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et  tiorliegenbe  jlueite  58anb  be»  S9rteftoe(5feI§  je|t  bie  le^te 
.Spauptabteilung  be§  ©efamtlticr!»  fort,  nad^bem  öor  3Ql)tc§= 
fvtft  ber  SröffnungäBanb  erfc^einen  fonnte,  in  bcfjen  5öor= 
iDort  ti^  S^orgefc^t^te  unb  ©tnrid^tung  unferS  9leubru(J§ 
bcreitg  erläutert  ^abe.  %uä)  für  bie  näd^ften  ^a'^re  tft 
eine  energifd^e  görberung  biefcr  ?lbteilung  geplant,  beren 
SearBeitung  bei  5profeffor  D.  Dr.  Dito  6Iemen  =  3h5i(Jau  in  beften  §änben 
liegt,  gür  1932  ift  in  erfter  ßinie  bie  ^ertigfieUung  Don  Sanb  39  ^  t)or= 
gefeiten,  ber  ben  ©d^Iu^teil  ber  S)i§putQtionen  bringt  (Searbeiter  ^profefjor 
D.Dr.  §.  |)ermelinf). 


Tübingen,  im  September  1931. 


^rofcffor  Dr.  ®.  S3ebcrmei)cr. 


S)a§  ber  atoeite  S5anb  bon  Sut]^er§  iSrieftoed^fel  bereit»  naä)  3a{)re§fnft 
bem  erften  bat  folgen  fönnen,  !^aben  bie  5lotgemeinfd^aft  ber  S)eutf(^en  2iSiffen= 
fd^aft  unb  ia§  ©äc^fifd^e  5)linifterium  für  a>olf§btlbung  etmöglidit,  jene  burd^ 
SBeiterbetoiHigung  meine»  ©tipenbium§,  bicfe§  burd§  SSerlängerung  meine§ 
Urlouba.    Seiben  ©teüen  fage  iä)  erneut  meinen  e^rerbietigften  S)anf.    3!" 


VI 


SSotttJott. 


ätnetter  £tnte  gilt  mein  S)an!  meinem  lieben  ^RitotBeitct,  §erm  Dr.  §an§ 
SSoIj,  ber  nic^t  nur  forgföltig  ßorreftur  mitgelefen,  jonbern  aud^  in  bieten 
fJäEen  unb  immer  prompt  unb  juberläffig  eine  SluSfunft  erteilt  unb  bic 
fljnoptifd^e  ZahUi  am  <Bä)iu%  be§  S9anbe§  ^crgefteHt  l^at;  ferner  ahn  an^ 
jol^lreic^en  2lr($iO=  unb  S8i6Iiot!^e!§bire!tionen,  bic  in  öcrftänbniBöoHer  2[ßür= 
bigung  ber  SSebeutung  Unfrer  3Iu§gatie  mir  gro§e§  @ntgegen!ommen  gezeigt 
l^aben. 

O.  Kiemen. 


3  n  M  It. 


aSorluod.     3?on  @.  33 cb erntet) er.     S.  V. 
SorlDort.     5ßon  D.  Giemen.     5.  V. 


Briefe  öoit  Sutl^er  an: 
atgricola,  Qofiann:   S.  335. 

gtitenburg,  SSürgermeifter  unb  3(?at:   <B.  504.  522.  540. 
Stmsborf,  gjifolauö  üon:  ©.  128.  334.  361.  390.  422. 
«land,  efiriftopf):   ©.  73. 
58ö{)men,  Sanbftänbe:   ©.  578. 
58rieBmann,  3of)ann:   S.  510. 
SSüuau,  ©unter  üon:   ®.  187. 
„     §emrt(f)  öon:  <S.  109. 
58uöer,  Wartin:   2.  32. 
ßapito,  SBoIltjancj  gabriciu§:  S.  93.  428. 
Kronacf),  Sufa§:   ©.  305. 
Kronberg,  f)artmut  t)on:  ©.  484. 
eurtpinianus,  Sof)mtn:   ©.  299. 
2)olätg,  §an§  üon:  ©.  393.  639. 
®unger§f)etm,  §teront)mu§ :  ©.  23.  113.  124. 
©.,§.:   (3.  257. 

©injicbel,  ^augolb  üon:   S.  393. 
©rfiirt,  gird)e:   S.  578. 
geili^fd),  Fabian  t)on:  ©.  221. 
©erbel,  9Hfofausi:   ©.  396.  475. 
©räfenborf,  ^oi}ann  Don:   S.  206. 
©üttel,  .ftafpar:   ©.  491. 

§ou§monn,  9afoIau5:   <B.  290.  474.  482.  536.  572.  584.  585.  603. 
§eg,  Sofiann:   ©.  85.  118.  154.  481. 
|)irfd)felb,  58erntj(trb  tjon:   <B.  393. 
^oftttmin  (?),  e^riftopf):   <Z.  549. 
SonaS,  Suftu§:  <B.  127.  353. 


farl  V.,  failcr:   S.  172.  306. 

traft,  Slfaam:   <B.  582. 

tro^ncr,  SllejiuS:  ©.  78. 

fuitäclt,  ©eorg:  ©.  124. 

Snng,  SoI)ann:  S.  74.  150.  167.  218.  276.  293.  413.  488.  494.  547.  558.  565. 

576.  579.  595. 
Seo  X.,  «ßapft:   S.  197. 

Sin!,  SSenäeelauä:   S.  146.  168.  247.  258.  281.  295.  414.  478.  496.  575.  632. 
Siftriug,  @erarbu§:   <B.  148. 
Sutfier,  |)an§:   ©.  404. 
SKatnä,  eräbifd^of  3tlt)red)t  tion:   S.  27.  405. 
9J?anefeIb,  ©rnf  9(Un-cd)t  öoii:  S.  319.  404. 
9JfeIand)t()on,  ^Ifjilipp:  S.  296.  330.  331  (?).  332.  346.  356.  370.  373.  382.  400  (?). 

424.  584. 
SKerfeliurg,  «ifd)of  9(boIpti  üon:   S.  24. 
aKoIcIIan,  ^^etrus:   S.  132. 
SRü^Ipfort,  |)ermann:   S.  198. 
a«uri'3,  midjacl:  <3.  198. 
DIbcnburg,  §on§:   S.  534. 
^ellifan,  ffonrab:  S.  272. 
$ud)lcr,  £eonf)arb:  ©.  628. 
SJeid),  turfürften,  «dürften  unb  Stänbc:   ©.  310. 
IRicbefel,  Sol^ann:   ©.  583. 
Sod)fen,  fiurfürft  griebrid;  öon:   ®.  102.  253.  274.  448.  453.  459.  467.  486. 

519.  610. 
„         ^erjog  igol^ann  üon:   <S.  78. 

i»eräog  3oI)onn  griebrtd)  üon:  S.  204.  285.  294.  477. 
@atn,  Slonrab:  S.  188. 
©d)lid,  @raf  ©ebaftinn:   S.  578. 
Sc^tuaräburg,  @raf  ^o^)''""  ^cinrid)  üon:  ©.  626.  628. 
©(^toaräcnbcrg,  Sof^ann  greifen  üon:   S.  600. 
©eligmann,  SJJnrtin:   ©.  76. 
©idiugcn,  f^rotiä  öon:   S.  353. 
©pafotin,  ©eorg:  <B.  1.  23.  30.  35.  38.  39.  40.  42.  46.  48.  55.  56.  57.  59.  72. 

75.  77.  80.  82.  95.  98.  100.  103.  104.  111.  119.  122.  129.  131.  134.  136. 

142.  144.  147.  163.  165  (älueimd).   169.    170.  178.  180.  184.  190.  193. 

196.  210.  213.  220.  229.  234.  235.  241.  248.  251.  252.  255.  259.  265. 

270.  275.  283.  288.  298.  318.  336.  354.  364.  366  (ätueimd).  368.  377. 

379.  387.  391.  394.  399.  402.  404.  409.  411.  443.  445.  470.  480.  485. 

489.  492.  509.  511.  515.  524.  525.  526.  532.  537.  545.  551.  554.  556 

(ätt)cimnl).  573.  580.  586.  588.  596.  598.  599.  604.  605.  606.  612.  613. 

617  (äföeiiiuil).  625.  630.  635.  637.  640.  641. 


3iiI)oIt.  IX 

Spengler,  Sasoniä:   ©.  217. 

Spcratus,  ^oiil:   ®.  529.  559. 

(Stäupt Ji,  ^oijann  Bon:   <B.  245.  262.  566. 

Stein,  SSoIfgong:  <B.  619.  638. 

StoI6erg,  @raf  Subtuig  3u:.S.  513. 

©tolä,  3?oItmar:   <B.  553. 

©torm,  eiau§:  ©.  563. 

Seppen,  Henning:   <B.  618. 

S^urgo,  So£)ann:   ©.  152. 

3;ult(f),  ^ermonn:   S.  179. 

Ungenannt:   ©.  292.  542.  593. 

$!oigt,  So^onn:   ©.  162. 

SSBittenberg,  ßfinften  s«:   S-  353. 

3rmt0tirübcr  ju:   ©.  399. 
SSittigcr,  9}Jicf)aeI:   <B.  153. 
Blüilling,  ©abrief:   S.  505.  523.  541.  575. 

33riefe  an  Sut!^er  öon: 

grifelb,  Sluguftin  üon:   ©.  79. 

aitenbnrg,  9tat:   S.  502.  517.  538.  615. 

9lmman,  tajpar:   S.  607. 

SSilb,  aSeit:   ©.  84. 

SSo^^eim,  ^o^ja""  "on:   S.  60. 

SSu^er,  gjJartin:   ©.  159. 

ßapito,  SBoIfgang  gabriciuS:   ©.  70.  222.  393.  416. 

gronberg,  |)artmut  üon:   <S.  497.  587. 

ßrotug  5RubianuS,  So^jann:  ©.  87.  226. 

SungerS^eim,  ^ieront)musi:   @.  2.  112.  114.  132. 

@granu§,  ^oliann  (St)Iöiu§:   ©.  344. 

(£ra§mu§,  ®eftberiu§:   ©.  155. 

geige,  Soljann:     S.  287. 

gerreri,  3af^aria§:  ©.  105. 

granciäci,  betrug:   ©.  238. 

©erbet,  9Jifofau'J:   ©.  342. 

§ebio,  Safpar:   ©.  128. 

^ofmeifter,  ©ebaftian:   S.  208. 

§umpiu§,  ^ermann:   ©.  61. 

Butten,  lllrid)  Oon:   ©.  115.  230.  301.  303. 

tarIV.,  faifer:   ©.  278. 

So^müIIer,  :5o()ann:   S.  590. 

maim,  eräbijd)of  9tlbred)t  üon:   S.  53.  420. 
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X  3nl|att. 

aJierjeburg,  3?iicf)of  SUbolpi)  öou:   S.  52. 

9Ktlttti,  .torl  öon:   ®.  171. 

9!Künfterlierg,  |)eräog  ^axl  öon:   ©.  569. 

aKünser,  3;r)omQ§:   ©.  139. 

'':]genifan,  Äontab:   ©.  64. 

Sommern,  lierjog  33arnim  XI.  oon:   S.  203. 

Sad}jen,  turfürft  g-riebrtd)  Bon:   ©.  285.  614. 

„         §eräog,  @eorg  öon:   ©.  642. 

„         ^erjog  So{)ann  f^ricbrid):   S.  237. 
Sd)aumtierg,  Silöefter  öon:   ©.  121. 
Sidingen,  i^mn^  Don:   ©.  208. 
Bajiuä,  Ulrid):   ©.  181. 

j^rembe  33rtefe  unb  fonftige  Slftcnftücfe: 

2utf)er,  Snftruftion  für  bcn  9}at  öon  Slltenburg:   S.  507. 

Sntenburg,  9{at  an  turfürft  ^^riebrtd^  öon  (Baäj\en:   <B.  518.  539. 

33u|ier,  9Kortin  an  Seatuö  JRfjenanue:  ©.  32. 

©erbel,  9?ifoIauf'  an  ©eorg  Spalatin:   ©.  341. 

<Baä)\en,  turfürft  griebrid)  on  Sut^er  unb  ©enojjen:   S.  614. 

„  „  „        an  3o[)ann  Dälualb:   ©.  449. 

„  „  „        on  §ieronl)mu§  ©d)urf:   @.  458.  465. 

„  „  „        an  ^i)an  öon  SBernftorff:   ©.  518. 

6d)urf,  §ieront)mu§  an  turfürft  f^tiebrid)  öon  ©ad)jen:  ©.  463.  472. 
Ungenannt  on  Ungenannt  (igofob  3:rud)fe|?):   ©.  437. 

„  S^orrebe  ju  „Acta  doctoris  Martini  Lutheri  Wormatie":  ©.  320. 

SBeimor,  ©treitfd)rift  ber  ^^ranät^toner  ju  SS.  gegen  SBoIfgong  Stein:  S.  619. 
SSitteuberg,  Uniüetjitöt  (mit  Sut{)er)  on  ffurfürft  griebrid)  öon  Sod){en:  S.  610. 


5Wr.  243. 

!Out()er  an  ®^atattn. 

pUtenBerg,  (änbe  Januar  1520?] 


ilotttjet  trolle  bie  ''i'ofttKen  favudten  unb  toünfc^e  baau  burc^  ben  ilurfürften 
ein  faijerlid)e5  ^rioilegium  ju  erlangen,  ba§  if)n  auf  einige  Sofjre  gegen 
5fac^brude  |d)ü^t.     9?a(^fc^rift:  i^om  Fegefeuer. 

®attevung:  'i^ubbeus  fegt  unfern  53rief  ins^afjr  1522,  be  Sßette  §reif(^en 
ben  9.  unb  10.  guli  1521,  unb  ätnar  auf  @runb  einer  jmeiten,  fcf)on  oon  Subbeuö 
5u  unferni  S3riefe  gejogenen  5tac^fd)rift,  bie  aber  Dielmefjr  ju  bem  ^Briefe  Sutfjerä 
an  Spalatin  oom  10.  Quli  1520  (gnber§  2,  431)  gehört.  Gnberi^  battert  unfern 
^rief:  Quni  ober  Quii  1520,  tueil  Sutfjer  Dor  8.  ^uni  1520  an  Spalatin  fc^reibe 
((JnberÄ  2,  414,  23f.):  'Enarrationes  epistolarum  et  evangeliorum  sub  prelum 
parantiir'.  ''Kn  biefer  legteren  Stelle  ift  aber  bod)  lüo^l  oon  ber  ßinleitung  be» 
3;rucfeö  bei  ©runenberg  bie  3lebe.  Xic  SPer^anblungen  mit  Sotttjer  Ratten 
fid)  jerfdjlagen.  (ÜSaren  etroa  bie  (Snberl  2,  417,  5ff.  ertnäfjnten  delatores  fd)on 
am  SSerte?)  ^n  feinem  ißricfe  an  Spalatin  oom  S.fyebruar  1520  (f.u.  S.36,36ff.) 
fe|it  Sut^er  oorauj,  ba^  Spalatin  oon  feinem  SSeftreben,  'ut  Lotterianis  typis 
recte  institutis  excudantiir  simul  universae  enarrationes'.  roiffe.  Sllfo  loirb  unfer 
33rief  ßnbe  3"»"ni  1520  anjufe^en  fein. 

4»anbfd)riftlid):  1.  ^eno  Bos.  q  25^,  13.  Srude:  2.  93ubbeu?  p.  17. 
3.  be  üBette  1,  463.    4.  (Snbers  2,426.    SBir  folgen  1. 

Ihesus. 
Salutem.      B:j:it   mecuin   Lottherus,   mi   Spalatine,   de  postillis    (ut 
vocant)  excudendis.     Sed  si  fieri  posset,  cupit  Privilegium  imperiale  ad 
aliquot  annos,  in  quibus  per  Germaniam  non  liceret  lüU  aemulari,  quod 
5  per  principem  nostrum  putat  optime  posse  impetrari.     Hoc  modo  fleri 
censet,  ut  typi  Vittenbergenses  et  latius  et  citius  viilgarentur,  in  augmen- 
tum  nominis  nostrae  Academiae.i    Atque  utinam  hoc  consiUo  hactenus 
usi  libellos  nostros  in  plurimorum  manus  misissemus  et  impiorum  veritatis 
hostium   v^im  et  insidias  in  cordibus   nilgi  iwaeoccupassemus,  terruisset 
10  forte  tyrannos  impietatis  tarn  subita  s-eritatis  invulgatio  et  cordium  prae- 
munita  institutio;  tamen  in  hoc  expecto,  quid  Dominus  per  te  quoque 
consultet.     Vale.  Martinus  Luther, 

fiitfjfr?  OTfrff.    9riefmtd)ict  2  1 


2  Sut^er«  »riefroediiel.  9!t.  243. 244. 

De  purgatorio  nihil  certius  quam  aliquot  psalmos  haben,  \\t  6.  12.  S7.^ 
et  alii  quidani,  qui  de  ea  poena  loquuntur.  Praeter  hos  Taulerus  manifeste 
multis  in  locis  idem  habet.  Qui  haec  non  capit,  nullius  «^erbis  capiet, 
superat  enim  omnem  sensum,  sicut  et  omnia  alia  tuturi  s^culi.  Itaque 
nisi  expertus  aliquo  modo  non  potest  verbis  illis  addere  quippiam  nee 
ea  tractare  nee  intelligere. 

1)  Vgl.  B'J.  1,  350,  34.  381,  9.  ■')  Ps.  6,  6.  12,  4.  87,  4  vg. 


mv.  244. 

^ievon\)uui§  ®unger§^eim  au  Öutljer. 

[Seipäig,  ßnbe  ^anmx  1520.] 

3.  58rief.  fjortfe^unq  ber  Schatte,  vql  bcn  1.  unb  2.  33rief  (»b.  1  9h:.  20.-5 
iinb  230). 

®a§  2)0 tum  unfvc'5  'öriefesi  unb  beä  bei  uns  gleid}  folgenben  fuvsen  9(ut» 
lüortbrtefeji  Sut^ers'  au  Suugers^eim  heftimmt  jid)  naä)  bem  bes  4.  ißriefes 
®unger5^eim5  an  Sutljer  enbev5  2,  133  9h.  209.  Sort  \d)idbi  ber  Seipätger 
^ßrofcjfor,  bafs  nun  jdjon  nidit  mir  mehrere  2;oge,  fonbern  meljrere  Wonate 
Hergängen  jeien,  luäfjrenb  beren  er  Bergeblid)  bie  oon  £ut()er  (in  bem  bei  un§ 
gtcid)  folgenben  ^J3riefe)  öerfprod)ene  9(nttoort  ertnartet  t)abe.  Sut^er  t)abe  öfters 
®elegenf)eit  gef)abt,  ifjm  bieje  sujuftellen.  'Multi  interea  ex  nostris'  feien  jur 
9\eliquienau5ftcilung  in  SSitteuberg,  umgefetjrt  'multi  vestrates'  jur  ^u^'i^ate- 
meffe  in  Seipjig  gcmcfen;  enblid)  f)abe  bod)  mof}!  'iam  dudum'  Wnfpar  ©üttel, 
tüie  biefer  i^m  CSungers^eim)  üerf^srodien  gehabt,  i^n  (Sut^ern)  an  bie  nod) 
auÄftetjenbe  ^Intmort  erinnert.  'Sie  9}eliguienau'5ftenung  in  SSittenberg  fanb 
ftatt  Sonntag  Misericordias  Domini  unb  9J{ontag  barauf  =  22.  unb  23.9[pril 
1520,  gubilat'e  fiel  1520  auf  ben  29.  'Jfpril;  tüann  ©üttel  Sunger^beim  in  Seipjig 
befud)t  fjat  unb  Don  ba  ju  2utf)er  nad)  SSittenberg  gereift  ift,  luiffen  toir  leiber 
nid)t,  bod)  barf  man  barauf,  baf;  Sonicer  unterm  12.  9JJai  1520  bem  ßiälebenev 
■iPrior  feine  Strcitfd)rift  gegen  Stlfelb  mibmet  (@.  .tartierau,  ßafpar  ©üttel  1882, 
S.  30.  85),  olfo  bei  jenem  ^'^tereffe  für  bie  Lipsenses  unb  beren  .Slonflift  mit 
Sutber  oorauiSfe^t,  oermuten,  ba^  ber  33efud)  furj  tjorljer  ftottgefunben  fjat. 
SÖenn  toir  hanad)  aU  Satum  für  ben  4.  ißrief  ßnbe  37tai  annehmen  bürfen  unb 
17  3Bod)en  5urücfred)nen,  fo  fommen  mir  für  unfern  3.  ^Sxie\  auf  (Snbe  go'iu'ir. 
(tnaafe,  ThStKr.  1900,  S.  272  fetü  ifjn  unb  Öut^ers  empfangsbcfdjeinigung 
ein  itenig  früljer:  9Kitte  Siw""'^^  ""•) 

Srude:  1.  Aliquot  Epistole  ...  (f.  *b.  1,  518)  p.  28.  2.  Siifd)er  3,  56. 
3.  (Snbers  1,  451. 

Hieronymas  ex  Oehsentarth  Martino  Luthero."* 
Salutem  in  Domino  sempiternam.     Sunt  in  literis  tuis,  Martine  in 
Christo  frater,  quae  proLare  non  possum,  et  ut  a  not'issimo''  prineipium 

*)  Adresse  fehlt   2.  *>)  novissimis  2. 
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sumam",  non  parum  mihi,  fateor,  displicet,  aliter  ea,  quae  misi,  te  accipere, 
b  quam  ego  intendi  ac  intendere  me  expressi,  cum  etiam  ad  boni  consulen- 
dum,  ut  volebas,  me  exhibuerim',  tu  vero  aliud,  nescio  quid,  quod  contra 
te  vergat,  nunc  suspicaris.  Ais  enim-,  'te  satis  widere,  quid  per  has  quae- 
ratur'  etc.  An  tibi  adbuc  licet  vera  loquentis  animum  aliter,  quam  se 
habet,  iudicare?     Denique  et  mmc,  Deo  propitio,  recta  intentione  illa 

10  me  tibi  mittere,  nihil  toIo  diffidas.    Hinc  ad  ea  veniamus. 

Quereris',  me  'de  papatu  iterum  scribere,  et  inter  multa  Athanasium 
et  Kiceni  Concilii  statuta  recensere'.    Ubi  ego:  Si  in  primis  literis  breviter 

.  dicta  accepisses,  non  esset,  ciir  in  alteris  latius  locutus  ad  priora  ve\ 
remitterem*,  quae  tarnen  et  nunc  in  magna  parte  dissimulas,  in  primis 

15  quod  Patres  Niceni  apostolicam  sedem  vocant  matrem  omnium,  et  in 
Omnibus  Eomanae  Bcclesiae  prinlegium  inconvulsum  esse  debere'' 
decernunt,  quod  beato  Petro  non  ab  alio,  quam  ipso  Domino  dictum  sit; 
'Quaecunque  ligavevis',  et  illiusmodi  alia.  Nam  quod  ais^,  'confiteri  te 
summum  pontiftcem  Eo[manum]  omnibus  dignitate  praeire  et  veneran 

20  dum,  ad  idque  sequi,  ut  consulatur  in  arduis  et  surgentibus  necessitatibus 
maioribus  requiratur',  minus  satis  est  patribus  illis,  nisi  adiecto:  sicut 
dignitate,  sie  et  potestate,  ex  euangelio  Christi  instituto.  picque'^  iure 
didno  omnibiis  eum  praeire  seu  superiorem  esse.  Porro  si  (ut  ais)  requi- 
rendus  est  in  maioribus,  tale  autem  est  id,  qnod  de  ea  re  tractamus,  tuque 

25  eum,  qui  iure,  quo  dixi,  nunc  ecclesiae  praeest,  requiras,  hoc  ipsum  cum  "^ 
conciliis  et  patribus  indubitanter  respondebit,  teque"  consentaneum 
paterne  spero  suscipiet.*  At  tu  paulo  post,  quae  etiam  sie  profiteris, 
inflrmas,  d[icens]':  'Petatur  ergo  in  maioribus  causis  Eo[manus]  pontifex 
ab  iis,  qui  volent'.    Et  infra^:  'Ita  (inquis)  volo  coli'  superioritatem  Eo- 

30  [manae]  sedis,  si  necesse  sit  et  requiratur'.  Ex  quo  consectaneum  utiqiie 
est,  nihil  ad  eum  pertinere  aut  ipsum  facere  posse,  etiam  in  maioribus 
ecclesiae  catisis  quantumlibet  necessatiis,  si  non  requiratur.  Conditione 
enim  apposita  haec  profers:  si  requiratur^.  et  hoc  a  volentibus.    lam  si 


a)  summam  1.         *■)  debere  fehlt  2.         <>)  sie  2.         <>)  cum  fehlt  2.         •)  te  2. 
')  volo,  colo  1.  8)  Conditione  etc.  fehlt  2. 

^)  „iro  ich  mich  doch  auch  erboten  habe,  gut  aufzunehmen  (was  Du  mir  schreiben 
ufürdest)".  ^)  Bd.  1,  603,  83.  ^)  601,  4  ff.  *)  „warum  ich  in  dem  zweiten 

Briefe,  ausführlicher  redend,  auf  das  in  dem  ersten  Gesagte  verweisen  sollte".  Zu  remittereni 
ist  wohl  te  zu  ergänzen  wie  ii.  S.  S,  200;  11,  304.  ^)  601,  8  ff.        «)  „Weim  er,  wie  Du 

sagst,  in  wichtigeren  Sachen  aufzusuchen  (heranzuziehen)  ist,  das  aber,  was  wir  betreffs 
dieses  Gegenstands  behandeln,  etwas  Derartiges  ist  und  Du  ihn  als  den,  der  mit  dem  eben 
gesagten  (göttlichen)  Recht  der  Kirche  vorsteht,  aufsuchst,  so  wird  eben  dies  den  Konzilien 
und  Vätern  zweifellos  entsprechen  (cnm.  mit  2  zu  streichen),  und  er  (der  röm.  Bischof)  wird 
Dich  als  einen  (mit  ihm  oder  mit  den  K.  u.  V.)  übereinstimmenden  väterlich,  hoffe  ich, 
aufnehmen."  ')  601,  27 f.  «)  601,  32f. 

1* 
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petendus  est  a  volentibus  tantum,  quomodo  sequitur  ad  dignitatem  siiam, 
qua  Omnibus  eum  praeire  conflteris,  in  arduis  et  maioribus  necessitatibus  3s 
surgentibus  ipsum  esse  requirendum  ?  Aut  contra :  si  in  iis  inqiiirendum 
eum  ad  dignitatem  illam  suam  sequitur,  quomodo  pro  voluntate  dumtaxat 
in  eisdem  petendus  eritl  Nempe  sequela  necessaria  liberae  voluntati  et 
fortasse  nolenti  quomodo  non  est  ad  versa  ?  Quid  ergo  amplius  in  qualibet 
ardua  ecclesiae  causa  Eomano  pontiflci  tandem  tribuis,  quam  cuilibet  w 
ai'bitro  in  eadem  aut  etiam  qualibet  alia  re,  etsi  profana,  etiamsi  de  ex- 
tremis homunculis  arbiter  ille  per  partes^  eligatur?  Per  quod  nonne 
consequens  est  dici  contra  id,  quod  confitebaris  pro  dignitate  sua  in  arduis 
saltem  et  surgentibus  necessitatibus  maioribus  eum  sive  petendum  sive 
consulendum  requirendum ve»  Qui  etiamsi  in  iis  requirendus  est,  quid  45 
prosit,  nisi  et  solida  ea  liabueris  adeo,  ut,  quae  maxime  in  ecclesia  deflnit, 
sequaris?  Quäle  videlicet  est,  quod  de  re  ipsius  agitatur.  Addis*  autem 
illam  confessionem :  'quomodo  contra  Graecos  tueri  valeas,  te  ignorare'. 
Et  infra*:  'Quamvis,  ut  dixi,  haec  nee  Lipsiae  nee  hodie  possim  demon- 
strare,  nee  occurrere  haereticis  textum  Scripturae  Opponent ibus.  Ego  so 
(inquis)  in  hac re  nihil  ita  metuo,  ne,  si  bellum  oriatur,  irrisioni  exponamui' 
etc.  Sed  si,  ut  scribis,  baeretici  sunt,  qui  contra  haec  etiam,  ut  tu  ea 
conflteris,  sentiant*,  Graeri  autem  id  agunt,  adeo  ut  non  confidas  hoc 
contra  eos  te  posse  tueri.  quid  erunt  ?  Deinde  quid  otficit  hoc  pcritati, 
si  non  videatur  defensa  contra  haereticos  et  obstinatos  ?  Nam  iuxta  55 
Apostolum*  non  evacuat  incredulitas  illorum  fldem  Dei.  Nempe  in  Axrianis 
et  aliis  huiusmodi  multis  patres  et  concilia  per  Scripturarum  veritatem 
nedum  non  profecerunt,  verum  etiam  ex  iis  profundius  corruerunt 
haeretici,  catholicum  earundem  intellectum  aliorsum  trahentes,  adeo  ut*", 
haeresi  una  praescisa  damnataque,  ut  hydrae  capita  plures  quandoque  ei 
nascerentur.  Sic  et  in  ludaeis  apostoli,  ut  dicerent  quibusdam^:  'Vobis 
opoTtebat  primum  loqui  verbum  Dei,  sed  quoniam  repellitis  illud  et 
indignos  vos  iudicatis  aeternae  vitae,  ecce  convertimur  ad  gentes'  etc. 
Sequitur*:  'Et  crediderunt  (scilicet  de  gentibus),  quotquot  praeordinati 
erant  ad  vitam  aeternam'.  Sic  Dominus  ipse,  adhibitis  etiam  divinitatis  es 
operibus,  quando  prophetias  in  se  compleri  ostendebat,  ad  praecipitium *= 
ducebatur,  eumque  dicentem:  'Ego  sum'',  lapidare  impii  volebant^,  et 
aequalem  se  esse  Deo  insinuantem  interficere®  etc.,  ita  ut  reterente  Mat- 
th[aeo]i''  diceret^:  'Impletur  ineisprophetiaEsaiaedicentis:  incrassatum 
est  cor  populi  huius,  et  auribus  graviter  audierunt  et  oculos  suos  clause-   70 


»)  sentiam  1.         *•)   +   de  2.         <=)  praecipuum  1.  2.         ^)  dicerit  1;  dixerit  2. 

1)  „durch  die  Parteien'"!  ^)  601,  11  f.  ^)  602,  33 ff.  *)  Rö-m.  3,  3. 

')  Apg.  13,  46.      ')  V.  48.       ')  Zu  ergänze?!.-  antequani  Abraham  fieret.       *)  Joh.  S.  5Sf. 
»)  10,  30f.         1»)  13,  14f. 
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runt,  ne  videant  oculis  et  auribus  audiant  et  corde  intelligant  et  con- 
vertantiir  et  sanem  eos.'  Quod  et  Joannes^  referens  addit:  'Haec  dixit 
Esaias,  quando  vidit  gloriam  eins  et  lociitus  est  de  eo.'  Paulus  quoque 
hoc  ipsum  citans  in  Actis^  comminatur  d[icens]:  'Notum  sit  ergo  vobis, 

TS  qvioniam  gentibws  missuni  est  hoc  salutare'  etc.  Ad  haec  omtia  et  iis 
maiora  de  malo  in  peius  sie  prolapsi  sunt  miseri,  ut  et  in  Dominum  et 
servos  eins  facerent,  quae  volebant^,  quae  etiam  tacturos  eos  Dominus 
praedixit*:  'Ecce,  inquit,  ego  mitto  ad  vos  prophetas  et  sapientes'  etc. 
Apertissimas  quoque  de  iis  in  eos  declamans  parabolas,  quas  euangelica 

80  non  tacet  historia.  Hinc  et  divTis  Ambrosius^  a  lupis,  hoc  est,  haereticis 
se  primo  respectum  qucitur.  si  spiritualium  mysteriorum  gratia,  eo 
tractante,  refulgere  non  potuerit.  Quid  ergo  mirum  aut  varum*,  etiam 
huic  veritati  non  omnes  acquiescere?  Neque  enim  quisquam  eam  cor- 
ripiet,  quem  Deus  despexerit.*    De  Graecis  tamen,  maioribus  atque  sub- 

M  ditis,  modernis  quid  sentiendum,  in  aliis  proposui  literis^,  ubi  et,  quid 
crediderint  fecerintque  eiusdem  liguae''  reteres  cum  populis  sibi  commissis, 
osteDsum  est.  Quanto  numero  hodie  excedere  putas,  qui  de  sacrosanctae 
fidei  rebus  pessime  sentiunt,  Turcas,  Tartaros,  Hebraeos  et  di\rersi  generis 
haereticos  ?    Sed  num  eae*^  per  hoc  in  ipsa  prima  veritate  minus  solidis- 

90  simae**  sunt,  quamvis  illi  ne  quidem  audire  eas  dignentur,  imo  et  exitialiter 
persequantur "?  Aut  ob  id  acceptio  personarum  est  apud  Deum',  qui 
nemini  obligatus,  sine  meritis  gratiam  confert,  cui  voluerit  ?  Denique  de 
tempore  novissüno  quid  apostolus  sentiat,  ad  Timotheum  et  Titum  disci- 
pulos    exprimit',    et   ipse  Dominus^'':   'Filius   hominis,   inquit,    veniens, 

95  putas,  inreniet  Mem  in  terra  V  Facto  igitur,  quo  opus  est,  cum  nee  in 
potestate  sit  hominis,  ut  fldem  accipiant,  quibus  ratio  redditur,  non  est 
ob  id  certe  vel  latum  unguem  a  veritate  discedendum.  Vamis  est  ergo 
metus,  ne,  si,  quod  ecclesia  sentit,  sentias,  haeretici  te  irrideant  etc. 
Audi  potius  D.  patrem  Augustinum,  vinim  pro  sua  sanctitate  aequissi- 
100  mum,  quid  in  iis  agendum;  quippe  in  libro  de  Donatistarum  correctione 


")  ratum  2.  •>)  linguae  2;  vgl.   Bd.  1,  -Syö^.  <=)  he^     1;   haec   2. 

•*)  solidissime    1 ;   solidissima    2. 

M  12,  41.         •')  28,  28.        3)  Matth.  17, 12.  ^)  Matth.  23,  U.         '')  ExpoM. 

evang.  Luc.  lib.  7.  c.  48  (Migne  15,  1798):  'Tum  praeterea  si  quem  priores  hominem 
[bestiae]  viderint,  vocem  eius  quadam  naturae  feruntur  vi  eripere;  si  autem  homo 
prius  eos  viderit,  exagitari  memorantur.  Et  ideo  caveadum  mihi  est,  ne,  si  in  hodierno 
tractatu  spiritualium  mysteriorum  gratia  non  potuerit  refulgere,  lupi  me  prius  vidisse 
credantur,  et  solemne  vocis  extorsisse  suffragium.'  *)  Ecclesiastes  7, 14:  'Considera 

opera  Dei,  quod  nemo  possit  corrigere,  quem  ille  despexerit.'  ')  Bd.  1,  579,  172: 

SSI,  209.  232.  8)  Apg.  10,  34.  »)  1.  Tim.  4,  1;  2.  Tim.  3,  1.    Welche  Stelle 

aus  dem  Titusbrief  mag  Dungerskeim  meinen?  '")  Luc.  18,  8. 
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cap.  9.1  legibus  tales  arcendos  docet.  hoc  nedum  iustuni,  sed  et  pium  esse 
affirmans*,  non  obstante,  etiamsi  seipsos  aliqui  ob  id  (ut  faciebant) 
interimere  velint.  Praemittit  autem  cap.  7.^  dicens:  'Xon  qui  propter 
iniquitatem  et  christianae  unitatis  impiam  dirisionem,  sed  qui  proptev 
iustitiam  persecutionem  patiuntur,  ii  martyres  veri  sunt.  Nam  et  Agar  los 
(inquit)  passa  est  persecutionem  a  Sara,  et  illa  erat  sancta,  quae  faciebat,  et 
illa  iuiqua,  quae''  patiebatur'  etc.  Et  cap.  sequenti  ostendit,  non  esse  certum 
Signum  veri  christiani  pati  persecutionem,  etiamsi  ipsenon  inferat,  cum  sit 
aliqna  persecutio  etiam  iuste  illata,  ea  scilicet,  quam  impiis  facit  ecclesia 
Ciiristi.^  Hortatur  posthac  "^  bracchium  saecalare  quasi  Dei  auxilium  contra  uo 
eos  invocandum*,  laudans  episcopum  quendam»,  qui  pro  grege  suo  a  labe 
haeretica  vindicando  sie  egit.  Et  hoc  regibus  plus  quam  adulteria  aut  alia 
id  genus  crimina  curandum  omnino  suadet,  dignos  ostendens  haereticos 
capitali  supplicio.*  Misericorditer  tamen  cum  ipsis  agi  vult,  si  ad  sanum 
rerertantur.  Praeterea  a  simili  hoc  asserit  de  domo  ruitura',  quam  aliquis  115 
egredi  nolens  violenter,  si  possibile  sit,  educitur,  nempe,  ut  alt,  'per  leges 
contra  eos  latas  multi  liberantur',  vel  ne  sint  haeretici  vel  esse  desinant. 
Christi  quoque  exemplum  in  conversione  Pauli  adducens:  'Ubi  est** 
(inquit*),  quod  haeretici  clamare  consueverunt:  liberum  est  credere  vel 
non  credere  ?  cui  Christus  \'im  intulit  ?  quem  coegit  ?  Ecce  habent  Paulum.  120 
cognoscant  in  eo  prius  cogentem  Christum  et  postea  docentem'.  Seqiütur^ : 
'Et  quem  maior  timor  compiilit  ad  charitatem,  eius  perfecta  charitas  foris 
mittit  timorem.  Cur  ergo  ecclesia  non  cogeret  perüdos  filios  V  Sequitur^": 
'Imitatur  itaque  ecclesia  in  istis  cogendis  Dominum'.  Addueit  deinde 
quippiam  ex  Christi  paraboUca  doctrina,  d[icens]ii:  'Hi,  qui^  inveniuntur  las 
in  vüs  et  sepibus,  id  est  haeresibus  et  scismatibus,  et  coguntur  intrare ;  non 
quia  coguntu'",  reprehendant,  sed  quo  cogantur,  attendant'  etc.  Sed  et 
de  spoliatione  eorum  adferens,  quod  inlibro  Sapientiae^^  dicitur:  'Stabunt 
iusti  in  magna  constantia'  etc.,  ait^':  'Si  (inquit)  corpus  Christi  tollit  spolia 
impiorum  et  corpori  Christi  thesaurisantur  divitiae  eorum.  non  debent  130 
foris  manere,  ut  calumnientur,  sed  intrare  potius,  ut  iustilicentur'.  Et 
infra^*:  'Non  stabit  haereticus  adversus  catholicum,  qui  abstulit  labores 
eins,  quando  praevaluerunt  leges  catholicorum  imperatorum;  sed  stabit 
catholicus  adversus  haereticum'.   Sequitur'^:  'jS'on  enim  dicit^®:  stabimt 


»)  affirmas   2.           •>)  q^^e  fehlt  2.          <=)  +  ad  2.           '')  et  2.  ")  f<l.  Hi 
qui:  Aliqui  2. 

>)  Vielmehr  3,  12 f.  (Migne  33,   797).         '^)  Vielmehr  2,  9   (796).  ^)  2,   10 f. 
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")  9,  40  (810).            »)  9,  41  (Sil).            'ä)  ehd.            '«)  sc.  scriptura. 
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135  liomines,  sed :  stabunt  iusti.'  Et  alia  multa  ibidem".  Inter  quae  et  meminit, 
quomodo  contra  obstinates  eos  instanter  praedicaverint  et  scripserint 
catboliei.  Asserit  tandem,  illa  se  scripsisse  propter  eos,  qui  volebant 
liaereticos  legibus  imperialibus  non  cogendos.  2.  Eetract.^  Advertendum 
autem,  quod  haec  maxime  dicit  contra  eos,  quorum  haeresiarcha,  Sancto 

HO  Cornelio  papae  et  martyri  se  opponens,  scisma  induxit,  quo  Donatistae  ab 
ecclesiae  unitate  sese  dissociabant.  TJnde  et  in  praefatione  libri^  ait: 
'De  sola  communione  infeliciter  litigant,  et  contra  unitatem  Christi  rebelles 
inimicitias  perversitate  sui  erroris  exercent',  rebaptisantes  suos,  reliqua 
ut  Christiani  credentes,  quos  eapropter  ostendit  excommunicatos  prae- 

145  cisosque  esse,  et  causam  eorum,  qui  in  Africa  tales  erant,  ad  Eomanam 
Ecclesiam  primo  fuisse  perductam  ac  ibi  iudicatam  atque  damnatam.  Sic 
et  Pelagianos,  quamquam  in  partibus  Orientis  agentes  plerosque,  refert 
tamen  repetitis  vicibus  excouimunicatos  a  beatissimis  viris  (quos  vocat) 
Innocentio    et    Zozimo*,    Eomanis    pontiücibus.    Et    hoc,    posteaquam 

160  haeresin  suam  diu  callide  celaverant,  ac  populis  erroris  sui  venena  astute 
ingesserant,  quorum  factiones  similiter  ad  Eomanam  (ut  oi^ortebat)  sedem 
ait  reductam,  non  obstante,  quod  in  Orientis  partibus  confessionem  fecerat 
catholicae  Mei  Pelagius  et  errorum  suorum  edideratveluti  revocationem, 
non  obstante  etiam  epistola,  quam  papae  de  sua  purgatione  miserat,  qiiod 

155  ea  simulata  esse  comperta  est.  Extant  de  hoc  epistolae  Africanorum 
pontiflcum  ad  Innocentium  papam,  et  eiusdem  ad  ipsos,  ut  in  aliis  literis' 
memini,  quas  in  epistolari  divi  Augustini  est  invenire,  quarum  et  partem 
libro  praefato  ijjsemet  inserit,  ubi  item  prosequitur,  Pelagium  aliquamdiu 
haereseos  notam  declinare  conatum  ac  bonum  et  sanctum  primo  habitum, 

160  etiam  a  se  Augustino,  erroresque  suos  quasi  sub  praetextu  alterius  in- 
sinuasse,  ut  sie  minus  sua  pateret  versutia,  sed  tandem  latere  non  potuisse, 
quando  et  synodum,  ad  quam  citatus  erat,  f allere  conatus  est;  proinde  eum 
et  sequaces  eins  iuste  excommunicatos  atque  damnatos  ostendit.  De  iis 
quoque  refert  3.  libro*  de  peccatorum  meritis  et  re[missione]'',  Paulinas 

165  etiam  epistolas  Pelagium  exposuisse,  commemorans ;  'novitates  suas  contra 
insertam.  ut  loquitur,  ecclesiae  opinionem'  miscuisse  eum  coarguit.  Cuius 
et  libros  a  Eomano  pontifice  una  cum  autore  damnari  a  papa  Eomano 
obtinuit,  ut  in  aliis  literis^  ostendi.  Eins  ergo  negotium  repente,  ut  ait, 
natum  in  magnum  crevit  incendium,  ita  ut  apostolicae  sedis  autoritate 

170  id  ipsum  oportuerit  restingui.  Neque  v^ero  tacet  idem  divus  pater  Petiliani 
haeretici  petulantiam,  qua  Eomanos  pontiflces  incredibilibus  calumniis 


")  Zozima  1.  ^)  st.  et  re.:  etc.  2. 

')  c.  48  (Migne  32,  650).         -)  De  correctioue  Donatistarum  über  seu  epistola 
185  c.  1  §  1  (Migne  33,  793).  »)  Bd.  1,  321,  HO  ff.;  576,  45  ff.  ")  /,  1  (Migne 

44, 185)  und  3,  6  (188).  »)  522,  166  ff. 
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insectatus  est  pro  eo,  quod  ipse  et  complices  eins  per  sedem  Eomanam 
fuerint  excommunicati,  ut  in  de  unico  baptismo^  latius.  In  libro  etiam 
contra  Fulgentium^  haereticos,  qni  Scripturis  propositis  suo  sensui 
inhaerentes  non  acquiescebant,  redarguens,  speluncam  latronum^  ipsorum  us 
appellat  conventiculum  et  mulierem  prostitv\tam,  de  qua  in  Proverbiis 
Salomonis*,  comparans  eos  maleflcis  illis,  qui  restiterant  Moysi  stanti 
pro  populo  Dei^,  exemploque  sanctorum  morte  puniendos  insiuuct*,  post- 
qiiam  non  consenserint  veritati,  quam,  ut  refert,  sedis  apostolicae  autori- 
tate  ipse  defendit.  Qua  etiam  a\itoritate  compulsum  eum  quandoque*  iso 
ad  talia,  Possidonius  episcopus  in  vitae  ipsius  historia  describit.'  Movere 
non  ab  re  debent  haec*,  et  quod**  libro  supradicto  de  gratia  contra  Pela- 
gium  haereticorum  pertinaciam  notans,  sie  ex  Scripturis  inducit^:  'Non 
est  (inquit)  omnium  fldes,  qui  audiunt  per  Scripturas  Dominum  regnum 
coelorum  pollicentem,  aut  omnibus  persuadetur",  ut  veniant  ad  euni,  iss 
qui  dicit:  Venite  ad  me  omnes,  qui  laboratis.  Quorum  autem  (inquit) 
Sit  fldes  et  quibus  persuadeatur,  ut  ad  eum  veniant,  satis  ipse  demonstrat, 
ubi  ait:  Nemo  venit  ad  me,  nisi  Pater,  qui  misit  me,  traxerit  illum.' 
Similia  multa  in  dictis  eins,  sicut  et  B.  Hieronymi  contra  Vigilantium 
et  alios  sui  temporis  haereticos  ac  aliorum  sanctorum  in  sacrisque  canoni-  i9o 
bus  comperias,  quibus  docemur,  qua  via,  posthabito  timore  de  male- 
volorum**  scommatibus,  ii'oniis,  maledicentiis,  calumniis  ac  infamationi- 
bus,  contra  obstinates  agere  convenlat  ecclesiam,  adeo  ut  ne  quidem 
gentiliiim  irrisiones,  ipso  Augustiuo  hortante,  in  eiusmodi  curandae  sint, 
magis  autem  cavendum,  ne  ob  eorum  reductionem  a  veritate  ac  rectitu-  iss 
dine  vel  minimum  recedatur,  quando  ad  tale  quid  conflciendum  nee 
veniale  admitti  debeat.^" 

Quod  vero  pro  tui  excusatione  Hieronymi,  Augustini,  Cypriani, 
Athanasii  sola  nomina  recenses,  ad  ea,  quae  ex  dictis  eorum  alias  habentur, 
te  nunc  remitto.  Praesertim  quod  Hieronymus  ad  Damasum  inter  alia  200 
asserit,  eum,  qui  extra  domum  Ro[mano]  pontifici  commissam  agnum 
paschalem  comederit,  profanum  esse.  Et  Cyprianus  ad  Cornelium  ideo 
Petrum  pro  omnibus  respondisse  dicit,  quod  super  eum  fundata  erat 
ecclesia.      Et  Augusti[nus]   post  trinam  negationem^^  totius"  ecclesiae 
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305  pastoralem  curam  ei  commissam  gratulatur,  in  Meditationibus  suis.  Et 
Athanasiiis  cum  orientalibus  catholicis  scribens  papae,  sedis  Romanae 
tanquam*  matris  et  capitis  omnium  autoritatem  implorat.  Gregorius 
autem,  quandoquidem  eum,  etsi  brevissime,  loqueutem  tu  inducis^,  ipse 
propensius  loquatur ^  in**  Registro,  ut  rocant,  libro  7.  cap.  69  ad  episcopum 

210  Thessalonicensem  et  alios  Graecos,  contra  elatae  mentis  nrum  loannem 
Constantinopolitanum  patriarcham  provocatus,  ubi  synodum  fieri  vetat, 
comminatus  atque  contestans,  sine  sedis  apostolicae  autoritate  nuUas 
vires  habitura,  quaecunque  secus  agantur,  et  eiusmodi  nee  synodum 
vocari"  debere,  et  contrafacientibus  ecclesiae  communionem  subtrahen- 

215  dam  etc.  Laudat  proinde  decessorem  suum  beatae  memoriae,  ut  loquitur, 
Pelagium  papam  (illum  videlicet,  cuius  canonem**  quasi  voce  tantum,  non 
sensu  Christi  locutum  alicubi  dicis^^),  quod  gesta  synodi  cuiusdam  secus 
habitae'  valida  districtione^*  cassaverit.  Hoc  ipsum  etiam  refert  eiusdem 
Eegistri  libro  4.  c.  78,  ubi  et  'universalis'  vocabulum,  quod  loannes  prae- 

230  fatus  sibi  usurpat,  interpretatur,  quasi  per  hoc  ille  solus  episcopus  in 
mundo  appellari  conatus  sit,  et  pro  tanto  id  ipsum **  abiicit,  non  autem, 
ut  ob  id  apostolicae  sedis  autoritati  quicquam  detractum  iri  velit,  quin 
imo,  quod  loannes  ille  per  hoc  ei  detrahere  conabatur,  per  sex  ferme 
epistolas  sibi  restitit.     De  eadem  etiam  papae  autoritate  libro  eodem 

225  c.  80.  et  in  aliis  epistolarum  locis  multa  in  eum  praescribit  modum.  Et 
libro  6.  c.  201.  veluti  concludens  ad  Alexandrinum,  in  Orientis  partibus 
patriarcham,  sie  loquitur:  'Quis  nesciat,  sanctam  ecclesiam  in  apostolorum 
principis  soliditate  firmatam,  qui  firmitatem  mentis  traxit  in  nomine, 
ut  Petrus  a  petra  vocaretur!  cui  veritatis  voce  dicitur:  Tibi  dabo  claves 

830  regni  coelorum;  cui  rursus  dicitur:  Et  tu  aliquando  conversiis  conflrma 
fratres  tuos;  iterumque:  Simon  lohannis,  diligis  me?  pasce  oves  meas. 
Itaque  (Lnquit)  cum  miilti  sint  apostoli,  pro  ipso  tamen  principatu  sola 
apostolorum  principis  sedes  convaluit'  etc.  Clamat  denique  sedis  Romanae 
esse  potestatis  plenitudinem  (ut  et  lulius,  cuius  dicta  et  gesta  nihil  ad 

235  rem  facere  suspicaris^),  in  partem  autem  soUicitiidinis  ecclesias  alias 
asserit  ab  ea'  vocatas.  Qui  etiam,  quid  cum  pertinacibus  ad  praefatorum 
processum  fiendum  sit,  non  tacet.  Alia  eiusdem  humilis,  veracis  atque 
sanctissimi  papae  Gregorii  nunc  omitto.  Potes  enim  ex  iis  faciliter  pen- 
sare,  quid  in  eo,  quod  meministi,  intendat,  quidve  de  superioritate  Ro- 

340  manae  sedis  sentiat,  ac  qua  ratione  euangelici,  hoc  est  divini  iuris  locos 


*)  atque  2.  •>)  ut  2.  '^)  vacari  1.  ^)  concionem  2.  ")  ducis  2. 

'^I  habita  2.  8)  distinotione  2.  ^)  vjyauvafehlt  2.  *)  eo  2. 

')  Bd.  1,  601,  30.  ^)  „inag  selbst  näher  kommend  (sc:  „als  Du"  und:  „der 

Wahrheit",  vgl.  Cic.  de  natura  deorum  3,  95?)  reden".  ')  Acta  Augustana   Unsre 

Ausg.   Bd.  2,  19,  34.  *)  „durch  kräftige  Strenge".  ^)  Bd.  1,  601,  26f. 


10  -  Sut^et«  a3riefmed)iel.  SJt.  244. 

a  se  citatos  et  ecclesiae  instituta,  spiritu  Dei  afflatus,  accipiat.    Unde  non 
est  timendum  tibi,  ne,  si  de  Eomani  pontificis  primatu  cum  conciliis 
sentias,  praefatos  sanctos  atque  Gregorium  haereticos  feceris.^   Verendum 
autem  tibi  nimis  esse  fraterne  denuntio,  ne  contra  ipsi  te  coram  institutore 
ecclesiae  Christo  graviter  sint  impetituri,   quod   vulgaveris",   aliter  de  245 
ecclesia,  quam  ipsa  sentit*",  eos  sensisse.    Quid  autem,  quod  times,  facere 
te  haereticos  iam  dictos  sanctos,  ei,  quod  ipsi  senserunt,  consentiendo,  et 
non  times  potius.  haereticos  te  facere  una  cum  ipsis  summos  pontiflces 
prioribus  literis  inductos  1  ^    Inter  quos  et  Gregorius  Magnus,  qui  ad  hos 
sanctos  conformiter  agentes  dignitatem  seu  autoritatem  sedis  B.  Petri  250 
actis  et  scriptis,  ut  maxime  potuerunt  et  debebant,  tutati  sunt.    Etenim 
contra  sanum  Scripturarum  intellectum,  per  ambitionem  scilicet  hoc  eos 
egisse  insinuas ;  notum  est  autem,  qui  tale  quid  perseveranti  animo  agat, 
letaliter  eum  peccare  et  haeretice  sentire,  quod  de  tam  sanctLssimis  viris 
cogitare  horrendum  est.    Dico  propterea  iterum:  si  papa  remittat  aliquid  255 
iuris  sui,  quod  habita  causa  remittere  possit,  ob  locorum  videlicet  distan- 
tiam  aut  pacem  ad  contentiosos  servandam,  aut  simile  quodcimque.  erit 
haec*^  paternae  soUicitudinis  et  indulgentiae  discretio  laudanda.     Igitur 
nee  relevat^,  quod  dicis  de  episcopis,  quasi  sine  eo  fuerint,  neque  enim 
sine  eo  aut  sunt  aut  fiierunt,  quando  ipse,  iuris  sui  aliquid  praedictis  ^so 
causis  relaxandis*,  sie  eos  esse  consentit.     Iam  quod  tibi  non  satisfiat* 
per  haec  et  alia,  quac  nvmc  et  in  prioribus  allata  sunt,  non  mihi,  sed  iis, 
quos  adduxi,  patribus  et  conciliis  alüsque,  quae  revideri  possint,  imputes 
necesse  est,  si  quid  (quod  absit)  eis  est  in  hoc  imputandum;  tuo  autem 
sensui  potius  imputa,  quando,  etsi  non  tibi,  rei  tarnen  ipsi  satisfit.    Quem  aes 
enim  tibi  satisfacere  posse  putas,  cui  ii  tot  et  tanti  non  possunt  ?    Nam  et 
longe  aberras  in  eo.  quod  dicis*  Concilio  Niceno  (quod  318  patrum  con- 
ventu  celeberrimum  fuit)  vicarium  papae  non  fuisse,  nee  eius  autoritate 
hoc  ipsum  celebratum  esse,  cum  historiae  probatiores   et  literae  ipsius 
Athanasii.    qiii   eidem   interfuit,    vicarios    eius   illuc    missos   nominatim  270 
asserunt ;  vicariis  autem  locus  eius,  ciiius  absentis  sunt,  debetur.    Et  quod 
ipsimet  patres  in  Concilio  illo  una  cum  dictis  vicariis  recognoverint,  absque 
Eomani  pontificis  consensu  concilia  celebrari  non  posse,  ut  ex  Actis  ipsius 
Concilii  patet.'  Neque  vero  necesse  est,  Eo[manos]  pontiflces  personaliter 
Interesse  conciliis,  sed  sufflcit  eos  assentire,  quod*^  flant,  et  ea,  quae  recte  2" 
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definiunt,  approbare,  ut  Sanctus  Leo  papa  primus  Iniperatori  graeco 
.scribens  ostendit.  Quod  si  haec  etiam  scripta  uon  essent,  qua  ratione 
veri.simile*  piitas,  christianissimiim  iraperatorem  (ut  eiim  vocat  D.  Hiero- 
nymus)  Constantinum  Magnura  (qui  evectionem  patrum^,  iuxta  Tripar- 

280  titam,  sua  impensa  t'ecerat),  tarn  devotiim  in  rebus  fidei  successorique 
Sancti  Petri  adeo  faventem,  ut  ei  Roma  cederet,  citra  ipsius  consensum 
liunc  solemnem  fecisse  conventum,  aut  patres  Mcenos  ad  hoc  assensisse, 
qui  praedicta  secundum  Scripturam  deflnierunt  ?  Vis  autem  veluti  incerta 
baberi  statuta  illa,  quae  tarn  aperta''  sunt  pro  re  papali  ut  supra;  certi- 

iss  tudinem  tarnen  eis  insuper  tribuunt  canones  sacri  inde  decerpti  et  vetus- 
tissimi"  Codices,  quibus  scripta  servantur,  ac  historiae  probatae,  literae 
quoque  Athanasii  et  Orientalium  ad  Ro[manos]  pontiflces  et  illorum  ad 
eos,  ipsa  statuta  utrobique  repetentes,  ad  quorum  etiam  tenorem  con- 
cilia  posteriora  suas  de  Romani  pontificis  potestate  deflnitiones  fecerunt. 

S90  Haec,  inquam,  simiil  omnia  cum  aliis,  quae  dici  poterant,  ea  sie  certa 
faciunt,  ut  recte  senticnti  nihil  restare  valeat  dubietatis.  Quod  si  quis 
pro  suo  afEectu  tarn  certa''  in  ambiguum  deiicere  pergat,  nihil  hoc  ad  rem, 
quam  male  defendendam  susceperit.  Idem  dixerim  de  operibus  Athanasii^, 
de  quibus  ea  sua  esse,  quae  habentur,  a  flde  dignissimis  scribitur  et  ex- 

295  pressis  quoque  eorum  titulis  probatur.  Quid  est  ergo  iam  alterius  ea  dicere, 
nisi  autoritatem  eis  velle  derogare  ?  Dato  *  autem,  quae  ibi  habentur, 
sua  non  essent,  per  haec  ex  omnimoda  cum  veritate  consensione  non  minus 
vera  ea  esse  probatur.  Ex  iis  ergo,  iunctis,  quae  in  prioribus  literis  ex 
Tripartita    cum    similibus   de   lulio    et   reliquis    Ro[manis]   pontificibus 

300  memoravi^,  quando  nie  dicis *  scire,  quam'  nihil  concludant.  Ego  dico, 
me  oppositum  scire,  quod^  scilicet,  cum  haec  illi  ut  Christi  vicarii  sancte 
ac  rectissime  egerint,  satis  supraque  ad  rem  ea  facere  eamque  plane 
connncere.  Hinc  quod  petis*,  tibi  potestas  haec  papae  legatur,  breviter 
remitto  te  ad  illa  et  prius  dicta,  hoc  est,  ad  conciliorum  secundum  Scrip- 

305  turas  euangelicas  definita  scrij»taque  Patrum ^  Graecorum  et  Latinorum, 
atque  per  haec  ad  catholicam  ecclesiae  usque  in  hodiernum  observantiam 
et  fldem. 
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Quod  etiam  gi-atiflcari  tibi  vis^  a  me  et  ab  omnibus  per  id,  quod  ad 
Scripturae    verba    patrum    dicta    examinemus,    meque    omnium    dicta 
acceptare  et  eis  verba  Scripturae*  attemperare  ais,  placere  mihi  non  potest.   310 
Nam  primuiu,  hoc  pacto,  quo  tu  vis,  plemim  est  discriminis,  ut  infra  latius 
dicam,  alterum  autem  tuis  dumtaxat  verbis  dictum.^     Hinc  audi  me, 
quaeso.  Longe  mihi  alius  mos  est,  quem  et  ex  literis  meis**  animadvertere 
poteras,  cum  sciam  Scripturas  sacras  principia  quaedam  esse  theologicae 
doctrinae  ab  infallibili  veritate  principaliter  edita,  ac  eapropter  cuivis  ais 
catholico   curae   quam  maximae  prae  omnibus   quorumcunque  scriptis 
esse  debere,  id  quod  diviis  Augiistinus  sibi  moris  esse  affirmat,  quod  nee 
de  me  aut''  quovis  orthodoxo  ambigere  te  putabam.    lam  in  Scripturis 
illis  genuinus  certusque  intellectus  quis  sit,  num  non  deferendum  ecclesiae 
putas  ?  cui  Christus,  iuxta  quod  eam  ad  Patrem  rediens  consolatus  est,   320 
semper  assistit  et  spiritu  suo  in  creditu  necessariis  eam  indesinenter  vegetat 
et  contra  soliditatem  eins  nee  inferorum  portas  praevalituras  affirmat. 
Per  haec  ergo  iis,  quae  secundum  Scripturas  conciliariter  ^  plus  semel 
ipsa  ecclesia  recognovit,  quomodo  non  standum  erit?    Fecit  ita  cum  in'' 
omnibus,  tum  maxime  Donatistarum  factione  contra  apostolicam  sedem   325 
grassante    sapientissimus    Augustinus,    id    quod    dicta    facta  que    ipsius 
intimius  respicientem  latere  non  potest.  Faciunt  sie  sine  scrupulo  ecclesiae 
filii,  etiamsi  (quod  absit)  conscientia  (quae  non  potest  esse  nisi  erronea) 
aliorsum   trahere   quem  quam    videretur;   nam  et  in  hoc  Christus    vult 
eandem  audiri.   Id  ergo  mihi,  vit  uni  ex  eis  (quod  per  Dei  gratiam  spero),  330 
moris  esse,  ex  literis  meis,  si  attentius  eas''  legere  voluisses,  accipere 
poteras,  supposita  scilicet  aliqua  veritate,  maxime  ad  Mem  pertinente, 
hoc  est,  per  ecclesicm  pro  tali  habita,  si  patrum  dicta  secimdum  Scrip- 
turas, pro  gratia  eis  tam  large  concessa,  talem  ipsam  ostendant.    Mii'um 
in  modum*  gratulor,  estque  fldei  meae  solatium  non  parvum,  veritatem  335 
sibi  ipsi  ubique  sie  constare;  proinde  non  secus  quasi  munus  desuper 
veniens  non  ab  re  gra tanter  accipio*,  nee  tarnen  minus  crediturus,  etiam 
si  ille  vel  alter  e  patribus  hoc  non  ostenderet,  quando  ecclesia  hoc^  credit, 
cui  (ut  iure)  idem  d.^  pater  tantum  tribuit,  ut  nee  euangelio  credituruni 
se  proclamet,  nisi  commonitum'  ecclesiae  autoritate.     Eiusmodi  autem   340 
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est  res  papalis,  quateniis  concilia  definierunt.  Hinc  ego  in  huiusmodi 
quaslibet  alias  glossas  in  valore  suo,  quantus  esse  potest,  relinquens' 
(qui  nee  inflrmare  praefata  ullatenus  possit),  cum  ecclesia  sentio  in  aenig- 
mate,  donec  ad  speciem  Christo  duce  perveniam.^   Nee  assentior  tibi,  hoc 

345  esse  Scripturas  ad  patres  trahere^,  ut  de  petra  ad  Petnim  a  multis  factum 
esse  pro  tua  sententia  tandem  infers*,  sed  magis  e  contra  patribus  ad 
Scripturas  nutu  Dei  fldeliter  respicientibus  prudenter  uti.^  Quod  quidem 
me  facere  etiam  praeter  examen,  quod  novo  induci  vis*  (quamquam  non 
intendas,  cum  oppositum  mihi  imponas),  ipse  tarnen  testaris.     Nempe 

360  patres  me  sequi  non  negas',  imo  hoc  est,  quod  imputas;  asseris  autem^ 
eosdem  magis  ad  Scripturas  quam  ad  se  trahere  nos  voluisse,  et  hoc  esse 
Aiigustini  exemplo  rivulos  ad  fontem  ducere  etc.  Quod  cum  bene  se 
habeat,  atque  per  hoc  ipsi  Scripturas  fldeliter  secuti  sint  (alioqui  aliter 
facerent,  quam  docerent  traherentque),  revera  ego  eos  (te  quoque  teste) 

35S  imitatus,  ad  Scripturas  dicta  eorum,  ut  ipsi  fecerunt,  comparo.  Nee  ideo, 
quia  dicunt,  sed  quia  recte  vereque  dicunt,  cum  secundum  Scripturas 
catholico  sensu  dicant,  eos  non  immerito  comitor,  praecipue  autem,  ut 
iustum  est,  Scripturas  secutus,  quas  ipsi,  ut  dixi  et  tu  annuis,  sequuntur, 
ad  quasque  nos  trahere  volunt.    De  iis  tamen,  quae  vel  retractant  vel  in 

360  quibus  sibi  ipsis  vel  inter  se  minus  consentiunt,  nolo  me  intelligas.  Nam 
et  in  illis,  quod  ecclesia  sentit,  sentio,  et  ipsos  cum  ecclesia  semper  sentire 
voluisse  non  dubito.  Non  est  autem  hoc  (ut  tu  vis^)  omnia  incerta  et* 
dubia  relinquere,  quae  videlicet  catholice  certa  sunt.  Nempe  et  sie 
secundum  te  ipsi  patres,  quos  modo  praefato  sequi  par  est,  omnia  ea 

36J  dubia  et  incerta  reliquissent,  tarn  fideles  et  sapientissimi  atque  catholici 
Scripturarum  interpretes  et  ecclesiae  columnae.  Sed  est  hoc  externa  et 
hostilia  iaculis  a  patribus  ex  Scripturarum  soliditate  iam  acutissime  con- 
f  ectis  fldeliter  ac  fortiter  expugnare  et  nostra  firmare.  Qui  mos  si  tibi  f  uerit, 
de  eis,  quae  synodice  saltem  deflnita  sunt  per  ecclesiara,  nihil  quicquam 

370  ambiges.  Utrum  ergo  illorum  rectius  flat,  ipse  pensabis.  Nam  secus  quam 
ut  supra  agendo,  nonne  patet,  hoc  esse  certa  ad  incertum  reducere  velle, 
et  ea,  quae  tot  et  tanti  cum  ecclesia,  quam  scilicet  synodus  talis  reputat^", 
expresse  et  scribunt  et  sentiunt  in  rebus  maxime,  ut  dixi,  creditu  neces- 
sariis,  improba  quadam  instantia''  retractare  ?   An  non  est  hoc,  Scripturas 

37S  non  dico  attemperare  patribus,  qui  ita  non  sentiunt,  sed  magis  ad  propra 


*)  aut  2.  •>  inconstantia  2. 
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capitis  captuni  flectere  velle?  quod  quantae  temeritatis  sit,  non  dubium, 
agnoscis.  Neque  vero  locum  hie  habet,  quod  de  cathecuminis*  forte 
biduanis  ex  Actis  Apostolorum  usurpas^,  ad  deliberatissima  scilicet 
oecumenicorum  conciliorum  deflnita.  Igitur  sie  agendo,  ut  tu  vis,  nihil 
sie  certum  est,  quod  non  examinatorem,  ne  dixerim  sycophantam  aliquem  sso 
eaptiosum*,  inveniat.  Per  quod  quam  ambigua  Scripturarum  firmissima 
certitudo  futura  sit,  quis  non  videat  ?  Scis  denique  ex  huiusmodi  omnes 
haereticas  natas  esse  sectas ;  nullus  enim  haeresiarcha  f uit  unquam,  quin 
Scripturas  pro  se  esse  garriret,  novum  contra  sensum  Christi  et  ecclesiae 
earundem  examen  praesumens;  ut  Axrius  fecit  contra  aequalitatem  Filii  s** 
in  divinis  cum  Patre,  Sabellius  contra  personarum  divinarum  realem 
distinctionem,  Butices''  contra  humanitatis  Christi  ad  Verbum  personalem 
unionem,  sicque  de  reliquis.  At  propter  eosdem  atque  sequaces  eoruin, 
quod  synodaliter  conclusum  est,  nequaquam  certe  retraetari  debet,  neque 
vero  quasi  incertum  vel  disputari.  Unde  de  hoc  sanctissimus  atque  a'» 
doctissimus  vir  Leo  Papa  primus  Leoni  Imperatori  Graeeo  epistola  57, 
quae  incipit :  'Multo  gaudio'  etc.,  scribens :  'Detestandum  est  nobis  (inquit) 
perseveranterque  vitandum,  quod  fraus  hacetica  nititur  obtinere,  nee 
in  aliquam  disceptationem  pie  ac  plane  deflnita  revocanda  sunt,  ne  ad 
arbitrium  damnatorum  ipsi  de  iis  videamur  ambigere'  etc.  Sequitur:  ^s» 
'Unde,  cum  seiam  te,  venerabilis  Prineeps,  sincerissimo  veritatis  lumine 
imbutum  in  nuUa*^  fldei  parte  nutare,  et  a  refutandis  amplectenda  divi- 
dere,  obsecro,  ne  humilitatem  meam  de  diffidentia  putes  esse  eulpandam, 
cum  haec  mea  cautio  non  solum  imiversali  ecclesiae  consulat,  sed  etiam 
tuae  gloriae  famuletur,  ne  sub  imperii  tui  tempore  et  haeretieorum  aueta  *'"^ 
videatur  improbitas  et  catholicorum  perturbata  securitas'.  Sequitur: 
'Mmis  quippe  indignura,  nimis  iniustum  est  eos  ad  libertatem  discepta- 
tionis  admittere,  quos  signifieat  Spiritus  sanctus  per  Prophetam  dicens: 
Filii  alieni  mentiti  sunt  mihi'  etc.  Eiusmodi  etiam  »lia  in  aliis  scribit 
cpistolis,  quae  nunc  missa  facio.  *"* 

Ex  iis  quomodo  mihi,  putas,  probatur^  dicta  illa  sanctorum  et  con- 
ciliorum deflnita  per  arundinem  Aegypti*  (quod  est  tenebras  instabiles 
infirmasve**)  describi,  quod  (ut  vis^)  ea,  quae  contra  negantes  superiori- 
tatem  papae,  iure  divino  constitutam,  ex  praedictis  adducimtur,  nihil 
concludant,  nee  huic  rei  satisfaeiant*  pro  eo,  quod  Graeci,  seu  ut  dicis'  ""» 


*)  ,,i.   e.  Catechumenis.     Es  sind  dergleichen  Schnitzer  stehen  gebliehen,  daß  man 
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liaei'etici,  haec  non  eurem,  sicqiie  non  veritati  innitantur,  .sed  arundini 
fragili  et  appodiatum^  fallenti,  quam  scilicet  diabolus  (per  quem  interim 
perfldum  intelligo  haereticum,  de  quo  scilicet  praemittis^)  iioii  curet, 
veluti  nihil  valoris  liabeant  ca  documenta,  sed  magis  damni  tantum,  ut 

415  irrisioni  quoque  iure  exposita*  videantur.  Parcat  tibi  Dens!  Perpendas 
autem  velim,  cuius  sint  haec  minacia  et  insolentissima  verba,  et  contra 
quem  ea  quis  proferat.  Eapsaces*  scilicet  impius  contra  Dei  ecclesiam, 
atque  per  hoc  contra  Dominum.  Videas  etiam.  quid  per  Prophetam* 
Deus  sibi  respondeat.  'Cui,  inquit,  exprobrasti,  quem  blasphemasti,  contra 

420  quem  extulisti  vocem  tuam,  et  elevasti  in  excelsum  oculos  tuos  ?  Contra 
Sanctum  Israhel!'  Sequitur®:  ''Habitaculum  et  egressum  et  introitum 
tiuim  et  ianuam  tuam  ego  praescivi,  et  furorem  tuum  contra  me.  In- 
sanisti  in  me,  et  superbia  tua  ascendit  in  aures  meas.  Ponam  itaque 
circulum  in  naribus  tuis  et  camum*  in  labiis  tuis'.    Haec  ergo  in  haereti- 

425  corum  nenias  potius  dicenda  erant,  quae  ecclesiae  Dei  per  irrisiones,  quas 
times',  exprobrantes,  suo  iam,  iuxta  Apostolum^,  iudicio  damnati  sunt. 
Et,  ut  B[eatus]  Hilarius  gratulatur,  contra  eandem,  Deo  protegente, 
nunqiiam  praevalebunt.  Unde  et  Scriptura  prosequitur  dicens*:  'Via,  qua 
venisti,  te  reducam'.    Cogita,  Apostolum^"  sie  praecepisse:  'Haereticum 

430  hominem  post  unam  et  secundam  correptionem  devita,  sciens,  quia 
subversus  est,  qui  eiusmodi  est'.  Et  quam  formidabili  fine  colluvies  ea 
perierit,  non  tacet  Scriptura  in  4.Eegumii  et  Esaiae  39.  i^,  ubi  praedicta 
ad  literam  habentur  de  Eapsace.  Eideant  ergo  haeretici  cum  credentibus 
suis,  quantum  volent,  fldeles  nos  vindicem  habemus  in  coelo,  ipsam  primam 

435    veritatem,  quam  per  omnia  victricem  tandem  futuram  certum  est. 

Displicet  ex  hoc  mihi  nihilominus,  quod  ambitionis  Eomanum  ponti- 
flcem  sine  discrimine  usque  adeo  insimulas:  Orania,  inquis^*,  mandans, 
omnia  advocans,  omnia  faciens,  omnia  proliibens.  Siquidem  eatenus 
vicarius  Christi  est  et  ad  Christi  nutum  in  ecclesia  agi  debet,  consequens 

440  est  ecclesiastica  ad  eum  pertinere,  ut  ad  supremum  in  terris  iudicem,  ad 
quem  in  iis  omnes  tandem  confugiant,  maxime  praeiudicati'*  etc.  Sed 
num  propter  hoc  a  fidelibus  practicatum,  omnia  eo  modo,  quo  inculpas '', 
eum  agere  dici  possit?  Habent  provinciae  sua  decreta  et  dioceses  syno- 
dalia   stia,    habent   ecclesiae    suas   ceremonias    et   observantias,   habent 

445  religiosi  suas,  ut  vocant,  constitutiones  etc.,  num  illa  prohibet  servari? 
Quin  potius  ea  laudat  ac  fovet,  nisi  forte  qxiandoque  in  aliquo  ob  causam 


*)  hamum  2.  ^)  incultas  1. 
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occiirrentem.  Alioqui  tvi  et  tuae  religionis  homines  aliique  in  ecclesia. 
dum  instituta  sua  servent,  utiliter  diffusi  et  dilatati,  qua  ratione  subsistere 
possint,  non  video.  Sunt  iura  pontificia,  sunt  leges  principum,  haee 
imitari  non  dedignantes,  sunt  talium  in  gymnasiis  christianis  autoritate  «lo 
ipsius  probati  interpretes,  sunt  et  iudices  executores.  Nonne  haee  omnia 
pro  christiana  paee,  bonorum  tuitione,  vindicta  vero  malorum^,  rata 
habet  et  grata,  ut  supra,  nisi  tu*  imi versa  ea  semel  conculcanda  putes? 
Quasi  non  et**  ab  ecclesia  in  generalibus  conciliis  eo  praesidente  formata 
sint,  aut  forte  ecclesia  non  in  iis,  sed  eis,  quos  scismaticos  et  haereticos  415 
pingis,  asseri  debeat  ?  Ät  ea,  quae  praedicta  est  a  Christo  f undata,  usque 
ad  saeculi  finem  necesse  est  permaneat.  Quod  si  vel  in  praemissis  vel 
alüs  aliqua  quaecunque  exorbitanter  fiant,  non  approbem  ego.  Neque 
vero''  hie  de  moribus,  sed  iuribus  agitur.  Hinc,  crede  mihi,  restituendi 
ea  non  est  via  regia,  ius  infringere  velle.  46u 

Alia  pleraque  scribenda  occurrunt.  Sed  nunc,  ne  prolixior  fiam,  ad 
illud  Apostoli:  'Qui  cum  in  forma  Dei  esset',  ad  Philipp.  2.  veniendum. 
Ubi  si  quis  ea,  quae  pro  tua  assertione  versas,  ad  himc  locum  referat, 
eundem  nedum  non  darum  et  ad  intentionem  patrum,  hoc  est,  haereti- 
corum  confutationem  commodissimum,  verum  omnes  eos  abusive  ipsum  46s 
citasse,  torsisse  ac  violenter  traxisse  veluti  obscurum  et  incertum,  dicere 
te  velle  videbit.^  Nam  de  eodem  dicis^,  posse  ipsum  ad  divinitatem  trahi, 
nee  te  peccare  credis  *,  quod  in  textu  obscuriore  aliquo  (cum  de  hoc  statim 
praemiseris)  a  patribus  dissentias.  Adducis  autem  et  locos  alios  veluti 
similes,  in  quibus,  \it  vis,  defecerint  patres^,  de  iisque  profers  ea,  quae  470 
dixi,  alia,  ut  hune  aeque  impertinenter  induxisse  eos,  te  vero  rectius 
exposuisse  ostendas,  praesertim  (ut  loqueris®)  si  verba  considerentur. 
Doleo  nimirum  in  textu  tam  nobili  et  contra  haereticorum  perversitatem 
tarn  aperto  ab  omnibus  te  discedere.  Aperto  inquam,  quod  indubitatum 
Sit  omnibus,  etiam  Erasmo,  quem  te  secutum  fateris',  de  divinitate  eum'^  47;. 
intelligendum,  quem  tu  de  formis  creatis  intelligi  debere  conaris  astruere. 
Id  quod  in  literis  prioribus  iam  dixi.*  Etenim  litera  Apostoli  non  habet 
'in  formis'  Dei,  quasi  pluribus,  sed  'forma'  Dei,  quae  una  est  ipsius  essentia, 
aeque  ut  illa  impartibilis  nee  utique*  pluriflcabilis.  Deinde  in  reliquo 
nee  patrum  sententiae  praeiudicare  se  velle  fatetur  Erasmus.®  Est  denique  480 
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hie  locus  sie  certns,  ut  nee  ipsi  (contra  quos  sancti  eodem  invincibili 
trophaeo  perusi  sunt)  haeretici,  quamns  calidissimi  catholieae  v^eritatis 
insidiatores,  aliter  quam  de  forma  deitatis  accipere  ipsum  potuerint,  nee 
ausi  fuerint  in  hoc  sanetis  eontradicere,  ipsorum  verborum  evidentia 

48S  conncti,  quamquam  deitatis  Filii  formam  aliam  esse  quam  Patris  debla- 
terarent,  gradus  in  divinis  ore  blasphemo  ponentes.  Quod  ita  se  habere, 
gravissimus  autor  Augustinus  inter  alia  multa,  libro  primo  contra  Maxi- 
minum^  (qui  episcopus  Arrianorum  habitus,  totam  eorundem  perditissimam 
sectam  in  haeresi  tarn  funesta  defendendam  suscepit)  refert  eundem  sie 

490  dicere :  'Certum  est,  quod  Apostolus  ait :  qui  cum  in  forma  Dei  esset ;  quis 
enim  Pilium  Dei  esse  in  forma  Dei  neget  ?  quod  enim  sit  Deus,  quod 
sit  dominus,  quod  sit  rex,  iam  puto  (inquit  Maxi[minus])  longius  exposui- 
mus.  Et  quia  non  rapinam  arbitratus  est  esse  se*  aequalem  Deo,  hoc 
nos  beatus  Apostolus  instruit,  quod  ille  non  rapuit,  nee  nos  dicimus'  etc. 

495  Quae  libro  2.  contra  eundem  cap.  5.  sie  repetit  Augustinus^:  'Quinto  loco 
ostendi,  unde  maior  sit  Pater  Pilio:  quia  non  Deo  maior  est,  unde  Uli 
coaeternus  Filius  est;  ibi  commemoravi  apostolicum  testimonium:  qui 
cum  in  forma  Dei  esset,  non  rapinam  arb[itratus]  est  esse  se  aequalem 
Deo.    Natura  quippe  illi  fuerat  Dei  aequalitas,  non  rapina.    Ad  quod  tu 

£00  respondens  dixisti:  Quis  enim  negat,  Filium  esse  in  forma  Dei?  quod 
enim*^  sit  Deus,  quod  sit  dominus'  etc.  \\t  supra.  Subdit  Augustinus*: 
'Haec  v^erba  tua  non  solum  nihil  habent  ad  versus  nos,  sed  magis  apparent 
esse  pro  nobis.  Si  enim  confiteris  Dei  formam,  cur  non  aperte  Dei  Filium 
Deo  conüteris  aequalem?     Praesertim  quia  de  verbis  Apostoli,  ubi  ait: 

ios  non  rap[inam]  arb[itratus]  est  esse  aequalem  Deo,  non  potuisti  pro  tuia 
partibus  in  venire,  quod  diceres'  etc.,  quae  ibi  B.  pater  prosequitur  super- 
bum  illum  haereticum  expressius  confutando.  Tu  vero  sie  contra  niteris, 
ut  alicubi  dicas,  magistros  theologiae  intelligentiam  eius  loci  non  habuisse, 
qui  scilicet  eum  ut  sancti  acceperunt,  quos  hie  tam  Graecos  (in  quorum 

510  ligua  ab  Apostolo  editus  est)  quam  Latinos,  graecarum  non  expertes, 
torsisse  eum  et  tractum  in  hanc,  quam  ipsum  habere  dicunt  sententiam, 
afflrmas.  Praeterea  hunc  sie  a  te  defensum  comparas  ei,  qui  pro  primatu 
Sancti  Petri  a  patribus  adduci  consuevit,  Matth.  16.  scriptum*,  dicens^, 
ipsum  ad  divinitatem  posse  trahi,  sicut  Petrus  ad  petram  a  multis  ducitur. 

515  Obsecro  te,  attentius  cogites,  et,  sicut  in  hoc  Apostoli  loco  lapsum  te 
vides,  sie  et  in  eo,  cui  ipsum  comparas,  labi  te  videbis.  Nam  falli  te  longe 
possibilius  seu  credibilius  quam  patres,  maxime  autem  quam  oecumenica 
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concilia,  spero  tandem  nee  abnues.  Semper  ergo  ecclesiae  (in  cuius  medio 
Christus  est)  obtemperandum  magis,  quam  propriis  haerendum  sentimen- 
tis,  in  rebus  praecipue  fidei,  pro  fraterna  charitate  instanter  tibi  suadeo;  520 
quod  si  persuasero,  certus  sum,  nee  te  poenitebit.  Quis  enim  seit,  pro  quo 
{etiam  tuo^,  si*  assentiaris)  profectu  hane  temptationem  super  te  Deus 
permiserit;  at  nihil  perieulosius,  quam  proprio  sensui  nimium  fidere. 
Est  enim  via,  quae  videtur  homtni  bona*  ete.,  de  quibus  alias  fortasse. 

De  aliis  autem,  quae  verbi  gratia  adducis^,  quamvis  dissimilibus,  sais 
quidvis  sentiam.    Opinor  quidem  te  aeeipere,  quanta  sit  (ut  tactum  est) 
ecelesiae  autoritas.     Ea  ergo   dum  loeo  aliquo  ut  eerto  utitur,  pro  tali 
nimirum  (etiam  si  in  alia  ligua  fortassis  aliter  haberetur)  filii  eius,  quales 
ipsi  patres   obsequentissimi   eerte  fuerunt,    cur    non   fidenter   utantur, 
contra  eos  praesertim,  qui  locum  istum  ut  authenticum  admittunt  ?    Et  ^3o 
insuper  eiusdem  sententiae  alibi  in  canone  Seripturae  ligua  illa,  unde 
sumpta  est  translatio,  similis  habeatur.*  Spiritum  enim  Christi  non  minus 
veracem  in  ecclesia  esse  et  permanere,  quam  in  canonicorum  librorum 
editoribus,  qui.s  fideliter  sentiens  ullatenus  dubitare  possitf    Cui  scilicet 
Christus  paracletum  eo  misit  promisso,  ut  cum  ipsa  in  aeternum  sit  535 
permansurus.^  At  qua  ratione  editores  ilU  priorum  fidelium*^  dieta  eita- 
verint,  iam  adnumerando  verba,  iam  sensum,  iam  dieta  ab  uno  vel  in 
uno  loco,  sub  nomine  et  titulo  alterius,  in  D.  Hieronymo  ad  magnum  ora- 
torem  Eomae*  et  similibus,  qui  volet,  legere  potest.    Non  quod  privatis 
aliis  quibuslibet  scripturis  hoe  concedam,  sed  ecclesiae,  cuius  et  editores  j4o 
illi  saerorum  membra  fuere,  hancque  delegatam  a  Christo  habuere  pro- 
vineiam. 

Nunc  ergo  de  loeo  illo,  quem  pro  simili,  quamvis,  ut  supra  dieitur, 
dissimili,  primo  addueis':  'Teeum  prineipium  in  die  virtutis  tuae,  in 
splendoribus  sanctorum  ex  utero  ante  Lueiferum  genui  te',  quod  non  de  545 
Christi  divinitate  dictus  sit,  nee  de  ea  quidem  possit  intelligi,  et  tamen 
eum  velut  summum  et  inter  prima  argumenta  patres  contra  Arrium 
agitaverint  ete.,  quae  dicis.  Quid,  si  ostendatur  eum  ipsum  nee  secus 
quam  de  divinitate  intelligi  posse?  Primo  non  negabis,  credo,  psalmum, 
unde  versus  ille  sumitur,  ad  literam  de  Christo  esse,  cum  Apostolus  primo   ^so 


*)  etiamsi  tuo  2.  ^)  siliu  1. 

')  „zu  welchem  Vorteil  (auch  für  Dich,  wenn  Du  zustimmst)".         ^)  Spr.  14,  12. 
')  602,  soff.  *)  „Wen7i  sie  (die  Kirche)  eine  Stelle  als  sicher  benutzt,  warum  sollten 

dann  ihre  Söhne,  wie  die  Väter  solche  und  zwar  sehr  gehorsame  gewesen  sind,  nicht  getrost  sie 
(die  Stelle),  auch  wenn  sie  in  einer  andern  Sprache  vielleicht  anders  lautete,  als  solche  (d.  h. 
sichere)  benutzen,  besonders  gegen  die,  die  die  Stelle  als  zuverlässig  zulassen  ?  Und  oben- 
drein mag  eine  ähnliche  (Stelle)  desselben  Sinnes  anderswo  im  Kanon  der  Schrift  in  der 
Sprache,  aus  der  die   Übersetzung  genommen  ist,  zu  lesen  sein."  ^)  Joh.   14,   16. 

«)  ep.  70  (Migne  22,  664),  was  aber  kaum  paßt.  ')  602,  49. 
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et  2.  ad  Hebraeos^  ex  eodem  pro  Christo  citet.  Et  ipse  Dominus  de  se  ipso 
dicit  Pharisaeis,  Matth.  21^:  'Quid  vobis  videtur  de  Christot  cuius  fllius 
est?'  Quibus  respondentibus :  'David',  ait  ilüs:  'Quomodo  ergo  David 
in  spiritu  vocat  eum  dominum,  dicens :  Dixit  Dominus  domino  meo'  etc. 

555  lam  quod  Burgensem  citas  cum  Lyra^,  qui  scilicet  tecum  sentientes  ex 
eo  non  sint*  haeretici:  ubi,  quaeso,  in  iis  ostendes,  quae  promittis  !  ifam 
Lyra  versum  hunc,  ut  iaeet,  de  divinitate  bene  et  notabiliter  exponit, 
dicens:  'Per  hoc,  quod  est:  Tecum  principium,  ostendi  aequalitatem  Filii 
ad  Patrem,  sünul  et  personalem  distinctionem  iuxta  id  loan. :  In  principio 

560  erat  Verbum  etc.  Coaeternitatem  etiam  et  consubstantialitatem  per  id, 
quod  sequitur:  ante  Luciferum  genui  te  etc.'  Etsi  autem  de  hebraeo 
etiam  textu  subdat,  per  haec  **  illa  ne  vel  minimum  iufirmat,  nee  retractat. 
Deinde  dicit  chaldaeam  translationem  (quae  apud  Hebraeos  textui 
aequiparatur)  sie  habere:  Dixit  Dominus  Verbo  suo,  quod  est  apud  catho- 

565  licos  Filio  in  divinis;  nee  abnuit  Burgensis.  Hinc  quod  de  Hebraeis  tu 
dicis,  quid  facit  hoc  contra  ecclesiam  vel  patres,  quo  minus  stet  eorundem 
contra  haereticos  catholica  expositio  ?  cum  sie  habeat  litera  Eomana  et 
Gallicana,  Hieronymi  quoque  et  conciliata,  imo  et  Graeca,  quae  secundiun 
ipsum  D[ivum]  Hieronymum  est  septuaginta  duorum,  qua  apostoli  usi 

570  sunt  et  eam  probavenmt,  ut  idem  ad  Damasum*,  summum  ab  eo  sacer- 
dotem  appellatum,  explicuit.  Et,  quod  maximum  est,  ita  etiam  in  divino 
officio  Graeca  et  Latina  (ut  ipse  fateris*)  observat  ecclesia.  Sic  ergo  nee 
aliter  intelligi  potest  versus  ille,  ut  iacet  utque  eum  adiicio,  quam  de 
Christi  divinitate;  ut  sint  verba  Patris  aeterni  ad  Filium  coaeternum  ex 

575  substantia  sua,  ex  utero  scilicet,  ante  Luciferum,  atque  per  hoc  ante 
omne  tempus  genitum,  quippe  per  quem  omnia  facta  sunt;  nam  Lucifer 
sicut  et  omnia  alia  astra  ab  eo  facta  simt  cum  caelo,  a  cuius  motu  tempus 
numeratur.  Quod  in  sLmili  Ps.  71  (qui  et  ipse  ad  literam  de  Christo  est) 
habetur,  ibi*:  'Sit  nomen  eius  benedictum  in  saecula,  ante  solem  permanet 

580  nomen  eius' ;  et  alia  ibidem  ad  divinitatem  pertinentia.  Lucifer  enim  cum 
sole  magis  aequaliter  in  propria  volvitur  sphaera.*'  Ubi  et  Burgens[is] 
nomen  ad  flliationem  pertinens  in  Hebraeis  haberi  testatur,  quod  idem 
dicit  libro,  qui  Scrutinium  Scripturarum  praetitulatus  est,  parte  prima 
dis.9. c.  10.'  Habes  etiam  simile  eius,  quod  sequitur*:  'genui te',  inEsaia, 

585  quando  dicit®:  'Generationem  eius  quis  enarrabit?'  quod  de  aeterna 
nativitate  Filii  ex  Patre  exponunt,  quamquam  Hieronymus  post  similem 


»)  sunt  2.  ^)  hoo  2.  "=)  spera  1. 

"■)  1,  U.     10,  12f.?  ^]  22,  42 ff.  ^)  602,  55.  *)  ep.  IS,  17  ff.  (Migne 

22,  372  ff.).  5)  ß02,  64.  «)  v.  17.  ')  In  der  Ausgabe  o.  0.  und  J.  (Straß- 

burg, Joh.  Mentelin),  Hain  *10762,  Proctor  223a  (vorh.  in  Berlin  St.  und  Leipzig  U.) 
fehlt  Blätter-  und  Seitenhezelchnung.  ')  Ps.2,7vg.  ')  53,  S. 
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expositionem  boc  etiam  de  ipsius  nativitate  temporali  ex  virgine  intelligi 
posse  concedat,  ne  scilicet  sacrae  aediflcationis  discors  compago  non 
cohaereat';  praemisit  namque  propheta  etiam  ea,  quae  sunt  de  Christi 
humanitate.  Haeretici  ergo,  qualis  fuit  Arrius,  quem  inducis^,  et  per-  sw 
fidiae  suae  sive  Graeci  sive  Latini  sequaces  cum  bunc  textum  ut  ecclesia 
legit  et  ipsi  legant,  quomodo  non  efficaciter  et  propne  contra  eos  is  pro- 
duceretur  ?  quando  iuxta  Augustinum  et  alios  cum  infidelibus  ex  iis,  quae 
de  nostris  accipiunt,  veluti  "principiis  utrisque  communibus  disputari 
debeat.  Hinc  exemplum  hoc  proposito  tuo  quid  conducit  ?  Praecipue  595 
tarnen,  quod  adeo  dissimile  est,  cum  locus  apostoli  etiam  in  primitiva 
editione  Graeca  nee  aliter  habeat  de  forma  Dei,  quam  iit  sancti  eo  utuntur. 
Secundum,  quod  adfers*  verbi  gratia,  est  ex  Geneseos  primo  c[apite]: 
'Faciamus  hominem  ad  imaginem  et  similitudinem  nostram';  de  quo 
Augustinum  notans  ais:  'Quanta  fiducia  pro  trinitatis  assertione  et  pro  euo 
imagine,  quae  est  in  homine,  eum  tractat,  cum  neutrum  (inquis)  ex  eo 
possit  probari,  quod  in  Hebraeo  'faciam'  dicitux,  non  'faciamus'.'  At 
etiamsi  'faciam'  habeatur,  non  'faciamus',  non  impedit  hoc  D[ivi]  patris 
Augustini  flduciam.  Attamen  divus  Hieronymus,  hebraicarum  adeo 
doctus,  B[eatum]  Augustinum  veluti  reponere  visus,  in  explanatione  «us 
Psal.  89  ad  Cyprianum  (quem  ecclesiastici  eloquii  veritate  sie  disserturum 
se  insinuat,  ut  alio  interprete  opus  non  f uerit)  hunc  locum  sie  legit :  'Moyses, 
per  quem  Dominus^  legem  dedit,  cuius  ore  audivimus  loquentem''  Deum: 
faciamus  hominem  ad  imaginem  et  similitiidinem  nostram'  etc.  Qui 
etiam  in  Traditionibus  seu  Quaestionibus  in  Genesim,  ubi  promittit  se  eio 
indicaturum,  quid*^  in  nostris  aliter  habeatur  quam  hebraeis,  de  hoc  loco 
nihil  immutat.  Legi  autem®  et  alium  quendam  hebraicarum  peritissimum, 
qui  locum  hunc  in  hebraeis  per  plurativum'  enimtiari  afflrmat  hoc  tenore 
versum:  Faciamus  hominem  ad  imaginem  nostram,  secimdum  similitu- 
dinem nostram.  Sed,  ut  dixi,  non  impedit  Augustini  fiduciam,  quin  ad  eu 
utrumque  probandum  efflcax  sit  locus,  etiamsi  'faciat'  habeatur.  Nam 
ibi  singularis  numeri  cum  plurali  coniunctio  unitatem  essentiae  cum 
pluralitate  personarum  in  eodem  catholico  revera  intellectu^  indicat,  ut 
idem  Burgen[sis],  gente  seu  natione  Hebraeus,  late  declarat  libro  quo 
supra  dis.  9.  c.  2.  Ubi  et  dicit  haberi  in  hebraeis  'Heloim',  quod  est  eso 
plurale  eins,  quod  est  'Hei',  quod  deum  significat.  Ex  alia  etiam  radice 
ostendit^,  a  principio  primi  capitis  Genesis  signiflcari  trinitatem,  cum  in 


a)  +  de  2.  •>)  Deus  2.  <=)  legentem  2.  *)  quod  2.  «)  autem 

fehlt  2.  f)  plurationem  2.  «)  sensu  2.  ^)  ostendit  fehlt  2. 

')  „damit  nämlich  nicht  ein  mit  dem  heil.  Bau  (=  nativitas  aeterna)  in  Wider- 
spruch stehendes  Oefüge  ( =  nativitas  temporalis)  zusammenhangslos  dastehe".  ^)  602, 51. 
3)  602,  60  ff. 
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verbo  'creavit'  (quod  et  ip.sum  est  singularis  numeri)  includatur  verbum 
essentiale,  seilicet  'est'  vel  'fuit  creans  heloim',  id  est,  dii*.   Advertendum 

625  autem,  quod  insuper  hie  additiix  'nostram',  quod  aperte  ad  pluralitatem 
personanim  pertinet,  siciit  'imaginem'  et  'similitudinem'  ad  essentiae 
iinitatem.  Hinc  expositionem  Lyxae  pro  illo  passu  de  imagine  trinitatis 
in  homine  ipse  Burgeii[sis]  comprobat,  addens  Magistrum ^  dis.  16.  se- 
cundi  eandem  facere''  expositionem,   pro  rato  in  iis  omnibus  habens 

630  trinitatis  imaginem,  quae  in  homine  est,  atque  per  hoc  utrumque  prae- 
fatorum  ibi  haberi.  Quin  et  im-^.ginem  Dei  in  homine  hie  signifieari,  nee 
Hebraei  etiam  moderni  negant,  quamquam  personarum  pluralitatem  in 
divinis,  hoc  modo,  quo  catholica  fldes  habet,  caeci  ac  perfidi  non  accipiant, 
quandoquidem  Lyra  expositionem  eorum  de  imagiae  Dei  in  homine,  penes 

635  quaedam  accidentalia  sumpta,  fideliter  narrat.  Sive  ergo  'faciamus' 
legatur,  sive  'faciam',  quando  ibi  singularis  plurali  iimgitur,  sciUcet 
'Heloim'  et  'nostram'  cum  'imaginem'  et  'similitudinem',  habet  Augustinus 
et  alii  catholici  sie  exponentes  propositum.  Maxime  (ut  et  in  simili  iam 
praedictum  est),   quando   per  hoc   cum  haereticis  de  trinitate  aliquid 

640  sentientibus  orthodoxe  concertant,  cum  ludaei  sciant,  creare  nonnisi  Deo 
competere,  quod  Burg[ensis]  ex  magistris  eoriim  pulchre  ostendit. 

Ex  iis,  quid  de  tertio,  quod  exempli  causa  adducis^,  sentiendum  sit, 
facilius  liquet.  Quando  enim  notas  omnes,  quod  ad  siibstantiam  Dei 
referant  illud  Exod.  3*:  'Ego  sum,  qui  sum',Burgen[sis] autem  et  Hebraei 

645  hoc  ad  efEectum  auxilii  aptari  convincant,  quia  dicit:  'Ero,  qui  ero',  in 
futuro,  iam  praemissum  est,  eum  dicere,  in  verbo  'creavit'  (quod  ad 
efEectum  apertius  pertinet)  includi  rerbum  essentiale  'est'  vel  'fuit'; 
eiusdem  autem  inflexionis  est  'Ero',  et  similiter  substantivTim  probatur*, 
sive  in  se  futurus  sit  Dens  (qui  semper  et  ubique  immutabilis  est)  si^^e 

650  cognoscendus  in  effectu.  Hinc  quamquam  nomen  tetragrammaton^  pro 
eis,  quae  ibidem  sequuntur,  haberi  dicat  Burgens[is],  illique  nomini  magis 
proprio  convenire  conditiones  Dei,  ut  in  se  est,  quam  ei,  quod  dicitur 
'qui  sum',  nusquam  tamen  hoc  ipsum  ad  substantiam  referri  negat,  sive 
'sum'  legatur,  sive  'ero'.  Sed  imo  affirmat  in  simili,  ut  iam  praemissum  est. 

655  Lyra  etiam  asserit,  per  utrumque  horum,  seilicet:  'Sum,  qui  sum'  et: 
'Ero,  qui  ero'  idem  signifieari,  seilicet  aeternitatem,  immutabilitatem  et 
essendi  necessitatem,  quae  conditio  Deo  propria  est  et  singularis.  Nam  id, 
quod  est  'sum',  secundum  omnem  temporis  diflerentiam  de  Dei  substantia 


a)  dy  1.  b)  favere  2. 

1)  Petrus  Lomhardus  (Ausgabe  Lugduni  1618  lib.  2,  p.  83).  Vgl.  O.  Baltzer,  Die 
Sentenzen  des  P.  L.  1902,  S.  58.  ^)  602,  63  ff.  ')  v.  14.  *)  „Zu  derselben  Konjugation 
gehört  aber  Ero,  und  es  wird  bewiesen,  daß  es  sich  gleicherweise  auf  das  Wesen  (Gottes) 
beziehe."  ^)  mni;  vgl.  ünsre  Ausg.  Bibel  6,  583. 
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in  Scripturis  dicitur,  quod  aeternitas  omni  tempori  coasistit.*    De  prae- 
terito  enim  est  illud^:  'In  principio  erat  Verbum';  de  praesenti:   'Ante-    eeo 
quam  Abraham  fleret,  ego  sum',  quod  legisperiti  ludaei  audientes,  sustu- 
lerunt  lapides*,  blasphemiam  hoc  habentes,  nee  credentes  Christum  Deum 
esse,  qui  tarnen  sciebant  locum  in  Exodo.    Nam  et  secundum  Hebraeos 
futurum  pro  praesenti  quandoque  ponitur.   Et  de  omnibus  simul  differen- 
tiis  in  Apocalypsi'  habetur :  'Qui  erat  et  qui  est  et  qui  venturus  est'.  Adhuc  sss 
autem  et  Burgensis  expositionem  illam  secundum  translationem  nostram 
approbat.  Est  enim  divi  Hieronymi  ad  Marcellam  de  decem  Dei  nominibus, 
ubi  sextum  nomen  Dei  ponit''  'Eser  Eseie'*,  quod  in  Exodo  legitur,  'qui 
est  (inquit),  misit  me  ad  vos'.    Et  ad  Damasum  papam  in  epistola,  quae 
incipit:  'Quoniam  vetusto'.    Et  est  Beatus  Augustinus  5.  de  Trinitate  et  67o 
B.  Thomas  parte  prima  quaestione  13. 

Dimissis  aliis  haec  dicenda  videbantur,  ut  videas  sanctos  non  absurde 
exposuisse  Scripturas  in  locis  illis,  neque  tarnen  adhuc  simile  esse  illorum 
ad  eum,  qui  habetur  ad  Philipp.  2.^  Quod  etiam  Hieronymum"  contra 
lovinianum,  et  Augustin  um  "^  contra  Pelagianos  tot  autoritatibus  abusos  675 
esse  dicis*,  quando  nihil  particulariter  adducis,  transeo,  nisi  quod  certum 
scio,  ad  comprobandas  sententias  principaliter  intentas,  hunc  scilicet  de 
virginitate  coniugio  praeferenda  etc.,  et  illum  de  gratiae  necessitate  etc., 
ex  Scripturis  apertissimas  eos  habere  autoritates.  Quod  si  causa  ornatus 
vel  dilatandae  materiae  vel  alia  quacimque  alia  quaedam  adduxerint,  eso 
non  erit  hoc  simile  ad  ea,  quae  dicta  sunt  de  loco  apostoli',  ratione 
praedicta. 

Videtur  autem  tibi  demum  res  illa  papalis  tractatu  non  necessaria', 
contra  vero  mihi  defendenda,  eo  quod  (ut  divns  vult  Hieronymus),  si  non 
sit  Caput  tale,  tot  sunt  futurae  sectae,  quot®  civitates  etc.  Quod  si  apud  ess 
te  non  est  ea  res  necessaria,  precor  te,  quid  tarn  tuo  haeres  sentimento  ? 
cur  non  potius  ei,  quod  deflnitum  est,  accedis?  Ultimo  finis  d[icens]', 
Deum  vivere.  Scio.  At  non  eis  hoc  pacto  vivit,  a  quorum  cordibus,  iuxta 
apostolum  ^'',  Christus  proscriptus  est,  sed  ecclesiae,  sed  fldelibus  membris 
eins.  Horum  enim  Christus  vita  est,  quibus  et  non  deerunt,  quae  sane  69o 
sentiant  dicantque,  eo  ipso  praestante.'^  In  quo  te  cupio  semper  bene 
valere  et  charitative  agere.    Dat.  etc. 


*)  coexistit  2.  •>)  exponit  2.  ")  Hieronymus  1.  ^)  Augustinus  1. 

«)  quod  2. 

1)  Joh.  1,  1.  2)  joJi,  8,  58f.  ä)  1,  4.  *)  Ascher  Ehejeh.  ^)  „und 
daß  doch  noch  keine.  Ähnlichkeit  zwischen  jenen  Stellen  und  der  Stelle  Phil.  2,  6  besteht" 
(vgl.  o.  8.  18,  525.  543/.).         «)  602,  68 f.  ')  nämlich  Phil.  2,  6.  »)  603,  82. 

°)  603,  83.  1*)  Oal.  5,  4f  ")  „und  ihnen  wird  nicht  fehlen,  was  sie  recht 

denken  und  reden  sollen,  während  er  selbst  es  dartut". 
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?ut^er  an  ^ievoul)mu§  ^ungerS^etm. 

[SBittenBerg,  (Snbe  Januar  1520.] 

(£mt)fang§6e|cf)etmgung. 

2)a  SuiigererKtm,  in  jetner  2tu§gabe  be§  ^Sriettücdjfclä  Don  jeinem  3.  33tiefe 
(=  unfre  9h;.  244)  ju  bem  unfern  übcrge^enb,  einfügt:  'Ad  praecedentes  imme- 
diate  literas  D.  Martinus  Lutherus  brevissime  sie  respondit',  fo  ift  für  biefe 
6mpfangf'befd)einiguug  anniif)ernb  baSfelbe  Saturn  anäunet)men. 

Srude:  1.  Aliquot  epistole  .  .  .  p.  48.  2.  9tunfaber  1,  löO»».  3.  Söfd)er 
3;  79.    4.  be  SSette  1,  221.    5.  ©nberä  1,  478. 

Bgregio  et  eximio    viro   D.   Hieronymo   Dungerssheym  de  Ochsenfart, 
S[acrae]  T[heologiae]  Doctori  eruditiss.  Lipsens.  studii,  suo  in  Christo 

suscipiendo.* 

Sahitem.    Longior  est  epistola  tua,  vir  egregie,  quam  ut  eam  ivno  die 
'   perlegam  et  respondeam.    Has  autem  ad  te  dedi,  ut  tabellarü  tui  testarer 
fldem,  quod  tiias  mihi  praesentasset  literas,  imo  volumen.     Ad  easdem 
tarnen  respondebo  alia  die.     Vale. 

Martinus  Luther,  Augustinianus. 

*)  1  hat  am  Schluß  des  Briefs:  Erat  autem  superscripta,  ut  supra  in  aliis;  2 — 4  ohne 
Adresse. 


mt.  246. 

lOut^er  an  (S^atatin. 

[SßittenbergJ,  31.  Januar  1520. 


SSirb  bie  Briefe  „an  bic  i^m  beäetcf)neten  33ifd)öfc"  f)eute  ober  morgen  ein=> 
reid)en.  empfe()Iung  bes  !öriefüberbringer:^  ^atob  ©ropp  für  bie  ''Pfarre  Bon 
2oä)au. 

Original  in  3erbft.  ©ebrudt  bei  Sturifaber  1,  232;  be  gSette  1,  397; 
enber§  2,  306. 


24  Sutt)etä  abrief roec^iel.  9ii.  246.  247. 

Eruditi8s[imo],  integerr[imo]  Viro  Georg:io  Spalatino,  Christi  seruo,  suo 

in  domino  Maiori  etc. 

[Darunter  von  Spalatins  Hand:  Pro  D.  lacobo  Gropp  Sueuo  pro  Parochia 

Lochensi  MDXX./ 

Ihesus.  s 

Salutem.  Literas  ad  pontifices  designatos^  hodie  vel  cras  tradam^, 
mi  Spalatine.  Interim  pro  parochia,  quod  scripsisti,  lochana  expedio, 
&  hunc  tibi  hominem  meo  &  miiltorum  Iiidicio  idoneum  mitto.  Est 
enim  Studiosus  &doctus  &bonus  vir.  lacobus  Gropp  ^  \^ocatur.  Quominus 
autem  artium  fieret  Magister,  sumptus  penuria  fuit  in  causa,  atque  aliud  lo 
nihil,  poterit  futuro  anno  hoc  gradus  quicquid  est  obtinere,  si  parochia 
ista  prouisus  pinguior  fieret.  Proiade  Magisterium  non  est  visum  mihi 
impedituriim,  quando  &  scientia  &  moribus,  tum  sacerdotii  functione 
§quat  illius  gradus  viros.  Quare  eum  tibi  &  per  te  Clementiss[imo]  principi 
commendo  in  nomine  Domini.  Amen.  Vale  &  pro  me  ora*.  pridie  Calendas  is 
Febr.  1520. 

Martiuus  Luther 
Aug. 
*)  ora  <feria). 

^)  Gemeint  sind  die  beiden  Briefe  an  Bischof  Adolph  von  Merseburg  und  Kardinal 
Erzbischof  Albrecht  von  Mainz  vom  4.  Februar  (=  Nr.  247f.).  ^)  Spalatin  sollte 

entscheiden,  ob  die  Briefe  in  der  eingereichten  Form  abgehen  sollten.  Luther  sandte  sie  ihm 
erst  am  5.  Februar  (s.  u.  S.  SO,  7 ).  Oder  heißt  hier  'tradam';  in  die  kurfürstliche  Kanzlei 
zur  Reinschrift  und  Expedierung?  Nach  Luthers  Brief  an  Spalatin  vom  24.  Februar 
(s.  u.  8.  48,  6  ff.)  wurden  sie  aber  in  zierlichster  Reinschrift  von  Joh.  Schwertfegers  Hand 
—  also  doch  wohl  von  Wittenberg  aus  —  abgeschickt.  ^)   Buchwald,  Studien  zur 

Reformationsgeschichte  und  zur  Praktischen  Theologie,  Kaicerau  dargebracht,  1.  Teil, 
S.  17  fragt:  Ob  identisch  mit  Jacobus  Grob  (bzw.  Gropp)  de  Zcelle,  der  in  Merseburg  am 
9.  April  1519  zum  Diakon  und  am  23.  April  zum  Priester  geweiht  wurde?  Man  könnte 
etwa  auch  an  den  im  1.  Semester  der  Universität  immatrikuli erteil  Jacobus  Krappen  aus 
Wittenberg  denken.  Beides  aber  scheint  durch  das  'Sueuo'  in  Spalatins  Aufschrift  aus- 
geschlossen. 


9?r.  247. 

?ut§er  an  ben  35ifd)of  3lboIpfj  bon  9D^ei[e6uvg.' 

Sßittenberg,  4.  ^ebtuar  1520. 

(5urf)t  ba§  bem  3?ifd)of  beigehrad)te  Urteil  über  tl^n  su  berid^tigen  unb 
bittet,  t^m  einen  etwaigen  girtutn  anäugeben. 

9tm  5.  gebruar  fanbte  Sut^er  biefen  unb  ben  folgenben  ^^rief  im  fonje^jt 
an  ©^alatin  jur  58egutacf)tung  (f.  u.  <B.  30,7).  i8if(f)of  9tboIp^  erhielt  jeinen  Srief 


9h:.  247  gebtuat  1520.  25 

am  24.  abenbS  unb  beanttüortetc  if)n  am  25.  (f.  u.  <B.  52).  £urj  Borger  tttaren 
bte  beiben  'öviefe  in  9ieinjd)rift  oon  ber  ^anb  ^of).  Sdjluertfegerä  abgegangen 
(j.  u.  S.  48,  6 ff.).    Sie  behielten  aber  ba§  Satum  beö  SDonäeptä. 

®(eid)äeitiner  Sonberbrud:  1.  DVAE  MAR || TINI  LVTHERI  EPI- 1| 
STOLAE II  WITTEMBERGAE  1  M.D.XXI.  ||  6ff.  8  \  lelUeö  «latt  leer.  9(IIer 
3Baf)rfd)einIid)feit  nad)  2Sittenberger  ^ruct.  ä?or^.  j.  33.  'Sref^ben  S.  (Hist.  Eccl. 
E  894,  20),  §eibelberg  U.  (Sal.  27,  6),  Seipäig  U.  (mrd).»@efd).  2064,  3  a^), 
3midau  9J2«.  (2.  5.  29,  82). 

§anbfd)riftlid):  2.  Sammelbanb  T  73^  4"  ber  SbnigÄberger  StabtbibIio^= 
t^el  ©.  75—78  bes  ^anbjd)riftlid)en  2tnf)ang5  (ZKG.  49,  170). 

Spätere  Srude:  3.  Sturifaber  1,  237.  4.  Witt.  2,  46^  5.  be  SSette  1,  401. 
6.  (Snber^  2,  311. 

■Sa  2  allem  '?(nfd)cin  nad)  mir  eine  an  ein  paar  Stellen  ben  3;ejt  oerfc^led)« 
ternbe  9(bfd)rift  öon  1  ift,  oermer!en  mir  in  ber  §auptJod}e  nur  bie  2tbroeid)ungen 
oon  3  unb  4. 


1)  91B  S*»  folgt  in  biefem  iöanbe  ber  Uibtud  be§  Stiefel  beä  erotu«  SRubtanuä  an 
Sut^er  öom  5.  ®ejembet  1520  (gnberä  3,  8),  alä  3«  bei  Utbtud  bet  beiben  ^Briefe 
§utten^  an  fintier  öom  17.  unb  20.  Slptil  1521  ((Jnber^  3,  123  9?r.  2).  mU  btei  SrucEe 
flammen  au^  becfelben  ißrejfe.  °)  §ier  folgt  als  Str.  9  ber  Utbrud  ber  beiben  ©utten» 
brtefe. 

lesus. 

Sese  commendat  cum  omni  subiectione  et  reverentia.  Certior  factus, 
Eeverend[issime]''  in  Christo  pater,  Illustris*'  Princeps,  Quoniam  male" 
apud  Eeverendam  paternitatem  tuam  prae  coeteris  audiam,  ob  quosdam, 

5  qui,  sive  zelo  dei  sive  alio  aflectu  rapti,  mea  omnia  traducunt  aliter  quam 
vellent  sua  a  quo  vis  traduci,  Non  potui  rationem  liabere  tarn  tuae  magni- 
tudinis  quam  meae  parvitatis,  quin  auderem  his  litteris  thronum  paterni- 
tatis*^  tviae  accedere,  Idque  nulla  alia  causa,  quam  ne  conscientia  mea 
olim  me  vexaret,  si  occasione  silentii  mei  aut  veritas  ibi  periclitaretur  aut 

iD  hominum  salus,  ubi  maxime  debet  tuta  et  rata  esse.  Si  enim  falsa  sunt, 
quae  in  me  congeruntur^,  non  sine  periculo  creduntur,  quod  hac  fide 
impia'  üant  alieni  a  flde  Christi,  Cuius  veritatem  falso  accusatam  pro 
mendatio  habent,  quicirnque  delatoribus  istius  modi  credunt.  Nee 
difflcile  est,  etiam  Principes  vires  falli  adulatoria  sedulitate  speciosissima, 

15  Quando  David,  Eex  integerrimus,  Siba*  adulatore  in  Miphiboseth'' 
saeviit  seductus^.  Et  losaphat,  bonus  Eex,  nee  sane'  propheta  Michea 
potuit  revocari,  quin,  raptus  multitudine  et  auctoritate  falsorum  pro- 
phetarum,  cum  impio  Eege  Achab  iret  in  praecipitium  periculi.^  Sin 
autem  vera''  sunt,  mirum,  immo  miserum  est,  non  inveniri,  qui  me  docere 

20  dignentur',  Qui  tocies  promisi  auditurum  meliora  et  sententiam  muta- 
turum.™  Scio,  quod  non  vivo,  quae  doceo,  ideoque  me  taedet  officii  huius; 
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tantum  abest,  ut  gloriam  quaeram,  iit  multi  mihi  imponunt.  Unde 
testem  audeo  invocare  in  animam  meam  Dominum  lesum  Christum 
iudicem  futurum,  me  nee  nosse  nee  posse  alia  doeere  quam  quae  docui. 
Nee  mihi  sum  eonseius,  unquam  aliquid  doeuisse,  Quod  non  Christum  ss 
et  Dei  praeeepta  referat,  nee  ullus  adhuc  aliter  convicit.  Quid  igitur 
faciam?  lucrum  non  quaeritur,  nee,  si  quaererem,  possem  invenire  in 
tanto  multorum  odio,  Multominus  gloria  in  tanta  mei  infamia.  essem  ego 
sane  omnium,  qui  unquam  fuerunt,  insanissimus,  qui  has  res  sectarer, 
ob  quas  damna  pro  lueris,  eonfusionem  pro  gloria,  mortem,  vim  et  cen-  so 
suram  pro  tutela  et  vita  assidue"  patior".  TJbi  si"  errarem,  post  haec 
mala  aeterno  quoque  sim  igne  perdendus.  Etsi  talis  quispiam  forte 
queat  inveniri  obstinatus,  ego  tamen''  me  aliter  affectum  esse  vel  hoc 
nomine  scio',  quod  invitus  doceo  et  ministerio  verbi  servio.  Qui  enim 
gloriam  obstinate'  quaerunt,  non  inviti  docent.  35 

Haec,  Eeverendissime*  in  Christo  pater,  ea  fldutia  ad  Beverendissi- 
mam"  paternitatem  tuam  scribo,  primo^,  quod  multa  mihi  praesumam 
de  ingenita  mihique  perspecta^  benignitate  tua,  quam  omnino  confido 
haec  mea  scripta  benigne  agnoscituram,  Deinde^,  quod  mihi  reus  videbar, 
Si  Reverenä[issimam]^  paternitatem  tuam  inter  has  linguas  iniquas  in  40 
me  machinantes  mala  solum^  relin querem,  immo  veritati  Euangelicae 
propter  me  forsan  male  audienti  defuissem.  Necdum  audivi,  qui  mea*' 
damnassent,  nisi'''  quos  invidia  moveri  ex  eo  conüci  potest,  quod  hucus- 
que  in  me  toties  reperti  sunt  mendatia  sua  agitasse''',  etiam  sub  Sacro'^' 
Eomani  Pontiflcis  nomine^',  fidem  autem  mihi  facit,  mea  esse  sana  et  4s 
recta,  quod  hi,  qui  apud  exteros''  sunt,  et  neutri  partium  adhaerent, 
ingeniosissimi  et  doctissimi,  mihi  plurimum  gratulantur,  quod  et  accidere 
firmiter  crediderim  ReTerendiss[imae]*'  paternitati  tuae,  si  prae  negotii» 
vacaret'''  vel  legere  vel  audire.  proinde,  quando  ego  non  possum  offendi, 
nisi  veritas  simul  offendatur,  si  inique  aut''  reprobor'''  auditus  aut  con-  so 
temnor  auditurus  (Neque  enim  aliud'"  facere  possum  amplius  quam  quod 
auditurum  me  poUiceor  meliora,  si  bona  non  sunt,  in  quibus  audior™'), 
Volui  hiis  litteris  Eeverendissimae"'  paternitati  tuae  tum  meum  debitum 
otficiiim  persolvisse"',  ne  dominus  meus  aliquo  Siba  vel"'  Sedechia*  prae- 
occuparetur  et  ad  tanti  Episcopi  exemphim  plurimi  similia  saperent  atque  55 
ita  meo  silentio  non  meam  quidem  famam,  sed  Christi  gloriam  pessundari 
permitterem,  tum  humiliter  et  enixe**'  rogare,  ut  Eeverendissima''  paternitas 
tua  velit  meam  parvitatem  suae  clementiae  habere  commendatam  Et, 
si  qua  errasse  me  nosset  aut  crederet '',  Paterne  revocare  et  errorem  indicare. 
Nam  quod  de  potestate  Romani  Pontiflcis  et  utraque  specie  Sacramenti  eo 
in  me  tantum  elevant,  confido  proprias  eorum  conscientias  pro  me  testi- 
ficari  nee  dissenttre  nos  in  ea  re,  nisi  forte  solo  nomine.  Verum  dabit  hiis 
quoque*'  Dens  suum  flnem.^    Qui  Eeverendisstmam"'  paternitatem  tuam 
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servet  ac  regat''  in  saecula,  Amen.     Vuittembergae  Quarta  Pebruarii 
85  M.D.XX."' 

Bes'erendissimo  in  Christo  patri  Uliistrique  principi  D.  Adulpho, 
Ecciesiae  Mersebur[gensis]  Episcopo,  Principi  Anhaltenfsi],  Comiti 
Ascanien[si] ^'  et  domino  Bernburgen[si].  domino  suo  metuendo/' 

*)  reverende  3.  4.  ^)  illustrissime  3.  4.  ")  quam  male  ego  3.  4. 

■*)  dominationis  3.  4.  ^)  congerunt  3.  4.  ')  impie  3.  4.  8)  Tna  Siba  2. 

uno  Siba  3.  4.  ^)  Mephiboseth  3.  ')  sano  3.  4.  ^)  falsa  1.  2.  i)  dig- 

netur  3.  4.  ™)  immitaturum  1.  2.     +  quin  usque  hodie  opto  a  publice  moveri, 

relicto  docendi  negotio  tam  apud  Deum  quam  homines  periculosissimo  3.  4.  °)  assi- 

duo  4.         0)  paciar  2.         P)  si  qua  3.  4.         l)  +  spero  3.  4.         ')  fehlt  3.  4.         »)  ob- 
stinati  3.  4.  *)  Reverende  3.  4.  °)  Reverendam  3.  4.  ^)  primum  3.  4. 

")  praespecta  1.    mihique  perspecta  3.  4.  ^)  denique  3.  y)  Reverendam 

3.  4.  ')  solam  3.  4.  *')  +  legissent  et  3.  4.  •>!)  +  paucos  quosdam,  3.  4. 

"^)  cogitasse  3.  4.  '^^)  sacri  3.  5.  ^^)  +  Quid  enim  non  auderent,  qui  sub  papae 

nomine  falsis  Brevibus  me  citant,  monent,  accusant,  damnant,  haereticum  declarantt 
3.  4.  ^1)  exteras  nationes  3.  4.  s')  Reverendae  3.  4.  ^^)  +  mea  scripta 

3.  4.  *i)  inique  aut  fehlt  3.  4.  ^^)  +  non  über  der  Zeile  2.  H)  haud  2. 

™^)  auditor  4.  °i)  Reverendae  3.  4.  °i)  persolvere  3.  4.  P')   +  pseudo- 

propheta  3.  4.  ii)  obnixe  3.  ")  Reverenda  3.  4.  '')  si  me  usquam 

errasse  norit  aut  credat  3.  4.  'i)  +  rebus  2.  "i)  Reverendam  3.  4.  y^)  reget 

1.  2.  ^1)  +  Reverendae  patemitatis  tuae  pauperculus  precator  F.  Martinus  Lutherus 

3.  4.  ^^)  Astsd.  1.  5^)  Reverendo  in  Christo  Patri  ac  Domino,  Dno.  Adolpho, 

Mersburgensis  Ecciesiae  Episcopo,  clementissimo  Domino  suo,  inprimis  gratioso  4. 

1)  Vgl.  ADB.  1, 120  und  zu  Enders  2,  314^  das  Ztschr.  f.  d.  Ustor.  Theol.  1872,  519* 
angeführte  Zeugnis  des  Jakob  Thomasius.  ^)  2.  Sam.  16,  3f.  Vgl.  Eriders  4, 154, 13 ff. 

3)  7.  Eon.  22,  7 ff.  *)  1.  Em.  22.  11.  ^)  Verg.  Aen.  1,  199. 


mt.  248. 

?ut^er  an  ben  ^arbtnat  @r56if(i)of  SWBredjt  öon  9)^ainä. 

SÖJittenbcrs,  4.  fjefiruai  1520. 

5i§nlid)en  ^nfialt^  ^^^  ^o^  t3or^etge{)enbc  Sd^reiben. 

9tm  29.  fjebruar  ^atte  Sutf)et  nod)  feine  9tntrtJort  (j.  u.  3.  57,  5f.). 

lejtquellen  1  unb  2  \.  ©.  25.     Spätere  ®rude:  3.  Sturifober  1,  233. 
4.  Witt.  2,  45.    5.  be  SBette  1,  398.    6.  (gnberä  2,  307. 

lesus. 
Sese  in  domino  commendat  cum  omni  subiectione  et  reverentia. 
Non  anderem  unquam,  Eeverendissime  in  Christo  pater  et  Illustrissime 
Princeps,  ego  infimae  sortis  homuntio  apud  magnitudinem  tuam  nee  per 
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ipsas  litteras  (quibus  miilta  conced\intur,  qiiae  praesens  v-erecundia  non    5 
praesumit)    verba   facere,   nisi   me   maioris   rei   ratio    cogeret,    videlicet 
Christianae  fidei  et  v^eritatis  professio  communisque  omnium  sahitis  in 
Christo  observ-atio,   Qiiibus  si  mea  causa  periculum  instet,  impiissimus 
fuero,  si  tacuero,  Siquidem  redditus  sum  a  fide  dignis  väris*  certior,  mihi 
etiam  apud  tuam  Magnitudinem,  Eeverendissime  in  Christo  pater,  in-   10 
vidiam  moveri  et  odium  conflari,  Porte''  ab  his*^,  qui  apud  alios  me  laudant 
et  tuentur.     Hie  ut  cum    domino  meo  gratiosissimo  loquar  iuxta  con- 
scientiae  meae  fidutiam,  nonne,  si  falsa  sunt,  quibus  accusor,  non  tam 
ego,  qui  nihil  sum,  quam  tua  Eeverendissima  paternitas  Et  illustrissima 
Domina tio  tua  in  periculo  maximo  est,  nequando  (ut  sumus  homines)  aliquis  15 
Siba  adulator  etiam  innocentissimum  David,  nrum  secundum  cor  Dei 
electum,  avertat  a  paupere  et  claudo  Miphiboseth  "*,  Ut  in  libro  Eegum 
Secundo^  legimus?     Quis  principum  satis  tutus  esse  potest  a  falsis  et 
subdolis'  suggestoribus,    Quando  Daväd  tantus^  per  unum*'  Sibam'  sie 
circumventus  "^  ?  fuit  sane  et  haec  non  levissima  causa,  ut  auderem  has  so 
litteras  scribere,  quod  mihi  conscius  essem  seduli  et  fidelis  officii  debiti 
Ee[verendissimae]  pa[ternitati]  tuae,  ne'  dominum  meum  pateTer"*  tanto 
exponi  periculo,  immo  ne   veritatem  Euangelicam  sinerem  sub  nomine 
impietatis    apud    tantum    principem    cum    tanto    tantorum°    hominum 
dispendio  infamari.     ISTec  enim  idem°  est  veritatem  male  audire  apud   2s 
quemvis  vulgarem  hominem  et  tantarum"  animarum  Bpiscopum,  quem 
sive  recte  monitum  sive  circiimventum  necesse  est  plurimos  sequi.    Sequi 
autem  ad  versus  Euangelicam  veritatem  omnium  malorum  summarium'' 
est.     Si  vero  recta  sunt  et  vera,  quibus  accusor,  permittat  mihi  gratia 
domini  mei  meam  queri  miseriam.  Cur  non  docent  me  meliora?  Cur  non  30 
ostendunt  errorem  ?  cur  prius  apud  magnates  damnant  quam  convincunt  ? 
Praesertim  cum  tocies  poUicear  me  auditurum  meliora,  cum  tam  paratus 
sim  cedere  sensum  meum'^,  immo  cum  tanto  aestu  petam'  in  angulo 
latere.  docere  cogor,  quae  didici  et  in  sacris  litteris  legi.*    Et  arguor,  quod 
doceo,  quae  illi  aut  nolunt"  aut  non  possunt  arguere.     Atque  utinam  35 
tantum  esset  Ocü  Domino  meo  gratiosissimo,  quo  meas  posset  vel"^  legere 
vel  audire  hiciibrationes !  Non  dubito  fore,  Ut"'  Eeverendissima  paternitas 
tua  cognitura  sit  Deo  propicio,  quam  aliena  sint  a  me  crimina  illorum''  in 
me  congesta.   Neque''  enim  adhuc  audivi  mea  danmata  ab  iillis  nisi  hiis^, 
quos  invidia  non  modo  tenet,  ne*'  legant,  Sed  etiam,  si  quaedam  legant,  40 
statim  depravent''',  Ea  in  me  flngentes,  quae  ne  cogitavi  unquam.    Quäle 
est  illud  de  utraque  Spetie  et  Eomani  Pontiflcis  potestate,  in  qua  re,  si 
velint  fateri  verum,  ipsi   vere  mecum  sentiunt,  quantumlibet  simulent 
dissensum,  id  quod  tacile  intelligat''',  qui  mea  legerit.**'  Quare  per  tuam, 
Eeverendissime  pater,  in  omnes  bonas  litteras  litteratosque  viros  cele-  « 
bratam  illam  et  omnibus  amatissimam  *^  benignitatem    suppliciter  oro, 
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dignetur  Eeverendissima  et  Hhistrissima  dominatio  tua*'  me  benigniore, 
quam  illi  delatores  qiiaerunt,  opinione  et  nomine  non  tarn  mei*'  quam 
suae  ipsius  multornmque  aliorum  salutis  intuitu*^',  Imo  Christianae  veri- 

50  tatis  causa,  quae  non  potest  non  offendi,  si  inique  sive  reprober  auditus 
sive  contemnar  erudiendiis  et  auditunis.  Testis  est  mihi  in  animam  meam 
lesus  Christus  omnium  iudex  me  non  esse  conscium  docuisse  praeter  id, 
quod  Christum  et  Dei  praecepta  referat,  Eursus  non  esse  tarn  pertinacem, 
quin  TClim  doceri  et  errore  cognito  mutare  sententiam.     Atque  utinam 

65  id  offlcii  ex  Eeverendissima  paternitate  tua  liceat  experiri!  qui  enim 
hucusque  sum  multis''  mendatiis  varie'''  petitus  et  tamen  postea  luce 
veritatis  revelata  innoeens  inventus,  cogor  suspicari,  et  eos,  qui  adhue 
et  aliis  viis  me petunt,  non  sincere  agere,  praesertim  dum'"  nohmt™'  docere 
paratum  doceri,  Sed  tantum  criminari. 

60  Haec,    Eeverendissime   pater   et   Illustrissime  princeps,     v^isum   est 

suggerere  necessarium  ad  versus  sive  malas"'  sive  deceptas  bonas  linguas"', 
quo  iJSaplerem  et  meum  officium,  qui  me  partemP'  gregis  tui  et  in  Diocesi 
tua  natum  educatumque  agnosco,  Ne  quid  mei  silentii  culpa  gravius 
irreperet'*'  in  animum  domini  mei  gratiosissimi,   quae  pro   sua  insigni 

65  dementia   gratiose   et   patienter    velit   agnoscere   et   meam   parvitatem 

Magnitudini  suae  habere  commendatam  In  Christo  lesu  domino  nostro, 

Qui  Eeverendis[simam]  p[aternitatem]  et"'"  dominationem  tuam  regat^' 

et  servet  in  saecula,  amen.    Vuittembergae   Quarta  Pebruarii  MDXX.*' 

Eeverendissimo  in  Christo  patri  Illustrique  Principi  Alberto  Episcopo 

70  Maguntinae."' 


»)  iuris  1.  b)  4.  et  3.  4.  ■=)  hijs  2.    iis  3.  4.  ^)  Mephiboseth  3. 

")  Samuel  2  cap.  16  3.  4.  f)  fehlt  4.         8)  -\-  ac  tarn  sanctus  vir  3.  4.        ^)  vnam 

1.  2.  i)  Siba  3.  4.  ^)  +  est  3.  4.  ^)  fehlt  1.  vt  2.  "»)  paterem  1.  2.  pater  4. 
")  tantorumque  2.  °)  fehlt  1.  2.  P)  tot  3.  4.  t)  sumarum  2.  seminarium  3.  4. 
')  sensu  meo  3.  4.  *)  +  a  docendo  submoveri  et  3.  4.  ')  lego  3.  4.  ")  vo- 

lunt  4.  »)  fehlt  3.  4.  ")  quin  3.  4.  ==)  eorum  3.  J)  Neo  3.  4.         *)  ab 

his,  qui  ea  non  legerunt  nee  audierunt  exceptis  paucis  3.  4.  *i)  neo  1.  2.  *")  de- 
pravant  3.  4.         "^i)  intelligit  2.    intelliget  3.  4.  ^i)  legit  2.  "i)  amantissimam 

3.  4.  fi)  +  et  3.  4.  gl)  meo  3.  4.  ^^)  intuitum  1.  'i)  variis  2.  ki)  f^t  2. 
'1)  cum  3.  "i)  volunt  1.     nolint  3.  4.  °i)  malos  1.  2.  «i)  mentes  3.  4. 

P^  partes  1.  2.  ''')  irrepet  2.  increpet  3.  ")  +  Ulustrissimam  3.  4.  "*)  reget  i. 
*^)  +  Tuae  Reverendissimae  Paternitatis  deditissimus  (deditus  4)  filius  Martinus  Luthe- 
rus  3.  4.  "1)  Magdeburgensis   et  Moguntinensis  etc.  2.    Reverendissimo  in  Christo 

Patri,  Illustrissimo  Domino,  Domino  Alberto,  Magdeburg[ensis]  ac  Mogunt[inensis] 
Ecclesiarum  Archiepiscopo,  Primati  Germaniae,  Marchioni  Brandenburg[ensi]  etc.,  Do- 
mino suo  et  Pastori  in  Christo  gratiosissimo  ac  venerabiliter  metuendo  3.  4. 
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mv.  249. 

!Out§er  an  ©patatin. 

[aBittenierg,]  5.  ^eBruar  1520. 

Sd)icEt  „enblid)"  bie  beiben  «riefe  9h.  247  unb  248.  2)ie  Situation  ijobc  \iä) 
aber  geänbert  burd)  baö  Don  bem  58ijd)of  Bon  SJieiBen  erlajjene  S^anbat.  ©r  toerbe 
entgegnen,  ©d  ^at  Äariftabt  oon  neuem  angegriffen,  ©palatin  joll  fariftabt 
raten,  nic^t  mit  ©djmä^ungen  ju  antworten,  ober  eine  @egenfd)rift  ganj  ju  unter* 
lajjen.  3trger  über  bie  SBeglaffung  ber  Sßibmungäöorrebc  jur  Tessaradecas. 
9tud)  beutfd)  merbe  bie  2;roftid)rift  in  fiüräe  im  Sirud  erjdjeinen.  9JJeland)tf)on 
braud)e  eine  ^^lau.    'Sie  SSitroe  Sanbmann. 

Original  in  Berbft.  ©ebrudt  bei  Sturifaber  1,  240;  be  SßJette  1,  406; 
(gnberg  2,  315. 

Suo  in  Domino  Charissimo  Georgio  Spalatino,  a  sacris  &  Epistolis.  prin- 

cipalibus  Saxoni§,  Suo  in  Christo  Maiori. 
[Darunter   von  Spalatins  Hand:    Christianissimo    Theologo    D.    Martino 
Lutherio  Wittenberge  sacras  literas  cum  immenso  fructu  profitenti,  patri 
suo  post  Christum  Charissimo./ 
Ihesus. 
Salutem.    Mitto  tandem^  literas  ad  ^,  D.  Episcopos.  tu  videris,  an 
prosit  eas  mitti,  praesertim  postquam  arte  Lipsicae  factionis  Episcopus 
Misnensis  publica  schedula  edidit  inhibitionem  contra  sermonem  meum 
de  sacramento '^j  cum  quo  spes  est  multos  alios  conspiraturos.   Ego  tarnen 
contrariam  schedulam  editurus  sum  &  has  inseitig  insulsissimas  laruas 
carnispriuio  hoc  traducturus  Deo  propitio.^  Carlstadium  fedissime 

proscidit  &  me  quoque  insanissimus  Eccius  nouo  libello  edito  in  eum**, 
cui  parat  Carlstadius  respondere,  Sed  adeo  indigesto  calore  animi,  vt 
titulum  libello  fecerit:  Contra  Brutissimum  asinum  &  assertum  doctor- 
culum  etc.  iac,  si  licet,  vt  ei  suadeas,  aut  desinat  Uli  remaledicere  aut 
penitus  respondere  omittat.^  Satis  nimis  valde  seipsummet  infeUcissimus 
sophista  eo  libro  fecit  ludibrium  &  nauseam,  cui  alterius  recriminatione 
addi  nihil  potest,  nisi  impudentissimg  su§  turpitudini  forte  operculum, 
quo  minus  turpis  appareat.  Nam  ego  hominem  ita  contemnere  cepi,  vt 
nullum  vnquam  magis  contempserim.  Carlstadius  me  monentem  non 
patitur.  Sed  nee  tutum  est,  si  resciscat  ex  me  tibi  h§c  innotuisse,  vt  est 
homo   infirmatus   suspicionibus.  Tessaradecadis   frontalis   Epistola 

omissa  est  magna  libelli  deformitate  &  mea  indignatione.*  Absente  me 
prior  Sexternio'  excusus  est.  Vernacula  propediem  quoque  absol- 

uetur.  Tardi  esse  cogimur  tum  copia  negociorum  tum  inopia  typorum. 
Exibit  omnino  Vernacula  Apologia^  &  Canonici  indocti*  simul.    Philippo 
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memini  me  optasse  vxorem  suis  moribus  aptam,  nee  adhuc  pgnitet  optati. 
Metuo  homini  casum,  qui  magna  ingenia  ferme  persequitnx,   tum  quod 

30  homo  est  rei  familiaris  suique  corporis  iucuriosissimus.    Kecdum  tarnen 
Video  hominem  ad  id  genus  vit§  propensum.i"  Vidu§  huius  iterum 

mitto  supplicationem ;  gemit  ac  plorat,  denique  contestatur  se  mendicam 
futuram,  nisi  recipiat  domum.  Ego  apudD.Canonicos  frustra  laboro.  Nee 
reliquum  video,  nisi  prineeps  illustrissimus  in  ea  re  quid  fecerit.    NoUem 

si  certe  mendicam  fleri  hac  oecasione,  ne  forte  vna  sit  earum  viduarum, 
quarum  deus  Iudex  in  Scriptura  pronunciatur.^^  Mitto,  vt  remittas, 

Schedam  inhibitionis  Misnensis**,  foetum  scilicet  &  magn^  Inuidi^  & 
maioris  inseitig.  Vale  &  ora  pro  me.    Die  S.  Agathg  1520. 

Martinus  Luther 

4u  Augustinensis. 

')  eum  <can>  '')  Misnen  Original. 

')  Luther  hatte  schon  am  31.  Januar  Spalatin  geschrieben,  daß  er  die  Briefe  „heute 
oder  morgen"  einreichen  werde  (s.  o.  S.  24,  6).  ^)  Über  das  Mandat  vom  24.  Januar,  das 
gebot,  Luthers  Sermon  vom  Sakrament  des  Leichnams  Christi  „aufzuheben  und  beizulegen", 
vgl.  Unsre  Ausg.  Bd.  6,  135.  ^)  Luther  wollte  zunächst  noch  den  Bischof  persönlich 

schonen.  Zugleich  befolgte  er,  wie  öfters,  die  Praxis,  dem  Autor  einen  Rückzug  nahe- 
zulegen dadurch,  daß  er  so  tat,  als  wenn  jener  nicht  der  verantwortliche  Redakteur  wäre. 
In  seiner  Antwort  auf  die  schedula  (ünsre  Ausg.  Bd.  6,  137)  schreibt  er:  „Wiewohl  aber 
ich  weiß  und  für  gewiß  acht,  daß  derselb  hochwürdig  in  Oott  Vater  und  Herr  zu  Meißen 
viel  zu  gelehrt  und  fromm  ist,  als  daß  er  solch  ungegründt,  schimpflich,  böswillige  Schrift 
.  .  .  soUt  mit  Wissen  und  WiUcn  lassen  ausgehn  .  .  .  Ich  will  auch  hiemit  denselben 
meinen  gnädigen  Herrn  undVater  untertäniglich  entschuldigt  und  ausgenommen  haben  . . ." 
*)  Contra  Martini  Luder  obtusum  propugnatorem  Andream  Rodolphi  Bodenstein  Carl- 
stadium non  potentem  capere,  quomodo  aliquid  sit  totum  a  Deo  et  non  totaliter,  Eckü 
ad  eruditum  virum  Gervasium  Vaim  Memingensem,  Theologum  Parrhisinum  Sorboni- 
cum,  epistola  defensiva.  Datiert:  Ingolstadt  3.  Dezember  1519.  Vgl.  Wiedemann.,  Eck 
S.  512  ff..  Bärge,  Karlstadt  1,  177.  Über  Oervasius  Vaim  vgl.  Schelhom,  Ergötzlichkeiten 
aus  der  Kirchenhistorie  und  Literatur  1  (1762),  S.  270  ff.;  Blätter  f.  Württemberg.  Kirchen- 
gesch.  9,  53f.;  Briefmappe  1.  Stück  1912,  S.  145^;  Enders  9,  42\  11,  202*;  CR.  2,  517; 
ünsre  Ausg.  50,  195,  1  ff.  (689);  Tischr.  3  Nr.  3399;  4  Nr.  4187.  4383.  ^)  Karlstadt 
kehrte  am  4.  Februar  1520  von  einer  Heise  nach  Wittenberg  zurück.  An  demselben  Tage 
überreichte  ihm  ein  Bekannter  Ecks  Brief  an  Vaim.  „Angesichts  der  ungeheuerlichen 
Schmähungen  seines  Gegners  verlor  er  das  seelische  Oleichgewicht  .  .  .  Bis  in  den 
innersten  Nerv  von  zorniger  Erregung  durchzittert  uxtr  er  nicht  davon  abzubringen.  Eck  mit 
gleicher  Münze  heimzuzahlen."  Spalatin  folgte  der  Anregung  Luthers  und  bewog  Karl- 
stadt zur  Streichung  der  schlimmsten  Grobheiten.  Am  23.  schrieb  Karlstadt  an  Spalatin: 
'retudi  aculeos,  convicia  expunxi  et  confutationem  commisi  praelo  simplicem  theologi- 
camque'.  Trotzdem,  fiel  die  Confutatio  (datiert:  Wittenberg  5.  Februar  1520;  Centralbl. 
f.  Bibliothekswesen  21,  168  Nr.  27)  so  leidenschaftlich  aus,  daß  Karlstadt  die  Veröffent- 
lichung (die  erst  Anfang  März  erfolgte)  bereute.  Bärge  1,  178  ff.  °)  Die  Weglassung 
der  Widmungsvorrede  an  den  Kurfürsten  (Unsre  Ausg.  Bd.  6, 104 — 106)  in  dem  Orunen- 
bergschen  Urdruck  (Unsre  Ausg.  Bd.  6, 101  A)  war  um  so  ärgerlicher,  als  nun  die  Schluß- 
apostrophe an  einen  vorher  nicht  bezeichneten   „durchlauchtigsten  Fürsten"  (Unsre  Ausg. 
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Bd.  6,  134)   unverständlich  war.  ')  Welche  Abwesenheit  Luthers  ist  gemeint?  — 

Bogen  A,  B,  C  des  Unsre  Ausg.  Bd.  6,  101  A  verzeichneten  Urdrucks  sind  Quaternionen, 
nur  der  letzte  Bogen  D  beMeht  aus  6  Blättern,  'prior  sexternio'  also  wohl  Bogen  A  +  Y2  ^^ 
Luther  scheint  aber  nicht  genau  zwischen  Qtcaternionen  und  Sexternionen  unterschieden  zu 
haben.  Z.  B.  schreibt  er  am  16.  Januar  1521  an  Spalatin  betreffs  des  Orunenbergschen 
Druckes  der  Enarrationes  epistolarum  et  evangeliorum:  'tres  sexterniones  excusi  sunt, 
primo  adhuc  dilato'  (Enders  3,  74,  39 f.).  Danach  waren  die  Bogen  B,  C,  D  gedruckt. 
Aber  B  und  D  sind  Quaternionen,  nur  C  ein  Sexternio.  Der  Quaternio  A  brachte  dann 
Titel  U7id  Vorrede.  ')  S.  Bd.  1,  619^.  ')  Die  Canonici  indocti  erschienen  mit  der 

Titelbordüre  Joh.  Luther  Nr.  11  bei  Melchior  Lotther  in  Wittenberg  (v.  Dommer  Auto- 
typen der  Rejormationszeit  auf  der  Hamburger  Stadtbibl.  1881  Nr.  15,  Staehelin,  Oekolam- 
päd  -  Bibliographie  Nr.  17,  Ex.  auch  in  Zwickau  12.  6.  18,  21).  1°)  „Ich  fürchte 

für  den  Mann  das  Unglück,  das  große  Geister  fast  verfolgt,  weil  er  sich  xveder  um  das 
Hauswesen  noch  um  seine  Gesundheit  bekümmert.  Andrerseits  bemerke  ich  freilich  bei 
ihm  auch  keine  Geneigtheit  zu  dieser  Lebensweise  (d.  h.  zu  der  eines  Ehemanna)". 
")  Ps.  67,  6  vg. 


mt.  250. 

^ut^er  an  9J?artin  33u^er. 

[Söittenberg,  c.  5.  gebruat  1520.] 

Sir  bringen  biejen  im  njcjentlidjen  üerlorenen  'örief  in  ber  9?eif)e  bei 
erhaltenen,  weil  33uter  in  einem  '^Briefe  an  5ßeatu5  5Rf)enanuy  00m  2.  9tpril 
ein  '!8rud}ftücf  bafauä  wörtlid)  anführt.  Gnber^  2,  364  |e|t  biejen  £utf)ertirief 
in  bie  jweite  §alfte  bes  SlJärä.  5^u^er  jitiert  ober  barau§  al5  einjige  9feuigteit, 
bofs  ber  Sifd^of  oon  9JfeiBen  bem  i^olte  einen  bcutfd}en  Sermon  2utl)er^  de 
sacro  eucharistiae  »erboten  fjabe.  '3}amit  ift  baä  50fanbat  00m  24.  Januar  (f.  0. 
©.  31^)  gemeint,  bejfen  58eröjfentlid)ung  Sutljer  Spalatin  am  5.  gebruar  melbet 
(j.  0.  ©. 30, 8ff.).  Qd)  oermutc, ba^  2utf)er  ben iörief  an  ^i?u^er  mit  berjelben  9?euig» 
feit  etma  gleidiäeitig  gefdjrieben  ^at.  Sut^er  würbe  bonn  bamit  prompt  auf  ben 
«rief  «ut^erä  üom  23.  Januar  (j.  i8b.  1,  614)  geantwortet  tjaben.  5)iefe  3tnt» 
mort  iDürbe  bann  allerbing?  fefir  lange  S^xt  gcbraudit  ^aben,  biä  fie  'i^u^er  er>= 
reid)te.  ^nbes  tann  et-  lange  gebauert  (jaben,  bi?  Sutf^er  einen  'sBoten  fanb, 
imb  oieIleid)t  ift  fie  erft  auf  Umiuegen  nad)  §eibelberg  gelangt.  'Sa  ber  33rief 
93uöerä  aud)  anbere  für  unfern  'öricfioed^fel  lPid)tige  9iad)rid)ten  bringt,  brude 
id)  it)n  verbotenus  ab. 

äKartin  «u^er  an  93eatu§  $R^euanu§  in  ©d)lettftabt. 

^eibelberg,  2.  5{pril  1520. 

Original:  9h:.  34  ber  Sd)Iettftabter  Sibliotbef  (neu  berglid)en  burd^  §ettn 

S3iBIiotf)efar  SSalter).  ©ebrudt  nad)  ber9tbfd}rift  im  ThesauiusBaumianus  1,70 

bei  ftolbe,  Analecta  Lutherana  p.  16  unb  bei  ©nbetg  2,  373  (Dgl.  S.  364),  nad) 

bem  Original  bei  §orottii^»$artfeIber,  'i8riefrt)ed)fe(  bes  'öeatuö  9?{)enanu^  ®.  219. 

F.  Martinus  Bucerus  Beato  Ehenano  S.  D. 
Quas  ad  me  dedisti  literas  XIII.  Calend.  Aprilis^,  doctissime  idemque 
humanissime  Beate,  IV.  Nonas  eiusdem''  accepi  et  habeo  gratiam.     In 
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praudio  eram,  cum  afEerrentur,  quo  peracto  ilico^  in  oppidum  nostrum 

5  concessi,  sciscitaturus,  quis  eas  attulisset  et  quorum  ope  rescriberem,  quod 
uaice  cupiebam,  et  ecce  fortunam  miuime  novercantem  et  nactus  sum, 
qui  Spiram*  statim  profecturus  esset,  et  regrediens  domum  ob\dam  habui, 
qui  adferebat,  quibus  morem  gerere  tibi  maxime  licet.  Quae  ista  ?  Literae 
Er.  P.  Martini  Lutheri,  Georgii  Spalatini  et  Melanchthonis^,  et  inprimis, 

10  quae  Martini  sunt,  haec  adscripta:  'Si  übet  et  mens  animus  gratus  est 
Beato  Ehenano,  salutes  eum  nomine  meo  et  omnes  recti  studii  pietatisque 
christianae  cultores.'  Succurret  fortasse  illud  tibi:  num  et  corchorus  inter 
olera?*  Saul  inter^  prophetas  ? '  Quid  Bucero  cum  istis  eruditionis 
columinibus  ?    Id  amicis  quibusdam  meis  debeo,  mi  Beate,  qui  apud  ger- 

15  manum  nostri  Priucipis*  Wittenbergae  ante  aliquot  armos  agentes  cum 
Luthero  et  Spalatino  amicitiam  iam  pridem  contraxerant  minime  vul- 
garem; Melanchthoni  alias  notus*,  nunc,  ut  videtur,  opera  Lutheri  etiam 
charus. 

Porro  ex  his  Uteris  unum  hoc  novi  didici,  vulgari  quodam  sermone 

20  de  sacro  eucharistiae  per  Misnensem  Praesulem  populo  ilUc  interdictum 
esse,  quod  in  eo  optarit  Lutherus  per  concilium  aliquod  decerni,  sub 
utraque  specie  et  populo  illud  tradendum;  amici  eins  Boemicae  factionis 
ipsum  insimulant.  Eespondit  Apologia  vulgari^",  respondit  iam  et  latina^i. 
Caeterum  de  Principe  Fridericho,  quant^^m  ex  Spalatini  literis  coniecto, 

25  qui  apud  eum  plurimum  potest,  existimo  brutum  illud  fiümen,  nimquam 
non  expromptum,  ipsi  haud  magno  terrori  futurum.^^  ;iq-eque  tum  in  hunc 
neque  in  Martinum  iactitatum  adhuc  audio,  licet  creberrime  ab  hostibiis 
iam  emissum  nuncietur.  Fama  est,  Ehomanienses  multa  quidem  moUri, 
et  praecipue  Praedicatores ;  sed  qui  ipsos  rideant,  ne  Eomae  quidem  desunt. 

30  Si  caeteri  non  alio  simt  praediti  acumine  atque  Sylvester,  adhuc  diu 
securi  agemus  et  tuti.  Legi  huius  quandam  epistolam,  quam  vult  Eepli- 
carum^',  ut  vocat,  vice  haberi  ad  versus  Lutherum:  nihil  vidi  in  vita  neque 
arrogantius  neque  stultius.  Puto  homini  et  communem  sensum  deesse. 
Si  de  Principe  praeter  illud  Misnensis  Praesulis  edictum  et  sermonis 

35  occasione  excitatam  novam  tragoediam  neque  Martinus  neque  Spalatinus 
quidquam  scripserunt,  optimam  spem  etiam  num  retineo. 

Eccius  Ehomam  abiit,  sed  non  adiit  neque  adibit,  liceat  absurde  mihi 
loqui,  quando  ille  absurde  quoqiie  egit.  Xqvabg,  ov  Ägiarög  virum  ex- 
citaverat.  Sacerdotium  quoddam  Angelopoli  a  Principe  ei  collatum  fuerat 

40  ea  lege,  ut  Ehomam  adiens,  Academiae  ins  illud  deinceps  conferendi  ob- 
tineret.  In  qua  re  cum  non  fide  bona  agere  deprehensus  esset,  insuper 
antistitem  suum  et  canonicos  contempsisset,  postquam  Augustam  ve- 
nisset,  ex  itinere  est  revocatus,  ac  velut  ex  Urbe  redux  donariis  a  suis 
ridicule  exceptus.  Haec  narravit  D.  Thomas  Truchsess,  Decanus  Spirensis, 

45   istinc  nuper  reversus." 
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Quinta  Paschae^  in  arce  Lanstein^'  Capnionis  causa  agitabitur." 
In  Francisco  nihil  desiderabitur,  in  nostris^  omnia. 

De  Eduardo^*  iam  sciebam,  nam  quae  ad  versus  bonas  literas  eduntur, 
nostri"  primi  sciunt.  Condonandum  hoc  Angliae,  si  post  tot  lumina  etiam 
unum  caudatum,  hoc  est,  scorpium  alat.  50 

Hogostratus  sui  similis  perseverat,  omnia  potius  et  facturus  et  pas- 
surus,  quam  quae  ad  pacem  et  pietatem  conduc\int.^ 

Lovanienses  Lutheri  omnia  damnaverunt,  quibus  rogati  Colonienses 
subscripserunt  et  suo  illo  gravissimo  calculo  Lovanienses  tribus  mensibus 
anteverterunt.^^    Quamquam  quid  diu  partuxire  opus,  quum  nisi  noxiam  55 
Ndperam  parituxi  eranf!     Mirum,  imo  Stupor  est,  homines  sie  insanire, 
nedum  theologos. 

Instat  et  urget  nuntius,  non  possum  plura.  Commenda  me  quam 
diligentissime  sodalitio  istic  ornatissimo  et  singulatim  studiosis  bonisque 
Omnibus.  Eogo  te,  si  queas  tabellarium  nancisci  Spiram*  profecturum  eo 
ante  III.  Non.  Maias^*,  mittas  literas  ad  Erasmum,  nisi  Interim  is  ad  vos 
veniat.  Nam  si  ullae  technae  succedere  poterunt,  eo  temporis  Lovanium 
adibo.  Coloniam  adeundi  mei^*  causam  dabunt;  ego  ex  me  sumam,  ut  et 
Lovanium  visam.  Et  utinam  occasio  contüigat  numen  illud  videndi,  quam 
certe  nemo  te  commodius  praestabit.  Multum  oro,  ne  desis  huic  meo  es 
desiderio  profecto  ardentissimo.  Bene  vale.  Vellem  et  Sapidum^^  scribere. 
Si  Maternus^  acceperit  epistolas,  mox  postridie  eas  habebo.  Heidelb.  IV. 
Non.  Aprilis  MDXX. 


^)  20.  März.  ')  2.  April.  ^)  auf  der  Stelle.  *)  2ni  Matern  Hatten,  der 

den  Briefverkehr  Bucers  mit  Beatus  Rhenanus  u.  a.  vermittelte,  s.  u.  S.  35^*.  ^)  Alle 

drei  Briefe  verloren.  ')  Erasmi  adagia  1,  7,  21  (p.  235):  'Dici  solitum  in  hominem 

nullius  pretii,  qui  tarnen  in  numero  aliquo  studeat  haberi.'  Vgl.  Enders  1,  199'. 
')  1.  Sam.  10,  11.  »)  Pfalzgraf  Wolfgang  (vgl.  Bd.  1,  174^).  »)  Melanchthon 

hatte  1509—1512  in  Heidelberg  studiert.  i»)  Antwort  auf  die  Zettel  .  .  .s.o.S.  31^. 

^^)  Ad  schedulam  inhibitioms  responsio  .  .  .  s.  ünsre  Au^g.  6,  143.  ^^)  „daß  der  blöde 
Blitzstrahl,  den  der  Papst  immer  gleich  zur  Hand  habe,  ihn  nicht  groß  schrecken  werde". 
^*)  Butzer  meint  vielleicht  den  „bibliographisch  gänzlich  unbekannten''  Baseler  Druck  der 
Replik   des    Prierias    (Bd.   1,   335^^).  '*)  Thomas    Truchseß   von   Witzenhausen, 

Oeneralvikar  in  Speier  9.  November  1507 — 1513,  Dompropst  8.  Juli  1517  bis  zu  seinem 
Tode  4.  Juli  1523,  ein  Freund  Reuchlins  und  Erasmu£  (Geiger,  Reuchlins  Briefwechsel 
S.  61,  281;  Allen  2,  145;  Horawilz-Hartf eider  S.  220,  254).  Capito  widmete  ihm  Mainz 
12.  Juni  1520  Hermanni  Buschii  hypanticon  Oeorgio  comiti  palatino  Rheni  super  solenni 
suo  in  Spiram  urbem  introitu  dicatum,  Basel,  Andreas  Cratander  1520.  —  Dieser  hat  also, 
aus  Augsburg  zurückkehrend,  die  Mär  mitgebracht.  Eck  sei  zwar  von  Ingolstadt  nach  Rom 
abgereist,  aber  nur  bis  Augsburg  gekommen;  eine  Ingolstädter  Pfründe  wäre  ihm  von 
Herzog  Wilhelm  von  Bayern  verliehen  gewesen  untei  der  Bedingung,  daß  er  nach  Rom 
reiste  und  der  Universität  das  Recht,  die  Pfründe  in  Zukunft  zu  vergeben,  erwirkte;  wie  er 
aber  dabei  ertappt  worden  wäre,  daß  er  in  dieser  Sache  nicht  ehrlich  verfuhr,  auch  seinen 
Bischof  (den  von  Eichstätt)  und  die  Kanoniker  verachtet  hätte,  sei  er  unterwegs  in  Augs- 
burg zurückbeordert  und  wie  ein  aus  Rom  Zurückkehrender  mit  Geschenken  von  den  Seinen 


gjt.  250.  261.  gebruat  1520.  35 

zum  Spaße  empfangen  worden.  In  Wirklichkeit  ist  Eck  erst  c.  10.  Februar  von  Ingolstadt 
nach  Rom  aufgehrochen.  Vgl.  Eck  an  Joh.  Cuspinian  an  diesem  Tage  aus  Ingolstadt: 
'lam  Romam  peto'  (Mitteilungen  des  Instituts  f.  Österreich.  Oeschichtsforschung  37,  76). 
Am  7.  Februar  hatte  Eck  in  einer  Senatssitzung  persönlich  die  Einwilligung  der  Univer- 
sität zu  seiner  Romreise  nachgesucht  (Histor.  Jahrbuch  41,  230).  Laut  Schlußschrift  zu 
der  Ausgabe  Paris  1521  (Corpus  catholicorum  16,  LXXXV  Nr.  38,  3)  hat  er  am  1.  April 
1520  sein  Buch  De  primatu  papae  'in  syngrapha  sua'  dem  Papst  überreicht.  Vgl.  auch 
Eck  an  Joh.  Fabri,  Rom  3.  Mai  (Opera  v.  arg.  4,  256);  'Obtuli  S.  D.  N.  librum  de  primatu 
Petri',  und  danach  Fabri  an  Vadian,  Konstanz  12.  Mai  (Arbenz  25,  278):  'Primatum 
Petri  ad  Leonis  decimi  pedes  attulit.'  ^^)  12.  April.  ^')  Landstuhl.  ^'')  Diese 

Konferenz  auf  der  Burg  Sickingens  scheint  aber  nicht  stattgefunden  zu  haben;  erst  auf  dem 
Ordenskapitel  am  10.  Mai  in  Frankfurt  a.  M.  kam  eine  Verständigung  zustande.  ^^)  Bvizer 
meint  seine  Ordensbrüder.     Vgl.  Bd.  1,   615,   44.  '')  Edward  Lee,  der  in  seinen 

Annotationes  zu  des  Erasmus  Neuem  Testam,ent  diesem  300  Fehler  nachgevnesen  haben 
wollte.  ^)  Vgl.  schon  Butzer  an  Beatus  Rhenanus  19.  März  ( Horawitz-Hartfelder 

S.  216) :  'In  causa  Capnionis  agente  in  Brabancia  Francisco  nihil  adhuc  actum  est  et  ab 
Hogostrato  fere  nihil  sperandum.'  ^')   Die  Kölner,  denen  die  Löwener  Luthers 

Schriften  zur  Beurteilung  vorgelegt  hatten,  fällten  ihr  Verdikt  am  30.  August,  die  Löwener 
folgten  erst  am  7.  November  nach.  ^^)  5.  Mai.  ^')  Joh.  Sapidus,  seit  Dezember 

1510  Rektor  der  Schule  in  Schlettstadt  (ADB.  30,  369 ff.;  AfRg.  26,  10;  Leuze,  Isnyer 
Reformationsdrucke  1924,  S.   48).  ^)  Matern  Hatten,   Präcentor  und  Vikar  am 

Domstift  zu  Speier,  mit  Erasmus  befreundet.  In  seinem  Hause  fand  Butzer  eine  Zuflucht, 
als  er  Ende  November  1520  die  Klosterzelle  in  Heidelberg  verließ.  Er  erwirkte  Butzer  aitch 
die  Erlaubnis  zum  Austritt  aus  dem,  Orden.  1527  wurde  er  aus  Speier  verdrängt  und  ging 
nach  Straßburg,  wo  er  Kanonikus  bei  St.  Thomas  wurde;  gest.  4.  März  1546  (Horawitz- 
Harifelder  S.  204^^;  Allen  2,  144;  G.  BosseH,  Zeitschr.  f.  Gesch.  des  Oberrheins  17,  47 f.). 


5Rr.  251. 

^ut^er  an  (S^atatin. 

[2ßittenl6etg,]  8.  fJeBruar  1520. 

1)et  aSerfajfet  bet  Canonici  Lndocti.  58on  6cf  eingeleitete,  ober  ni(i)t  äuftanbe 
gefommcne  SJerbrennung  Iut§erj(i)er  S3üc£)er  in  ^ngolftabt.  @d§  'Contra  Martini 
Ludder  obtusum  propugnatorem'  unb  Äariftabtg  ©ntgegnung.  ^erjog  ©eorg 
\jaht  Don  neuem  ben  Srfurtetn  gejc^rieben,  jie  joUten  entjc^eiben,  wer  auf  ber 
Seipäiger  Disputation  gejiegt  ^ätte.  ©eine  ^rebigten  über  ha^  ?Watt{)äu§eöange* 
lium,  ^oftille,  ^folterüorlefung,  9tnttt)ort  ouf  bie  3ettel  beS  33ij(f)ofä  üon  Weisen, 
9!KeIancf)tt)on§  Sentenäenfommentar. 

Original  in  Berbft.  ©ebrudt  bei  ^Turifaber  1,  241;  be  SSette  1,  404; 
enber§  2,  318. 

Erudito  &  integre  Viro  Domino   Georgio   Spalatino,  a  Sacris  &  literis 

principalibus  Saxonie,  suo  in  Christo  Maiori. 

Ihesus. 

Salutem.    Bernhardus  Adelmannus^  scripsit  sese  curasse,  vt  Eccio 

responderetur.  tantum  habeo  de  autore  indoctorum  doctissimorum  canoni- 

S* 


36  fiut^erg   SStieftoecfiiel.  3h.  251. 

corum.*  Stilus  nostro  Iiidicio  vtrunque  refert,  &  Icolampadium '  &  Con- 
radum  Adelmannum,  fratrem  Bernhard!*,  qui  mihi  valentior  pleniorque 
videtur  Bernhardo.  Scripsit  Venceslaus  noster^  Eccium  mandasse  pri- 
moribus,  vt  publico  foro  exurerentur  libri  mei,  Canonici  indocti  &  Apologia 
Vernacula,  cumque  vas  illic  esset  paratum,  vt  crastina  succenderentiir,  lo 
quosdam  saniores  doctores  Ingolstadij  consuluisse  lohannem  Eeuchlin 
illumque  respondisse,  cauerent  sibi,  ne  hac  re  tarn  sibi  quam  toti  vni- 
uersitati  maculam  parerent.  Itaque  omissum  est  opus.  Vbi  Eccius  altera 
die  ad  locum  venisset,  iratus  discessit  re  infecta.*  Credas  hominem 
Menadam  aliquam  Baccham  factum.  Sic  Theologissamus  hodie !  C^terum  is 
Hellem  te  legere,  leges  tamen,  quae  in  Carolstadium  efEutiuit',  quem  ita 
confedat,  vt  necdum  viderim  nee  audiuerim  librum  Impudentiorem  & 
impiiriorem.  deplorati  animi  homo  est,  miser  sophista,  vbi  videt  suum 
propositum  vel  differri  vel  iiritum  fleri.  Dux  Georgius  denuo  scripsit 
ErfEordiensibus  *  magno  supercilio  (sie  Langus  noster  Scribit),  vt  respon-  20 
deant,  vter  nostrum  de  flde  melius  sentiant.  Bonus  princeps,  Sed  qui 
aysrai    xal   <pEQErai  re   ano   rmv    aoq^iarcöv.  Carlstadius   In  Eccium 

molitur  contraria.*     Ecce  fructum  disputationis  Lipsicg! 

Ne  verbum  quidem  ego  collegi  de  Concionibus  meis  in  Mattheum  i**, 
mi  Spalatine,  etiamsi  vix  aliud  §que  velim.  verum  tempus  destituit  me.   35 
Porro  Enarrationes  ab  aduentu  inceptas  nondum  perduxi  ad  quadra- 
gesimam.ii  nihilque  de  quadragesima  incepi.      Vis  rationem  breuiter.^^ 
Impossibile  est  mihi  facere.    Votum  non  deest,   vires  satis  sunt  Dei  gratia, 
Sed   vix  psalterio^'  sufflcio.  non  credis,   quantum  aliquando  mihi   vel 
vnus  versiis  praebeat  negocij.    Dices  principi  me,  sicut  libenter  rem  sum  30 
aggressus,  ita  Ubenter  prosecuturum.    Verum  tu  da  dies  binos  aut  ternos 
pro  singulis,  &  vix  satis  erit.   Eapitur  mihi  noimunquam  tempus  &  aUeno 
obsequio   fratrum   &  proximorum.   heri  quoque  diem   perdidi   medium 
responsione  ad  Inhibitionem  Misnensem.^*     Sum  certe  velocis  manus  & 
prompt^  memori§,  e  qua  mihi  fluit  potius  quam  premitur,  quicquid  scribo.  35 
nee  sie  tamen  sufücio.  alijs  tardioribus  quid  accidat,  miror.  Scis 

autem  Studium  nostrum  esse,  vt  lotterianis  Typis  recte  institutis*  ex- 
cudantur  simul  vniuersg  enarrationes  ^,  atque  id  agitur,  vt  quam  primum 
incipiamus.  simul  &  Philippicas  super  sententiarum.^^  Vale  &  me  principi 
commenda.  octaua  februarij  1520.  40 

Martf  Luther 
Aug. 

')  institutis  <^ed[antur]>. 

')  Vgl.  vier  ihn  Bd.  1,  G13*.  ^)  Spalatin  hatte  offenbar  bei  Luther  angefragt, 

ob  er  den  Verfasser  der  Canonici  indocti  kenne  oder  vermute.  ')  Ökolampad  bekannte 
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sich  auch  Melanchthon  gegenüber  als  den  Autor  (s.u.  S.  56,7}.).  *)  Konrad  Adel- 

mann,  ein  jüngerer  Bruder  Bernhards,  geb.  8.  September  1462,  gest.  6.  Februar  1547,  seit 
30.  November  1502  Domherr  zu  Augsburg,  1525  auch  zu  Eichstätt,  anfangs  begeisterter 
Verehrer  Luthers,  vgl.  Thurnhofer,  Bernhard  Adelmann  8.  13}.  und  zu  der  dort  8.  14* 
zusammengestellten  Literatur  noch:  Joseph  Zeller,  Ellwanger  Jahrbuch  1922/23,  8.  76; 
Joseph  Schlecht,  Kilian  Leibs  Briefwechsel  und  Diarien  1909,  8.  XIV}.  u.  ö.;  Joseph 
Deutsch,  Kilian  Leib  1910,  8.  114  ff.  u.  ö.  ')  Link.  ')  Die  'Canonici  Lndocti' 

wollten  Ecks  Anhänger  schon  im  Dezember  1519  in  Ingolstadt  verbrennen,  doch  verbot 
es  der  Rektor.  Eck  appellierte  dagegen  am  21.  an  den  Senat,  der  demV erbot  des  Rektors 
beitrat,  aber  den  Verkau}  der  Schriß  verbot  (Histor.  Jahrbuch  41,  227).  Daß  Reuchlin 
zu  diesem  Beschluß  geraten,  bezeugt  auch  Thomas  Venatorius,  der  am  3.  Januar  1520 
Reuchlin  in  Ingolstadt  besucht  hatte  (Deutsch,  Kilian  Leih  1910,  8.  40).  Vgl.  seinen 
Brie}  an  Pirkheimer  7.  Januar  (bei  Ooldast  p.  332).  —  Im,  Eccius  dedolatus  läßt 
Pirkheimer  Eck  sagen  (bei  Szamatolski  8.  31):  'Nuper  libellus  quidam  Martini  laudes 
Germanica  intonans  lingua  Nurinbergae  evulgatus  est,  quem  cum  ego  publice  Ingol- 
stadii  Vulcano  consecrare  intenderem,  a  scelestissimis  collegis  meis  destitutus  sum.'  — 
In  unserm  Brie}e  ist  mit  'Apologia  vernacula'  gewiß  Spenglers  Schutzrede  gemeint,  die 
auch  schon  in  Luthers  Brie}e  an  Spalatin  vom  26.  Januar  (Bd.  1,  619,  4}.)  mit  den  'Cano- 
nici indocti'  zusammengestellt  ist;  nach  der  Stelle  aus  jener  Satire  hat  Eck  (auch)  das 
Triumphlied  der  Lutherischen  'Invictas  Martini  laudes  intonent  Christiani'  (A}Rg.  2, 
385)  verbrennen  lassen  wollen.  —  Reuchlin  war  wegen  der  Pest  (vgl.  an  Pirkheimer  8.  No- 
vember 1519  bei  Geiger  S.  319)  und  auch  wegen  der  in}olge  der  Vertreibung  des  Herzogs 
Ulrich  ausgebrochenen  Unruhen  Ende  1519  von  Stuttgart  nach  Ingolstadt  übergesiedelt, 
blieb  dort  wenigstens  bis  Mitte  April  1523  und  wohnte  in  einem  Hause,  das  Eck  als  Bene- 
fiziaten  der  St.  Katharinenkapelle  im  Collegium  vetus  zur  Ver}ügung  stand.  So  ist's  zu  ver- 
stehen, wenn  Eck  1538  schreibt:  'Reuchlin  Capnionem  Ingolstadii  profitentem  diligenter 
audivi;  morabatur  enim  toto  illo  tempore  in  aedibus  meis.'  Vgl.  Joseph  Oreving  in 
Beiträge  zur  Oesch.  der  Renaissance  und  Re}ormation,  Festgabe  }ür  Joseph  Schlecht 
1917,  S.  143.  ')  S.o.  S.  31*.  «)  Am  9.  Januar:  Oeß,  Akten  und  Brie}e  Nr.  151. 

')  8.  o.  8.  31^.  '")  Spalatin  hatte  wahrscheinlich  Luther  ge}ragt,  ob  er  nicht  diese 

Predigten  (vgl.  Bd.  1,  594,  11)  veröffentlichen  wollte.  Zu  'collegi'  vgl.  Bd.  1,  54.  74''.  Hier 
scheint  es  allerdings  doch  zu  bedeuten:  }ür  den  Druck  zurechtmachen.  '')  Spalatin 

scheint  erneut  Luther  au}ge}ordert  zu  haben,  auch  die  Perikopen  der  Fastenzeit  auszulegen 
(s.  Bd.  1,   594,   8}.).  1^)  Walch  ^:  „Du  willst  kurz  den  Grund  davon  wissen." 

Man  mächte  interpungieren:  Rationem  vis.  Breviter:  .  .  .,  doch  verbietet  dies  das 
Original.  i')  Gemeint  sind  die  Operationes   in   psalmos.     Vgl.  Bd.  1,    594,   10. 

")  Antwort  au}  die  Zettel    ...    (s.  o.  8.   31^,   34^").  ^^)  Luther  wünschte  also 

ursprünglich,  daß  die  ganze  Postille  von  Lotther  gedruckt  würde.  Dieser  bemühte  sich  ja 
auch  um  ein  kaiserliches  Druckprivileg  (s.  o.  8. 1,  2  ff.).  Schließlich  übernahm  aber 
nicht  er,  sondern  Grunenberg  den  Druck.  i°)  tJber  die   geplanten   kritischen  Be- 

merkungen Melanchthons  zu  den  Sentenzen  des  Petrus  Lombardus  vgl.  Supplementa 
Melanchthoniana  I,  XVII  und  VI  1,  99. 
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öut^cr  an  ®^olattn. 
[SBittcnBerg,]  11.  ^eBruar  1520. 

(5(f)tctt  bie  Tessaradecas  unb  jetne  9tntroort  auf  ba§  9Kanbat  be§  SStfc^ofä 
oou  SKeifeen.  §at  eine  au§füf)rli(j)ere  lateimjd)e  3Inttt)ort  in  Strbeit,  ber  bai 
'SRanbat  beigebmdft  njerben  foll. 

Original  in  3erbft.  ©ebrucft  bei  Slurifaber  1,  244»>;  be  SBette  1,  408; 
(£nbet§  2,  321. 

Erudito  &  pio  viro  D.  Georgio  Spalatino,  Christi  seruo,  sacerdoti,  suo  in 

domino  etc. 
[Darunter  von  Spalatins  Hand:  Stolpen/ 
Ihesus. 
Salutem.     Ecce  Tessaradecada  tuam,  imo  nostram,  Mi  Spalatine.^    s 
Besponsionem  meam^  aduersiis  Stolpensem,  Tolpensem  &  Talpensem  ^ 
Schedulam  non  mixeris  animosiorem  &  snperbiorem  esse.     Ees  agitur 
cum  his,  qui  contra  me  triumphant  vbiqiie  afflxis  schedulis.*    Vnde  ne- 
cesse  fxüt  eonim  Triumpho  tale  non  deesse  Encomium,  vt  sit  dignum 
operculum  vase.^   Nascitur  in  eandem  latina  responsio  paulum  copiosior,  lo 
cui  addenda  est  in  fine  Schedula  ipsa.'  Sed  tu  tardas  eam  remittere  nimio. 
crastina  enim  aut  ad  summum  postridie  illa  opus  erit.'    Vale  &  pro  me 
ora.    XI  februarij  1520. 

Mart^  Luther 

Aug.  IS 

')  Oemeint  ist  die  deutsche  Ausgabe  der  Trostschrift;  die  lateinische  hatte  Luther 
schon  am  5.  Februar  Spalatin  geschickt.  'Tessaradecada  tuam,  imo  nostram'  schreibt 
Luther  von  der  Trostschrift,  weil  sie  von  Spalatin  angeregt,  von  Luther  verfaßt  worden  war, 
speziell  von  der  deutschen  Übersetzung,  weil  Spalatin  sie  verfaßt,  Luther  wohl  sie  über- 
arbeitet hatte.  Feiner  Gegensatz  dazu:  'Responsionem  meam',  weil  für  sie  Luther  allein 
verantwortlich  ist.  ^)  Jetzt  schickt  also  Luther  auch  den  L>ttherschen  Urdruck  seiner 

„Antwort  auf  die  Zettel  .  .  ."  (Unsre  Ausg.  Bd.  6,  136  A).  ')  Walch  ^:  „tölpischen 

und  täppischen''''.     'Talpensem'  vielmehr:  maulwurfsmäßigen.  *)  Oemeint  ist  das 

überall  angeschlagene  bischöfliche  Mandat  vom  24.  Januar.  ')  Erasmi  adagia  1,  10, 

72  (p.  339):  'dignum  patella  operculum'.  ')  Ad  schedulam  inhibitionis    .  .  . 

responsio    .  .  .   (Unsre  Ausg.  Bd.  6,  143).  ')  Am  5.  Februar  hatte  Luther  das 

bischöfliche  Mandat  Spalatin  s.  v.  r.  gesandt,  Spalatin  hatte  es  aber  noch  nicht  zurück- 
geschickt, am  12.  oder  13.  wird  es  in  der  Druckerei  gebraucht. 
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yiv.  253. 

?ut^cv  an  «Spatattn. 

[SBtttenberg,]  12.  Februar  1520. 

©enbet  ben  93rtef  53ufeer§.  2)ie  3tnttt)ort  auf  baB  Manbai  be§  93ijd)of§  tion 
9!Ket{5en  tnar  }(f)on  im  Smcf,  al§  gpalatinä  ÜWa^nung,  fie  nt(f)t  ju  öeröffentlid)en, 
!am.    3?erf|ö:^nung  be§  Wanbat§  in  Dfcf)a^. 

Original  in  3erbft.  ©efarudt  bei  ^Turifabet  1,  245;  be  SSSette  1,  412; 
enber§  2,  322. 

Optimo  vTTo  D.  Georgio  Spalatino,  Christi  sacerdoti  a  principalibiisque 
sacris,  in  Christo  charissimo. 
rhesus. 
Salutem.     Habes  Bpistolam  Bucerianam^  fratris  vel  solius  ia  ista 

5  secta  candidi  &  optim§  spei  luuenis,  qui  me  Haidelberg§  &  auide  & 
simpliciter  excepit  atque  conuersatus  fuit,  dignus  amore  &  flde,  Sed  & 
spe.  Tarde  renerunt  tua  monita  omnia;  philippo  consule,  qu§  vno  die 
perdito  parturiui,  iam  obstet^icantib^^s  prelis  pario.  Esto  nouum  &  mag- 
num  Sit  futurum  incendium^,  Quis  potest  Dei  consilio  resistere?  absque 

10  causa  sua  &  mea  culpa  illi  sie  furiunt,  &  nisi  me  deus  humiliet,  huic  animo 
sunt  contempti,  quorum  &  eruditionem  &  malitiam  vides  tu  ipse,  quam 
possim  pulchre  ferre.  Quis  seit,  an  praedestinati  sint,  vt  aliquando  fiant 
oecasio  veritatis  reueland§  &  su§,  quam  in  nos  tam  diii  aluerunt,  Inuidi§ 
imprudentes  p§nam  pendant,  ignominiam,  quam  hostes  veritatis  decet, 

15  reportaturi.*  Episcopum  honoraui^,  deinceps,  si  pergent,  nihil  mora- 

turus  pro  veritate  Christi  infulam  bulle  huius.  In  Osschatz  afflxis  his 

Nenijs  subscripsisse  quispiam  dicitur  mihi  a  fratribus  Waltheymensibus*, 
qui  huc''  heri  venerunt,  in  hanc  sententiam:  'Ecce  sie  nostro  s^eulo 
Episcopi  suam  ignorantiam  etiam  valuis  afflgunt!  hui  Episeope,  relege 

20  Euangelium'  etc.  Sine,  quaeso,  rem  suis  tre  motibus.  Solus  Deus  in 
negocio  est.  rapimur,  vt  video,  &  agimur  potius  quam  agamus.  Vale  & 
pro  me  ora.  12.  februarij  1520.  Mart-f   Luther  Aug^. 


*)  korr.  aus  reportatviris.  ••)  korr.  aiis  hie;  huo<8>.    Luther  wollte  wohl  erst 

schreiben:  qui  hie  sunt. 

1)  „Da  hast  Du  den  Brief  von  Butzer".  Luther  hatte  wohl  den  Empfang  des  Briefes 
Butzers  an  ihn  vom  23.  Januar  Spalatin  gemeldet,  und  dieser  hatte  um  Mitteilung  gebeten. 
(Spalatin  scheint  ihn  behalten  zu  haben,  s.  Bd.  1,  614.)  Dann  wären  ztvei  verlorene  Briefe 
anzunehmen.  Zeitlich  Raum  für  sie  ist  da,  da  Luther  Butzer  wohl  schon  c.  5.  Februar 
geantwortet  hat  (s.  o.  S.  32).  Sonst  müßte  man  übersetzen:  „Da  hast  Du  einen  Brief 
von  B.  (an  mich  oder  Dich  oder   .  .  .)."  ^)  Spalatin  hattefin  dem  in  der  vorher- 

gehenden Anm.  substituierten  Briefe?)  Luther  vor  Veröffentlichung  seiner  „Antwort  auf 
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die  Zettel  .  .  ."  gewarnt,  weil  daraus  ein  neuer  großer  Brand  entgehen  würde.  Die  „Ant- 
wort''' war  aber  schon  im  Druck,  als  Luther  die  Warnung  erhielt,  und  schon  am  11.  hatte  er 
Spalatin  den  Drtick  geschickt  (s.  o.  S.  38,  6).  ')    =  geschont;  vgl.  o.  S.  31 '.  —  Der 

Bischof  von  Meißen  erhielt  ein  Druckexemplar  der  „Antwort"  von  dem  Mainzer  Sekretär 
Lic.  Mich.  Reysch  (aus  Pirna;  in  Leipzig  8. 1497,  in  Wittenberg  im  Gründungssemester  der 
Universität  immatrikuliert,  dort  W.  1498  bacc.  art.,  hier  26.  Mai  1505  recipiert)  in  Stolpen 
am  16.  Februar  abends  9"  und  las  es  sogleich  in  Gegenwart  des  an  diesem  Tage  zu  ihm 
gekommenen  Karl  von  Miltitz  und  seines  Offizials  Christoph  Betzschitz  (aus  Zeitz,  S.  1509 
in  Leipzig  immatrikuliert,  Oeß  S.  125^),  „welcher  Herr  Offizial  ganz  übel  zufrieden  war, 
und  je  mehr  der  Offizial  fluchte,  desto  mehr  lachte  ich,  wiewohl  mein  gnädiger  Herr  von 
Meißen  solchs  auch  nicht  wohl  zufrieden  war."  So  Miltitz  an  Kurfürst  Friedrich,  Schar- 
fenberg  19.  Februar.  Miltitz  schreibt  weiter,  daß  er  dem  Kurfürsten  mündlich  berichten 
werde,  was  der  Bischof  hinfort  anfangen  wolle,  doch  mit  Rat  Herzog  Georgs.  Der  Bischof 
habe  nämlich  ihm  (Miltitz)  das  Büchlein  zur  Weitergabe  an  den  Herzog  ausgehändigt.  Am 
17.  habe  er  es  diesem  übergeben,  der  „zur  maßen"  (=  entsprechend,  D.  Wb.  6,  1736)  dar- 
über gelacht  habe  (Cyprian  1,  429f.).  Wahrscheinlich  noch  am  17.  hat  dann  der  Herzog 
eigenhändig  für  den  Bischof  einen  offenen  Brief  entworfen,  den  dieser  veröffentlichen  sollte 
(Geß  1  Nr.  155).  Der  Bischof  sollte  darin  den  Nebel  zerteilen,  den  Luther  über  den  Ur- 
sprung des  Mandats  verbreitet  hatte,  sich  als  den  Autor  bekennen,  die  Verantwortung  über- 
nehmen und  sich  bereit  erklären,  sich  einem  unparteiischen  Schiedsrichter  zu  unterwerfen. 
*)  DcLS  Augustinereremitenkloster  in  Waldheim  gehörte  zur  deutschen  Kongregation  (Hasse, 
Gesch.  d.  Sachs.  Klöster  1888,  S.  219 ff.;  Kolde,  Augustinercongregation  S.  75  u.  ö.;  Geß, 
Akten  und  Briefe  1,  S.  XXIV).    Wenzeslaus  Link  trat  1501  oder  1502  hier  ein  (Kolde 

5.  356;  Reindell  S.  21  ff.;  vgl.  auch  Buchwald  in  den  Studien  zur  Reformationsgeach., 

6.  Kawerau  gewidmet,  S.  17). 


mv.  254. 

?ut^er  an  (S^atatin. 

[aBittenBetg,  c.  14.  gebruar  1520.] 

©d)icft  eine  ^robe  ber  ^^oftille.  "ifiaii)  33eratung  mit  feinen  ^^reunben  :^egt 
er  Sebenfen,  on  ben  Surfütften  tuegen  einer  (5rieben§a!tion  ju  j(i)reiben.  Un* 
behJU^t  fiabe  er  bisher  in  Übereinftimmung  mit  ^u|  gclefjrt. 

Datierung:  Subbeu^  f)ot  unfern  58rief  in»  ^ai)x  1521  gefegt,  ttteil  er  unter 
bem  'gustus  Evangelioriun  et  Epistolanim',  ben  Sut^er  f)ier  fd;i(ft,  eine  $robe 
ber  gebrucften  9tbbentg^3oftilIe  öerftelit.  Et:  mbdjte  'gustus  Ev.  et  Ep.'  f)ier  in 
^Parallele  fe^en  ju  'praegustus  Postillae'  in  bem  ©riefe  Sut^erö  an  ©palatin 
öom  6.  mät^  1521  (ßnberS  3,  98).  SSir  »oerben  aber  feljen,  bafe  bort  mit  bem 
„58orfd)macf  ber  '^oftille"  bie  ganje  gebrudte  Slböentgpoftille  gemeint  ift, 
ttjö^renb  ^ier  öon  einer  ^robe,  einem  2;eil  ber  (nad)mal§  unter  bem  3;itei 
Enarrationes  epistolarum  et  evangelioriun  erfd)einenben)  StbDentspoftüIc  bie 
5Rebe  ift.  %n  16.  Januar  1521  njaren  üon  biefer  bie  3  'Sogen  B,  C,  D  gebrudt 
((£nberä  3,  74).  SSenn  biefe  mit  'gustus  Ev.  et  Ep.'  gemeint  fein  follten,  bann 
mürbe  unfer  ^Brief  in  bie  älüeite  §älfte  be§  :3anuar  1521  fallen.  S)er  9tugbrucf 
fonn  aber  aud)  auf  eine  t)anbf(^riftHd)c  ^robe  ge^en.  3Im  8.  (Februar  1520 
^at  Sut^er  bie  „mit  ber  9tbOent§jeit  begonnene  '!|JoftiIIe  noc^  nid)t  bi§  jur 
^aftenjeit  burd)gefü^rt"  (f.  o.  <B.  36,  26 f.).   ©§  wäre  nun  red;t  tvoi)l  möglid),  ba% 
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©polatiii  nac^  (Sm^fang  btcfer  5kcf)rid)t  Sut^et  um  eine  ?ßro6e  gebeten  unb 
Sut^er  barauf^in  eine  foIif)e  fcrtiggemacf)t  unb  abgejanbt  ^ätte.  'Sa  lämen  tüir 
auf  ben  c.  14.  (Vebruar.     Saju  toürben  folgenbe  äföei  33eobad)tungen  pajjen: 

1.  3n  bein  gleid)  folgenben  ^rief  öom  c.  16.  g-ebtuor  fc^reibt  Sut^er  an  Spalatin 
(u.  <B.  43, 3 ff.):  'Scripsi  tibi  et  antea,  ne  p: aesumeres  rem  istam  tuo,  meo,  aut 
ullius  hominum  iudicio  coeptam  aut  gestam  .  .  .'  ©§  muB  alfo  ein  33rief  äf)n' 
Iid)en  S"ljntt^'  oorauägegangen  fein,  ©ollte  ba§  ni(f)t  ber  unfere  fein?  3JgI.  fjier: 
'cogor  rem  Deo  committere  et  me  praebere  ductilem  .  .  .  Bellum  Domini  est.' 
Unb  eine  ineitere  33erü^rung:  §ier:  'Quid  vis?  Verbum  pietatis  nunquam  sine 
turbine,  tumultii,  periculo  tractari  potuit.'  "Dort:  'Obsecro  te,  si  de  euangelio 
recte  sentis,  noli  putare,  rem  eius  posse  sine  tumultu,  scandalo,  seditione  agi.' 

2.  9tm  SdjluB  unfere»  33riefe§  fii)reibt  Sut^er  Spatatin  oon  feiner,  Staupi^enä 
unb  feiner  SoIIegen  ttbereinftimmung  mit  §uB,  om  19.  5)Iärj  fii}idt  er  i^m  $uffen§ 
93ud)  de  ecciesia.  ©palatin  ttjar  tüo|(  nad;  (Smpfang  unfere§  33riefe§  nad)  biefer 
Seftüre  begierig  geworben.^ 

§anbfd)rifttid):  1.  Qena  Bos.  q  25^  10^    ©ebrudt:  2.  58ubbeu§  p.  15. 

3.  be  SBette  1,  424.    4.  ßuberä  2,  344. 


1)  ®nfaer§  2,  344  fefet  unfern  SBtief  au(i)  in  ben  gebruar  1520.  SBenn  er  aber  für 
faiefe  'Satietung  bie  Stelle:  'Data  est  mihi  notio  futurae  alicuius  insignis  tiirbulae'  inö 
gelb  füf)rt,  inbem  er  fie  fo  Berfte^t,  bafj  Sut^et  bie  Sunbe  Bon  ®d§  Wbreife  noc^  9Jom 
erhalten  ^abe,  Jo  etfjebt  fid^  bie  Stage,  warum  er  fid)  ^ier  fo  biinfel  auäbrüdt,  roät)renb 
er  am  26.  gebruar  {f.  u.  @.  55,  6  f.)  an  benfelben  ©palotin  flipp  unb  flar  fcf)reibt:  'Eceiua 
Romam  ivit'.  ilfufeerbem  müßte  bann  (bie  3Jicf|tigfeit  unferer  prääiferen  Datierung: 
c.  14.  gebruar)  ba§  @etücJ)t  ber  Satfacfje  Borau?gef(ogen  fein,  f.  o.  ®.  34".  —  2B.  Siedler, 
Sutber  unb  bie  Sirdjengefd).  ©.  198 ^  fd)iDanIt  äiDifcf)enatt)ei  Dotierungen:  Snbe  SJoBember, 
Stnfang  ®ejember  1519  ober  SKärj  1520.  'Die  lefetere,  bie  ja  mit  ber  unfeten  fo  jiemlid) 
übereinlommt,  legt  fid)  i^m  na^e,  roeil  Sut^er  am  19.  SOJärj  ©palatin  |)uffen§  De  ecciesia 
mit  ä'^nlic^  begeiftetten  SSorten  fenbet  ('omnibua  non  modo  placet,  sed  miraculo  quoque 
est  tum  Spiritus  tum  eruditio  eius'),  bie  erftere,  meil  er  in  Sut^erä  S3riefe  an  ©palotin 
Born  20.  9?oBember  1519  bie  ©teile:  'Mitto  unius  Dominicae  opus  tibi  in  exemplum' 
(f.  S8b.  1,  556,  5)  ebenfo  mie  bie  in  unferm  Briefe:  'Mitto  gustum  .  .  .'  Don  einer  9Jianu» 
firtptprobe  ber  aibBentSpoftille  Berfte^t,  maS  aber  red)t  fragtid)  ift  (f.  S3b.  1,  557 1). 

Suo  charissimo  Georgio  Spalatino,  in  Christo  amabilissimo. 

Ihesus. 
Salutem.      Mitto  gustum  Euangeliorum  et   Epistolarum,   sed   qui 
sapiat  animam  meam  occupatissimam,  nee  mihi  satisfaciens  pro   voto 
5   meo.    Virum  et  solum  haec  res  poscit  (ut  video),  ideo  ipse  paene  taedeo 
coepisse.^ 

Consultis  amicis"  de  scribendo  ad  Principem  nostrum  pro  consilio, 
invenio  nequaquam  fieri  posse  citra  pietatis  periculum,  ut  nomine  aut  voto 
meo  pacem  offeram.^  Satis  obtuli  hucusque  et  solus*,  sum  semper  tractus 
10  vi  in  negotium,  nee  integrum  est  remittere  manum,  donee  Eccius  clamat, 
cogor  enim''  rem  Deo  committere,  et  me  praebere  ductilem,  data  flatibus 
et  fluctibus  nave.  TJnum  possum,  orare  scilicet  Dei  misericordiam.  Data 
est  mihi  notio  futurae  alicuius  insignis"  turbulae''*,  nisi  Deus  Satanam 


42  Sutf)et8  S8riefttjed)|el.  9h.  254.  255. 

prohibuerit.  Vidi  cogitationes  eius  artiüciosissimas  in  malum  et  meum 
et  multorum.  Quid  vis  ?  verbum  pietatis  nimquam  sine  turbiae,  tumultu,  is 
periculo  tractari  potiüt.  Verbum  est  inflnitae  maiestatis,  magna  operatur, 
et  est  mtrabile  in  altis^  et  sublimibus,  ut  Propheta  dicit,  pingues  Israel 
occidit  et  electos  eius  impedit.'  Aut  ergo  desperandum  est  de  pace  et 
tranquillitate  huius  rei,  aut  verbum  negandum  est.  Bellum  Domini  est, 
qui  non  venit  pacem  mittere.'  Tu  ergo  cave,  ne  speres  Christum  in  terra  3o 
promoveri  cum  pace  et  suavitate,  quem  vides  proprio  sanguine  pugnasse, 
et  post  eum  omnes  martyres.  Ego  imprudens  hucusque  omnia  lohannis 
Huss  et  docui  et  tenui.*  Docuit  eadem  imprudentia  et  lohannes  Staupitz. 
Breviter:  sumus  omnes  Hussitae  ignorantes.  Denique  Paulus  et  Augusti- 
nus ad  rerbum  siint  Hussitae.®  Vide  monstra,  quaeso,  in  quae  venimus  25 
sine  duce  et  doctore  Bohemico.  Ego  prae  stupore  nescio,  quid  cogitem, 
videns  tarn''  terribilia  Dei  iudicia  in  hominibus,  quod  veritas  euangelica 
apertissima  iam  publice  plus  centum  annis  exusta,  pro'  damnata  habetiix, 
nee  licet  hoc  confiteri.    Vae  terrae!    Vale. 

Mart.  Luther.       so 


*)  +  nostris  1,  dann  aber  wieder  gestrichen.  ^)  fehlt  1.  ")  insignae  1. 

^)  nubeculae,  und  am  Rande  turbelae  2.  ")  tarnen  1.  ')  et  1,  aber  von  anderer 

Hand  übergeschrieben:  pro. 

1)  Vgl.  die  ähnlichen  Klagen  über  Überbürdung  Bd.  1,  594,  10  ff.  und  Enders  3, 
100,  14  ff.  ^)  Offenbar  hatte  Spalatin  Luthem  nahegelegt,  den  Kurfürsten  wegen  einer 

Friedensaktion  (in  der  Richtung  Meißen  und  Dresden?)  um  Rat  und  Hilfe  zu  bitten. 
')  Zuletzt  in  den  Briefen  an  die  beiden  Bischöfe  vom  4.  Februar,  deren  Absendung  Luther 
jetzt  fast  zu  bereuen  scheint.  *)  Enders  2,  345^  möchte  diese  Worte  auf  Ecks  Abreise 

nach  Rom  beziehen,  was  aber  recht  fraglich  erscheint  (s.  o.).  Eher  befürchtet  Luther  weitere 
Feindseligkeiten  vom  Bischof  von  Meißen  und  Herzog  Oeorg.  ^)  Ps.92,4vg.  ')  Ps. 

77,  31  vg.  ')  Matth.  10,  34.  ')  Luther  war  wohl  jetzt  erst  dazu  gekommen,  den 

am  3.  Oktober  1519  erhaltenen  libellus  lohannis  Huss  (s.  Bd.  1,  514,  27 ff.)  zu  lesen. 
°)  Vgl.  Von  den  neuen  Eckischen  Bullen  und  Lügen  (Mitte  Oktober  1520)  TJnsre  Ausg. 
Bd.  6,  588,  4  ff. 

5Wr,  255. 

!Öut^er  an  ©patatin. 

SBtttcnBerfl,  [c.  16.  ^eixmx]  1520. 

3fled)tfcrtigung  feiner  „3tnttüort  auf  bie  S^tid".  ®§  jei  if)m  gleid)gültig,  unb 
et  werbe  fein  SSorge^en  nid)t  änbern,  luenn  er  inä  ßlenb  ge^en  ober  ben  9tufent» 
^oltäort  änbern  ober  toer  lueife  ma^i  leiben  müfete. 

Datierung:  "Ser  9tad)fd)rift  äufolge  je^t  Sut^er  üorauei,  bofe  Spalatin 
feinen  33rief  Oom  12.  ^ebruor,  in  beut  er  gefd)rielien  Tratte:  'Tarde  venenmt 
tua  monita  .  .  .'  ertjolten  ^at.  Slro^bem  ^at  er  £utt)er  luegen  ber  SSeröffent* 
lidiung  ber  „Stntoort"  (jeftige  Sßortüürfe  gemarf)t.   ßr  i)ahe  alfo  too^I  üergeffcn, 
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wai  Sutfier  gefcf)rieben?  9Inbrerfett§  lägt  Sutfier  noc^  m(i)t3  baöon  üerlauten, 
baB  er,  tote  er  am  18.  üerfptidjt,  in  |ciner  lateinifc^en  ©egenjc^rift  jic^  mältgcn 
tDoIIe.  'Sianad)  je^e  id}  unfern  95rief  ärt)ij(^en  12.  unb  18.  gcbruar  (jo  auä) 
^ald)  2  19,  482),  aber  näf)er  an  ben  18. 

§anbfc^ri[tli(f):  1.  ^enaBos.  q  25^  318^  2)rude:  2.  Sturifaber  1,  290. 
3.  be  SSette  1,  416.    4.  gnber§  2,  327. 

Ihesus. 
Salutem.   Bone  Dens,  quam  tu,  mi  Spalatine,  es  concitatus,  ut  longe 

me  ipsum  et  alios  superare  videaris.^    Scripsi  tibi  et  antea',  ne  praesu- 

meres  rem  istam  tuo,   meo,   aut  ulliiis  hominum  iudicio  coeptam  aut 
*  gestam;  si  ex  Deo  est,  longe  contra,  extra,  supra,  infra  tuum  et  meum 

captum  finietur. 

Atque  ut  iterum  scias,  nollem  huius  rei  vel  pilum  meo  aut  tuo  fato 

geri^,  neque  aliud  unquam  timui  in  hac  re,  quam  ne  quando  mihi  relictus 

ea  scriberem,  quae  humano  sensui  placent.    Metuendumque  tibi  est,  ne 
'«  multo  plus  sapias,  aeque  ut  mihi,  ne  nimio  desipiam.    Displicet  (fateor) 

hominibus  nimia  stultitia,  sed  longe  magis  displicet  Deo  nimia  sapientia. 

Stulta  enim  elegit,  ut  sapientia  confundat.* 

Non  vides,  quod  patientia  mea,  qua  Emsero  Bccioque  ad  quinque 

aut  sex  plaustra  maledictorum^  non  respondi,  fuerit  unica  causa,  qua 
15  inflati  isti  schedularii  auderent  quasi  mortuum"  tam  insulsis  etridiculis 

nugis  vellicare. 

Deinde  hoc  nosti,  quam''  nihil  curarim  sermonem  meum  Lipsiae 

publico  edicto  tolli  et  opprimi®,  quam  ibi  contempsi  suspicionem,  infamiam, 

iniuriam,  malitiam.    Scilicet  his  audacibus  etiam  permittendum  fuit,  ut 
20  his  furiis  adderent  famosos  Ubellos  eosque  non  modo  refertissimos  menda- 

ciis,  sed  et  blasphemos  in  veritatem  euangeUcam  ?    In  hos  lupos  etiam 

latrare  prohibes  ? " 

Testis  est  mihi  Dominus,  quam  me  cohibui,  ne  hanc  maledicam  et 

impotentissimam  schedulam  nomine  Episcopi  non  reverenter  haberem, 
2s  dictuüTus  alioqui,  quae  cerebra  ista  oportuisset  audire',  quod  et  faciam,  ubi 

agnita  editione  sese  tueri  coeperint.   Impactos  teneo^,  et  tam  contra  iura, 

euangelium  et  communem  sensum  grassatos  non  omittam,  quin  futuro 

scripto  tractem,  ut  intelligant,  quid  pepercerim  eorum  seu  riiditati  seu 

malitiae. 
*"  Kon  satis  legisti  schediilam',  nt  video,  qua  contra  me  (si  non  sunt 

Omnibus   asinis  rudiores)   nihil  est    venenatius,   pestilentius,   malignius, 

mendacius  scriptum,  imo  non  in  me,  sed  in  verbum  Dei.    Quod  si  ob  hanc 

rem  exulandum  est,  aut  locus  mutandus,  aliud  ve  patiendum"*:  scis,  quam 

ego  id  incommodi  contemno. 
ä»  Obsecro  te,  si  de  euangelio  recte  sentis,  noli  putare,  rem  eius  posse 

sine  tumultu,  scandalo,  seditione  agi.  Tu  ex  gladio  non  facies  phimam,  nee 
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ex  bello  pacem :  verbum  Dei  gladius  est,  bellum  est,  ruina  est,  scandalum 
est,  perditio  est,  venenum  est,  et  (ut  Arnos ^"ait)  sicut  ursus  in  via  et  leaena 
in  Silva,  sie  occurrit  filiis  Ephraim.  Longe  veliementius  in  Emser,  Eccium, 
Tetzel  scripsi,  et  nihil  es  conquestus.    Quid  si  etiam  Officialis  aut  adeo  « 
Episcopus  non*'  agnoseat  editionem  ? 

Maiori   periculo    ipsi   scribunt,    quam    ego,    qui   euangelii,    iurium, 
rationis  naturalis  et  omnis  sensus  adeo  sunt  obliti,  ut  ne  id  quidem 
curarint,  ne  me  non  damnarent,  neque   vocatum  neque  monitum  neque 
edoctum,  eaque  egerunt,  q\iae  nulla  ratione  a  me  sibi  fieri  paterentur,  quae  <5 
nee  feci,  saltem  Episcopo  et  Officiali. 

Prodeant  sane,  si  Übet;  et,  si  obliti  fuerint  decorum  Episcopalis  per- 
sonae,  aut  etiam  Officialis,  ne  dubites,  ego  adductis  Scripturis  sui  decori 
pulchre  eos  memores  reddam.  Non  possum  timere  praecipitem  et  indoctam 
istam  invidiam.  Sic  Deus  me  rapit.  Qui  viderit,  quid  faciat  per  me,  cum  so 
mihi  sim  certus,  nihil  horum  ex  me  quaesitum  aut  petitum,  sed  omnia 
alieno  furore  mihi  extorqueri. 

Bono  esto  animo,  nee  in  ea,  quae  patent,  intende.    Fides  est  argu- 
mentum non  apparentium  rerum^^:  cur  ergo  tu  secundum  apparentes 
iudicas?   Aliud  agitur,  mi  Spalatine,  et  aliud  videtur  in  isto  negotio.  Ego  tb 
nihil  quaero;  est,  qui  quaerat.^^   g^et  ergo,  sive  cadat^^.  ^go  nihil  lucror, 
aut  amitto.    Habes  meam  sententiam. 

Sed  nee  nostris  adeo  displicent,  quae  scripsi,  atque  tibi ;  nee  Dominus 
Praepositus ^*  ipse  aliud,  quam  rabulis  istis  a  me  reete  factum,  ducit.  Si 
omnia  excipienda  sunt,  quae  episcoporum  nomine  prodeunt,  obsecro,  eo 
quanta  regnabit  tyrannis  ?  Nee  est  mihi  dubium,  Episcopum  Misnensem 
huius  schedulae  tam  non  esse  autorem,  quam  firmiter  spero  non  agnosci- 
turum.'^  Quod  si  quam  maxime  faciat,  praesumo  his  admonitum  pruden- 
tius  et  doctius  deinceps  acturum. 

Non  tamen  negare  possum,  me  esse  vehementiorem,  quam  oporteat.  65 
Quod  cum  illi  non  ignorent,  canem  irritare  non  debuerunt.  Quam  sit 
difflcile  calori  et  stylo  temperare,  vel  ex  te  ipso  discere  potes.  Hoc  enim 
est,  cur*  in  publico  versari  semper  indignatus  sum,  quoque  magis  indignor, 
magis  contra  votum  involvor.  Idque  non  nisi  atrocissimis  criminibus  in 
me  et  verbum  Dei  grassantibus ;  quibus  fit,  ut,  si  nee  calore,  nee  stylo  n 
raperer,  tamen  indignitate  rei  ad  arma  queat  moveri  vel  saxeus  animus, 
quanto  magis  ego,  qui  et  calidus  sum  et  stylum  habeo  non  penitus  obtu- 
sum.'*    His  monstris  ultra  modestiae  decorum  feror. 

Quam  quam*  et  ego  miror,  unde  ista  nata  sit  religio  nova,  ut,  quicquid 
in  adversarium  dicitur,  convicium  appelletur.    De  Christo  quid  sentis?  75 
An  conviciator  fuit,  quando  ludaeos  appellat  generationem  adulteram  et 
perversam,   progeniem   viperarum,   hypocritas,   filios   diabolil      Deinde 
Paulus  canes,    vanUoquos,    seductores,   indoctos,  qui  Act.  13"  sie  in- 
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vehitur  in  pseudoprophetam,  iit  videri  possit  insanus,  dicens:  'O  plene 
80  omni  dolo  et  omni  fallacia,  Ali  diaboli,  inimice  veritatis'.    Cur  non  hie 

Paulus  modeste  potius  blanditur,  ut  eon  vertat,   quam  sie  tonat?    JSTec 

potest  sane  conseientia  veritatis  esse  patiens  in  praefractos  et  indomitos 

hostes  veritatis. 

Sed  iam  satis  nugarum!    Video  ab  omnibus  in  me  peti  modestiam, 
85   maxime  ab  hostibus,  qui  minime  tamen  omniiim  eam  praestant.    Ego  si 

immodestior  sum,   simplex  tamen  et  apertus  sum,   quo  illis   me  puto 

praestare,   cum  non  nisi   insidiosissime  commententur.      Vale,  et  noli 

timere.    Wittembergae  1520. 

F.  Martinus  Lutherus. 

90  Scribis  inter  caetera,  consilia  tua  fuisse  spreta,  et  non  recordaris, 

quod  scripsi,  tarde  tua  consilia  venisse,  iam  paene  absolutis  libellis. 


*)  fehlt  2 — i.    Vgl.  V.  absentem  Hör.  sat.  1,  10,  79.  •»)  quod  1,  von  andrer 

Hand  übergeschrieben  quam.  ")  In  —  prohibes  von  andrer  Hand  am  Rande  nach- 

getragen 1.  ^)  patiundum  2.  ^)  fehlt  1.  ')  quod  1,  von  andrer  Hand  über- 

geschrieben cur.  ^)  so  ursprünglich  1,  von  andrer  Hand  übergeschrieben  Quumque. 

Ebenso  2 — 4. 

1)  Spalatin  hatte  Luthers  „Antwort  auf  die  Zettel",  die  dieser  ihm  am  11.  Februar 
geschickt  hatte  (s.  o.  S.  38,  6),  erhalten,  gelesen  und  sehr  erregt  über  die  Heftigkeit  Luthers 
vorumr fsvoll  diesem  geschiieben.  ^)  Wohl  in  dem  Briefe  von  c.  14.  Februar.        ^)  „Und, 

um's  zu  wiederholen  (Luther  bezieht  sich  wieder  auf  den  Brief  von  c.  14.  Februar  zurück), 
ich  möchte  nicht,  daß  ich  oder  Du  in  dieser  Sache  auch  nur  im  geringsten  Vorsehung  spielten." 
*)  1.  Kor.  1,  27.  ^)  Vgl.  plaustra  conviciorum :  Erasmi  adagia  1,  7,  74  (p.  254). 

')  Nachdem  Herzog  Oeorg  am  27.  Dezember  1519  (Geß,  Akten  und  Briefe  1  Nr.  147)  den 
Bischof  von  Meißen  auf  Luthers  Sermon  von  dem  Sakrament  des  Leichnams  Christi  auf- 
merksam gemacht  und  ersucht  hatte,  mit  seinem  Kapitel  über  Abwehrmaßnahmen  zu  be- 
ratschlagen, antwortete  der  Bischof  am  1.  Januar  1520  (Geß  Nr.  150):  er  habe  mit  seinem 
Kapitel  konferiert,  sie  seien  aber  nicht  zu  einem  einmütigen  Entschluß  gekommen;  wenn 
er  „nach  Erhardi  (8.  Januar)schiersten"  in  Dresden  sein  werde,  wolle  er  mit  einem  Ab- 
geordneten des  Kapitels  endgültig  beschließen.  In  der  Nachschrift  legt  er  es  dem,  Herzog 
nahe,  von  sich  aus  den  Verkauf  des  Sermons  „uf  den  itzigen  jarmarkt  zu  Leyczigk"  zu 
verbieten.  Sehr  wahrscheinlich  hat  der  Herzog  daraufhin  die  Beschlagnahme  und  Ver- 
nichtung der  in  Leipzig  feilgebotenen  Druckexemplare  verfügt.  ')  „Oott  ist  mein 
Zeuge,  wie  ich  mich  zusammengenommen  habe,  daß  ich  diesen  Wisch  nicht  unehrerbietig 
behandelte,  sonst  hätte  ich  gesagt,  was  diese  Dummköpfe  eigentlich  zweckmäßig  hätten  hören 
sollen."  *)  „Ich  habe  sie  in  die  Enge  getrieben  (von  impingere  t)  und  halte  sie  so  fest"? 
Vgl.  u.  S.  47  Z.  42:  'captos  teneo'.  Walch  ^:  „Ich  will  mich  wider  die  feindseligen  Leute 
setzen."  Wie  kommt  diese  Übersetzung  zustande?  Ist  imTpucatos  angenommen?  ^)  Das 
bischöfliche  Mandat  vom  24.  Januar.  i")  Vielmehr  Hosea  12,  7 f.  'i)  Hebr.  11, 1. 
^^)  Joh.  8,  50.  lä)  Subj.:  istud  negotium.  '*)  Dr.  Henning  Oöde.  ^^)  Luther 
glaubt  also  bestimmt,  daß  der  Bischof  den  Rückzug  antreten  werde,  den  er  ihm  offen  gelassen 
hat  (s.  0.  S.  31^).  '')  „der  ich  hitzig  bin  und  eine  nicht  ganz  stampfe  Feder  führe." 
")  V.  10. 
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mx.  256. 

Cutter  an  (S^atattn. 

[SBtttenBerg,]  18.  gebruar  1520. 

SSill  in  jeiner  Iateiniid)en  ^itntiuort  auf  be§  i8ij(i)of§  oon  5!JieiBen  SKanbot 
jid)  mäßigen,  aud)  bo§  9JJanuffrtpt  Oor  bem  S)rud  ©palatin  oorlegen.  Spalatin 
möfle  ben  ©egnern  raten,  flug  unb  t3orjiii)tig  gegen  Sut^er  öorsuge^en.  anlegt 
miebet  bie  SSitroe  Sanbmann. 

Driginol  in  äerbft.  ©ebtudt  bei  2turifabet  1,  246;  be  SBette  1,  413: 
enberS  2,  324, 

Erudito  &  pio  viro  D.  Georgio  Spalatino,  A  sacris  &  Epistolis  principalibus 

Sax.,  8U0  in  Domino. 
Ihesus. 
Salutem.    Satis  magnum  animum,  optime  Georgi,  habeo  Dei  munere 
aduersus  incendium  Misnense^,  videbisque  me  tuis  consilijs  parentem,  vt,    ^ 
quantum  possim,  benigne  respondeam.^    Denique  exemplar  tu  cum  tuis 
videbis,  antequam  edatur,  quod  &  in  isto^  factum  fuisset,  nisi  typi  tuas 
literas  praeuenissent.    Quamquam  neque  in  isto  scripto  tetigerim  vlcus* 
istius  Schedulg  ob  Eeverentiam  Episcopi^,  Qu§  reuera  est  blasphema  & 
in  Euangelium  Christi  plus  quam  vlla  vnquam  h^resis  furibunda,  id  quod   w 
futuris®  ostendam,  &  conuincam  simul  inscitiam  eoriun,  nisi  cauerint, 
traducturus  recte.     Non  patiar  damnatum  errorem  in  Euangelio  Dei 
pronunciari  etiam  ab  vniuersis  angeUs  c§lorum,  quantominus  ab  vnius 
Ecclesiol§  terreng  idolis.     Quod  si  tibi  videtur,  faciamus  mimicis  hanc 
gratiam,  &  scribe  Ulis,  siqui  sunt  illic,  qui  te  audiant,  monens  &  rogans,   »s 
vt  contra  Lutherum,  quantum  possunt,  prudentissime  &  cautissime  agant ; 
Esse  eis  magno  studio  parsum  in  isto  Scripto,  ne,  si  incipiant  velle  fugere 
pruinam,  obruantux  niue.'     Nisi  enim  Deus  me  priuarit  sensu  (quod 
faciat*  pro  sua  optima  voluntate),  futurum  est,  si  stercus  (vt  dicitur) 
amplius  mouerint,  latius  &  crassius  fetebit.*    Non  quod  tam  magnis  &  20 
multis   viris  Miner,  Sed  quod  doleam  &   compatiar   eorum   ignominig, 
quam  sibi  irreuocabiliter  liac  infelici  Schedula  contraxerunt,  &,   quod 
mihi*  cupiam  in  hac  re  fleri,  id  hac  ratione  eis^  offeram.  Ego  non  acciperem 
totius  mundi  opes,  vt"  talis  Schedul^  autor  inuenirer.  Atque  vtinam  inter 
se  communicato  consilio  sano  aut  omnino  tacerent  aut  via  Charitatis  25 
sese  expurgarent.    Si  vero  vi,  minis,  scientia**,  ingenio,  arte  aut  astu  rem 
ceperint  moUri,  videbit  Dominus  &  dabit  mihi,  vt  obseruatori  meo  naso 
vix  illudant.^"       Quod  si  infeliciter  simularint,  sicut  in  ista   Schedula 
fecerunt,  causam  pessumdabunt.*    Si  me  consule  Schedulam  edidissent, 
in  hunc  modum  scripsissent :  'Ecce,  optimi  üdeles,  Exiuit  sermo  quidam,  30 
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Quem  multi  f alse  intelligunt ;  Quamobrem  nolite  putare  autori  illius  sie 
placmsse  intelligi.'  hac  ratione  mihi  non  nocmssent,  sibi  &  omnibus  pro- 
f uissent.  Nunc  autem  pleno  furore  irruunt  &  danmant,  quod  nxmquam 
scripsi,  immo  contrarium  scripsi,  idque  sub  nomine  meo.   Aut  certe  mihi 

35  priuatim  scripsissent,  monentes,  vt  declarationem  ederem.  At  ipsi  huius 
iustiti^  &  illius  charitatis  via  relicta  vi  &  iniuria  ceperunt.  Quid  mirum, 
si  tarn  malum  exordium  malus  sequatur  progressus?  Mixor  nee  satis 
mirari  possum,  Esse  tam  rüdes  &  indoctos  homines  Misn§  &  Lipsi§  aut 
tarn  magnam  eorum  Inuidiam,  vt  etiam  commimem  sensum  sibi  passi 

«  sint  aufierri.  nondum  habui  aduersarios,  quos  §que  contempserim. 
tanta  est  illis  seu  hebetudo  seu  inconsyderantia.  Quicquid  sit,  si  potes, 
cooperare  illis,  ne  me  lacessant.  captos  teneo  &  ita  captos,  vt,  nisi  man- 
suetudine  egerint,  supremo  sint  sese  exposituxi  opprobrio.  Quod  si  vide- 
bitur,  &  ego  Episcopo  in  hanc  rem  scribam.   Duci  Georgio  scriberem,  nisi 

45  scixem  me  aut  non  legi  aut  lectum  non  audiri.  De  Walpurgi  Land- 

mannina hoc  scias :  neque  Curatores  neque  tutores  ei  vnquam  fuisse,  Sed 
sua  solius  voluntate  dedit  domum  Ecclesie.  Egi  cum  Domino  prae- 

posito"  multis,  Sed  ipse  in  luribus  suis  submersus  Nugatur  non  posse 
reddi,  quod  semel  deo  datum  est,  etiam  si  donator  sit  perpetuo  mendi- 

so  caturus  aut  fame  moriturus ;  remisitque  me  ad  deum  &  ad  sacramentum 
Eucharistie,  vt  illic  cum  Christo  agerem,  si  forte  velit  ipse  mihi  loqui  & 
reddere,  qu§  peterem.  Has  nugas  etiam  seria  ducit  homo  luridicus. 

Cui  cum  dixissem,  Cur  ipsi  vice  Christi  possint  donata  accipere  &  eadem 
vice  non  possiat  reddere,  perseuerat  in  hoc,  quod  Deo  data  homo  non  possit 

55  reddere.  Non  penetrat  Euangelium  in  h§c  capita  nugis  istis  occupatissima, 
quasi  non  abunde  in  Buangelijs  oracula  det  siue  intermissione,  quid  in 
bis  rebus  proximo  faciendum  sit,  vbi  necessitas  &  charitas  suadet.  Vale 
&  ora  pro  me  1520  XVIII  febr. 

Marti),  Luther. 

')  steht  über  <ei3>.  ^)  über  der  Zeile.  ")  steht  über  <&>  '^)  miais 

<aut)   soientia  <ceperint>  ')  causam  pess.  am  Rande  nachgetragen. 

^)  Vgl.  o.  S.  39,9.  ^)  Nämlich  in  der  lateinischen  Gegenschrift.  Der  vorwurfs- 

volle Brief  Spalatins,  gegen  den  sich  Luther  erst  mit  unsrer  Nr.  255  aufgelehnt,  hat  also 
doch  gewirkt.  ')  In  der  deutschen  „Antwort'^  *)  tangere  hulcus  =  movere 

dolorem  eiusque  rei  facere  mentionem,  quae  nos  magnopere  urat,  Erasmi  adagia  1,  6, 
79  (p.  220).  6)  Vgl.  o.  S.  39,15.  «)  Walch  ^:  „den  Nachkommen".    Ich  möchte 

lieber  scriptis  ergänzen,  vgl.  o.  S.  43,  27 f.  ')  Wander,  Reif  Nr.  12.  *)  Walch  ^: 

„Vor  faciat  scheint  non  [ne  ?]  ausgefallen  zu  sein."  °)  Vgl.  Luthers  Sprichwörter- 

sammlung ünsre  Ausg.  Bd.  51,  673  Nr.  70.  '")  „daß  sie  meiner  Spürnase  kaum 

etwas  vormachen".  ^'■)  Oöde. 
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5»r.  257. 

?ut^er  an  (Spatatin. 

[SBittenBerg,]  24.  gebruar  1520. 

2)ie  „©tolpener"  mögen  nur  fommen!  2)ie  Sriefe  on  farbtnol  ©räbif^of 
2Ubred)t  oon  9Jtainä  unb  S3iid)of  2tbolp^  üon  9Äerjeburg  jinb  in  Üieinjci)rift 
obgegangen.  Suttjer  erroartet  Slntttiort.  ®er  Setmon  üon  ben  guten  SSeifen. 
S)rucf  bei  ®d)u^rebe  ©penglerö  unb  ber  Canonici  indocti.  35er^anblungen 
Wegen  eineä  §ebraiften.  ®ic  (mtberfung  faer  j^älfdjung  ber  Donatio  Con- 
stantini  läfet  ben  ^apft  al§  ben  9tntid)rift  im  eigentHd)en  ©inne  erj(f)etnen. 
3ujammenftö§e  ätuijc^en  Stubenten  unb  9KaIem. 

Dtiflinol  in  3etbft.  ©ebrucEt  bei  Sturifabet  1,  247'';  be  SSette  1,  419; 
(Snbetä  2,  331. 

Erudito    &    pio    viro    D.    Georgio    Spalatino    a    sacris    principalibus,    suo 

in  Christo  Amico  syncero. 
Ihesus. 
Salutem.    Et  ego  credo  Stolpenses  non  tacituros.    Forte  Dominus 
per  eos  aliquid.  efflciet,  quod  ipsi  &  ego  non  cogitamus.    Veniant  itaque,    8 
vt    interpretem    Schedul^    su§    aUquando    inueniant.^  Epistolg    ad 

Episcopos  missg  sunt  elegantissimis  scripta  characteribus  manu  lohannis 
Suerdfeger^;  expecto  responsum.  De  sermone  bonorum  operum  nihil 
memini,  Sed  &  tot  iam  edidi,  vt  periculum  sit,  ne  emptores  tandem 
fatigem.ä  Non  intelügo  Apologiam  Germanicam,  quam  addendam  lo 

Nurmbergensi "  scribis.*  Mitte,  si  habes,  vt  videamus.  Nam  illa  hodie 
absoluta  est.  Canonici  indocti  sequentur.^  Nihil  adhuc  Doctori  Caluo' 
Scriptum  est,  hodie  conueniemus  acturi  &  responsuri.  Heri  ex'' 

D.  Conrado  Eege^,  Genero  D.  Volfgangi*,  mihi  nimciat  Mattheus  Adria- 
nus^®,  vt  responderem  ei.^^  puto  autem  me  ei^^  respondisse  ac  literas  inter-  is 
ceptas  esse.  ContuUt  idem  mecum,  quanto  stipendio  crederetur  con- 
tentus  fore,  vt  hie  hebr^a  profiteretur.  Arbitrabatur  ille^^,  si  centum 
aut  Nonaginta  aureos  haberet'',  moturum  illum^i  illinc  ad  nos,  Id  quod 
iam  aliis  literis  ex  eo"  sciscitabor.  Tu  interim  responde  tuum  sensum 
vel  spem.  Habeo  in  manibiis  officio   Dominici   Schleupner"  Do-   ao 

nationem  Constantini  A  Laurentio  Vallensi  confutatam  per  Huttenum 
editam.""  Deus  bone,  quant§  seu  tenebr§  seu  nequiti^  Eomanensiiim 
&  quod  in  Dei  iuditio  mireris  per  tot  sgcula**  non  modo  durasse,  Sed 
etiam  preualuisse  ac  inter  decretales  relata  esse,  tarn  Impuxa  tarn  crassa 
tarn  impudentia  mendacia  tnque  fidei "  articulornm  (nequid  monstrosissimi  25 
monstri  desit)  vicem  successisse.  Ego  sie  angor,  vt  prope  non  dubitem 
papam   esse   proprie   Antichristum   illum,    quem   vulgata   opinione   ex- 
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pectat  miindus^^;   adeo  conueniunt  omnia,   quae    viuit,  facit,   loquitur, 
statuit.    Sed  h§c  magis  coram.    Si  non  vidisti,  curabo,  vt  legas.  De 

30  Scholasticis  &  pictoribus  ^*  nescio  quid  dicam.  Metuo,  ne  causa  tanta 
non  Sit,  quantam  faciunt  Venti  quidam,  qui  eam  inflant.  Egi  in  concione 
pro  ea.  Sed  non  omnibus  satisfeci.  Erant,  qui  me  dicerent  nimio  fauere 
parti  scholasticg.  Alii  contra.  Adeo  intractabile  est  opus  diaboli.  Melius- 
que  fuisset,  vt  in  seipso  deferbuisset,  quam  tanto  tumultu  &  strepitu 

35  sedari  cepta  est.  Pauci  sunt,  qui  ludunt  hanc  tragediam,  &  non  digni, 
ob  quos  tota  ciuitas  &  vniuersitas  sie  laboret.  Nee  potest  fleri,  vt  in  magno 
§gToque  corpore  (vt  Antiochus  Iierodi  dixit)"  non  aliquando  vlcus  aut 
pus  aut  simile  quid  oriatur,  quod,  si  sua  sinas  via  ire,  per  se  cessabit. 
Sin  prohibueris  &  obstruxeris,  totum  corpus  inficiet  &  perdet.  Agam 

40  tarnen,  quantum  possum.  Vale  &  ora  pro  me.  Prior  noster  Heltus  Magde- 
burgam  iuerat  tuis  literis  venientibus.     Vigilia  Matthi§  1520. 

M.  Liither 
Aug. 


*)  Nnimheigen  Original.  ^)  haberet,  <credere)'.  °)  ]^.  H.  ed.  am  Rande. 

^)  SQCula  <d>.  ')  über  der  Zeile. 

')  Darauf,  daß  der  Bischof  von  Meißen  und  sein  Offizial  weitere  Schritte  gegen  ihn 
tun  würden,  war  Luther  auch  scJion  vorher  gefaßt,  vgl.  o.  S.  44,  47.  ^)  Vgl.  über  ihn 

0.  Bd.  1,  253^.  ')  Spalatin  hat  Luthern,  „gewiß  nicht  ohne  die  Absicht,  ihn  von  dem 
heißen  Kampfplatz,  auf  den  ihn  der  Stolper  Zettel  gelrieben,  in  die  Bahn  friedlichen  Schadens 
zurückzuführen",  an  sein  V ersprechen  erinnert,  einen  Sermon  von  den  guten  Werken  zu 
verfassen.  Luther  antwortet,  er  könne  sich  dieses  Versprechens  nicht  erinnern,  hahe  auch 
wenig  Lust  dazu,  einen  neuen  Sermon  zu  veröffentlichen,  da  das  Publikwm  mit  solchen  Ser- 
moneii  übersättigt  sei.  Bald  darauf  fiel  ihm  aber  doch  ein,  daß  er  in  einer  Predigt  das  Ver- 
sprechen gegeben  hatte  (an  Spalatin  26.  Februar,  s.  u.  S.  55, 11  ff.),  und  nun  machte  er  sich 
sogleich  an  die  Arbeit  (Unsre  Ausg.  Bd.  6,  196).  *)  „Ich  verstehe  nicht,  was  Du 
mit  der  Apologia  Germanica  meinst,  von  der  Du  schreibst,  sie  solle  der  Nürnberger  bei- 
gegeben werden."  Die  ,, Nürnberger"  ist  zweifellos  Spenglers  „Schutzrede",  die  eben  jetzt 
von  Melchior  Lotther  in  Wittenberg  nachgedruckt  wurde  (Bd.  1,  613^.  619^).  Aber  was 
Spalatin  mit  der  Apologia  Germanica  meint,  die  der  „Nürnberger"  beigegeben  werden  soll 
(Luther  ist  prinzipiell  nicht  abgeneigt,  sie  dem  Nachdruck  des  „Schutzrede"  anhängen  zu 
lassen),  weiß  ich  ebensowenig  wie  Luther  damals.  Ist  an  den  „neuen  Dialogus",  den 
'dialogvs  defensoriua'  zu  denken,  der  auf  dem  Titelblatt  der  Nürnberger  Ausgabe  der 
„Schutzrede"  figuriert,  schließlich  aber  doch  nicht  beigegeben  und  wohl  überhaupt  ver- 
schollen ist?  (Kalkoff,  Die  Reformation  in  der  Reichsstadt  Nürnberg  S.  6^  identifiziert 
ihn  irrig  mit  dem  erst  später  entstandenen  „Gespräch  mit  einem  Franziskaner  über  Glauben 
und  Werke".)  Der  Dialog  scheint  erst  gesondert  in  Nürnberg  erschienen  zu  sein,  jedenfalls 
aber  erst  nach  dem  Wittenberger  Nachdruck  der  „Schutzrede".    Vgl.  Scheurl  an  Spalatin 

1.  April  (Briefbuch  2,  114):  'Apologia  nuper  apud  vos  iterum  excusa  commovit  nostros 
concionatores,  ut  ex  composito  (nach  Verabredung)  in  autorem  vehementissime  con- 
clamarent  atque  hunc  publice  lacerarent,  decernentes  ipsum  e  civitate  pellendum  et 
ordine  seu  officio  destituendum,  quin  imperarunt  dialogum  adhuc  ab  officina  excusoria 
madentem  in  angulum  relegari.'   Der  Nürnberger  Rat  hat  sich  also  durch  das  Zetergeschrei 

Sutl^etS  SSßette.    SSticfiBed^fel  2  4 
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der  altgläubigen  Prediger  beati,if)iicn  lasscii,  den  Dialog  zu  unterdrücken,  so  daß  er  auch  der 
(letzten)  Nürnberger  (Outknechtscken)  Ausgabe  der  „Schutzrede"  nicht,  wie  schon  an- 
gekündigt war,  beigegeben  werden  konnte.  Vgl.  Adelmann  an  Pirkheimei,  Augsburg  3.  Hai 
bei  Ueumann  p.  196.  —  Sollte  Spalalin  eine  Abschrift  des  Dialogs  gehabt  haben,  die  er 
Luthern  zur  Verfügung  stellen  wollte?  ^)  Das  etwa  gleichzeitige   Erscheinen  dieser 

beiden  Lottherschen  Nachdrucke  hatte  Luther  schon  am  5.  Februar  (s.  o.  S.  30,  27)  Spalatin 
in  Aussicht  gestellt.  *)  Das  ist  der  Leibarzt  Albrechts  von  Mainz  Gregor  Kopp  von 

Kalbe,  S.  1500  in  Leipzig  immatrikuliert,  W.  1501  hier  bacc.  art.,  S.  1502  in  Wittenberg 
inskribiert,  1504  in  angaria  penthecostes  hier  als  bacc.  rezipiert,  1506  in  Frankfurt  a.  O. 
mag.  art.,  als  Dekan  des  Wintersemesters  1509/10  hier  als  bacc.  med.  bezeichnet;  wo  er  den 
medizinischen  Doktorhut  sich  geholt  hat,  steht  dahin.  Als  mag.  art.  und  bacc.  med.  widmete 
er  Levin  von  Emden  (vgl.  über  diesen  Enders  7,  43  ''■) :  Probleme  Aristotelis  unum  omnium 
iiicundissimum  causam  huiusce  ambiguitatis,  cur  omnes  melancolici  ingenio  fuere  singulari, 
graphice  exponens,  Frankfurt  a.  0.,  Joh.  Hanau,  1509.  In  demselben  Jahre  und  in  der- 
selben Offizin  ließ  Levin  von  Emden  für  seine  Vorlesungen  drucken:  Celij  LactantiJ  Firmiani 
de  opificio  Dei  vel  formatione  hominis  Über.  Eine  der  vier  beigegebenen  Widmungen  gilt 
Kopp  (G.  Bauch,  Die  Anfänge  der  Univ.  Frankfurt  a.  O.  und  die  Entwicklung  des  wissen- 
schaftlichen Lebens  an  der  Hochschule  1506—1540,  1900,  S.  79.  82.  92.  109).  Kopp  half 
Hütten  bei  der  Ausarbeitung  seiner  Schrift  De  Guaiaci  medicina  et  morbo  Gallico  (voll- 
endet mit  einer  Dedikationsepistel  an  Albrecht  von  Mainz  um  Neujahr  1519;  Strauß, 
Hütten,  Insel- Neuausgabe  ^  S.  234).  Einen  Brief  des  andern  Leibarztes  Albrechts  von 
Mainz,  des  Heinrich  Stromer  von  Auerbach,  an  Kopp  aus  Alienburg  (wohin  Str.  vor  der 
Pest  aus  Leipzig  geflohen  war)  vom  7.  Januar  1520  und  die  Antwort  Kopps  an  ihn  aus 
Magdeburg  vom  31.  August  1520  ließ  Andreas  Frank  von  Kamenz  mit  einer  Widmungs- 
vorrede an  Pirkheimer,  Leipzig  17.  September  1520,  bei  Melchior  Lotther  in  Leipzig  drucken 
(Neues  Archiv  f.  Sachs.  Gesch.  19,  55.  106;  Wustmann,  Der  Wirt  von  Auerbachs  Keller 
S.  36;  Schade,  Satiren  und  Pasquille  2,  250;  Allen  4,  491,  203).  Dieser  Kopp  nun  hatte 
aus  Magdeburg  unterm  6.  Februar  1520  (ThStKr.  1876,  S.  728)  Spalatin  einen  gewissen 
Werner  von  Bacharach  (s.  über  diesen  unten)  als  Hebraisten  für  Wittenberg  einpfählen: 
'Adiecit  fortuna  rebus  nostris  optimae  indolis  adolescentem,  Latine  doctum,  Hebraice 
doctissimum  .  .  .  Est  autem  huic  adolescenti  optimo  Verner  ex  Bacharach  nomen. 
Is,  inquam,  adolescens  adeo  exacte  linguam  callet  Hebraicam,  ut,  quicquid  Hebraiearum 
litterarum  sibi  oblatum  fuerit,  ex  tempore  optime  interpretetur  .  .  .  Legit  autem  et 
Erfordiae  Hebraice  litteras  non  sine  maxima  scholasticorum  admiratione.  Huic  si 
Dignatio  tua  adiumentö  apud  Principem  et  Gymnasii  primores  fuerit,  facies  procul 
dubio  Omnibus  literarum  bonarum  amatoribus  et  mihi  rem  longissimam.'  Spalatin 
hat  nun  offenbar  Kopps  Brief  Luthern  mitgeteilt.  Luther  antwortet  jetzt:  „Dem  Doktor 
aus  Kalbe  ist  bis  jetzt  noch  nichts  geschrieben  worden  (vom  Universitätssenate  betreffs  des 
Hebraisten);  heute  werden  wir  zusammenkom/men,  um  zu  verhandeln  und  über  eine  Ant- 
wort schlüssig  zu  iverden."  Die  Berufung  Werners  spielt  noch  in  den  folgenden  Monaten 
(an  Spalatin  19.  März  und  16.  April,  u.  S.  72,  5  ff.  82,  5  ff.),  doch  ist  Werner  erst  im-  August 
aus  Magdeburg  weggegangen,  wir  wissen  nicht,  wohin  (Kopp  an  Strömet  in  dem  oben 
erwähnten  Briefe:  'Optimae  indolis  adolescens  ille  Guernerus  Monoceros  Hebraice 
doctissimus  vehementer  suum  ex  nobis  maturavit  discessum'^.  —  Werner  Einhorn 
CMonoceros  oder  Monoceras_)  aus  Bacharach,  von  Geburt  Jude,  aber  wohl  noch  in  seiner 
Heimat  getauft,  wurde  S.  1518  in  Erfurt  immatrikuliert  ^'Wernerus  de  Bacharach,  He- 
breus  baptizatus,  gratis  ad  peticionem  doctoris  Isenach'  [T  ruf  fetters],  21.  Februar  1523 
in  Tübingen  als  'Wernherus  Ainhorn  de  Bacharach',  7.  April  1523  in  Ingolstadt  als 
'Bemherus  Monoceras  de  Bacharach'.  Vgl.  O.  Bauch,  Ztschr.  d.  Vereins  f.  Gesch.  u.  Alter- 
tum Schlesiens  37, 138. 142;  Monatsschrift  f.  Gesch.  u.  Wissensch.  des  Judentums  47,  298 f. 
328;  Die  Univ.  Erfurt  im  Zeitalter  des  Frühhumanismus  1904,  S.  232^).    In  Ingolstadt 
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wurde  im  August  1523  „ein  gewisser  Bernher"  als  Hebraist  für  jährlich  52  Qulden  auf  drei 
Jahre  gedungen.  Anfang  Oktober  1523  wurde  Mag.  Job,  der  sich  verächtlich  über  den  Marien- 
kidl  und  das  viele  Beten  geäußert  hatte,  auf  Denunziation  eines  gewissen  Werner  von  Bacha- 
rach,  der  überhaupt  bei  den  meisttn  Ketzerprozessen  als  Zeuge  auftritt,  mit  zwei  seiner  Schüler 
eingesperrt,  dann  aber  wieder  freigelassen  (C.  Prantl, Gesch.  der  Ludwig- Maximiliansuniver- 
sität in  Ingolstadt,  Landshut,  München  1,  209.  löS).  ')  Wohl  =  im  Namen,  im 
Auftrag.  *)  10.  April  1499  in  Tübingen  als  Cunradus  Kiing  ex  Stutgardia,  dann 
im  Oründungssemester  der  Univ.  Wittenberg  als  Conradus  Kunig  de  Stuckardia  immatri- 
kuliert, steht  im  Wittenberger  Rotulus  von  1507  als  Skotist  (Friedensburg,  Oesch.  der  Univ. 
Wittenberg  S.  68,  Urkundenbuch  1,  16,  O.  Bauch,  Neues  Archiv  f.  Sachs.  Oesch.  18,  313, 
O.  Bossert,  Luther  und  Württemberg  1883,  S.  19).  1514  verzichtete  er  als  Scholaster  des 
Allerheiligenstifts  auf  seine  Pfründe  (Nik.  Müller,  Die  Wittenberger  Betcegung  S.  240). 
9)  ÜberWolfg.Stähelin  vgl.  Bd.  1,171^.  ''>)  Vgl.überihn  Bd.  1,  551K  ^^)  Werner 
Einhorn.  ^^)  Adrianus.  ^^)  Der  Ooldschmiedsohn  Dominicus  Nicolai 
de  Nissa  bezog  S.  1498  die  Universität  Krakau,  wurde  1500  bacc.  artium,  dann  bischöf- 
licher Kanzleinotar  in  Bieslau,  später  bischöflicher  Kanzler,  Kanonikus  zu  St.  Egidii  in 
Breslau,  zu  St.  Maria  in  Ratibor,  Kustos  zum  heil.  Kreuz  und  Kanonikus  zu  St.  Johann 
in  Breslau.  Am  7.  April  1519  wurde  er  in  Wittenberg  als  Dominicus  Sleupener,  Cano- 
nicus  ecclesiae  Cathedraiis  Vratislaviensis  immatrikuliert,  Anfang  August  1520  reiste 
er  nach  Breslau  zu  seinem  todkranken  Bischof  zurück.  Am  15.  November  1520  wurde  er 
als  dns.  Dominicus  Sleupener  canonicus  ecclesiae  cathedraiis  Vratislaviensis  in  Leipzig 
immatrikuliert;  er  predigte  hier  zu  St.  Georg  im  evangelischen  Geiste  (Neues  Archiv  f. 
Sachs.  Gesch.  21,  Beiheft  S.  132^^;  Geß,  Akten  und  Briefe  1,  168  ff.).  Unterm  28.  März 
1522  wurde  er  als  Prediger  an  St.  Sebald  nach  Nürnberg  berufen  (Bd.  1,  622  unten).  Vgl. 
O.  Bauch,  Deutsche  Scholaren  in  Krakau  S.  54,  Correspondenzblatt  des  Vereins  f.  Gesch. 
der  evangel.  Kirche  Schlesiens  9,  144,  Ztschr.  d.  Vereins  f.  Gesch.  Schlesiens  41,  147 f.; 
O.  Kawerau,  Beiträge  zur  bayer.  Kirchengesch.  10,  119^).  '*)  De  donatione  Con- 
stantint  quid  veri  habeat,  eruditorum  quorundam  iudicium  mit  Widmungsvorrede 
Huttens  an  Leo  X.,  Steckelberg  1.  Dezember  1517.  Böcking,  Opera  Hutteni,  Index  biblio- 
graphicus  p.  18*  beschreibt  unter  Nr.  XIII 1  den  1.  Drutk,  den  er  Joh.  Schöffer  in  Mainz 
zuweisen  möchte,  unter  XIII  2  den  2.,  der  Basileae  per  Valentinum  Curionem  hergestellt 
worden  sei.  Beide  Drucke  sind  undatiert.  Wenn  Böcking  den  1.  Druck  Anfang  1518,  den 
2.  1522  erschienen  sein  läßt,  so  sind  das  bloße  Vermutungen.  Unsere  Stelle  (vgl.  auch 
Bernhard  Adelmann  an  Pirkheimer  28.  April  1520  bei  Enders  2,  334  und  Thurnhofer, 
Adelmann  S.  44*)  beweist,  daß  der  Urdruck  erst  Anfang  1520  ausgegangen  ist  (Unsre 
Ausg.  Bd.  50,  65^).  Böcking  vermutet  Anfang  1518  als  Datum  des  Erscheinens  des  Erst- 
drucks wegen  des  Datums,  das  die  Vorrede  trägt:  Steckelberg  1.  Dezember  1517.  Nach  Kalkoff, 
Huttens  Vagantenzeit  und  Untergang  S.  223^  ist  dieses  Datum,  zurückverlegt  (dagegen 
Paul  Joachimsen,  Histor.  Ztschr.  136,  S.  339).  i^)  ygi  ß^_  j^  270,  12;  359,  29  und 
Hans  Preuß,  Die  Vorstellungen  vom,  Antichrist  im  späteren  Mittelalter,  bei  Luther  und 
in  der  konfessionellen  Polemik  1906,  S.  110 f.  i^)  Zusammenstöße  zwischen  Studenten 
und  Malschülern  und  Gesellen  Cranachs,  wie  sie  sich  im  Juli  wiederholten,  veranlaßten 
damals  den  Kurfürsten,  Wolfgang  Reißenbusch,  Präzeptor  zu  Lichtenberg  und  Kanzler 
der  Universität,  und  Christoph  Groß,  Amtmann  zu  Beizig,  zu  beauftragen,  mit  Stadt  und 
Universität  Wittenbeig  über  Maßnahm-en  zur  Erhaltung  der  öffentlichen  Ruhe  und  Sicher- 
heit zu  verhandeln  (Friedeiuburg,  Urkundenbuch  1  Nr.  78ff.).  ^')  Schon  Enders 
2,  334^^  hat  dieses  Zitat  Luthers  nicht  ermitteln  können. 
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mx.  258. 
33ifd)of  5lt)oIpf)  uou  9Her[eBurg  an  lOut^ev. 

gjlerfeburg,  25.  gebtuor  1520. 

Stntiuort  auf  Sut^ers  58rief  oom  4.  ^^ebruar  (=  unjve  9ir.  247),  ben  er  gcftcrn 
obenb  etljalten  i)abe.  33ebauert,  ba)i  ßut^er  mit  feinem  Sermon  Dom  Safromcnt 
bes  £eid)iiam§  ßfjrifti  bos  einfältige  i^olf  fpejiell  aud)  in  feiner  S)iö§efe  beunrufiigt 
Ijabe,  tüünfd)t,  büß  er  tünftig  2(ngriffe  auf  ben  ^ap\t  unterlaffcn  möge,  unb 
oertueift  it)n  im  übrigen  auf  eine  münblid}e  3tu§fprad)e. 

£utf)er  erf)ielt  ben  93rief  crft  furg  üor  bem  29.  gebruar;  ber  a3ifd)of  ^atte 
ben  58oten  brei  Soge  lang  Eingehalten  (f.  u.  S.  57, 5). 

Original  in  ber  SSallenrobtfdjen  33ibliot^ef  ju  ffiömgsberg  i.  $r.  3(b* 
fd)rift  im  ©ammelbanb  T  73 ^  4"  ber  S'önigsberger  ©tabtbibIiot()ef,  S.  79 f. 
be§  5anbfd)riftlid)en  SMjangä  (ZKG.  49,  170)  unb  in  $f.  C  342  ber  ®re§bner 
Sonbesbibliotlje!;  f)ier  mit  ber  33emerfung:  'Autographum  habet  Kunheim.  Ex 
autographo.'  (£nber§  2,  335  oerftef)t  unter  Kunheim  £utf)er§  ©d)rtiiegerfo^n 
©eorg  üon  t.  (AfEg.  26,  3f.).  ©ebrudt  bei  Sturifober  1,  239;  Witt.  2,  47^ 
(SnberS  2,  335. 

Venerabili  fratri  Martino  Luter  Augustiniano,  S.  Theologiae  Pro- 
fessor! Wittenbm-gensi  ad  manus  proprias. 

Ihesum  Christum,  charitatis  et  pacis  amatorem  pro  salute. 

Venerande  Pater  et  Doctor  eximie.  Literas  tuas  hesterno  vesperi 
redditas  legi  et  minime  difflteor,  quin  pro  te  et  de  te  saepe  doluerim,  * 
quum  multorum  et  magnatorum  scriptis  relatibusque  simplicitatem 
popuU,  vel  eius  etiam,  cuius  michi  omnium  minimo  cura  credita  est,  ex 
per  te  nuper  editis  de  venerabilissimi  Eucharistie  communione  nonnichil 
scrupuli  conseientiarum  concepisse  intellexerim.  Quam  insuper  utili- 
tatem  conferant  distorti  passim  invectivarum  aculei,  prorsus  non  video.  i» 

Si  probentur  exteris  et  Christum  an  referant,  aliorum  sit  iudieii. 
Ego  ex  corde  cuperem  te  ceterosque  omnes  christianae  religioni  deditos 
non  bis  pestiferis  stimulis  agitari,  sed  potius  zelo  divinae  charitatis 
afflci.  Neque  tanti  iurgii  in  Eomanum  pontificem  causam  capere  valeo, 
ipsumque  maximopere  detestor,  neque  tu  nescis,  qua  illud  audacia  per  te  i5 
fleri  et  qua  haure  transcurri  liceat.^  Potuisti  praeterea  pro  insigni  industria 
tua,  meo  quidem  iudicio,  pro  bis  scribere  saluti  charitatique  procul  dubio 
commodatiora,  quod  et  hortor.  lurgiis  et  opprobrüs  bis  spretis  et  post- 
habitis  etiamnum  ac  deinceps  iugiter  sis  facturus. 

Quae  vero  latius  in  literis  tuis  indicari  tibi  postulas  et  auditurum  20 
poUiceris,  quae  commode  scribenda  non  sunt,    dum  forsan  colloquendi 
aliquando  continget  occasio  tribuente  Christo,  super  bis  coram  prolixior 
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ero.    Vale  feliciter  in  auctore  pacis  Hiesu  Christo,  ciüus  amore  calamum 
temperare  dignaberis.    Ex  Marsburgo  VI.  Calen.    Martias  MDXX. 
25  Adolphns,  Dei  gratia  Episcopus  Mersburgensis. 

1)  Walch  ^:  „Auch  weißt  Du  wohl,  aus  welcher  Kühnheit  Du  solches  vornimmst, 
und  mit  was  für  einem  Ohre  man  darüber  hinweggehen  dürfe.''''  Sinn  doch  wohl:  „was  Du 
Dir  da  herausnimmst  und  wie  man  das  am  besten  überhört". 


9?r.  259. 

^arbinal  ©v^Bifd^of  5I(6red)t  öon  SOlain^  an  Öut^er. 

ßalbe,  26.  gfebruar  1520. 

33eftättgt  ben  Gmpfang  Bon  Sutfjerei  'örief  öom  4.  gebruat  (=  unjre  9h:.  248), 
axa^  bem  er  mit  ^Befriebigung  evfe()eu  fjabe,  ba{3  Sutfjer  bereit  Jet,  ficf)  belef}reit 
äu  Inffen  unb  eine  etwaige  irrige  fflifeinung  aufjugeben.  Sutljerö  ©d)riften  ju 
lefen  ober  audt  nur  ju  überfliegen,  Ijabc  er  bi5f}er  nod)  nic^t  ßeit  gefunben  unb 
muffe  ba^er  bos  Urteil  barüber  onbern  überlaffen.  Tumult,  Sd)intpfen,  müßige 
Streitereien  möd)te  er  oermteben  fetten,  SBerljonblungen  über  tljeologifi^e 
©egenftänbc  geijörten  nic^t  in  bie  breite  Öffentlidjteit.  SBeun  Sut^er  fromm, 
milb,  o^ne  58iffigfeit  unb  ^tnreij  äum  Unge^orfam  gegen  bie  tirc^Iic^e  Stutorität 
bie  Sd)riftttJaf)r^eit  le^re,  n^erbe  fid)  fein  SBer!  al§  au§  (Uott  unb  feft  unb  un» 
äerftbrbar  erroeifen. 

3tm  29.  gebruar  :^atte  Sut^er  biefe  9Inttt)ort  nod)  ntd)t  in  §änben  (f.  u. 
(S.  57,5). 

9tfö  58erfaffer  mü^te  man  ben  (Sra^mianet  Eapito  Dermuten,  wenn  ber  33rief 
ntd)t  nod)  oor  feinen  ^tmtsantritt  fiele  (ftalfoff,  SB.  ßapito  im  Sienfte  (Srjbifdjof 
3tlbred)t§  oon  äUainj  ©.  2)  unb  lucnn  ber  'Srief  nidjt  au'S  ber  magbeburgifd^en 
9iefibenä  .tafbe  a.  b.  S.  batiert  toäre.  SJielleidjt  ift  er  bem  magbeburgifd)en  Slanäler 
Dr.  Saurentiu^  ^oä)  }jUiuXK)d\tn  (Äalfoff,  ®ie  SIHIti^iabe  S.  45 1). 

§anbfd)riftlid):  1.  ©ammelbanb  T  73^  4"  ber  tönigäberger  Stabt* 
btbliot^ef,  S.  81 — 84  be§  {)anbfd)riftlid)en  Sfn^ang?.  2)rude:  2.  3(urifaber 
1,  235.    3.  Witt.  2,  56.    4.  gnbers  2,  336.    SSir  folgen  1. 

Honorabili  et  religioso  nobis  in  Cliristo  dilecto,  Martino  Luthero,  Sacrae  * 

Theologiae  professori  etc. 

Albertus,  miseratione  divlna  Tituli  S.  Chrysogoni,  S.  Eom.  Ecclesiae 
Presbyter  Cardinalis,  sanctarum  Magdeburgens.  et  Mogunt.  Ecclesiarum 
Archiepiscopus,  Primas  Germaniae,  Princeps  Elector,  Administrator 
Halberstadens,  ac  Marchio  Brandenburgens.  etc. 

Salntem  in  Domino.  Accepimus  literas  tuas,  honorabilis  ac  religiöse 
in  Christo  nobis  dilecte,  quibus  nos  a  subdole  suggestionis,  te  autem  ab 
invldiosae  insimulationis  pertinaciaeque  periculo  vindicare  contendis.   At- 
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que  non  potest  nobis  non  placere,  quod.  polliceris  meliora  te  auditurum,  lo 
si  edocearis,  teque  paratum  esse  sensu  tiio  cedere.  üifos  siquidem,  etsi  pro 
officii  nostri  debito  res  christianae  fidei  pietatisque  vehementer  nobis 
cordi  esse  profltemur,  lucubrationes  tarnen  tuas,  quae  iam  in  omnium 
manibus  passim  versantiir,  nee  vel  legere  vel  saltem  obiter  videre  hacteniis 
per  otiiim  datum  est.  Quare  nee  de  bis  modo  censuram  facere  nostri  est  n 
consilii,  sed  illud  eorum  iudicio  relinquere,  qui  nobis  maiores  sunt,  quos 
iure  reveremuT  quibusque  tripodemi  merito  cedimus,  quique  hoc  negotium 
expendendum  discutiendiimque  iam  pridem  sibi  suscepenmt. 

Illud  tarnen  ex  animo  velimus,  res  sacras  cum  a  te,  tum  a  quibusvis, 
qui  hanc  professionem  sibi  suscipiimt,  reverenter  ac  religiöse,  modeste-  20 
que  sine  tumultu,  sine  invidia  ac  contumelia,  ut  convenit,  tractari,  quo- 
niam  non  sine  gravi  animi  dolore  ac  vehementi  displicentia  indies  intelli- 
gimus,  a  quibusdam  etiam  non  obscuris  religionis  christianae  prof essoribus  * 
pro  frivolis  suis  opinionibus  quaestiimculisqiie,  ut  puta  de  Eomani  ponti- 
fieis  potestate,  an  scilicet  de  iure  divino  humanove  sit,  deque  libero  25 
arbitrio,  atque  multis  alüs  bis  similibus  nugamentis  non  admodum  ad 
vere  christianum  pertinentibus  tanquam  pro  re  ardua  et  maxima^  acerrime 
digladiari  omniaque  ad  vivum  (quod  aiimt)  exigi*,  quemque  suam  opi- 
nionem  fastuosissime  nee  citra  adversantis  iniuriam  summamque  con- 
tumeliam  acerrime  tueri,  atque  per  tiaec  non  sine  magno  periculosoque  30 
inobedientiae  concitamento  fomentoque  multas  temerarias  ac  nimio 
curiosas  opiniones  ad  fluctuantem  multitudinem  imperitumque  vulgus 
spargi,  multaque  temere  contra  ea,  quae  publica  autoritate  ab  ecclesia 
Christi  iampridem  recepta  simt,  videlicet''  de  venerabili  Synaxis  sacra- 
mento  convenientius  sub  specie  utraque  omnibus,  tam  clericis  quam  a 
laicis,  indiscriminatim  exhibendo,  non  sine  gravi  imperitae  multitudinis 
ofEendiculo,  popularium  auribus  suggeri;  a  nonnullis  insuper  accipimus, 
et  generalium  conciliorum  autoritatem  audentius  exteuuari,  quo  suas  mor- 
dicus  teneant  defendantque  opiniones. 

An  haec  et  similia  vel  a  te  vel  alüs  ita  fleri  expediat,  eque  fidei  « 
christianae  maiestate,  sinceritate  ac  dignitate  proque  illius  pace  ecelesiae- 
que  tranquillitate  futura  sint,  minime  videmus.  Possent  forsan  haec 
commodiori  et  loco  et  tempore  inter  literarum  peritos^  et  eos,  quibus 
summa  huius  rei  commissa  est,  multo  maiori  cum  fructu,  sine  etiam  tanto 
periculo,  sine  inobedientiae  ac  invidiae  fomento,  sine  insuper  tanto  «s 
multitudinis  offendiculo  modestius  ac  citra  cuiusvis  contumelia  m  et 
expendi  et  discuti,  quam  taliter  inter  literarum''  imperitos  ac  halluci- 
nantem  plebeculam  ita  temere  tractari. 

Caeterum,  quod  te  veritatem,  quam  sacris  in  literis  legeris  didiceris- 
que,  docere  profiteris,  non  possumus  improbare,  modo  id  a  te  fiat  pie,  so 
mansuete,  citra  mordacitatem,  absque  inobedientiae  in  publicam  ecclesiae 
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autoritatem  incitamento  fomentoqiie.  Qiiod  si  ita  flat,  opus  tuum  ex 
Deo,  erit  utique  laudabile  fnictiiosiimque,  et,  ut  cum  Gamaliele  illo,  de 
quo  Aetor.  5.^,  tibi  loquamur,  firmum  ac  iudissolubile ;  sin  vero  ex  invidia 
55  opus  tuum,  fastuque,  malevolentia,  ex  hominibusque  est,  facile  dissolvi 
poterit.  Quando  miUi  non  periculum  esse  constat,  Dei  beneficiis  abuti, 
veritati  Deoque  repugnare,  qui  et  nobis  et  tibi  omnibusque  christianis 
bene  agere  concedat.  Vale  in  Christo.  Ex  Calbis,  5.  Calend.  Mart.  Anno 
MD  XX. 


»)  Sacrae  fehlt  2.  •>)  videlicet  fehlt  2.  ")  literarum  fehlt  2. 

1)  Vgl.  ex  tripode:  Erasmi  adagia  1,  7,  90  (p.  260).  ^)  Melanchthon,  Karl- 

stadt und  — ?  ')  Die  Fragen,  ob  der  Primat  des  Papstes  göttlichen  oder  menschlichen 

Rechts  sei,  und  über  die  Willensfreiheit  sind  also  dem  Briefschreiber  nugamenta,  die  einen 
rechten  Christen  nur  wenig  angingen,  nicht  ernst  zu  nehmen  und  nur  von  geringer  Be- 
deutung seien.  ^)  Vgl.  ad  vivum  resecare:  Cic.  am.  5,  18,  was  in  Erasmi  adagia 
2,  4,  13  (p.  463)  so  erklärt  tvird:  rem  exactius  quam  sat  est  ao  morosius  excutere. 
')  Der  Briefschreiber  eignet  sich  also  den  Plan  des  Erasmus  (Oelehrtenschiedsgericht)  an. 
8)  V.  39. 
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!Outt)ev  an  ®:patatin. 

[SBittenberg,]  26.  gfebtuar  1520. 

(£tnpfef)(ung  bes  'Sriefütierbringersi,  eineä  getDtjfen  9)Jüd)a.  dds  Ibretje 
nad)  9iom  unb  3?eröffentlid)ung  ber  bie  Seipjigcr  2)t6putation  betongcnben 
33riefe.    2)er  Sermon  oon  ben  guten  Sßerten. 

Original  in  Bcrbft.  ©ebrudt  bei  9turtfaber  1,  249;  be  SBettc  1,  421; 
Gnberä  2,  339. 

Suo  in  domino  Chariss[imo]  Georgio  Spalatino,  a  principalibus  Sacris  & 
literis,  viro  probo  &  erudito. 

Ihesus. 

Salutem.    Venit  hie  Mocha^,  petiturus  feudi  sui  ius.    Tu,  sicut  facis, 

(  filiorum  eius  &  optimg  vxoris  rationem  habe  pro  paupertate  sua.     Ego, 

si  opus  est,  cooperabor,  siquid  omnino  dandum  est.  Eccius  Eomam 

iuit,  Impetraturus  contra  me  Abyssos  Abyssorum.    Ita  Scribitur  nobis. 

Mittam  ad  te  statim  literas  Venceslai  &  Adelmanni.^  Edidit  Eccius  literas 

principis  nostri  &  nostras  responsiones  &  suas  vernaculas  ad  principem 

10   scriptas  inuidiosissime^;  statim  per  deductorem  mittam.    Credo  hominem 

totum  in  furiam  versum.  Vale  Interim  &  pro  me  ora.  Memoria  mihi  rediit 
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de  operibus  bonis  sermone  tractandis.    In  concione  scilicet  id  promisi.* 
Dabo  operam,  vt  flat.  Dominica  Inuocauit  1520. 

F.  Martf  Luther. 

')  Identisch  mit  dem  in  späteren  Briefen  (vom  9.  März  und  8.  April  1526)  vor- 
kommenden Christoph  Mocha,  Müller  zu  Segrehna?  ^)  Diese  (verlornen)  Briefe 
voji  Link  und  Bernhard  Adelmann  werden  die  Nachricht  von  Eck^  Abreise  nach  Rom 
enthalten  haben.  Link  gab  wohl  nur  die  Nachricht  weiter,  die  er  direkt  oder  über  Pirkheimer 
von  Adelmann  aus  Augsburg  erhalten  hatte.  Adelmann  schrieb  schon  am  11.  Januar  1520 
an  Pirkheimer  (Heumann,  Documenta  literaria  p.  183) :  'Pestis  ista  ac  bonarum  literarum 
impedimentum  seu  potius  pernicies  se  Romain  (ut  pluribus  hie  dixit)  contulit,  impensis 
nonnullorum  praelatorum,  quibus  est  pollicitus  se  nescio  quae  privilegia  eorum  nomine 
illic  posse  impetrare,  quamvis  ipse  aliam  itineris  causam  mentiatur,  nam  se  per  ponti- 
ficem  accersitum  ait  .  .  .  Spero  ac  minime  dubito,  quin  sua  praesentia  multum  auc- 
toritatis  ac  nominis  tribuat  nostro  Martino.  Nosti  enim  Italorum  iudicium.  Vale  ac 
haec  quoque  dicas  nostro  Wenceslao.'  Hier  handelt  es  sich  aber  um  die  in  Augsburg  ab- 
gebrochene Reise  Ecks,  über  die  auch  Thomas  Truchseß  aus  Augsburg  die  Nachricht 
mitbrachte  (s.  o.  S.  34^*).  =)  ®octor  9)Jartin  tub«l|ber§  Unberric^t  an  Äur|| 
furflen  bon  ©ad^ifen.  btJpu||tatiott  ju  Se^pfetg  belangent:  H .  .  .  (s.  Bd.  1,  230).  *)  S. 
o.  8.  49  K 
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lOut^er  an  (Spatattn. 

[SBtttenfietg,]  27.  geBruar  1520. 

(Sd)icEt  (per  deductorem  |.  o.  <B.  55,  10)  6cf§  „Untetrtd)t"  unb  ben  S3a}eler 
Srud  bcr  Acta  Lipsiae.  Ötolampab  beteimt  jic^  itt  einem  (oerlorenen)  ^Briefe 
an  93}eIand)tI)on  aU  3?erfaffer  ber  Canonici  indocti. 

Driginol  in  Serbft.  ©ebrudt  bei  Sturifaber  1,  249'';  be  SBette  1,  422; 
enberS  2,  340. 

Erudito  &  probo  viro  D.  Georgio  Spalatino,  Christi  Seruo,  suo  Amico 

Chariss[imo]. 

Ihesus. 
Salutem.    Vt  Videas  tandem,  quid  sit  Theologice  Scribere,  id  quod 
Eccius  in  literis  suis  ad  principem  datis  pr^scribit^,  quamque  pulchre  su§ 
diffinitioni   respondeat,    poteris   horam   perdere    &   has    furibundi   Apri 
spumas  legere.  Scribit  Oecolampadiiis  philippo  nostro  se  esse  autorem 

Canonicorum  indoctorum*,  fgcisseque,  vt  hominem  sibi  ipsi  ostenderent, 
deinceps,  nisi  qiüescat,  alia  facturum'',  Conqu^stumque  Eccium  Scribit 
nulluni  scriptum  contra  se  editum  egrius  tulisse.  Mitto  etiam  Basi- 

liensem  typographiam'^  de  actis  Lipsi^^,  vt  videas,  quid  illi  de  eo  sentiant. 


SRr.  261.262.  Sebruar  1520.  57 

Qu§  tu  remitte  quantocius  omnia.  Vale  &  ora  pro  me*  feria  secunda  post 
Inuocauit  1520. 

Martinas  Luther 
15  Aug*. 

*)  indootorum    <(facturum[que]>.  ^)  korr.    aus    facturus.  •')  typo- 

graphiam  <de  Epl>.  ^)  me  <Da>. 

1)  Vgl.  Eck  an  den  Kurfürsten  22.  Jidi  1519  Bd.  1,  461,  61  ff.  ^)  Ich  habe 

diesen  von  Andreas  Cratander  in  Basel  hergestellten  Sammeldruck  in  der  Outenberg- 
Festschrift  Mainz  1925  S.  147 f.  beschrieben.  Er  enthält  1.  Luthers  Widmungsbrief  zu 
seinen  Resolutiones  super  propositionibus  suis  Lipsiae  disputatis  vom  15.  August  1519  = 
Unsre  Ausg.  Bd.  2,  391 — 403.  2.  eine  wohl  von  Ökolampad  herrührende  Vorrede:  Lectori 
veritatis  Studioso  s[alutera].  Valeant  Momi  .  .  .  3.  Melanchlhons  Brief  an  Ökolampad 
de  Lipsica  disputatione  vom  21.  Juli  =  CR.  1  Nr.  43.  4.  Ecks  Excusatio  darauf  vom 
25.  Juli  —  ebd.  Nr.  44.  5.  Melanchthons  Defensio  gegen  Eck  vom  August  =  ebd.  Nr.  48. 
Vgl.  auch  Supplementa  Melanchthoniana  VI  1,  S.  72  und  Ernst  Staehelin,  Briefe  und 
Akten  zum  Leben  Ökolampads  S.  99f. 


mx,  262. 

^Vii^iix  an  ©patatin. 

SBtttenberg,  29.  gfebxuar  1520. 

%\t  9tnth)ort  öom  $ij(^of  oon  ^Werleburg  ift  eingegangen,  bie  oon  9llbred)t 
öon  ^Jlainä  ftefjt  nod)  au^.  'liefet  f)at  ben  'öettelmöncfjen  in  ber  ^iöjefe  SWagbe* 
bürg  hai  33etteln  »erboten.  %n  Dr.  ©regor  5l'opp  in  Wogbeburg  tüerben  tt)ir 
balb  fd)reiben. 

Original  in  3erbft.  ©ebrudt  bei  Sturifaber  1,  250;  be  SBette  1,  423; 
enberä  2,  342. 

Erudito  proboque  viro,  Domino  Georgio  Spalatino,  Christi  seruo,  a  sacris 
principalibus  Saxoni§,  suo  in  Domino. 

Ihesus. 
Salutem.    tandem  remisit  ad  me  nuncium  meiim  Episcopus  Mers- 
s  purgensis  cum  literis  suis^,  quem  triduo  illic  detinuit.    Cardinalis  Magun- 
tini ^  adhuc  expecto.  lege  igitur.    Mihi  non  displicent,  nisi  quod  aliorum 
scriptis  &  relationibus  confitetur  sese  commotum  contra  meum  sermonem, 
quem  forte  nunquam  legit,  Sed  aliis  credens  damnat.    Deinde  non  inepte 
damnat  lurgium  in  causa  Eo[mani]  pont[iflcis],  Quasi  vero  ego  delecter 
10  in  iis  procellis  fluctuari  ac  non  magis  optem  in  pace  degere,  quam  ille 
scribat  se  optare.    Verum  Eecte,  cum  valemus,  consilia  egrotis  damus,  vt 
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Terentius^  ait:    Tu,    si   hie   sies,    aliter   sentias.  Quod   Card[inalis] 

Magunt[inus]  prohibuit  mendicantes,  non  arbitror  in  mei  inuidiam  esse 
compositum.*  plena  est  Magdeburga  &  multis  aliis  querelis  in  eundem,  vt 
prior  noster^  reuersus  dicit.  Incipit  enim  tyrannisare  &  omnia  andere,  is 
ofEendens  etiam  suos  Ecclesiasticos  magnates.  Quis  seit,  ad  quid  vocatus 
Sit  in  tantarum  rerum  administrationem  ?  Vtetur  eo  dominus  (non  dubites) 
ad  aliquid  portenti  futuri.  Ego,  quantum  in  me  est,  vehementer  optarim 
mendicitatem  istam  funditus  tolli,  id  quod  est  vnus  articulorum,  quem 
mihi  Eccius  hereticum  facit  &  iactat.*  odio  enim  habeo  fedissimiun  hunc  ao 
victum,  mallemque  hodie  discere  artifleium,  quo  me  alerem'',  quam  sie 
viuere,  moriarque  in  hac  heresi,  etiam  inuito  Eccio.  Mtror  nondum 

ad  te  peruenisse  literas  prius  datas.*     Schotti®  cum  Emserio  conflictum 
libenter  legimus.    D.  Caluo  mox  scribemus,  quia  necdum  nuncium  opor- 
tunum  habuimus.^"    Vale  &  pro  me  ora.     Vittenberg^  Quarta  post  In-   25 
uocauit  1520. 

Mart-f  Luther  Aug-f. 

1)   Vom   25.  Februar,    s.  o.  S.   52.  ^)   Vom   26.  Februar,    s.  o.   S.  53. 

')  Andria  2,  1,  10.  *)  Vgl.  Spalatins  Chronik  bei  Kleeberg  S.  30:  Teria  III  post 

natalem  scholasticae  virginis  [13.  Februar]  Albertus  cardinalis  et  archiepiscopus  Ma- 
guntinus  et  Magdaburgensis  Brandenburgius  marchio  per  edictum  Gregorii  Werbeni 
deoani  et  dootoris  Magdeburgii  officialis  ouravit  interdicendum  mendicatione  monachis 
mendicantibus  et  sacrorum  ministratione  per  totam  Siclxt/aty  Magdaburgensem  inter- 
minatus  ut  multam  ita  indignationem  suam  contra  euntibus,  causatus,  quod  meliorem 
anni  partem  foris  exigerent  non  sine  discrimine  salutis  suae  et  iactura  multiplici  tc5v 
TiaQÖxoiv.  Erant  tarnen,  qui  hominem  aliud  quidpiam  moliri  crederent  in  odium  zov 
MaQiivov  Aov9eQov  Axjigastiniaxd,  a  quo  alienum  fecerant  animum  tanti  principis  .  .  .' 
^)  Konrad  Held,  der  am  24.  Februar  oder  kurz  vorher  nach  Magdeburg  gegangen  war, 
s.  o.  S.  49,  40 f,  8)  Vgl.  Contra  Martini  Ludder  obtusum  propugnatorem  fol.  A  ij  *•, 

ferner  den  41.  Satz  der  Bulle  Exsurge  (Opera  varii  arg.  4,  278)  und  Eck,  Des  heiigen  Con- 
cilij  tzu  Costentz,  .  .  .  entschuldigung,  .  .  .  Corp.  cath.  14,  11,  10 ff.,  dagegen  Luther 
in:  Von  den  neuen  Eckischen  Bullen  und  Lügen,  Unsre  Ausg.  Bd.  6,  584, 12  ff.  ')  Vgl. 
Operationes  in  psalmos  Unsre  Ausg.  Bd.  5,  449,  27  ff.  und  Luther  an  Link  Enders  5,  417, 
30 ff.  *)  Die  Briefe  von  Link  und  Adelmann  können  kaum  gemeint  sein,  da  Luther 

sie  erst  am,  26.  statim,  schicken  wollte  (und  am  27.  mitgeschickt  hat?).  ')  Enders  3,  91- 

denkt  an  den  gleichnamigen  Buchführer.  i")  S.  o.  S.  50'. 
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9h:.  263. 

^Out^er  on  ©patattn. 

[aOßittenBerg,]  2.  «Ulätj  1520. 

(3cf)icft  neue  Satiren  auf  Gcf,  barunter  ben  Eccius  dedolatus. 

Original  in  Serbft.  ©ebrudt  bei  9turifaber  1,  251;  be  SBette  1,  426; 
gnbers  2,  346. 

Suo  in  Domino   Charissimo    Georgio  Spalatino,   Christi  famulo,   Aulico 

Saxonico. 

Ihesus. 

Salutem.     Mitto  alias  nouitates^  in  Eccium,  Mi  Spalatine,   Qiias 

»  lectas  remitte.     Vides  Lipsenses  &  Eccinm  futuros  alios  Colonienses  & 

Hochstrattum.2  Dialogiis'    Ingenium    ölet    Bilibaldi    meo    ludicio; 

ofEensus  est  enim  D.  Sclieurlo*;  aliisque   indiciis  id  coUigo.    Non  placet 

tamen  iste  modus  in  Eccium  insaniendi,  quod  sit  famosus  libellus,  MeUor- 

que  est  aperta  criminatio,  quam  iste  sub  sepe  morsus.^    Vale  «Sc  ora  pro 

10  me  in  domino.  feria  e  post  Inuocauit  1520. 

Martf  Luther. 

^)  Nach  den  Canonici  indocti.  ^)  „Daß  die  Leipziger  und  Eck  bald  in  der  öffent- 
lichen Meinung  dastehen  werden  wie  (durch  die  Dunkelmännerbriefe)  die  Kölner  und 
Hochstraten."  ')   Pirkheimers  Eccius  dedolatus  (mit  dem  Schlußdatum:  20.  Februar 

1520)  war  Läither  handschriftlich,  höchstwahrscheinlich  von  Link  aus  Nürnberg,  zuge- 
schickt worden;  er  gibt  die  Abschrift  an  Spalatin  iveiter.  Kapp,  Kleine  Nachlese  2,  428f. 
druckt  aus  denVaria  Spalatiniana  der  Kraffischen  Bibl.  (jetzt  in  Weimer,  Landesbibliothek) 
zwei  kleine  Satiren  auf  Eck  ab;  das  2.  Stück  ist  der  Brief  der  Leipziger  an  Eck  —  Eccius 
dedolatus,  herausgegeben  von  Szamatolski  8.  14  Z.  24 — S.  15  Z.  14.  Diese  Abschrift  hat 
Spalatin  höchstwahrscheinlich  von  der  von  Luther  damals  ihm  zugesandten  Handschrift 
genommen.  Gleichzeitig  erhielt  Adelmann  die  Satire  wohl  direkt  von  Pirkheimer.  Er 
schrieb  ihm  am,  4.  März  (Heumann,  Documenta  lit.  p.  187 ff.):  'Dialogum  seu  potius 
veterem  comoediam  accepi.  non  ineptum,  sed  meo  iudicio  adeo  huiusce  hominibus 
aptum,  ut  vix  quicquam  aptius.  Extinxisti  meam  iram,  sed  desiderium  nondum  satiasti, 
quare,  si  veritatem  amas  bonorumque  ac  doctorum  defensionem  meamque  in  te  bene- 
volentiam,  te  etiam  atque  etiam  rogo  ac  obtestor,  ut  exemplar  aut  Anshelmo  aut  Fro- 
benio  mittas,  quo  in  multa  exemplaria  transfundatur.  Fecissem  hoc  ego  cum  tuo  scitu 
ac  voluntate,  verum  impressori,  cuius  opera  frequenter  hie  utor  [Ad.  meint  denselben 
Augsburger  Drucker,  dem  er  Ökolampads  Canonici  indocti  übergab],  desunt  characteres 
graeci,  nee  mihi  polliceri  possum  operam  nostri  theologi  [Ökolampad]  in  emendando, 
adeo  enim  anxius  ac  tetricus  [pedantisch]  est,  ut  tibi  perscribere  erubescam.  Nee  est, 
quod  monstrum  istud  formides.  Nam  iam  Romam  profectum  arbitror  [hier  handelt 
es  sich  um  die  wirkliche  Abreise  Ecks  nach  Rom,  s.  o.  S.  34  '*/...  Vale  ac  cura,  ut 
dialogus  edatuT,  si  me  amas  ac  veritatem,  ut  hactenus  fecisti  .  .  .'  Pirkheimer  wider- 
riet aber  den  Druck,  und  Adelmann  fügte  sich  (an  Pirkheimer  10.  April  und  3.  Mai, 
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Heumann  p.  190  und  194).  So  erfolgte  der  Druck  der  Satire  erst  einige  Monate  später  hei 
Matthea  Maler  in  Erfurt  gewiß  ohne  Wissen  und  Willen  des  Autors  (Luther  an  Spalatin 
10.  Juli  Enders  2,  432,  8f. :  'Eccium  dedolatum  Erifordiae  excusum  hodie  me  recepturum 
spero;  an  Link  20.  Juli  Enders  2,  444,  6 f.:  'Eccium  dedolatum  ad  te  pervenisse  arbitror'j. 
*)  Die  Stelle,  in  der  Scheurl  mitgenommen  wird,  lautet  (Szamatölski  S.  7):  'Amici:  A 
Nurinberga  igitur  medicos  advocabimus,  nam  et  illic  amicoa  possides  innumeros,  Bili- 
baldum  scilicet  illum  et  animae  tuae  dimidium,  utriusque  iuris  dolorem.  —  Eckius: 
Dolorem  dicitis?  —  Amici:  Doctorem  dicere  volebamus.  —  Eckius:  Quemnam?  Haud 
enim  satis  intellego.  —  Amici:  Gloriosum  illum,  iasulsum,  supiaum,  adrogantem,  cuiua 
pater,  cuius  mater,  nostin?  —  Eckius:  Quid  ni  noverim,  cuius  nuper  interfuerim  nuptiis 
ibique  non  penitus  invita  saltaverim  Venere  nee  sine  glabellarum  et  argutularum  femi- 
narum  laude,  quo  etiam  in  explorandis  Lutheranis  negotiis  pro  speculatore  usus  sum, 
nam  illi  se  amicum  fingebat.'  —  Scheurl  an  Otto  Beckmann  27.  März  (Briefbuch  2, 100): 
'audio  in  Eckio  dedolato  (eo  nempe  nomine  nescio  quem  dialogum  eircummiserunt)  me 
quoque  exsibilari  et  miris  tragoediis  traduci  et  describi.  Id  ego  indignus  fero,  quod 
de  neutro  me  scio  male  meritiim,  utrique  semper  paratus  morem  gerere'.  ^)  Vgl. 

U.  A.  Tischr.  1  Nr.  817:  (£ra§mu0  fticf)t  butd)  ben  Saun,  nihil  facit  aperto  Marte. 
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^ot).  t).  55o|t)etm^  an  ?utt)ev. 

Äonftana,  3.  SJläta  1520. 

SJennt  ßut^et  feinen  ^reunb  unb  begIücEwünjd)t  jid),  ba|  er  in  biejer  3eit 
lebt,  in  ber  Sut^er  bie  franfe  S^eologie  fjeile.  9fad}fcl)rif t :  ©rü^e  Bon  Uibanu^ 
St^egiuä  unb  on  9JJeIand)t^on. 

®Iei(f)5citige  5{bfc^rift  in  ben  Varia  Spalatiniana,  ef)emal§  in  ber 
33ibIiot^ef  beS  §errn  ü.  Ärafft^lselmenfingen  in  Ulm,  je^t  in  ber  SSeimarer 
SanbeSbibliot^ef  (Q  17,  944).  58gl.  ZKG.  48,  371f.  S)anacf)  gebrudt  bei  ^o^. 
&ti).  ^app,  kleine  3?ac^Iefe  2,  430  9h;.  6  („au§  einer  coäüen  ßopei");  äuleßt  bei 
©nberä  2,  348. 

Praestantissimo    viro,    Domino    Martino    Luthero,    sacrarnm    literarum 
Doctori  et  instauratori  vigilantissimo,  Domino  et  fautori  suo  sinceriter 

dilecto. 

S.  Laconismls  amicitia  contenta  est,  si  alloqui  diutius  non  licet,  ut 
quae  omnia,  etiam  parum  proba,  tarnen  mitius  interpretetur.  Paucis 
igitur  quae  volo  scribam.  Postqnam  enim  orbi,  aut  saltem  potiori  orbis 
parti,  hoc  est  bonis  et  vere  christianis,  amiciis  f actus  es,  meus  quoque 
amicus  eris,  velis  nolis.  Quae  scribis,  ita  mihi  probantur,  ut  nuUa  proinde* 
re  gaudeam,  ac  fato  meo  propitio,  quo  factum,  ut  hoc  tempore  viverem, 
quo  non  humanae  solum  literae,  sed  et  divinae  pristüium  nitorem  recu- 
perant;  nihil  est  in  orbe  doctrinarum,  quod  non  coeperit  his  annis  ruditatis 
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squallorem  abstergere.  Sola  erat  theologia  in  tenebris  plus  quam  Cym- 
meriis,  quae  prae  aliis  sola  purissima  esse  debet.  Tu  manum  admoliris 
sauciae^  theologiae;  pharmaca  tua  efficacissima  sunt,  sanant  non  literas 

15  solum,  sed  animas  eorum,  qui  opinionibus  scholasticis  nimium  hactenus 
fuerunt  valetudinarii.  Ego  Deum  precor,  ut  tibi  tua  studia  feliciter 
cedant,  Christo  provehente,  qui  idem  (quod  non  dubito)  excitavit.  Bene 
vale.    Ex  Constantia  "V.  Nonas  Martii  Anno  etc.  XX. 

Deditissimus    tuus    Joannes    Botzhemus    Abstemius, 

20  Doctor  et  Canonicus   Constantiensis. 

Urbanus  Eegius^  te  salutat,  Martine  doctissime,  qui  ob  id  amicior 
tibi  videri  debet,  quod  non  temerario  adfectu,  sed  iudicio  ad  te  amandum 
ductus  est. 

Philippum  Melanchthonem  eruditissimum  salvum  esse  cupio. 


"■)  So  du  alte  Abschrift  und  Kapp,  aber  wohl  perinde  zu  lesen.  •>)  Kapp: 

sanctissimae. 

' )  Domherr  zu  Konstanz,  gest.  am  29.  September  1535  in  Überlingen  (Ztschr.  f.  d. 
Oesch.  des  Oberrheins  N.  F.  32,  632 f.).  Vgl.  über  ihn  K.  Walchner,  Joh.  von  Botzheim, 
Domherr  zu  Konstanz  mid  seine  Freunde,  Schaffhausen  1836  (S.  107  Nr.  4  ist  unser  Brief 
abgedruckt)  und  ADB.  3,  208  f.  Briefe  von  und  an  ihn  in  der  Vadianschen  Brief  Sammlung, 
bei  Horawitz,  Analecten  zur  Oesch.  der  Reformation  und  des  Humanismus  in  Schwaben, 
Wien  1878,  und  in  der  Briefmappe  1.  Stück,  1912,  S.  94  ff.  Zwingli  an  Beatus  Rhenanus, 
Zürich  30.  Juli  1522  (Zwingiis  sämtl.  Werke  7,  549):  'Botzhemius,  supra  quam  mihi 
de  eo  polliceri  ausus  essem,  rem  pro  Christo  strenue  agit,  ex  omni  parte  integer.'  — 
Abstemius  hatten  ihn  seine  Freunde  zubenannt,  weil  er  keinen  Wein  trank,  nicht  jagte, 
nicht  spielte  usw.  ^)  Noch  Anfang  1520  schrieb  Botzheim  an  Zasius   (Walchner 

S.  106) :  'Urbanus  satis  frigide  de  Luthero  et  suis  iudicat.'  Er  war  seit  1519  bischöflicher 
Vikar  in  Konstanz  und  wurde  im,  Sommer  1520  Domprediger  in  Augsburg,  der  Nachfolger 
des  im  April  in  das  Brigittenkloster  zu  Altomünster  eingetretenen  Ökolampad  (Roth, 
Augsburgs  Reformationsgesch.  1',  1901,  S.  57 f.). 


S«r.  265. 

^ermann  ^umpiu§'  an  öuttjer. 

5Pari§,  14.  5Jlätä  [1520]. 

33ett)ivbt  fid)  um  £ut^er§  greunbfd)aft.  3"  SöttJen  ^ahz  er  aäcji  SKonate 
mit  gra^mus  äufammcn  gelebt,  ber  Sut^ern  lü^me,  toie  aurf)  äSil^elm  9?ejen; 
ie^t  jei  er,  üon  ben  Sölüener  Stjeologen  gebriiugt,  nad)  %axii!  gereift.  S)a§  33er=' 
bammungaurteil  ber  Kölner  uub  Sötüener  gegen  Sut^er  unb  9JJargtnaIgIoffen 
baju,  bte  er  bruden  loffen  möd)te.  9Jad)fd)rift:  S)el  Germanus  Brixius  Anti- 
morus  unb  ßbuarb  Sees  Annotationes  ju  bcö  ßrasumg  Steuern  2e[tament. 
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S)rudEe:  1.  Henr.  Ph.  C.  Henke  et  P.  J.  Bruns,  Annales  literarii,  Heimst. 
1783,  vol.  1,  p.  481.    2.  ©nberä  2,  350. 

Eeverendo  in  Christo  Patri,  D.  Martino  Luthero,  theologorum  omnium 

facile  principi  et  christianae  religionis  restanratori  ac  defensori  praecipuo, 

Hermannus  Humpius  Phryso  S.  P. 

Quantopere  tuo,  quamquam  difücillimo,  eidem  tarnen  longe  pulcher- 
rimo  pientissimo  faveam  negotio,  equidem  nuUa  arte  ne  efEusissima  qui-    » 
dem  explicare  possem;  tantum  abest,  ut  hoc  tam  contracto  familiarique 
epistolio   adsequi  contendam.      Quidni  enim  faveam  Luthero,   quem  a 
probatissimis  quibusque  probari,  a  summatibus  merito  extoUi,  a  pessimis 
autem,  nimüum  multo  dissimillimum  odio  haberi  ac  reprehendi  video; 
et  video  non  nisi  summo,  hoc  est  pari  cum  gaudio,  propterea  quod  hanc  i" 
aequalem  laudem  esse  iudicem.  Nuper  igitur,  cum  in  contubernio  D.  Erasmi 
(nam  plus  minus  octo  menses  convictor  ipsius  tametsi  indignus  fui)  con- 
versarer,  sat  cognovi,  quam  vir  ille  naris  emunctissimi*  de  Luthero  existi- 
mationem  haberet,  idque  nagd  zolg  ofioiganeliois,   apud  quos  tamquam 
fldos  sodales  omnes  animi  sui  affectus  solet  deponere.    Eiusdem  cum  illo   i» 
sententiae  fuit  Guilhelmus  Nesenus*,  qui  Lutherum  tantum  non  adorat.* 
Porro    quantum    horum    duorum    gravissimo    iudicio    prius    delectabar, 
tantum   praeceps   illa   Coloniensium   et   Lovaniensium   theosophistarum 
condemnatio*  anünum  meum  conturbavit ;  at  rursus,  posteaquam  depre- 
hendi  tarn*"  modis  omnibus  iniquam  et  indoctam,  maiorem  in  modum  20 
laetabar,  ac  serio  demum  exsultabam,   mihique  plaudebam,   quod  hoc 
tamquam  xavi^giov  fore  prospiciebam,    quo    utraque    illa   Kakademia 
perpetuam  sibi  infamiae  notam  inureret.      Itaque  paucis  ante  diebus, 
quum  ex  Lovanio  urgentibus  theologis  in  Lutetiam  pararem  discessum, 
unde,  non  sat  scio,  tarnen  venerunt  in  manus  meas  Adnotationes  quaedam  « 
marginariae,  vi]  töv  'EQfirjv  neque  insulsae  neqiie  ineruditae,  in  librum 
illum  bellissimum,  quas  Musis  bene  adsptrantibus  iam  vel  nostris  impensis 
excudendas  sedulo  accurabimus,  et,  si  quid  alicubi  desideretur,  nostro 
Marte  supplebimus.^     Quod  nisi  nimium  festinasset  Volphg.  Vilderus*, 
qui  literas  ad  te  perfert,   et  vel  triduum  commodo  expectare  potuisset,  30 
haberet  T.  E.  specimen  aliquod ;  nihilominus  tamen  brevi  per  Universum 
orbem  videbit  exemplaria.  Eeliquum,  ut  hoc  meum  officium  boni  aequique 
consulas  et  hunc  Phrysium,  ne  nomine  quidem  antea  notum,  inter  tui 
faventissimos  posthac  adnumeres.    Bene  vale,  Pater  in  Christo  reverende, 
et  fldemnostramfortiter  assererepergito.  Spiritum  Sanctum  tibi  assiduum  ss 
confortatorem  xal  äXr]dmg  naQÜxkrjxov  precor.    Salve  et  vale  millies.    Lu- 
tetiae, 14.  die  Martü. 

Germanus  Brixius'  in  Thomam  Morum  acerrime  scripsit  et  multos 
in  libro  ipsius  soloecismos  quasi  digito  indicavit.   ütinam  ad  manum  esset 
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40  exemplar,  quod  ad  T.  E.  mitterem.  Adnotationes,  imo  mera  convicia  in 
D.  Erasmum  scelestissirai  illius  hominis,  cui  nonien  Leo,  iam  te  vidisse 
credo.^  Et  vides  publicum  quemdam  tumultum  inter  doctos  etiam  esse 
eademque  insania  laborare  omnes.  D.  Brasmus  tarnen  pro  decore  modeste 
et  graviter  respondebit*,  hoc  est  ad  argumenta  et  non  ad  opprobria, 

45   Vidimus  nonnullam  partem. 

Philippo  Melanchthoni  si  fieri  potest,  me,  quamvis  ignotum  amiculum, 
commendari  vehementer  cupio. 


*)  Mesenus  bei  Henke-Bruns  mit  der  ausdrücklichen  Bemerkung:  Ita  in  Ms. 
•>)  eam  ? 

')  Hajo  Hermann  Hompen  (Humpius)  aus  Emden,  wahlscheinlich  identisch  mit 
dem  am  19.  Dezember  1515  in  Köln  immatrikulierten  Herrn,  de  Emden,  studierte  in  Paris 
(Erasmus  an  Glarean  in  Paris  Dezember  151 S:  Allen  3,  444),  ging  Juli  1519  mit  Wilhelm 
Nesen  und  Ludwig  Carinus  zu  Erasmus  nach  Löwen  (Erasmus  an  Thomas  Lupsetus  in 
Oxford  16.  Oktober  1519,  Allen  4,  89),  kehrte  nach  acht  Monaten  Ende  Februar  oder  Anfang 
März  1520  nach  Paris  zurück  (Nesen  an  Lupset  20.  April  1520:  Unser  Hermann  hat  sich, 
ich  weiß  nicht  wodurch  verletzt,  nach  Paris  zurückbegeben;  vgl.  Steilz  im  Archiv  f.  Frankf. 
Oesch.  N.  F.  6,  100;  in  unserm  Briefe  gibt  Humpius  selbst  als  Orund  an:  auf  Drängen  der 
Theologen,  wobei  besonders  an  Nikolaus  Baechem  van  Egmond  zu  denken  sein  wird). 
Hier  lernte  er  Brixius  und  Budaeus  kennen;  in  dem  Streit  zwischen  Brixius  und  Morus 
(s.  u.)  suchte  er  zu  vermitteln.  Zur  Fortsetzung  seiner  Studien  ging  er  nach  Rom,  1522  war 
er  mit  Ur.nnus  Velius  vier  Monate  in  Rom  und  Perugia,  im  August  1524  war  er  in  Padua. 
Im  Dezember  1525  kehrte  er  zurück,  im  März  1528  heiratete  er.  Herbst  1528  ging  er  nach 
Mecheln.  Er  starb  c.  1539.  Allen  3,  444.  ^)  Erasmi  adagia  2,  8,  59  (p.  577) :  emunctae 

naris.  ^)  In  seiner  in  Form  eines  Briefes  an  Zwingli  abgefaßten  Satire  gegen  die 

Löwener  Magistri  nostri,  die  bald  nach  dem  Verdammungsurteil  der  Löwener  über  Luther 
(7.  November  1519)  geschrieben  ist,  spricht  sich  Nesen  „  bei  aller  Anerkennung,  die  er 
Luthers  Charakter  und  Schriften  zuteil  werden  läßt,  gleichwohl  noch  mit  einer  getvissen 
Zurückhaltung  aus  und  lehnt  jede  nähere  Beziehung  zu  seiner  Theologie  ab"  (SieitzS.  90). 
^)  Das  Urteil  der  Kölner  vom  30.  August,  das  der  Löwener,  wie  oben  erwähnt,  vom  7.  No- 
vember 1519.  *)  Es  waren  dies  also  handschriftliche  Marginalglossen  in  einem 
Exemplar  des  im  Februar  1520  bei  Dirk  Martens  in  Löwen  erschienenen  Drucks:  Epistola 
Rmi.  Dni.  card.  Dertusen.  ad  facultatem  theologiae  Lovaniensem  .  .  .  (Unsre  Ausg. 
Bd.  6, 171).  Humpius  wollte  sie  ergänzen  und,  wenn's  nicht  anders  ging,  auf  eigene  Kosten 
drucken  lassen.  Ein  solcher  Druck  ist  mir  indes  nicht  bekannt  geworden.  *)  Un- 
bekannt. ')  ö.  Br.  aus  Auxerre,  Kanonikus  in  Paris,  hatte  1513  in  einem.  Gedieht 
' Chordigerae  conßagratio'  den  Kampf  der  französischen  Flotte  gegen  die  englische  vor 
dem  Hafen  von  Brest,  besonders  die  Heldentat  seines  Landsmanns  Primauget,  besungen, 
der  die  'Cordeliere'  in  Brand  steckte;  der  Brand  griff  auf  das  Schiff  des  englischen  Kom- 
mandanten über,  und  die  übrige  französische  Flotte  konnte  in  dem  Wirrwar  nach  Brest  ent- 
kommen. Br.  hatte  leidenschaftliche  Schmähungen  gegen  die  Treulosigkeit  und  den  Meineid 
der  Engländer  eingefügt.  Thomas  Morus  wehrte  in  einigen  Epigrammen  diesen  Angriff 
auf  die  englische  Nationalehre  ab.  Br.  ließ  dagegen  1519  bei  Konrad  Resch  in  Paris  einen 
Antimorus  erscheinen.  Morus  entgegnete  1520  mit  einer  ' Refutatio  Brixii  libelli,  quem 
Antimorum  appellat.'  *)  Der  Schotte  Eduard  Lee,  damals  magister  artium  in  Löwen, 
später  Erzbischof  von  York,  erließ  Annotationes  in  annotationes  Nävi  Testamenti  Desi- 
derii  Erasmi,  in  denen  er  gegen  300  Fehler  aufgedeckt  und  verbessert  haben  wollte.    Das 
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Buch  eischien  c.  15.  Februar  1520  bei  Konrad  Jiesch  in  Paris  (Allen  4,  109)  und  wurde 
von  diesem  c.  14.  März  nach  Basel  gebracht  (Capito  an  Erasmus  17.  März,  Allen  4,  210 J.: 
'Scripsi  proximis  literis,  opinor  nudius  quartus,  de  libro  Eduardi  Lei,  quem  Conradus 
bibliopola  Parisiensis,  Frobenio  affinis,  sud  illic  .sumptu  excusum  huc  attulit';  an  dem- 
selben Tag  schrieb  Hedio  aus  Basel  an  Zwingli,  Zwingiis  sämll.  Werke  7,  281:  Aeditae 
sunt  in  illum  [Erasmum]  annotationes  Eduardi  Loi.  Exemplum  unum  hie  habemus; 
vgl.  ferner  Bonifaz  Amerbach  aus  Basel  an  Erasmus,  Allen  4,  214).  Etwa  gleichzeitig 
kam  das  Buch  nach  Köln,  vgl.  Erasmus  an  Hermann  Oraf  von  Neuenahr  15.  März,  Allen 
4,  208;  nach  Wittenberg  ist  es  i'ielleicht  erst  einen  Monat  später  gelangt,  vgl.  Melanchthon 
an  Joh.  Heß  27.  April,  CR.  1,  159.  ')  Erasmus  entgegnete  mit  einer  Apologia  und 

zwei  Sesponsiones  (an  Francesco  Chieregato  15.  März,  Allen  4,  207 :  'Eduardus  Leus 
emisit  in  me  librum  planum  conviciis,  non  sine  dedecore  meo,  sed  maiore  suo.  Ei  nunc 
respondeo,  sed  absque  conviciis';  ähnlich  an  Pirkheim^r  19.  März,  Allen  4,  215). 
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^onrab  ^eüicauuS  an  ^ut^er. 

»afel,  16.  m&ti  1520. 

(Srgeben^eitäbeäeigungen  unb  2Bün|d)e.  ©d)riften  £utf)er§  in  Safel  ge= 
brudt.  ©eine  bortigen  9In^änger.  S'itetöention  be§  fiarbinoB  üon  Sitten  beim 
33ajeler  33ifd)of  juijunftcn  2utt)er'j.  ßapitos  SBeggang  nod)  93Jotnä,  be§  33eatu^ 
9f?{)enanu§  nad)  ©d)Icttftabt,  iob  iöruno  ^mcxbadyi.  (£r!unbigt  jid)  nod)  ben 
Qüterboger  5ran§iiifanern  unb  nad)  ^^etrus  g-ontinus  in  SBittenberg.  Sut()er 
joIle  bie  33afcler  {^tanäistaner,  bie  iDat)Ilo0  alle  93J5nd)e  unb  3cremonicn  ücr* 
bammen,  gügeln,  in  feinen  ©d)riftnujilegungen  fortfahren,  93riefe  unb  Srud» 
fdjriften  fcnben.  @erüd)t,  ha^  er  nad)  '!8öf)men  gcfIol)en,  ber  Surfürft  unb  er 
gebannt,  fein  iöilb  in  ffiom  oerbrannt  luorben  fei.    ©ru^  an  9J}eIand)ti)on. 

Über  tonrab  ''^ellican,  ber  Bon  1502 — 1508  im  'Safeler  33arfü6ertIofter  bo§ 
Settoramt  oerfa^,  bonn  nad)  bem  ruhigeren  Siufad)  fid)  oerfe^en  lie|,  feit  Sommer 
1516  mieber  in  Safel  (ocilte  unb  ju  'i)jfingften  1519  ©uarbian  beö  SBofeler  Äon= 
öentö  mürbe,  ogl.  bas  ßfjronicon  be^  ftonrab  ^ellican,  lierauögegeben  üon 
aSernI).  aiiggenbod),  «afel  1877  (bcutfd)e  Überfe^ung  üon  3;^.  SJuIpimiö  —  9fJe= 
naub  —  Strasburg  1892);  gmil  Silberftein,  Eonrab  ^ellicanuis,  ein  SSeitrag  j. 
@efd).  be§  Stubiumä  ber  l)ebräifd)en  Sprad)e  in  ber  1.  ^älfte  bes  16.  3a^r^., 
aSerlin  1900;  9?ub.  SSadernagel,  §umaniömus  unb  9tcformation  in  33afel, 
Safel  1924,  S.  164f.  u.  ö. ;  aud)  loannis  Fabricii  Montani  ad  D.  Conradum 
Pellicanum  de  Wilhelme  Thellio  Elegia,  geftgrufj  ber  Uniöerfitätebibliot^ef  jur 
Jubelfeier  ber  f)iftor.  unb  antiquar.  ®efellfd)aft  in  33afel  am  16.  September 
1886,  «afel  1886  (ber  '3)id)ter  au§  «ergfjeim  im  fölfafe  l^otte  burd)  feinen  Dnfel 
Seo  Jub  a3eäiel}ungen  ju  'i^ell.,  bem  er  1550  ober  1553  fein  ®ebid)t  mibmete). 
2)er  5{uffa|;  öon  ®.  ®gli,  Zwingliana  2,  Iff.  enthält  nur  eine  'i)3robe  au6  bem 
ßtironicon  unb  iöcgicitmorte  ju  feinem  58ilb  (Clgemälbe  im  3tfinglimufeum). 

5JBo^I  infolge  unfrei  33rief^  fügte  Jo^.  Sonicer  im  9JJai  feiner  Streitfd)rift 
gegen  9tlfe!b  Contra  Romanistam  fratrem  fol.  Aiij*  folgenbcn  Sobprei^  ein: 
(in  professione  Franciscana)  plurimi  Luthero  sunt  amicissimi,  inter  quos  primo 
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loco  est  Conradus  Pellicamis,  Basiliensis  coenobii  praeses,  vir  vita  et  eniditione 
orbi  commendatus. 

§anbfd)riftlid5:  1.  ©taatgard)io  ju  58ern,  tirc^entuejen  II 9?r.  43  !ol.  39 ^ 

2.  9lbjd)iift  bnrau»  Thesaurus  Baumiamis  1,  fol.  70  in  ©tra{3burg.     'Srude: 

3.  slolbe,  Analecta  p.  11  (nad)  1).   4.  ©itberä  2,  354,  ber  aud)  bie  i^nrianten  au^ 
einer  öon  $f.  D.  .frafft  in  ©Iberfelb  au§  1  gema(i)ten  9tbfd)rift  {i^)  oerjeidjnet. 

Celebri  christianissimoque  Theologo,   Doctori   Martine    Lutherio, 
Augustiniano.     Wittebergae. 

Electo  tibi  confessori  Christi,  Martino  Lutherio,  ego  tuus  Conradus 
Pelicanus,  Minoritanus,  tantopere  faveo,  devinctus  sum,  bonique  precator, 

5  ixt  inter  praecipuas  curas  meas  iugiter  inter  orandum  divinae  clementiae 
piis  suspiriis  offeram,  te  integrum,  sincere  obtestor*,  in  sanctificationem 
gloriosi  nominis  sui,  ecclesiaeque  profectum''  te  nobis  diu  incolumem, 
magnanimum  et  in  verbo  Christi  victoriosura  praestet  conservetque 
miserator  Dominus^,   cuius   tu  partes   strenue   nuper  exorsus,   feliciter 

10  pergens,  spero  minime  confunderis.  Donat"  orationis  gratia  complures^, 
quia  exaudire  dignabitur  pro  salute  ecclesiae  suae  sincere  sollicitos. 

Summatim  de  pluribus  tibi  pauca  scribens  perstringam;  obsecro,  ne 
averserig  amici  candidum  animura.  Hactenus  quid  studiorum  Basileae  vi- 
guerit,  accipe  brevibus  (?  ).^^  Sub  autumno,  Frobenio  absente*,  familia  sua 

16  Eesolutionem  de  potestate  Papae  presserunt.^  Mox  aUus,  Andreas,  omnia 
tua  opuscula  duabus  partibus  sive  ternis  pariter  disseminavit  ®,  ut  videbis, 
quae  ego  dudum  legi,  praeter  defensionem  in  Eckium',  quam  exorsus  legere 
nondum  absolvi.  Alius,  Adam,  germanica  tua  multa  edidit*,  ac  Commen- 
taria  in  epistolam  ad  Galatas',  simulque  Erasmicas  Paraphrases  omnes 

20  inPaulum,  excepta  ea,  quae  ad  Hebraeos^",  Compendium  etiam  locupleta- 
tum^^  egregie  invehens  apertiore  fronte  in  indulgentias,  in  Curtisanorum 
vesaniam,  in  Papae  adulatores,  in  fidei  ac  gratiae  detractores,  ut  ex  professo 
rem  tuam,  imo  ecclesiae  agere  hactenus  ei  insolito  more  videant.  Omnia 
haec  forsan  simul  cum  bis  meis  literis  ex  Pranckfordensi  emporio  recipies 

25  et  gaudebis.  Est  praeterea  mihi  concionator  f rater  loannes  Luthardus^^, 
dextro  ingenio  et  eloquens  ac  vir  bonus.  Praeceptorium  tuum^^  amplissimo 
auditorio  recensuit,  non  sine  fructu,  privatimque  non  patitur  frivole  tibi 
quempiam  detrahentem ;  scripta  tua  auri  instar  appretiatur'^  et  legit.  Alins 
frater,  lector  theologiae,  Sebastianus  Monsterus^*,  Melanchtoni  tue,  imo 

30  nostro,  non  incognitus,  linguarum  trium  peritus  et  insignis  mathematicae 
universae  professor,  scolasticae  quoque  theologiae  ab  annis  aliquot  inter- 
pres  ad  fratres,  mire  ingeniosus,  ex  auditoribus  meis  hactenus  studiosissi- 
mus.  Is  cunctis  suis  studiis  praeposuit'  laborem  versionis  Praeceptorii  tui 
in  linguam  vulgarem,  imprimi  cm-avit^^,  cessit  in  commodum  ingens  quidem 

35   chalcographo,  sed  longe  animabus  proflciet  lecturorum.   Alius  doctissiraus 
SufftetS  SBtrfe.    SBrieftofäifel  2  5 
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theologiae  professor  dudum  Tubingae,  nunc  Fribiirgi  fratres  instituens, 
loannes  Ulmensis^*,  parvulus  corpore,  ingenio  amplissimo,  optimus 
religiöses  et  ipse  Melanchtoni  notissimus.  Is  mire  zelat  pro  tuis  scriptis, 
molestat  me  indies,  ne  careat  aliqua  lucubratione  tua,  vrilt  semper  ampliora. 
Ego  omnium  studiis  faveo,  foveo*,  laudo.  Et  ut  tua  semper  sine  mora  w 
nobis  transmitti  eures,  omnium  maxime  precor  obtestorque  enixissime. 

Cardinalis  nuper  affuit  Sedimensis  ^',  egit  apud  Bpiscopum  nostrum 
Basiliensem^*,  alioquin  tibi  tuisque  scriptis  devotissimum,  ne  Augustiniani 
cuiusdam  contra  te  frascas^^  quisquam  prelo  ordiretur  {'?)•',  quamquam 
nesciam,  si  quisquam  impressorum  adduci  potuisset.  « 

W.  Fabricius  Capito  spirat  eruditionem  tuam*",  concionator  ad  popii- 
lum,  verum  incommodo  nostro  post  festa  pascalia^^  Mogimtiam  pro 
Basilea  commutaturus.  Luctu  bonarum  artium  Bruno  Amorbachius  obiit 
mortem -2.  Beatus  Ehenanus  abüt  Seiestadium  ^^,  pauci  reliqui  nobis  simt 
et  literario  (!)  profectus  (?).'2*  Operior  indies,  si  quippiam  Curtisani  so 
moliantur  in  te;  Papam  enim,  nisi  ab  eis  provocatum,  non  inique  in  te 
moveri,  satis  mihi  persuadeo,  qui  longe  modestius  de  statu  et  persona 
sentit  papali,  quam  Curtisani  illi  improbi  adulatores,  a  qiübus  nihil  non 
molestiarum  patitur:  difEamiam,  imposturas  toto  orbe  terrarum  ei  in- 
fideles^^,  maxime  omnium  Ehomae  auribus,  ut  nuper  audivi,  cum  Capi-  .'.s 
tulum  generale  2*  celebraretur,  concinnantes  mendacia  opprobriis  horrendis 
disseminata. 

Obsecro,  ne  me  celare  velis,  fratres  illi  qui  fuerint,  quos  notas  adver- 
sarios  cum  Eckio  tuis  scriptis.^'    Anxior,  ne  forsan  nostri  Minores  sint  ze- 
losi  quidem,  sed  sine  scientia*^,  aversatores  hactenus  confratrum  suorum,  eo 
quos  Martinianos^  dudum  appellare  consueveramus,  quibus  conti  ceu 
Samaritanis  ludaei  dura  cervice   reciisant,  per  te  modestissime  passim 
admoniti.    Ex  Minoribus  Wittenbergensibus  novlDoctorem  Petrum^,  qui 
Capituhim  Lugdimense  generale  ^^  pergens,  per  me  Eubiacum'^'^  hospes 
mihi  fuit  secimdo  ^®,  visus  mihi  vir  bonus ;  scire  cuperem,  si  dissentiat  nee  es 
ne.    Veretur  forte  (ut  nostrum  multi)  siiperiores  nostri  ordinis,  genera- 
lem  ministrum  acutissimum   Scotistam.^     Mansuescent  cum  tempore. 
Cuiusdam  optimi  nuper  Patris^^  scripta  suscepi,  causantis  dolentisque 
impatientiae  tuae  notam  insignem  contra  Eckium  scribentis,  ut  ei  videatur 
modestior  Eckius,  cuius  ego  nondum  scripta  ad  te  legi.    In  reliquis  tuis  lo 
ego  modestiam  ampliorem  non  desidero;  tali  argumento  scribendis  necesse 
videtur  offendi  eiusmodi  cavillatores  secus  minime  euraturos.^*    Emergit 
nobiscum  passim  Erasmicorum  quorimdam  temeritas,  qui  sine  delectu 
odium  immane'  conflant  monachis  universis,  pronimtiant  superstitiosos, 
Pharisaeos,  deceptores.     In  \miversum  inimici  ceremoniarum,  oblatrant  75 
confessioni,  divino  cultui,  ecclesiastico  ritui.     Verum  plura  reformanda 
in  his  non  ambigo.  Abusus  multos  detestor.  Sed  extrema  sectantur.  contra 
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euangelium,  contra  Paulum,  contra  Patres  inconsulte  scribunt,  non  ut 
meliora  velint  vel  faciant,  sed  ut  quassatum  calamnm  conterant*'', 
»0  deteriora  superducant,  conflteantur  nihil,  orent  nihil,  rideant  oninia,  bonis 
adversentiir,  indicent  in  pessimum  quicquid  displicuerit,  propensos  alioqui 
in  vitia,  Lnfldelitatem  et  carnis  sapientiam,  urgeant  in  praeceps  magis. 
Cupio,  inter  scribendnm  improbos  conatus  restringas,  modum™  ponas, 
quatenus  religiosi  veniant  emendandi,  non  eliminandi.  Gerte  sensus 
85  nostros  in  Christo  captivare,  declinare  pericula  mundi,  fraterna  sodalitate 
mutuiter  adiuvari,  Christi  gratiam  iugiter  implorare  praestat,  et  cere- 
moniis  non  labascit  ( ?).**  Tu  velim  eiusmodi  molimina  improborum '^  men- 
daciis  fascinentur  (?)°.  Toto  conatu  Erasmici  conculcant  monachatum 
verbo,    scriptis   et   actibus;    ut    olim   Origenistae    Origeni,    sie    Erasmo 

90  Erasmici  imponunt. 

Perge,  obsecramus  omnes,  in  Epistolas  reliquas,  Esaiam  non  obmittas, 
et  statim  cum  Psalterio.  Nos  orabimus  adesse  tibi  Sptritum  sanctum. 
Tu  suggerenda  conscribas,  non  in  altitudine  grandi  sermonis,  sed  verbo 
veritatis  testimonio  Scripturarum  fervore"  christiano",  non  veritus  pro 
95  ecclesia  et  conscientiarum  sancta  libertate  vindicanda,  quicquid  adversi 
occurrat. 

Eumor,  sed  vagus  et  obscurus,  pervasit  aliquos'',  aestate  praeterita 
profugisse  te  in  Bohemiam.  Nimc  dicitur  de  excommunicatione  in  Prin- 
cipem  vestrum  et  te,  quin'  et  combustam  efflgiem  tuam  Eomae*"  garru- 

100  lant.  Ita  fabulam  mundo  praestas.  Benefeceris,  si  crebro  loquentem 
nobis  te  facias,  ne  mortuiim  aestimemus.  Utinam  exeat  negotium  in 
Concilii  generalis  commodum!  Sperarem  meliora  multa,  expergiscerent 
pastores  et  prophanis  cederent,  divinaque  tractarent.  An  non  Ehomani 
ordinarii  sive  ritus  cedere  debet  sensatum  ?*^     Nunc  per  Quadragesimam 

05  orationes,  nescimus  de  quibus  divis,  omnibus  ceteris  ecclesiis  in  risum, 
quid  Patres  nostri  hactenus  utrüique*^  cogitaverunt,  ut  nemo  curare 
potuerit.  Taceo  tot  fictas  fabulas  veteres  atque  novas  sine  ferme  delectu 
insertas,  quas  audire  cogimur  et  credere  vel  inviti.  Nobiscum  nemo  non 
tibi  magnopere  favet,  sunt  vetuli  aliquot  scioli,  de  inveterata  farina  reli- 

10  quiae,  invidia  tabescentes,  mordere  volentes,  sed  non  audent,  obruuntur 
multitudine  eruditioneque  tuorum.  Augxistiniani  Doctores*^  duo  nee 
aperte  coniitentur  tua,  longe  secus  atque  tu  doceas  instructi  dudum, 
Ordinis  autem  sui  tarn  splendidum  ornamentum  libenter  audiunt  celebrari. 
Prior  Canonicorum  regularium   ad   Divum   Leonardum**  mirificus  tam 

15  Studiorum  quam  studiosorum  amicus,  eatenus  summis  te  praecordiis  amat, 
ut  statuerit  visendi  tui  et  coUoquendi  gratia  se  Wittenbergum  aditurum, 
dum  Capitulum 'W  estvaliense  prope  tempus  accesserit.' *5  Ego  relegi  tertio 
Commentaria  ad  Galatas,  abieci  prolixiores  creberrimasque  annotationes 
ad  latera,   phrasim  tuam  non  redolentes,   breviuscula  raraque  reposui, 

5* 
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Boni  obsecro  consulas.    Si  qiüd  transmiseris,  egregie  typis  Frobenianis  vel  lao 
aliorum   ornabimus.      Me  totiim  habebis,  dum  liciierit  per  Patres,   ut 
Basileae  maneana.   Oro  autem  iterum  ac  iterum,  complura  mittag  tuorum. 
Phüippum  Melanchtonem  obsecro  impense  salvere  ex  me  iubeas.  Utrisque 
gratulor  animos  convenisse  in  gloriam  Dei.    Cupiunt  omnes  fratres  mei. 
te  semper  valere  in  Domino,  nostri  memorem,  ut  eruditionis  tuae  fluenta    125 
iugiter  percipere  mereantur.    loanni  Ecolampadio  si  quippiam  Augustani 
transmiseris,  opportune  recipiam;  est  mihi  ab  antiquo  amicus^'  integer 
et  humanissimus.    Capitonis  nostri  dum  abierit,  ego  lubens  pro  te  partes 
obibo,  dum  viseris.*'    Vale  optime,  mi  Martine,  humilemque  hanc  meani 
narrationem  sinceritati  meae  imputa  auspicataeque  amicitiae  arrhabonem   lao 
tene.     Literas  ego*  tuas  vicissim  non  postulo,  sed  libros,  Commentarin, 
Volumina.  Fac  ne  aliquid  tuorum  nos  diu  lateat.  Ex  Basilea,  Marcii  XVI." 
Anno  MDXX. 

Tuus   Coni-adus    P.    Eubeaquensis,   Fratrum 
Minorura  Basileae  servus,  mea  manu  bona  fide.    iss 

*)  obtester  1.  *•)  Ecclesiaque  prefectum  3;  Ecclesiaeque  praefectum   (am 

Rand:  profectum^  2.  ")  2  mit  einem  (  ?),  und  am  Rande  ein:  non  liquet.  ^)  Kon- 

jektur Knaakes,  ThStKr.  1SS4,  S.  593.  Die  anderen  Lesungen:  accipe;  de  literis  (  ?)  sub 
etc.  (3)  oder:  accipe  de  literis.    Sub  (2.  4^)  sind  unverständlich.  *)  appretiat  2. 

^)  proposuit  4^.  8)  Konjektur  Knaakes;  faveo  2.  3.  4^.  ^)  auch  2  und  4  ^:  ordi- 

retur.  ')  auch  2  liest  so,   und  hat  ebenfalls  die  beiden   ?,  und  am  Rande:  literario 

prof.  sie  habet  apographon;  4^:  literarii.  *)  Rubeaquensem  4^.  i)  odium 

minasque  4^  mit  ( ?).  '°)  nondum  1,  von  2 — 4^  in  modum  verbessert.  ")  fasti- 

nentur  ( ?)  3.  °)  Konjektur  Knaakes;  2:  feruae  mit  ?,  desgl.  3  mit  der  Note:  „Viel- 

leicht serviena";  4^:  ierue.  P)  Christiane  4''.  1)  aliquis  ^.  ')  quin  fehlt  4^. 

')  accessent  3.  ')  tene  literas;  ego  2.  ")  XV.  3.  4. 

')  „daß  ich  unter  meinen  Hauptanliegen  beständig  beim  Oebet  der  göttlichen  Cfnade 
mit  frommen  Seufzern  opfere,  es  möge  Dich  (aufrichtig  flehe  ich)  heil,  zur  Heiligung  seines 
ruhmvollen  Namens  und  zur  Förderung  der  Kirche  Dich  uns  lange  unversehrt  .  .  .  erhalten 
der  barmherzige  Herr  .  .  ."  ^)  Walch^:  „Er  schenkt  um  des  Oebets  teilten  sehr  viele." 

Subjekt  kann  aber  auch  gratia  sein,  und  complures  heißt  nicht  „sehr  viele".  „Der  barm- 
herzige Herr  schenkt  um  des  Oebeis  willen  (oder:  die  Gnade  des  Oebets  schenkt)  der  Kirche 
mehrere  Wortverkündiger"??  ')  Walch  -  findet  de  literis  „ganz  passend"  und  über- 

setzt: „kannst  Du  aus  den  (hier  gedruckten)  Schriften  abnehmen".  Aber  literae  sind  nicht 
Druckschriften.  *)  auf  der  Frankfurter  Messe.  ^)  Es  ist  der  Druck   Unsre 

Ausg.  Bd.  2, 181  B  oder  C  (auch  letzleren  hält  v.  Dommer,  Lutherdrucke  auf  der  Hamburger 
Stadtbibl.  S.  38  Nr.  74  für  einen  Frobenschen).  Vgl.  Jakob  Nepos,  Korrektor  in  der  Froben- 
schen  Druckerei,  an  Zwingli  22.  September  1519  (Zwingiis  sämtl.  Werke  7,  205) :  'Luthe- 
rianum  opusculum  de  potestate  papae  in  manibus  est,  quod  absolutum  statim  ad  te 
perferetur',  auch  Wackernagel,  Humanismus  und  Reformation  in  Basel  1924,  S.  321f. 
*)  Es  ist  die  4.  (zweibändige)  Baseler  Sammlung  lateinischer  Schriften  Luthers  vom  März 
1520,  die  also  Andreas  Cratander  gedruckt  hat.  Vgl.  O.  Giemen,  Beiträge  zur  Reformations- 
geschichte 3,  90^.  ')  Contra  malignum  lohannis  Eccii  iudicium  .  .  .  defensio,  in 
der  Baseler  Sammlung  f 61.  u  3^  —  gq  3^.  *)  E.<i  ist  wohl  nicht  die  1.  Sa7Hnilung  deut- 
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scher  Schriften  Luthers  gemeint,  die  erst  im  Mai  1520  vollendet  wurde,  sondern  es  ist  an 
Einzeldrucke  zu  denken.  Freilich  wurde  diese  Sammlung  wohl  doch  (gegen  v.  Dommer, 
Lutherdrucke  S.  93f.)  von  Adam  Petri  in  Basel  gedruckt,  und  zwar  untet  Leitung  Pellikans 
(vgl.  in  seinein  Chronicon  p.   76:  'me  colligente  et  ordinante'^.  ')  Adam  Pelris 

Druck  des  Lutherschen  Oalaterbriefkommentars:  Unsre  Ausg.  Bd.  2,  439  F.  '»)  Eras- 

mus  an  Thomas  Wolsey,  Löiven  1.  Februar  1520  (Allen  4,  158):  'Absolvi  parnphrases 
in  omnes  epistolas  divi  Pauli  germanas',  ähnlich  an  Ökolampad  c.  5.  Februar  (Allen 
4,  187 ;  Staehelin  1,  109).  Das  Werk  erschien  im  Februar  bei  Dirk  Martens  in  Löwen  und 
im.  März  bei  Proben  in  Basel  (Allen  4,  180).  Bonifaz  Amerbach  an  Zasius  1.  März: 
'Seito  omnes  in  totum  Paulum  Paraphrases  ab  Erasmo  absolutaa;  tibi  communicaturus 
sum,  postquam  excusae  fuerint'.  Die  Paraphrase  zum  Hebräerbrief  erschien  erst  Jamirir 
1521  bei  Dirk  Martens  in  Löwen  (Allen  4,  436).  ")  Gemeint  ist  des  Erasmus  Ratio 

seu  methodus  compendio  perveniendi  ad  veram  theologiam,  und  zwar  entweder  die  Frobensche 
Ausgabe  vom  Januar  oder  die  vom  März  1520  ( Bibliotheca  Belgica,  deuxieme  sirie,  t.  XIV 
E  1129  oder  1130).  '-)  Joh.  Lüthard  aus  Luzern,  Prädikant  im  Barfüßerkloster 

(Wackernagel  S.  326,  60*;   Staehelin  1,  362  u.  ö.).  ^^)  Luthers  decem  praecepta 

Wittenbergensi  populo  praedicata  sind  gemeint.  ^*)  Über  Sebastian  Münster  vgl.  ADB. 

23,  30 — 33.  Wackernagel  S.  450:  „Seine  Arbeit  hat  stets  diejenige  Pellicans  begleitet." 
'*)  Diese  deutsche  Übersetzung  der  Decetn  praecepta  erschien  1520  bei  Adam  Petri  in 
Basel:  Unsre  Ausg.  Bd.  1,  395a.    Wackernagel  S.  320.  "«)  Nicht  Eberlin  von  Oünz- 

bürg  (wie  zuletzt  auch  noch  Wackemagel  S.  320.  351),  sondern  Joh.  Hafenbrack  (Nik. 
Paulus,   Kaspar  Schatzgeyer  1898,  8.   46).  ")  Matthäus  Schiner,  s.  Bd.  1,  333, 

30ß.  336,  3.  18)  Christoph  von  Utenheim,  s.  Bd.  1,  335^^.  i«)   =   italienisch 

frasche,  Narrenspossen.  Es  handelt  sich  um  eine  Schrift  des  St.  Oallener  Augustiners  Peter 
Käs  (AfBg.  18,  109^).  '"')  „predigt  ganz  in  Deinem  Geiste".  ")  8.  April. 

Capito  verließ  Basel  am  28.  (Kalkoff.  Capito  S.  2  unten).  -'-)  Bruno  Amerbach,  ein 

Sohn  des  Baseler  Buchdruckers  Joh.  Amerbach,  starb  am  12.  Oktober  1519  an  der  Pest 
(ADB.  1,  398;  Wackernagel  S.  180).  -')  Im  Sommer  1519  war  Beatus  Mhenanus 

nach  Schlettstadt  übergesiedelt  (ADB.  28,  384).  Joh.  Jak.  Ammann  an  Zwingli,  Basel 
17.  Juli  1519  (Ztcinglis  sämtl.  Werke  7,  199):  'Beatum  Rhenanum  .  .  .  brevi  abiturum 
dolemus'.  '^'')  Walch  ^  nimmt  profectui  an:   „und  für  die  Förderung  der  Wissen- 

sclmften".  ^5)  Walch  ^  nimmt  infigentes  an:  „indem  sie  ihm  üble  Nachrede,  Betrüge- 

reien in  der  ganzen  Welt  aufheften".  ~^)  Gemeint  ist  das  Franziskanergeneralkapitel, 

das  Pfingsten  1517  im  römischen  Minorüenkloster  Ära  codi  abgehalten  wurde  (Paulus, 
Schatzgeyer  8.  43).  ")  Vgl.   Anm.  7.  ^g)  jiöm.  10,  2.  "j   Martinianer 

hießen  diejenigen  Franziskaner,  die  an  den  constitutiones  Martinianae  festhielten,  die 
Johannes  Kapistran  auf  Befehl  Papst  Martins  V.  für  das  Generalkapitel  in  Assisi  im 
J.  1340,  auf  dem  die  Konventualen  und  Observanten  vorübergehend  sich  vereinigten,  aus- 
arbeitete (Ferd.  Doelle,  Die  Martinianische  Reformbeivegung  in  der  Sachs.  Franziskaner- 
provinz im  15.  und  16.  Jahrhundert,  1921,  8.  2).  Da  die  Jüterboger  Franziskaner  nicht 
Martinianer,  sondern  Observanten  waren,  wird  zu  übersetzen  sein:  „die  sich  bisher  von  ihren 
Martinianischen  Mitbrüdern  abgetvandt  haben,  mit  denen  zu  verkehren  sie  sich  hartnäckig 
rveigern".  '")  Petrus  Fontinus,  s.  Bd.  1,  516^^.  ")  Es  fand  im,  Juli  1518  statt 

(Doelle,  Die  Observanzbewegung  in  der  Sachs.  Franziskanerprovinz  bis  zum  Oeneralkapitel 
von  Parma  1529,  1918,  8.  58.  126^.  128  ff  ).  '-)  Walch  -  nimmt  per  raeum  Rubeacuni 
(„durch  mein  Ruffach" )  an.  '')  Gg.  Hoff  mann,  Vorrespondenzbl.  desVereins  f.  Gesch.  der 
evangel.  Kirche  Schlesiens  1928,  S.  552:  „Also  war  er  auf  der  Hin-  und  Rückreise  Pellicans 
Gast".  Aber  „zum  2.  Male"  mit  „zum,  Generalkapitel  nach  Lyon  reisend"  verträgt  sich  nicht. 
Ich  verm,ute:  hospes  —  iucundus.  '*)  Franziskus  Lychetus  (Nik.  Paulus,  Kaspar  Schatz- 
geyer S.  49 ;  Leonh.  Lemmens,  Pater  Augustin  vonAlfeldS. 28;  ZKG. 31, .379).  ^^)  Kaspar 
Schatzgeyer,  Guardian  in  Nürnberg?    Sein  Scrutinium  divinae  scripturae  erschien  März 
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1522  bei  Adam  Petri  in  Basel  mit  einer  luarm  empfehlenden  Vorrede  Pellicans  (Pa^this 
S.  51).  ")  „Es  erscheint  unvermeidlich,  daß  man  mit  Schriften,  die  mit  solchem 

Inhalt  verfaßt  werden  müssen,  bei  solchen  Sophisten  aneckt,  die  sonst  sich  nicht  darum 
bekümmern  würden."  ")  Jes.  42,  3.  '')  Walch  '^:  „Sicherlich  ist  es  etwas  Gutes, 

unsern  Sinn  in  Christo  gefangen  zu  nehmen  .  .  .  und  durch  die  Cerimonien  wird  dies 
nicht  unrecht."  Aber  praestat  heißt  in  der  Regel  „es  ist  besser"  (vgl.  allerdings  u.  8.  71, 11) 
und  labascere  „wankend  werden".  ")  Walch  ^  nimmt  improbares  an:  „Ich  wollte. 

Du  tadeltest  derartige  Bestrebungen;  sie  mögen  von  Lägen  bezaubert  sein."  *")  S.  Bd.  1, 

409*.  *^)  Walch  ^:  „Müssen  nicht  die  römischen  Ordinarien  und  der  Gebrauch  das 

einräumen,  was  verständig  ist?"  ^^j  Walch  *  nimmt  utcunque  an:  „was  unsre 

Väter  mir  irgend  erdacht  haben,  so  daß  es  niemand  hat  ausrichten  können".  ■")  Der 

eine  wohl  Moritz  Fininger  (Wackemagel  S.  327.  61*).  **)  Lukas  RMenhutz  (Wacker- 

nagel S.  320.  58*).  *^)  Walch  ^:  „da  die  Zeit  für  das  westfälische  Kapitel  nahe  herbei- 

gekommen ist".  Aber  dum  —  accesserit  ist  zu  übersetzen  wie  8.  68, 121  und  Z.  128,  also: 
„wenn  er  nächstens  (?  oder  fehlt  etwas  nach  tempus?^  das  westfälische  Kapitel  besucht". 
Die  Augustinerchorherm  hatten  in  Westfalen  drei  Häuser:  Böddeken,  Dalheim  und  Ewich, 
die  Augustinereremiten  ebenfalls  drei:  Bielefeld,  Herford  und  Lippstadt.  Ein  Augustiner- 
kapitel,  das  damals  in  Westfalen  stattgefunden  hatte,  ist  nicht  nachweisbar  (Frdl.  Auskunft 
von  Dr.  P.  Ferd.  Doelle  in  Paderborn).  *')   Ökolampad  war  poenitentiarius  am 

Baseler  Münster  gewesen  und  hatte  ein  besonderes  Predigtbeneficium  innegehabt  (Wacker- 
nagel 8.  66*).  *')  Walch  -:  „Wenn  unser  Capito  weggegangen  sein  wird,  werde  ich 
gern  für  Dich  seine  Stelle  vertreten,  wenn  es  Dir  gut  dünkt."  Ist  'si  tibi  videtur'  statt 
'dum  viseris'  angenommen?  Ich  vermute:  Nach  Capitos  Weggang  werde  ich  gern  an  dessen 
Stelle  Deine  Interessen  in  Basel  vertreten,  wenn  Du  nachsehen  (Dich  nach  etwas  er- 
kundigen) wirst. 
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(Sa^ito  an  Öut^er. 

[Sofel],  17.  mäti  1520. 

6r  ijabe  Unheil  öon  Sut^er  obgenjanbt.  See  gegen  förasmu^.  S)a^  !üer* 
bammung^urtcil  ber  Sötucner  unb  ftölner.  Säiberiüillig  müjfe  et  Jidi  in  .fnm^jf 
einlnffen.     Sut^er  folle  nid)t  jurücftueid^en. 

■Sotterung:  ®d)on  ®nber§  3,  112  f)otte  gemerft,  ba^  bie  förtüäfjnung  ber 
Annotationes  2ee§  unb  be§  a?erbift'3  ber  Söroener  unb  .Kölner  eei  nof)efegt,  ben 
SSrief  inS  Qo^r  1520  ju  »erlegen.  3)eni  rtitberjpred)e  iebod)  bie  Datierung  ou§ 
9Kainä,  tuo^in  ßapito  erft  am  28.  9rpril  1520  auö  3?afel  (j.  o.  S.  692»)  abreifte, 
^iefeg  §inberm§  ^üt  jeboc^  )ilalfüff,  §utten  unb  bie  Üleformation  S.  584  burd) 
ajerbefferung  cineS  Ieid)ten  Sefefet)Iers  unb  ber  ^nterpunttton  auS  bem  SBegc 
geräumt.  Statt:  'Moguntiae.  Scribito,  si  quid  me  scire  vis,  Hutteno,  praestaret 
.  .  .'  ift  äu  lejen:  'Moguntiam  scribito,  si  quid  me  scire  vis.  Hutteno  prae- 
staret .  .  .'  ßaptto  ^at  aljo  ben  Srtef  nod)  Don  58afel  au§  gefd)rieben  mit  ber 
9Infünbigung  jeiner  bemnüd)ftigen  Überfiebelung  nad)  9JJainä.  3wt  ®elüt§^eit 
tuirb  ba^  ^ai)x  1520  für  unfern  93rief  baburd),  ba^  Sut^etö  Srief  on  ßaptto 
üom  30.  StprtI  1520  unoerfennbar  bie  5Inttt)Drt  ift.  ©o  rtitrb  unfer  93rtef  jugleic^ 
mit  bem  öorauSgeljenben  ^jJeKicanö  unb  bem  ßapitO'J  an  ®raf'mu§,  Allen  4,  210 
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'ih.  1083  nDaegiiiHjen  )ciu,  ^.  t).  mit  bem  „(efeten  Sdnif"  iiad)  Jninffurt  n.  9JJ. 
jur  9JJefie,  wo  bann  Gelegenheit  jur  5Beitevbefcirbcrung  ju  crroarten  war. 

^anbfdiriftlid):  1.  3tnot§ard)iö  ^u  'iPcrn,  Sird^enioejen  II  9?t.  43,fol.  6». 

2.  9{bfd)rift  barauc'  Thesaurus  Baumianus  1,  fol.  142  in  Straßburg.    '5)ructe: 

3.  «öding,  Operum  Hutteni  suppl.  I  2,  804  (au§  1).  4.  fiotbc,  Analecta  p.  27 
{am  1).    5.  gnberd  3,  112  (nad)  4). 

Martino   Lutherio,   Theologo   christiarussimo,   suo   praeceptori  et  amico 

incomparabili. 

S.    Nescis,  mi  Lutheie,  quantum  profeceris  rebus  humanis"^,  modo  a 
yontificibus  et  mendicis  queas  subsistere.    Equidem  ut  Chusi  pro  David 

5  hactenus  dissipavi''  consilium  Achitofel.^  Deinceps  vere  vereor,  qui 
possim'  latere.  Vtrulentissimus  quidam  Anglus  in  Erasmum  scripsit, 
Lovanienses  et  Golonienses  Midae'  aliquot  ex  tuis  conclusiones  condemna- 
verunt.**  In  arenam  igitiir  producor  *  quamlibet  invitus;  tu  ne  retrocedas, 
quantaquanta   fuerint   periciila   expeetanda.      Vale,   Melanchthonem   et 

10  Carolostadium  reUquosque  bonos  viros  nomine  meo  saluta.^  XVI.  Kalend. 
ApriUs.  Moguntiam  scribito,  si  quid  me  scire  vis.  Hutteno  praestaret* 
te  per  literas  commendares.' 

Tuus  V.  F.  Ca. 

*)  fehlt  i.  •>)  dissipanti  1.  ")  possum   4.  "*)  condemnarunt  2. 

*)  Konjektur  Kalkojfs  (s.  o.).  1 — 5:  Moguntiae.  Scribito,  si  (1:  Moguntie  scribito  si^ 
quid  (i:  siquid^  me  scire  vis,  Hutteno,  praestaret  (1:  Hutteno  praestaretj  ')  com- 

mendatos  1.4. 

^)  „wag  Du,  menschlich  geredet,  für  Fortschritte  gemacht  haM".  Vielleicht  ist  aber  aus 
Luthers  Antwort  (s.  u.  S.  94,  5)  die  Lesart  profueris  zu  entnahmen.  ^)  Vgl.  2.  Sam. 

17,  I.  Auch  CR.  1,  279  diese  Reminiszenz.  Capito  meint  doch  wohl,  daß  er  im  Gegensatz 
zu  luth^rfeindlichen  Ratgebern  den  Kardinal  Erzbischof  Albrecht  von  Mainz,  der  ihn  zum. 
Prediger  an  der  Domkirche  im  Mainz  ausersehen  hatte  und  dem  er  Noremher  1519  seine 
Bearbeitungen  von  Schriften  des  Chrysostomus  gewidmet  hatte,  in  lutherfreundlichem,  Sinne 
beeinflußt  hätte.  Vgl.  Kalkoff,  W.  Capito  im  Dienste  Erzbischof  Albrechts  von  Mainz 
1907,  S.  If.  ')  Schiedsrichter  mit  Eselsohren.  *)  Faßt  man  'In  arenam  igitur 

producor'  als  Fortsetzung,  so  ergibt  sich,  der  Sinn:  Künftig  aber  weiß  ich  nicht,  wie  ich  ver- 
borgen bleiben  kann.  Die  Angriffe  Lees  auf  Erasm,us  und  die  der  Löwener  auf  Dich  fordern 
mich  auf  den   öffentlichen   Kampfplatz  heraus.  *)  Vgl.  schon   Capito  an  Spalatin, 

Mainz  (bei  ein^m  vorübergehenden  Aufenthalt)  16.  Juni  1-519:  'Martinum  Lutheruni. 
Carolostadium  et  alium,  quem  Christianissimum  asseverabas  Theologum  (Kalkoff, 
Capito  S.  1  i'ermutet:  Bartholomäus  Bernhardi),  ex  me  Salutabis,  quibuscum  Pigmaeus 
inter  Athletas  pro  solita  pietate  omni,  quod  aiunt,  pede  depugnabo  adversus  pertinaciae 
supercilium  .  .  .'    (Bärge,  Karlstadt  2,  545). 
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dh.  268. 
t^uf^er  nn  (S^alntin. 

SBittenbetg,  19.  5Jlätä  1520. 

§ot  gemeint,  Spalatin  (}ätte  nn  Dr.  med.  ©regor  5lopp  in  'iiJJngbeburg 
loegen  ber  33erufung  faeji  §eüraiften  SBerner  (£inI}orn  ge|cf)rieLien.  .§nt  mm  folbft 
ge|cf)rie6en.  Sd)idt  ba§  SßerbammungSurteil  ber  Sömener  nnb  Mölner,  bencn 
er  antworte,  nnb  bie  9?euau§go6e  üon  ^uB'  de  ecclesia.  3eirf'en  nm  .f)immcl  in 
SBien. 

Original  in  ^erbft.  ©ebrucft  bei  «urifnber  1,  251»';  be  SBette  1,  427; 
e-nberg  2,  362. 

Venerabili  D.  Georgio  Spalatino,  Christi  seruo,  a  sacris  Ducalibus  etc., 

•sibi  in  Christo  Ainatiss[imo]. 
[Darunter  von  Spalatins  Hand:  Louanienses  et  Colonienses  Asini  M.D.XX.y 

Ihesus. 
Salutem.  Arbitrabar  te  scripsisse  D.  Caluo^,  Mi  Spalatine,  quid 
esset  de  Vernero^  ai3nd  Illustriss[imum]  principem  statutiim,  Itaque 
literis  hortatus  sum*,  vt  maturaret  ad  nos  hominis  aduentnm.  Qui  quid 
respondeat,  vides.  Mitto  Louanienses  &  Colonienses  Asinos,  quibus  iam 
respondeo  per  typos.*  lohannem  huß  ^  quoque,  si  voles,  lege,  lectumque 
remitte,  omnibus  non  modo  placet,  Sed  mlraculo  quoque  est  tum  spiritus 
tum  eruditio  eins.  2000  Exemplaria  edita  sunt  a  Thoma  Anshelrao. 
Nouas,  scilicet  flammas  incendiaque,  fertur  apud  te  esse  visiones  Vienn§ 
visas  in  c§lo*,  quas  opto  videre  &  ipse.  forte  &  mea  tragedia  in  illis  est, 
sicut  fuit  in  prioribus.''  Vale  &  pro  me  ora.  Vittenberg§  feria  2  post 
Lgtare  1520. 

Mart^  Luther 
Augustf 

'■)  Gregor  Kopp,  s.  o.  S.  50^.  -)  Werner  Einhorn,  s.  o.  S.  iO  unten.  ^)  06- 

jekt  doch  wohl:  Kopp.  *)  Die  Kölner  fällten  ihr  Verdikt  am  30.  August  1519.    Sie 

hatten  lange  damit  gewartet:  die  Löwener  hatten  ihnen  schon  am  22.  Februar  1519  die 
ihnen  verdächtig  scheinenden  Artikel  aus  der  im  Februar  1519  in  Basel  erschienenen 
Sammlung  von  lateinischen  Schriften  Luthers  (Bd.  1,  332)  geschickt  (de  Ram,  zitiert  hei 
Kalkoff,  Die  Anfänge  der  Gegenreformation  in  den  Niederlanden  1,  72).  Die  Löwener 
fällten  am  7.  November  ein  ganz  ähnliches  Verdammungsnrteil.  Vor  der  Veröffentlichung 
sandten  sie  es  an  den  Bischof  von  Tortosa,  Kardinal  Adrian,  der  es  am  26.  November 
erhielt  und  am  4.  Dezember  billigte.  Im  Februar  1520  erschienen  das  Schreiben  des  Kar- 
dinals, das  Urteil  der  Löwener  und  das  der  Kölner  bei  Dirk  Marlens  in  Löwen  im  Druck. 
Luther  acheint  hier  Spalatin  nur  eine  Abschrift  der  beiden  Verdammungsurteile  zu 
schicken,  da  er  zu:  'Mitto  Lovanienses  et  Colonienses   asinoa'  hinzufü^:  'quibus   iam 
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respondeo  per  typos'.  Jedoch  könnte  Luther  auch  schon  jetzt  ein  Exemplar  des  Löivener 
Druckes  aus  Antwerpen  (s.  u.  S.  77,  5  und  76,  5)  erhalten  haben.  In  den  Varia 
SpalatinianaQ  17,  867 '^ — S6S^  der  Weimarer  Landesbibliothek  befinden  sich  kurze  Aus- 
züge von  Spalatins  Hand  aus  dem  Schreiben  des  Kardinals  und  dem  Urteil  der  Löwener. 
Schluß:  Excusum  Lovanii  apud  Theodo™  Martinum  Alustensem  M.D.XX  Mense 
Februarii.  Sacra  Aurora.  Ne  tempestatum  vis  auferat,  ancorasacra,  j|  Quo  menteni 
figas,  est  iacienda  tibi.  11  'Ev  oivm  a).ri&eia.  \\  Uo/./Axis  er  oifov  nifiaatv  rts  vavaysT,  || 
Sacra  haeo  ancora  non  fefellit  unquam.  11  06  Spalatin  diese  Auszüge  angefertigt  hat  nach 
der  ihm  von  Luther  damals  zugestellten  Abschrift  oder  nach  einem  Exemplar  des  Löwener 
Druckes,  ist  kaum  zu  entscheiden.  ^)  Gemeint  ist  die  von  dem  Schlettstadter  Pfarrer 

Paul  Phrygio  besorgte  und  von  Thomas  Anshelm  in  Uagenau  gedruckte  Ausgabe  von  Huß^ 
i)eecc;e«ia.- De  CAVSA  II  BOEMICA.  II  PA VLVS  CON II  STANTIVS.jj  .  .  .  (Zentralbl. 
f.  Bibliothekswesen  40,  26).  Vgl.  über  die  Verbreitung  dieses  Drucks  und  das  Aufsehen, 
das  er  erregte,  die  bei  W.  Köhler,  Luther  und  die  Kirchengesch.  S.  200^  zusammengestellten 
Briefstellen.  Luther  in  „Von  den  neuen  Eckischen  Bullen  und  Lügen"  (Mitte  Oktober  1520 
verfaßt) :  Auf  der  Leipziger  Disputation  hätte  er  leider  Huß  noch  nicht  gelesen  gehabt,  „td) 
molt  jonfl  nit  etlid),  jonbetti  alte  artidel,  juEoftni^  üorbam^t,  8ef)alten  f)aben,  loie  id)  fie 
ben  nod)  i^t  ^atte,  nad)  bem  ic^  bejfelben  Qotjan.  |»u6,  ^od)Borftenbigen,  efalefe,  E^ri|llid)§ 
biid)Itn,  be^gleqdjen  in  oierfjunbeit  jaren  nit  i[t  ge(d)rteben,  iia\i  gelegen,  tDild)^  aud)  nu  burd) 
gotlid^en  rab  in  brud  Quggangen  .  .  ."  (Unsre  Ausg.  Bd.  6.  5S7,  21  ff.,  vgl.  ö,  452,  3  ff.) 
*)  Luther  meint  wohl  die  „Auslegung  und  Bedeutung  der  ivunderbarlichen  Zeichen,  sonder- 
lich deren,  die  3. — 7.  Januar  1520  zu  Wien  in  Österreich  in  den  Lüften  gesehen  worden 
sein'',  von  Joh.  Virdung  von  Haßfurt  (Weller,  Repertorium  typographicum  Nr.  1652;  über 
Virdung  vgl.  ADB.  40,  9f.,  Nik.  Müller,  Philipp  Melanchthons  letzte  Lebenstage,  Heim- 
gang und  Bestallung  1910,  S.  SS^,  G.  Bauch,  Deutsche  Scholaren  in  Krakau  in  der  Zeit 
der  Renaissance  1460  bis  1520,  1901,  8.  33f.  Nr.  13,  Neues  Archiv  f.  d.  Gesch.  der  Stadt 
Heidelberg  7,  142).  Eine  „Auslegung  der  großen  Wunderzeichen  zu  Wien  in  Österreich  am, 
Himmel  erschienen,  1520''  findet  sich  auch  in:  „Ein  Warnung  des  Sündfluß  oder  er- 
schrockenlichen  Wassers  1524"  (Weller  Nr.  1662 — 64;  Joh.  Friedrich,  Astrologie  und  Re- 
formalion,  1S64,  8.  104 f.).  Noch  ein  paar  andere  Drucke  verzeichnet  G.  Hellmann,  Die 
Meteorologie  in  den  deutschen  Flugschriften  u.  Flugblättern  des  16.  Jahrh.s  1921,  S.  35f. 
')  „Dantit  spielt  Luther  sicherlich  auf  die  Tatsache  an,  daß  einsl  in  der  Zeit  seiner  inneren 
Zweifel  und  Kämpfe  ein  Blitzschlag  als  letzter  äußerer  Anlaß  für  die  große  Änderung 
in  seinem  Leben  den  Ausschlag  gab"  (E.  Klingner,  Luther  und  der  deutsche  Volksaber- 
glaube 1912,  S.  96). 


Sflx.  269. 

?ut^er  an  eijrifto^I)  «(ancf. 
Sßittenterg,  [um  19.  5)lära]  1520. 

Sutljer  gab  feiner  Respoiisio  ad  condemnationein  doctrinaleni  per  Lo- 
vauienses  et  Colonienses  factam  (Unfre  9tu§g.  93b.  6,  181^195)  bie  J'orni  eineö 
^Brtefeä  a\\  ben  Sisentinten  beiber  9ied)te  unb  S)efan  beä  fleinen  ober  Unfer 
lieben  %xauen'&)m^i  am  ^tller^eiltgenftift  ßf^riftopf)  ^Slancf  nuS  Ulm  (Dgl.  über 
i^n  9ht.  Wüller,  'Sie  Sötttenberger  •^Beroegung  2.  253ff.  unb  2frieben§burg, 
@efd).  ber  llniu.  SBitt.  3.  177). 
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mt.  270. 

?utf)er  on  ^o^.  ?ang. 

SBittenBerg,  21.  «mära  1520. 

Seine  Sditiuoit  gegen  Me  Söföener  unb  .Kölner  ift  im  15rud.    Gcf  reift  nad) 
9iom.    Ifjoma^  Gfd)aug'  gi^a"  ""^  3tfticampian  tobfrant. 

$onbjcf)riftricf):  1.  ®ot^a  A  399,  ISOt.    2)rucEe:  2.  9turifaber  1,  252. 
3.  be  SBette  1,  428.   4.  (SnberS  2,  364.   SSir  folgen  2. 

ßeverendo   et   optinao   Patri,   lohanni   Lango,    S.    Theologiae   Magistro, 
Eremitarum  S.  Augustini  Vicario  Erfordiae  agenti,  suo  in  Christo. 

Ihesus. 
Salutem.     Arbitror  te,  Eeverende  Pater,  literas  meas  accepisse  per 
fratrem  Martinum  Benedictum.^     lam  apud  nos  nihil  novi  est.     Nani    5 
responsio  mea  contra  damnatores  theologistas  sub  typis  foi'matur.^  Eccius 
meus*  Eomam  vadit^  succensurus  saltum  Libani.*   Credo  autem  Eomam 
etiam  Christo  subiectam  esse,  omnium  domino,  qui,  si  dignus  sum,  pro 
me  illic  faciet;  sin  indignus,  nee  hie  pro  me  facere  velim.     Tu  pro  me 
orabis  Dominum,  ut  aliquando  bonus  flam  et  causam  eins  digne  agam  in   10 
hoc  perdito  saeculo.   Uxorem  D.  Thomae  Eschauis*  tibi  commendo,  quam 
credo  aut  iam  expirasse  aut  expiraturam  hodie,  nam  spes  vitae  miUa. 
Bene  vale  in  Christo.     Vittenbergae,  1520.     Peria  qxiarta  post  Laetare. 

F.  Martinus  Luther,  August. 

Aesticampianus''    quoque   asthmaticus"   se   inungi   curavit'   et    ad   » 
exitum  parari,  quamqiiam  a<lhuc  deambulat**  in  cubiculo  suo,  bono  et 
animato  corde,  mortem  nihil  prorsus  metuens. 


*)  +  ad  1.  4.  *>)  Aesehicampianus  1.  2.  ")  Aeschmaticus  1.  Asmaticus  2. 

*)  deambulet  1. 

^)  Der  letzte  Brief  Luthers  an  Lang  war  vom  26.  Januar  (s.  Bd.  1,  019).     Es  ist 
wohl  aber  einer  dazwischen  verloreiigegangen.  '^)  Luthers  Antwort,  der  das  Schreiben 

des  Kardinals  Adrian  und  die  V erdammmigsurteile  der  Löwener  und  Kölner  vorgedruckt 
sind,  erschien  bei  Melchior  Lotther  d.j.  in  Wittenberg.  Unsre  Ausg.  Bd.  6, 172  A.  ')  8. 

o.  S.  55,  6f.  *)  Richter  9,  15?  ^)  Über  Thomas  Eschaus  s.  u.  an  Spalatin 

14.  Juli.  *)  „hat  sich  die  letzte  Ölung  geben  lassen"  (vgl.  Bd.  1,  48,  15).  Äslicampian 

starb  am  31.  Mai. 
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mt.  271. 

?ut^ev  Ott  ©^atatitt. 

aBittenBctg,  25.  «märj  1520. 

«enbet  bie  Confitendi  ratio.  „3Jon  ben  guten  3Set!en"  tüüd)fe  t^m  unter 
ben  §änben  unb  werbe  fein  befteg  58ud).  28em  jolle  er'l  totbmen?  Seine  Stnttoort 
gegen  bie  Sötuener  unb  Äölner  tuerbe  nöd)fter  Jage  fertig  im  'J)ru(J.  'iBer  ''Pfarrer 
tion  Sod)au  ^aioh  @ropp  müjfe  lernen,  bie  ^ef)anblung  burd)  ben  §of  ju  er» 
tragen. 

Original  in  Berbjt.  ©ebrudt  bei  Sturifaber  1,  252»';  be  SBette  1,  430; 
enber§  2,  365. 

Erudito   &  bono   viro   D.    Georgio    Spalatino   Magistro,   suo   in  Christo 

charissinio. 

[Darunter  von  Spalatins  Hand:  De  sermone  de  bonis  operibus  et  pro 

Parocho  Lochensi.     M.D.XX./ 

5  Ihesus. 

Salutem.  Mitte  Eationem  confitendi,  Mi  Spalatine,  parum  emendate, 
quod  molestum  est,  deinde  pr^termissa  praefatione,  quam  paratam  nescio 
quo  fato  omisimus  excusam.^  Est  in  manu  &  calamo  sermo  de  bonis 
operibus,  futurus  non  sermo,  sed  libellus ;  adeo  augescit  inter  scribendum, 

10  &  si  sie  processerit,  erit,  meo  ludicio,  omnium,  qug  ediderim,  Optimum; 
quamquam  scio,  qu§  mihi  mea  placent,  hoc  ipso  fermento  infecta  non 
solere  alüs  placere.  Tu  quid  sentis,  scire  cupio.  Actum  est  mecum  ali- 
quoties,  vt  Illustr[issimo]  principi  nostro  lohanni  aut  fllio  aut  vxori 
quippiam  nuncuparem  libelli.    Ego,  qui  eos  nomen  quaerere  suspicatus 

IS  sum  &  Scripturam  sanctam  nolim  alicuius  nomini  nisi  Del  seruire, 
non  sum  hucusque  obsecutus.  Tu,  si  videtur,  consule,  &  hunc  ser- 
monem  seu  libellura  dedicabo.  vt.  quem  vel  quam  tu  nominaueris." 
Eesponsio  ad  Colonienses  Bomolochos'  &  leones  mortuos  venit  ad 
finem  vltim§  chart§,  propediem   absoluenda.     Vale  &  pro    me    ora    ac 

20  pastorem  Lochauensem*  institue,  vt  mores  aulicos  discat  ferre,  quos 
Dominus  ei  pro  reliquiis  sanct§  crucis  destinauit*,  nee  facile  cedat, 
&*  hac  vocatione  saluus  erit.  Scio  grauissimos  esse,  sed  ignis,  quo 
vehementior,  eo  probat  aurum  velocius  &  certius.  Vittenbergg  Domi- 
nica ludica  1520. 

»  P.  Mart^  Luther 

_^^_^__  Aug. 

*)    7  Icorr.  ans  Sed  ? 
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1)  Der  Grunenbergsche  Urdruck  Unsre  Ausg.  Bd.  6,  lö4  A.  In  dem  Neudruck  C 
(Melchior  Lotther  d.j.)  ist  die  in  A  versehentlich  weggelassene  Widmungsvorrede  an  Alexius 
Krosner,  vom  26.  März  datiert  (s.  u.  S.  78),  nachgetragen.  '^)  Spalatin  tcird  -unver- 

züglich geantwortet  haben.  Am  29.  März  unterzeichnete  Luther  die  Widmung  zu  „Von  den 
guten  Werken"  an  Herzog  Johann,  s.  u  S.  78.  ^)  ßoiftoloyog  Lumpengesindel,  Possen- 
reißer. Gemeint  ist  die  responsio  gegen  die  Löwener  und  Kölner,  s.  o.  S.  74,  2.  *)  Jakob 
Gropp,  s.  o.  S.  24^.              ^)  Vgl.  schon  an  Georg  Leiffer  15.  April  1516  Bd.  1,  37.  15  ff. 


mt.  272. 

Sut^ev  an  aJtavtin  «Seügmann,  iBifav  in  SljalmanSfetb. 

SBittenberg,  25.  maxi  1520. 

Siüiif  für  eine  (i5abe.  '©rief  an  Wartin  2;orp.  Job  ber  Sdjioefter  Sutf)er§ 
33artiara. 

Srucfc:  1.  9lurifaber  1,  253.  2.  be  SBette  1,  431.  3.  (gnbere  2,  367.  SBir 
folgen  1. 

Venerabili  suo  in  Christo  Martino  Seligmann  i,  sacerdoti  pio  et  probo,  in 

Domino  charissimo. 
Ihesus. 
Salutem.      Gratias  ago  pro  munere  ad  me  dato^,  mi  D.  Martine: 
missum  av.tem  iam  ante  ad  me  fuerat  idem  monstrum,  ciii  et  respondi,    & 
crastinoque  absolvetnr  typis.     Sunt  apud  nos  multi,  atque  adeo  et  ipsa 
Piincipalis  aula,  qui  putent  hiinc  partum  esse  personatum  Obscurorum 
viroTum,  quos  aerauli  subornarint,  ut  me  petant  et  oecasionem  quaerant ; 
caeterum  ex  epistola  Dori^ii^  rem  esse  veram  cognosces.     Ex  Philippo 
omnia  accipies.*    Salutabis  nomine  meo  D.  lonam*  Pastorem,  lohannem   lo 
Eeinick^  et  Wilhelmum^  istum,   deinde  carnem   et   sanguinem  meum. 
Lipsenses  et  Misnenses  secum  sine  fine  cornicantur,  nee  refert.     Audio 
sororem  meam  Barbaram'  obiisse;  requiescat  in  pace,  Amen.    Sequemur 
et  nos  omnes.    Vale  et  pro  me  ora  Dominum.    Vittenbergae,  die  Annun- 
tiationis  Mariae  1520.  is 

Martinus  Lutherus. 


^)  Aus  dem  Folgenden  wird  wahrscheinlich,  daß  Seligmami  Luthern  ein  Exemplar 
des  Löwener  Urdrucks  dcrVerdammnngsiirIcile  (s.  o.  S.  72*)  geschickt  halte.  ')  Über 

den  Löwener  Theologen  Martin  Dorp  vgl.  Felix  Nlve  in  der  Biographie  nationale  de  Bel- 
gique  5,  138 — 41.  Er  hatte  erst  Erasmus  angegriffen,  weil  ihn  dessen  geringscMlzige  Be- 
merkungen über  die  theologische  Wissenschaft  im  „Lob  der  Narrheit"  gekränkt  hatten, 
söhnte  sich  aber  dann  mit  ihm  aus.  Seinem  Einfluß  wird  es  in  erster  Linie  zuzuschreiben 
sein,  daß  Erasmus  im  September  1517  eine  theologische  Professur  in  Löwen  erhielt  (Kalkoff, 
Die  Anfänge  der  Gegenreformation  in  den  Niederlanden  1,  69).  Eine  1516  von  ihm  ge- 
haltene Rede  erschien  am  27.  September  1519  bei  Michael  Hillenius  in  Antwerpen  mit  einer 
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Widmung  Dorps  (in  Beatiis  Rhenanus,  aus  der  sich  ergibt,  daß  Nicolaus  Buscoducensis 
die  Drucklegung  besorgt  hat  (bei  Horawitz-Hartfeldcr,  Briefwechsel  des  Beatus  Rhenanus 
abgedruckt  nach  der  2.  —  Baseler  —  Ausgabe;  daraus  habe  ich  in  meinem  Joh.  Pupper  von 
Ooch  1896  S.  276  geschlossen,  daß  Nik.  von  Herzogenbusch  damals  in  Basel  gewesen  sein 
müßte;  der  1.  Druck  erschien  aber  eben  in  Antwerpen,  wo  er  academiae  ^wderator  war), 
darauf  im  Januar  1520  bei  Joh.  Froben  in  Basel  und  abermals,  vermehrt  um  den  Brief 
Dorps  an  Erasmits  vom  28.  November  1519  =  Allen  4,  124  Nr.  1044,  im  März  1520: 
Oratio  in  praelcctionem  epistolarum  divi  Pauli,  de  laudibus  Pauli,  de  literis  sacris 
ediscendis,  vgl.  Joh.  Friedr.  Köhler,  Beiträge  zur  Ergänzung  der  deiitschen  Literatur-  und 
Kunstgesch.  2,  1794,  S.  290  ff.  Die  Veröffentlichung  der  Rede  wurde  ihm  von  seinen  Kol- 
legen übelgenmnmen;  vgl.  Froben  an  Zwingli  7.  Februar  1520  (Zwingiis  sämtl.  Werke 
7,  263):  'Dorpii  orationem  (den  Druck  vom  Januar  s.  o.)  mitto,  nisi  habueris  antea, 
qui  a  factione  theologica  summa  ob  orationem  editam  affectus  contumelia  simulque 
ex  suo  eiectus  coUegio  ac  nunc  totus  agit  Erasmicum.  Hanc  ignominiam  illi  ad  meliores 
acutissimum  adfuturum  calcar  non  dubito'.  Vgl.  ferner  Hedio  an  Zwingli  17.  März 
(7,  280):  'Dorpius  totus  favet  renascenti  Christianismo  et  ex  animo,  quod  Erasmus 
primum  huc  scripsit'.  —  Wahrscheinlich  hatte  Luther  aus  dem  jetzt  an  Seligmann  ge- 
sandten Briefe  Dorps  auch  ersehen,  daß  der  Beschluß  der  Löwener  vom  7.  November  1519 
nicht  einstimmig  gefaßt  worden  war  (vgl.  in  seiner  responsio  Unsre  Ausg.  Bd.  6, 182,  28  ff.: 
'praesertim  cum  certior  factus  sim  literis  inde  ad  me  datis  non  omnium  de  facultate 
Lovaniensi  consensu  istam  damnationem  esse  natam'j,  und  wahrscheinlich  hatte  eben 
Dorp  nicht  zußestimmt.  Vgl.  auch  Crotus  an  Luther  28.  April,  u.  S.  89,  88 f.  ^)  Enders 
2,  368^  zitiert  hierzu  Förstemann  CR.  1,  153,  der  es  unentschieden  lasse,  ob  Luther  hier 
auf  einen  bevorstehenden  Besuch  Mclanchthons  bei  seinem  Landsmann  oder  auf  einen  Brief 
hindeute.  Aber  könnte  nicht  der  Briefüberbringer  Philipp  Oluenspieß  (AfRg.  4,  409 ff.) 
sein?  *)  Joh.  Kemmerer,  s.  Bd.  1,  533^^.         *)  Luthers  Magdeburger  Schulkamerad, 

Hüttenmeister  in  Mansfeld  (AfRg.  4,  410).  ^)  Wilhelm  Reifenstein,  Rentmeister  des 
Grafen  von  Stolberg  und  Wernigerode  (Beiträge  zur  bayerischen  Kirchengesch.  19,  98). 
'•)  Richter,  Oenealogia  Lutherorum  1733,  p.  25  wird  recht  haben,  wenn  er  diese  Schwester 
Luthers  für  bedeutend  jünger  und.  unverheiratet  hält  (vgl.  auch  Otto  Sartorius,  Die  Nach- 
kommenschaft Luthers  1926,  Anhang  S.  1). 


5Wr.  273. 

^ut^er  an  (Spatatin. 

[SBittenBerg,]  26.  m&xi  1520. 

<B<i)idt  'Sorpi?  58rief,  ben  er  am  25.  beijulegen  oergejfen.  ^at  ben  39rtef 
be§  farbmalg  9(brian  oon  Jortofo  an  bie  Söinener  nur  flüd)tig  gelefen. 

Original  in  3erb|"t.  (iJebrucft  bei  9turifaber  1,  253'';  be  SBette  1,  432; 
(Snberä  2,  369. 

Suo  in  domino  D.  Georgio  Spalatino,  Christi  seruo,  sacerdoti. 
[Darunter  von  Spalatins  Hand:  De  Cardinale  Dertusen.  MDXX.y 

Ihesns. 
Salutem.     Oblitus  nuper  fui,  Mi   Georgi,  Epistolam  Dorpii,   quam 
s   .simul  cum  aliis  ex  antuuerpia  acceperam,  ad  te  mittere,  quam  nunc  lege, 
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&  vide,  an  fictam  rem  esse  putare  debeas,  quotl  illic  paritur.^  Est 

autem,  vt  nosse  te  puto,  omnium  louaniensium  doctissimus,  non  solum 
Erasmi  testimonio,  sed  &  sua  Epistola  hac  &  alia,  qu§*  in  farraginem  suam 
inseruit  Erasmus.^  Gratias  ago  Domino,  qui  mihi  mentem  alio  rapuit, 
ne  Card[inalem]  Derthusensem  diligenter  legerem,  qui  omnium  Impüssime  lo 
scribit^  ius  diuinum  &  naturale  esse  in  manu  hominis  vtentis  diuina 
autoritate.  Quod  horrendum  portentum  non  praeterüssem,  si  pr^sens 
animus  fuisset.  Vale  &  pro  me  ora  dominum.  Altera  annunciationis 
Marfan^  1520. 

Martf  Luther         is 
Augustinensis. 

*)  quam  die  Drucke. 

1)  Vgl.  o.  8.  76,  7 f.  ^)  Dorp  an  Erasmus,  Löwen  14.  Juli  1518,  Farrago  nova 

epistolarum,  Desiderii  Erasmi,  Basel,  Frohen,  Oktober  1519,  p.  171,  Allen  3,  346. 
')  Luther  meint  die  Stelle  in  dem  Briefe  des  Kardinals  Adrian  von  Tortosa  an  die  Löwener 
vom  4.  Dezember  1519,  Unsre  Ausg.  Bd.  6, 174,  32 ff.:  qiiia  si  homo  ne  divina  quidem 
autoritate  fretus  tollere  posset  obligationem  de  iure  divino  et  naturae  ortam,  nee  unquam 
valeret  dispensatio  in  votis,  iuramentis  et  aliis  ex  quacunque  causa  relaxativa  obli- 
gationis  contractae. 


5«r.  274. 

?ut^er  an  ^tc^iiiS  ^roSner,  ^ononüuS  in  ^HtcnBurg. 

SBittenBcrg,  26.  m&xi  1520. 

aSßibmet  if)m  bie  Confitendi  ratio.  %ie  SBibmung,  bie  in  bem  ©runenberg« 
fd)en  llrbrud  Unfte  9tu§g.  S3b.  6, 154  A  tueggebliebcu  icar,  erjcf)ien  in  bem  Sott^er» 
fd)en  S^cubrud  C  unb  i[t  Unjre  3tu§g.  93b.  6,  157  abgebrucEt.  9?gl.  D.  glemeu, 
Sltesiu«  e^roSner  1907,  S.  2. 


SRt.  275. 

^witjtx  an  ^ergog  ^o^nn  öon  ©ac^fen. 

SBittcnberg,  29.  «Dlärj  1520. 

38tbmet  i^m  (auf  6polattn0  9}nt,  f.  o.  S.  762)  j)e„  (germon  t)on  ben  guten 
3öerfen.    ®ie  555ibinung  ftef)t  llnjre  9tu§g.  58b.  6,  202—204. 
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9lt.  276. 

Sluguftin  öon  Sttfetb'  an  !Out^ev. 

[Seipatg,  um  7.  3Ipttl  1520.] 

Jlünbigt  2utl)er  feine  2treitfcf)rift  Super  apostolica  sede,  an  vndelicet 
divino  sit  iure  necne,  an. 

Saticiung:  9(lfelb  loibmete  feine  2cf)rift  unterm  7.  Stpril  bem  'Bifc^of 
■ätbolp^  üon  9}Jcrfeburg.  §öcf)ftn3a^rfd)einlidi  fjattc  er  fie  bamals  im  5!)Januftript 
uollenbet.2  ©leidjjeitig  ober  gleich  barauf,  nad)bem  er  bas  9)Januffri|)t  in  bie 
Binderei  gegeben  ^atte,  toirb  er  unfern  jcljbebrief  an  2utf)er  gefanbt  f)aben. 
3u  biefer  Datierung  paßt,  loa?  Sut^er  am  5.  Sliai  an  Spalatin  fd)teibt:  'Exiit 
tandem  frater  Augustinus  Alveldensis  cum  sua  offa.'^  Sut[)er  ift  offenbar 
fd)ou  feit  SBoc^en  auf  bae;  6rfd)einen  ber  Sd)rift  öorbereitet  geiuefen.* 

Driginal:  ®otf)aA338.  Slbgebrudt  bei  Senkel -et)prian  2, 162  unbenbers 
2,  377. 


')  Sgl.  über  Stuguftin  Bon  Sllfelb  (fübtid)  oon  §ilbe«^eim),  bamalä  2eftor  ber 
fieiligen  Srfirift  im  granäislanerftoftet  ju  Seipäiflf  Seonljatb  SemmenÄ,  «ßatcr  Stuguflin 
Don  9nfclb  1899  unb:  9lu^  ungebrudten  graitäistanetbriefen  1911,  S.  Soff.,  82ff.,  ferner: 
Jranäistanifrfje  Stubienä,  131ff.  220ff.;  7,  78f.  unb  äeitfchr.  be0  iSereins  f.  .ttirdiengefd). 
ber  ^roBinj  Sacftfen  18,  20ff.  -)  91m  25.  «OJär^  entfd)ulbigte  jid)  9llfclb  bei  ^atl 

oon  2}HIti^,  baß  er  bistjcr  cor  gotte§bienftIid)cn  35erpflid)tungen  nod)  ntd)t  bie  Slrbeit 
i)abe  förbern  lönnen;  nun  aber  loolte  er  fid)  iputen.  Stm  8.  9J{ai  fd)entt  er  i^m  ein  Srud» 
ejemplar.  (Sie  beiben  Briefe  im  Original  in  berfelben  ©ot^aer  ^f.  A  338  roie  unfer 
■©rief ;  abgcbrutft  bei  ien^el»6tiprian  2,  160f.,  ogl.  klemmen?,  Sllfelb  2.  5.)  ')  Über 

ben  crften,  o^ne  ^mpreffum,  aber  bei  llJartin  Sanblbcrg  in  Seip^ig  erfdiienenen  Srud 
(Öemmenä,  ?nfelb  S.  100)  fdiricb  ber  sBerfaifer  an  TOiltiti:  'Calcographus  mendosissime 
id  finsit,  pauca  correxi,  per  ocoupationes  impeditus,  tuae  reliqui  alia  corrigenda  sapien- 
tiae.'  Ser  2.  Srud  mit  bem  Srnpreffum  fieipjig,  23feId)ior  aottf)er  b.  3t.  1520,  ift  etroas 
torrefter.    Supplementa  Melanchthoniana  VI  I,  103.  ')  9lud)  SJlelandjt^on  iDufetc 

Don  Stifelbä  Streitfdjrift  fdion  uor  i^rem  grfdjeinen.  9(n  Qo^.  ^eß  27.  9lpril  (CR  1,  160): 
'Scripsit  et  Lypsiae  quidam  Minorita  contra  Martinum  de  Petri  potestate  .  .  .  quem 
librum  nondum  vidimus,  nempe  quem  nondum  absolverint  Chalcotypi.' 

I.  H.  S. 

Frater   Augustinus   Alueldianus   Franciscigena,   Lector   Sacre   Theologie 

Lipzianus  Pratri  Martino  Luther  S. 

Cum  tu  olim,  mi  Martine,  in  nullum  quam  debes  modestiam  obser- 
uaris  Doctorem^,  statui  reddere  id  ipsum  tibi.  Verum  rugire,  vituperiis 
affleere  Dei  seruum  ac  theologum  non  oportet,  iis  enim  armis  stulte  se 
tuentur  muliercule.  Modestiorem  iusto  me  idcirco  amplectere  nunc,  Et 
si  id  displicet  Cerberusque  Stigius  in  me  blateres,  latrantem  simul  et 
mordacem,  Viuit  Dominus,  me  senties  eanem.  Quod  enim  vsurpas  tibi 
lioitura,  reor  et  mihi  sit.     N'egas  item  omnes  ferme  Doctores,  nisi  vbi 
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forsan  tuo  sufiEragantur  dogmate.  Ex  me  igitur  nullum  Doctorem  audies, 
nee  tu  mihi  aliquem  offeres  volo.  Et  illiul  seias:  Apud  nie  tibi  nuUa  sit 
fides,  nisi  sacri  canonig  Veteris  Nouique  Testamentornm  resoneris,  non 
Grammatista,  sed  Theologus.  Nee  in  doctis  humane  sapientie  verbis  te 
aggrediar,  sed  spiritu  et  veritate,  vt  cognoscat  ecclesia  catholica  et 
apostolica,  quam  docte,  recte,  pie  sacras  literas  tractas,  arrogas,  exponis. 
Vale. 


Vgl.  Eck  an  Kurfürst  Friedrich,  Leipzig  22.  J-uli  1519,  Bd.  1.  460,  21  ff. 


5Rr.  277. 

Öutfjev  an  (Bpalaiin. 

[Sßittenberg,  13.  9lprit  1520.] 

erflärt  ©palatin  auf  Sßunfd)  bie  Stelle  Sol).  15,  5. 

Datierung:  Satter  i)at  biefe ßrflärung  ntebergefd)rteben, unmittelbar  nad)« 
bem  Spalatin,  ber  ifjm  anfd)einenb  beim  9tbfd}ieb  münblid)  biefen  SSunfd)  öor» 
getragen  I)atte,  oon  i^m  gegangen  tnar.  SBenn  Spalatin  bireft  fjinter  Sut^er^ 
©(f)Iufe>t)orte:  'Hac  hora,  qua  abiisti'  ba§  'S^atum  be§  13.  5(pril  1520  !)tnäuge» 
f(f)rieben  {)at,  fo  njtü  er  allem  Stnfd^ein  nad)  bamit  auebrüden,  bafe  er  an  biefem 
2;age  Sut^ern  üerlaffen  unb  baf;  Sutt)er  an  biefem  Sage  bie  ©rüärung  aufgefegt 
l)at;  e§  ift  nid)t  ß-mpfang^Bermerf.  Seiber  ift  uns  eine  9tntt)efen^eit  ©palatin« 
in  SBittenbcrg  im  Sfpril  1520  nid)t  anberttieitig  bezeugt;  rtir  miffen  nur,  ha^  er 
üom  23.  —25.  Wai  bort  tuar  (3(rd)iD  f.  Bibliographie  2,  101).  Seiber  mirb  bci^i 
2)atum  aud)  nid)t  geftü^t  burd)  ben  58rief  9}ZeIand)tI)on§  an  Spatatin  CR  1, 153 
^r.  68,  ber  ebenfall'3  eine  (Srflörung  ber  ^o^anniÄftelle  entljält  unb  in  beffen 
Slnfang  9J2eIand)ti)on  auf  unfern  Sutt)erbrief  oerweift  ('De  sententia,  quae  apud 
lohannem  est,  quandoquidem  scribet  copiose  Do.  Martinus,  nihil  est,  cur  mea 
desiderentur'),  benn  ber  9JJeIand)t{)onbrief  trägt  fein  S)atum. 

Original  in  Berbft.  ©ebrudt  bei  Slurifaber  2,  4;  be  SSette  1,  438;  ©nbere 
2,  379. 

D.  Magistro  Georgio  Spalatino. 
[Darunter  von  Spalatins  Hand:  Sine  me  nihil  potestis  facere.    M.D.XX.y 

Ihesus. 
Salutem.  Qu^stionem  accepi,  mi  Spal[atine],  quam  quesiuisti,  quid 
velit  illud  Christi  loh.  15:  'Sine  me  nihil  potestis  facere'.  Primum  arbitror 
tibi  notas  esse  duas  discerptiones  (distinctiones  Tolui  dicere)  Magistrorum 
nostrorum  hoc  loco  traditas,  Quarum  prior  est:  Influentiam  Dei  esse  aliam 
generalem,  aliam  spetialem,  Quod  sie  intelligunt:  Infiuentia  generali 
possumus  ea,  qug  natur^  sunt  citra  gratiam,  qu§  illi  putant  esse  nee  merita 
nee  pecoata,  sed  neutralia   quaedam  auf   moraliter  bona  opera,  vt  ire, 
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Stare,  laborare,  orare,  comedere  &  qu^  per  bomines  externe  fleri  videmus, 
non  manifeste  mala,  Influentia  spetiali  possiimus  ea,  qu§  grätig  simt  & 
supra  naturam,  Seilicet  solum  meritoria  facere  &  peccata  vitare,  vt  sit 
influentia  generalis  esse  &  operari  natur§,  Spetialis  Esse  &  operari  grati§. 

IS  Tum  sequitur  distinctio  posterior:  Aliud  esse  inchoatiue,  aliud  per- 

fectiue  facere.  Inchoatiue  ad  influentiam  generalem  pertinet,  per- 

fectiue  ad  spetialem.  Tunc  dicitur:  'Sine  me  nihil  potestis  facere',  Seilicet 
perfectiue  seu  influentia  speciali;  Sed  bene  inchoatiue,  id  est  influentia 
generali  possumus  aliquid  facere,  hoc  est  dicere:  nostris  viribus  possumus 

20  (staute  influentia  generali)  nos  parare  ad  gratiam  recipiendam  seu  in- 
fluentiam specialem",  vt  meritorium  faciaraus,  sed  non  possumus  eadem 
influentia  stante  &  nostris  viribus  mentorium  facere.  Sic  est  hucusque 
autoritas  ista  exposita  &  intellecta. 

C^terum  Christus,  qui  influentiam  istam  generalem  seu  esse  natur§ 

25  in  totum  damnat,  eo  quod  natura  non  possit  non  quaerere,  quae  sua  sunt, 
abutique  donis  dei,  simpliciter  &  sine  distinctione  loquitur,  Quod  extra 
spetialem  (vt  vocant)  influentiam  seu  gratiam  Dei  nihil  possit  fieri,  quod 
coram  deo  non  sit  igne  dignum,  sicut  prosequitux  dicens:  'Si  quis  in  me 
non  manserit,  mittetur  foras,  sicut  palmes,  &  arescet,  &  colligent  eum  & 

30  in  ignem  mittent  &  ardet.'  Ecce  palmes  extra  Christum  non  modo  non 
viret,  non  fructificat,  sed  etiam  arescit  (idest  deficit  &  perit),  nee  solum 
deficit  &  arescit,  Sed  etiam  colligitur  &  separatur  a  vinea  &  in  ignem 
mittitur  etc.  Sic  qui  influentia  generali  &  natur§  tantum  fertur  viribus, 
assidue  peior  fit  &  remotior  a   Christo  ignique  paratur,   quantumlibet 

35  appareat  foris  moraliter  &  bene  facere.  vt  hinc  intelligamus  sine  Christo 
nee  generali  nee  spetiali  influentia  nos  aliquid  posse  facere,  &  quicquid 
sola  generali  Influentia  fit,  quantumlibet  magnum,  magis  esse  contra 
Christum  quam  pro  Christo,  quod  satis  in  hypocritis  patet,  qui  magna  & 
multa  faciunt,  sed  pessima  voluntate.  Ideo  Christus  tanto  studio 

40  monet,  vt  in  ipso  tanquam  vite  maneant  palmites,  quod  impossibile  sit 
eos  non  fieri  peiores  assidue,  si  non  manserint  in  ipso,  siciit  qui  non 
manent  in  via,  impossibile  est,  vt  non  assidue  magis  ac  magis  errent,  nisi 
ad  viam  redeant.  Vt  prorsus  nulla  sit  hie  distinctio  necessaria,  quasi 
influentia  generalis  non  sit  erroris  via,  cum  hec  sit  donum  dei  gratuitum, 

45  indignis  tributum  &  abutentibus  semper,  sicut  vinum  &  aurum  impiis 
hominibus  in  quottidianuni  abusiim.  Vbi  possis  dicere  rem  influxam  a 
deo  esse  bonam,  Sed  tarnen  vsum  eiiis  non  posse  esse  bonum,  nisi  gratia 
sanati  fuerint  vtentes.  ita  influentia  generali  (idest  vocabulo  periculoso), 
que  est  esse  &  operari  nature,  nemo  non  male  vtitur  &  ad  nihilum,  nisi 

50  qui  palmes  in  Christo  manserit.  Sicut  enim  omnia  munda  mundis,  ita 
immundis  est  nihil  mundum,  Tit.  1^,  Et  vt  omnia  cooperantur  in  bonum 
sanctis^,  ita  omnia  in  malum  impiis.  Quis  enim  potest  negare,  quin 

SutlierS  SOßerfe.    S5tiefme4fet  2  fi 
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fornicator,  adulter,  hoinicida,  blasphemus,  opus  suum  faciat  influentia 
adiutus  generali?  Quomodo  enim  h§c  po.sset,  nisi  esse  &  operari  natui"§ 
haberet?  At  qiiis  aiideat  dicere  h§c  esse  bonum  inchoatiue  facere  &  ad 
gratiam  disponere?  Ita  quantumlibet  bonum  appareat  opus  extra 
gratiam,  quia  in  corde  non  est  bona  voluntas,  extra  gratiam,  non  potest 
non  nisi  malum  esse  contra  gratiam  &  nequaquam  inchoatiue  ad  gratiam 
valere.  Verum  hec  omnia  tangunt  materiam  istam  grätig  &  liberi 

arbitrii  maximam  &  longissimam,  imo  breuissimam,  ideo  non  licet  omnia 
tam  paucis  absoluere.  Vale  &  ora  pro  me.  hac  hora,  qua  abiisti.  [Nun  von 
Spalatins  Hand:  15.  20.  Feria  6*"  in  Paschali  Hebdomade.y 

Mart^  Luther  Aug. 

»)  specialem  <Sic  est  hucusque  hec  autoritas  exposita  &  intellecta) 
1)  F.  15.  2)  jfgjn   s,  28. 


mv.  278. 
Sut^er  an  ©patatin. 

fSßittenberg,]  16.  3t})rtl  1520. 

9J}attI)äu§  StbriamiC'  i)at  üerjprod)en,  ad)t  -läge  in  ^Berlin  auf  einen  33efd)eib 
au§  SSittenberg  ober  oom  furfürftlid)cn  §ofe  ju  tporten.  Unterbeä  mufe  in  SSerner 
©in'^orn  gebrungen  toerben,  ba^  et  fid)  entfdjeibet.  ©erüc^t  öon  ber  33annung 
SuU)er6.     ©r  ift  cor  einem  5)'Jeud)eimbrber  geinomt  »norben. 

Original  in  Serbft.  ©ebrucft  bei  Sturifaber  1,  262;  be  S8ette  1,  440; 
Gnbcrg  2,  382. 

Suo  in  domino  Charissimo  D.  Georgio  Spalatino,  Christi  seruo  in  arce 

Lochana.i 

[Darunter  von  Spalatins  Hand:  Doctor  Medicine  Inuisibilis  M.D.XX./ 

Ihesus. 
Salutem.  Cum  Adriano  conuenimus,  Mi  spalatine,  vt  differat  paululum. 
octo  dies  promisit  in  Berlin  se  mansurum  &  literas  expectaturum  a  nobis.^ 
Nunc  id  agendum  est,  vt,ex  V[ernero]  Battaracho^  quantocyus  responsum 
habeamns.  Centum  autem  florenos  omnino  pro  stipendio  petit.  In  tota 
hac  re  hoc  maxime  curandum  est,  ne  inter  duas  sellas  (vt  aiunt)  frustra 
sedeamus*,  si  hunc  amiserimus  &  ille  forte  alio  vel  vocatus  per  Mogunti- 
num   vel  sua   sponte  iuerit.  Nostrorum   plurimi  fortiter  apud   me 

soUicitarunt,  vt  Matthäus*  retineretur  saltem  ad  annum,  etiam  ad  in- 
famiam,  vti  putant,  anteuertendam,  propter  Eclipsim^  illam,  qu§  illum 
forte  in  odium  nostri  suscipiet,  vt  fama  est.  Vbi  autem  scribere  tam 

breui  non  poteris,  quid  faciendum  sit,  hoc  saltem  ad  Berlinnum' 
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bendum  est,  vt  non  grauetur  diutius  differre  negotium,  snspicor  eum  vcl 
Prancofordi^  vel  Lipsi§  professionem  hebream  seciim  statuisse,  si  apiul 
nos  non  licuerit.    Eesponde  cito.  De  mea  causa  iactatur  esse  contra 

me  censuram  prae  manibus  omnium  dirissimam'^  * ;  sie  enim  praepositus 

20  hallensis  noui  operis'  me  fecit  moneri  &  auisari,  vt  vocant.  Deinde  etiam 
inimici  mei  quidam  miserti  per  amicos  ex  halbers tadio  fecerunt  moneri 
me  Esse  quendam  doct[orem]  Medicine,  qui,  arte  magica  factus  pro 
libito  inuisibilis*,  quendam  occidit,  mandatum  habentem  &  Decidendi 
Lutheri',  venturumque  ad  futuram  dominicam  ostensionis  reliqularum.^" 

2s  "Valde  hoc  constanter  narratur.     Vale  altera  quasimodogeniti  1520. 
Martf  Luther. 

»)  korr.  aus  Matth^um.  '')    ?  Original:  Berlinnu.  *)  dirissimam  <&>. 

')  Auch  noch  am  19.  April  war  Spalatin  nachweislich  in  Lochau.  Er  widmete  an 
diesem  Tage  dort  dem  Kurfürsten  seine  Übersetzung  von  Erasmus'  Querela  pacis  (Panzer 
Nr.  975).  ^)  In  den  nächsten  Tagen  muß  es  sich  entschieden  haben,  daß  Adrianus 

engagiert  wurde.  Vgl.  Melanchthon  an  Joh.  Heß  27.  April  (CM.  1,  161):  'Adrianus  .  .  . 
conductus  est  a  Principe  Friderico.'  Ebenso  an  Lang  (163).  Luther  an  Capito  SO.  April 
(s.  u.  8.  94,31f.):  'Matheus  Adrianus  centum  aureorum  principali  stipendio  hebraicam 
linguam  nobis  profitetur.'  ^)  Battaracho,  nicht  Buttaracho,  tcie  die  Drucke  haben, 

steht  deutlich  im  Original.  Bacharach  war  Luther  wohl  unbekannt.  Werner  Einhorn  weilte 
damals  noch  in  Magdeburg,  s.  o.  S.  50«.  «)  Vgl.  Wander,  Stuhl  Nr.  63.  ^)  Eclip- 

sim  (sxXetyßis  das  Ausbleiben,  Verschwinden)  spöttisch  für  Lipsim.  Der  Witz  begegnet 
auch  in  der  in  der  2.  Hälfte  des  Hai  verfaßten  Streitschrift  des  Joh.  Lonicer  gegen  Alfeld 
Contra  Romanistam  fratremfol.  A  ij*;  Man  könnte  sich  wundern,  daß  ich,  ein  Jüngling, 
einen  Greis,  ein  Diakon  einen  Priester,  psalterii  auditor  [Luthers  2.  Psalmenvorlesung!] 
biblici  canonis  professorem  eumque  Lipsieum,  Eclipsicum  fere  dixerim,  angreife.  Luther 
hat  den  Witz  wohl  aus  dem  Eccius  dedolatus  (herausgegeben  von  Szamatölski  8.  11): 
'Eckius:  Lipsiam  eas  ac  redeas  necesse  est.  Canidia:  Eclipsim  ?  Veritatis  forsitan? 
Eckius:  Lipsim,  inquam,  idque  Lora  eadem.'  ')  Melanchthon  an  Heß  27.  April 

(CR.  1,  160) :  'Rumore  vulgi  et  probabili  quidem  iactantur  lue  dirae  Pontificiae,  quibus 
Martinus  dicitur  devoveri.'  An  Lang  (163):  'Iactantur  hie  nee  apud  vulgum  tantum 
multa  de  diris  Pontificiis  in  Lutherum.'  ')  Nikolaus  Demut,  als  frater  Nicolaus 

Demudt  Hallensis  S.  1.511  in  Leipzig  immatrikuliert,  als  frater  N.  Demudt  de  Hammelburck 
S.  1512  ebd.  bacc,  als  frater  N.  Demut  de  Novo  opere  W.  1514  ebd.  mag.  artium,  vorher,  am 
4.  April  1514  als  N.  Demuth  Canonicorum,  regularium  Mo7iasterii  Novi  operis  in  Hallis 
in  Merseburg  zum,  Diakonus  geweiht,  1519  nach  dem  Tode  des  alten  Joh.  Paltz  (s.  Bd.  1, 
26^)  Propst  des  Augustinerregularkanonikerstiftes  Neuwerk  vor  Halle.  Heinrich  Strom^er 
von  Auerbach  widm-ete  ihm  am  1.  Juni  1520  den  Sermo  panegyricus,  mit  dem  er  am  15.  Mai 
den  sein  Amt  als  Leipziger  Universitätsrektor  antretenden  Mosellan  begrüßt  hatte  (Wiest- 
mann.  Der  Wirt  von  Auerbachs  Keller  1902,  8.  46).  Er  lobt  Demut,  daß  er  für  die  huma- 
nistische Bildung  seiner  Untergebenen  sorge  und  ihnen  als  Lehrer  in  Latein  und  Griechisch 
Christophorum  lanum  bestellt  habe  (gemeint  ist  entweder  der  S.  1491  in  Leipzig  immatriku- 
lierte, S.  1491  zum  bacc.,  W.  1508  zum  mag.  artium  prom,ovierte  aus  Krossen  oder  Dahme, 
oder  der  W.  1503  ebd.  immatrikulierte  und  W.  1505  zum  bacc.  promovierte  aus  Leipzig, 
wohl  der  erstere,  der  wieder  identisch  sein  wird  mit  dem,  dem,  Kaspar  Oiittel  am  15.  Februar 
1,504  als  'Ornatissimo  viro  Christophoro  Ihan,  optimarum  disciplinarum  baccalario, 
divinorum  verborum  in  Mitweiden  iam  temporis  concionatori'  eine  Anweisung  zum  er- 

6* 
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sprießlichen  Beten  des  Rosenkranzes  gewidmet  hat).  Bei  Albrecht  von  Mainz  war  er  sehr 
angesehen.  Als  Luther  wegen  der  Verbrennung  seiner  Bücher  in  Mainz  (Enders  3,  17^^) 
gegen  Albrecht  eine  Streitschrift  erlassen  wollte  und  Demut  am  1.  Jamiar  1521  in  Leipzig 
von  dieser  Absicht  Luthers  holte,  berichtete  er  darüber  an  die  kurfürstlichen  Bäte  in  Halle, 
wurde  beauftragt,  selbst  nach  Wittenberg  zu  gehen  und  Luther  von  seinem  Vorhaben  abzu- 
bringen, kam  auch  am  6.  Januar  in  Wittenberg  an,  erhielt  durch  Karlstadt  (dem  er  zwei 
Schriften  gewidmet  hat,  unterm.  24.  Juni  und  29.  Juli  1521)  Zutritt  zu  Luther  und  bestimmte 
diesen,  vorläufig  von  seinem  Vorhaben  abzustehen  (Bärge,  Karlstadt  1,  241).  Auch  bei  einer 
späteren  Gelegenheit  vermittelte  er  zwischen  Albrecht  und  Luther  (Enders  4,  123).  Bald 
darauf,  am  14.  April  1523,  verließ  er  sein  Kloster  und  begab  sich  nach  Wittenberg,  um  sich 
nunmehr  offen  auf  die  Seite  Luthers  zu  stellen  (Enders  4,  134).  *)  „Es  ist  an  einen 

unsichtbar  machenden  Stein  oder  an  die  Tarnkappe  zu  denken"  (Klingner,  Luther  und  der 
deutsche  Volksaberglaube  S.  111).  *)  Im  Eccius  dedolatus  (herausgegeben  von  Szamatölski 
S.  13)  sagt  Rubens  hei  der  Ankunft  der  Hexe  Canidia  in  Leipzig:  Es  trifft  sich  gut,  daß  der 
Universitätssenat  gerade  versammelt  ist,  um  über  den  Lutherschen  Handel  zu  beraten, 
siquidem  Brandenburgensis  episcopus  x^iQovgyov  quendam  huc  misit,  qui  Lutherum 
in  favillas  redigat.  '")  Misericordias  domini  22.  April. 
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35eit  33itt)  an  !ÖutI)er. 

5tu9§bui-9,  16.  3lt)rtl  1520. 

5Hmmt  SSejug  auf  feinen  «tief  Dom  21.  September  1518  (53b.  1,  205  9h:.  95). 
9tucl)  unfern  53rief  legt  er  einem  an  Spalatin  gerid)tcten  bei.  3?erfic()ernngen 
feiner  Ergebenheit,  irofür  er  58ernf)arb  51belmann,  Ofolampab  unb  ^of).  t^rofd) 
aB  3euflen  anfütjrt.  28enn  2utf)er  mal  loieber  an  9Ibehnann  ober  Ofolampab 
fd)reibe,  möge  er  einen  „5;roftjetteI"  für  'iBilb  beilegen. 

§anbfci)tiftlict):  1.  §Ingäburg,  bifd)öfl.  DrbinariatsardjiD.  2)anad)  ge» 
brudt:  2.  3tfd)r.  bc-J  ^iftor.  ä?erein§  f.  Sd^maben  unb  9?enburg  20,  221,  unb 
barauS  tnieber^olt:  3.  (£nber§  17,  120.    9tud)  tuir  folgen  2. 

Salutem  in  Christo.  Snperioribus  anuis,  pater  reuerende,  quam  ad 
penitissimum  mihi  venerabilem  virum  M.  Georgium  Spalatinum  darera 
litteras,  inclusi  et  epistolium  T"®  P'^  per  eundem  praesentandnm,  quo  me 
Tuae  commendans  P.  inter  cetera  humillime  petii,  nt  aliquando  eo  pro- 
curante  a  tua  mererer  accipere  paternitate  littenilas.  Sed  quia  liactenus 
variis  procellarum  'commotionibus  Dens  clementissimus  T.  P™  probare 
voluit,  ut  victorem  Corona  institiae^  Coronet,  spesque  iam  apud  omnes 
non  Sit  minima,  P.  T""  portiim  placidae  qiüetis  brevi  nacturum*,  idcirco 
conflsus  de  T.  P.  benignitate  dando  ad  praefatum  communem  amicum 
nostrum  M.  G.  Spalatinum  litteras*  T.  P™  praeterire  nulla  potui  ratione. 
Tanto  enim  T.  P.  sum  devinctus  amore,  ut  nuUi  mortalium  credam 
possibile,  vinculum  eius  posse  solvere.  Nee  casu  vel  levitate  (ut  testis 
est   Spalatinus)  tantum   erga  T.   P.   concepi  amorem,   quantum  debito 
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reddere  debeam.  Tuae  namque  P.  scripta  meam  adeo  mentem  immutavere 

15  et  innovavere,  ut  urgente  conscientia  multorum  (quibus  antea  avidissime 
insudabam)  doctrinae  iamiam  non  odorem,  sed  uidorem  naribus  instülarint. 
AgoDeo  meo  gratias  immensas,  ut  per  te  verba  Christi  (quae  suntvitae*) 
iamiam  discere  ciipiam  salutemque  animae  meae  te  doctore,  te  duce  pon- 
derare  et  prae  oculis  habere  incipiam.    Norunt  tui  amicissimi  fautoresque 

2u  mei  D.  Bernardus  Adelman^,  loan.  Icolampadius *,  prior  Carmelitarum, 
vir  egregins,  quondam  hospes  tuns^,  quanto  amore,  quanta  te  laude 
prosequar.  Habeat  ergo  Tua  me  P.  pauperculum  monacholum  (oro 
propter  Deum)  commendatum  et,  si  licita  postulo,  quum  litteras  vcl 
nostro  B.  Ädelmanno  (ut  crebrius  fit)*  seu  Icolampadio'  destinare  deli- 

2.S  beraverit,  mei  memor  schedulam  consolatoriam  imponere  non  dedignetur. 
Erit  enim  mihi  in  perpetuae  Signum  et  clenodium  tum  charitatis  tum 
amicitiae.  Valeat  igitur  Eda  P.  T.  Deo  O.  M.  commendata,  quam  et  ad 
ecclesiae  suae  communem  utilitatem  diu  sanam  et  incolumem  conser- 
vare  dignetur.    Amen.    Ex  coenobio  nostro  Augustano  sanct.  U.  et  A.^" 

30  16.  Kai.  Maias  anni  saeculi  currentis  20. 

F.  Vitus  Bild  Acripolitanus  ibidem  coenobita. 

»)  Wohl  nacturam  zu  lesen.    Vgl.  S.  85,  27 ff. 

1)   =  Tuae  Paternitati.  -)  2.  Tim.  4,  8.  ^)  Der  an  demselben  Tage  ge- 

schriebene Brief  Bilds  an  Spalatin,  dem  er  unsern  Brief  beilegte,  im  Regest  Ztschr.  f. 
Schwaben  und  Neuburg  20,  206.  Bild  spricht  darin  „sein  sehnsüchtiges  Verlangen  aus, 
wenigstens  einen  Buchstaben  von  Luthers  Hand  zu  erhalten".  Luther  legte  am  5.  Mai  einem 
Briefe  an  Spalatin  einen  an  Bild  zur  Weiterbeförderung  bei  (s.  u.  8.  98,  4).  *)  Joh. 

6,  68.  ^)  Über  die  Freundschaft  zwischen  Bernhard  Adelmann  und  Veit  Bild  vgl. 

Thurnhofer,  Adelmann  S.  100  ff.  Schon  im  ersten  Viertel  1518  sandte  Ad.  Bild  ins  Kloster 
zwei  Sermone  Luthers,  dann  bat  ihn  Bild  um  die  deutsche  Theologie  und  im  Frühjahr 
1519  um  Luthers  deutsch  geschriebene  Confessio  (d.  h.  doch  wohl  „Eine  kurze  Unterweisung, 
wie  man  beichten  soll" )  (Ztschr.  f.  Schwaben  und  Neuburg  20,  202 — 205).  ^)   Über 

Ad.  und  Ökolampad  vgl.  Thurnhofer  S.  115  ff.  ')  Joh.  Frosch;  Luther  hatte  1518  bei 

ihm  im  Karmeliterkloster  in  Augsburg  freundliche  Aufnahme  gefunden,  s.  Bd.  1,  224^. 
ä)  Über  Briefe  Luthers  an  Adelmann  vgl.  Bd.  1,  613*,  über  Dedikationsexemplare  Unsre 
Ausg.  Bd.  48,  250f.  ')  Biiefe  Luthers  an  Ökolampad  sind  erst  aus  späterer  Zeit 

erhalten.  ^"j   =  sanctorum  Udalrici  et  Afrae. 


5«r.  280. 
^utfjer  an  ^o^ann  ."pef^  in  ^rcälan. 

SBtttenberg,  27.  Stpril  1520. 

■öriefüDerbringer  SImbrofiuÄ  Woibanuei.  Sanft  für  eine  rönxifdie  Wvm^t, 
nod)  mel)r  für  |)eB'  gürbitten.  @ute  3Bünfd)e  für  ben  'iBreelauer  S3ifd)of.  tünbtnt 
ben  Sertnon  Pou  ben  guten  Sßcrfen  unb  ben  non  bem  neuen  3:eftament  an. 
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.§anbfd)rtftrid):  1.  ^reuß.  Staat§bibliotf)ct  in  iPerltn,  Ms.  lat.  theol.  8« 
91,  m.  101».  ©ebrudt:  2.  Q.  5SJ.  (yi|d)er,  aJeformationegcld).  ber  §aupt»  unb 
^¥farrtird)e  su  St.  «ÜJaria  gjJaflbal.  in  «re^lau  1817,  S.  48.  3.  (£.  Jiltaftt,  14  «riefe 
üutr^er«,  Zi)eol.  9(rbetten  au§  bem  rf)ciiüjd)en  rtiifjen|d)aftl.  ^^rebiger^i^ereiii 
2,  92  9h:.  1.    4.  enberö  2,  384.    SÖSir  folgen  1. 

Martinus  Hesso  siio. 

Salutem.  Scripturus  alias  plura,  ml  Hesse",  iam  paucissimis  occii- 
patissimus  ago,  tantum  ne  non  redditas  mihi  crederes  tuas  literas.  Caetera 
ipse  Moibaniis  ^  ref eret.  Gratias  ago  pro  Honorio  imperatore  ^,  multo  aiitem 
maiores  pro  orationibus  tuis,  quas  mihi  polliceris,  quibus  et  non  parum  s 
nitor,  sicut  et  vehementer  indigeo.  Episcopum  tuum'  Dominus  respiciat 
et  nobls  diutius  servet.  Institutionem  sacerdotalem  *,  qnantum  ad  cere- 
monias  pertinet,  tiii  te  collegae  docebimt;  quantum  vero  ad  spiritum  fldei, 
nonnihil ''  conf  ert  sermo  germanictis  *,  cui  statim  addetur  alius  a  me  habitus 
de  usii  Missae.*  Nam  quod  in  iisu  Missae  est,  oportet  nt  nihil  discernas  lo 
inter  sacerdotem  et  laicum.  Vnus  panis,  una  fldes,  una  communio,  nisi 
quod  illius  est  ministerium,  non  autem  huius.  De  quo  alias.'  Nunc  vale 
et  pro  me,  quod  facis,  ora.  Vittenbergae,  1520,  feria  6,  post  Misericordia 
Domini. 

Tuus  Martinus  Luther.         n 

»)  Hessi  3>  ^)  nihil  2. 

')  S.  1510  wurde  der  auf  der  Maria-Magdalenaschule  in  Breslau  und  bei  8t.  Jakob 
in  Neisse  rorgebildete  Breslauer  Schusiersohn  als  Ambrosius  Oregorij  (lies  Georgij)  de 
Wratislavia  w  Krakau  immatrikuliert.  1514  wurde  er  bacc.  1515  ging  er  nach  Wien  und 
trat  1517  als  Magister  unter  dem  Namen  Amhrosius  Mecodiphrus  als  Herausgeber  und, 
Poet  hervor.  Nachdem  er  schon  früher  als  Lehrer  an  der  Schule  zu  Corporis  Christi  in 
Breslau  gewirkt  hatte,  übernahm  er  das  Rektorat  der  Domschule  und,  von  Melanchthon  bei 
einem  Besuche  in  Wittenberg  (von  dem  er  jetzt  zurückkehrte)  methodisch  vorgebildet,  das 
der  Schule  zu  Maria  Magdalena.  In  dieser  Stellung  schrieb  er  eine  humanistische  Gram- 
matik ( Paedia  artis  grammaticae  mit  Vorrede  vom  1.  Mai  1521).  1525  ging  er  nach  Witten- 
berg, um  Theologie  zu  studieren,  wurde  am  25.  Juni  1525  Dr.  theol.  und  darauf  erster  evangel. 
Pfarrer  an  St.  Elisabeth,  f  19.  Januar  1554.  G.  Bauch,  Ztschr.  des  Vereins  f.  Gesch. 
Schlesiens  41, 159 f.,  ders.,  Gesch.  des  Breslauer  Schulwesens  in  der  Zeit  der  Reformation 
1911,  S.  33  ff.  u.  ö.  ^)  Darunter  ist  gewiß  eine  römische  Münze  zu  verstehen.    Auch 

dem  Melanchthon  hatte  Heß  ein  solches  Geschenk  gemacht  (Supplementa  Melanchthoniana 
VI  1,  99).  Heß  hatte  eine  schöne  Sammlung  alter  Münzen  (Köstlin,  Heß  S.  259). 
')  Joh.  V.  Thurzo  von  Bethlenfalva  aus  Krakau,  gest.  2.  August  1520.  Vgl.  über  ihn  A.  0. 
Meyer,  Studien  zurVorgesch.  der  Reformation.  Aus  schlesischen  Quellen  1903,  S.  148 ff., 
G.  Bauch,  Ztschr.  41,  131f.  u.  ö.  *)  Heß  stand  vor  seiner  Priesterweihe,  die  er  am 

2.  Juni  empfing  (Köstlin,  Heß  S.  112).  '")  Knaake  Unsre  Ausg.  Bd.  6,  349^  deutet 

das  richtig  auf  den  Sermon  von  den  guten  Werkeyi,  den  Luther  damals  in  Arbeit  hatte. 
Luther  denkt  an  seine  Erläuterungen  zum  dritten  Gebot  Unsre  Ausg.  Bd.  6,  229  ff.  *)  Ein 

Sermon  von  dem  neuen  Testament,  das  ist  von  der  heiligen  Messe  (im  Juli  erschienen. 
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Unsre  Ausg.  Bd.  6,  349).  Vgl.  in  jenem  Abschnüt  in  der  Schrift  von  den  guten  Werken 
Unsre  Ausg.  Bd.  6,  231,  14/.:  „Davon  ein  ander  Mal  mehr."  Aus  dem  Sermon  von  dem 
neuen  Testament  kommt  hier  in  Betracht  Unsre  Ausg.  Bd.  6,  370,  7 ff.  ')  Vgl.  An  den 

christlichen  Adel  Unsre  Ausg.  Bd.  6,  407,  13ff. 


mt.  281. 

(Ivotu§  9tuBianu§  an  IHtt^ev. 

SSombei-g,  28.  Steril  1520. 

9JJeIbet  (eine  9{ücffe^t  au§  3*0^^"  ""^  feinen  9tufentljalt  in  'Bamberg. 
Murä  barnuf  ift  ^utten  bafjin  gefonnnen.  Dftern  erhielt  bicfer  öon  ©ra^muö 
bn^  i'erbaninuingöuvteil  bev  SLHuener  unb  Kölner  äuge|d)idt. 

9nte  3tbfd)riften:  1.  ®ot^aB  20, 14\  2.  slönigSberg,  Stabtbibl.  Sammel» 
faanb  T  731  40,  S.  25"  be?  fjanbfdniftlidjen  «Tnfiangg.  ©pätere  3tbfd)rift: 
3.  Bremen,  Stabtbibl.  a  11,  100\i  2)rude:  4.  Söding,  Opera  Hutteni  1,  337 
unb  baju  Addenda  2,  488.    5.  gnberS  2,  386.    SSir  folgen  1  unb  2. 


M  5ßoraug  ge^t  f)ier  ein  Stief  bei  ©totul  an  Qo^.  §e6,  SJoIogna  5.  Qanuat  1520,  beiii 
icl)  foIgeiibcÄ  entnehme:  'Literas  tuas  contine  intra  fines  Germaniae,  ne  errent  in  Italia. 
Ego  enim  nihil  magis  meditor  quam  reditum,  cui  solum  obstat  pecunia,  qua  habita  alas 
mihi  connectara;  sin  illa  tondaverit  (tardaverit  ?),  ego  tarnen  ibo.  Volo  omnino  tuos 
Nurembergenses  salutare  in  Februario.  Nunquam  magis  poenituit  me  coepti  mei,  quam 
quod  tecum  non  abierim  siraul;  ita  multa  mihi  fuerunt  post  discessum  tuum  molesta, 
ut  taceam  temporis  iacturam  .  .  .  Legi  Martini  lucubrationes  in  Eckianas  argumen- 
tationes  (=  Contra  malignum  lohannis  Eceii  iudicium  .  .  .  Martini  Lutheri  defensio), 
quae  me  simul  gravem  et  ridiculum  faciunt.  Rideo  levitatem  in  Eckii  sapientia,  et 
Lutheri  maiestatem  in  scripturae  usu  admiror.  Quo  flectet  se  ille  ?  In  silentio  est  mag- 
nus  pudor  ingenio  insolenti.  Responsio  vero  unis  nuptiis  geminas  faciet.  Disputationem 
Lipsiensem  existimo  persimilem  puerilis  lusus.  Ideo  non  arbitror  constitutos  iudices 
usuros  arbitrii  censura.   In  hoc  enim  sapientes  erunt,  si  maluerint  ab  aliis  discere  .  .  .' 

Doctissimo   integerrimoque  sacrarum  literarum  interpreti  Wittenburgi, 
Doctori  Martino  Luthero,  amico  suo  venerando." 
''Salvus  ex  Italia  reversus,  substiti  hie  apud  inclytos  Pucbsos^,  tui 
nominis  imprimis  stiidiosos.     Venit  eodem  paulo  poist  Hntbenns  meus^ 

s  non  inito  de  hoc  ullo  inftr  nos  consilio,  sed,  ut  mihi  flrmiter  persuadeo,  ita 
amicos  tandem  de  improviso  convocante  Christo,  qui  nuUo  sacrificio 
aeque  gaudet  ac  mutua  charitate  horainum.^  Citm  itaque  Pascha* 
celebraremus  caneremusque:  'Haec  est  dies,  quam  fecit  Dominus,  exulte- 
mus  et  laetemur  in  ea'^,  incidit  in  sacra  sacrum  sentimentum  Lovanien- 

10  sium  et  Coloniensium*,  Hutheno  missum  ab  Erasmo  Rotherodamo; 
ingens  sane  materia  et  ad  ridendum  et  ad  stomachandum.  Nos  risum  cum 
festiva   et"   pia   laetitia   coniunximus,   indignationem    vero   ad    Davidis 
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cytharam'  demiilcebamus,  ne  ad  peccati  metam  pertingeret,  quamquam 
sine  peccato  non  legimus,  si  peccatum  erit,  quicquid  ab  anüno  indignatione 
commoto  progreditur.  Non  enim  ita  sumus  Stoici,  ut  animos  nostros  ab  is 
omni  aegritudine  liberos  tvieamur,  praesertim  cum  videmus  eos  Insanire 
indicibili  audacia  in  ludibrium  Germanici  nomtnis,  in  contiimeliam 
religionis,  in  perniciem  innocentiae,  per  quos  imprirais  illustrari  debuit 
Germania,  religioni  suus  stare  bonos,  minüne  laedi  innocentia.  In  hac 
opinione  iucimdo  quodam  assensu  me  semper  continui :  Si  qui  velint  can-  20 
dorem  vitae  jirae  se  ferre,  tenere  lucernas  ardentes  in  manibus  suis*,  gladio 
Spiritus  sancti*  causam  veritatis  defendere,  pro  salute  fratris  animam  suam 
ponere,  in  his  oportere  theologos  nomen  suum  profiteri.  At  longe  aliter 
habet:  Vix  uUa  tyrannis  immanius  inter  christianos  bacchatur  quam 
theologorum,  eorum  praecipue,  qui  monachi  vulgo  ac  haereticae  pravitatis  ss 
inquisitores  appellantur.  Pro  candore  sunt  tenebrae  et  infelix  invidia, 
pro  virtutum  lucerna  spirant  e  naribus  ignem,  ut  inquit  poeta^",  pro  gladio 
scripturae  succedit  gladius  carniflcis,  pro  verbo  Dei  fucus*^  sophisticus,  pro 
salute  fraterna  animum  afferunt  non  eum  quidem,  qui  sit  Christi  bonus 
odor",  charitatis  unguento  redolens,  sed  qui  tetro  mortiferoqiie  habitu  30 
tetrae  invidiae  grassetur  in  viscera  proximi.  Sedet  mihi  adhuc  in  memoria 
auditum  a  meColoniae^^  immanissimum  factum"  plus  quam  sanguinariura, 
ab  Hochstrato  editum  in  Germania  inferiori,  quod  recordans  horresco.' 
Quo  magis  tibi  cavendum  erit  a  falsis  fratribus  sanguinem  sitientibus, 
ni  forte  inito  iam  tecnm*  decreto  exemplo  Hussi  de  äugende  numero  35 
christianoriim  martyrum.^'  A  qiio  proposito,  si  possem,  te  averterem. 
Quomodo  enim  sanctus  eris,  non  donatus  a  pontifice  maximo  civitate 
sanctorum,  penes  quem  solum  stat  ea  potestas,  ut  nuper^*  est  cognitum  ? 
nie  vero  te  donabit,  cuius  auctoritas  per  te  languet  ac  cuius  indulgentiae 
disputatione  tua  enervatae  esuriunt  1  Nil  proderit  lavare  stolam  in  « 
sanguine  agni.^^  ^^  aeternam  vitam**  opus  est  buUa  ecclesiae  repraesen- 
tativae^*  et  assensu  Magistrorum  nostrorum.  sine  quibus  repulsam 
patieris  sanctitatis  apud  coeleste  tribunal.  O  christianam  infelicitatem, 
o  priscam  fldem!  Itane  oportuit'  omnia  divina  humanis  cedere  atque 
contaminari  ?  Eat  nunc  aliquis  et  neget  ecclesiam  Dei  gravissimo  perse-  is 
cutore''  concuti.  Quod  cum'  ante  aliquot  annos  liberius,  qiiam  haec 
tempora  ferunt,  dixissem,  quandamque  marcMam  craneam  gravem 
argento^'  minus  superstitiose  coluissem,  opinione  cuiusdam  magni  patris, 
amici  tamen,  habitus  sum  haereticus;  adeo  peculiare  est  huic  saeculo 
odiosum  id  nomen,  magno  argumento,  quam  frigeat  charitas,  sanctissi-  fo 
mum  christianorum  vinculum.  Christus  suo  La  populo  Racha  (certe  levem 
ignominiam)  ferre  noluit,  idemque  iudicia  severe  iussit  cohibere^*,  tibi 
vero,  quod  scripturam  reverentius  tractas,  quam  theologorum  filii,  nedum 
Eacha,    verum    etiam    haeretica    labes    aspergitur;    imn    vero    leprosum 
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55  oriminantur,  et  ferreum  nasum^^  impingunt  ac  Satanam  prociamant; 
hü  tarnen  modesti  sunt,  et  tu  inverecundus.  Mihi  vero  omnis  verecundiae™ 
Christi  etiam  obliti  videntur,  qui  sentimentum  adeo  socors"  et  ridiculum 
tanta  auctoritate  audent  in  vulgus  disseminare.  Unde  illis  ius  de  alieno 
servo  iudicare,  qui  Christo  aut  perit  avit  manet?^"    'Librum,  inquiunt^^, 

60  ac  traetatus  doctrinaliter  damnamus  et  de  medio  tollendos  censebimus 
ignique  cremandos,  et  auctorem  ipsum  ad  revocationem  et  abiurationem 
supradictorum  cogendum'.  Ubi  est  illa  doctrinalis  damnatio?22  perdi- 
tane"  est,  an  lucem  timet?  Ita  mihi  persuadeo,  quippe  quando  Silvester 
Prierias,   huius  tragoediae  puppis   et  prora^',  non  audeat**  sese  cum 

65  suo  contra  te  sentimento  committere  iudicio  orbis  christiani.  An  existima- 
bimus,  Lovanienses  sive  illorum  fratres  Colonienses,  omniiim  mortalium 
pertinacissimos,  Silvestro  et  potentia  et  doctrina  inferiores,  suas  nugas 
edituros  ?  Mira  hominum  ruditas !  Ceterum  mortalium  progressu  aetatis 
crescit  usus  et  experientia,  cuius  rei  experimentum  in  animantibus  quo- 

70  que  ratione  vacantibus  animadvertimus ;  illis  acutis  hominibus  ademit 
dies  prudentiam,  ut  recte  cum  poeta^*  dixeris:  'Haud  quidem  credo, 
quia  sit  divinitus  illis  Ingenium,  at  fato"  rerum  prudentia  minoris.**' 
Quam  gratiam  dcbent  sophisticae  suaesapientiae,  ijieidrj  xaxä>v  didaaxaXmv 
xaxä  xd  fia'&Tjfiaza,  fxäkXov  de  jiovijq&v  anegfiaza  novtjgd  rd  yecögytaß^  In 

75  causa ''  Capnionis  longe  prudentius  olim  se  gesserimt^'  damnatione  librorum 
exiguo  tempore  probationem  accusationis  praecurrente.  Quo  ritii  nunc 
omisso  aut  ignavia  accusabitur,  aut  imprudens  malitia  prodetur  mundo. 
Porro,  si  nihil  habent  difflduntque  suis  viribus^,  iudicio  omnium  damnatus 
es  tu  non  doctrinaliter,  sed  Lovanialiter,  quemadmodum  et  multis  in- 

80  cntitur  pontiücis  fulmen  Eomanaliter,  non  Christionaliter;  sunt  enini 
novis  erroribus  nova  conflngenda  vocabula.^  Sin  vero''  scripserunt  ali- 
quod,  premunt  tarnen  propter  eum  quem  expectant  sociorum  assensum, 
quo  simul  proruentes  multitudine  te  opprimant,  quo  consilio  tum  in  Italia 
tum  in  Germania  multum  laboratur,  iterum^  in  se  ob  moram  confuta- 

85  tionis  odium  conciliabunt,  quod  audent  christianum  homlnem  pixblice 
damnare  causa  non  ijublice  probata.  Potest  etiam  fieri,  ut  socii  mutata 
sententia  nolint  doctrinali  damnationi  subscribere,  veluti  rumor  de 
Erffurdensibus  nostris  circumfertur.*"  Dorpius^^  certe  apiid  Lovanienses 
assensum  suum  cohibuit",  cuius  auctoritas  plus  valebit  apud  eruditos, 

90  quam  totius  scholae  iudicium.  Sed  utinam  minus  insanientes  aliquando 
ederent,  quo  in  praesidio  scripturae  frivolas  nugas  tanquam  vas  üguli 
confringeres^^  ac  insignem  stultitiam  gladio  Spiritus  sancti  iugulares  (non 
enim  tibi  erit  magna  ^  in  hoc  negotio  difflcultas),  simulque  ut  appingeres 
suam  reverentiam  Eeverendissimo  Cardinali  Dertusensi*',  quem  sibi 
95  dignum  cooperculum*"*  cascumque  casci^^  invenerimt,  ovicoal  oTieQjuoköyog 
dedög  te  xal  oiniöavög.^^      Ubi   voluit   maicstatem    ecclesiae    viitualis^^ 
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mundo  ostendere.  sie  loquitur,  cum  modestia  in  re  non  intellecta**:  'Miror 
valde,  quod  homo  tarn  manifeste  tamque  pertinaciter  in  Me  errans  et 
suas  haereses  omni  quaque  difEundens  impune  errare  et  alios  in  pemicio- 
sissimos  errores  trahi  sinitur.'   Dixerat  prius  pari  modestia'*:  'Vidi  errores  iwi 
Lutheri,  qui  sane  tam  rüdes,  tarn  palpabiles  haereses  milii  prae  se  ferre 
videntur,  ut  ne  discipulus  quidem  theologiae  ac  prima  eius  limina  ingressus 
ita  labi  merito  potuisset.'     Quis  hunc  Eeverendissimum  in  Christo  pro- 
fitebitur,  aut  galerum  eius  funibus  nodosum  vel  syrma  longo  tractu"^ 
a  tergo  humi  serpens  venerabitur?  qiiis  ultro  currentibus  atque  per  se   lus 
furentibus  calcaria  addidit  ? " *"     Et  cum  in  tota  epistola  sit  sordidus, 
illotus,  impudens,  levis,  inde  tarnen  flores  legunt  Magistri  nostri  dignos 
naribus  sophisticis,  hoc  equidem  sibi  accommodant,  nisi  is  ab  Ulis  acceperit. 
'Et  ex  hoc  maxime  haereticum  se  probat,  quod  paratum  se  profitetiu- 
ignem  et  mortem  jjro  Ulis  subire,  et  omnem  contra  sapientem''  haereticum   no 
esse.'^i   Multos  babes,  Martine,  socios  in  ea  haeresi,  et  si  torcular*"^  solus 
calces  verum,  quam  multi  velint  tecum  ignem  subire,  puto  pendere  a  dono 
coelesti.    Disputent  acuti  homines  damnentque  ut  libeat,  nunquam  apud 
me  in  dubium  vocabitur,  quin  quivis  mortalium  iustificatus  per  fidem 
accessum  habeat  ad  Deum.**    Exultent  ipsi  aua  satisfactione ;  nos,  ubi  m 
fecerimus  omnia,  quae  nobis  mandata  sunt,  adhuc  inutiles   servi  sumus, 
nihil  habentes,  quam  quod  gratis  accepimus.**    Placeant  sibi  sancti  vixi 
suo  merito  et  mercedem  pro  factis  postulent,  ipsi  credentes  in  eum,  qui 
iustiflcat^  impium  ex  öde*",  amplius  et  a  poena  et  a  culpa  liberi  sumu.s. 
Xuteut  ipsi  in  fide,  ac  remissa  culpa  proponant  sibi  poenam",  quam  non    120 
linguae  centum,  oraque  centum,  ferrea  vox*®,  narrando  possint  consequi. 
^obis    obli^iosis,    quibus    certa   differentia    inter   lethalia    et    placabilia 
peccata''  non  constat,  sufficiat  gemitus  cum  lachrimis:  'Ab  occultis  meis 
munda  me,  Domine!'*'    Sit  sane  cui  libet  creatura  Pontificis,  vera  religio 
unum   novit  conditorem;   trahant   sacrae  literae   suum  robur,   auctore  125 
Silvestro  tuo,  ab  ecclesia  repraesentativa,  permittatur  haereticis  liimen 
cordis  sursum   elevati  precari:   'Eevela,   Domine,  oculos   meos  et   con- 
siderabo  mirabilia  de  lege  tua'**;  'lucema  pedibus  meis  verbum  tuum  et 
lumen  semitis  meis'.*'    Huius  luminis  deserti  et  iam  pridem  relicti  patro- 
cinium,  ut  facis,  suscipe,  Martine,  theologorum  iutegerrime,  et  virtute.   uu 
quam  in  te  colimus,  ostende,  quid  Intersit  inter  creaturam  pontificis  et 
Dei.     Introduxit  te  rex^"  in  cubiculum  suum  et  dedit  tibi  linguam  erudi- 
tam^i,  ut  scias  reprobare  malum  et  eligere  bonum.*^    Cognitus  quidem 
mihi  es,  sed  quotidie  magis  magisque  appares;  post  nubila  sentimenti 
ortus  nobis  est  sol,  vidimus,  qua  arte,  qua  industria  confutes  damnationem   n.'' 
doctrinalem    et    Lutheromastigas**;   admiramur   eruditionem,   Ingenium 
exosculamur;  summe  placet,   quod  ita  temperas  gravia  cum  iucundis, 
ainara  cum  dulcibus,    quod  non  prius  sentiatur  haustum  absynthium, 
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quam   fuerit  admissum   inter"  viscera;   illinis   et   pingis    quemque   suis 

140  coloribus.  Ego  Martinum  meum  non  satis  perspectum''  habui  ob  tot  annis 
intermissam  consuetudinem.  Bras  in  nostro  quondam  contubernio^* 
musicus  et  philosophiis  eruditus;  nuper  vidi  pugilem  Entellum  cum  sene 
Darete^^  congredientem  in  arena;  deinde  prodiisti  venator  alacer  capto 
saevo  capricorno  ^^ ;  nunc  graphice  iudicium  theologisticum^'  depingis; 

145  quem  te  demum  habebimus?  in  quo  artiflcio  vis  palma  donari?  Mihi 
superesse  videtur  statuarius.  Age  ergo,  optime  Polyclete,  exprime  nobis 
devictis "  hostibus  arcus  triumphales  de  marmore  vivo,  qui  est  Christus 
lesus,  dominus  noster^,  qui  te  custodiat  et  conservet^  ab  ore  Leonis  et 
a  cornibiTS  unicornium  sophistarum^*  per  omne  aeviim! 

150  Pranciscus  de  Syckingenn,  magnus  dux  Germanicae  nobilitatis,  petit 

teste  Hutheno^^,  ad  se  fugias,  a  quo  tranquillitatem,  theologicam  domum, 
ministrum,  victum  et  asylum  contra  insidiatores  ceteraque  vitae  necessaria 
abunde  sis  habiturus.*"  Qua  de  re  multa  Huthenus  ad  Melanchthonem.*" 
Non  est  contemnenda  tanta  benignitas.    In  nulla  re  tantopere  exercent 

155  ingenium  sancti  patres,  quam  quod  animum  Priderici  principis  abs  te 
alienent,  ut  praesidio  omni  exutus  tandem  cogaris  ad  Bohemos  confugere, 
in  quo  casum  nominis  et  doctrinae  tuae  ponunt."^  Nosti,  in  quem  con- 
temptum  abiit  hoc  nomen*^,  et  opinio  aetate  comprobata  quid  valeat; 
ludas  non  dormit,  et  Eckius  tunc  aget  Romae  unguem  in  hulcere**;  pro- 

ifiu  videndum  itaque  et  ratio  habenda  de  futiiro  meo  consilio  per  epistolam. 
Eetinendus  est  in  officio  Pranciscus,  ne  suam  erga  te  benivolentiam  sperni 
arbitretur.  Is  unis  literis  pro  Eeuchlino®*  plus  terruit  Dominicistas,  quam 
tot  Caesaris  et  Pontificis  brevia.  Revixit  per  Basilienses  lohannes  Hussus'^, 
misere  extinctus  tyrannide  Thomistarum.    Quid  tandem  tutum  erit,  ubi 

165  tam  sancta  scriptura  iudicium  meruit  ?  Sed  non  est  extinctiis,  vivet,  donec 
vivet  veritas;  contabuit  vero  ac  in  suum  cinerem  abiit  illaudata  invidia. 
Epistola  tua*8  diversam  mecum*''  sortita  fortunam:  ubi  ego  redeo  in 
Germaniam,  intrat  illa  in  Italiam,  nondum  regressa.  Vale.  Bambergae, 
IUI.  kls.  Maii  MDXX. 

''»  Orotus  ßubianus. 

Non  te  onero,  Martine,  mitto  literas  ad  Hessum®*;  si  adest,  ut  qui- 
dam  afflrmant,  redde;  sin  fama  falsa',  concerpe  aut  concede  hospitiuni, 
donec  veniet;  veniet  etenini  istuc,  quo  Martini  doctrina  melior  fiat. 
Hiittenus  discedens  iussit  te  salutare'';  proficiscitur  ad  Perdinandum**, 
175  Caroli  regis  fratrem,  in  cuius  aulica  familia,  ut  speramus,  locum  habebit, 
non  sine  tuo  et  rectorum  studiorum  commodo.  Is  ostendit  nobis  epistolam 
Erasmi  Eotherodami'",  qua  te  pleno  ore  apud  archiepiscopum'  Magun- 
tinum  commendat.  Mittetur™  exemplum'^  ad  te;  sume  etiam  et  lege 
doctissimi  viri  doctissimum  praeconium." 
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*)  Die  Adresse  bei  1  am  Ende.  '')  2  vorher:  S.  p.  d.  ")  ut  1.     ac  2. 

^)  fuccus  1.  «)  furtum  2,  am  Rande  factum.  ')  honesto  2,  am  Rande  hor- 

resco.  ^)  locum  2,  am  Rande  mendosum.  '')   +  quid  1.  •)  oportet  2. 

^)  gravissima    persecutione   2.  ')  nisi   2,   am    Rande   cum.  ™)  iraeundiae 

1.  3.  4.  5.  ")  7  ursprünglich  sooros,  von  anderer  gleichzeitiger  Hand  verschlimmbessert. 
3  fecors.  4  ö  vecors.  ")  proditane  1  (von  anderer  gleichzeitiger  Hand  verbessert).  2. 
P)  Lücke  2.  1)  minor  quam  granä  (am  Rande  gratiam_)  debent.  2.  '')  +  vene- 
landi  2.  ')  iuribus  1.  ')  So  Böcking  in  den  Addenda;  1.  2  non.  ")  Nee 
DorpiuB  certe  .  .  .  adhibuit  2.  "■')  fehlt  2.  "")  Syrmo  longe  tractu  1. 
^)  quis  —  addidit  fehlt  2.  >)  sentientem  2.  libet,  nusquam  1.  '■)  vivificat  1. 
*)  a  remissa  culpa  proponunt  sibi  culpam  seu  poenam  1.  ^)  fehlt  1.  ")  intra  1. 
^)  prospectuin  1.  ')  1  ursprünglich  de  victibus,  von  anderer  gleichzeitiger  Hand 
korrigiert.  ')  dominus  noster/e/i/?  7.  8)  ot  conservet/cA/(  7.  ^)  ceteraque 
bis  habiturus  fehlt  2.  •)  rumor  falsus  2.  '')  salutarem  2.  ')  7  im  Text: 
Episcopum,  OTO  Rande:  Archi.             ™)  Mittitur  2.             °)   +   etc  7. 

^)  Bei  den  Doinherren  Jakob  und  Andreas  Fuchs,  s.   Bd.  1,  544'.^.  -)  Vgl. 

Strauß,  Hütten  1927,  S.  290 ff.  »)  Vgl.  Hosea  6,  6;  Matth.  9, 13.  *)  Am  S.  April. 

5)  Ps.  117,  24  vg.  *)  Nicht  den  Löwener  Vrdruck  (Vnsre  Ausg.  Bd.  6,  171),  sondern, 

wie  sich  aus  S.  90,  13.5f.  ergibt,  eine  der  Ausgaben  mit  Luthers  responsio  (172). 
')  D.  h.  mit  Psalmensingen  (s.  o.  S.  87,  8).  Oder  ist  an  1.  Sam.  16,  23  zu  denken? 
«)  Matth.  25,  Iß.         ^)Eph.6,17,s.u.S.89,92.        ^«)Vergil,Aen.  7,281.         ^^)  2.  Kor. 

2,  15.  1^)  In  Köln  wurde  Crolus  am  17.  November  1505  imviatrikuliert.  Nach 
Kalkoff,  Die  Reformation  in  der  Reichsstadt  Nürnberg  1926,  S.  80"  U7id  AfRg.  23,  135 
meint  Crotus  hier  die  Verurteilung  des  holländischen  Arztes  Mag.  Hermann  t-on  Rijswijk 
zum  Feuertode  durch  Hochstraten  als  Inquisitor  im  J.  1512.  ^')  ,.Du  müßtest  denn 
schon  entschlossen  sein,  nach  dem  Beispiel  Hussens  die  Zahl  der  christlifheti  Märtyrer  zu 
vermehren."  '■*)  Auf  dem  5.  Laterankonzil.  Wenn  Luther  in  seiner  Schrift  An  den 
christlichen  Adel  Unsre  Ausg.  Bd.  6,  44S,  22f.  die  Frage  aufwirft:  „Welcher  Geist  hat  dem 
Papst  Gewalt  gegeben,  die  Heiligen  zu  erheben  ?",  so  ivirkt  uohl  Crotus''  Brief  nach  ßV.  Köhler. 
Luther  und  die  Kirchengeschichte  1,  112).  i^)  Apk.  7,  14.  ^*)  Bd.  7,  .547^'-. 
")  „einen  morschen  Schädel  in  einem,  silbernen  Reliquienbehälter" .  Crotus  hat  xgariov 
mit  HQavia  ( Kornelkirschbaum )  vertauscht.  '*)  Matth.  5.  22.  ")  Bd.  1,  544'. 
-o)  Rom.  14,  4.  -')  Nämlich  die  Löwener  Unsre  Ausg.  Bd.  6,  178,  7 ff.  --)  Crotus 
vermißt  die  Begründung  des  Verdammungsurteils.  -')  Vgl.  Erasmi  adagia  1,  1,  8 
(p.  25).  "*)  Prierias  veröffentlichte  von  den  drei  Büchern  seines  am  10.  Juni  1519 
Leo  X.  überreichten  Werkes  nur  das  3.  Buch  (Unsre  Ausg.  Bd.  6,  325).  -')  Vergil, 
Georgica  1,  415 sq.:  'Haud  equidem  credo,  quia  sit  divinitus  illis  Ingenium  aut  rerum 
fato  prudentia  maior.'  -^)  Enders  2,  393-^  zitiert:  Greg.  Naz.,  oratio  38  in  Theo- 
phan.  c.  5.  ^')  Subjekt  müssen  dem  Zusammenhang  nach  die  Löwener  sein.  Dann 
kann  mit  damnatio  librorum  (Capnionis)  nur  ihr  Verdammungsurteil  über  Reuchlins 
Augenspiegel  votn  28.  Jidi  1513  (Römer,  Epistolae  obscurorum  virorum  1,  12)  gemeint 
sein.  -')  Diese  frei  gebildeten  Adverbia  auf  -aliter  begegnen  auch  in  den  Dunkel- 
männerbriefen, besonders  im  1.  Teil  (T['.  Brecht,  Die  Verfasser  der  Epistolae  obscurorum 
virorum  1904,  S.  7).           2»)  j^,-g  ,-„  p^ij^  Reuchlin.            so)  ßd.  1,  597,  20.  ")  S. 

0.  S.  76,  2.  '■-)  Apk.  2,  27.  ^')  Kardinal  Adrian  von  Tortosa,  s.  o.  S.  72,  4. 
")  Vgl.  dignum  patella  operculum:  Erasmi  adagia  1,  10,  72  (p.  339).  **)  Vgl,  ebd. 

1,  2,  62  (p.  82):  Cascus  cascum  ducit,  quoties  similis  similem  delectat.  ")  Homer, 
II.  1,  293.  '■)  Bd.  1.  547'-.  =«)  Unsre  Ausg.  Bd.  6,  174,  19ff.  ")  Ebd. 
Z.  11  ff.  *")  Vgl.  Erasmi  adagia  1,  2,  47  (p.  78)  calcar  addere  currenti.  ")  Unsre 
Ausg.  Bd.  6,  174,  14  ff.            «)  Vgl.  Jes.  63,  3.            *^)  Rom.  5.  1.           ")  Luk.  17,  10; 
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1.  Kor.  4,  7.  «5)  ßöm.  4,  6.  ")  Vergil,  Georgica  2,  43;  Aen.  6,  625.  ")  P.«. 

18,  13  vg.  ")  Ps.  118,  18.  ^»)  Ebd.  r.  105.  ^o)  Cant.  1,  4.  si)  jgg. 

50,  4.  *'^)  7,  15.  ^')  Auch  Erasmus  begrüßte  Luthers  Antwort  auf  das  Verdam- 

mungsurteil der  Löu'ener  und  Kölner  (Unsre  Ausg.  Bd.  6,  171).  '■')  In  der  Oeorgen- 

burse  in  Erfurt  (Joh.  Biereye,  Die  Erfurter  Lutherstätten,  Jahrbücher  der  Kgl.  Akademie 
gemeinnütziger  Wissenschaften  zu  Erfurt  N.  F.  43,  170f).  ^^)  Vgl.  Vergil,  Aen. 

5,  369 ff.  389 ff.  Entellus  ist  hier  Luther,  senex  Dares  Prierias  (geb.  wahrscheinlich  1456). 
Luthers  Entgegnung  auf  des  Prierias  Dialogus  de  potestate  papae  ist  gemeint.  ^^)  Emser. 

^')  Das  Verdammungsurteil  der  Löwener  und  Kölner.  ^^)  Ps.  21,  22:  'Salva  me  ex 

ore  leonis  et  a  cornibus  unicornium  humilitatem  meani.'  Anspielung  auf  Leo  X.  und 
Emser.  ^')  Nach  Kalkoff,  Hütten  und  die  Reformation  1920,  8.  175  hat  erst  unser 

Brief  Luther  daran  erinnert,  daß  er  Hütten  antworten  müsse  (an  Spalatin  5.  Mai,  s.  u. 
S.  98,  5).  *")  Es  sind  nur  Briefe  Huttens  an  Melanchthon   vom  20.  Januar  und 

28.  Februar  (CR.  1,  131.  147 )  erhalten.  ^')  „Davon  versprechen  sie  sich  den  Unter- 

gang Deines  Nam,ens  und  Deiner  Lehre."  *'^)  Der  Böhmen.  '^)  Cic.  de  domo 

sua  oratio  5,  12.  Erasmi  adagia  1,  6,  79  (p.  220) :  tangere  hulcus.  ^*)  Vgl.  Bd.  1,572  K 
*')  Gemeint  ist  doch  wohl  die  bei  Thomas  Anshelm  in  Hagenau  erschienene  Ausgabe 
ronJoh.Huß'  De  ecclesia  (s.o.  8.73^).  Oder  hat  eine  Baseler  existiert,  die  durch  die 
„Thomisten"  unterdrückt  wurde?  '")  Luthers  Antwort  auf  Crotus''  Brief  vom  31.  Ok- 

tober 1519  ist  verloren.  ")  Vgl.  Bd.  1,  222'^.  **)  Krafft,  Briefe  und  Dokumente 

8.  20  hat  diesen  Brief  vom,  29.  April  abgedruckt.  Crotus  glaubte  Heß  noch  in  Wittenberg; 
dieser  war  indes  schon  nach  Breslau  abgereist,  wohin  ihm  der  Brief  zugleich  mit  einer  Ab- 
schrift unsres  Briefes  nachgeschickt  wurde.  ^')  Vgl.  Melanchthon  an  Joh.  Heß  8.  Juni 
(CR.  1,  201):  'Huttenus  ad  Ferdinandum,  Caroli  fratrem,  proficiscitur,  viam  facturus 
libertati  per  maximos  principes.'  ">)  Vom  19.  Oktober  1519  (Allen  4,  96  Nr.  1033). 
")  Allen  8.  98  meint:  ein  Exemplar  des  Kölner  Drucks. 


9ir.  282. 
!Outt)er  an  da^ito. 

[SBittcnberg,]  30.  3lpril  1520. 

Intlüort  auf  unfre  9h:.  267.  SSriefüberbriniier  Qoi).  ©t)loiu5  ©cjranuä.  SEro^t 
feinen  ^einben.  3G3ünfd)t  ßapito,  bafe  er,  njenn  er  fämpfen  muffe,  e§  mit  offen 
üorgeljenben  ©egnern  ju  tun  t)obe.  See  gälten  bie  Sömener  inffiriert.  (5r  er^ 
lüarte  ben  ©egenfto^  ber  Söluencr  unb  Äölner  nuf  feine  responsio.  §utten 
f)abe  er  gefdjrieben.  äUattpus  9lbrinnu5  fei  Oom  Surfürften  nlä  ^e&raift  mit 
einem  Salive^ge^alt  üon  100  @u(ben  nngeftellt. 

2)aö  Driginol  befanb  fid)  6nbe  beä  18.  Sat)vt)unberts  im  ©riiflid)  Sekjen» 
fdjen  9Ird)iö  ju  83lie§faftel,  1868  im  53efi^  ber  SBitn^e  ®ercum  in  Speyer.  ®amaB 
bot  eei  bereu  Sd)lritegerfof)n,  ber  9totar  ilarfd)  in  §ornbad)  bei  3>ueibrüden  ju» 
fammen  mit  einem  3eugm§  üon  9JJeIand)t£)on  Oom  25.  9toüember  1556  (etrtja  bem 
Orbinationsjeugnig  für  gof).  tolberg  aus>  Sd)!udenau,  ^afjrbud)  f.  ®ef(^.  b. 
^roteftanti^muä  in  Ofterreid)  9,  94?)  für  100  r^ein.  ©ulben  jum  i'erfauf  au^. 
Ser  QJrief  mürbe  oon  ber  33ud}f)anblung  3?.  Sd)u(^  u.  ßo.  in  Strapburg'^ari:» 
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fletauft,  unb  öon  bicfcr  erwarb  e§  luieber  SSiHiam  ^irffon  in  ''^ax\§.  ^m  9io* 
oember  1886  befaß  er  e?  noc^.  1910  lourbe  feine  Sammlung  oon  Otto  ^arraffo* 
loig  in  Seipjig  erroorben  unb  in  ben  Matalogen  328 — 331  feilgeboten;  ber  Sut^er* 
brief  twar  (nacf)  freunblici)cr  9JJitteilung  ber  5-irma)  nid)!  babei.  33eoor  ber  ®rief 
oon  ffarfd)  »crfauft  würbe,  fonnte  Siaxl  ^^ertf)eau  in  Hamburg  (t  1886,  älterer 
*ruber  bes  2l!tteftamentler0  t£rnft  «.  EE.  ^  2,  648)  ifjn  abfd)reiben.  2;ie  9(bfd)rift 
erbte  beffen  Sotjn,  ber  1910  geftorbene  $aftor  gleid)en  5?amenJ,  unb  fon  biefem 
beffen  Sofjn  Cberieljrer  i\.  33.,  ber  fie  jur  i'crfügung  ftellte,  fo  baß  fie  bei  6nber§ 
17,  124f.  abgebrucft  werben  fonnte. 

Viro  Eruditissimo  et  sacro  Christi  ministro  Volfgango  Fabricio  Capitoni, 
Moguntini  populi  Ecclesiasti,  Suo  in  Christo. 

Ihesus. 
Salnteni.  Vere  scribis,  mi  Volfgange  doctissime,  me  nescire,  quantum 
profuerixn^,  sumque  id  ipsnm  absque  dubio  nesciturus  in  tota  vita  mea,    s 
adeo  furit  in  me  Satan  meus  tot  exercitibus  armatus.    Unum  ego  testari 
possum,  Doihi  neque  rem  neque  gloriam  fuisse  quaesitam.  atque  idem 
affectus  etiamnum  facit,  ut  non  modo  non  perturber  hostili  multitu<line 
et  ferocia,  sed,  quo  impotentius  in  me  insaniunt,  hoc  ego  maiori  inflor' 
spiritu,  cum  tarnen  Interim  (quod  mireris)  privatis  quibusdam  tentatiun-   lo 
culis  ne  dimidius  quidem  resistere  queam,  ita  ut  versa  omnium  opinione 
parvula   tentatiuncula    expellat    sensum    maximae    huius    et    catholicae 
tentationis.  Non  est  igitur,  ut  metuas,  ne  signa  deseram  aut  retro  cedam.* 
Verum  opto,  ut  tu  feliciore  sydere  in  harenam  venias.*    Mihi  mire  dolet, 
cum  Eccio  fuisse  quicquam  negocii,  non  quod  hominem  in  sacris  literis  »s 
ignorantissimum  metuam,  sed  quod  mera  malitia  sero  expertus  sum  eum 
veritati  etiam  agnitae  resistere.  metuo  enim,  ne  homo  in  gloriam  suam 
furiosus  a  gloria  Christi  perpetuo  alienus  futurus  sit,  sicut  de  Ario  Petrus 
Alexandrinus  Episcopus  dixisse  legitur.*  Deinde  quod  provocari  me  passus 
sum  a  tam  inani  sophista,  ut  acerbius  in  eum  scriberem,  ita  me  fefellit   so 
infelix,  imo  nimis  felix  bullis  illis:   'In  nomine  tuo,   dulcis  Ihesu',  Et: 
'Soli  Deo  gloria'.^  Volui  optima  semper  de  homine  sentire,  id  quod  me  male 
habuit.   Det  tibi  dominus,  si  oportet  piignare,  cum  aperto  hoste  congredi 
aut  simulatis  istis  gloriae  et  nominis  divini  titulis  non  provocari.    Omnia 
enim  me  mitius  urimt  quam  abusus  ille  et  praetextus  nominis  dei  et   ss 
sanctae  veritatis,  e  qua  nascimur;  sed  sie  tempora  nostra  habent.   Edoar- 
dum   Leeum*  insanientem  lego   et  intelligo   sophisticum   Lovaniensium 
spiritum  ei  inspii'asse.     Expecto  denuo  Lovaniensium   et  Coloniensium 
Epicuraeorum    ad    meam    responsionem '    quicquid    machinati   fuerint. 
Hutheno  scripsi  scripsissemque  iam  olim  impellente  me  Philippo,  nisi  3o 
idoneus  nuncius  non  accurrisset.*    Matheus  Adrianus  centum  aureorum 
principali  stipendio   hebraicam  linguam   nobis  profltetur.'    Mirum   est, 
quam  princeps  ex  animo  literis  faveat  literatosque  omnes  deamet.   Domi- 
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uus  enm  servet  diu  oibi  Christiano.    Vale  in  domino  et  Egrannra^".  qiii 
35  has  ad  te  ferre  cupivit,  commendatum  tibi  ipsi  habeto. 
Vittcnbergae,  pridie  Calendas  Maias  1520. 

Tuus  Mart.  Lutherus 
Aug. 

«)  infler? 

')  profecerim   ?  s.  Ca-piios  Brief  an  Luther  o.  S.  71,  3.  -)  8.  o.  S.  71,  8. 

')  S.  o.  S.  71,  8.  *)  Petrus   war  300 — 370  Bischof  von  Alexandrien.     Ähnlich 

urteilte  Rufin  über  Petrus  (Enders  17,  126').  ^)  Kalkoff  (bei  Enders  17,  126^) 

war  ganz  auf  dem  rechten  Wege  mit  der  Vermutung,  „daß  es  sich  hier  nicht  um  eigentliche 
Bullen  handle,  sondern  um,  pathetische  Äußerungen  Ecks".  Ecks  Defen.no  contra  amarti- 
lentas  D.  Andreae  Bodenstein  Carolstatini  invectiones  (1.  Hälfte  August  1518)  beginnt 
mit:  'In  nomine  tuo,  dulcis  lesu'  (dazu  Corpus  catholicorum  1,  35^:  „Eck  liebt  es,  seine 
Schriften  mit  dieser  Anrufung  zu  beginnen" )  und  schließt  mit:  'Soli  Deo  gloria'  (dazu  ebd. 
S.  80':  „Ein  bei  Eck  beliebter  Wahlspruch").  «)  S.  o.  S.  71,  6.  ')  S.  o.  S.  73. 

')  Vgl.  an  Spalatin  5.  Mai,  ii.  S.  98,  5 f.:  'Hutteno  .  .  .  scriptum  est  ab  utroque 
nostrum  .  .  .'  «)  S.  o.  S.  83^.  i»)  Joh.  Sylvius  Egranus,  Prediger  an  der 

Marienkirche  in  Zwickau,  trat  also  seine  Reise  nach  Süddeutschland  nicht  erst  im  Mai 
1520  (0.  Giemen,  Mitteilungen  des  Zwickauer  Alteitumsvereins  6,  17),  sondern  schon 
vorher  an,  und  zwar  besuchte  er  vorher  (wie  hinterher)  Luther  in  Wittenberg.  Dieser  gab 
ihm  den  Brief  an  Capito  mit,  wohl  in  dem  Glauben,  daß  er  noch  in  Basel  iväre.  Egran 
reiste  dahin  über  Nürnberg  und  Augsburg.  Am  6.  Juni  war  er  im  Begriff,  von  Augsburg 
nach  Basel  weiterzureisen ;  am  23.  schrieb  Hedio  aus  Basel  an  Luther:  'Eximii  D.  Egrani 
adventus  dulcis  fuit  et  exoptatus  omnibus  nobis'   (Enders  2,  422,  24f.). 


»«r.  283. 
^utfjev  an  ©palatin. 

Sßittenbetg,  1.  5nat  1520. 

5DJQttI)äu§  9tbrian  lrünjcf)t  I)elir(iifd)e  93üd)ev.  SBir  fijnnen  i()m  bei  ber  \\hzX' 
füUung  ber  ©tabt  mit  Stubenten  feine  iljm  genügenbc  SSofjnung  oerjorgen. 
2)ie  SSitioe  Sanbmann.  33riefe  au§  5türnberg  an  Stau^ji^  unb  Stnf.  9fnd)|d)vift: 
®üntet  oon  Staupig. 

4)Qnbjc^nftIid)i:  1.  ^ena  Bos.  q  25*,  SlSt.  ®iude:  2.  3(unfabcr  I,  2G3. 
3.  be  5!Sette  I,  442.  4.  euberS  2,  395.  ®ie  in  bet  Qenaer  §f.  ouf  fol.  319»»  unmitte^ 
bar  folgenbe  9iad)fd)rift  fte()t  bei  9turifaber  1,  293,  be  aSctte  1,  539  unb  (SnberS 
2,  407  alä  bejonberer  «rief.     SBir  folgen  2. 


')  (fnberg  2,  395  nennt  au  etftet  Stelle:  Cod.  Goth.  B  20  «Rr.  9.  %ai  ift  ein  Qrdum. 
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Suo  in  Domino  venerabiliter  charo  Georgio  Spalatino,  a  sacris  Saxoniae 
Electoris  Principis,  Christi  servo. 

Ihesus. 

Salutem.    Eemitto  literas  Decani  tui^,  adiunctis,  quas  ex  Nnrmberga 
accepi.    Adrianus  Matthaeus  pi-o  libris  hebraicis  Doctori  Pascbae  Magde-    * 
burgum  scribendum  censet.^     Quod  ubi  tu  prior  feceris,  faciam  et  ego, 
atque  id  cito ;  fac,  ut  fiat.    De  mea  causa  videro. 

Afflwit  quotidie  studentum  numerus,  sed  non  capit  omnes  civitatis 
angustia,  multique  coguntur  retrocedere.^  Nee  Adriano  possumus,  quod 
homini  satis  sit,  hospitium  providere,  nee  satis  placet,  alios  extrudi  propter  i« 
eum,  in  quo  tarnen  coepit  laborare.*  Tu,  si  quid  in  hanc  rem  scripserit 
vel  egerit  (voluit  enim  ipse  praesens  illic  agere),  meam  et  Philippi  sen- 
tentiam  tenes:  nos  non  cooperaturos  neque  consensuros,  ut  e  quaestoris 
domo  seu  uUius  alterius  ullus  trudatur  invitus ;  si  vero  benevolentia  vellent 
cedere,  libentes  erimus  grati.  » 

Si  potes  responsum  obtinere  pro  vidua  nostra  Landmannin,  sive 
negativum,  sive  afflrmativum,  obsecro  fac  cito.  Deprehendi  enim  in  causa 
quoddam  leviculum,  sed  quod  me  prope  faciat  poenitere  operae  insumptae: 
ita  intricantur  et  perplectuntur  hodie  omnia.  Denique  egi,  ut,  si  non 
omnia  possunt  ad  libitum  cedere,  sineret  ire,  quod  ire  potest,  cadere,  quod  20 
cadit:  esse  pacem  meliorem  quam  bellum,  Nescio,  an  profecerim.  Vale 
in  Domino. 

Ex  Nurmberga   Staupitianas   literas   accepi,   laudantes   tandem   ac 
flrmius  sperantes  in  causa  mea,  quam  antea  solitus  sum  audii'e.   Wences- 
laus^  sie  scribit:  Doctrinales  Asinos  accepimus*,  et  bene  sperat.     Ita  25 
fluctuat  na  vis  mea :  nimc  spes,  nunc  timor  regnat ;  sed  mea  nihil  refert. 
Vittenbergae,  Calendis  Mail  1520. 

Martinus  Lutherus,  August. 

Gimtherus  Staupitius''  inventus  est  omnium  nostrum  suoque  ipsius 
iudicio,  sese  ingenti  excessu*  nos  lusisse;  acescit*  mihi  hoc  iusculum*,  et  30 
taedium  facit  agendi  in  similibus  causis.  Quis  enim  crederet  uUum  tarn 
audacem  esse,  praesertim  talem,  tam  propinquum,  qui  tam  crasse  et 
impudenter  nostram  fidem  falleret?  Sed  excusationi  locum  dedimus, 
quod  ignoraverit  utriusque  partis  pretium.  Itaque  expectamus  Hlustrissimi 
Principis  cassationem,  quando  et  nos  cassavimus  omnia  iam  duplici  iure  3.1 
et  nomine. 


*)  accessit  1.     aeessit  2. 

1)  Der  Dekan   des  Altenhxirger  Oeorgenstiftes  Konrad  Gerhard,   AfRg.    1,   204ff, 
^)  Dieser  Doctor  Pascha  in  Magdeburg  ist  jedenfalls  identisch  mit  dem  D.  Boss  de  Alves- 
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leben  in  Luthers  Brief  an  Spalatin  vom  17.  Mai  (s.  u.  S.  104,  8).  Drei  Persemen  kommen 
in  Frage:  1.  der,  der  in  Leipzig  studierte,  S.  1480  bacc,  W.  1483/84  mag.  art.  wurde,  am 
10.  Dezember  1491  in  den  Senat  der  Artistenfakultät  eintrat,  S.  1493  bacc.  med.,  vor  W. 
1613/14  Dr.  med.  wurde.  Er  ist  wahrscheinlich  identisch  mit  dem  Doctor  Pasca,  der  zu 
den  Leibärzten  Friedrichs  des  Weisen  gehörte,  auch  noch  an  dessen  Todesbett  berufen  wurde, 
aber  zu  spät  von  Magdeburg  ankam  (Spalatin,  Friedrichs  des  Weisen  Leben,  herausgegeben 
von  Neudecker  und  Preller  S.  37),  wahrscheinlich  auch  mit  dem  Doctor  Pasca,  bei  dem  ein 
c.  1512  geborenes  uneheliches  Töchterchen  Friedrichs  in  Pflege  war  (Kirn,  Friedrich  der 
Weise  und  die  Kirche  1926,  S.  16).  2.  der  Dr.  Pascha  Alvensleben,  der  1516  Schöffe  in 
Magdeburg  war  und  Agent  Friedrichs,  nach  O.  Kawerau,  ThStKr.  S.  1913,  S.  545^  identisch 
mit  dem  vorhergenannten,  nach  Hülße,  Die  Einführung  der  Ref.  in  der  Stadt  Magdeburg 
1883,  S.  105^  ein  Sohn  desselben.  3.  Busse  von  Alvensleben,  geb.  1468,  der  in  Leipzig, 
sodann  in  Italien  studierte,  1494  die  Würde  eines  Dr.  iur.  erhielt,  Domherr  an  der  Hohen 
Stiftskirche  in  Magdeburg  wurde,  am  7.  Oktober  1513  als  zweiter  Gesandter  des  Magde- 
burger Domkapitels  nach  Rom  reiste,  um  für  den  am.  30.  August  1513  zum  Erzbischof  von 
Magdeburg,  tags  darauf  zum  Administrator  von  Halberstadt  gewählten  Albrecht  die  päpst- 
liche Bestätigung  nachzusuchen,  am  13.  November  in  Rom  ankam,  am  18.  Januar  1514 
sich  in  die  Bruderschaft  von  San  Spirito  in  Rom  einkaufte  (Oeschichtsblätter  für  Stadt 
und  Land  Magdeburg  27,  359),  ain  12.  März  wieder  in  Magdeburg  eintraf,  ein  zweites  Mal 
nach  Rom  reiste,  um  die  Bestätigung  Albrechts  zum  Erzbischof  von  Mainz  einzuholen, 
Propst  an  der  Marienkirche  zu  Stendal,  Dompropst  der  bischöflichen  Kirche  in  Magdeburg 
und  Propst  des  Kollegiatstifts  zu  Stendal  wurde,  meist  in  Magdeburg  residierte,  endlich 
1521  Koadjutor,  1522  Bischof  von  Havelberg  wurde  (gest.  4.  Mai  1548).  Siegmund  Wil- 
helm Wohlbruck,  Oeschichtl.  Nachrichten  von  dem  Oeschlechte  von  Alvensleben  und  dessen 
Gütern  2  (1819),  231.  Stromer  an  Kopp  7.  Januar  1520  (Duae  Epistole:  .  .  .  s.o.  S.  50') 
zählt  unter  den  zu  grüßenden  Magdeburgern  auf:  Busso  de  Alvesleven,  Brandebergensis 
Praepositus.  —  Die  Frage,  wer  von  diesen  dreien  hier  gemeint  ist,  wird  entschieden  durch 
den  von  G.  Bauch,  Monatsschrift  S.  465^  zitierten  Eintrag  aus  Halle  ÜB.,  Ältestes  Rech- 
nungsbuch, Computus  vom  4.  Juni  1520:  'Item  duos  florenos  doctori  Hadriano  Mede- 
borgum  petenti  pro  emendis  hebraicis  libris  a  doctore  Allersleuen,  preposito  Branden- 
borgensi.'  Bauch  schließt  hieraus,  daß  Matthäus  Adrian  endlich  selbst  nach  Magdeburg 
reiste,  um  dem  Propst  die  hebräischen  Bücher  abzukaufen.  ')   Über  die  durch  den 

unerwartet  starken  Besuch  der  Univ.  herbeigeführte  Wohnungsnot  in  Wittenberg  vgl.  auch 
Luther  an  Spalatin  5.  und  31.  Mai  und  besonders  Friedensburg,  ÜB.  1  Nr.  83.  Eulenburg, 
Die  Frequenz  der  deutschen  Universitäten  1904,  S.  55  berechnet,  daß  in  den  fünf  Jahren 
1516 — 20  durchschnittlich  jährlich  600  Studenten  in  Wittenberg  waren.  Dabei  hatte  Witten- 
berg in  der  1.  Hälfte  des  16.  Jahrhunderts  nur  c.  2300  Einwohner  (Edith  Eschenhagen, 
Beiträge  zur  Sozial-  und  Wirtschaftsgeschichte  der  Stadt  Wittenberg  in  der  Reformationszeit, 
Luther- Jahrbuch  9,  1927,  S.  40).  *)  „worauf  er  doch  hinzuarbeiten  begonnen  hat". 

^)  Nach  dem  Anfang  des  Briefes  wollte  Luther  doch  beifügen  'literas,  quas  ex  Nurm- 
berga  accepi'.?  Sollten  nicht  eben  damit  Staupitz'  und  Links  Briefe  gemeint  sein?  Hat 
Luther  diese  Ab-  sieht  vergessen,  so  daß  er  jetzt  das  Wichtigste  daraus  anführt?  ')  Die 

Condemnatio  doctrinalis  librorum  Martini  Lutheri  per  quosdam  Magistros  Nostros 
Lovanienses  et  Colonienses  facta  war  also  Ende  April  wie  nach  Bamberg  (s.  o.  S.  92'), 
so  auch  nach  Nürnberg  gedrungen.  ')  Bd.  1,  371-".  *)  Uberteuerung?  ')  Vgl. 
Wander,  Suppe  Nr.  119. 
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nt.  284. 
Öutl)er  QU  ©patatin. 

Söittenberg,  5.  Wai  1520. 

<Zä)idt  einen  33ttef  an  i^eit  iöilb  jur  SBeitergabe  unb  s.  v.  r.  einen  33rief  Bon 
betrug  9Iquenfi§.  9tn  ^utten,  Sal^ito,  ^^ellifan  unb  (Stasrnuä  fei  gefdjrieben. 
■Sie  Sdjrift  9tuguftin5  oon  2tlfelb  fei  enblid)  erfdiienen.  (Sr  irerbe  anbete  bavaut 
ontmorten  laffen.  Spalatin  möge  lieber  in  feinem  9Jamen  bem  .SVurfürften 
bonten.    ©ro^er  Stubentenanbrang  in  SJBittenberg. 

Driginol  in  3erbft.  ©ebrudt  bei  Sturifaber  1,  264;  be  SBette  1,  445; 
ßnberä  2,  397. 

D.  Georgio  Spalatino,  Christi  sacerdoti,  suo  in  domino  charissimo. 
[Darunter  von  Spalatins  Hand:  Bos  Lipsicus  M.D.XX./ 

Ihesus. 

Salutem.    Mitto  literas  ad  Vitum  Bildiim^,  Mi  Spalatine,  vna  cum 
petri   Aquensis^  literis,    sicut   mandauit.      Hutteno,   fabritio,   pelicano,    5 
Erasmo^  scriptum  est  ab  vtroque  nostrum*  &  multis  aliis.  Exiit 

tandem  frater  Augustinus  Alueldensis  cum  sua  offa.^  Verum  ineptior 
est,  quam  vt  horas  perdam  ei  respondendo.*  Ingenium,  cerebrum,  nasus, 
OS,  pilus,  denique  quicquid  est  eius  libri,  Bouem  illum  Lipsicum^  refert. 
similibus  vbique  flguris  &  inuentionibus  hie  vtitur,  quibus  in  sordidissimo  10 
libro  suo  vsus  est  contra  pighardas.*  respondebitur  ei  ab  aliis',  Et  fratrem 
famulum  meum^'  exercebo,  vt  in  hunc  stolidum  bouem  poeticetur  & 
rhetoricetur.  Obsecro  te,  vt  tu  potius  nomine  meo   Illustriss[imo] 

principi  gratias  agas.     Scis  enim,  quam  non  facilis  sim  aures  illas  occu- 
patissimas    occupare    meis    literis.  Deus    bone,    quantum    confluit,   15 

quantum  adhuc  promittitur  literis  multorum  confluxurum  ad  nos  homi- 
numl^i    Vale  &  pro  me  quoque  ora.    Vittenberg§  Quinta  Mali  1520. 

Mart^  Luther. 

Literas  Aquensis  remitte  responsuro  mihi. 


1)  Damit  erfüllte  Luther  den  sehnlichsten  Wunsch  Bilds  vom  16.  April  (s.  0.  8.  85^). 
-)  Kanonikus  an  St.  Martin  in  Münster.  Literatur  über  ihn  bei  H.  Keussen,  Die  Matrikel 
der  Universität  Köln  2,  451.  ')  Von  diesen  Briefen  ist  nur  der  von  Luther  an  Capito 

vom  30.  April  (=   unsre  Nr.  282)  erhalten.  *)  Von  Luther  und  Melanchthon? 

5)  Die  Schrift  des  Augustin  von  Alfeld  Super  apostolica  sede,  an  videlicet  divino  sit  iure 
necne,  erschien  zweimal  nacheinander,  erst  bei  Martin  Landsberg  in  Leipzig,  dann,  von 
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Druckfehlern  gereinigt,  bei  Melchior  Lotther  d.  A.  ebd.  (s.  o.  S.  79^).  ')  Erst  als 

Alfeld  sein  „Affenbiichle"  auch  deutsch  herausgab,  „die  armen  Laien  zu  vergiften",  ent- 
gegnete Luther  (Unsre  Ausg.  Bd.  6,  281).  ')  Hier.  Dungersheim  von  Ochsenfart. 
")  S.  u.  S.  126  *.  ")  Joh.  Bernhardi  aus  Feldkirch  ließ  noch  im  Mai  bei  Melchior 
Lotther  d.  J.  in  Wittenberg  eine  Confutatio  iiiepti  et  impii  libelli  F.  Augustini  Alveld. 
Franciscani  Lipsici  pro  D.  M.  Luthero  erscheinen  (Suppl.  Mel.  VI  1,  S.  103f.). 
'")  Joh.  Lonicer.  Vgl.  über  ihn  ADB.  19,  158 ff.  und  Beiträge  z.  bayer.  Kirchengesch.  3, 
264f.^  Er  wurde  geboren  in  Artern  im  Mansfeldischen,  trat  in  Eisleben  ins  Augustiner- 
kloster  ein,  wurde  von  seinem  Prior  Kaspar  Oüttel  nach  Wittenberg  zum  Studium  gesandt, 
promovierte  am,  12.  April  1519  zum,  bacc,  24.  Januar  1521  zum,  mag.  artium.  Seine 
Schrift  gegen  Alfeld:  Contra  Romanistam,  Fratrem  Auguslinum  Alvelden.,  Franciscanum 
Lipsicum,  Canonis  Biblici  publicum  liclorem  [st.  lectorem]  et  tortorem  eiusdem  mit  Wid- 
mungsbrief  an  Güttel  i'om  12.  Mai  1520,  die  er  als  Luthers  Famulus  in  dessen  Auftrag 
und  nach  dessen  Entwurf  (s.  u.  S.  103,  9f.)  verfaßte,  war  sein  Erstlingswerk.  Alfeld 
richtete  seine  Erwiderung  Malagma  Optimum,  am  4.  Juni  vollendet,  gegen  Lonicer  und 
Luther  zugleich,  Lonicer  erließ  dagegen:  Biblia  nova  Alveldensis,  Alfeld  antwortete  m,it 
einer  Pia  collatio  super  biblia  nova  Alveldensis  ( Lemmens,  Pater  Augustin  von  Alfeld 
1899,  S.  21  ff.  24  ff.  30f.  31  ff.).  Anfang  Dezember  1521  reiste  Lonicer  mit  einer  Empfehlung 
\'on  dem  seit  Ende  1520  in  Wittenberg  studierenden  Thomas  Blaurer  an  Phil.  Engelbrecht 
nach  Freiburg  i.  Br.  (Schieß  1,  42),  von  da  zu  Nikolaus  Oerbel,  an  den  Melanchthon  ihn 
empfohlen  hatte,  nach  Straßburg  (vgl.  Oerbel  an  Joh.  Schwebel  20.  Dezember  1521,  Centnria 
epistolarum  theologicarum  ad  Joh.  Schwebelium.  1597  p.  24:  'Apud  me  fuit  hisce  diebus 
Johannes  Lonicerus,  discipulus  Philippi,  quem  Philippus  unice  mihi  commendavit. 
Hunc  excepi  humaniter  et  quantum  facultates  meae  ferre  potuerunt  opipare'^;  am 
23.  Dezember  1521  war  er  sclwn  wieder  in  Freiburg  (Schieß  1,  45;  Suppl.  Mel.  VI  1,  8. 176). 
Nachdem  er  hier  eine  Zeitlang  Hebräisch  gelehrt  hatte,  wurde  er  verdächtigt,  an  die  Münster- 
türe einen  Anschlag  geheftet  zu  haben,  der  gegen  die  Predigten  eines  Franziskaners,  wohl 
Murners,  einen  heftigen  Ausfall  enthielt.  Von  einem  befreundeten  Universitätsprofessor 
(Engelbrecht?  Zasius?)  gewarnt,  floh  er  nach  Eßlingen,  von  wo  er  am.  15.  April  1522  an 
den  Freiburger  Rat  schrieb,  er  wisse  nichts  von  jenem,  Anschlag  (Vierordt,  Gesch.  der  Re- 
formation im  Großherzogtum  Baden  1847,  S.  169;  Blätter  f.  Württemberg.  Kirchengesch. 

1888,  S.  64).  Joh.  Molitorius  in  der  Widmung  an  Jakob  Merstetter  vom  13.  Juni  1522 
zu  seinem  Esselingae  encomiwm  (Druck  von  Hans  von  Erfurt  in  Stuttgart:  Schottenloher , 
Gutenberg- Jahrbuch  1927,  S.  65  Nr.  38)  gibt  an,  daß  er  unter  Lonicer,  einem  vir  plane 
evangelicus,  angefangen  habe.  Griechisch  zu  lernen  (Blätter  f.  Württemberg.  Kirchengesch. 

1889,  8.  55).  L.  wohnte  in  Eßlingen  wahrscheinlich  im  Augustinerkloster.  Doch  kann  er 
nicht  erst  Michael  Stifel  für  Luther  begeistert  haben,  da  jenes  Lutherlied  schon  Anfang 
1522,  vielleicht  Ende  1521  gedichtet  ist  (Flugschriften  aus  den  ersten  Jahren  der  Ref. 
3,  269).  Wegen  allzu  freimütiger  Äußerungen  gegen  einen  „Stationierer"'  m,ußte  er  Eßlingen 
verlassen.  Er  ging  nach  Straßburg,  wo  ihn  wieder  Oerbel  freundlich  aufnahm  (Joh.  Setzer 
in  der  Widmung  an  Oerbel  auf  der  Titelrückseite  der  von  ihm  gedruckten  Epistola  ecclesia.e 
ufflictae  ad  Lutherum  von  Eobanus  Hessus,  Hagenau  Frühjahr  1523  —  vgl.  Krause, 
Helius  Eobanus  Hessus  1,  353;  A.  Hanauer,  Les  imprimeurs  de  Haguenau  1904,  p.  65  — 
läßt  ihn  grüßen).  Mit  einer  Widmung  an  den  Führer  der  Eßlinger  Evangelischen  Joh. 
Machtolf  vom  26.  Mai  1523  ließ  er  hier  erscheinen:  Catechesis  de  bona  Dei  voluntate  erga 
quemvis  Christianum  deque  sanctorum  cultu  et  invocatione  (Druck  von  Joh.  Schott  in 
Straßburg  mit  Titelbordüre  von  HansWechtlin:  Leuze,  Isnyer  Reformationsdrucke  Nr.  151; 
deutsch  unter  dem  Titel  Berichlbüchlein,  Panzer  1934,  gleichfalls  Druck  von  Schott;  Zw. 
RSB.  17.  12.  4^  und  16.  11.  13^).  Am  6.  Januar  1524  verheiratete  er  sich.  Er  übersetzte 
Werke  Luthers  ins  Lateinische,  um  ihnen  Eingang  in  Frankreich  zu  versclmffen  (Röhrich, 
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Oesch.  der  Reformation  des  Elsasses  1,  271;  W.  G.  Moore,  La  reforme  allemande  et  la 
littirature  frangaise  1930,  p.  9,  95),  so  den  Sermon  von  der  Beichte  und  vom  Sakrament 
1524  (Unsre  Ausg.  Bd.  15,  440),  das  Magnifical  (?,  541),  Von  weltlicher  Obrigkeit  1525 
(11,  232),  Daß  Jesus  Christus  ein  geborner  Jude  sei  1-525  (11,  310),  Auslegung  von 
1.  Kor.  7  1525  (12,  91),  Auslegung  der  Propheten  Jona  (19,  173)  und  Habakuk  152G 
(19,  339;  Lenze  Nr.  220),  Die  Epistel  des  Propheten  Jesaja,  so  man  in  der  Christmesse 
lieset  1527  (19,  128).  Seinen  Lebensunterhalt  fand  er  als  Korrektor  in  Straßhurger  Drucke- 
reien. Am  3.  September  1523  schrieb  er  Argentorati  ex  aedibus  Cnoblochi,  daß  er  sieh  in 
dieser  Stellung  bei  Joh.  Knoblauch  wohl  befinde  (Schieß  1,  81).  Am  7.  August  1526  schrieb 
er  von  ebenda  an  den  damals  in  Speyer  weilenden  Spalatin  (Hekel,  Manipulus  primus 
epistolarum  singularium  1699,  p.  92):  'Aliquot  annos  nunc  apud  typographos  diversatus 
sum.  Coniux  mihi  honesta  est  (s.  o.),  hini  dein  liberi.  Atque  adhuc  non  sine  summo 
animi  mei  angore  in  istis  pistrinis  haereo.  Parum  datur  iuvare  Musis.  Oculi  mei  ex- 
hauriuntur  nee  sane  pauca  incommoda  me  indies  ex  officinanim  difficilibus  mancipiis 
cruciant.'  Zum  Schluß  bittet  er  Spalatin,  ihm  zu  einer  Anstellung  als  Gräzist  in  Hessen 
oder  anderwärts  zu  verhelfen.  Für  Wolfgang  Köpfel  besorgte  er  folgende  griechische  Text- 
ausgaben: Homers  Ilias,  Odyssee  und  Batrachomyomachie  (mit  Vorwort  an  Melanchthon 
vom  12.  Februar  1525,  Suppl.  Mei.  VI  1,  S.  2S0f.),  Tfj?  &eiag  ygaqjijg  uiaXalas  örji.adii 
xai  veag  ojiarxa  1526  (mit  Titelbordüren  von  Hans  Weiditz,  vgl.  Heinrich  Röttinger. 
H.  W.  1904,  S.  96  Nr.  65.  66,  S.  98  Nr.  68).  Sein  Spalatin  gegenüber  geäußerter  Wunsch 
ging  in  Erfüllung:  am  30.  Mai  1527  wurde  er  als  Professor  des  Griechischen  an  die  neu- 
gegründete Universität  Marburg  berufen.  Hier  setzte  er  seine  Bemühungen,  Werke  Luthers 
durch  Übersetzung  ins  Lateinische  im  Ausland  zu  verbreiten,  fort.  So  übersetzte  er  in 
c.  14  Tagen  Luthers  Großen  Katechism^ts;  am  15.  Mai  1529  unterzeichnete  er  die  Widmung 
an  Lutius  Paulus  Rosellus  aus  Padua;  die  Übersetzung  erschien  am  2.  September  bei 
Franziskus  Rhode  in  Marburg  (Unsre  Ausg.  Bd.  30^,  .507).  1536  wurde  er  Professor 
des  Hebräischen,  eine  Zeitlang  war  er  Professor  der  Medizin,  1554  Professor  der  Theologie, 
f  20.  Juni  1569  (Franz  Gundlach,  Catalogus  professorvm  academiae  Marpurgensis  1927 
Nr.  531).  ")  .S'.  0.  8.  97^. 


««r.  285. 
2nÜ)tx  an  (S^atatin. 

äßtttenbetg,  5.  «mat  1520. 

(Sd)tcft  einen  furjen  58rief  unb  bittet  um  9iüctfeubung  be§  Briefs  üon  aSilf). 
JReiffenftein.  Staupife  ^abe  ba^i  er[t  1521  fällige  ftapitel  ouf  ben  28.  9tuguft  nad) 
ßi'oleben  berufen  unb  »erbe  ha  fein  3tmt  niebericgeu.  Sfod)  feine  Sßo^nung  für 
Wattf)äu§  9Ibrianu§.  'Sie  ©d)rift  „9?on  ben  guten  Sßerfen"  rtjodife  if)m  unter 
ben  ^onben. 

Original  in  ^erbft.  ®ebructt  bei  mirifaber  1,  264*-;  be  aSette  1,  446; 
(Snberf^  2,  399. 
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Viro  bono  &  docto  Magistro   Georgio  Spalatino,  a  sacris  principalibus, 

8110  in  domino. 

[Darunter  von  Spalatins  Hand:  Sermo  de  Bonis  operibus  crescit.  M.D.XX./ 

Ihesus. 

5  S.     Mitto  literas,  sicut  voluisti,  breues  tarnen,   quia  argumentum 

breue  est.  Remitte  etiam  literas  Vilhelmi,  Questoris  Aerarü  Comitis 
Stolbergensis,  qui  nuper  cum  parente,  fratre  amicisque  bic  me  visitauit.^ 
Vicarius  noster  antieipauit  Capitiilum  nostrum  ad  festura  Aiigustini*  ad 
Islebenn  venturus  depositurusque  ibi  offlcii  onus,  vt  dicitur.^    Hadrianus 

10  nondum  habet  domum'  torquemiirque  assidue.  Sed  heuß,  quod  pene 
pr^terieram,  memineris,  vt  me  iuues  aureis  duobus  aut  tribus.  multum 
enim  perdo  cum  hadriano.  a\;t  solus  philippus  &  ego  perdere  debemus 
symposiis  nummos  ?  cum  simiis  paiiperes !  C§teri,  quasi  eiim  nihil 

curent,  ita  non  visitant,  quod  mihi  displicet;  Est  enim  paulo  inurbanius 

15  quam  decet.  Denique  si  possem,  &  temporis  perditionem  a  te  exigerem, 
id  quod  nos  ambos  pessime  omnium  habet.  Det  Dominus,  vt  domum 
habeat  cito,  quamquam  bonus  vir  in  Apotheca  lucg*  frequentius  degit, 
timens  nos  grauare.  Ego  per  ciuitatem  **  inuitatiunculis  satis  multum 

tempus  perdo;  nescio  quis  satan  id  curat,  vt  negare  non  liceat  &  tarnen 

20  fecisse  noceat.  Sermo  de  operibus  crescit  in  volumen  non  paruum. 

etiam  duplo  malus  quam  Tessaradecas.    Vale  Quinta  Mali  1520. 

Mart.  Luther 
Äugt- 

*)  Augustiui  «(Islebiumque).  ^)  civitatem  corr.  aus  civitates. 

')  Über  den  Rentmeister  Wilh.  Reißenstein  s.  o.  S.  77,  6.  Sein  Vater  war  der 
Königsteinsche  Schultheiß  Wilh.  Curia  R.  zu  Bommersheim.  Mit  dem  Bruder  ist  wohl 
Emmerich  gemeint,  der  unter  den  ersten  Beförderern  der  Reformation  in  Frankfurt  a.  M. 
erscheint,  kaum  Joh.,  der  erst  Februar  1523  nach  W ittenberg  kam  und  sich  eng  an  Luther 
und  Melanchthcm  anschloß.  ADB.  27,  691  f.  -)  Das  letzte  Kapitel  war  1518  in  Heidel- 

berg gewesen,  das  nächste  hätte  erst  1521  stattfinden  sollen.  Aber  Stawpitz  berief  es  schon 
auf  den  28.  August  1520  nach  Eisleben.  Er  gab  da  das  ihm  zur  Last  gewordene  Amt  in  die 
Hände  der  Brüder  zurück,  die  es  dem  Wenzeslaus  Link  übertrugen  (Kolde.  Augustiner- 
kongregation S.  327.  Vgl.  auch  das  Eisleber  Chronikon  bei  Krumhaar,  Die  Grafschaft 
Mansfeld  im  Reformationszeitalter  1855,  S.  66,  wonach  dieses  Kapitel  Sonntag,  Montag 
und  Dienstag  nach  Bartholomäi  —  26. — 28.  August  im  St.  Annenkloster  zu  Eisleben 
slaltfand).  ^)  S.  o.  S.  96,  9  ff.  «)   Über  Lukas  CranacK's  Apotheke,    Ecke  Elb- 

und  Coswigerstr.;  vgl.  Sckuchardt,  Lucas  Cranach  des  Alteren  Leben  und  Werke  1  (1851), 
S.  68 ff.;  3  (1871),  S.  72 ff.;  Lindau.  Lucas  CraiMch  1883,  S.  157;  Eschenhagen,  Luther- 
Jahrbuch  9,  23 f 
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9lT.  286. 
^ut^er  an  ^urfürft  f^riebric^. 

aeßittenBerg,  7.  mai  1520. 

Über  eine  ätt)ijrf)en  ©unter  oon  Stoupi^  unb  bem  Söittenberger  3luguftiner* 
tlofter  streitige  'ißfarrf)ufe. 

Srucfe:  ©^I.  1,  16;  «Itenb.  1,  390;  Seipj.  22,  545;  3Sdcii  ^  21,  8;  Söcildi  ' 
212,  258;  be  5S8ette  1,  444;  grl.  53,  38  5«r.  17;  ogl.  tSnbert^  2,  401  9k.  304. 

'^em  2)iird)(euc^tigften,  §od)geboriien  g-ürften  unb  öcrrn,  Jperrn  grieberid}, 
^erjog  gu  ©od^fen,  be§  ^eil.  9iömifd}en  9ictdi?  Siuvfürften  unb  5ßicario 
etc.,  Sanbgrafen  gu  Springen,  'DKarfgrafen  ju  9J?ei^en,  meinem  gnäbigften 

ipertn  unb  ^atron. 

®urd)Ieud)tigfter,  :9od)geborner,  gnäbigftcr  Jürft  unb  ^err,  mein 
untertänige  ®ienfte  fein  6.  S.  g.  &.  ancgcit  bereit  jubor.  ©näbigfter  |)crr, 
e.  Ä\  3-.  &.  (3d)rift,  an  mid^  befd}el)en,  i)ab  idi  untertäniglid)  empfangen 
unb  üerftanben,  »uie  e.  ft.  g.  @.  gefällig,  bie  ^farrl)ufe  umb  einen  gleichen 
etoigen  Q^n^  liefen  äuftef)en,  ju  bermeibcn  fünftigen  3önt.  (S^  munbert  m 
aber  mid),  bag  ©unter  üon  S.  6.  Ü.  %.  &.  aücjcit  fürgibt  fold^e  Urfad)  be^ 
^ant^,  toe(d)e§  t)a\bcn  §u  oermeiben  nu  faft  baS-  britt  9J?aI  ge{)anbelt  ift  unb 
aüegeit  ärger  motben.  Q?-  miifj  moljt  3fi"f  bleiben,  um  man  alfo  I^anbelt. 
3d)  tonn  nid)t  berfteljeu,  mie  biefe  einige  ;pufe  jn  @ünter§  Reiten  fo  jänfifdi 
ift  morbcn,  fo  er  meiir  ^ufen  unter  anbcrn  ^ufcn  r)ielmef)r  üermenget  Ijat,  15 
über  tt)eld)e  fein  tiag  be§  ^on^E^  fömmet.  ^ätte  id)'g,  gnäbigfter  ^err, 
felb§  nid)t  gefe^cn,  fo  bäd)te  id)  aud),  e§  umre  bcr  ^anf  bie  Urfadje  unb  nidit 
bas  gro^e  i^orteil  unb  ber  '$farr  "iltaditeil.  ^od),  gnäbiger  ^sn,  id)  bin 
be§  ^tngS  allein  nid)t  mäd)tig  unb  nu  fo  oiel  geiuigiget,  inaö  @(üd^  ent= 
ftel}c,  iro  e§  of)n  be?^  tonbent§  Sizilien  gefdiidit,  bafj  idi  frof)  bin,  unb  20 
IS.  Ä.  5-  ®-  untertäniglid)  banfe,  ba^  batjin  tonuucn  ift,  bie  'Briefe  bem 
f  onoent  tüieber  roerben  unb  id)  au§  ber  @ad)e  fomme.  ^ä)  befinbe  aber, 
baf5  ber  'j^farrf^err  unb  Sonoent  in  feinem  3i>cge  gcfinnet  ift,  ©untern  bie 
^ufe  5u  laffen,  ba^  id)  ^te  eingelegte  if^re  Urfad)  (S.  Ä.  ^■.  &.  anzeige  unb, 
fo  biet  mir  bemüht,  ber  ®ad)en  Unterrid)t  tue.  6^  tüirb  ber  ^unb  fo  oft  über  25 
bie  9?afcn  gefdilagcn,  er  roirb  einmal  fdnid}tern.  '3)erf)albcn  bitte  id}  neben 
bem  Äonoent,  ©.  Ä'.  fy.  ©.  mollt  unfer  foId)e  'SlJeinung  gnäbig^  'ii^iüens 
gum  beften  aufnel^men  ober  je  nod)  eine  Söeile  beräiel)en.  "Saä  wollen 
lüir  gegen  (£.  .t.  t^-.  &.  untertäniglid)c§  5(cif5  für  Sott  iicrfd)ulbcn.  ©eben 
ju  SlUttenberg  am  TOontag  ^nocntioniö  ßruciä  3(nno  1520.  30 

e.  t.  %.  ®. 

untertäniger  ßapellan  D.  ^Ufartin  2utf}er, 
^Kuguftiner. 
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mt.  287. 
Öut^er  an  ©patatin. 

Söittenficrg,  13.  max  1520. 

greut  fid),  bie  Saft,  3tlfelb  ju  entgegnen,  ouf  Sonicer  abgetDäljt  äu  l)abcn, 
bellen  ©egenfdirtft  Oalb  oollenbet  fein  werbe.  Gbenfo  geJje  ber  Sermon  öon  ben 
guten  SSerfen  feiner  33olIenbung  entgegen,  gürbitte  für  ben  Jfurfürftcn.  Um 
SRilti^  unb  ben  „^IJeißner"  fümmere  er  fid)  nid)t.  %uä)  unb  .tamelotfleiber  bei 
2ufa§  6ranad).     33otfd)aft  oon  ©iloefter  oon  Sd)aumberg. 

Originalin  3erbft.  QJebrucft  bei  «urifaber  1,  265»';  be  9Sette  1,  447; 
ßnberg  2,  401. 

Erudito  pioque  viro  D.  Georgio  Spalatino,  A  Sacris  p[riiicipis]  Sax[oiiiae] 

El[ectoris],  suo  in  Domino  Chariss[imo]. 

[Darunter  von  Spalatins  Hand:   Doctor  Martinus  M.D.XX./ 

Ihesiis. 

5  S.     Valde  gaudeo  ine    onus  scribendi  contra  Alueld  nomine  fratris 

mei^  instituisse.  Vicit  homo  ingenii  mei  vires  etiam  incomparabiliter,  vt 
ruditati  eins  non  potuissem  digna  reponere.  Nee  vidi  nee  audiui  nee  legi 
librum  omnibus  ita  syllabis  insulsum,  stultum,  breuiter  nomina  desunt, 
quo  censeri  possit.  Hodie  compleui  signaturas,  quas  fratri  dedi,  vt 

10  redigat  in  formam,  breuique  absoluetur-      Itidem  &  sermo  de  operibus 

finietur,   spero   breui.^  pro   principe  orabitur,   modo   ne  in  nostras 

eonüdere  tu  incipias  orationes,  Sed  in  Dei  promittentis  orantibus  boni- 

tatem,  speroque  dominus  eum  nobis*,  imo  sibi  in  hiis  causis  sernabit. 

Miltitium,  Misnensem''^  &  alios  non  moror.    Vellem  omnes  tyrannos 

15  Eom§  esse  male  seciu'os,  vt  aliquando  se  homines  esse,  qui  deum  habeant, 
cognoscerent.  Scio    Lucam*    habere    pannum,    Sed    nescium,    cui 

debeat,  nee  ego  postulaui.  Vidi  &  vndulatas^,  nee  lias  seit,  cui  debeant, 
nee  postulat^  sunt.  Ne  forte  error  fieret,  si  &  aliis  eadem  empta  essent. 
Forte  hodie  ad  vos  venerunt  omnia.  Habui  ante  biduum  Nuncium 

20  ex  Syluestro  de  Schawenberg,  nobili  franco,  cuius  &  filiolum  hie  philippo 
commendauit,  promittente  securam  tutelara,  si  quoquo  modo  princeps 
mei  causa  periclitaretur.*  Quod  vt  non  contemno,  ita  nolo  nisi  Christo 
protectore  niti,  qui  forte  &  hunc  ei  spiritum  dedit.  Vale  in  doraino 
dominica  vocem  lucunditatis  1520. 

Si  Mart^  Luther 

Augustinus." 

*)  nobis  <se[ruabit]>.  •>)  Misnen  Original.  ")  Wohl  von  anderer  Hand. 
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1)  Lonicer,  .?.  o.  8.  99'".  -)  Wahrscheinlich  hat  der  Druck  mit  der  Vollendunij 

des  Manuskripts  gleichen  Schritt  gehallen,  so  daß  man  dessen  Abschluß  auf  Ende  Mai 
setzen  darf.  Am  8.  Juni  sandte  Melonchthcm  ein  Druckexemplar  an  Joh.  Heß  in  Breslau, 
Unsre  Ausg.   Bd.  6,  196f.  ^)  Es  ist  doch  wohl  der  Bischof  von  Meißen  gemeint. 

*)  Cranach.  ^)  sc.  togae  (Varro  ap.  Non.  p.  189,  26)  oder  vestes,  Kamelotkleider 

(D.  Wb.  5,  98).  •)  Der  Bote  von  Silvester  von  Schaumberg  geleitete  dessen  ältesten 

Sohn  Ambrosius  mit  einer  Empfehlung  an  Melanchthon  auf  die  Universität  Wittenberg, 
wo  er  am  10.  Mai  1520  immatrikuliert  ist,  und  überbrachte  Luthem  mündlich  das  An- 
erbieten des  Ritters,  ihm,  wenn  er  sich  in  Wittenberg  nicht  mehr  sicher  fühlte,  einen  Zu- 
fluchtsort in  Franken  zu  verschaffen.  Wenige  Wochen  später  wiederholte  Silvester  brieflich 
das  Angebot.    Frdr.  Kipp,  Silvester  von  ScMumberg  1911,  8.  142f. 


5Rr.  288. 
^ut^er  an  (Spatattn. 

[aßittenberg,]  17.  «ülat  1520. 

9(nliegen  beg  gjJatt^äus  2tbrianuö.  ®ie  Sci)iif t  9nf elbä  i)ai  ttjunberlicf)erttjetic 
bem  9H!.  o.  §et)m^  unb  SBolfg.  ©tet)elin  gefallen. 

Original  in  Berbft.  ©ebrucft  bei  3turifabct  1,  266»';  be  SBette  1,  449; 
ßnber^  2,  403. 

Suo  Charissimo  in  douiino  M.  Georgio  Spalatino,  Christi  seruo  sibi 

amplectendo. 

Ihesus. 
Salutem.  Commendat  tibi  Adrianus  noster  has  literas  curandas, 
vt  principi  reddantur.  pr^terea  petit,  consultum  ne  velis,  vt  ipse  Cer-  s 
bistim^  petat,  illic  principem  Brunsiücensem  in  causa  propria  obserua- 
tivrus;  ita  enim  ei,  vt  faceret,  quidam  scripsit  ex  Brunsuico.  Deinde  &  hör 
petit,  vt  D.  Boß  de  Alueslebenn^  pro  libris  hebraicis,  de  quibus  priiis 
scripseramus,  denuo  scriberes.    Ego  quid  sit  hominis,  ignoro;  tu  videris. 

De  mea  causa,  quaeso,  audi,  quod  ego  vehementer  admiror:  über  lo 
Alueldü    cepit   placere    D.    heynitzer^    Misn^,    referente    D.    VolfEgango 
Stehlin*,  cui  &  ipsi  idem  placet.     Obsecro,  tantis  viris  non  esse  nasum 
vllum  non  est  mirabile?    Dabo  operam,  vt  scapha  scapha  serraque  serra 
appelletur.5     Vale  1520  feria  5  post  sophi§. 

Martinus  Luther  is 
Augustinensis.* 

*)  Unterschrift  ux>hl  von  anderer  Hand. 

1)  Zerbst.  '-)  8.  o.  8.  96^.  ')  Nikolaus  von  Heynitz,  8.  1471  in  Leipzig 

immatrikuliert,  S.  1474  bacc.,W.  1477  mag.  arlium,  1484  Scolaris  universitatis  Bononiensis 
procurator,  1487  ebd.  legum  doctor,  sindicus  (Knod,  Deutsche  Studenten  in  Bologna  8.  192 
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Nr.  1386),  1500 — 1506  und  später  vertretungsiveise  Kanzler  Herzog  Georgs  von  Siichsen, 
1503  Domherr  zu  Meißen,  1510  Propst  zu  Bautzen  (Oeß,  Akten  und  Briefe  1,  39'').  Bei 
der  Meißner  Bischofswahl  27.  April  1518  erhielt  er  drei  Stimmen.  Er  starb  Michaelis- 
abend 1526  und  wurde  im  Dom  heigesetzt  ( Machatschek,  Gesch.  der  Bischöfe  des  Hoch- 
stiftes Meißen  1884,  S.  629.  661  f.;  über  sein  Grabdenkmal:  Beschreibende  Darstellung  der 
älteren  Bau-  und  Kunstdenkmäler  Sachsens  40,  335).  *)  S.  Bd.  1,  171^.  *)  Vgl. 

Erasmi  adagia  1,  3,  88  (p.  129)  u.  2,  3,  5  (p.  424):  ficus  ficus,  ligonem  ligonem  appel- 
lans  (Enders  9,  39\-  Unsre  Ausg.  Bd.  25,  187,  1.  Bd.  42,  4.  37  und  Nachtr.  S.  674. 
Bd.  48,  661,  32.    Tischr.  3,  396,  20  und  Anm.  S.  721). 
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J^orn,  20.  «ülai  1520. 

förma^nt  itjn,  oon  feinen  Segereien  abjufte^en  unb  ^ufee  ju  tun. 

3lm  29.  Sunt  1521  cr}d)ten  bei  ^oi).  fallet  in  flxafau  ein  ^üdjlcin  (©Ecm^jlar 
in  ber  3ogelloni|ci)en  'i3ibIiot^cf  ju  Evatau),  entljaltenb  8  ®ofumente,  bie  ben 
Sßiberftanb  beleud)ten,  ben  .Slönig  Sigiömunb  I.  Don  '$oIen  anf  Sßeranlaffung 
bei:  päp|"tlicf}en  9hintiu5  3iiö)aria6  gerreri  am  i^icenjn,  iöifdjof'o  oon  ©uarbia, 
bem  Einbringen  ber  ÜJeformation  in  fein  9leid)  entgegenfe^te.  2)aäu  gebort  eine 
'Siebe,  bie  g-erreri  ouf  bent  9ieid)J4ag  ju  3:()orn^  in  ©egennjart  beä  Äijnigä  in  ber 
gmeiten  ^älfte  be«  Slpril  1520  l)iclt  unb  in  ber  er  biefen  oufforberte,  bie  in  feinem 
3{eid)e  befinblid)en  Iut^erifd)en  'Drudfd)riften  oerbrennen  ju  laffen  unb  ifjren 
loetteren  isierfauf  unb  iljrc  meitere  ^Verbreitung  ju  oert)inbern,  ferner  ein  tebift, 
ba§  ber  flönig  bcmäufofgc  am  3.  Mai  erließ,  unb  enblidi  unfer  'sörief.  ^o!).  {Jijalet 
i)at  ü)n  im  ^iftorifdjen  ^al^rbud)  ber  @örre5gefellfd}aft  15  (1894),  ®.  377—380 
abgebrudt  unb  eine  Einleitung  S.  374 — 376  üorau5gefd)idt.  'Ser  9tbbrud  bei 
©nberä  17,  127  ge^t  auf  ^iia'ef  surüd.    3Sir  roieber^olen  biefen  äSieberobbrud. 

^)  Sigi^munb  weilte  fjier  feit  Dttobct  1519.  C§  fanben  fjiet  S3efpted)ungen  ftatt 
loegen  ^öecnbigiiug  be^  Streite«  ,5roiid)en  *)JtiIen  unb  bem  preufeijdien  Crben,  ju  bencii 
jid)  im  ^Mptil  unb  ''Mai  1520  aud)  ^eopI(mäcl)tigte  opu  SUitmainä,  Äutjad)ien,  Äutbranben»' 
Inirg,  Don  §etäog  ©eorg  oon  Sad)ien  ii.  a.  cinfonben,  um  äroifd)en  ben  ftreitenben  'i}5atteien 
SU  Detmitteln.  Gnbe  Wai  oerlicöcn  bie  GSefanbten  U'icbet  Ifjptn,  ofinc  ctroa^  etteid)t  ju 
f)aben.  Sie  furiäd)ii)d)en  öejanbtcn  §eintid)  Steufe  oon  flauen  unb  $f)ilipp  Don  geiligjd) 
nahmen  mo^I  ben  SJtief  bc«  9htntiuei  mit.  'Ulm  13.  ^uni  fc^eint  Suttjet  Don  Spalatin  äu 
Wiffen,  bafe  ber  33rief  bei  öofe  eingegangen  (ober  mit  ben  ÖJejanbten  unteriticg*?)  ift. 

Zacharias  episcopns  Gardiensis  Martino  Lutero  S.  P.  D. 
Eedenntibns  clarissimonim  principum  sacri  Eomani  imperii  electorum 
in  Germaniam  oratoribus^,  Martine  charissime,  quorum  in  re  pruthenica 
consuetudine  assidua  usus  sum  et  cum  qiiibus  saepenumero  de  te  ser- 
monem  habui,  volui  ad  te  scribere  in  spiritu  charitatis  et  meas  ad  te  illis 
epistolas  commendare.  Ipsi  enim  testes  sunt,  quantum  de  tuo  interitii 
dolui    (quum  praecipue,  unde  tua   errata  primam  habuerint  originem, 
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narravere),  Deum  etiam  ipsum  testem  liabeo,  quoties  pro  tua  et  populorum 
salute,  quos  tecum  in  praecipitium  ducis,  supplioes  orationes  et  lachrymas 
et  sacrificium  et  hostiam  obtulerim.  Vellem,  mi  Martine,  ut  oculos  aperires  lo 
saperesque  et  novissima  provideres.     Nee  tibi  hanc  gloriam  polliceare, 
\\t  instar  Dianae  ephesiae  templi  christianam  esse  religionem  et  S(anctam) 
E[omanam]  E[cclesiam]  quam  possis  evertere  arbitreris.    Ipsa  enim  non 
palustri  in  solo,  non  super  carbones  aut  lanae  vellera  (ut  phanum  illud 
erat^),  sed  supra  firmam  petram  ita  aedificata  e.st,  ut  portae  inferi  nee   is 
quicquam  adversus  eam  praevaleant.'     Vellem,  ut  tibi  aliquando  pro- 
poneres  eos,  qui  hoc  idem  tentare  annixi  sunt  et  penes  quos  longe  maior 
quam  apud  te  Inimanarum  ac  divinarum  litterarum  peritia  authoritasque 
ac   potentia    viguit,    frustra   palestram    hanc   ingressos,    frustra    contra 
impetum  fluvii  conatum  fecisse.*     Sed  tradidit  eos  deus  in  reprobum  20 
sensum*  et  erraverunt  palpitantes  in  tenebris  et  excaecavit  eos  adeo 
malitia  eorum*,  ut  in  interitum  deducti  sint,  evanuerint  in  cogitationibus 
suis''  et  finis  eorum  confusio  fuerit.^    Nee  mihi  quisque  [!]  persiiadeat  te 
ita  vecordem  esse,  ut  tuos  errores  non  perpendas,  quum  apud  eos  (quibus 
scintilla  saltem  luminis  est)  ita  manifest!  sint,  ut  magis  esse  non  possint.   25 
Sed  hanc  tibi  (ut  ex  principüs,  quae  te  ad  id  movere  animadvertimus) 
gloriam  inanem  comparare,  hanc  in   S.   R.   E.   vindictam  impiul enter " 
exercere  pro  vii-ili  tua  aggressus  es,  ut  novam  sectam  inducere  et  apostoU- 
cae  sedi,  quum  libuit,  te  resistere  potuisse  passim  ostendas.   Verum  quum 
ita  sit,  nee  deum  times  nee  deum  credis,  qui  vindex  malorum  est,  dixisti-   30 
que  uti  insipiens  in  corde  tuo :  'Non  est  deus'.^  Sed,  mi  Martine,  te  hortor, 
te  etiam  per  lesum  Christum,  qui  iudicatiirus  est  vivos  et  mortuos,  rogo 
et  obsecro,  ut,  si  te  ita  in  foveam  mortis  praecipitare  omnino  constituisti, 
misereare  saltem  eorum  vulgarium  animorum,  quos  quotidie  tuo  veneno 
inficis,  necas,  interimis  et  una  tecum  in  perditionem  trahis,  quorum  et  35 
sanguinem  a  te  potatum,  quorum  vitam  a  te  deglutitam  de  manu  tua 
oranifiotens  ille  et  trcmendus  author  aliquando  exiget  et  requiret.^"  Video 
iam  te  Sergium  illum  teterrimum  monachum,  qui  maumethicam  sectam 
promovit^^,  efflgiare.^^  Video  te  iam  ad  aliud  nihil  quam  ad  christianos  sub 
maumethicas   prophanas  leges   sensim  alliciendum  tendere   et  anhelare  4u 
ad  regna  perturbandum,  ad  pacem  et  unitatem  scindendum,  ad  ordinem 
confundendum,    manibus   ac   pedibus    niti   et   operam    omnem    navare. 
Permittit  deus  regnare  hominem  hypocritam  propter  peccata  populi.^' 
Sic  nos  deus  his  interdum  castigat  flagellis,  ut  praevaricatores  ad  cor 
redeamus.i*  Sed  si  tu  flagellum  es,  sit  nomen  domini  benedictum,  dum  nos  45 
hoc  (quamvis  malo  instrumento)  ad  rectitudinem  deducat  castigatosque 
efflciat  dominus,  purget,  probet  et  in  igne  adversitatis  examinet,  sicut 
probatur  aurum  et  examinatm-  argentum,  ut  quandoque  decantare  possi- 
mus:  Igne  nos  examinasti,  deus,  et  transivimus  per  ignem  et  aquam  et 
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50  dedixxisti  nos  in  refrigerium.^^  Sed,  Martine,  omnino  instrumentum  malum 
es.  Per  te  constans  et  emimdans  argentum  purgabit  dominus  fllios  Levi 
et  colabit  eos  quasi  aurum  et  quasi  argentum,  Et  erunt  ofEerentes  domino 
sacriflcium  in  iusticia.i*  Uli  purgabuntiu',  tu  autem  idem  ipse  eris  et  in 
luto  tuo  (imde  et  cognomen  recte  adeptus  es)  in  foeditate  tua  et  in  peccato 

55  tuo  morieris.^'  Ex  luto  et  fimo  et  stercore,  quibus  sordidata  abluuntur 
indumenta,  smigmata''  aliquando  flunt.  Quid  mirum,  si  [per]"'  te  etiam 
purgabimiir,  mundabimur,  candidabimur  ?  Utinam  omnipotens  author 
effundat  super  nos  aquam  mundam^*  aspergatque  nos  isopo,  ut"^  munde- 
mur.i®    Verum  etsi  in  locum  tuum  abiturus  sis^"  auresque  obtuderis  et 

6u  frontem  perfricaveris,  haud  tarnen  desistam  (quum  praeeipue  vicina  tibi 
in  patria  apud  serenissimum  et  piissimum  Poloniae  regem  Sigismundum 
pro  apostolica  sede  agens  de  te  tuaque  hac  secta  pestifera  quotidie  nova 
intelligam),  quin  te  ea  charitate  moneam,  qua  alter  alteri  debitores  sumus, 
ut,  Martine,  oculos  aperias  videasque,  quanto  coecitatis  baratro  captivus 

65  detinearis,  qui  tibi  soli  oriri  solem,  qui  te  solum  esse  diem,  caeteros  noctem 
arbitraris,  qui  nee  eorum  doctorum,  quibus  et  munda  vita  et  eminenti 
scientia  longe  impar  es,  irrefragabili  sententiae,  qui  parisiorum,  qui 
coloniensis  aliisque  omnibus  celebratissimis  Italiae,  Germaniae,  Galliae 
Hispaniaeque  universitatibus  cedere  neqxiis,  qui  beatissimi  pontiflcis  et 

70  8.  E.  E.  sanctissimis  contra  te  decretis  ac  sanetionibus  (quibus  obsistere 
summa  perfldia  et  dementia  est)  protervum  caput  ac  superbum  verticem 
inclLnare  contemnis,  qui  christianam  universitatem  ab  mille  supra  annis 
in  tenebrarum  caliginc  positam  esse  astruis,  qui  te  meliorem,  qui  te  doc- 
tiorem  mortalibus  cunetis  dementissime  iactare   videris,   qui  omnes  in 

75  arenam,  omnes  in  pugnam  vocas.  Martine,  aperi  oculos  et  vide:  non  esse 
ingenuos  homines  adeo  hebetes,  adeo  ignavos,  ut  vafrum  te  esse  (quam- 
quam  insipientem)  non  agnoscant  tuaque  haec  frivola  futiliaque  dogmata 
probi  et  sapientes  viri  aperte  non  intelligant.  Martine,  aperi  oculos  et 
vide :  quoniam  haud  nova  sunt  et  a  te  solo  excogitata,  quae  contra  omnem 

so  ecclesiam  tua  sententia  proferre  non  vereris,  sed  antiqua  et  ante  atavos 
tuos  ab  aliis  vetustioribus  haereticis  in  campum  deducta  demumque  a 
Vera  religione  explosa,  imde  nihil  agis  aliud  quam  te  frustra  experiri,  si 
adhuc,  quae  alias  a  priscis  patribus  damnata  et  abolita  simt,  iterum  susci- 
tare  possis.  An  ignoras  iam  (antequam  tu  etiam  in  femore  patris  tui  esses) 

(=5  singulas  eas  fallacias  satis  superque  confutatas  esse,  indecensque  fore  et 
omnino  improbum  frustra  et  in  cassum  contra  tuam  hanc  insaniam  iterare 
responsa  seu  replicare,  praeeipue  quia  scriptum  est :  In  malivolam  animam 
non  intrat  sapientia  ?  ^^  Iam  execranda  dogmata  haec  et  sacris  authori- 
tatibus  et  rationibus  ab  antiquo   exclusa   sunt.     Cur  in  dubium  iterum 

90  sunt  revocandal  üna  est  tuarum  traditio num  confutatio,  quod  a  malo 
prodiere  principio,  ab  aemulatione  invida  et  ab  animo  vindictae  osten- 
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tationisqne  ciipido  ac  ab  eo  patre  diabolo,  cuius  invidia  mors  intravit  in 
orbem  terrarum.^^    Tu,  Martine,  haec  etiam  non  inficiere,  si  saltem  eru- 
bescere  et  meretriciam  frontem  deponere  incipias.    Si  insanum  et  simpli- 
cissimum  vulgus,  apud  quod  (Germano  etiam  idiomate)  tua  haec  in  tuam     95 
et  ipsius  perniciem  scripta  passim  per  Germaniam  diffudisti,  non  eru- 
bescis,  erubescas  saltem  doctos  et  qui  tui  capitis  calviciem  detegere  didi- 
cere,  qui,  quanti  faciendus  es,  optirae  librant,  ponderant  tuasque  argutias 
intus  et  in  cute^*  norunt  et  aperte  prospiciunt.    Clamant  ignari  fautores 
tui  ad  tecum  decertandum  omnes  in  tlieatrum  nullumque  adhuc  tuam  iüo 
sententiam  refeilere  potuisse  astruunt  iactantque  imdique.    Vere  ignari, 
quia  non  perlegere  authores.    Perlegant  et  intelligant  animadvertantque 
ea  non  egere  confutatione,  quae  toties  alias  et  tarn  manifeste  (ut  et  caeci 
id  videant)  confutata  et  damnata  sunt.    Dolebis  forte,  quod  te,  Martine, 
pungam  et  acute  stimulo  urgeam.     Sed  recordare,  quia  scriptum  est**:    los 
Arguet  me  iustus  in  misericordia  et  increpabit  me,  oleum  autem  peccatoris 
non  impinguet  caput  meum.  Et  quoniam  melior  est  manifesta  correptio 
quam  amor  absconditus,  et  meliora  sunt  vulnera  diligentis  quam  fraudii- 
lenta  oscula  odientis.^''  Coram  omnibus  peccasti.   Coram  omnibus  arguen- 
dus  es.    Nullus  te  ad  seducendiim  populos  impulit  aut  provocavit.    Tu    no 
autem  omnium  christianorum  in  te  et  animos  et  manus  et  deum  ipsum 
eoncitasti,  ut  de  te  illud  recte  dici  possit :  Manus  eins  contra  omnes  et  manus 
omnium  contra  eum.*^    Suspicor,  quod  non  aequo  feres  animo  ea,  quae 
ex  Christi  charitate  loqui  compellor.  Expectoque,  ut,  sicuti  caeteros  omnes 
afEecisti  hactenus  conviciis  et  probris,  ita  me  quoque  afflcias  et  in  me  iam    m 
et  tua  et  tuorum  aemulatorum  lingua  acuatur,  furor  exardescat  et  acer- 
rimum  odium  nutriatux.     Sed  quis  nos  separabit  a  charitate  Christi?*" 
tune,  Martine,  aut  aemulatorum  tuorum  quispiam  ?     Absit.     Quin  nee 
mors  nee  vita  (minare  tu,  minentiu  et  asseclae  tui  ipsum  etiam  interitum) 
nos  separabit  a  Christo.**    Transibimus  per  infamiam  et  bonam  famam,    i-^c 
ut  seductores  et  veraces**,  ibimusque  gaudentes  cum  apostolis  a  conspectu 
concilii,  quod  digni  habiti  simus  pro  nomine  lesu  contumeliam  pati.'** 
Obloquantur,  detrahant  et  maledicant  veritatis  inimici,  insidias  parent, 
Ego  dicam  cum  David:  Domine,  libera  animam  meam  a  labiis  iniquis 
et  a  lingua  dolosa  *^  et  ab  homine  iniquo  et  doloso  eripe  me  '*  et  a  scandalis    ir. 
operantium  iniquitatem.^*    Quippe  nee  desistam,  ut  de  lacu  miseriae  et 
de  luto  fecis^*  ad  poenitentiam  te  revocem  exhorterque  iterum  atque 
iterum,  Martine  charissime,  ut  statuat  dominus  supra  petraui  pedes  tuos. 
Memor  esto,  imde  excideris,  et  age  poenitentiam'*,  ne  secundum  duritiam 
tuam  et  impoenitens  cor  tuum  thesaurizes  tibi  iram  in  die  irae.'^     Et     i^, 
quamquam  peccatum  tuum  maximum  sit,  horrendum  et  pene  inexpiabile. 
memento  tarnen,  quoniam  abyssus  abyssum  invocat'',  abyssus  peccati 
abyssum  invocat  miserationis,  quoniam  miserationes  domini  super  omnia 
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opera  eins.    Vale  in  Christo.    Datum  Thorunii  in  Prussia  XIII.  Kalendas 
135   Innias.     Anno  millesimo  quingentesimo  vigesimo. 


*)  impudentes  2.  ^)  smigmata  liazismua  statt  smegmata  (Reinigungsmittel) . 

<=)  per  fehlt  2.  *)  et  2. 

')  Die  kvrsächsischen  Gesandten  in  Thorn,  Heinrich  Reuß  von  Plauen  und  Philipp 
von  Feililzsch,  haben  also  icohl  unsern  Brief  mitgenommen .  -)  Plin.  hist.  nat.  36,  14,  21. 
3)  Matth.  7,  24.  16,  18.  ■•)  Ecclesiasticus  4,  32.  ^}  Rom.  1,  2S.  «)  Sap. 

2,  21.  ')  Rom.  1,  21.  *)  Phil.  3,  19.  »)  Ps.  13,  1  vg.  ")  Hesek. 

3,  IS.  26.  ")  Enders  17,  133''  (vgl.  auch  schon  5,  293^^):  „Sergius,  Abt  im  Kloster 
Kallistrati  zu  Konstantinopel,  entlief  dem  Kloster,  um  Arianischen  und  Nestorianischen 
Lehren  anzuhangen,  tvurde  atif  seinen  Reisen  in  Arabien  mit  Muhamed  bekannt  und  soll 
diesem  bei  Abfassung  des  Korans  behilflich  gewesen  sein."  Vgl.  auchH.  Holstein,  Joh.  Reuch- 
lins  Komödien  188S,  S.  129.  136  und  Böcking  1, 166,  2ö.  i-)  abbilden.  ")  Hiob 
34,  30.  ")  Jes.  46,  8.  '°)  Ps.  65,  10.  12.  '«)  Mal.  3,  3.  ")  Joh. 
8,  21.  18)  jieseL  36,  2.5.  ^^)  Ps.  50,  9  vg.  2»)  Apg.  1,  25.  ")  gap. 
1,  4.  ")  Sap.  2,  24.  -=)  Erasmi  adagia  1,  9,  89  (p.  313).  ^4)  p^..  140,  5  vg. 
")  Prov.  27,  5  sq.  ^ej  /.  Mos.  16,  12.  "-')  Rom.  8,  -35.  ^»)  v.  38. 
")  2.  Kor.  6,  8.  '»)  Apg.  5,  41.  'M  Ps.  119.  2  vg.  3^)  Ps.  42,  1  vg. 
ä=)  Ps.  5,  7.  58,  3  vg.  ^*)  Ps.  -39,  3  vg.  ^^)  Off.  2,  5.  '»)  Rom.  2,  5. 
")  Ps.  41,  8  vg. 


mt.  290. 

^ixtiltx  an  ^etnvid^  ü.  53ünQU. 

SBittenfierg,  30.  «moi  1520. 

SBtll  if)m  alä  drfag  für  J^omaä  aRünjer  ftopläne  oevfdiaffen.  äKaI)nt  i^n 
jur  Stanb^aftigfeit. 

^anb|d)viftlid):  1.  ©otlja  B  26,  17«.!  Drude:  2.  3d)ü|e  2,  31  („auä 
ber  Sammlung  be§  Safpar  Sagittartu§  in  Sp^ö"^).  3.  be  SBette  1,  450. 
4.  enberä  2,  404.    553ir  folgen  1. 


^)  Snfaerä  2,  404  iiiirb  qI§  einziger  5anb(d)i;iftl.  gunbort  (Sotfja  B  185  angeführt. 
9lber  ber  Sejt  bort  ift  9lbid)rift  au§  ©otf)a  B  20  (ZKG.  48,  199).  "-]  %amit  i|l  faie 

§J.  &oif)a  B  185  gemeint  (Sutf)erftubien  1917,  ©.  12). 

Praestantissimo  vLro,  Domino  Henrico  deBunaw,  archidiacono  pastorique 
Elsterwicensi^,  sibi  in  Christo  suspiciendo  et  venerando. 

Salutem.  Et  ego  sciebam  non  differri  a  Thoma  suum  institutum 
posse^,  vir  optime;  gaudeo  tamen  omnes  verbi  gratiae  studiosos  fleri. 
Ego  sane,  communicatis  consiliis  et  studiis  cum  amicis,  dabo  operam,  si 
Cappellanos  P."  tuae    qneamus  procurare.     Interim  constantia  sit  sibi 
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similis,  hoc  est,  constans  in  Domino.  Non  est  hodie  novum,  si  ob  verbum 
Dei  turbetur  mundus.  Turbatur  Herodes  cum  tota  Hierosolima  auditu 
solo  nati  Christi.^  Cur  non  moveretiir  terra  et  obscuraretur  sol*  audita 
morte  Christi?  Mihi  umim''  signum  est  sanam  esse  doctrinam,  si  multi  lo 
et  ii  magni  ac  sapientes  in  ea  offendantur.  Sic  enim  ps.  77  dicitur^;  'Et 
occidit  pingues  eorum,  et  electos  Israel  impedivit.'  Et*:  'Positus  est  in 
Signum,  cui  contradicitur,  in  ruinam  et  resurrectionem  multorum',  non 
in  gentibus,  sed  in  Israel  et  electioribus.  Stulta,  infirma  mundi,  et  ea, 
quae  nihil  sunt,  eligit  Deus  semper',  et  sermocinatio  sapientiae  scribitur^  i* 
esse  cum  üs,  qui  simpliciter  ambulant.  Dominus  lesus  servet  P.  tiiam, 
Amen.     Wittenbergae,  quarta  pentecostes  1520. 

F.  Martinus  Lutherus 
August^. 

*)   =  Paternitati?     Die  Drucke:  Praestantiae.  ^)  vero  die  Drucke. 

^)  ..Bei  dem  ausschließlichen  Gebrauch  der  Vornamen  Oünther,  Heinrich  und  Rudolf 
in  dem  Geschlechte  v.  B.  ist  die  Sonderung  der  Mitglieder  des  Geschlechtes  um  so  schwieriger, 
als  zeitweise  80 — 90  majorenne  Vettern  die  Geschlechtstage  besuchten  und  es  oft  vorkam,  daß 
derselbe  Vorname  drei  oder  vier  Brüdern  zu  eigen  tvar."  Knod,  Deutsche  Studenten  in 
Bologna  S.  77,  vgl.  auch  Georg  Helts  Briefwechsel  S.  39'^.  Knod  S.  78  Nr.  635  identifiziert 
den  Adressaten  mit  demjenigen  Heinrich  v.  B.  aus  dem  Hause  Schkölen  bei  Naumburg,  der 
S.  1502  in  Leipzig  immatrikuliert  wurde,  1511.  14.  15  als  custos  et  canonicus  eccl.  Num- 
bürg,  erscheint,  am  28.  Juli  1511  in  Siena  Dr.  wird,  1518  praepositus  eccl.  S.  Petri  et  Pauli 
in  Soltzan,  1520  Archidiakonus  in  Osterwieck  (wohl  nur  aus  der  Adresse  unsres  Briefes 
erschlossen),  1526 — 31  praepositus  in  Bissen  bei  Osterfeld,  1525 — 30  praepositus  S.  Georgii 
in  Altenburg,  1529  canonicus,  später  decanus  in  Merseburg  ist  und  1536  in  Merseburg 
stirbt.  Nach  Paul  Reinh.  Beierlein,  Neues  Archiv  f.  sächs.  Gesch.  48,  164  ff.  wäre  bei  unsrer 
Adresse  nicht  an  Osterwieck,  sondern  an  Elsterberg  zu  denken,  wo  ein  H.  r.  B.  1517 — 1533 
(nach  Kreyßig,  Album,  der  evangel.-luther.  Geistlichen  im  Königreiche  Sachsen  S.  152  aber 
nur  1529 — 33! )  als  Pfarrer  wirkte;  „Elsterberg  war  Archipresbyterat ;  der  erste  Geistliche 
eines  solches  Verwaltungsbezirkes  nannte  sich  meist  Archidiakonus^'' .  Sicher  ist  unser 
Adressat  identisch  mit  dem  Archidiakonus  H.  v.  B.,  der  bei  eitler  vorübergehenden  Anwesen- 
heit in  Leipzig  am  21.  April  1520  an  Thomas  Miinzer,  damals  Kaplan  im  Nonnenkloster 
zu  Beutitz  bei  Zeitz,  schrieb:  „ich  bith  euch  nochmols  eiver  czcusage  noch,  ir  wolt  euch  nichlz 
vorhindern  lossenn,  euch  vff  die  mithwoch  ader  donnerstagk  außmnchen,  in  meyn  haus 
euch  einstellen,  und  wolt  euch  nicht  anderß  halten  gleich  als  werd  ir  inein  conventor  (Vikar), 
lost  bibliam  lessenn,  ich  wil  euch  wider  nicht  losseti,  ist  mirß  mueglich,  ßo  will  ich  e.  a.  w. 
alß  schir  helffen,  als  die  von  Czwickaw  .  .  ."  Auch  dieses  Engagement  deutet  eher  auf 
Elsterberg  als  auf  Osterwieck  hin.  ")  „daß  von  Thomas  seine  Absicht  (nach  Zwickau 

zu  gehen)  nicht  verschoben  werden  könnte".  Münzer  kam  zunächst  als  Ersatz  für  Egran. 
der  einen  längeren  Urlaub  für  eine  Studienreise  nach  Süddeutschland  genommen  hatte, 
als  Prediger  an  die  Marienkirche  in  Zwickau.  Am  Sonntag  Rogate  (13.  Mai)  oder  am 
Himmelfahrtstage  (17.)  hielt  er  seitie  Antrittspredigt  (P.  Wappler,  Thomas  Münzer  i» 
Zwickau  1908,  S.  7).  ')  Matth.  2,  3.  *)  Matth.  27,  51;  Luk.  23,  45.  ')  Ps. 

77,  31  vg.  «)  Luk.  2.  34.  ')  1.  Kor.  1,  27 f.  «)  Spr.  Sal.  3,  32. 
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mt.  291. 

2üti)tx  an  ®|)otatiu. 

aBittenbetg,  31.  mai  1520. 

Sdiicft  ?3riefe  an  glitten,  Sicfiuflcu  uub  feanS  Hon  2aubenf)eim  jur  53e« 
füvberung.  Sonicere  (Entgegnung  loerbe  morgen  fertig.  (Stubentenfd)tr)unb  in 
Seipäig.  Cct)fenfart  rufte  fid)  gegen  ^ol).  ^iernfiarbis  Confutatio.  2utf)er5 
„S8on  bem  ^^npfttum  ju  9{onx".  Ct  er  ben  surfürften  um  9JfaBregeIn  gegen  bie 
Neuerung  unb  ungenügenbe  Seben^mittetjufu^r  bitten  fo!Ie. 

Original  in  3erbft.  ©ebrucft  bei  Sfurifaber  1,  267;  be  S3ette  1,  451; 
tJnber§  2,  405. 

Suo  in  domino  Chariss[imo]  Magistro  Georgio  Spalatino,  Ducalibus  a 
Sacris  &  literis,  integerrimo  Amico. 
Ihesus. 
Salutem.  Mitto  literas,  mi  Spalatine,  ad  Huttenum,  Siccingensem* 
&  Taubenheymium*'  nostrumi;  tui,  qu§so,  sit  officii  oportime  eas  curare, 
praesertim,  vt  Taubenheym  suas  statim  habeat;  distuli  enim  ipse  diutius 
quam  forte  speraiüt.  Lonicerus  crastina  absohietur.^  Lipsenses,  anxii  pro 
retinendis  scholaribus ',  iactant  Erasmum  ad  sese  venturum.  Quam 
negociosa  &  infelix  tarnen  est  inuidia !  Ante  annum,  cum  nobis  insultarent 
quasi  victis,  non  preuidebant  hanc  sibi  crucem  impendere.  Dominus 
regnat,  vt  palpare  possimus.  Ochsenfartius  dicitur  armari  contra  libellum 
Veltkirchensis,  quo  traductus  est.*  Ego  vernaculam  absoluiin  Alueldensem 
asinum ;  iam  sub  pr^lo  nascitur.^  Consule,  an  scribendum  mihi  sit  principi 
pro  re  publica  nostra  iuuanda.*  omnia  fiunt  carissima,  nee  satis  aduehitur, 
nee  legitime  quicquam  adniinistratm-  in  bac  confusissima  neglectaque 
politia;  posset  aliquid  fieri  Vittenbergae,  si  administrationis  esset  vllus 
ordo.  principis  hie  &  consilio  &  autoritate  foret  opus.  Responde  &  vale 
Vittenberge  Quinta  pentecostes  1520. 

Martinus  Lutherus 
August. 

*)  Original  Siccingen,  was  nach  Analogie  von  Veitkirchen  und  Aluelden  Z.  12  so 
aufzulösen  ist.  ••)  Original  Taubenhey  und  6  Orundstriche  mit  Querstrich  über  den 

letzten  drei,  ebenso  in  dem  Origimil  Enders  3,  74,  28. 

1)  Diese  Briefe  Luthers  an  Hütten,  Sickingen  und  Hans  von  Taubenheim,  dieSpalatin 
befördern  sollte,  fehlen  sämtlich.  ^)  S.  o.  S.  99^o.  ')  Infolge  der  Disputfition, 

aber  auch  der  Pest,  siedelten  viele  Studenten  von  Leipzig  nach  Wittenberg  über.  *)  Vgl. 

Joh.  Bernhardi  aus  Feldkirch,  Confutatio  gegen  Alfeld,  CR.  1,  169:  'Nam  nihil  opinor 
subministrasse  tibi  Ochsafardum  illum  vere  Thomisticum  .  .  .' «?i(i  i75; 'Atque  utinani 
vel  hie  te  Ochsafardus  tuus  monuisset   ..."  ^)  Von  dem  Papsttum  zu  Rom  wider  den 
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hochbei ahmten   Romanisten  zn  Leipzig,    im  Druck  am   26.  Juni  vollendet,    Unsre  Ausg. 
Bd.  6,  281.  *)  Spalatin  wird  Liithern  zugeredet  haben,  denn  am  7.  Juni  achreibt 

dieser  jenem  (s.  u.  S.  120,  16 f.):  'Scribo  Illustriss.  Principi  pro  republica  iuvanda.' 


mt.  292. 

^ieron^muS  2)unger§^eim  an  ^ut()er. 

[ßeipaig,  enbe  Mai  1520.] 

Siebäct)u  S58üd)eii  luavte  er  ücrgeblid)  nuf  eine  Stntiuort  Sutf)er6;  Mejer 
t)abe  bod)  tüieberfjolt  ©elegcnficit  fle()atit,  it)m  äu  jcl)reiben. 

Siatierung:  Unjer  58rief  muß  fpäter  fallen  als  bie  brei  ©elegenl^eiten,  bie 
Sut^er  nad)  liungerö^eimi^  9JJeinung  fjätte  benu^en  tonnen:  1.  bie  ^Reliquien» 
au^ftellung  in  SBittenberg  an  bem  Sonntag  Misericordias  domini  unb  folgenben 
montaq  (22.  unb  23.  9tpril)i,  2.  bie  on  Subilate  (29.  Slpril)  begiunenbe  Seipjigct 
We\\c,  3.  ber  33efud)  tajpar  ®ütte(§  bei  'DungerS^eim  in  Seipjig  rool)!  im  erfteu 
drittel  beg  3Kai  (|.  o.  S.  2).  2)icje  brei  @elegenl)eiten  fallen  aber  in  bie 
fiebje^n  3Bod)en,  njö^renb  beren  ®unger5f)eim  üergeblid)  auf  eine  9tntrt)ort 
Sutfjerg  gewartet  fiot,  fjinein;  rt)ir  muffen  alfo  Pon  S)unger5t)eim0  le^tem  Briefe 
an  redjnen,  ben  tt)ir  6nbe  Sni^uf"^  angefe^t  t)aben  (f.  o.  ®.  2).  SBir  fommen 
bamit  für  unfern  'Srief  auf  ßnbe  Wai  1520. 

■Srude:  1.  Aliquot  Epistole  ...  (f.  «b.  1,  518)  p.  48.  2.  Söfd)er  3,  79. 
3.  Seibemann,  Sut^erbriefe  1859,  S.  7.    4.  ßnbere  2,  133. 


M  9luci)  no^  bem  Briefe  2utl)erl  an  Spalatin  Born  16. 5tptil  (f.  o.  ©.  86,24)  ermattete 
man  ein  3nfai"'nenftrönien  Don  TOenfdjen  nad)  SBittenbetg  für  biefe  Jage.  „9JJan  t)ot 
1520  ba^  9lbla6feft  in  3Bittcnbctg  gerabe^u  iriebet  neu  belebt"  (^.  Äirn,  gtiebtid)  bet 
äöeife  unb  bie  ftird)e  1926,  S.  171).  ®a§  üon  ©palatin  cntroorfenc  gebrudtc  ©inlabungä^» 
id)teiben  Born  18.  9Rätä  bei  «p.  talloff,  Stblog  unb  9JcIiquienDcre^tung  ®.  107f. 

S.  in  Domino  sempiternam.  Pluies  iam  non  modo  dies,  verum  et 
menses  transierunt,  Martine  in  Christo  frater,  quibus  ad  ultimas,  quas 
tibi  misi,  literas  responsionem  a  te  poUicitam  expecto.  Multi  interea  ex 
nostris  in  ostensione  reliquiarum  scilicet  vestrarum  et  alias  Wittenbergac 
fuerunt;  multi  item,  praesertim  ad  Lipsenses  paschales  nundtoas  venerunt  s 
vestrates.  Nee  dubito,  Doctorem  Caspar  Ordinis  tui  pro  responsione  a  te 
mihi  mittenda  verbum  tibi,  ut  promiserat,  iam  dudum  fecisse.  Sed  nee 
sie  quicquam  accepi,  17  iam  paene  hebdomadibus  exactis.  Unde  respon- 
sionis  tuae  ad  ea,  quae  misi,  avidus,  exhibitorem  praesentium  rogavi, 
paratumque  offendi,  qui  te  conveniret  et,  si  quid  ei  literarum  ad  me  lo 
oommitteres,  perferret.  Tu  igitur,  precor,  quod  (acceptis  meis)  iam  dudum 
promisisti,  benevolenti  tandem  animo  exequaris.     Vale. 
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5Rr.  293. 

^utfjer  an  ^ievonljmuS  ^^ungevSljeim. 

[2BtttenBerg,  ©nbe  mai  1520.] 

(£ntfd)ulbiat  ftd)  mit  feinen  oielen  @eid)äften,  baß  er  auf  Sungere^eimS 
loeitläufigen  iörief  nidjt  geantwortet  l)abe;  eg  fe^Ie  ja  aber  aud)  bie  gemein« 
fame  SBafiS. 

SirudEe:  1.  Aliquot  Epistole  ...  (f.  «b.  1,  518)  p.  49.  2.  Sturifaber  1,  150\ 
3.  Sijf^er  3,  80.    4.  be  SBette  1,  280.    5.  Gnbers  2,  134. 

Egregio  viro,  Domino  Hieronymo  Dungerssheym,  Ochsenfordano,  S.  T. 
Doctori  Lipsensi,  suo  in  Domino  maiori. 

Salutem.  Ipse  potes  facile  existimare,  vir  optime,  quam  longe  sim 
pluribus  occupatus,  quam  tu,  ut  tam  prolixis  literis  tuis  sit  impossibile 

5  respondere.  Sed  nee  necessarium;  video  enim  te  niti  Patrum  dumtaxat 
autoritatibus,  cum  noris  nos  non  recipere  uUos  nisi  iudice  Scriptura. 
Unde,  quaeso,  possit  iillus  nostrum  scii'e,  quis  Patnim  recte  dixerit,  si 
Scriptura  per  ipsos  dumtaxat  est  intelligenda,  ac  non  potius  ipsi  per 
Scripturam  iudicandi  ?    Si  hos  oportet  audtri  citra  Scripturae  censuram, 

10  cur  non  omnes  ut*  unum  audiamus  ?  Itaque  ad  omnium  Patrum  dicta 
hanc  tibi  habeto  brevem  responsionem  ex  Augustino,  imo  ex  Paulo 
sumptam:  'Caeteros''  ita  lego,  ut  quantalibet  doctrina  praepolleant,  non 
ideo  verum  existimem,  quia  illi  sie  senserunt'.^  Nolo  mihi  libertatem  meam 
captivari,  quam  Paulus^  dedit  d[icens]:  'Omnia  probate,  quod  bonum  est, 

15  tenete'.  Satis  est  Patres  sanctos  defendisse  ab  haeresi;  ab  errore  et  vio- 
lenta  Scripturae  torsione  defendi  nee  possunt,  nee  debent.  His  vale  in 
Domino. 


*)   (st.  ut:y  in  2.  3.  4;  in  der  Aniwart  Dungersheims,  tvo  diese  Stelle  zitiert  wird, 
gleichfalls  ut.  *•)  caeteras  1 — 4;  es  ist  aber  caeteros,  sc.  libros  zu  lesen.   Bei  Augustin 

steht  alios. 

1)  Ep.  82,  3  (Migne  33,  277).  '-)  1.  Thess.  5,  21. 
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5«r.  294. 

^ieronl)mu§  ^ungerS^eim  an  ?ut()er. 

[Seipaig,  Slnfang  Suni  1520.] 

3Jerteibigt  erneut  feine  9Jleinungcn  über  ^^t}\l  2,  G  unb  ben  päpftlic^en 
$rimot. 

5)rucEe:  1.  Aliquot  Epistole  .  .  .  (|.  «b.  1,  518)  p.  49.    2.  ©nbers  2,  Ul. 

3Sir  belaften  Unfre  9tu5g.  nid)t  mit  bcm  ^(bbrud  biefes  5.  iöricfe«  2^unger§» 
f)eimc-  (nud)  Söfdicr  l)nt  ifjn  nid)t  luieber  abgebrudt,  unb  bei  SSald}^  ift  er  nid)t 
überjetit),  ba  er  faum  ettuas  9Jeue^  bringt,  tuieber  nur  i^äterftellen  anf)äuft  unb 
äum  i8er)"tünbnig  ber  ^(ntiuort  Suttjerj  (=  unjre  'Der.  301)  entbef)rlid}  ift  —  bi'3 
auf  eine  ©teile  (f.  u.  S.  126 2)  unb  ben  Sdjluß,  ben  roir  f)ier  anfügen: 

Nohii  te  pluribus  nunc  onerare,  quo  minori  molestia  ad  haec  mihi 
rescribas  simul  et  ad  priora.  Vides  autem  ex  eis,  quae  usque  modo  ad  te 
scripsi,  me  tecum  secundum  Christi  doctrinam  fraterne  egisse,  in  nullo, 
quantum  in  me  fuit,  malignandi  occasionem  tibi  praebentem.  Quod  si 
post  primas  monitiones,  vel  etiam  ante,  quid  non  quidem  contra  te,  sed  s 
tua  edere  voluissem,  deliquisse  me  per  hoc  non  arbitror,  cum  tua  iam 
anterius  mundo  studiose  inculcaveris.  Neque  vero  aut  epistolae  illae 
qualescunque  in  cui[u]svis  adhuc  manus  ex  me  venerimt.  At  si  christianum 
est,  quod  per  assertorum  tuorum  libellos  illos  traducis  sie  tecum  agentem, 
et  responsis  velut  aliorum  tractatibus  dandis  (quorum  scilicet  scriptorum  lo 
conscius  non  sum)  miscevi  me  aut  facis  aut  connives,  tu  pro  tua  probitate 
Aäderis ;  quod  si  etiam  videre  dissimules,  videbit  non  eo  minus  qui  omnia 
videbit  et  iudieabit.  Non  est  opus  nee  volimtas  mihi,  nee  dubita,  personis 
mediis,  si  quid  aut  scribere  aut  edere  voluero ;  per  me  enim  facere  minus 
operosum.  Quod  et  fleri  necesse  erit,  si  per  aliorum  convicia  sugillare  me  is 
perrexeris,  potius  quam  mihi  ipse  (quod  amice  oportuit)  respondeas. 
Neque  vero  aut  quae  hactenus  misi  (quando  ita  vis),  refugiunt  publicum, 
nee  (ut  in  Domino  confido)  alia,  quam  sana  atque  catholica  aliquando 
aut  mittam  aut  edam,  etiam  si  alio  processu  opus  erit,  nusquam  tarnen 
ecclesiasticam  unitatem  abhorrentia.  Scio  enim  non  aliter  (quod  omni-  20 
modis  volo)  in  Christo  aut  esse  aut  permanere  hominem  posse.  Quod 
tamen  tibi  semper  cum  bona  valetudine  imprecor. 

3.  4 — 12  in  biefem  9Ibfd)mtt  wirb  foIgenbermaBen  ^u  überfeRcn  fein:  „SBenn 
idi  nad)  ben  crften  ß-rmafjnungcn,  ober  and)  fd)on  Dorfjer,  etnjaj  jroar  nid)t  gegen 
"Siidi,  aber  gegen  '^dne  Meinungen  fjätte  oerbffentlidicn  luollen,  I]ätte  id)  midi, 
beute  id),  nidit  bamit  Dergangcn,  ba  ®u  ja  bie  ^einigen  fdion  früljer  ber  Söelt 
gefliffenttid)  cingebläut  t)aft.  '3Jid)t  aber  finb  jene  ^-öricfc,  mie  befdjaffen  fie  immer 
fein  mögen,  bi'S^er  non  mir  auv  in  iemonbe§  |)änbe  gelangt.  'Jod)  ob  es  d)riftlid} 
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ift,  bnfj  1;u  butdf)  jene  8d)riftd)en  1)einer  9(nf)ämjer  mid)  bcm  ©ejpött  pveisgibft,nl'ö 
löenii  id)  fo  mit  3)h  fjanbelte,  iiub  entioeber  felbft  öemirfft  ober  bod)  ci  gefc^eljen 
läffcft,  boß  td)  in  @egenfd)riften  £)ineingeäogen  werbe,  al§  toenn  id)  anbern  Stoff 
ju  il)ren  9l6^onbIungen  barreid)te  (Bon  beren  Sdjriften  id)  bod)  gar  nidjts  roeiü), 
bü  fie()  ®u  felbft  ju  .  .  ."  SungerS^eim  fd)eint  fid)  gegen  sroei  a3efd)ulbtgungen 
ju  lüel)ren:  1.  bnf5  er  feine  ^^.'rioatfe^be  mit  Sut^er  in  bie  £)ffentlid)teit  gejerrt, 
2.  bog  er  anbern  Stoff  ju  i[)ren  antilutfjerifd)en  Streitfd)riften  geliefert  tjabe. 
9Ba§  meint  er  mit  'libelli'  oon  ?(n{)öngern  Sut^erä,  in  benen  er  in  biefer  SBeife 
bloBgeftellt  iporben  fei?  ^d)  finbe  nur  ein  paar  Stellen  in  ber  gegen  Stlfelb  ge» 
rid)teten  Confutatio  beig  go')-  33ernf)arbi  au^  (Jelbtird),  bie  f)ier()er  paffen,  be» 
fonber^  CR.  1,  168f. :  Sut^er  ift  je^t  glüdlid)er  befdjäftigt,  'quam  ut  vel  Ecciis, 
vel  Emseris,  vel  Ochsafardis,  vel  tibi  respondere  debeat'  .  .  .  ^d)  bebouere,  baf3 
bie  33erteibigung  be§  päpftlid)en  Primat?  fo  albernen  Seuten  mie  'iJJrierioä, 
Sajetan,  (id,  (Smfer,  Dct)fenfart,  5tlfelb  jugefalkn  ift  .  .  .  Unter  ben  Sd^riften, 
bie  de  potestate  Pontificia  {)anbeln,  ift  feine  albernere  erfd)ienen  al5  bein  SSert, 
'in  quo  te  nonnihil  insumpsisse  temporis  fateris,  nimirum  quo  congereres  operis 
materiem  ex  Emsero  tuo  aut  Eccio.  Nam  nihil  opinor  subministrasse  tibi 
Ochsafardum  illum  vere  Thomisticum,  quod  nondum  eas  epistolas  evulgaverit. 
quas  de  causa  pontificia  ad  Lutherum  scripsit,  incredibili,  ut  omnia,  acrimonia'. 
'öern^arbi  meint  mof)!:  9tlfelb  i}abe  feinen  Stoff  aui-  (Smfer  ober  (£cf  äufammen» 
getragen;  Dd)fenfart  fei  if)m  nid)t  befiilfJid)  gemefen,  lueil  er  fonft  ber  Sßeröffent* 
iid)Ung  feiner  'öriefe,  bie  er  über  baefelbe  3;t)ema  —  de  causa  pontificia  —  an 
Sutf)er  gefd)rieben,  öorgegriffen  fjaben  roürbe.  ^m  folgenben  beäeid)net  58ernt)arbi 
bann  aber  Wlfelbs  Sd)rift  mef)rma(§  aU  nad)  gorm  unb  Sn^fl't  od)fenfartifd). 
■Sungersbeini  fonnte  alfo  febr  tt>ot)l  ber  confutatio  33ernl^arbi5  jene  jföei  Se* 
fd)ulbigungen  entnet)men.  2)ie  confutatio  ift  ßnbe  9Kai  erfd)ienen.  ^idt  Sunger»» 
^eim  mit  'per  assertorum  tuonim  libellos'  auf  fie,  fo  beftätigt  fid)  für  unfern  ^^rief 
9(nfang  5?uni  aU  6-ntftef)ungs;jeit. 
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Ulvic^  Don  glitten  an  J^utfjev. 

5Jtatn3,  4.  Sunt  1520. 

ö}erüd)t  üon  2ut^er§  33annung.  ®cf  au§  SRom  jurüd.  Qä  i)abe  ^utten  aU 
•"Parteigänger  2ut£)er§  bcnungiert.  1)ie  Sßerbammungsurteile  ber  flölner  unb 
SüttJener.  (St;  reife  ^eute  ju  ßrä!)eräog  gerbinanb  nad)  'Srüffef.  Sidingen  fjabc 
if)m  bret=,  niermal  ge^eifeen,  Sutfjern  ju  fd)reiben,  bali  er  ju  ibm  fommen  follc, 
wenn  er  in  SßJittenberg  nid)t  mef)r  fid)er  fei.  9?ad)fd)rif t :  ÖJrüfse  an  Wefand)tf)on 
unb  58ad). 

gm  guli  fc^idte  50ZeIand)tl)on  ben  iPrief  in  9tbfd;rift  ober  S)ru(I  an  Spalatin 
unb  Sdiroebel  (CI?.  1,  263f.). 

e-rfte  Srude:  1.  EPISTOLA  VLRI-||CHI  DE  HVTTEN  j] Equitis,  Ad 
D.  Martinum  Lu-|ltherum  Theologum.  ||  Vuittembergae.  ||2iteIborbüre:  ;3ol)- 
Sutf)er  ytt.  11.  2ff.  4»,  2'>  weife.  %xud  oon  TOc^ael  Sottf)er  in  Sffiittenberg. 
3Jor^.  ä.  i8.  in  Berlin  Staatsbibl.,  i?eipäig  UnioerfitätÄbibt.,  Wünd)en  Staatäbibf. 
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2.  Sitel  loie  1,  nur  nad)  D  ein  f  omnio  ftatt  beg  fünftel  unb  Sitelborbüre :  Q^f). 
2ut{)er  Dh.  101.  2ff.  4»,  2^  tueifj.  ^rud  Hon  TOartin  Sanbeberci  in  Scipjifl. 
Sor^.  ä.  '$>.  aSüräburg  Unioerfitätsbibl. 

3.  ®ie  9tbfd)rif  t  im  Codex  Gothanus  B  20,  g*»  ift  oon  1  ober  2  genommen; 
oud)  baä  TcAo?  om  ©c^Iu^  ift  übernommen. 

Spätere  ®rude:  4.  Witt.  2,  48".  5.  93öding, Opera  Hutteni  1,  355.  6.  (gnber^ 
2,  408.  7.  6b.  Spranger,  Butten?  33riefe  an  Sutficr  nad)  ben  Driginalbruden 
neu  ^r§g.  1903  m.  1. 

©egen  bie  ^Beurteilung  unjres  !öriefes  burc^  ilalfoff  (Ulrid)  oon  |)utten 
unb  bie  3f}eformation  1920,  S.  197 ff. ;  berf.,  §uttenö  S^ogantenäeit  unb  Unter* 
gang  1925,  S.  15:  ^utten  f)abe  fid)  mit  biefem  ^i^riefe  ben  SBittenbergern  aß 
ungebetener  5!Kitftreiter  oufäubrängen  öerfud)t!)  ogl.  (Jrife  Sßalfer,  1)10  po(itifd)c 
©ntluidlung  UIrid)ä  oon  ^utten  it)ä{)renb  ber  6ntfd)eibung5ia^re  ber  SReformation 
1928,  S.  29 ff.,  aud)  §aio  §oIbom,  Ultid)  üon  ^utten  1929,  S.  107. 

Vive  libertas.      Ulrichus  de  Hütten  eques  Martino   Luthero   theologo, 

salutem.* 

Si  quod  ad  ea,  quae  magno  istic  animo  paras^,  ut  video,  impedimen- 
tum  tibi  intercedit,  necessario  et  amanter  doleo.  Nos  hie  promovimus 
nonnihil.  Christus  adsit,  Christus  luvet,  quandoquidem  eius  stata  ad-  6 
serimus,  eius  obscuratam,  pontiflciarum  caligine  constitutionum  in  lucem 
reducimus  doctrinam;  tu  felicius,  ego  pro  viribus.  Utinam  aut  omnes 
haec  sentiant,  aut  se  nitro  isti  agnoscant  ac  in  viam  redeant.  Ferunt 
excommunicatum  te.^  Quantus,  o  Luthere,  quantus  es,  si  hoc  verum  est ! 
De  te  dicent  enim  pii  omnes:  'Captabant  animam  iusti  et  sanguinem  lo 
innocentem  condemnabant ;  sed  reddet  illis  iniquitatem  ipsorum,  et  in 
malitia  eornm  disperdet  eos  Dominus  deus  noster.'^  Haec  nobis  spes, 
haec  esto  fides.''  Eedit  ab  Urbe  Eccius,  beneficiis  a  pontifice  et  pecimia, 
quod  ainnt,  auctus.*  Quid  tum?  Laudatnr  in  desideriis  suis  peccator^, 
nos  in  veritate  sua  dirigat  Dens.*  Atque  igitur  oderimus  ecclesiam  malig-  is 
nantium,  et  cum  impiis  non  sedebimus.'  Circumspice  tamen  et  oculos 
pariter  ac  animum  habe  ad  illos  intentum.  Vides,  si  nunc  cadas,  quae 
sit  publico"  iactura,  nam,  ad  te  quod  pertinet,  eo  esse  te  animo  scio,  nt 
malis  sie  mori,  quam  utcunque  vivere.  Mihi  quoque  insidiae  sunt,  cavebo 
quantum  licebit.  Si  vi  ingriient,  vires  erunt  adversum,  non  tantum  aa 
pares,  sed,  ut  spero,  superiores  etiam.  Utinam  me  contemnant.''  Eccius 
me  detulit  ut  tecum  habentem,  in  quo  falsus  non  est;  semper  enim  in 
iis,  quae  intellexi,  tecum  sensi.*  At  nulla  fuit  prius  consuetudo  nobis,  nam 
quod  idem  dixit,  conspirasse  prius  nos,  hoc  mentitus  est  in  gratiam 
Eomani  episcopi.  O  hominem  impudenter  malum!  Sed  videndum  25 
est,  ut  Uli  reddatur,  quod  meretur.  Tu  confirmare  et  robustus  esto,  nee 
vacilla!  Sed  quid  moneo,  ubi  opus  non  est  ?  Me  habes  adstipulatorem,  in 
omnes  etiam  eventus.   Itaque  consilia  omnia  tua  audebis  posthac  credere 
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mihi.   Vindicemus  communem  Ubertatem,  liberemus  oppressam  diu  iam 

30  patriam;  Deum  habemus  in  partibus;  quodsi  Deus  pro  nobis,  qiiis  contra 

nos?'  Proseid enint  te  Colonienses  et  Lovanienses ;  haec  illa  snntdiabolica 

adversus    veritatem    conciliabula,    sed    perrumpemus,    perrumpemiis ^"j 

adiuvante  Christo,  streniie.    HIos  vero  decuit^  vere  potius,  ubi  negotium 

incideret.  et  libere  iudicare.     Quo  nomine  monui  eos  quadam  in  Praefa- 

35   tione^i,  quam  leges;  mittet  eam  Capito.i-   Hodie  ad  Perdinandum  abeo.^' 

Quicquid  ibi  potero,  nostro  bono,  non  cessabo.   lubet  ad  se  venire  N." 

te,  si  tutus  istic  satis  non  sis,  habiturus  pro  tua  dignitate  liberaliter  et 

adversus  omnis  generis  inimicos  defensurus  strenue.    Hoc  ter  aut  quater 

iussit  ad  te  scriberem.'     In  Brabancia   invenient  me  tuae  literae;  istuc 

«   scribe,  et  amanter  vale  et  in  Christo.   Moguntiae  raptim.   II.  Nonas  lunii. 

Anno  M.D.XX. 

Melanchthonem  saluta  et  Facchum^*,  ac  bonos  istic  omnes,  iterum- 
que  vale.^ 


»)  Die  Adresse  fehlt  4.  •>)  Hier  hat  4  den  Satz  Circumspice    .  .  .   licebit 

(Z.  16—20)  vorgestellt.  «)  publica  4.  ■»)  Si  vi  etc.  fehlt  4.  «)  docuit  4. 

')  Hodie  etc.  fehlt  4.  8)  iterumque  vale  fehlt  4. 

•)  Den  Brief  Luthers  von  Ende  Mai  (s.  o.  S.  111,  4)  konnte  Hütten  kaum  schon 
empfangen  haben.  Oh  er  den  von  A  n  ja  n  g  Mai  (s.  o.  S.  98,  5)  erhalten  hat,  ist 
fraglich.  Wenn  er  hier  an  jenen  Brief  anknüpfte,  hätte  er  gewiß  mit  einer  Empfangs- 
bestätigung  und  enthusiastischem.  Danke  begonnen.  Nach  Kalkoff,  Hütten  und  die  Re- 
formation S.  20^  beziehe  sich  die  allgemein  gehaltene  Äußerung  Huttens:  'quae  magno 
istic  animo  paras'  (nicht  auf  die  geplante  große  Kundgebung  „an  den  christlichen  Adel 
deutscher  Nation'',  sondern)  „auf  die  gesamte  wissenschaftliche  und  kirchenpolitische 
Tätigkeit  Luthers,  durch  die  er  seine  Stellung  im  Kampfe  gegen  das  Papsttum  und  die 
scholastische  Theologie  zu  befestigen  rastlos  bemüht  war,  die  aber  durch  die  ihm,  drohenden 
Maßregeln  der  Kurie  gestört  werden  mußte".  2)  Kalkoff  S.  199f.  meint,  daß  ein  Be- 

richt über  die  am  21.,  23.  und  25.  Mai  abgehaltenen  Beratungen  des  KardinalskoUegiums 
(am  25.  war  die  Bannung  Luthers  und  seiner  Anhänger  be-^chlossen  worden)  unschwer  in 
8 — 9  Tagen  nach  Mainz  gelangen  konnte.  Das  Gerücht  von  der  bevorstehenden  Bannung 
Luthers  und  des  Kurfürsten  meldete  Butzer  schon  am  2.  April  dem  Beatus  Rhenanus 
(s.  o.  8.  33,  26  ff.).  ä)  Ps.  93,  21.  23  vg.  »)  Peter  Gebwiler  an  Capito  Rom 

17.  Juli:  'T>.  Eccius  aceingit  se  itineri  in  patriam  repetendi.  S.  D.  N.,  ut  aiunt, 
hesterno  vesperi  eidem  dono  dedit  quingentos  auri  ducatos'  (Kalkoff,  W.  Capito  im  Dienste 
Erzbischof  Albrechts  von  Mainz  1907,  S.  9^).  Vgl.  auch  den  Dialogm  von  Symon  Hessus, 
CentraMatt  f.  Bibliothekswesen  17,  579.  Nach  Melchior  v.  Watt  Rom  11.  Juli  erhielt  Eck 
sogar  700  Gulden  zur  Wegzehrung  (Arbenz  25,  292\  ZKG.  25,  130^).  ')  Ps.  9\  3. 

^)  Ps.  24,  5.  ')  Ps.  25,  5.  4.   Vgl.  dazu  Ztschr.  d.  Ver.  f.  Kirchengesch.  der  Provinz 

Sachsen  17,  24^.  «)  Kalkoff  S.  200f.  meint,  daß  Hütten  „jetzt  in  der  gemeinsamen 

Bedrängnis"  engere  Fühlung  mit  Luther  gesucht  habe;  gleichzeitig  aber  sei  er  „doch  auch 
entschieden  darauf  bedacht,  seine  Sache  von  der  Luthers  getrennt  zu  halten;  dessen  theologi- 
schen Ansichten,  auf  die  sich  die  Verurteilung  wegen  Ketzerei  doch  in  erster  Linie  beziehen 
mußte,  wollte  er  nicht  beigestimmt,  ja  sie  nicht  einmal  hinlänglich  verstanden  haben;  vor 
allem  habe  er  keine  geheime  Verabredung  mit  Luther  getroffen".  Aber  die  Worte:  'in  iis, 
quae  intellexi'  sind  lediglich  ein  Ausdruck  der  Bescheidenheit,  und  im  übrigen  kommt's 
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Hütten  darauf  an.  Eck  als  lügnerischen  Denunzianten  zu  brandmarken.  ')   Rom.  S,  31. 

'")  Ztschr.  d.  Ver.  f.  Kg.  d.  Prov.  Sachsen  17,  25^.  ")  Hütten  meint  seine  'Liberis 

in  Germania  omnibus'  gewidmete  Einleitung  zu  der  Sammlung  von  Sendschreiben  aus  der 
Zeit  des  großen  Schisma  (De  schismate  extinguendo)  (Kalkoff  S.  202).  ^^)  Capiio 

seit  Frühjahr  1520  als  geistlicher  Bat  Erzbischof  Albrechts  in  Mainz  (s.  o.  S.  70). 
^ä)  An  demselben  Tage  schrieb  Hütten  an  Petrus  Mosellanus  in  Leipzig  ( Böcking  4,  6S9f., 
ZKg.  13,  162  und  IS,  403):  'Hodie  Ferdinandum  accessurus  exeo,  curarum  plenus  maxi- 
marum  .  .  .  Luthero  scripsi,  sed  pro  opportunitate  breviter.  Excitate  hominem,  si 
languet.  luvate,  si  laborat.  Circumsistite,  si  niitat.  Fulcite,  si  labat.  Consolamini,  si 
moeret.  Praesidium  est  illi  in  Francisco  (Sickingen),  si  non  satis  confidit  istis  defen- 
soribus  (den  sächsischen  Fürsten).  Audio  hoc  moliri  eos.  ut  abducant  Romam  vivuni. 
Hoc  patietur  Germania  ?  Hoc  mundus  feret  ?  O  audaciam  improborum  nullis  expiabilem 
suppliciis!"  '*)  Sickingen.  ^^)  Vgl.  über  Balthasar  Vach  Bd.  1,  547^^. 


9?t.  296. 

^ut(;er  an  ^o\).  ^e§. 

[SBJittcnbetg,]  7.  ^uni  1520. 

®ie  ^Äiefe  bes  (£rotu§  an  Sut^er  unb  |)eJ3.  (SdE§  Empfang  in  9iom.  2!e5 
■•^rieriasi  Epitoma. 

^anbfc^riftfid):  1.  »erlin  Ms.  lat.  theol.  S"  91,  98».  ©ebrudt:  2.  5ijd)er, 
9?eformation2igejc^.  ber  ^aupt-  unb  '^Jfan:fird)e  ju  2t.  SKaria  9JJagbaI.  in  Breslau 
1817,  S.  48.  3.  g.  Srnfft,  1 1  »riefe  Sutijer^,  S^eol.  ^Weiten  aus  beni  rf)cini|d)en 
H)iffenfd)aftl.  ^?rebiger=35erein  2,  92  9?r.  1.    4.  gnberä  2,  411.    Wn  folgen  1. 

Martinus  Lutherus  Hesso. 
Saint em.  Quamvis  tn  solum  salutaris"  me,  ml  Hesse,  ego  abimdantins'' 
redditurus  etiani  scribo,  sed  breviter,  ut  patitur  occupatio  mea.    Crotus 
e "  Bamberga  scripsit  ^  etiam  tibi  sicut  et  mihi.  Miror  non  pervenisse  ad  te 
eins  literas,  curavi  enim,  nisi  fallor,  perpulchre  et  fideliter,  quaraquam    .s 
scripserit,   ut   lacerarem,   si  tu   non   praesens  esses.*     Litcrae  meae'*  in 
Italiam  ierant  ipso   egrediente,  et  obvias  ignorabat.'     Eccius  in  Urbe 
potitur"  gloria  petita.  Adductus  ad  S.'  Pontificem  per  Cardinalem  Quatuor 
Coronatorum^*  osculatus  est  pedes  beatos,  rursus  eura  Papa  osculatus 
est  omnium  stupore,  idque  publico  conspectu  sedens  in  sede  maiestatis  lo 
suae.    TJtinam  sie  etiam  se  lingerent,  lamberent,  spuerent  et  morderent ! 
Scribit  is,  qui  scribit^:  'Lutherus deos  propitios  habet*"  Ehomae,  sed  nullos 
homines'.     Quid  hinc,  putas,  veniet?    Coelum  forte  ruet,  et  ollae  multae 
collidentur.     Silvester  Prierias  evomnit  aUam  salivam*  ita  blasphemam, 
ut  paene  occidat  me  sola  eornm  lectio;  edemus  libellum  tartareum  cum   is 
Lutheranis    adnotatiimculis.^      Tu  interün  fac,    quod    facis,    amicosque 
Michaelem   et   Cratualdum*  cum   omnibus   salutabis.      Eeverendissimo 
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Domino  Episcopo^  opto  gratiam  Christi.    Vale  in  eodem  et  tu.    8eptima 
lunii  1520. 
20  Martinus  Luther  Äug.^** 

»)  salutas  die  Drucke.  *■)  abundantia  •?.  ")  e  fehlt  3.  ^)  nostrae  3. 

^)  petitur  3.  ')  S.  fehlt  3.  8)  per  Cardinales  quatuor,  coram  3;  die  Hs.  hat 

per  Cardi:   Quattuor  Coro.  ■>)  Lutheriim    .  .  .   habere  3. 

1)  Am  28.  April,  s.  o.  S.  91,  171.  ^)  S.  o.  S.  91, 172.         ')  S.  o.  8.  91,  167. 

*)  Lorenzo  Pucci,  von  Leo  X.  am  23.  September  1513  zum  Kardinal  tt.  ss.  IV  Corona- 
torum  kreiert,  gest.  16.  September  1531  (0.  van  Ovlik-C.  Eubel,  Hierarchia  catholica  medii 
aevi  3,  14).  ^)  Dr.  Joh.   van  der  Wyck   (s.  u.)?  °)  Luther  hat  wohl  den 

italienischen  Urdruck  von  des  Prierias  Epitoma  responsionis  ad  Lutherum  in  Händen, 
den  er  wohl  an  demselben  Tage  an  Spalatin  s.  v.  r.  weitergibt,  nachdem  er  ihn  wohl  aus 
Nürnberg  erhalten  hatte  (s.  «.  S.  120,  3 f.).  Der  Unsre  Ausg.  Bd.  6,  325  aus  Panzer, 
Annales  typogr.  8,  224  Nr.  4  zitierte  Druck  Perusiae  1519  scheint  nicht  zu  existieren  (vgl. 
auch  Lauchert,  Die  italienischen  literarischen  Oegner  Luthers  S.  21'^).  Für  die  Original- 
ausgabe halte  ich  die  folgende,  die  ich  auf  der  Wüizburger  Universitätsbibliothek  (Th.  dp. 
q.  773)  fand:  gpit^oma  velponfioni?  ||  ob  Wartinum  ||  £utf)er.  ||  Hf«  ||  12ff.  4«.  !•>:  Frater 
Siluester  de  prierio  pio  lectori  S.  (=lJnsre  Ausg.  6,  329f.).  11'':  Rome  per  Antonium 
bladis  de  Afula  impteffus  die.  27.  |j  Martii  Millefimo  quingetefimo  vigefimo.  fedente 
Leo||ne  .X.  Pont.  Max.  Anno   eius  Octauo.  ||  V  S  ||.  ')  Dieser  Lotthersche  Nach- 

druck mit  einemVor-  und  Nachwort  und  Randglossen  Luthers  erschien  am  26.  Juni  (Unsre 
Ausg.   Bd.  6,  326).  *)   Über  den  Breslauer  Domherrn  Miclmel  Wittiger  und  den 

späteren  Schwenkfeldianer  Valentin  Krautivald  s.  Suppl.  Mel.  VI  1,  S.  102.  ')  Joh, 

Thurzo  s.  0.  S.  86'-'.  i")   Oleichzeitig  ging  ein  Brief  Melanchthons  an  Heß  vom 

8.  Juni  ab,  in  dem.  es  heißt:  'De  loco  apud  Paulum  Martinus  respondet.  Quis  enim 
Martino  aptius  respondeat  ?  ...  De  Matthaei  loco  uterque  sie  sentinius  .  .  .'  (CR.  1, 
202).  Heß  hatte  also  Luther  und  Melanchthon  um  die  Erklärung  einer  Paulus-  und  einer 
Matthäusstelle  (24,  36)  gebeten.  Über  letztere  teilt  Melanchthon  seine  und  Luthers  Meinung 
Heß  mit,  betreffs  der  ersleren  verweist  er  ihn  auf  unsern  Brief.  Dieser  entliält  nun  aber 
keine  solche  Erklärung.  Sie  stand  wahrscheinlich  auf  einem  besonderen  Zettel,  der  verloren- 
gegangen ist. 

9Jr.  297. 

Sutl)er  an  (Spatatin. 

SQßttten6erg,  [7.  ^uni?]  1520. 

@d)icft  einen  53rtef  (^-Briefe?)  oug  9Jürnberg  unb  ben  itatienifdjeii  Urbvud 
Don  be§  '!)Jrieria§  Epitoma  responsionis  ad  Lutherum,  leiteten  s.  v.  r.,  ba  er  i£)n 
in  5!Bittenberg  'cum  adnotationibus  meis'  nad)brucfcn  fajfen  tütlf.  SBirb  gegen 
9{Ifefb  unb  ben  ^^a\}\t  fd)reibcn  unb  ein  offene^  '^ölatt  an  .Slaifer  Slarf  V.  unb  ben 
9{be(  ganj  1)eutfd)(anb0  £jernuf>geben.  Sie  Enarrationes  epistolarum  et  evange- 
liorum  tuerben  für  ben  "Srud  äugerid)tet.  Sd)reibt  bem  Surfürften  luegen  ber 
Neuerung. 

"Satietung:  %a  ?ut^er  in  bem  üoraueige^enben  93riefe  an  |)ef3  ba^  ®r» 
fd)einen  ber  Epitome  bes  'tprieriaö  unb  feine  9tbfid)t,  fic  mit  adnotationes  nadj» 
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faruden  ju  laffcii,  mit  ganj  öfinlidjen  Sgorten  tunbtut  (cgi.  aud)  bejonber§  bort: 
edemus  libellum  tartareum  .  .  .,  ^ter:  Roma  .  .  .  hunc  tartarum  exire  in 
ecclesiam  permittit),  fo  i)alte  id)  unjern  iörief  für  gleid)jeitig  gefd)rieben. 

Original  in  3erbft.     ©ebrudt  bei  Srurifaber  1,  289'»;  be  SSJette  1,  452; 
gnber§  2,  413. 

Suo  Carissimo  Georgio  Spalatino,  viro  bono  &  docto,  Christi  seruo. 

Ihesvis. 
S.  Mitto  literas  Nurmbergenses^,  mi  Spalatine,  mitto  cum  Syl- 
uestrina*  imrojuf]^,  quam  ipse  Epithoma  vocat*,  homo  gr^cobarbarus  & 
latinococus"';  tu  statim  remitte;  excudetur  mox  in  laudem  &  gloriam 
omnium  hostium  veritatis*  cum  adnotationibus  meis.  Qd)  meQn,  fie  fel}en 
äcu  Ülom  dl  toH,  toricf)t,  inutenb,  Dnjljnnig,  narrfi,  ftocE,  ftei^n,  ^ell  onnb 
teuffell  trorbenn.  Nunc  vide,  quid  e  Eoma  sit  sperandum,  qug  hunc 
tartarum  exire  in  Ecclesiam  permittit.  Vincunt  me  vere  portenta  ista 
magnitudine  stultitig  su§.  In  Asiiium  Alueldensem  inuehar  sie,  vt  ponti- 
flcis  ßo[mani]  non  immemor  sim,  neutri  gratificaturus ;  sie  postulat 
argumenti  necessitas.^  Prodenda  tandem  sunt  Antichristi  mysteria,  ita 
enim  seipsa  vrgent  &  latere  amplius  nolunt.®  Est  animus  publicam 
schedam  §dere  ad  Carolum  &  totius  germani^  nobilitatem  aduersus 
Ro[manae]  Curi§  tyrannidem   &  nequitiam.'  Enairationes   Episto- 

larum  &  Euangeliorum  sub  prglum  parantiu'.*  Scribo  illust[rissimo] 

principi  pro  re  publica  iuuanda^;  tu  in  idem  officium  pariter,  quaeso, 
ineumbe.  nisi  enim  flat,  futurum  est,  vt  mox  esuriemus**  aut  nimium" 
pr^tiose^"  pascamur.     Vale  &  pro  me  ora.     Vittenberg§  1520. 

F.  Mart-f  Luther. 

")  korr.  aus  Syluestri.  •')  Ob  von   Luthers  Hand?     Steht  über  Epithoma, 

worin  das  h  ausgestrichen  und  das  a  in  e  korrigiert  ist  —  ob  von  Luthers  Hand? 
")  &  <latinomagist>.  ^)  esuriamus  de  Wette  und  Enders.  *)  nimium  <ob  aro>. 

')  S.  o.  S.  119^.  -)  Auch  in  seinem.  Vorwort  zu  dem  Lottherschen  Nachdruck 

der  Schrift  des  Prierias  geißelt  Luther  den  Barbarismus  Epithoma  st<itt  ijinoftt'j  (  Unsre  Ausg. 
Bd.  6,  328).  ')  Anspiehing  auf  den  Bd.  1,  345^"  erwähnten  Druckfehler  Magiri 

statt  Magistri.  ')  Entsprechend  auf  dem  Titel  des  von  Luther  veranstalteten  Nach- 

drucks: 'ad  laudem  et  gloriam  omnium  hostium  Christianae  veritatis.'  ^)  Nach- 

dem um  Mitte  Mai  Alfelds  Streitschrift  gegen  Luther  auch  in  deutscher  Verarbeitung  er- 
schienen war,  fühlte  sich  dieser  gedrungen,  auch  noch  selbst  ihm  entgegenzutreten.  Seine 
Oegenschrift  „Von  dem  Papsttum  zu  Rom  wider  den  hechberühmten  Romanisten  zu  Leipzig" 
erschien  gleichzeitig  mit  dem  Nachdruck  der  Schrift  des  Prierias  am  26.  Juni  (Unsre  Ausg. 
Bd.  6,  280 f.).  6)  S.  o.  S.  SnK  ')  Aus  diesem  „offenen  Blatt"  wurde  Luthers 

Buch  an  den  christlichen  Adel,  Unsre  Ausg.  Bd.  6,  392.  ^)  Der  Druck  begann  aber 

wohl  erst  im  Dezember,  Unsre  Ausg.  Bd.  7,  458.  ')  S.  o.  8.  112'.  '")  allzu 

teuer. 
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9?r.  298. 
«Siltieftev  bon  (Sc^aumbevg  an  ?ut^er. 

«ülünnerftobt,  11.  3uni  1520. 

§at  oou  otefen  ©elefjrten  unb  ©tubierten  gehört,  baß  jetiie  Se^re  auf  bic 
fjctiige  ©d)rift  gegrünbet  fei,  ba^  et  tro^bem  ^einbe  t)abc  unb,  obgletd)  er  fid) 
einem  Äonäii  ober  @eIefjrtenfd)iebSgerid)t  unterloerfen  wolle,  in  Sebensgefatir 
fd)iuel)e  unb  fid)  geätuungen  feljo,  ju  ben  !öi3^men  ju  f(üd)ten;  aber  er  unb  100 
neblige,  bie  er  aufbringen  loolle,  werben  if)n  fd)ü^en. 

©ilDefter  oon  ©djaumberg  ju  SKünnerftabt,  rt)a^rfd)eiiilid)  um  biefe  3eit  ttod) 
f)eunebergifd)er  9(mtmann  bafelbft  (Wünnerftabt,  ^Bejirt^iamt  Siffingcn,  bamal'? 
l)alfa  augäiburgifd),  fjalb  ^ennebergifd)),  f  1524.  3?gl.  über  if)n  ^^-riebrid)  ^\p\>, 
S.  ».  @c^.,  ber  3-reunb  2uti)exi,  1911. 

©ebrutlt  in  bem  erften  ber  ätnei  öou^o^-  9ümfaber  Ijeraujigegebenen  ®r» 
gänäungSbönben,  CSiäleben  1564,  331.  26  ■>  (mit  ber  SRanbbemerfung:  ©ilöefter'g 
oou  ©djaumberg  Sd)rift  nn  D.  Wartin  Sut^er  ift  juöor  [in  ber  Söittenberger  unb 
Senaer  «u^g.]  nid)t  gebrucft  getnefen),  ferner  3tlt.  1,  549;  ßeipä.  17, 380;  mala)  ^ 
15,  1942,  SBald)  ^  15,  1631;  91?ünd},  ©irfingen  1,  72;  3tfd)r.  f.  b.  gefamte  Mi). 
2:^eoI.  unb  ,tird)e  29  (1868),  ©.465;  (£nberg2,415;  .tipp,  ©iloefter  oon  ©d)aum» 
berg  ©.  144 f.  (©.  145ff.  tommentiert).    Sir  folgen  bem  1.  ^rud. 

2)em  t)ocf)geta^rten  unb  cjetftlirfien  ^errn  ^JKartin  Suttjcv,  Sefjrer  ber  £)eiltgeu 
®d}rift,  9(ugufttner  Drbenö  ju  SiMttenbercj,  meinem  befonbern  lieben  Gerrit 

unb  gfi^eunbe. 

9Ketu  unbefannte  'I)ienft  unb  J^-reunbfdjaft  jubor,  l)od)9eIo^rter,  be* 

5  fonber,  lieber  ^err  unb  Jreuub !  Wi(t)  ijat  angelangt  Don  bieten  ^erfonen, 
bie  bennoc^  aud)  gelat}rt  unb  ber  Sernung  angetjängt  Ijaben,  ba^  euer  Setjre 
unb  9Keinung  auf  bie  f)cilige,  göttlid)e  (Schrift  gegrünbet  fein  foll,  bogegen 
bod)  abgünftige  unb  neibifc^c  '^erfoncn,  ö^läftiget  mit  ©eijigfeit,  weläje  ju 
Abgötterei  bienftlic^  ift,  juroiber  fjabcn  follet.   Unb  tüietrol^t  ii)t  euer  3Sof)I* 

'0  meinung^  unterloffet  unb  untergebet,  burd)  ein  gemein  d)riftenlid)  ^^erufung 
ober  fonft  unoerbüd)tiger,  berftiinbiger,  frommer  "üJJänner  9led)t  fpred^en 
fd)eiben  ju  taffen,  follet  il)r  bod)  baruber  ©efat)r  euer§  2eibe§  gemarten, 
unb  gcurfad)t  merben,  cud)  ju  frembben  ^JJation,  unb  befonbern  ju  ben 
iBe^men  ju   tun,    bie   ba   geiftlid)cr,    eigentüaltiger  3^'äng    nid)t  ^od) 

IS  ad)ten.2 

3c^  bitte  aber  imb  ermaf)ne  eud)  in  @ott  bem  .^erren:  obgleid)  d)ur* 
fürftenlid),  fürfteulid)  ober  anber  Obrigfett  fid)  euer  äußern',  el)et  unb  lieber 
eigenwaltig,  geiftlid)  3'wö"9f  »oiber  eud)  ungetjorfamlid),  leben  mollten, 
bafi  ii)x  eud)  fold)  5(brt)eid)en  unb  31bfallen  nid)t  betümmern  laffen,  nod)  ju 

20  ben  33et)men  begeben  rtiollet,  bei  benen  etlid)e  §od)gela^rte  in  SBorjeiten* 
nierftid)e  l^erloeife  unb  ''Xergerung  erlangt,  unb  olfo  Ungnabe  gehäuft  unb 
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nemel)rt  Ijabeti.  1)cim  ic^  nnb  fonft,  meinet  i^erfeljen^,  f)unbert  com  ^fbel^, 
bie  id)  (ob  @ott  n)oI(!)  aufbringen  »oill,  eiid)  reblirf)  ju  Ijalten  unb  gegen 
euern  J^ibcrtoärtigen  öor  @efal)v  fcbüfeen  »oollcn,  fo  lang  bt§  eure  3So^I* 
nieinungi  burd)  gemeine  d)riftenlicf)e  33erufung  unb  ^i^erfammlung  ober  25 
unöerbödjtige,  oerftänbigc  9icd)tfpred)er  uniüibertrieben  unb  untuiberlegt, 
unb  if)T  beffer  unterrtd)t  tinirbet,  tuie  ibr  eud}  au§  oortgem  ©runb  ber  8ub* 
nüjfion  felb§  gefrtcbet  iiabet.^  ^o§  5nie§  t)ab  id)  eud),  alä  bem  id)  mit 
unbefannten  ©teuften  uitb  g'reunbfdjaft  geinilliget  bin,  nid)t  bergen  nod) 
unöerfünbiget  faffen  tüoUen,  fid)  bef5t)alben  ju  getröften.  '3)atum  SWontag  30 
nad)  eorporiö  ef)rifti,  3tnno  1520. 

©tlöefter  oon  ®d}aumberg  ju  "iiJZunerftab. 

^)  Nach  Kipp  S.  146^  einfach  =  Lehre.  -)  Die  sich  um  die  willkürlich  gewalt- 

tätige Hierarchie  nicht  groß  kümmern.  ')  entäußern.  *)  Huß  und  Uieronymus 

von  Prag.  ^)  Die  Adligen  des  Itz-  und  Baunacligrundes  sympathisierten  schon  da- 

mals großenteils  mit  der  Reformation.  *)  wie  Ihr's  der  oben  erwähnten  Unterwerftmg 

(unter  ein  Konzil  oder  ein  Oelehrtenschiedsgencht)  zufolge  zufrieden  sein  wollt. 
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?ut^er  an  (Spatattn. 

SBittcnBerg,  13.  ^unt  1520. 

S^erleumbungen  gegen  9JUd).  Sott£)cr.  "Set  ^Stjd)of  ßnc^atiae  mag  nur 
f ommen !  ^e^  ^rierin^  Epitoma  im  "I'rucf.  ^od)äeit  bei-  TOatt^äuä  Stbrianu*. 
9JJeIand)tt)on5  i^orlefungen.    '!8a(tf)afar  i^nd)ä  ^frünbenBerjid)t. 

Original  in  3erbft.  ©ebrudt  bei  muifabet  1,  267";  be  äöctte  1,  453: 
ßnberä  2,  417.  ^ 

Suo  in  domino  Cliariss[imo]  D.  Georgio  Spalatino,  Ill[ustris8imi]  p[ria- 

cipis]  ab  Epistolis  &  saeris,  viro  &  pio  «&  erudito  etc. 
[Darunter  von  Spalatins  Hand:   Adrianus  d\axit   vxorem  Vuittenberg^. 

M.D.XX.y 

Ihesns.  .  5 

S.  De  Lotthero  nihil  est,  quod  credas  delatoribus^,  mi  Spalatine; 
hominum  sunt  verba,  qu§  ad  te  peruenerunt,  Nos  alia  scimus.  queruntnr  ii 
potissinium,  qui  nihil  ad  rem  faciunt,  idem  de  pedagogii^  sentio  magistris, 
et,  vt  plane  dicam,  e  D.  Volfgango  eiusque  genitiuis'  accepisse  videris, 
qu§  scribis.  Veniat  ille   Zacharias    Episcopus*  in   nomine  domini.   10 

Syluestri  insania  sub  pr§lo  est.^    Adriaui  nostri*  subitas  nuptias  &  nos 
miramnr  &  bene  fauemus  homini.  De  philippo  nostro  nee  ipse  statuo, 
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qiiod  ad  plinium  pertmet.'  pauluiu  ad  Eomanos  legit*  longe  maiore 
vtilitate,  quam  ijlinii  multi  valeant,  &  tribus  lectionibus  publicis  vnum 

15   Caput  grauari  per  diem,  tu  cogita,  quid  sit,  ne  hominem  extinguamus. 

De  phacho'  sacerdotium  resignante  non  adraodum  moueor.    Moueor 

potius  eius  Ecclesi^  sacerdotia  tantis  pecuniis  redimenda  esse,  vt  nulli 

pauperi    queat   esse   locus,   idque   Lominura    statutis.    obsecro,    putasne 

rapinam  quandam  esse  hanc  exactionem  ?  multis  alüs  displicet  ea  conditio 

2u   adeundorum   sacerdotiorum.  Carolo   imperatori  dominus  aspiret  in 

incrementum  veritatis  contra  hostem  veritatis  Eomam.i"  Amen.  Vale 
Vittenberge  1520  feria  4  post  corporis  Christi. 

M.  Lutherus 
Aug. 

1)  Wir  wissen  nichts  von  Verleumdungen  gegen  Mich.  Lotther  d.  Ä.  in  Leipzig  oder 
d.  J.  in  Wittenberg.  Wahrscheinlich  handelt  es  sich  um  den  Wittenberger.  Hängt  damit 
zusammen,  daß  ihm  der  Auftrag,  die  Postille  zu  drucken,  entzogen  wurde  (s.  o.  8.  1)? 
*)  Über  das  vom  Kurfürsten  errichtete  Pädagogium  (sprachliche  Kurse  für  Anfänger) 
vgl.  Friedensburg,  Gesch.  der  Univ.  Wittenberg  S.  114.  ^)  Enders  2,  418^:  von  Wolfg. 

Stehlin  (Bd.  1,  171^)    und  seinen   Angehörigen.    Walch  -:  Anhängern.  *)  Spalatin 

hatte  ivohl  Luther  den  Brief  des  päpstlichen  Nuntius  Zacharias  Ferreri  (s.  o.  S.  105)  an- 
gekündigt, den  die  kursächsischen  Gesandten  aus  Thom  mitgebracht  hatten  (oder  m.it- 
brachten).  ^)  Des  Prierias  Epitoma  responsionis  ad  Martintim  wurde  bei  Lotther  nach- 

gedruckt (s.  o.  S.  IW).  ')  Matthäus  Adrianus.  ')  Melanchthon  hatte  die  durch  den 
Tod  Asticampians  erledigte  Pliniuslektion  übernommen.  ')  Melanchthons  Römerbrief- 
vorlesung scheint  vom  Sommer  1-519  (CR.  1,  128)  nicht  nur  „bis  1520  gedauert  zu  haben" 
(Hartfelder,  Philipp  Melanchthon  als  Praeceptor  Germaniae  8.  556),  sondern  bis  ins  Jahr 
1-521  hinein.  „Bis  1520":  Beweis:  unser  Brief,  kombiniert  mit  dem  Luthers  an  Gerard 
Listrius  vom  28.  Juli  [1-520]  (Enders  17,  134,  8  ff.):  'Philippus  felicissime  theologizat 
professus  pro  tyrocinio  suo  Paulum  ad  Ro[mano8]'.  „Bis  1521":  Beweis:  Thomas 
Blaurer  an  seinen  Bruder  Ambrosius,  Leipzig  4.  Januar  1521  (Schieß  1,  30):  'Philippus 
Paulum  praelegit'  und  X.  ati  Jakob  Seydeler  Wittenberg  13.  Juli  1521  (Seidemann,  Er- 
läuterungen zur  Reformationsgeschichte  8.  31):  'Certe  occupatus  est  Philippus,  praelegit 
nobis  Paulum  ad  Corinthios,  ad  Romanos  Graece'.  Am  20.  Februar  1521  war  Melan- 
chthon nach  bei  Kap.  10  (CR.  1,  285).  Über  die  lange  Dauer  der  Vorlesung  brauchten  wir 
uns  nicht  zu  wundem.  Über  Ciceros  Officia  z.  B.  las  Melanchthon  vom  21.  Mai  1555  bis 
über  das  Jahr  1557  hinaus,  allerdings  nur  einstündig  (Nachrichten  von  der  Kgl.  Gesellsch. 
der  Wissenschaften  zu  Göttingen,  philolog.  -histor.  Klasse  1894,  8.  169).  ')   Über 

Baltliasar  Vach  s.  Bd.  1,  547^^  i")  Danach  kann  man  vermuten,  was  Luther  in  der 

'publica  scheda  ad  Carolum   .  .  .'  (s.  o.  8.  120,  13 ff.)  zum  Ausdruck  bringen  wollte. 
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9tr.  300. 

Öutfjev  an  ©eorg  kungelt,  "iPfavrev  in  ($iten6urg. 

2ßUten6erg,  15.  3ium  1520. 

Jeilt  i^m  auf  eine  9(nfragc  mit,  wie  er  feine  'iprebigtcn  anfonge  unb  fd)IieBe. 

Datierung:  Söfrf)er  bringt  unfern  58rief  o^ne  bie  3af}re^äö^I  1520  unter 
1519  unb  red)net  mit  ber  9JJögIid)feit,  bog  er  inä  ^aijt  1518  gef)öre,  mo:^!  iceil 
er  fic^  nidjt  benfen  fann,  ba^  Sut^er  nod)  1520  feine  ^rebigten  burd)  ein  innige^ 
9tüe  äJJaria  eingeleitet  \)abe.  9Iber  ä-  *•  !rlbftlin=.'iiattJerau  1,  445  unten  unb 
grbr.  .tipp,  Sitüeftcr  oon  Sdjaumberg  S.  131  t)alten  mit  ^fied)t  an  ber  über* 
lieferten  ^a^ree^ja^I  1520  feft.    3?gl.  bas  9)Jagnififat  oon  1521 ! 

2)rude:  1.  Buddeus  p.  12  (au6  bem  auf  bem  Üxatljaufe  ju  93urg  bei  9Diagbe* 
bürg  befinblidien  Original,  bem  aber  fd)on  ©nberö  oergeblid)  nad)geforfd)t  ^at 
unfa  ba§  nac^  frbl.  SWittetlung  be§  9Jlagiftrat§  aud)  feitbem  m(f)t  toieber  aufge* 
taud)t  ift).  2.  £öfd)er  3,  955.   3.  be  SBette  1,  455.  4.  ßnberS  2,  418.  SBir  folgen  1. 

Venerabili  viro  Georgio  Kuntzelt  in  Eylborg,  suo  in  Domino  fratri. 

Salutem.  Quod  petiisti,  mi  venerabilis  Pater,  de  exordiendo  et  clau- 
dendo  sermone,  non  convenit  cum  usu  aliorum.  Ego  enim  verbosos  pro- 
logos  omittens  breviter  bis  verbis  utor:  ®a^baö3Sort@otte§un§frud)tbov 
fei  unb  @ott  angenehme,  fo  laffet  un§  ^uDor  feine  tjöttlic^e  ®nabe  anrufen, 
unb  fprcc^t  ein  innige^  WoeiWaria  ober  ^ater  nofter.  Debinc  mox  textum  sine 
ullo  themate  recito,  David em  [  ?]*  vel  explico,  vel  doctrinas  ex  eo  propono. 
In  fine  sie  dico:  ©aoon  ift  gmig,  vel:  (Sin  onbev  mal  me^r,  vel:  ^a?-  fei 
baüon  gcfagt,  wir  lüoücn  ®ott  anrufen  umb  feine  (Snabe,  bog  mir  ba^i 
mügcn  tun,  vel  sie:  1)a§  l^elf  uu^^  @ott.  Debinc  brevissimis  verbis: 
Söffet  une;  befoIf)en  fein  geiftlicl)  unb  tueltlid}en  ©tanb,  fonberlicften  :c.  gur 
bie  unb  oUe,  fo  nur  fd)ulbig  finb,  wollen  luit  bitten  ein  iBater  unfcr  ingemein. 
Post  boc  surgentibus  cunctis:  Benedictio  Dei  Patris  etc.  Amen.  Hie  mens 
mos  praedicandi.  Bene  vale  in  Domino.  Vittenbergae,  die  Viti  1520.'' 
F.  Mart.  Lutber,  August. 

»)  deinde  ?  »>)  1520  fehlt  2. 
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?ut^ev  an  ^teront)mu§  ®uui3er§f)eiin. 

[Sßtttenbcrg,  mitk  ^mi  1520.] 

3Öeift  nod)mate  auf  ben  än3ifd)en  if)nen  beftc^enben  unüberbrüdbaren 
©egenfa^  ^in.  Bum  Sdjlufe  eine  9lnbeutung,  bafj  S)unger«^eim  weitere  Sd)reiben 
fic^  fparen  tonne,  ba  er  ifjn  Ijinlämjlid}  »erftcfje. 
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Trucfe:  1.  Aliquot  Epistole  ...([.  'i^b.  1,  518)  p.  60,  luo  aber  mir  bcr  91n= 
fang  abgebructt  ift.  iüollftänbtg,  aber  jerftüdelt,  inbem  Xungere^eim  immer  gleid) 
bie  SSiberlegung  folgen  läßt,  in:  2.  'JialoguS  ob  5Kartinu  Sutfjerum  |1  pro  reipon- 
fione  ad  impertinentem  quandä  ipfins  epiftolam  jj  fupra  pofitä  veluti  collo- 
cutoris  vice  intermixtam,  datus  ]|  per  Hieronimum  fupraddctum.  1|  Sarunter 
ber  58b.  1,  518  eripäl)nte  ^oIjfd)nitt  (Typus  ecclesiae).  Bff.  4".  Settenbegifferung 
1 — 15.  15*  f leiner  4)oIjfd}nitt :  §ieront)mu?  mit  bem  Sömen,  öor  einem  Shuäifij 
fid)  fteinigenb,  IS**  blattgroger  :^oIäfd)nitt:  Typus  Panthaliae  Dei  genitricis 
virginis  Mariae.^  S)arau§:  3.  Seibemann,  2ut[)erbriefe  1859,  ®.  2  unb  4.  (SnberJ 
2,  162.    SSir  folgen  2. 


')  Siefer  ®tud  failfaet  eOenfo  luic  ber  mit  bem  ütel:  Aliquot  Epistole  .  .  .  einen 
S^eftanbteil  ber  Sammhnuj  Aliqua  opuscula  magistri  Hieronimi  Dungerßheym  .  .  . 
l'eipjig  [ißalentin  Sdjumann]  1531  (j.  JBb.  1,  518). 

Martinus  Lutherus  Hieronymo  ex  OchsenJart. 

S.     Sane  vos  optiraas  semper  maiores  habetis,  mi  vir,  et  pessimas 

minores.     Aliud  non  habetis  in  ore,  quam:  'Ecelesia,  ecclesia,  haeretici, 

haereticü'   et  non   vultis  uni  homini  dictum:  'Probate  omnia'^  etc.*^ 

5   At  ubi  ecclesiam  petimus,  ostenditis  nobis  unum  hominem,  papam,  cui 

omnia  tribuitis**,  nee  syllaba  probatis  eum  fidei  indefectibilis.    Nos  vero 

tot  haereses   in  Decretalibus   eins  ofEendimus,    quot  ia   nuUo   unquam 

haereticorum.     Hoc,  quod  nnice  vobis  probandum  est,  perpetuo  petitis 

principio,   quasi  ignoretis,   vitiosissimum  esse  disputandi  genus,  petere 

10  principium.   Hoc,  inquam,  probandum  vobis  fuit,  ecclesiam  Dei  esse  apud 

vos,  et  non  etiam  in  aliis  partibus  orbis.  Nos  Scripturam  iudicem  volumus, 

vos  contra  Scripturae  iudices  esse  vultis.     Desine  me,  quaeso,  deinceps 

talibus  fatigare,  aut,  sicut  minaris,  ede  in  publicum,  quae  te  movent. 

Si  Patres  sine  delectu  et  iudicio  sunt  legendi,  tollatur  Scriptura.     Ego 

15  de  forma  Dei  et  papatu  sentio,  ut  sensi,  nthilque  dubito,  me  tibi  facile 

occursurum,  si  quid  super  bis  edideris.     Noli  insultare,  mi  vir;  integro 

anno'  multa  tentastis,  nedum  promovistis  grandia.     Me  non  movent 

multa,  sed  solida  allegata,  nee  ideo  mendacii  arguo  sanctos,  sicut  tu  cum 

tiiis  soletis  elicere  ex  meis  verbis,  quae  vultis,  si  aüquando  Scriptm-as  ab 

20   eis  tortas  dico.  Et  rogo  te,  si  es  scripturus,  cave  tibi,  ne  tales  consequentias 

et  corollaria  ducas  et  verbis  meis  tuos  sensus  imponas.     Erit  tibi  opus 

oculis  acutis.    Non  enim  est  doctoris  boni  officium,  dicere,  aliquem  menti- 

tum,  qui  vix  erravit,  cum  tot  locis  ipse  Augustinus  fateatur,  obscura  loca 

parere  multipUcem  intelligentiam,  cum  tamen  necesse  sit  una  simplex 

2s  intelligentia.    Et  fateor,  impüssimum  esse,  dicere,  Augustinum  excessive 

contra  haereticos  locutum*;  hoc  tamen,  quasi  non  intelligas,  iterum  tor- 

ques  ad  singula  verba,  quae  ego  de  summa  sententiae  contra  haereticos 

dixerim;   nisi   enim   insanus   essem,   non   possem*^   negare,   Augustinum 

aliquando  torsisse  et  variasse  Scripturae  expositionem,  ut  taceam,  quod 
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tii  'excessive  loqui'  intelligis  esse,  quod  'inentiri'  et  varie  exponere  seu  m 
aliter,  quam  sensus  literalis  habet.     Si  talibus  vocabularüs  in  me  usus 
fueris,   pulchre   venies^,   imo   nun  quam   erit   finis   scribendi   et   rixandi. 
Semper  enim,  ubi  quid  dixero,  tu  aliud  dictum  accipies,  sicut  et  asinus 
ille  vester*  facit.    Nescio,  an  genius  Lipsensium  ita  ferat',  ut  tam  indili- 
gentes  lectores,  tam  audaces  iudices,  tam  tardi  ingenii  sitis  in  alienis  35 
literis.     Crede,  erit  mihi,   quod  in  te  dicetur.      Scripsisti  antea  contra 
Pighardos,  scis  quam  feUciterl^    Si  quid  amici  consilium  ducis,  id  cura, 
\\t  non  multa,  sed  apta  congeras.   Scio,  victoriam  non  in  multitudine,  quae 
caedi  semper  exposita  est,  sed  in  arte  rei  militaris  consistere.     Te  esse 
traductum  me  connivente,  frustra  querularis.^     Fateor,  me  tuas  literas  40 
communicasse"',  ne  solus  iudicarem  causam  meam,  quod  tu  mihi  perpetuo 
obiicis;  tamen,  si  quid  hinc  laesus  es,  permitto  tibi,  iit  retalies  me;  non  in 
hac  re  tecum  pugnabo  nee  oflendar.    Si  in  re  fidei  tam  facilis  esset  nostra 
concordia,  nuUa  syllaba  scriberetur.     Cogita  autem  tu,  quanta  ego  et 
nostri  a  vestris  passi,  quotidie  patimur,  quae  non  possimt  fieri  nisi  vestro  4b 
nutu.    Videte  et  vobis,  ne  Deus  reddat  aliquando.    Res  ista  ad  vos  nihil 
pertinet  et  hucusque  semper  recusastis.   Nimc  ultimo  vos  ingeritis ;  videte, 
ne  involvamini.    Sed  et  perspectum  habeo,  mi  Hieronyme,  sicut  Lipsiae 
tibi  scripsi^^,  quanta  in  dorsum  meum  semper  fueris  molitus,  quae  semper 
ignovi,  adhuc  ignosco''  et  dissimulo.    Tuum  erit  curare,  ne  semel  furiat  so 
laesa  patientia.    Homo  sum  sicut  et  tu,  nisi  quod  tu  obtiosus  et  quietus 
occulte  mordes,  ego  negotiosissimus  omnium  dentibus  petor  ac  modestiam 
expostulor,  unus  tot  immodestissimis  lupis  convulsus.    Orbis  me  premit, 
et  paululum  mordens,  Deus!  quam  accusor,  et  vos,  sinutemur  vix^^,  non 
fertis.    Haec  scribo,  ut  malle  me  intelligas  pacem  et  concordiam ;  sin  fieri  55 
non  potest,  fiat  voluntas  Domini.    De  caetero  non  est  opus,  ut  de  iis  ad 
me  scribas,  satis  intelUgo  tua.    Tu  cura,  ut  et  mea  intelligas;  convelli  ut 
a  te  non  potuerunt,  ita  non  patiar  Christo  propitio.    Vale  bene  et  ora,  ut 
non  modo  recte  sapiamus,  sed  etiam  vivamus  et  salvemiir. 

*)  et  nonwiltis  etc.  fehlt  2.  •>)  Nvr  bis  hierher  der  Text  bei  1 .  ")  possumS. 

*)  ignoro  4  (wohl  niir  Drnchjehler). 

^)  l.Thess.5,21.  ^)  S.  Enders  2, 149,  282  ff.  ^)  Wohl  vcm  dei  Leipziger  Dispu- 
tation ab  gerechnet.  *)  Luther  wiederholt  hier  den  1.  Satz  aus  seiner  Disputatio  contra 
scholasticam  theologiam  von  1517,  Unsre  Ausg.  Bd.  1,  224.  Vgl.  auch  Opera  v.  arg.  7,  489. 
^)Walch'^:  „Wenn  Du  solcheWorterklärungen  gegen  mich  gebrauchen  solltest,  so  wirst  Du  schön 
fahren."  ')  Alfeld.  ')  Walch':  „Ich  iveiß  nicht,  ob  es  die  Geistesanlage  der  Leipziger 
so  mit  sich  bringt."  *)  Hierzu  bemerkt  Dungersheim  im  Dialogus  p.  9:  'Scripsi  contra 
Picardos  iussu  maiorum,  summisi,  quae  scripseram,  ecclesiae.  Quam  feliciter  id  egerim, 
nihil  attinet  dicere,  dummodo  (quod  spero)  gratum  Deo  fuerit.  Nee  aliquis  Picardoruni, 
quod  ego  sciam,  replicavit.  Quodsi  tu  nunc  posthabitis  fere  Husaitis,  Picardis  (quos 
paulo  ante  certos  haereticos  non  false  ipsemet  scripto  quoque  nee  semel  asseruisti) 
patrocinari  coeperis,  crede  tu  mihi:  responsionem,  quam  eis  replicantibus  haereticis 
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scilicet  dignam  in  apologia  promisi,  tibi  eorum  patrono  exolvam.  Confisus  in  domino: 
quod  ingenii  vires  negant,  ipse  gratia  sua  pro  ecclesia  ipsius  stanti  mihi  praestabit.  Nee 
(dum  semel  coepero)  vita  comite  et  ipso  domino  cooperante  cedam,  crede  mihi.'  Über 
die  beiden  hierher  gehörigen  Schriften  Dungersheims  von  1514  vgl.  Seidemann,  Lutherbriefe 
S.  9f.;  Schottenloher,  Jakob  Ziegler  1910,  S.  33 f.;  F.  M.  Bartos,  Lutherovo  vystoupeni  a 
Jednotd  bratrskd,  SA.  aus  dem  3.  Jahrbuch  der  Blakoslavgesellschaft  S.  2 f.  ^)  S.  o. 

S.  114,  9.         1°)  U.  a.  dem  Joh.  Bernhardi,  s.  o.  S.  115.  ")  Während  der  Disputation? 

Oder  ist  unsre  Stelle  zusammenzunehmen  -mit  Bd.  1,  60S,  5  ff.  610,  14 ff.?  '")  nutari  gibt 

es  nicht.  Walch'^  („wenn  wir  uns  auch  nur  regen" )  scheint  mutemur  anzunehmen.  Ich  ver- 
mute nugemur  oder  mutimus. 

S«r.  302. 

!8ut^er  an  ^uftu§  ^oua§  in  ©vfuvt. 

aOßUtenBetg,  21.3ium  1520. 

©ratuliert  i^m,  ha^  er  au-?  bem  ftütmifct)en  9JJeere  bei:  ^urifterei  fid)  in  bcn 
fid)eren|)afen  bes  3cf)rittftubium5  gcflüd)tet  f)abe.  Cef  fd}üre  gegen  Sut^er  inÜJom. 

$anbjd)riftUci):  1.  ^ena  Bos.  q  25»,  216"  (51bid)nft  9JJtd)aeI  Stifel^,  oon 
Ojeorg  5Rörer  burdjfomgiert,  ogl.  ThStKr.  1907,  S.  581).  2.  ©otfja  B  16,  667. 
©ebrudt:  3.  Slurifaber  1,  268^  4.  be  3Sette  1,  456.  5.  (Snberg  2,  419.  28iv 
folgen  1  unb  3. 

Clarissimo  viro,  Domino  Doctori  lusto  lonae,  amico  suo  summo. 

Ihesus. 

Salutem  et  pacem  in  Christo.*      Non  deprecor  culpam,   rai   lona. 

Pateor  enim  tibi  debitas  iam  olim  literas  naeas,  non  quod  aliquid  sint, 

5   sed  quod  tibi  serviendum  fuerit,  etiam  si  nugas  meas  petieris.''    Gaudeo 

te  ad  asylum  sacrae  scripturae  e  prccelloso'^  hominum  iuridicorum''  pelago 

confugisse.'^  1     Servet  te  Dominus,  qui  coepit.' 

Insaniunt   in   me   homines   miseri*,    qviaerunt   animam   meam,    sed 

Christus  vivit  et  regnat.   Causa  mea**  Romae  (ut  scribimt  amici  ex  urbe) 

10   magna  mole  agitur  impulsore  Eccio,  qui  est  spiritus  unus  pontificalium 

virorum.^     Quid  peragant,   viderit  Christus.     Caetera  ex  Lango  nostro 

intelliges  omnia.^ 

Tu  mihi  interüu  ignosces ',  si  rarius  scripserim ;  caeterum  quo  crebrius'' 
deinceps  scribam,  tu  fac,  ut  crebro'  me  extüuules  pigruna  vel  admoneas'" 
iJ  cccupatum."  Si  non  ad  omnia  respondere  potero",  quod  tarnen  sedulo 
conabor  omnia  tarnen  libentissime,  imo  voluptate  magna  legam."  Non 
redde"  silentium  silentio  aut  pigritiam  pigritia'',  sed  vince^  in  bono 
malum.  Vale,  mi  lona,  et  cor  meum  habens*  habe  tibi  et  ora  pro  me. 
Wittembergae  21.  lunii  anno  1520.  F.  Martinus  Lntherus. 


a)  Adr.  und  Gruß  fehlt  2;  1  nur:  lesus.  S.  •>)  patiaris  2.  ")  precelso  2. 

••)  iuridieo  2.  ^)  confugere  2.  ')  cepil  1.   cepit  2.   te  cepit  5.  ^)   +  et  5. 
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•>)  De  cut«  mea  2.  ')  ignosce  2.  >■)  fehlt  2.  ')  JMt  2.  ")  moneas  2, 

°)  pigrum,  vel  moreris  occupatum  (am  Rande  von  Rörers  Hand,  der  auch  die  Zahlen 
1  und  3  darübergesetzt  hat:  alioqui^  1.  °)  respondero  1.    respondeo  2.  P)  fehlt 

3.  4.  1)  reddo  3—6.  ^)  pigritie  1.  ')  vinco  3—5.  ')  fehlt  3—5. 

')  Ähnlich  beglückwünschte  Mosdlan  Leipzig  5.  AugvM  1520  Jonas,  'quod  forensi 
strepitu  posthabito  Spiritus  sancti  scholam  ingressus  es'  (Kawerau,  Der  Briefwechsel 
des  Jusius  Jonas  1,  44).  Dieser  Brief  (aber  nicht  der  L-uthers)  wurde  der  Praefatio  in 
epistolas  divi  Pauli  apostoli  ad  Corynthios  des  Jonas,  die  am  28.  August  1520  in  Erfurt 
erschien,  beigedruckt.  Beschreibung  des  Druckes  bei  Krause,  Melius  Eobantis  Hessus 
1,  315^.  -)  Vgl.  1.  Kon.  22,  22.  ^)  Entweder  war  Joh.  Lang  in  Wittenberg  ge- 

wesen und  brachte  den  Brief  an  Jonas  mit,  oder  Luther  verweist  hier  Jonas  auf  einen  aus- 
fuhrlicheren Brief,  den  er  gleichzeitig  an  Lang  schreibt.  Jonas  ivar  durch  Erasmua  für  die 
„neue  Art,  die  Theologie  zu,  betreiben",  nämlich  unter  Rückgang  auf  das  griechische  Neue 
Testament  und  die  alten  Kirchenväter,  gewonnen  worden  und  hatte  Vorlesungen  über  die 
Briefe  Pauli  an  die  Kotinther  begonnen  (Kawerau  2,  S.  XII f.). 


SSix.  303. 
!?ut^er  an  ^f^üoIaitS  öon  Stm^borf. 

SBittenberg,  23.  ^uni  1520. 
Sötbmet  if)m  „3tn  ben  d)riftltd)en  Slbel".    Unfre  9tu§g.  «b.  6,  404f. 


9ir.  304. 

^afpar  ipebio  an  ^nttjer. 

SSajel.  23.  3unt  1520. 

■Segeifterter  Sobpreis  Sut^ers.  ßr  prebige  übev  hai-:  ÜKattI}äu§eüangelium. 
(Sgran  ^abz  biel  öon  2utl)er  erjä^lt.  gür  9hi(^rid)tcn  über  bie  UniDetjität  unb 
bie  3;f)eoIogen  in  löafel  öetlpeift  er  auf  9JJeIand)t^on.  (Sin  33ricfd}en  oon  Sut^er 
toerbe  i^m  ein  <B^<\ii  |ein. 

®Ieid)äeitige  9Ibfd)rift:  Spalatiniana  bcr  £anbe§bibIiotf)et  in  Sföeimar 
Q  15,  361*.  Slbgebrucft  barau?  („aui  einer  coäoen  ßopei")  bei  <ftapp,  Sleine 
9fa(i)Iefe  2,  433  unb  bnrau6  roieber  bei  @nber§  2,  421. 

Martino  Luthero,  vere  Christiano,  vere  Theologo,  praeceptori  observan- 
dissimo,  Gasparus  Hedio  S.  D. 
Video,  doctrinam  tuam  ex  Deo  esse,  charissime  vir,  dissolvi  uon 
potest^,  in  dies  efflcacior,  quotidie  multos  hicrifacit  Christo  2,  abdueit  a 
vitiis,  asserit  verae  pietati.  Sed  quid  tuam  voco.  quae  Lutheri  non  est, 
sed  Christi!  Nihil  enim  video,  quod  non  solide  tractes  et  nervöse  ex 
Scriptura,  nihil,  quod  non  firmuni  ex  verbo  Dei  et  adamantinum.  Si 
recte  olini  antiquitas  existimavit,  prodesse  mortalibus  Deum   esse,  tu 
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rectissiine  nobis  Deus  diceris,  qui  maximo  beneficio  totum  christianismum 

10  iiivisti;  äya&ä  nävra  precantiir  tibi  boni  omnei?,  qui  tim  diligenter  legunt 
et  tenent  Melissime.  Libellis  vernaciilis  pluriraiim  prodes,  hisce  enim 
vulgi  iudicium  formatur,  quod  certe  sequax  est  et  tractabile,  agnoscit 
fviciim,  cupit  admoneri,  intelligit  beneficium,  quae  est  gratitudinis  pars. 
Cessandum  ergo  non  est,  <b  omtsq,  sed  totis  viribus  conandum,  ut  iugum 

li  Christi  facile  et  commoduxa^  nobis  redeat.  Tu  dux  esto,  nos  indivulsi 
milites  erimus,  si  modo  nostra  opera  quippiam  possit  prodesse,  sive  in 
concionibus  publicis,  quibiis  praesum  iam,  enarrans  Bvangeliura  Matthaei*, 
sive  in  privatis  colloquiis  civium  Basiliensium,  denique  in  literis  amicoruin. 
Bximii  D.   Egrani^  adventus  dulcis  fuit  et  exoptatus  omnibus  nobis. 

20  Multa  de  te  narravit,  dii  boni  quo  solatio,  qua  voluptate  animi!  ut  viderer 
mihi  et  coram  intueri  Lutherum  avidissime  et  alloqui  suaviter.  Atque 
utinam  liceat  olim,  quod  iam  est  in  votis!  In  praesentiarum  nolo  esse 
molestior,  nam  de  studiis,  de  Gymnasio  et  M.  N.^  Theologis  auditurus 
es  ex  Theseo  tuo.'   Unum  tibi  persuadeas,  Hedionem  tuum  fore  perpetuo. 

25  Opto  te,  charissime  frater,  semper  bene  valere  in  Christo  lesu,  et  nostri 
aliquando  meminisse.  Thesaurus  erit  epistola  tua,  utcunque  brevis. 
Basileae.  M.D.XX.  IX.  Kalend.  lulii. 


')  Apg.  5,  39.  ')  1.  Kor.  9,  22.  ')  Matth.  11,  30.  *)  Kaspar  Hedio 

aus  Ettlingen  1518  Vikar  der  Theodorskirche  in  Basel,  bis  er  im  November  1519  die  Pfründe 
des  Allerheiligenaltars  zu  St.  Martin  erhielt.  Nach  dem  Weggang  Capitos  nach  Mainz 
Ende  April  1520  begann  er  das  Matthäusevangelium  in  Predigten  auszulegen  an  der  Stelle, 
bei  der  Capito  im  Münster  stehen  geblieben  war,  beim  6.  Kapitel.  Wackernagel,  Humanismus 
und  Reformation  in  Basel  1924,  S.  325.  ^)  Egran  hatte  im  Mai  1520  von  Zwickau 

aus  eine  Reise  nach  Süddeutschland  augetreten,  nach  Nürnberg,  Augsburg,  Basel,  Schielt- 
Stadt,  Straßburg.  Mitteilungen  des  Zwickauer  Altertumsvereins  ß,17ß.  Bernhard  Adelmann 
an  Pirkheimer  Augsburg  6.  Juni  1520  (Heumann,  Documenta  litteraria  varii  argumenti 
p.  198):  'Egranus,  quem  mihi  commendasti, .  .  .  iturus  est  Basileam,  quo  animo,  ignoro'. 
")  =  MagistrisNostris.  ')  Hediosgleichzeitiger Brief  anMelanchthonfehlt. — Vgl.Erasmi 
adagia  1,5,27  (p.  167):  Non  absque  Theseo :  cum  significamus  rerum  omnium  communio- 
nem  et  societatem. 


9?r.  305. 

?ittt)ev  an  ©patathi. 

[aßtttenBcrg,]  25.  3um  1520. 

'i)3Je(and)tf)on  folle  nidjt  mit  bcr  ^litüujleftion  öefdjtuert  »oerben,  um  nid)! 
Oon  ber  SBorlefung  über  ^auht?  ntn^eäogcn  ju  tüerben.  ®ie  $tiniu§Iettion  fönne 
bem  3of).  ©fetmann  übertracien  trerben.  9)JeIanrfitfjone  5ßerl}eiratung.  (Sr  muffe 
biird)  ein  reid)Ii(f)ere§  ©efialt  an  Jßittenberg  gefeffelt  tüerbeti.  ^IKorgen  luetbe 
bie  Epitoma  beei  ^rierta'3  unb  „'^om  ^'apfttum  ju  9iom"  gegen  Sllfelb  im  ®rucf 
oollenbet. 

S littet?  SBetfe.   SrieftDed^iet  2  9 
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Ciiginnl  in  3erbft.    ©ebnidt  bei  9furifat)er  1,  269;  be  SSette  1,  458; 
(gnbersi  2,  423. 

Erudito  &  bono  viro  Georgio  Spalatino,  Christi  seruo  &  sacerdoti,  suo  in 

domino. 

[Darunter  von  Spalatins  Hand:  M.D.XX.y 

Ihesus. 
Sahitem.  Et  mihi  &  multis  visum  est,  Mi  Spalatine,  philippuni  non  s 
onerandiua  lectione  pliniana^  propter  Apostolum  paulum,  quem  tanto 
fructu  legit,  quo  non  priuandi  sunt  auditores,  cum  is  fructus  e  plinio 
nulla  queat  ratione  compensari,  metuendumque,  ne  spiritus  eum  in  hoc 
suscitarit,  cui  non  temere  resistendum  sit,  ne  forte  sit  machina  Satan§ 
impeditiiri  hac  specie  tantum  fructum.  Magistro  lohanni  hesso^,  si  lo 

omnino  legendus  est  plinius,  imponendum  putant.  De  vxore  ducenda, 
maxime  quam  tu  nominas,  nescio  quid  futurum  sit.  opto  homini 
vxorem,  Sed  quam  nam  accipiat,  nee  autor  nee  consul  esse  volo,  nee 
Video    hominem    in    rem    vxoriam    festinare.  Quamquam    spero 

philippum  ad  Baiiaros  non  aspirare^,  id  tamen  est,  quod  semper  is 
optaui,  vt  honestiore  magniflcatus  stipendio  spem  illis  adimeret,  quam 
concipiunt,  quod  vilius  eum  haberi  sciimt  quam  apud  eos  futuru.s 
esset.  Si  occasio  se  in  hoc  comodarit,  tu  vigilabis.  Nam  vnicuique  & 
sui  quoque  cura  non  est*  negligenda,  vbi  vocat  oportunitas,  idest 
deus.  Ai'gentLnensis  tragedig  memor  ero  satis  loco  suo.*  Cras  Syluester  20 
&  Eomanista  vernaculus  absoluetur.^  Vale  altera  lohannis  bap[tistae] 
1520. 

Martf  Luther  Aug. 

»)  est  <Mc> 

1)  <S.  0.  S.  122,  12  ff.  Gleichzeitig  schrieb  Melanththon  an  Spalatin  (CR.  1,  202  ff.), 
er  wünsche,  daß  der  Kurfürst  den  Auftrag,  über  Plinius  zu  lesen,  einem  andern  erteile, 
dem  Joh.  Cäsarius  oder  Vach  oder  Eisermßnn.  ^)  Mag.  Joh.  Eisermann  war  seit  1518 
beauftragt,  in  jährlichem  Wechsel  über  Aristoteles  de  animalibus  und  Quintihan  zu  lesen 
(s.  Bd.  1,  562)  .  Er  sollte  nun  die  Vorlesung  über  Aristoteles  einstellen  und  dafür,  nach  Be- 
endigung seines  Pensums  über  Quintilian,  einige  Bücher  des  Plinius  de  animalibus  vor- 
nehmen. Friedensburg,  Qesch.  d.  Univ.  Wittenberg  S.  133f.  ^)  Reuchlin  wollte Melanchthon 
nach  Ingolstadt  ziehen.  Vgl.  Mel.  an  Spalatin  Anfang  Juli  (CR.  1,  262 f.) :  Wer  nur  immer 
die  sind,  die  schreiben,  mati  bewerbe  sich  von  austvärts  um  mich,  so  sind  sie  in  dem  Punkte 
freundlicher  als  billig  gegen  mich,  quod  res  meas  augeri  desiderant,  aber  darin  unbillig, 
daß  sie  nicht  schreiben,  wie  starke  Gründe  mich  hier  festhalten,  wie  ich  dem.  Kurfürsten 
zu  Dank  i'erpflichtet  bin  und  wie  ich  mich  unter  keiner  Bedingung  von  hier  abziehen  lassen 
will,  solang  ich  hier  zu  gebrauchen  bin.  Quare  nihil  ambio  nee  postulo,  nisi  aliud  quid 
inciderit  (seine  Verheiratung),  augeri  Stipendium.  *)  Enders  2,  425^  verweist  hierzu 

(nach  Kolde,  Martin  Luther  1,  387)  auf  Luthers  Schrift  an  den  Adel,  wo  er  (Pnsre  Ausg. 
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Bd.  6,  422,  9 ff.)  den  von  dem  Papste  vereitelten  Reformversuch  des  Slraßburger  Bischofs 
Wilhelm  von  Honstein  anführt.  °)  Prierias'  Epitoma  und  „Von  dem  Papsttum  zu 

Rom"  (Unsre  Ausg.  Bd.  6,  326  A  und  281  A  die  Lottherschen  Urdrucke). 


mt.  306. 

^VLtfjiv  an  ©palatin. 

[SQßittenberg,]  29.  3unt  1520. 

3utücfempfe^Iung  bc>3  i^m  oon  ©palatin  empfohlenen  33rtefüberbrtnger^, 
eineä  D[ominus]  Sigismundus,  her  in  Wittenberg  Sfjeologie  ftubieren  wolle, 
an  ©palatin,  bcr  eine  fd)nelle  (Sntfdjeibung  feiner  Sa(f)e  bei  §ofe  herbeiführen 
foll.   Un  Siefingen  werbe  er  morgen  f(J)reiben. 

Original  in  Berbft.  ©ebtudt  bei  3furifaber  1,  269";  be  SSette  1,  459; 
enbers  2,  425. 

Viro  erudito  &pio  Magistro  Georgio  Spalatino,  Christi  seruo,  Suo  in  Domino. 

Ihesus. 

Salutem.     Himc  D.   Sigismimdum^  mihi  a  te  commendatiim,  Mi 

Georgi,  rursum  tibi  commendo,  cum  causa  sua.   quamquam  enim  scio 

5   Aulicam  politiam  talem  esse,   qu§  vt  multis  occupata  sepins  indigeat 

monitorio,  imo  improbo  quodam  piilsatore^,  tarnen  importunitatis  non 

est  satis  patiens.    Verum  tu  ipse  nosti  hominem  &  hominis  causam,  quod 

enim  agit,  ideo  agit,  vt,  dum  Vittenberg§  fioret  Theologia,  ei  liceat  discere, 

quod  postea  felicius  possit  docere,  cum  rari  sint,  qiii  docendi  gratiam 

10   habeant,  sicut  hie  videtur  habere.    In  qua  re  vides,  quod  mora  non  nisi 

obsit.  dilatus  enim  cogetur  abire,  &  quis  seit,  quando  occasio  sit  reuer- 

tendi,  aut  si  reuertatur,  an  invieniat,   quod  nunc  deserit?    Itaque  quod 

potes  facies,  vt  praesumo,  vt  absolutus  sciat,  quid  statuendum  ilM  sit.^ 

Census  benefltiales  sunt  in  Grymma,  de  quibus  est  qu§stio,  vt  ex 

15   ipso  plenius  intelliges.     Literas  ad  Siccingeriim  *  cras  parabo.  hodie  non 

potui,  occupatissimus  nimis.    Vale  vesperi  Petri  &  Pauli  1520. 

Martinus  Luther 
Aug. 

1)  Die  weiter  unten  folgende  Bemerkung:  „Das  Pfründeneinkommen  (de  Wette: 
Stipendium  für  Studierende,  Walch  -:  Stipendiengelder)  in  Grimma,  um  das  es  sich  handelt, 
ist  in  der  Tat  vorhanden^''  weist  auf  den  am  24.  April  1520  in  Wittenberg  immatrikulierten 
Sigismundus  Montanus  de  Grim.mis  hin.  Das  D[ominum]  vor  Sigismundum  ist  nicht 
auffällig,  da  der  Briefüberbringer  Priester  war  (in  Merseburg  am  10.  April  1512  zum 
Akoluthen,  am  16.  Februar  1516  zum  Subdiakon,  am  8.  März  zum  Diakon,  am  22.  März 
zum  Priester  geweiht).  In  Leipzig  ist  er  Winter  1507  als  Sigismundus  de  Monte  de  Orymmis 
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immatrikuliert  (bacc.  Winter  1509).  -)  Luk:  11,  8.  ')  Walch  ^:  „daß  er  un- 

zweifelhaft uisse,  was  er  zu  tun  habe'',  absolutus  =  abgefertigt,  endgültig  beschieden. 
*)  Dieser  Brief  an  Sickingen,  zu  dem  Luther  sich  i-ielleicht  durch  das  Schreiben  dts  Silvester 
von  Schaumberg  (o.  S.  121)  vcrankißt  fühlte,  fehlt.  Sickingen  hat  ihn  aber  erhalten,  denn 
wenn  er  am  3.  November  an  Luther  schreibt  (Enders  2,  506,  4f.):  „Ich  hab  Euer  voriges 
und  itziges  letztes  Schreiben  allhie  zu  C'öln  empfangen",  so  ist  mit  dem  „vorigen  Schreiben" 
gewiß  dieser  Brief  gemeint. 


5Rr.  307. 

^ievoiUjmu^  3)ungev§()eim  an  ^ut^er. 

[ßetpaig,  enbe  Sunt  1520.] 

Sut^er  fei  auf  feine  9{uc^füf)vungcn  iiicl)t  eiiujegangeu,  fei  i()m  auegetoidicn, 
ba^er  tcerbc  er  mit  einem  Sialog  äH)itd)cn  fid}  unb  Sut^er  nn  bie  Öffentlidjteit 
treten. 

SirucEe:  1.  Aliquot  Epistole   ...  (f.  <Pb.  1,  518)  p.  60.    2.  ©nberg  2,  166. 

3)n  Sut^er  biefen  6.  ^rief  'SungerjfjeimS  nid}t  me^r  beantroortet  ^at, 
bruden  mir  il)n  nid)t  nod)  einmal  ab,  ebenfomenig  ben  (erft  1531  erfd)ienenen) 
Dialogus  (enbers  2,  168 ff.). 


9tr.  308. 

!8ut^ev  an  9JiofeItan. 

[SßittenBerg,  gnbe  3uni  1520.] 

Serftreut  bie  93efürd)tung  SJlofeüons,  ba)^  er  gegen  bie  „Seipäiger"  etroac' 
unternehmen  tuevbc,  unb  fpe^iell,  i>a^  fid)  in  feinem  a?erf)nltni6  ju  ifim  etronö 
geänbert  fjätte,  obgleidi  er  nid)t  nur  JHat  unb  'öeDöfferung  üou  Seipäig,  foubern 
aud)  bie  bortigc  llnioerfitöt  für  bie  Sdimäl)fdirift  9nfclb§  mit  oerantiüorttid) 
mad)en  muffe. 

"Satierung:  9tu§juge^eu  ift  oon  ber  Stelle  nm  3d)Iuf5  uon  Sutl)erc' 
2d)rift  „33on  bem  ^apfttum  ju  9iom  mibcv  ben  5od)bcrüf)mten  3?omanifteu 
äu  Seipäig",  llnfrc  ShiSg.  '33b.  6,  323,  23ff.:  „i:a-J  idi  aber  Scpp^d  f)übe  nennet, 
fjol  niemant  ad)ten,  bac^  idi  bie  loblid)  ftabt  unb  unioerfitet  bamit  luil  in  einen 
fdipmpff  fet3cn.  G-J  bat  midi  saningcn  ber  auffgcblafen,  t)odimutige,  erti(i)te 
titel  biftes  ."Homaniften,  ber  fid)  rumct  offeutlid)  lefter  ber  ganzen  l)ci)ligen  fd)rifft 
äu  Set)pt^d  .  .  .  unb  bai^  (nömlid)  fein  „^üd)Iein",  f.  u.)  berfelben  ftabt  unb  robt 
äugefd)rieben  .  .  ."  "Jas  ift  eine  genaue  '•^Jaraliele  ju  bem  ^rnfang  unferec- 
Sriefe: 'Non  est,  quod  metuas  .  .  .  Lipsiam  oportuit  nominare  .  .  .'  ^eibe 
SJJale  oerteibigt  fid)  ijuttjer  gegen  ben  SPortrurf,  baf]  er  in  feiner  Streit* 
fd)rift  „^on  bem  'ij'apfttum  ju  9\om"  S?eip5ig  genannt  f)obc:  9llfelb  f)abe  fid) 
im  jitel  feiner  2d)rift  Super  apostolica  sede  aufgebläbt  al'J  sacri  bibliorum 
canouis  publicus  lector  in  conventii  Lipsico  unb  bie  bcutfd)e  '^Bearbeitung 
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(ßin  gar  ftudjtbar  unb  nu^barlid)  ^8110)16111  uoti  bem  päpftUd)en  Stiifjl  .  .  .) 
bem  3?at  iiiib  bev  iSeöüIferung  tion  Seipäig  getüibmet.  ^ieje  SSibmuiig  ift 
batiert  üom  23.  9fpril  1520.  Sutl)er  f}at  büs  TOcinuftript  feiner  @egeiifd)rift 
„i^oii  bem  ^apfttum  .  .  ."  am  31.9«ai  (f.  o.  S.lll,  12ff.)  ooüeiibet  gehabt  unb 
aud)  \d)on  in  bie  "Srucferei  gegeben.  Gö  fd)lo§  ober  iDa^rfd)einIid)  urfprünglid) 
Uiijre  Sruäg.  «b.  6,  323,  8.  ^ie  bcibcu  Sdjiußabfdjnitte  Unfre  9tu5g.  «b.  6, 
323,  9ff.:  „'Sie  lefterunge  unb  fd)mad)>t)ort  .  .  ."  unb  2-  23ff.:  „S)a§  id)  aber 
Set)p^d  ijabt  nennet  .  .  ."  i}at  er  tüoI)l  erft  roä^renb  be§  "SrudeS  {)inäugcfügt, 
ben  jiDeiten  rooljl  auf  eine  '!8efd)merbe  ()in,  bie  i()m  oon  SRofellau  aiiä  Seip^ig 
angegangen  mar  unb  auf  bie  er  jugleic^  prioatim  mit  unferm  33ricfe  reagierte. 
%un  fjat  bie  ®d)rift  „3?on  bem  '^apf^ttum  .  .  ."  am  26.  3uni  (f.  o.  S.  130,  20f.) 
bie  ''treffe  oerlaffen.  2)anad)  ne^me  id)  an,  ba^  Sutfjer  icne(n)  Sd)(u6abfd)nitt(e) 
nad)  9JJitte  ^uni  gcfd)rieben  l)at.  ^a  Sut^er  in  unferm  33ricfe  eine  2.  Wuflage 
öou  9nfelb'3  „^Büd)lein  oon  bem  päpftlic^en  Stu^I"  ermöfjnt,  bie  ffanbalöfer* 
lueife  bie  2d)inä^ungen  gegen  bie  SCBittenberger  Unioerfität  unb  ben  Sl'urfürften 
lüieber^ole,  fo  bürfte  unfer  ^rief  etmaS  fpäter,  6nbe  ^uni/  fallen.  2)iefer 
Datierung  miberftreitet  nid)t  bie  Oon  ©eibemonivbe  SBette  6,  .561*  jitierte 
Stelle  ouä  ber  Epistola  exhortatoria  be§  Seipäiger  ^tanäisfancrä  ^o\).  '^xi^' 
t)an5  Oom  5.  ^uni  (SemmeuÄ,  ^Hfelb  ©.  20f.):  'Et  ob  id  forsitan  moti  sunt 
nonnulli  ex  nostris  senioribus  et  rector  universitatis  almae  Lipsicae(9)?ofeUan) 
mittentes  duos  e  magistris  nostris,  qui  te  Augustinum  ex  parte  consilii 
hortarentur,  ut  eos  exciisares  in  scriptis  tuis,  quia  nil  rei  tecum  haberent 
in  tuis  scriptis.  Sint  ergo  isti  domini  excusati,  quia  timent  procul  dubio, 
quod  aucupentnr  pro  veritate  vituperia,  convicia,  conturaelias.'  "Siefe  9(b' 
orbnung,  bie  Stlfefb  erfud)te,  bie  Uniüerfität  au'o  bem  ©piet  ju  laffen,  mirb 
%ifang  Quiii  bei  9tlfelb  oorgefprod)en  f)aben.  TOttc  3u"i  wirb  bann  äUofellan 
an  Sutf)er  gefd)rieben  ^aben. 

"Srude:  1.  3(^ü5e  2,  37  („au§  ber  53Drnerifd)en  Sammlung  gu  Seipjig"^). 
2.  be  aöette  1,  538.  3.  ©nberS  2,  451.  ©u  StücE  (S.  134,  19—23)  bei  (secfen* 
borf  lib.  1  sect.  26  §  62  add.  II  d  (p.  89)  mit  ber  Sinleitung:  'Monachi 
Paulini  conservanint  exemplum  alius  epistolae  Lutheri.'  ©.  meint  bamit 
mof)I  nur  eine  9Ibfd)rift  im  33efife  beö  Seipäiger  'Sominifauerflofterg. 


1)  ®.  f).  au§  faet  Sammlung  bei  §eImftebtet~^rofeffot8  gof).  SInbreaä  ©d^mib,  bie 
nad)  beffen  Sobe  (1726)  ber  Seipjiger  ^rofeffor  S^tiftian  gtiebcid)  SJötner  eriuatb 
(Öut^etfhibien  1917,  ©.  20). 

Magnifico  Lipsicae  Academiae  Eectori,  Petro  Mosellano,  suo  in  Domino 

maiori. 

Non  est,  quod  metuas,  mit  Petre  charissime.  Quamquam  enim  Lipsia 
tua  abunde  merita  sit  sui  traductionem  *,  quod  passim  patitur  scholam 

h  nostram  sie  infamari  libellis,  nee  vos  exeusat,  quasi  non  sit  vobis  in  mo- 
naehos  potestas,  qui  in  vestram  gratiam  omnia  moliantur,  tamen  non 
reddemus  malum.  Lipsiam  oportuit  nominai'e,  quod  ipse  monachus  de 
ea  in  titulo  vanissimo  et  superbissimo  glorietur,  deinde  et  senatui  populo- 
que  Lipsiensi  lingua  vernacula  eundem  libellum  dicarit.    Praeterea  denuo 

10   excuditur  apud  vos^,  manente  in  eo  nihilominns  nostrae  scholae  cou- 
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tumelia  et  blasphemia,  maxime  vero  optimi  Principis  nostri  insignis 
convicii  nota.  Te  rogo,  quamdiu  putas  permittendum  sit,  ut  nostra 
patientia  abutantur  vestri  ?  Nihil  tale  a  nobis  factum  est.  Lipsiae  semper 
ego  timui,  ne  Academiae  istae  duae  ex  odio  antiquo^  tandem  in  arma 
ruerent;  quod,  nisi  ego  obstitissera,  effecisset  vel  sola  epistola  Arnoldi^  ts 
tili  praedecessoris  Eectoris*,  omniiim,  quas  vidi,  procaeissima  et  prae- 
fractissima.  Fateor,  felicius  est  laedi,  quam  laedere,  verum  et  difficilius. 
Vos  laeditis,  et  non  sentitis;  nos  laesos  quoqiie  iubetis,  ne  sentiamus. 
Haec  sie  tecum  loquor,  optime  Petre,  non  quod  uUa  scintilla  mihi  perierit 
mei  in  te  amoris,  imo  hoc  ipso  magis  accendisti,  quod  te  unum  saltem  20 
ostendis,  qui  ista  sentiat  et  odiat,  sed,  ut  habeas,  quo  coram  tuis  de  nobis 
respondere  queas.  Fama'',  res,  vita,  anima  mea  quaeritur  per  vestros,  et 
miraculum  censetur,  si  quid  vel  mutiam.''  Tu  optime  vale,  et  persevera 
Petrus  noster.    1520.  T.  Mart.  Luther. 


*)  traditionem  i.  '')  laia  Seckendorf.  '')  so  nach  Seckendorf;  nuntiara  1 ; 

ntmtiem  2,  aber  mit  der  Note:  „Wahrsch.  mutiam." 

1)  Lemmens  S.  100  führt  von  Alfelds  „BüMein  von  dem  päpstlichen  Stuhle"  außer 
der  Ausgabe  Weller,  Repertorium  typographicum  Nr.  1315  noch  „eine  andere  Ausgabe 
Leipzig  1520"  und  „eine  3.  Ausgabe  o.  O.  u.  J.  27  Seiten  in  Quart"  an.  Letztere  ist  wohl 
identisch  mit  der  ünsre  Ausg.  Bd.  6,  2S0f.  beschriebenen.  ^)  Vgl.  über  die  Spannung 

zwischen  den  beiden  Hochschulen  Neues  Archiv  f.  Sachs.  Oesch.  16,  43 ff.,  speziell  über 
unsern  Brief  ebd.  S.  75.  ^)  Luther  meint  den  Brief  des  Rektors  Arnold  Wöstefddes, 

den  er  am  14.  Oktober  1519  erhalten  und  tags  darauf  Spalatin  zugesandt  hatte  (s.  Bd.  1, 
534,  7f.).  *)  Mosellan  war  seit  1.  Mai  Rektor  der  Leipziger  Universität. 


91r.  309. 

!^utf)er  an  ®^alattn. 

[SBittenBerg,]  9.  ^uli  1520. 

|»at  bie  ^^riefe  bei  iVarbinale  9liorto  unb  beS  i^nlentiii  non  Jetleben  geiejen 
uiib  äußert  jid)  baju. 

Original  in  3erbft.  ©ebrudt  bei  STurifabev  1,  270'';  be  SBette  1,  460; 
enber§  2,  428. 

Suo  optimo  &  Charissimo  D.  Georgio  Spalatino,  a  sacris  ducalibus,  seruo 

Christi,  Amico  Meli. 

[Darunter  von  Spalaiins  Hand:  Doc.  Mart.  Lutherus  Augustin.  ad  literas 

Cardinalis  S.  Georgii  et  Doc.  Valentini  ä  Tetleben  M.D.XX.y 

Ihesus. 
Salutem.    Legi  tacitus,  Mi  Spalatine,  literas  istas  Eomanas^  magno 
cum  dolore,  tantam  videns*  in  tantis  Ecclesig  verticibus  hebetudinem  & 
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impietatem.  Tiraeo  eos  conscientia  &  veritatis  liice  sie  confusos,  vt 
nullius  amplius  esse  queant  iucUcii  &  sensus.  damnant  mea  &  simul  fa- 

10  tentur*  ea  esse  ingenii  &  eruditionis,  deinde  nee  leeta  nee  legi  petita  sibi.* 
Dominus  nostri  omnium  misereatur !  Ego  sane  quid  principi  optimo 

consulere  possum  ad  scribendum?  Ideoque  ad  te  potius  seribo.  Prünum 
tu  nosti,  quam  iustiore  eausa  ego  querularer  quam  ipsi.  Testes  sunt  mei 
editi  libelli,  in  quibus  toties  conflteor  &  queror  me  in  hanc  rem  nuUa 

15  libidine  venisse,  sed  per  vim  tractum  esse,  deinde  toties  obtuU  pacem  & 
Silentium.  Vbi  autem  non  rogo  &  extorquere  conor  informationem 
raeliorem  ?  Adhuc  sie  sum  animatus,  Vt  taeeam,  si  tacere  permittar,  hoc 
est,  si  illi  quoque  compescantur.  Omnibus  notum  est  Eccium  nuUa 

alia  causa  me  rapuisse  in  rem  pontificiam,  quam  vt  me,  nomen  meum, 

so  omnia  mea,  denique  vniuersitatem  nostram  in  ludibrium  poneret  &  con- 
culcaret.  Nunc,  cum  videant  homini  diuinitus  resisti,  me  glori§  insang 
accusant.  Quid  ego  gloriam  quaeram  miser,  qui  aliud  non  peto,  quam  vt 
priuatus  &  latentissimus,  deserto  pubUco,  agere  sinerer"?  habeat  officia 
mea,  qui  volet,  Exurat  mea,  qui  volet.  Quid  amplius  faciam,  rogo?    Sed 

S5  hoc  simul  dico:  Si  non  permittor  ab  officio  docendi  &  ministerio  verbi 
liber  esse,  certe  Über  ero  in  ministerio  fimgendo.  Sat  multis  peccatis 
sum  onustus,  nou  addam  etiam  hoc  irremissibile,  vt  in  ministerium  positus 
ministerio  desim  &  reus  inueniar  impii  silentii,  negleet^  veritatis  &  tot 
milium  animarum.     lactet  ille  Card[inalis]*  Ecclesiam  suam  non  egere 

so  defensione,   Cur   ergo   defendit  ?  Omnibus   modis   placet,    vt   illu- 

st[rissimus]  princeps  se  prorsus  alienum  gerat  a  causa  mea,  sicut  hucusque 
gessit,  &  me  in  publicum  proiieiat  vel  erudiendum  vel  conuincendum,  se 
vero,  vt  eruditorem  agere  non  possit,  ita  nee  iudicem  velle  nee  exeeutorem, 
nisi  producta  &  exposita  sententia,  nee  videre  se,  quo  modo  sine  cognita 

35  causa,  quam  &  ipsi  ne  verbo  quidem  tangunt,  possit  quenquam  siue 
Tuream  siue  lud^um  pleetere,  nisi  velint  Eomani,  vt  ipsis  hominibus  plus 
obediat  quam  deo  &  in  ewm  grassetur,  quem  nesciat,  nocens  ne  an  Innoeens 
Sit,  quod  salua  conscientia  fleri  non  potest  nee  ad  talem  conscientiam  vllis 
praeeeptis  ne  diuinis  quidem  vrgeri  queat.  plectant  Syluestrum,  Eccium, 

40  Caietanum  &  alios,  qui  pro  gloria  sua  hanc  Ecclesi^  Eoman^  sine  vlla 
causa  mouerunt  tragediam.  Ego  sum  extra  noxam;  quicquid  feci  &  facio, 
coactus  facio,  semper  quiescere  paratus,  modo  veritatem  Euangelicam 
non  iubeant  quiescere.  Nihil que  a  me  non  impetrabimt,  imo  oblata  omnia 
sponte  habebunt,  si  salutis  viara  Christianis  permittant  esse  liberam. 

*i  hoc  vnum  peto  ab  illis  vieissim  ae  pr§terea  nihil,  quid  honestius  peti 
potest?  Non  peto  Galerum^,  non  aurum,  non,  quiequid  Roma  hodie  in 
precio  habet.  Aut  si  hoc  non  impetro,  Ministerio  priuent  &  in  angulo 

deserti  sinant  viuere  &  mori.  Ego  miser  Inuitus  doceo ;  simul  tamen 

pro  eo  patior  mala,  cum  c§teri  &"  libenter  doceant  &  pro  eo  honorentur. 
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prorsus  non  potest  animus  meus  sie  afiectus  vel^  minas  timere  vel  polli-  so 
citationes  suspicere.  An  quaerunt,  vt  metum  vel  spem  violenter  inscul- 
pam  in  animum,  vel  foris  tantum  simulem  ?  habes,  quid  sentiara.  C§- 
terum  spero  Illustriss[tmiim]  principem  ita  scripturum,  vt  capita  ista 
Eomana  intelligant  Germaniam  fuisse  hactenus  non  sua,  sed  Italorum 
ruditate  per  occultum  Dei  inditium  oppressam.  Vale  &"  recipe  orania  is 
clausa,  sicut  misisti.     Altera  Kiliani  1520.  Martinas  Lutherus. 


*)  über  der  Zeile.  •')  vel  <curare>.  ")  &  <Recipe  o>. 

')  Vgl.  Spalatina  Chronik  (Kleeberg  S.  32):  'Eodem  die  (=  6.  Juli)  princeps  meus 
Fridericus  accepit  literas  ex  urbe,  ut  d.  Raphaelis  cardinalis  S.  Georgii,  ita  doctoris 
Valentini  a  Tetleben,  iv  Tigay/^ari  xov  Magrivov  Aov&ijqov.'  Der  alte  Kardinal  Bafael 
Riario,  tit.  St.  Oeorgii  in  Velabro,  war  damals  ein  gebrochener  Mann,  der  dem  Papste  ans 
dem  Wege  ging  und  auf  seinem  Bischofssitz  Ostia  lebte;  „er  wurde  mir  in  seiner  Eigenschaft 
als  Dekan  des  heiligen  Kollegiums,  das  Luther  beleidigt  haben  sollte,  vorgeschoben" :  Kalkoff 
ZKQ.  25,  128^.  451  f.  Sein  Brief  Rom  3.  April  1520  ist  aus  dem  in  Weimar  befindlichen 
Original  ebd.  S.  587 — 591  abgedruckt.  ..Verfaßt  war  das  phrasenhafte  Schriftstück  von  einem 
der  in  Luthers  Sache  bisher  gewöhnlich  herangezogenen  Sekretäre,  also  höchstwahrscheinlich 
von  Sadolet,  vielleicht  auch  von  Bembo."  Der  Brief  des  Mainzer  Oeschäftsträgers  inRom,  des 
späteren  erzbischöfl.  Generalvikars  (1523 — 37)  und  Bischofs  von  Hildesheim  (f  1551) 
Valentin  von  Tetleben,  Rom  20.  Mai  1520  ist  gleichfalls  von  Kalkoff  S.  591 — 93  abgedruckt. 
Auch  er  „war  von  maßgebender  Seite  instruiert  worden,  ja  die  Aufzählung  der  vornehmlichsten 
Irrlehren  Luthers  deutet  darauf  hin,  daß  seinem  Auftraggeber  der  Entwurf  der  Verdammungs- 
bulle vorgelegen  hat".  Die  Antworten  des  Kurfürsten  an  Riario  (nicht  zu  datieren:  Augsburg, 
5.  August  1518,  sondern:  Lochau  5.  August  1520)  und  an  Tetleben  (nicht  vom  1.  April, 
sondern  vom  1.  August  1520)  stehen  in  endgültiger  Fassung  Opera  varii  argumenti  2,  351  f. 
und  5,  7 — 10,  die  Konzepte  bei  Kalkoff  S.  593  ff.  Kalkoff  S.  455  ff.  zeigt,  wie  darin  Luthers 
Worte  in  unserm  und  dem  folgenden  Briefe  verarbeitet  sind.  Melanchthon  kennt  am  1.  August 
die  Antwort  des  Kurfürsten  an  den  Kardinal,  weiß  auch,  ivie  sie  zustande  gekommen  ist 
(an  Heß  CR.  1,  209:  'Respondit  illi  princeps  acute  pro  ingenio  suo.  Nosti  röv  neiOovs 
'Odvooia.'    Mit  dem  „Meister  der  Überredungskunst"  meint  er  wohl  Luther).  -)  Vgl. 

im  Schreiben  Riarios  ZKQ.  25,  589:  'Ego  non  novi  hominem,  magno  tarnen  aiunt  prae- 
ditum  esse  ingenio,  singulari  doctrina  ornatum  et  raulto  acumine  multiplicixim  scrip- 
turarum  scientia  pollere.'  ^)  Vgl.  im  Schreiben  Tetlebens  ZKO.  25,  592:  'Martinum 

eiusdemque  opiniones,  quas  intelligere  non  valde  fui  soUicitus,  neu  probo  nee  damno.' 
*)  Vgl.  im  Schreiben  Riarios:  'Religio  ipsa  magnum  dcfensorem,  magnum  ultorem  ac 
vindicem  habet  .  .  .  Non  igitur  tarn  defensoribus  r?s  nostra  indiget,  .  .  .'  *)  einen 

Kardinalshut. 


dlt.  310. 

Sut^cv  an  ©patatin. 

LSBittenterg,  10.  ^uH  1520.] 


58etreff'i  be»  für  9J}eIand)tI)üii  ciiiäureid)enbeii  @efud)'o  Ijabe  biejcr  fclbft 
au  Spalatin  ijefd)ricticn.   9ßcitn  bod;  bic  berühmte  ii^ulle  am  Sftom  fiime!   2)cn 
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in  ©rfurt  gebrudten  Eccius  dedolatus  Ijoffe  er  f)eute  ju  erhalten,  ^cter  (Sberbad) 
für  bie  ^Itniueleftion  geeignet.  «Palatino  Sßarnung  oor  beut  „ftnrti|anen" 
3üf).  oan  ber  35Ji)d  überflüffig.  Sc^irft  ben  !i3rief  be§  3t)It)efter  oon  2d)autnberg 
xinb  weitere  SBinfe  für  bie  ^Beantwortung  beö  3d)reitien§  9?toriog. 

Original  be^  «riefe«  in  Scrbft,  ber  9?ad)fd)rift  in  @otf)a  A  122,  16  (mit  ber 
9htffd)rift  öon  alter  ^anb:  Haec  schedula  pertinet  ad  epistolam  de  supplicatione 
pro  Philippo,  quae  data  est  10.  lulii  1520).  ©ebrudt  bei  9üirifaber  1,  272 
(»rief);  «ubbeu-S  p.  17  (5Rad)fd^rift);  be  ißJette  1,  464  (9iac^jd)rift  bei  9lr.  239); 
gnberä  2,  431. 

Erudito  &  pio  viro  D.  Magistro  Georgio  Spalatlno,  a  sacris  principalibus, 

suo  in  Christo  Maiori. 

[Darunter  von  Spalatins  Hand:  Ad  literas  Cardinalis  S.  Georgii  M.D.XX.y 

Ihesus. 

■"'  Salutem.    De  supplicatione  pro  pliilippo  facienda  ipsemet  scripsit  ad 

te\  Mi  Georgi,  in  qua  non  habeo  quod  pluribus  agam.  Ceterum  pene  opto 
venire  famosam  illani  e  Eoma  bullani  in  meam  doctrinam  ferocientem. 
Bccium  dedolatum  Erffordi§  excusum*  hodie  me  recepturum  spero.  De 
petro  Aperbacchio  quid  scribat  Langus,  vides.*     Ipse  nosti  hominem  a 

10  puero,  quanto  sit  ingenio.  forte  deus  nobis  occasionem  eam  nobis  ofEert, 
quam  noUem  abiici.  Nee  puto  alium  facile  reperiri,  qui  ad  Plinium  §que 
sit  comodus.  De  Cortisano  doctore  Viccio*  non  erat  vUum  periculum, 
nee  admissurus  sum  quoslibet.  Mitto  literas  Franci  Equitis  Siluestri 

Schauenberg^.5         Et  nisi  molestum  esset,  vellem,  in  literis  principis  id 

15  subindicari  Card[inali]  S.  Georgii:  Vt  scirent,  etiam  si  me  pellerent  diris 
suis  e  Vittenberga,  nihil  efEecturos,  nisi*  vt  rem  peiorem  e  mala  reddant, 
quandoquidem  iam  non  in  Boemia*,  Sed  media  quoque  Germania  sint, 
qui  expulsum  tueri  possint  &  velint  inuitis  ipsis  contra  omnia  sua  f ulmina. 
Vbi  periculum  est,  ne^  iis   protectoribus   tutus  sguius  in   ßomanenses 

20  sim  grassaturus  quam  si  snb  prmcipis  imperio  publicis  militarem  offlciis 
docendi,  id  quod  sine  dubio,  nisi  deus  obsistat,  futiirum  est.  principem 
vero,  vt  hactenus  in  multis  suspexi,  etiam  irritatus,  tunc  certe  non  necesse 
erit  suspicere.  Itaque,  qug  ilUs  a  me  nondum  sunt  illata,  nee  me§  modesti§ 
nee  su§  tyrannidi  aut  meritis,  sed  principis  nomini  &  autoritati,  tum 

25   communi  studiosorum  Wittenbergensium  caus§  sciant  deberi.  A  me 

quidem,  iacta  mihi  alea',  contemptus  est  ßomanus  furor  &  fauor.  Nolo 
eis  reconciliari  nee  communicare  in  perpetuum.  damnent  exurantque 
mea,  Ego  vicissim,  nisi  ignem  habere  nequeam,  damnabo  pubUceque  con- 
cremabo  lus  pontiflciiim  totum^,  id  est  lernam'  illam  h^reseon,  Et  finem 

30  habebit  humilitatis  exhibit§  hactenusque  frustrat§  obseruantia,  qua 
nolo    ampüus    inflari    hostes    Eiiangelii.  Quanto    magis    Epistolam 

Card[inalis]    Georgiani   cogito,   tanto   magis   eos   contemno,    quos   mera 
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ignauia   &  pessima   conscientia   video   conuiüsos,   velut   extremo   halitu 
simulare  ferociam.     Vi  tentant  suam  ignorantiam  tueri.     Sed  metmint, 
ne  non  sicutheri&nudius  tertius^^feliciter  succedat.  Dominus  autem,  qui  35 
seit  me  esse  teterrimum  peccatorem,  suam  causam  siue  per  me  siue  per 
alium  perflciet,  quod  non  dubito.    Vale.  Vittenberg^"^  decima  lulii  1520. 

Martinus  Luther 
Aug. 

Quid,  si  princeps  etiam  hoc  adiiciat  1 :  esse  lutheranam  doctrinam  sie  40 
propagatam  &  radicatam  per  Germaniam  &  vltra,  vt,  nisi  ratione  &  Scrip- 
turis    eam  Eomani   vincant,    vi  &  censuris  nihil  aliud  futurum  timeri, 
quam  vt  Germania  bis  Boemia  flat.    Sunt  enim,  quod  ipsi  sciunt,  Germa- 
norum  ferocia    ingenia,    qu§  nisi  capta  sint  Scripturis  et    ratione,    non 
est  vel  multis  papis  irritare  tutum,  praesertim  hoc  tempore,  vbi  in"*  Ger-  *h 
mania  regnant  liter§  &  lingug  &  sapere  incipiunt  laici.     Itaque  se,   vt 
christianum  decet  principem,  praeuenire  &  monere,  ne  quid  temere  tentent 
vllis  freti  viribus,  nisi  primimi  reddita  ratione  manifesta,  ne  tumultum 
contra  sesuscitent  incomponibilem.  Crederem  h§c  indoctos  illos  &paiüdos 
Eomanistas  vehementer  concussura.     Tarnen  luditium  tuum  esto  in  his  su 
&  Omnibus. 


»)  über  der  Zeile.         *")  steht  über  <vt>.         '^)  Vittenberge  <alt€r  f>.  *)  über 

der  Zeile. 

')  Vgl.  den  offenbar  gleichzeitigen  Brief  Melanchthons  an  Spalatin  CS.  1,  206: 
Daß  Spahtin  die  Beantragung  einer  Gehaltserhöhung  für  ihn  von  Seiten  der  Universität 
beim  Kurfürsten  tvünsche.  sei  sehr  freundlich  von  ihm,  aber  nicht  in  seinem  Sinne:  'Sti- 
pendio  donatus  sum  ab  illustrissimo  principe  terte  magnifico,  ut  sunt  Germanicae  res." 
-)  Der  Urdruck  des  Eccius  dedolatus  ist  von  Matthäus  Maler  in  Erfurt,  s.  o.  S.  59^. 
Unter  der  (irrigen)  Voraussetzung,  daß  Nikolaus  Gerbet  der  Verfasser  dieser  Satire  sei, 
vermutet  Kalkoff,  Humanismus  und  Reformation  in  Erfurt  1926,  S.  42'^,  daß  der  in  unserm 
Briefe  gleich  genannte  Peter  Eberbach,  der  150-5  in  Straßburg  gewesen  sei,  die  Drucklegung 
in  Erfurt  vermittelt  habe.  ^)  Vgl.  Melanchthon  in  dem  gleichzeitigen  Briefe  an  Spalatin 

CR.  1,  207:  'Mitto  ad  te  Langii  Erphurdiani  literas  de  Petreio,  quem  si  non  nosti,  et 
Martinus  et  ipsius  ad  me  literae  testantur  ingenio  singulari  et  rara  eruditione  praeditum 
esse  planeque  talem,  qui  futurus  sit  ornamento  nobis.  Ideo,  si  quid  videtur,  age,  ut 
lectorem  Plinianum  habeat  Academia.'  *)  Über  Joh.  van  der  Wyck,  der  sich  bisher 

als  päpstlicher  Familiäre  und  Sachwalter  in  Rom  aufgehalten,  auch  in  Reuchlins  Prozeß 
für  diesen  gewirkt  hatte  und  nun  heimgekehrt  umr  (später  Syndikus  der  beiden  Städte 
Bremen  und  Mün-üer)  vgl.  Kalkoff,  ZKg.  25,  450^  und  Zu  Luthers  römischem  Prozeß 
S.  25.  Vielleicht  hatte  er  die  Schreiben  Riarios  und  Tetlebens  von  Lochnu  nach  Wittenberg 
gebracht.  ^)  S.  o.  S.  121.  «)  S.  0.  S.  121,20.  ')  Am  Hütten  übernommen 

(Enders  2,  371 3).  «)  Vgl.  die  bei  Enders  2,  434'  zitierte  Stelle  aus  Paul  Bachmann, 

Martinus  Luther,  wie  es  ein  Mann  sei,  1522  (Neues  Archiv  f.  Sachs.  Gesch.  20,  14 f.). 
9)  S.  Bd.  1,  189^.  ")  Erasmi  adagia  2,  5,  42  (p.  498):  heri  et  nudius  tertius, 

proverbialis  hyperbole  tempus  admodum  nuper  actum  significans. 
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^t,  311. 

2;^oma§  SO^üngev  an  Öut^er. 

[3h3iclau,]  13.  3uU  1520. 

^er  3roicfouer  9iat  f)at  Ujm  aufgetragen,  ßutf)er  ju  fvageii,  luie  et  fid) 
feiner  ?lnfläger,  ber  g-tansisfaner,  ertüef)ren  fönne. 

SKünäer  tuar,  junädjft  nur  als  6tfag  für  (Sgranuä,  ber  frf)on  öor  feiner  9(n> 
fünft  eine  Stubienreife  nad)  ben  geiftigen  Zentren  ©übbeutfdjlanbö  angetreten 
t)atte,  uub  nur  bi§  gjZidjaeliS,  um  9)litte  9J{ai  aU  ^^Jrebiger  an  bie  3roidauer 
gjlarientirdie  gefommeu.  'Die  j^ranäi^itaner,  bie  fd)on  ßgranu'ä  loegen  17 
.Meiereien  beim  'Dtaumburger  93ifd}of  oerflagt  unb  ba-i  35oIf  gegen  if)n  auf<= 
getieft  l)atten,  machten  it)m  fofort  bie  ()eftigfte  Oppofition.  ^^.  SSappfer, 
i^omas  9JJünjer  in  3tt)idau  unb  bie  „3micfauer  'jproptjeten"  1908,  S.  9f. 

Driginaffonäept:  Sre-^ben,  §auptftaat§aircf)iö  Loc.  10327  alte  35riefe, 
f.  42.  ©ebrudt  bei  Seibemann,  SfjomaS  ^^Jitinjer  1842,  S.  112  ^Beilage  6, 
bei  (Snberä  2,  434  unb  in  Zi}omaä  ^Mn^erö  a3rieftüed)fel,  IjerauSgeg.  t)on 
§.  aSö^mer  unb  %  tiru  1931,  ©.  11  9lr.  13. 

lesus  tecum. 
Commisit  mihi  senatus,  suavissime  pater,  tuis  irti  consiliis  in  causa 
adversus   criminatores   meos,    qui  tota  die  furibundi  agitantur   spiritu 
vertiginis^,  ut  me  nunc  huc,  nunc  illuc  trahant,  imbribus  magni  maris 

5  aspersum.  Coram  privilegiorum  suorum  conservatore^  me  citaverunt,  ut 
cogant  me  revocare,  quae  non  in  monachos  mendicantes,  sed  universos 
hypocritas  protuli,  qui  omnes  pro  fragmine  panis  vivlflcant  animas,  quae 
non  vivunt*,  et  siiis  longis  orationibus  comedunt  domos  viduarum*,  non 
fidem  in  morientibus,  sed  insatiabilera  avaritiam  quaerentes.     Hos  dixi 

lü  hucusque  seduxisse  ecclesiam  Del,  sive  sint  monachi,  sive  sacerdotes; 
laicos  dixi  similiter  reos,  qui  prorsus  orationem  et  gemitum  pro  animarum 
pastoribus  neglexerunt,  unde  merito  Dominus  ovibus  caecis  dedit  specula- 
tores  caecos.5  Sic  semper  coruungo  et  monachos,  sacerdotes  et  laicos  esse 
in  culpa,  nullum  excipio,  nulli  parco,  omnes  quandoque  opportune  im- 

15  portimeque  moneo*,  ut  resipiscant.  Ego  fateor  plane,  me  dixisse  in  die 
Ascensionis  Domini'  de  cavendis  monstris  galeas  et  fidei  scuta*  portanti- 
bus,  signiflcatione  cerimoniarum',  quibus  tumultu  molestissimo  garriunt 
se  propugnasse  ecclesiam  alioqui  dudum  in  nihilum  redactam.  Talibus 
insaniunt  coram  plebe  clamoribus  et  me  blasphemum  in  sanctos  ordines 

ao  querulabunda  voce  deplorant,  dicunt  me  non  geminami"  charitatem  aedi- 
flcare,  sed  destruere  etc.  Omnes  insanias  falsas  aemulorum  ego  in  exer- 
citium  dulcissimum  fidei  meae  amplector,  consolante  euangelioi^:  'Si 
sermonem  meum  receperimt,  vestrum  recipient'  etc.  Si  Christi  sermonem 
perverterunt,    et  meum    pervertunt.      Scio  verbum  Domini  inane  non 

25   reverti^^,  scio  in  omni  loco  oculos  Domini  bonos  et  malos  contemplari  i^, 
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qui  nihil  aliiul,  nisi  quocl  suis  pectoribus  inseritiir,  spirant  et  iudicant. 
Tu  mihi  in  Domino  lesu  patrocinium  es;  rogo,  ne  porrigas  aures  tuas 
obloquentibus  me,  non  credas  hiis,  qui  me  dixerunt  inconstantem,  mor- 
dacem  et  sexcentis  nominibus  aliis  dehonestarunt.  Non  facio  strepitus 
pollicis^*,  omnia  propter  Christum  meum  sunt  mihi  gratissima,  graviora  30 
eertamiaa  mihi  restant,  ego  viriliter  confldo  Deum  singula  destinare  per 
tua  et  omnium  christianorum  consilia.  Crux  mea  nondum  integra,  totus 
enim  senatus^^  mihi  adiutorio  est  et  fere  universa  civitas,  quae  molestissi- 
mam  avaritiam  hypocritarum  quasi  a  cimabulis  novit,  monuitque  me,  ut 
tue  suasu  appellarem  concilium  futurum  contra  harpyas  omnia  dilaniantes.  35 
Senatus  scripsit  Principi  lohanni,  ne  divinum  verbum  praedicantes 
molestent.  Ipse  senatus  omnia  paene  verba,  quae  praedicaverim,  auscul- 
tavit.  Ego  etiam  obtuli  me  paratissimum  vices  Episcopi  Nunburgensis 
gerentibus*^*  ad  reddendam  rationem  fldei  meae,  omnesque  sermones 
meos  obtuli  eisdem,  si  quid  in  eis  contra  christianam  modestiam  reperirent,  4u 
emendarem.  Minores  nee  uno  nee  altero  satiantur,  omnium  hominum 
opplent  aures,  ambulant  in  circuitu  de  domo  in  domum  eiulant[es]''  contra 
inimicissimum  hostem,  dieunt  se  fame  cruciari  et  emori.  Si  suggesseris, 
Omnibus  praesidibus  respondebo;  si  appellandum  sit,  scribe;  si  eis  assig- 
nanda  sit  disputatio,  insinua;  quodcimque  suaseris,  facturus  in  Domino,  a 
Ambae  aures  tuae  tinnient^'  in  tam  sonoris  positionibus : 

Christus  semel  mortuus  est,  ne  in  nobis  moriatur^^^  neque  suum 
sacramentum  nobis  in  consolationem  sit,  nee  suum  exemplum  in  imita- 
tionem  transformetur.  In  missarum  officio  consequimur,  ne  patiamur  in 
hoc  [mundo].  *» 

Novi  concionatores  nihil  aliud  praedicant,  nisi  euangelium,  sed 
pessime:  per  id  contradicentes  mandatis  hominum,  quae  maxime  sunt 
observanda.     Multa  sunt  addenda  euangelio. 

Non  est  iugiter  secundum  euangelium  vivendum. 

Paupertas,  si  esset  euangelica,  non  permitteret  regibus  etc.  potiri  55 
divitiis  mundi. 

Si  exemplum  fldei  dandum  est  in  abrenuntiatione  divitiarum  a 
pastoribus  animarum  et  religiosis,  ut  suis  ovibus  praesint  verbo  et  exemplo, 
igitur  etiam  a  principibus,  regibus  tanta  est  observanda  paupertas,  ut 
nihil  habeant  et  sint  mendicantes.  «o 

Non  est  praeceptum  euangeliii^:  'Si  quis  te  in  unam  maxillam  per- 
ousserit,  ut  praebeas  ei  alteram.'  Est  allegatio  haereticorum,  ut  libere 
persequantm-  ecclesiam,  ne  nos  brachium  saeculare  invocemus. 

Praedestinatio  est  res  imaginaria,  non  debet  poni  in  fidem,  ut  per  eam 
nos  certos  sciamus,  sed  in  opera,  a  quibus  non  est  avertendus  populus,  ss 
ut  ardeat  candelas  et  virtuosissima  opera  faciat  populus  mihi  semper 
charus  Zwickaviensis  a  24  annis. 
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Aeterna  beatitiido  non  potest  dici  regnum  fidei,  quod  intra  nos  est^", 
cum  ipsa  sit  sohim  in  futnra  patria ;  hie  sumus  incertissimi  de  beatitiidine 

''0   nostra. 

Hos  articulos  coram  popiilo  in  sermone  simvil  effudit.^^ 
Totis  visceribus  moniii  himc  Patrem  Ordinis  Minorum,  Tyburtium 
de  Weysenfels,  ne  tantos  errores  contra  sahitem  animarum  spargeret  in 
populum,  vel  rationem  suae  fidei  mibi  et  senatni  redderet  per  solidas 

'S  scripturas  et  genuines  earum  sensus.  Ipse,  omni  bellua  crudelior,  nee 
unum  nee  alterum  dixit  se  facturum,  sed  me  a  toto  ordine  confidenter 
asseruit  obruendum,  ascendit  currum,  furibundus  athleta  plenus  maledictis. 
Ego  furorem  suum  subsannavi,  nihil  pavitans,  etiamsi  universa  mendi- 
cantium  cohors  me  citet,  dilaniet  vel  mactet.    Opus  meum  non  ago,  sed 

»0  Domini.  Nonpatiar,  quousque  spiritusunicus  meanimaverit,  hasnaenias, 
has  larvas  hypocritarum,  contrariabor  incessabili  gemitu  et  tuba  verbi 
Dei,  ne  nomen  Domini  blasphemetur  ab  hiis,  qui  maxime  christiani  videri 
velint,  cum  pedes  eorum  velocissimi^^  gi^^^  ^t  ipsi  tumultum  in  populo  Dei 
faciant  et  terram  coelo  misceant.    Si  suaseris  cum  sincerissimis  fratribus 

"  meis,  Doctore  Grosen*^  et  vices  eius  gereute^*  et  graecae  linguae  prae- 
ceptore^^  reliquisque  magistris,  meis  adiutoribus,  scribam  contra  has 
positiones,  ut  discant  adversarii  crucis^*  nomen  Dei  sanctiflcare  et  os 
blasphemum  continere,  ut  lux  consolationis  nostrae  luceat  omnibus,  qui 
in  domo  Domini  sint."    Quid  in  omnibus  hiis  tibi  christianum  videtur, 

90  signiflca.  Ex  pristino  periculo  meo  certissime  credo,  me  segregatum  in  alia 
mnndi  certamina;  qui  me  eripuit  de  stagno  perniciosissimo,  eruet  me  de 
manu  bestiae  et  leonis^^  et  draconis,  ut  non  timeam,  si  ambulavero  in 
medio  umbrae  mortis 2*,  quia  Dominus  mecum,  tamquam  bellator  fortis.^' 
Ipse  dabit  os  et  sapientiam,  quibus  non  poterunt  resistere  omnes  adver- 

95  sarii  nostri.'i  Quid  amplius  desiderare  debeam  1  In  Christo  vale,  specimen 
et  lucerna  amicorum  Dei.    Datum  in  die  Margarethae  anno  Domini  1520. 

Tomas  Munczer 
g  .  .  .  u  .  .  .  p[er]  euangelium. 

*)Ong.:  genrentibus.  •>)  Orig.:  eulant  [Rest  des  Wortes  mit  dem  Papier  am 

Zeilenende  abgerissen]. 

1)  Jes.  19, 14.  2)  ^  ^  ^g„^  Franziskanerprovinzial  in  Breslau  (Wappler  8.  9  ^'-). 
3)  Ez.  13,  19.  «)  Matth.  23,  14.  ^)  Jes.  -56,  10.  •)  3.  Tim.  4,  2.  ')  17.  Mai. 
Über  diese  Predigt  Münzers  vgl.  Wappler  S.  8.         ')  Eph.  6,  16.  ')  „tvorunter  sie  die 

Ceremonien  verstehen."  ^")  Walch  ^  korrigiert  genuinam.  Es  ist  aber  die  Gottes-  und 
Nächstenliebe  (Matth.  22,  39)  gemeint.  ")  .Joh.  15,  20.  "j  jg^.  55^  12.  ")  Spr. 
Sal.15,3.  ")  Walch":  „Ich  gebe  nicht  ein  Schnippchen  darum."  '')  Der  Bürger- 

meister Dr.  Erasmus  Studier  (Stüler,  Stella)  war  Münzers  „Beichthind"  und  ihm  „sonder- 
lich geneigt  und  günstig"  (Wappler  S.  10).  ^')  Enders  2,  438^^  bemerkt  hierzu: 
„Nikolaus  Tilemann,  Custos,  Canonicus  und  Vicarius  Citzensis  nach  1525."  Dieser  ist 
identisch  mit  dem  Adressaten  des  Briefes  von  Nikolaus  Hausmann  vom  31.  Juli  1521  bet 
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Kapp,  Kleine  Nachlese  2, 469  (abgedruckt  nach  der  Abschrift  in  den  Spakiliniana  derWeinui- 
rer  Landesbibliothek  1,  409^)  xind  mit  demVicarins  episcopi  3Iisne7>sis  in  dem  Hausmann- 
hrief  Weiter,  Altes  aus  allen  Teilen  der  Geschichte  1,  731,  vielleicht  auch  mit  dem  gleich- 
namigen alten  Naumburger  Domherrn,  der  den  Bosauer  Benediktiner  Paul  Lang  zur  Ab- 
fassung seines  Chronicon  Numbergense  veranlaßte  (Schöttgen  und  Kreisig,  Diplomatische 
Nachlese  11, 103,  ADB.  17, 614).  An  unsrer  Stelle  ist  aber  vielmehr  an  den  Statthalter  Eber- 
hard vom  Thor  und  den  Kanzler  Dr.  Heinrich  Schmiedberg  zu  denken  (ZKO.  35,  186 f.). 
")  1.  Sam.  3, 11.  '*)  Oerichtet  gegen  diesen  mystischen  Gedanken  Münzers.  ^')  Matih. 
5,39.  '^'')  Luk.17,21.  '^^)  Subjektdergleichgenanntealte Franziskanerputer.  --)  Rom. 
3,  15.  ^')   Über  den  Naumburger  Domherrn  Dr.  iur.  utr.  Donatus  Groß  vgl.  ZKG. 

35,  187.  Er  bezog  die  Einkünfte  der  Zwickauer  Pfarre  und  ließ  sie  durch  einen  Vikar  ver- 
walten. Nachdem  Hausmann  das  Pfarramt  übernommen  hatte,  wurde  ein  Abkommen  mit 
ihm  geschlossen,  wonach  er  mit  einer  kleinen  Jahresrente  abgefunden  wurde  (0.  G.  Schmidt, 
Nikolaus  Hausmann  1860,  S.  19;  Mitteilungen  des  Zwickauer  Altertumsvereins  12,  16). 
Er  starb  am  24.  März  1535  (Beiträge  z.  sächs.  Kirchengesch.  15,  35).  ^*)  Mgr. 

Heinrich  (Wappler  S.  9).  ^)  Nicht  Melanchthon,  sondern  Georg  Agricola,  der  An- 

fang 1518  als  Lehrer  des  Griechischen  an  der  Lateinschule  in  Zwickau  angestellt  wurde  und 
bis  Walpurgis  1522  blieb  (Reinhold  Hofmann,  Georg  Agricola  1905,  S.  9  ff.).  2')  Phil. 

3, 18.  27)  jifgtth.  5, 15f.  28)  2.  Tim.  4, 17.  29)  pg  22,  4  vg.  '»)  Jer. 

20,  11.  51)  Apg.  6,  10. 
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?ut§er  an  (S^aktin. 

[SBtttenberg,]  U.  ^uli  1520. 

Spalatin  foü  hen  Sliirfürften  üernnlafien,  bem  9?eftor  htt  UniDerfität  eine 
SRücje  ju  erteilen,  tneil  er  in  bem  9Iutruf)r  ber  ©tubenten  gegen  bie  SJJalergefeücn 
einjeitig  bie  '•^artci  jener  gegen  ben  3fJnt  unb  bie  'i^ürgerfd)aft  ergriffen  f)ätte. 
Er  tDoIIe  morgen  in  ber  ^^prebigt  auf  ben  9hifrnl)r  ju  fpredien  fommcn.  'iSitte 
um  9}üc!fenbung  be§  Briefe  Sl)Ioefter  oon  Scl)anmbergÄ. 

Driginol  in  Berbft.  ©ebrudt  bei  ^turifaber  1,  273'';  be  2Bette  1,  466; 
enber§  2,  439. 

Erudito  &  bono  viro  Magistro  Georgio  Spalatino,  a  sacris  principalibus, 

suo  in  domino  Maiori. 
[Darunter  von  Spalatins  Hand:  De  Seditione  Vuittenbergensi  Die  .S.  Mar- 

garetae.  M.D.XX.y 

Ihesus.  5 

Salutem.  Obsecro  te,  si  quid  vales  apud  illustriss[imum]  principem, 
Mi  Spalatine,  age,  vt  princeps  durissimas  &  acerbissimas  Eectori  nostro  ^ 
scribat  literas.^  is  enim  pr§  insigni  amentia  sua  heri  omnes  nos  pene  c§di  «& 
sanguini  inuoluisset.  homo  insanus,  concitans  seditiones  vulgi  studentum 
aduersus    senatum    et    innoxium    populum.    quas    compescere    debuit.^  10 
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Intereram  Concilio,  vbi  insaniebant  toto  bacclio.  ISTihil  dicebatur,  nisi 
quod  ferociam  adolescentum  niagis  accenderet.  Vrit  me  ista  confusio 
academi§  nostr§,  qu^  opprobrio  tandem  vertetiir.  D  Petrus  Lixpinus* 
optime  locutus  aduersus  seditionem  ita  acceptus  est  a  d.  Thoma  Essch- 

15  haiißs,  vt  ego  statim  surgerem  &  abirem,  Satanam  videns  huic  praeesse 
concilio.  Deniqiie  arma  ferri  adolescentibus  permisisse  dicitiir  contra 
principis  mandatum.  Expedit  minore  numero  hie  studeri  quam  hiis 
seditionibus  patere.  Quotquot  boni  sunt,  damnant  hanc  insaniam.  Cras 
&  in  Concione  operam  dabo,  siquid  compescere  queam,  deo  propitio. 

20  Nihil  eorum  est  seruatum,  qu^princeps  nouissime®decreuit.  Senes  fuerunt 
insaniores  iuuenibus.  Scio  Satan§  esse  negocium,  qui,  cum  nusquam 
possit  nocere  verbo  dei  apud  nos  redeunti,  hac  arte  saltem  ei  infamiam 
qu§rit.  Veruntamen  contra  nitendum  est  quibus  fleri  potest  studiis,  ne 
pr§ualeat*  cum  viris  istis  sanguinum.     C^terum  credo  te  literas  omnes 

25  accepisse  a  me  data»  vna  cum  Siluestri  Schawenbergensis ',  quas  remitte 
legendas  amicis.     Vale  &  pro  nie  ora.     Sabbato  post  Margareth§  1520. 

Martinus  luther 

Aug. 

*)  korrigiert  aus  pr^ualeant. 

')  Peter  Burchard.  Wenn  Enders  2,  440^  bemerkt,  daß  er  wahrscheinlich  mit  infolge 
der  in  unserm  Briefe  berührten  Differetizen  nach  Ablauf  seines  Rektorats  Wittenberg  ver- 
lassen habe  und  nach  Ingolstadt  zurückgekehrt  sei,  so  ist  dies  nach  Friedensburg,  Oesch. 
der  Univ.  Witt.  S.  137 f.  dahin  zu  berichtigen,  daß  er  nach  Niederlegung  des  Rektorats 
noch  das  Dekanat  in  seiner  Fakultät  geführt  und  dann  erst  Wittenberg  verlassen  hat. 
^)  Spalatin  war  damals  beim  Kurfürsten  in  Lochau.  Am  15.  Juli  unterzeichnete  er  dort 
eine  Widmungsvorrede    (Panzer,  Zusätze   Nr.  1001^;   Weller  Nr.  1622).  ^)  Die 

Eifersucht  zwischen  den  Gehilfen  und  Malschülern  Lukas  Cranachs  und  den  Studenten, 
die  zuerst  im  Februar  zu  gewaltsamen  Ausbrüchen  geführt  hatte,  entlud  sich  nochmals  am 
13.  Juli.  Die  Stxtdenten,  die  sich  vergeblich  beim  Stadtrichter  über  die  Malergesellen  be- 
schwert hatten  und  nach  einem  Zusammenstoß  mit  den  Stadtknechten  noch  besonders  ge- 
reizt waren,  versammelten  sich  mittags  bewaffnet  auf  dem  KircMof  beim  Barfüßerkloster 
und  suchten  in  das  Schloß  einzudringen,  um  das  sich  die  Bürger,  gleichfalls  bewaffnet, 
scharten.  Zu  eigentlichen  Gewalttaten  kam  es  anscheinend  nicht,  doch  kehrte  Zucht  und 
Ordnung  erst  zurück,  als  am  16.  früh  der  kurfürstliche  Marschall  Hans  von  Dolzig  an 
der  'Spitze  einer  Schar  Fußvolks  erschien,  die  Stadttore  besetzte  und  die  Universität  zum 
Einschreiten  gegen  die  Tumultuanten  nötigte.  Vgl.  Friedensburg  S.  150f.,  auch  Spala- 
tins  Chronik,  herausgegeben  von  Kleeberg  S.  32 f.:  'Die  S.  Margarethae,  quae  fuit 
feria  VI.,  ad  DCCC  scholastici  Wittenbergae  coacti  convenerunt  primo  in  cimiterio 
minorum,  deinde  in  collegio,  ut  rumor  circumferebat,  poenam  sumpturi  de  praetore 
urbis  Teusehel  (Kaspar  T.,  der  oben  genannte  Stadtrichter)  et  vigilum,  qui  pridie  domum 
redeuntein  Alexandrum  de  Stutternheym  quamvis  adulescentem  quietum  et  inermem 
in  cimiterio  nagoxi-as  capülis  correptum  pulsassent  graviter  .  .  .'  *)  S.  Bd.  1,  6S''. 

172^;  Friedensburg  S.  68.  ')   Thomas  Eschaus  oder  Eschhausen   (wohl  derselbe 

Familienname,  den  Tilemann  Heßhusen  führte),  immatrikuliert  im  Gründungssemester 
der  Wittenberger  Hochschule  als  Thomas  Eshaus  universiiatis  Notarius,  studierte  anfangs 
das  Kirchenrecht,  darauf  Medizin;  am  13.  September  1-51S  iciirde  er  Dr.  med.  (Nik.  Müller, 


144  Suifict§  a3tiefH)ecf)|eI.  9i"r.  312.  313. 

Die  Wittenberger  Bewegung  S.  277;  Friedenshurg,  Gesch.  der  Univ.  Witt.  S.  64*).  Luthers 
Groll  gegen  ihn  war  nicht  von  Dauer.  1520  um  Martini  war  Joh.  Kerkener.  seit  1517 
Dechant  in  Wernigerode,  vier  Wochen  hing  in  Wittenberg,  da  war  Luther  einmal  mit  ihm 
und  Beckmann  bei  Eschaus  zu  Gaste  (Ztschr.  des  Harzvereins  f.  Gesch.  u.  Altertumskunde 
27,  597).  Wohl  schon  1520  war  er  Luthers  Leibarzt  {U.A.  Tischr.  2  Nr.  1253).  Am 
18.  November  1524  empfahl  Luther  ihn  an  die  Stelle  Stackmanns  (Enders  5,  55).  Joh. 
Agricola,  750  Teutseher  Sprichwörter,  verneuert  und  gebessert,  1534,  Bl.  A  6*  nennt  ihn 
.,Er  Thomas  Eschius,  ein  Mann  von  90  Jahren,  der  Erznei  Doctor  zu  Wittenberg,  ein 
Kölnisch  Mann".    Er  starb  zwischen  April  und  August  1535.  ')  Nach  den  Februar- 

exzesaen.  ')  S.  o.  S.  121. 


9ir.  313. 

2nt^n  an  (BpaUtin. 

imtknUxi,]  17.  3uli  1520. 

5?ün  einer  ^-^ifion,  öie  Sutfjer  als  ^rop^eäeiung  auf  ben  Süifrufjr  oom 
13.  3uli  auffaßt.  Gr  ^abe  geftern  gegen  ben  9(ufi:ul)r  gepvebigt  unb  |id}  baburd) 
oiel  geinbfd)aft  äugejogcn.    Sd)i(ft  Spnlotin  jeine  römifd)en  9?euigfeiten  äu= 

TÜd. 

§anbfd)rtftHdi:  1.  Seno  Bos.  q  25^,  92»'.  Snicfe:  2.  Wurifaber  1,  274. 
3.  be  SSette  1,  468.    4.  gnber§  2,  441.    2Sir  folgen  1. 

Erudito  et  pio  viro,  Magistro  Georgio  Spalatino,  a  sacris  principalibus 
Saxoniae,  suo  in  Christo  charissimo. 

Ihesus. 

Salutem.    Visionem  illam  Lyranam^,  mi  Spalattae,  nihil  aliud  arbi- 
Iramnr  esse,  quam  hanc  ipsam  seditionem.    Magnus  vir  crassuni  scilicet    5 
vulgus  significat  fere  in  omnibus  prophetiis  et  visionibus.     Habui  Iieri^ 
orationem  e  suggestii  adversus  seditionem  ita  temperatam,  ut  niilli  parti 
affeotus  essem,  absolute  malum  seditionis  describerem,  sive  ea  per  cives 
sive  per  studentes  concitaretur,  commendans  potestatem  magistratuum 
in  hoc  a  Deo  institutam,  ne  seditionibus  omnia  vastarentur.    Dens  bone,  lo 
quantam  mihi  invidiam  concitavi !    Clamant  me  partes  senatus  egisse,  et 
prodeunt  tandem  cogitationes  cordium,  quibus  intelligi  possit,  qui  vere 
et  qiii  ficte  nostram  theologiam  audienint.  Oportet  enim  hoc  cribro  paleas 
et  tritieum  discerni.^   Ego  belle  video  Satanam,  qui  cum  Romae  et  apud 
exteros  nihil  videat  sese  promovere,  hoc  malum  invenit,  nt  intus  et  pessime   is 
noceat. 

Res  fuit  prtncipio  parva,  sed  ecce,  quanto  magis  tractatur,  tanto 
acrius  corripit  et  acuit  corda.  quod  proprie  diabolici  ingenii  est,  ut,  imde 
putes  mederi,  inde  morbum  ille  augeat.  Non  ego  eum  timeo,  sed  metuo, 
ne  Dominum  aliqua  ingratitudine  vel  vana  gloria  offenderimus,  qui  in-  so 
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fensus  permittat  Satanam  sie  irrepere  in  medium  fllioriim  Dei.    Nee  hoe 
adeo  me  movet,  quam  id  qucd  futurum  timeo,  nempe  ne  indurata  per 

25  Satanam  et  oeeupati,  simus  incorrigibiles,  quo  eompleamus  iniquitg^tes 
nostras*,  et  veniat  ira  Dei,  et  percutiat  nos  aliqua  insigni  plaga  in  eon- 
fusionem  nostram,  qui  verbum  Dei  nobis  oblatum  non  receperimus,  aut 
non  digne  satis  receperimus. 

Hie  vere  multum  timeo  ac  serio  paveseo.    Singulis  annis  hoc  trieimio 

30  insigne  aliquod  periculum  passus  sum:  primo  Augustae,  seeundo  Lipsiae, 
nunc  Vittenbergae.  Opus  itaque  erit  non  prudentia  nee  armis,  sed  humili 
oratione,  et  forti  flde,  quibus  obtineamus  Christum  pro  nobis;  alioquin 
vere  actum  est,  si  viribus  nostris  nixi  fuerimus.  Itaque  ad  orationem 
mecum  confuge,  ne  ex  seintilla  ista  incendium  conflet  Spiritus  Domini 

35  malus.  Non  sunt  contemnenda  parva,  praesertim  quae  autore  Satana 
exordium  sumunt. 

Eemitto  nova  tua  ex  Urbe^;  ego  ipse  plura  ex  eo*  praesens  audivi, 
quam  in  hac  scheda  leguntur.  Denique  haec  ipsa  ex  ore  eiiis  Magister 
Islebensis'  signavit,  et  Melchiori  Lotther  dedit ;  inde  per  te  ad  nos  redeunt. 

40  Vale,  et  memor  esto,  oportere  nos  pro  verbo  pati.  Quia  enim  iam  securum 
me  feeit  Sylvester  Schauenberg  et  Franciscus  Siccingen  ab  hominum 
timore,  succedere  oportet  daemonum  quoque  furorem.  Novissimus  erit, 
cum  mihi  ipsi  gravis  ero.    Sic  est  voluntas  Dei.    Die  S.  Alexii  1520. 

Martinus  Lutherus,  August. 

^)  Spalatin  hatte  Luther  deswegen  befragt.  Wahrscheinlich  ist  eine  Uimmelserschei- 
nung  gemeint,  die  in  Lier  in  Belgien  beobachtet  worden  war.  Vielleicht  hatte  Spalatin 
davon  gehört  durch  einen  der  drei  Grafen  (Wilh.  von  Nassau,  Phil,  von  Solms,  Hoyer  von 
Mansfeld),  'prineipis  nostri  Friderici  Saxoniae  electoris  oratores',  die  am  10.  Juli  nach 
Oravelingen  zu  Karl  V.  gekommen  waren  (Spalatins  Chronik,  herausgegeben  von  Kleeberg 
S.  33).  ^)  Am  14.  Juli  (s.  o.  S.  143, 18  ff.)  hatte  Luther  an  Spalatin  geschrieben,  daß  er 
'cras',  also  den  15.,  gegen  den  Aufruhr  predigen  wolle.  ')  Matth.  3, 12.  *)  Matth. 

23,  32.  5)  Kalkoff,  ZKG.  25,  512  vermutet,  daß  dieser  Zettel  Spalatins  mit  Neuigkeiten 
aus  Rom,  die  Luther  hier  zurückschickt,  das  Blatt  mit  schmählichen  kleinen  Geschichten 
von  hohen  Kurialen  war,  die  Spalatin  „Aleandern  vorhalten''''  wollte.  Indes  tragen  diese 
Geschichten,  die  aus  den  jetzt  auf  der  Weimarer  Landesbibliothek  befindlichen  Spalatiniana 
bei  Kapp,  Kleine  Nachlese  und  bei  Böcking,  Drei  Abhandlungen  über  reformations- 
geschichtl.  Schriften  1858,  S.  57 — 59  abgedruckt  sind,  die  Unterschrift:  'Georg[io]  Spalatino 
aut  Ul[rico]  Hutteno',  und  diese  deckt  sich  mit  der  Überschrift  des  Briefes  S.  53,  der  jenen 
Geschichten  voransteht  und  der  sich  auf  die  Apologia  Christi  Domini  nostri  pro  Martino 
Luthero  ad  urbem  Eomam  S.  62 — 64  bezieht:  'Friderici  Saxoniae  Ducis  a  Sacris  Georgio 
Spalatino.  In  eius  absentia  D.  Ulrico  Hutteno'.  Ich  vermute,  daß  die  Apologia  und  jene 
Geschichten  Spalatin  erst  in  Worms  zukamen.  *)  Wohl  Joh.  van  derWyck,  s.  o.  8. 138*. 

Nach  U.  A.  Tischr.  3  Nr.  3724  (Lauterbach  Febr.  1538)  hat  Luther,  was  er  von  ihm  erfuhr, 
in  seiner  Schrift  an  den  christlichen  Adel  verwertet.  ')  Agricola. 
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9ir.  314. 

i^ut^er  an  2Öen5e§tQU§  ?in!  in  9^ürn6erg. 

Sßittenbetg,  20.  3uU  1520. 

Sd)idt  feine  3:{)ejeii  für  bie  'I)igputation  am  27.  3uli-  'SenEccius  dedolatus 
tüerbe  Sinf  evfjalten  i)aben.  Stlfelb  rege  fid)  tuieber.  Ser  i8rief  St}toefter  ooii 
(3d)oumt)ergS.  ^ie  93riefe  nuei  9iom  an  bcn  fturfürften.  'Sie  Schrift  an  ben 
Stbel  erfc^eine. 

|)anbfd)riftlic^:  1.  ^enaBos.q 24^46.  ©ebrurft:  2.  gturif aber  1,275»'. 
3.  be  SBette  1,  469.    4.  enber§  2,  443.    Sßir  folgen  2. 

Eeverendo  viro,  Wenceslao  Linco,  D.  Theo!.,  Magistro  Nurmbergensi, 
Eremitae,  praedicatori  euangelico,  suo  in  Domino. 

Ihesus. 

Salutem.      Mitto    iternm   nugas    meas^,   hypocritarum   scandalum. 
Eccium  dedolatum^  ad  te  pervenisse  arbitror.    Lipsensis  onager^  fertur    5 
in  me  denuo  rudere;  sed  videbimus.    Puit  nuper  apiid  nos  prope  schisma 
et  seditio  coorta^,  sed  celeriter  contritus  est  Satanas  operante  Christo. 

Dedit  ad  nie  literas   Sylvester  de  Schauenberg^,  Pranciae  nobilis, 
rogans,  ne  in  Boheniiam  aut  alio,  sed  ad  se  confugiam,  si*  dirae  Eomanenses 
praevaluerint'',  pollicitus  tutelam  eximiam  centenorum  nobilium  equitum   10 
Pranciae.    Itaqiie  contemptus  est  furor  Eomanns  tandem  et  Germanis. 
Idem  fecit  Pranciscus  Siccingeriis. 

Ex  Urbe  ad  Principem  contra  me  scriptum  est*,  sed  frustra.  Idem 
factum  ex  aula  quadam  magni  in  Germania.  Editur  noster  libellus  in 
Papam  de  reformanda  ecclesia  vernaculus  ad  imiversam  nobilitatem  Ger-  u 
maniae',  qui  summe  oflensurus  est  Eomam,  ductis*^  in  publicum  impiis 
artibus  et  violentibus  "^  potestatibus  eius.  Vale  et  ora  pro  me.  Vitten- 
bergae,  vigilia  Praxedis  1520. 

P.  Martinus  Lutherus. 


*)  sie  1.  *•)  praevaluerunt  1.  '')  ductus  1.  ^)  violantibus  1. 

')  Nicht,  wie  Enders  2,  444^  vermutet,  die  Epitoma  des  Prierias  und  die  Schrift 
gegen  Alfeld  „Vom  Papsttum  zu  Born",  sondern  wohl  die  Conclusiones  XVI  de  fide  et 
operibtM,  die  Luther  für  die  Disputation,  die  Freitag  den  27.  Juli  unter  seinem  Vorsitz 
stattfinden  sollte,  aufgestellt  hatte  (Unsre  Ausg.  Bd.  6,  379f.).  -)  In  dem  Erfurter 

Druck,  s.  o.  S.  138  ^.  ')  Alfeld,   Traclatus  de  communione.  s.  den  folgenden  Brief. 

«)  8.  o.  S.  1433.  6)  S.  o.  S.  121.  0)  S.  0.  8. 136  K  ")  „Am  23.  Juni  war  das 

Werk  handschriftlich  rollendet"  (Unsre  Ausg.  Bd.  6,  392). 
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9lt.  315. 

^ut^er  an  (S^atatin. 

[SßtttenBerg,]  22.  ^uli  1520. 

9?erf)tferttgt  feine  om  15.  ^u'i  iiöer  beii  5{ufru{)r  get}altene  'ißrebigt.  9tuf 
SJunfd)  Spalatinä  fd)reibe  er  an  §on§  oon  lioläig  unb  ben  Hurfürften.  9?eue 
©d)riften  5tlfelbö.    Stgricolaö  unb  9JkIand)t^onö  SJerlobung. 

©ebrudt:  1.  9(imfaber  1,  276.  2.  be  «KJette  1,  470.  3.  (Snberg  2,  445. 
SBtr  folgen  1. 

Suo  Georgio  Spalatino,  viro  bono  et  docto,  in  Christo  charissimo. 

Salutem.  Miror  ita  te  in  nie  saevire  et  aliis  de  me  scribentibus  adeo 
credere,  mi  Spalatine.  Maus  sermo^  ita  habuit,  ut  non  de  praesenti,  sed 
de  futnra  fortuitaque  aliqua  seditione  utramque  partem  informaret,  quid 

5  quisque  seqiieretur.  Nam  praesentem  ego  apertis  verbis  declamavi  esse 
puerilem  quandam  commotionem,  quam  iam  tum  extinctam  sedatamque 
arbitrabar.  Huius  testes  esse  oportet,  quotquot  verum  dicere  volent. 
Nullam  partem,  neutram  causam  neque  tetigi  neque  indicavi  vel  una 
syllaba;  imo  dixi,  me  non  causam,  sed  generaliter  cuiuscimque  seditionis 

10  pericula  dicturum.  Tu  nunc  vide,  an  sim  mentitus^,  hanc  rem  agi  daemo- 
num  insidiis.    Nunc  quid  faciam  ? 

Scribo,  sicut  voluisti,  Doltzio^  et  Principi.  Satis  mihi  displicent 
quorundam  ad  te  datae  literae,  quicquid  sit  culparum.  Ego  nostram  par- 
tem* in  una  re  non  possum  tueri,  quod  vulgum  commoverint;  sed  igno- 

15  scendum  puto  imprudentiae,  praesertim  agnoscentibus  errorem.  Ego  in 
hunc  usque  diem  rem  ut  puerilem  contempsi,  contempturus,  nisi  tu  ita 
tonares;  sed  vide,  ne  me  frustra  excites  ad  scribendum  Principi,  et  in 
tali  causa.    Vale. 

Lipsensis  asinus  in  me  novum  rugitum  blasphemiis  refertum  edidit 

20  de  utraque  specie  communionis^,  editurus  et  contra  vernaculam  meam  de 
Papatu  editionem.^  Vittenbergensis  Magister  Eislebius  uxorem  ducturit', 
ut  fama  est;  Philippus  nescio  quid  famatur  facturus.®  Vellem  homini 
Stipendium  auctum,  ne  sit  necesse  eum  alia  sequi  pro  re  familiari.^  1520, 
die  Mariae  Magdalenae. 

25  F.  Martinus  Lutherus,  August. 

1)  S.O.S.145K  2)  S.o.S.143,21.  144,14.  ^)  Hans  von  Dolzig,  s.o.  S.  143  \ 
*)  Die  Universität,  s.  o.  S.  142,  9f.  ')  Gemeint  ist  Alfelds  Tractatus  de  communione  sub 

utraque  specie  quantuni  ad  laicos,  an  ex  sacris  litteris  elici  possit,  Christum  hanc  vel  prae- 
cepisse  vel  praecipere  debuisse.  Unsre  Ausg.  Bd.  6,  485 f.;  Lemmens  S.  45 ff.  Der  voraus- 
gescMcMe  „Brief  an  den  göttlichen  Heiland",  abgedruckt  hei  Lemmens  8.  103f.,  ist  vom 

10* 
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23.  Juni.  «)  Knaake,  Unsre  Ausg.  Bd.  6,  284  meint,  Luther  Jiiße  hier  auf  einem 

falschen  Gerücht,  da  der  „Sermon,  darin  sich  Bruder  Augustinus  von  Alveldt  beklaget, 
daß  ihn  Bruder  Martinus  unter  viel  schmählichen  Namen  gelästert  und  geschändet,  .  .  ." 
erst  Monate  später  erschienen  sei.  Indes  erwähnt  Alfeld  in  dem  Sermon  Aij^  seine  Absicht, 
ein  Büchlein  „vom,  Empfaiig  des  hochwürdigen  Sakraments  in  beiderlei  Gestalt"  zu  ver- 
öffentlichen. Der  „Sermon"  wird  also  etwa  gleichzeitig  mit  dem  Tractatus  de  communione 
sub  utraque  specie  ausgegangen  sein.   Lemmens  S.  40^.  ')  Vgl.  Melanchthon  an  Joh. 

Heß  1.  August  (CR.  1,  209):  'Noster  Isleben  uxorem  duxit  Elsam  [Moshauer?],  si 
nosti,  eam,  cuius  sororem  habet  scriba  civitatis  Wittenbergensis  [Andreas  Meinhardi?].' 
Die  Hochzeit  fand  am  10.  September  statt  (s.  u.).  Vgl.  Kawerau,  Agricola  S.  27.  *)  Über 

Melanchthons  Verheiratung  s.  o.  S.130, 11  f.,  ferner  CR.  1,211.  263  (Ende  August).  266 
(nach  14.  September)    und  dazu  Supplementa  Melanchthoniana  8.  113f.  ')  S.  o. 

S.  130 K 
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^ut^ev  an  @evovt>u§  ?i[triu§  in  3^woC(e. 

SBittenBerg,  28.  3utt  [1520]. 

■Sanft  für  93rief,  Iet)ttt  aber  SobeSer^ebungen  ab.  'Ser  pater  Johannes, 
ber  ben  iSrief  bc§  SiftriuS  gebrod)t  f)at,  nimmt  nnjern  58rief  mit  äurüd.  SSlc 
Iand)t£)on§  9{ömcrbvtefoorlejung.  ^ö^epunft  ber  Scbriftan'?Iegung.  33ebauert, 
bafs  er  bie  legten  Qai)ic  mit  ©treitereien  üerloren  ijabe.  5Rom§  'Dro'^ungen, 
'l!eutj(f)Ianb§  @rtoaif)en.    ©eine  Operationes  in  psalmos. 

aßärs  1896  fanb  i^.  91.  |)oefer  biejen  33rief  ab(cf)riftli(f)  in  einem  in  ^ergo= 
ment  gebnnbenen  'i^üdilein  im  @emeinbeard)iö  ju  |)attem  bei  3tt30Üe.  Gr 
jd)idte  c-'-  an  ''-prof.  Q.  65.  9}.  9(cquon,  ber  ben  33rief  im  '9Irdnef  üoor  9Jcber« 
Ianbfd;e  it'erfgejd)iebeni5'  ueröffentlidjen  lüoüte,  aber  burd)  Slrautfjeit  unb  Job 
baran  gcf)inbcrt  mürbe.  Sein  Sotjn  fd)idtc  ba^  33üd)lein  an  ©ocfer  äurüd,  ber 
nun  lel'bft  ben  «rief  im  '9rrd)ief'  7  (1899)  S.  204f.  ^.nibliäierte.  %-xol  $.  (£.  3Jogge 
fügte  ein  5Jad)lt)ort  (jinju,  in  bem  er  ertüäf)nte,  ba^  er  »ortjer  Gnber?  ben  g-unb 
mitgeteilt  I)atte.  '3)amal§  ^at  iüol)I  ßubercs  bie  9(bfd)rift  angefertigt,  bie  er 
bann  nad)  bem  9fbbrnd  im  '91rd)ief'  berid)tigt  fjat  unb  bie  bei  bem  SSieber» 
abbrud  unfrcs  93riefe5  GnberÄ  17,  134 f.  bcrüdfiditigt  ift.  5Bir  luieberfiolen  ben 
9tbbrud  im  '9(rd}ief'. 

Über  äeben  unb  SSerte  bes  @eert  Sifter  (Gerardus  Listrins)  nqf.  3?ogge 
im  '9rrd)ief'  ©.  207 ff.;  Dan  ber  9ta,  «iograpfiifd)  SSoorbenboef  11,  524 f.; 
Sinbeboom,  $et  SSijbelfd)  §umani§mc  in  Weberlanb  1913,  ©.  145ff.;  5JiculD 
3fJeberIanbjd)  ^iografifd)  SBcorbenboel  3,  782;  Silronenberg,  33iibragon  ooor 
«aberlanbfd)e  @efd)iebenis  en  öub^eibtunbe  6.  3}eif)e  9.  Seil  S.  177—214. 
@r  mar  1516 — 1522  9{eftor  an  ber  Sdjule  ber  53rübcr  öom  gcmeinfamen 
Seben  in  Btuolle  unb  ging  bann  alö  9{ettor  nad)  9fmerÄfoort.  9hin  ober 
tjerlieren  mir  if)n  au^  ben  9fugen.  'J)a§  er  balb  barauf  in  9(ntmerpen  unb 
fpäter  in  95afel  Jid)  aufgetjatten  ijabe,  ift  lebiglid)  S^ermutnng.  S3al)r* 
fc^einlid)  ift  er  um  fcincS  etiangelifdjen  @Iauben§  millcn  in'5  9(u§Ianb  gegangen. 
3n  bem  'Sriefe  an  *eatu§  9?f)enanuii  roofjl  au«  ber  2.  Hälfte  be-o  9JJärä  1520 1 
(^orami^'^artfelber  S.  264f.)  brüdt  er  feine  CmpLirung  au'l  über  ben  9Ingriff 
ßbuarb  Sees  auf  (Jra^muä  unb  teilt  Spottnerfe  mit,  bie  Sd)üler  non  i^m  auf 
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jeiten  gebid}tet  fjaOcn;  dou  einer  ^»tnneiijimg  ju  Sut^er  ober  aud)  mir  oon 
trgenbtDeId)em  rcligiöfen  ^"teteffe  finbet  fid)  aber  feine  Spur  barin.  2utl)er 
bei)anbelt  i^n  bcnn  aud)  in  unferm  'i^riefe  aU  G-ra§mianer  unb  fdireibt  ifjm, 
inay  ifjn  nngenel)m  berüf)ren  muf3:  er  rüf)mt  9J?cIandit[)on  unb  bie  aufblüf)enben 
biblifd)en  <Stubien  in  SBittenberg,  bebauert,  ba^  er  in  ben  legten  3ot)ren  in 
unglüdfelige  (Streitereien  ocrtoictelt  geiüefcn  fei,  unb  beridjtet  jule^t  oom 
(Jortfdjritt  feiner  Operationes  in  psalmos,  bie  \a  aud)  ben  ^Beifall  be§  (£ta§mu§ 
gefunben  Ijatten. 

2)aB  unjer  iörief  in^  ^a^r  1520  gehört,  ergibt  fid)  einmal  barauä,  ba^  ba-i 
'boetje  in  perfament  gebonben'  nod}  inef)rcre  3tufäeic^mmgen  auä  biefem  ^a^xe 
entf)ält,  unb  gum  anbern  aus  ber  Steife:  Tsalterium  ad  psalmum  XVIII 
deduxi  verbosissimo  (?)  commentario',  tierglid)en  mit  einer  Stelle  au^  bem 
^Briefe  bei  gelij  UIfcenius  anßapito,  SSittenberg  13.  3an"ai"  1521  (|)artfclber, 
Melanchthoniana  paedagogica  S.  113):  'Lutherus  finem  iam  fecit  secundae 
decadis  totius  psalterii.' 

1)  ®oä  genauere  S)otum  ergibt  \iä)  faorau^,   baß  2ee§   Annotationes  aui   $oti0 
nicf)t  ef)er  nad)  QmoUc  gefommen  fein  merben  aU  nad)  S5aie(  unb  Söln  (SfKen  4,  109). 

Martinus  Lutlierus  Augustinensis  Gerardo  Listrio  rectori  Swollis. 

Salutem.  Accepi  literas  tuas,  vir  eruditissime,  magna  cum  voluptate 
placuitque  pater  hie  lohannes  et  quidquid  nobiscum  contiilit,  atque 
utinam  tales  invenisset  nos,  quales  et  tua  et  illius  opinio  praesumpsit. 
Quod  ad  me  attinet,  scio,  quam  sit  michi  curta  supellex.i  Plurimum 
superat  fama  virtutem.  Philippus  vero  felicissime  theologizat  professus 
pro  tyrocinio  suo  Paiilum  ad  Eo[manos]^  quingentis  fere  auditoribns^ 
iisque  omnibus  avidissimis,  vero  [et]*  incredibili  successu.  Deus  proficiat, 
quod  incepit,  et  hoc  vasculo  suo'',  quod"  futurum  brevi  confldo,  ut  theo- 
logiam  purissimam  in  fönte  suo  bibat  orbis  Cbri.stianus.  Arbitror  in** 
mille  annis  sacras  literas  non  ea  sinceritate  et  luce  fuisse  tractatas  proxi- 
mumque  esse  donum  eius  apostolico  seculo.*  Nostrum  erit,  ne  ingrati 
simus,  Deo  rem  "suam  summis  votis  acceptam  referre  et  commendare. 

Ego  meos  hos  annos  infelicibus  bellis  perdidi  mallemque  meos  labores 
iu  Universum  intertro,  ne  quid  obessent  vel  puriori  theologiae  vel  meliori- 
bus  ingeniis,  quaraquam  nee  hodie  sine  cede  et  sanguine  philosophor;  ita 
me  meum  fatum  rapit.  quidquid  enim  est  malarum  bestiarum,  me  unum 
petit,  omnes  ex  me  lauream  querunt  et  palmam.  Utinam  ego  fuero  David 
sanguinem  fundens,  Philippus  autem  Salomon  pace  regnans!    Amen. 

Ceterum  omnia  referet  hie,  quem  misisti,  lohannes,  qui  si  minus 
vestrae  expectationi  satisfaceret  "*,  culpa  vestra  esto,  qui  de  nobis  temere 
super  id,  quod  non^  nobis  est,  cogitastis.  Eoma  adhuc  spirat  minas  et 
cedes^  in  me,  sed  contempno.  Germania  enim^  sapere  coepit  et  hipo- 
crisim'*  papistarum  intelligit.  En,  qiieso,  nomine  meo  resaluta  optimos 
viros  omnes,  qui  per  te  me  salutarunt.  Psalterium  ad  psalmum  XVIII 
deduxi  vii'osissimo ' *  commentario  cepitque  me  penitentia  explicandi  eius 
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non  propter  laborem,  sed  quod  res  iste  minime  sunt  vulgares  et  paucissi- 
morum  captui  accomode,  necdum  statui,  utrum  mitti  oporteat  et  faeiliora 
tractantia'',  perfectorum  enim  cibus  est.  Vale,  mi  Gerarde,  ia  Domino. 
Wittenberge  die  5  Kalendas  Augusti.' 


')  et  von  Rogge  ergänzt;  Enders  vermutet:  vere  ineredibili.  ^)  Enders  ver- 

mutet:^e\xs  perficiat,  quod  incepit  (vgl.   Phil.  1,  6)  in  hoc  vasculo  suo.  ")  Ich 

vermute:  quo.  ^)  Flemming  Enders  17,  135  vermutet:  n.  =  enim.  °)  Enders: 

satisfaciet.  ')  Enders:    in.  8)  Enders:    iam.  '')  Enders:    hypocrisin. 

')  Rogge  vermutet:  verbosissimo.  Bessert  venosissimo.  '')  Enders:  necdum  statim 

intromitti  oporteat  et  faciüora  tractanda.    .46er  das  gibt  auch  keinen  Sinn.  ')  Der 

Abdruck  im  'Archief  hat:  die  3  Kalendas  Augusti.  Da  das  Datum  aber  mit  28.  Juli 
aufgelöst  ist,  ist  der  Druckfehler  3  statt  5  anzunehmen. 

^)  Persius   Sat.    4,    52.  ^)  „Melanchthon   debütiert   als   theologischer   Dozent 

aufs  gücklichste  mit  seiner  Römerbrief  Vorlesung."  Diese  hat  eben  bis  1520,  ja  1521  hinein 
gedauert  (s.o.  S.  123').  Der  Ausdruck  'pro  tjTocinio  suo'  verbietet  die  Annahme  einer 
Wiederholung  der  Vorlesung  vom  Sommer  1519.  ')  Vgl.  über  Melanchlhons  übervolle 

Kollegs  Bd.  1,  197^"  und  über  den  neuerlichen  Studentenandrang  o.  S.  96,  Sf.  98,151}. 
')  „und  daß  sein  Charisma  der  Zeit  der  Apostel  ganz  nahe  steht".  *)  Apg.  9,  1. 

')  'verbosissimo'  wird  die  richtige  Lesart  sein,  da  Luther  auch  an  Pellikan  schreibt  (Enders  3, 
92,  7 f.):  sein  Psaltcrium  ekle  ihn  an  ob  verbositatem,  confusionem  et  indigestum  cahos. 


9?r.  317. 

Sut^ev  an  ^ot).  ^ang. 

[äöittenberg,]  29.  ^uU  1520. 

Sd)idt  bell  ©crmoii  üou  bem  neuen  Jeftantcnt,  b.  i.  uon  ber  (jeilicjen  9Jte(je. 
5?eue  ©d)riften  9(Ifelb6.  Sutfjcr  luill  i[)n  ignorieren,  elienjo  ben  Isidorus  de 
Isolanis_oon  Gremona.  55erfobung  2tgricoIa5  unb  9JJeIand)t()on«.  Stubenten» 
aufru^r. 

Original  in  englijc^em  ^IJrioatbejife.  ''^^otograp^ie  im  ^^Britij^  9Jlufcutn. 
2)anad)  ^ier  erstmalig  gebrudt. 

I^ndo   patri  lohanni  Lange  Theologo  Eremitarum  Aug.  Vicario  Medio, 

suo  in  Christo  Maiori. 

Ihesus. 
Salutem.  Mitto  sermonem  de  Missa^,  nouuui  incendium.  Lipsensis 
Asinus  contra  me  scripsit  de  vtraque  specie  sacramenti*  ferturque  noua 
plura  in  me  moliri^,  omnia  mea  subuersurus.  Conspirant,  imo  cacant  in 
eum  Cellarius*  &  Nouenarius  seu  Nouenianus^,  sed  contemno  insignem 
inscitiam    &  rusticitatem.      Scripsit   &  Italus   quidam  frater  anonymes 
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reuocationem  mei  ad  S.  Sedem  Crgmon§^,  vt  ostenderet  mihi  &  Italiam 
10  non  esse  sineasinis;  adeo  insigniterdelyi'at  homo  barbarus  &insulsis8imus. 
nee  ei  forte  respondebo.'  Magister  Bacc;^  Eyßlebensis  ducit  vxorem 
puellam  se  dignam  &si  pauperem.  famatur  idem  facturus  philippus.^ 
Ita  Theologi  fiunt  coniuges  &  Iurist§  sacerdotes.*  cogitamus  enim  papisti- 
cam  rem  publicam  subuertere.^"  Ego  obruor  hominum  &  negociis  & 
15  conuersatione.  Satan  tentauit  nuper  seditionem  apud  nos  mouere^^,  & 
Christo  regnante  non  prgvaluit.  Vale  &  pro  me  ora.  4  Calen  Augusti 
1520. 

F.  Martinus  Luther 
Aug. 

1)  U7isre  Ausg.  Bd.  6,  349  A  der  amnenbergsche  UrdriKk.  ^)  S.  o.  8. 147^.  »)  S.  o. 
S.  148'.  *)  Über  Joh.  Cellarhis  vgl.  Bd.  1,  405^  und  dazu  noch  ThStKr.  1905,  S. 402 ff. 
Die  freundschaftlichen  Beziehungen  zwischen  Novenian  und  Cellarius  bezeugt  ein  Begleit- 
gedicht, das  dieser  zu  jenes  Elementale  hebraicum  beisteuerte,  und  die  Widmung  Novenians 
an  den  Würzburger  Kanonikus  Moritz  von  Bibra  und  den  Leipziger  Bürgermeister  Ägidius 
Morch,  in  der  Novenian  letzterem  dankt,  daß  er  sich  des  Cellarius  freundlich  angenommen 
habe,  als  dieser,  ein  Fremdling  ohne  Konnexionen,  in  Leipzig  ankam.  —  'Conspirant  in 
eum'  muß  doch  heißen:  „Es  verbünden  sich  wider  ihn  .  .  ."  Cellarius  stand  wohl  damals 
schon  auf  der  Seite  Luthers,  auf  der  ihn  sein  am  24.  Dezember  1520  niedergeschriebenes  und 
alsbald  i'on  Melchior  Lotther  gedrucktes  'ludicium  de  Martino  Luther'  (Enders  3,  31; 
Oeß,  Akten  und  Briefe  1,  157^)  zeigt.  Ob  aber  auch  Novenian  vorübergehend  mit  Luther 
sympathisiert  hat  ?  ^)  Philippus  Novenianus  aus  Haßfurt,  W.  1513  in  Leipzig  immatriku- 
liert, 4.  September  1515  bacc.,  28.  Dezember  mag.  artium,  18.  Mai  1525  bacc,  22.  Juni 
lic.  m^d.,  17.  März  152S  Dr.  med.  Bei  Valentin  Schumann  in  Leipzig  ließ  er  erscheinen 
am  27.  Jan.  1520  ein  Elementale  hebraicum  (das  eine  der  beiden  Zwickauer  Exemplare 
trägt  die  Widmung:  Egregio  d.  doctori  Haynis;  sie  gilt  Joh.  oder  dessen  Bruder  Matthäus 
Hennig  von  Großenhain,  vgl.  AfRg.  23,  294),  1-521  eine  Neuausgabe  der  Lipsica  des  Her- 
mann V.  d.  Busche  (Neues  Archiv  f.  Sachs.  Gesch.  21,  Beiheft  S.  114^"),  1529  eine  Rat 
und  Gemeinde  von  Halle  unterm  20.  Juli  zugeschriebene  „schöne  Verordnung  von  den  der 
Pestilenz  Ursachen,  Zeichen,  Erzneien"  (Archiv  f.  Gesch.  d.  Medizin  15,  89).  In  Halle 
gehörte  er  zu  den  Führern  der  altgläubigen  Partei  (Herzberg,  Gesch.  d.  Stadt  Halle  2,  93. 100. 
218.  221;  Kawerau,  Briefwechsel  des  Justus  Jonas  2,  16.  71;  Lemmens  8.  98).  Gest.  1563 
(Herzberg  8.271).  «)  Bd.  1,  558.  ')  S.  u.  8.  162,  8  ff.  »)  8.  o.  8.  147,  21  f. 
')  Letzteres  mit  Beziehung  auf  Justus  Jonas  (s.  o.  8.  127)?  i")  Luther  meint  die 

Aktion,  zu  der  als  „Vorspiel"  die  Schrift  De  captivitate  Babylonica  ecclesiae  erschien. 
")  8.  o.  8.143'. 
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9?r.  318. 

?ut:§er  an  ^o^.  Sfjur^o',  53ifd)o[  öon  ^re§Iau. 

SBittenberg,  30.  3uU  1520. 

93ricfüber'[)rni3er  bor  Don  SBittcnbcrg  nad)  33ree.Iau  retjenbc  Tominüu-i 
S(^Ieupncr.^    Suti)cr  tröftct  bcn  33ifct)of  in  feiner  .Slranff)eit. 

9rm  1.  9(uguft  fcfjrieb  nud)  93h-Iand)tf)on  an  bcn  ^i5ifd)of  (CR.  1,  209).  I^n 
biejer  fd)on  am  2.  9(ugiift  ftarb,  jo  fjaben  i()n  bie  beiben  '!J3riefe  nidit  nief)r  erreid)t. 

@Ietd)äeitige  %b\ä)ii[t:  1.  &oti)a  B  20,  25«.  ©ebrurft:  2.  STbra^am 
©cultetu^,  Armalium  euangelii  saeculo  decimo  sexto  per  Europam  renovati  ab 
a.  1516  ad  a.  1536  decas  prima  p.  59  (bei  ^ermann  D.  b.  §arbt,  Historia  literaria 
reformationis  pars  V  p.  33).  3.  (Jfjiiftopt)  Sd}Ieupncr,  3?ier  'iprebigten  com 
Steigen  unb  ^^allen  bee  ^apfte§  ju  9ioin  1618  (f.  33b.  1,  622  unten),  i'orrebe 
331.  a  4''  (roo^I  nad)  2).  4.  2:antcl  @erbe§,  Introductio  in  historiam  euangelii 
saeculo  XV  renovati  pars  II,  Monumenta  Nr.  II  p.  6  (nac^  2).  5.  Unfd)ulb. 
5lad)rid)ten  1734,  S.  713  (nad)  bcm  Original  ober  einer  9Uiid)rift  aus  bem  53efi^e 
6f)riftian  Sd)IegeI§  in  ©ot^a).  6.  StrobeI-9{anner  e.  56.  7.  be  SBette  1,  472. 
8.  (Siiberi'  2,  447.    SBir  folgen  in  ber  §auptjad)e  1. 

Eeverendissimo   et   amplissimo    in   Christo   Patri   ac   Domino,   Domino 
lohanni,   Episcopo   Ecclesiae   Vratislaviensis,    Domino   suo   gratioso   ac 

patrono  unice  colendo. 

Ihesus. 

Sese  commendat. "     Quamquam  ego,   Eeverendissime  Praesul,  ra-    s 
tionem  meae  parvitatis  habens,  ut  ad  omnes  alios  magnates,  ita  ad  tuam 
magnitudinem  praecipue  timide  scribo,  animum  tamen*"  erexit"  venerabilis 
vir''  Dominicus  Schleupner,  E.  P.  T.  addictissimus,  qui  hinc  pietate,  qua 
in  suum  episcopum  affectus  est,  solvit,  visurus,   quid  rerum  Dominus 
operetur®  in  mortali  corpusculo  P.  T.  Noluit  autem  sine  meis  literis  ire,  lo 
persuadens  me  rem  facturum  non  ingratam  E.  P.  T.    Ego  sane  fateor  et 
me  nonnihil,  imo  multun  cum  E.  P.  T.  aegrescere,  quod  ecclesiae  Del 
compatior,  cui  prob  dolor  rari*  dantur,  qualem  P.  T.  E.'  dedit,  episcopi^, 
cum  nunquam  magis  eguerit  talibus.    Ceterum  confido,  quod  mamis  eins 
percutiet  et  sanabit*,  atque,  qui  E.  P.  T.  tarn  insignibus  ornavit  dotibus,   is 
non  deerit,  ut  det^  vtrtutem  fortitudineraque  omnia  constanti,  christiano 
episcopalique  animo  ferendi  et  standi  in  omnes  sanctas  voluntates  eins. 
Si  vita  negabitur  ecclesiae,  prosit  mors.    Polens  est  autem  tam  ex  vita 
quam  ex  morte  P.  T.  ecclesiam  suam  iuvare,  pro  divitiis  volimtatis  suae.'' 

Non  haec'  scribo,    quod  necessarium    arbitrer''  animum  tum  con-  20 
fortari  in  Domino  (quamquam  quis  est  tam  fortis,  qui  non  egeat  vel  niinimi 
fratris  solatio?),  scd  quod  communia  nobis  omnia  vohüt  et  fecit  is,  qni 
pro  nobis  omnia  factus  iussit,  ut  alter  alterius  onera  portaret^,  ne  ullus 
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suus  fidelis  solus  viveret  aut  sohis  moreretur,  sed  in  communione  sanc- 

2s   torum  securus  per  omnia  ageret  et  pateretur.    Itaque  quantum  nos  con- 

tristat  communis  P.  T.  aegritudo  aut,  si  Dominus  volet,  etiam  futura 

mors,  tantum  nos  rursum  laetificat,  quod  nee  sola  patitur  nee  sola  vivit 

anima  tua,  sed  vivimus  et  patimur  cum  illa  et  cum  omnibus  Christus 

Ihesus,  medium  cordis  nostri,  in   quo  sancte  valeat  E.  P.  T.,  et  meae 

30  temeritati  ignoscat.   Literae  enim  priores  P.  T.  R.  animosum  me  fecerunt, 

cum  sint  magnae  humilitatis  et  charitatis,  ut  eruditionem  taceam,  plenis- 

simae  et  inter  sacra  mea  perpetuo   monumento '  servandae.      Iterum 

valeat  E.  P.  T.  in  Christo  et  me  commendatum  habeat.     Wittenbergae 

3.  Cal.  Aug.  1520. 

35  T.  R.  P.  filius 

Prater  Martinus  Lutherus 
Aug."" 


*)  fehlt  5 — 7.  ^)  sed  5.  ")  1  traxit,  aber  von  anderer  Hand  in  erexit  Icor- 

rigierl.         ^)  fehlt  5 — ".         *)  operaretur  J.  ^)  raro  5 — 7.  8)  episcopum  J.  5 — 8. 

^)  eius  5 — 7".  ')  hoc  2 — 7.  ^)  arbitror  1.  ')  momento  5.    monumenta  6.  7. 

™)  Diese  Unterschrift  fehlt  1.  6. 

1)  Vgl.  über  ihn  o.  S.  86^.  -)  Vgl.  über  ihn  o.  S.  51^'.  ^)  Entweder  auf- 

zulösen: 'Paternitas  tua  rev.'  oder:  'paternitatem  tuam  rev.':  „der  leider  wenige  Bischöfe 
gegeben  werden,  wie  Du  einen  abgegeben  hast'''  oder:  „wie  Oott  ihr  einen  in  Dir  gegeben  hat". 
*)  Hiüb  5,  18.  ^)  „ivird  nicht  verfehlen,  zu  geben''\  °)  Gal.  6,  2. 


SSlt.  319. 

?ut^er  an  mx^atl  Söttttger'  in  53re§rau. 

SBittenberg,  30.  ^uü  1520. 

aSrtef  üb  erbringer  ®omimfu§  Sd^Ieupner.  Sut^er  beftnbet  fid)  tro^  oielen 
(^einben  förperlid)  unb  fieiftig  trobl. 

@{eid)5eitige9{bfd)rift:  1.  ©otba  B  20,  24''.  ©ebrudt:  2.  (Sd)ü6e  2,  32 
(„tniät  ber  et)prtani|d)cn  Sammlung  ju  ®üt^a").  3.  bc  SSette  1,  473.  4.  Gnber§ 
2,  449.    SBir  folgen  1. 

Prater  Martinus  Lutherus  Augustinianus  venerabili  in  Christo  Domino 
Wittigero,  Canonico  Vratislaviensi,  suo  in  Domino  maiori. 

S.  Volebam  nihil  ad  te  scribere,  vir  integerrime,  quando  ipse  Dominus 
Dominicus*  communis  amicus,  omnia  praesens  mihi  videretur''  narra- 
turus.  Quae  apud  nos  sunt,  omnia  cognovit.  Sed  voluit,  ut  vel  unam 
lineam  ducerem.   Itaque  facio,  quod  voluit.    Scribuntur  in  me  varii  libelli 
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in  Germania  et  Italia*,  scd  bene  habet.  Scribunt  non  nisi  asini  a.sinissimi, 
suis  seipsos  ineptiis"  traducentes.  Ego  vero  corpore  belle  satis  valeo  et 
animo,  nisi  quod  mallem  minus  me  peccare.  Et  quotidie  magis  pecco, 
quod  tibi  tuisque  orationibus  conqueror.  Ceterum  factio  praedicatorum  lo 
quievit,  edito  inter**  eos  edicto,  ne  quis  in  me  scribat.'  In  locum  eorum 
succedit  populus  Samasiae®*,  sacerdotes  Bethaven^,  fratres  de  obser- 
vantia  S.  Prancisci.®  Hi  si  vincent,  vincent  ruditate  et  stoliditate  nimia. 
Non  memini  me  legisse  stupidiora  capita,  qui  nee  sentiunt,  an  vincant 
an  ■vincantur.  Miseram  plebeni  lüis  lupis  expositam!  Sed  Dominus  is 
viderit,  in  quo  tu  bene  vale.    Wittenbergae  3.  Cal.  Aug.  1520.* 


*)   +   Schleupner  2 — 4.  ^)  melius  videtur  2 — 4.  °)  inceptis  2.  3. 

^)  contra  2 — 4.  ')  episcopus  Bavariae  2.  3.  ')  +  (als  Unterschrift)  T.  Martinus 

Lutherus  2.  3. 

•)  Vgl.  über  ihn  o.  S.  119'.  ^)  Luther  denlct  an  Isidonts  de  Isolanis,  Bd.  1,  ööS. 

^)  Luther  hat  offenbar  etwas  gehört  von  dem  Schiedsgericht,  das  im  Mai  1520  zu  Frankfurt 
a.  M.  zusammentrat  und  hei  dem  man  übereinkam,  daß  der  Ordensprovinzial  vom  Papste 
die  Unterdrückung  des  Eeuchlinschen  Streites,  Aufhebung  der  Ungültigkeitserklärung  des 
Speierer  Urteils  und  Auferlegung  ewigen  Stillschweigens  für  beide  Parteien  erbitten  sollte 
(rgl.  die  Supplicatio  Böcking,  Suppl.  1,  446f.,  auch  erwähnt  im  Hochstratus  ovans  ebd. 
471,  28  und  478,  35).  Zudem  nahm  das  damals  in  Frankfurt  versammelte  Ordenskapitel 
Hochstraten  das  Kölner  Priorat  und  das  Amt  eines  Inquisitors  und  legte  ihm  Stillschweigen 
auf  (Nik.  Paulus,  Die  deutschen  Dominikaner  im  Kampfe  gegen  Luther  S.  99).  *)  Vgl. 

2.  Kön.  17,  28.  ')  Vgl.  Hosea  4,  15.  10,  5.  *)  Die  Jüterboger  Franziskaner 

u'aren  Observanten  (s.  o.  S.  69-^). 


nt.  320. 

^uttjer  an  ^of).  ^e§  in  :33re§lau. 

SBittenfierg,  30.  3uli  1520. 

.^lagt  über  §eß'  Sdjroeigen.  35otn  SStiefübetbrtnger  ®ominifu§  Sd)Ieupner 
föniic  er  me^r  erfahren. 

$anbj(^riftlid^:l.  33crIin,Ms.lat.theol.80  91, 102.  ©ebrurft:  2.5ifd)er, 
3{eformation§gei(f)t(^te  (j.  o.  S.  86.  118)  S.  49.   3.  Enberg  2,  450.  SiJir  folgen  1. 

Martinus  Hesse  suo  S. 

^S.  Si  Silentium  facit  monachiim  et  religiosura,  tu,  Hesse  mi,  factus 
es  omnium  monachissimus  et  religiosissimus.  Sed  et  ego  temperabo  mihi 
a  multiloquio,  donec  tu  violato  silentio  tuo  reddes  nos  certiores,  quis  sis 
factus^,  et  leves  nos  suspicione,  qua  suspicamur,  te  nostri  oblitum  et 
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lileras  nostras  contemnere.      Vale,  ex  Domino    Douiinico    petiturus,  si 
quid  scire  volueris  amplius.    Vittenbergae  3.  Calend.  Augusti  1520. 

Tuns  frater  Martinus  Lx\ther. 


^)  Vgl.  Melanchthon  an  Heß  1.  August  CR.  1,  208:  'Perpetuum  silentium  tuum  ut 
ferant  aUi,  forsan  ex  ipso  Dominico  exque  D.  Martini  Uteris  intelliges.'  -)  Am 

2.  Juni  war  Heß  zum  Priester  geweiht  worden  (s.  o.  S.  86*). 


9lr.  321. 

(£ra§mu§  a\\  ^utf)ev. 

ßötoen,  1.  aitguft  1520. 

ßgron  (iüof)t  'örtefüberbringer)  perföit(id)  fennenjulernen,  tft  i^m  ein  5l5er« 
giiügen  getuefen.  See  ()at  fid)  nur  fclbft  gefd)abet.  9tud)  anbre  i^erjud)e,  i()it  bei 
.Mönig  unb  Äönigtn  oon  engianb  anäuid)lucir5en,  jinb  fet)(gcfd)Iagen.  £ut^er= 
fetnbe  in  Sört)en.  9?ät  Sutf)er  jur  TOäfsigung.  ^^ittet  ii)n,  jeinen  unb  jciner 
S-rcunbe  9?amcn  nid)t  feinen  3d)riften  bciäumifd^en;  er  fei  fdion  ftart  ücvbnd)t{g. 
Sutrjcr?  Operationes  in  psalmos  gefallen  ifjm,  jotüett  er  fie  gelefen.  ©rüfje  an 
9Jte(and)tt)on  unb  ftariftabt. 

%u\  biefen  erft  neuerbing^o  jum  3?t)rfd)ein  gefommenen  33rief  beuteten  fd)on 
folgenbe  Stellen  in  Briefen  beä  (5raÄmu§  f)in:  9(n  ©erfjnrb  ©elben^auer  9.  ©ep* 
tember,  3CUen  4,  339:  'Male  metuo  misero  Luthero;  sie  undique  fervet  con- 
iuratio,  sie  undique  irritantur  in  illuni  principes  ac  praecipue  Leo  pontifex. 
Utinam  Lutherus  meum  secutus  consilium  ab  odiosis  illis  ac  seditiosis 
abstinuisset !  Plus  erat  fructus  ac  minus  invidiae.  Parum  esset  unum  hominem 
perire;  si  res  haec  illis  succedet,  nemo  feiet  illorum  insolentiam.  Non  con- 
quiescent,  donec  linguas  ac  bonas  literas  omnes  subverterint.  lam  Capnionem 
rursus  aggrediuntur,  tantum  odio  Lutheri,  qui  me  dissuadente  nomen  illius 
suo  negotio  admiscens  et  illum  degravavit  invidia  et  sibi  nihil  omnino  profuit.' 
(2ntl)er  t)atte  in  feiner  9(nttüort  auf  ba^  i^erbanunungeiurteil  ber  Söroener  unb 
Mötner  biefe  an  bie  3?Iamagc  erinnert,  bie  fie  9Jeud)Iin  gegenüber  erlitten  f)atten 
unb  für  bie  fie  fid)  jeht  iDot)i  an  iljm  fdjablo?  {)alten  mLid)ten,  Unfre  3tu§g.  'ob.  6, 
183,  37 ff.  (jra§mu§  bat  i[)n  in  unferm  33riefe:  'ne  nomen  meum  aut  amicorum 
tuis  scriptis  odiose  admisceas',  unten  S.  157,67).  3ln  ?  2)ejember  (Slüen  4, 399) : 
'Lutherus  in  dies  scribit  atrociora  et  plane  videtur  spectare  ad  seditionem  me 
dehortante'.  ^Tn  9Jicofau§  Cüerorbuf^  25.  g-ebruar  1521  (Stilen  4,  444):  'Ad- 
monueram  (Luthenim)  ante  menses  sex,  ne  quid  adderet  odii.'  9fn  ^ot).  §encEeI, 
7.  Waxi  1526  (9tllen  6,  275):  'Lutherum  ante  annos  quinque  literis  privatim 
scriptis  admonui,  ut  ad  tam  periculosum  negocium,  si  suo  fideret  spiritui, 
adhiberet  animum  modis  omnibus  incorruptum.'  3lber  and)  in  einem  Sutfjer* 
briefe  finbet  fid)  eine  Einbeulung:  an  Spengler  17.  9Joöember  1520  (grl.  3tu§g. 
53,  53f.):  „(S§  ^at  mir  motjIgefaOen,  baf5  er  (förai-mug)  oon  mir  föill  ungenennet 
fein  (ogl.  unten  S.  157,  67)."  Suttjer  fätjrt  fort:  „^ah  itjm  aud)  brauf  gefd)rieben 
unb  üerf)eif3en,  fein  nid)t  mel)r  alfo  ju  gebenten."  Selber  fet)lt  biefe  Slntiuort 
£utf)erä  auf  unfern  'örief. 
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mtc  9rb|dirift  im  ()anbfcf)rift(icf)eu  STnfiang  bej  Sommel&anbes  T  73i.  4» 
ber  tüuigSbergcr  ®tobtbibliot£)ef.    daraus;  abgebtudt  ZKG.  49,  171—174. 

Eeverendo  patri  D.  Martino  Luthero  theologo  eximio. 

S.  P.  Egranura  mihi  iampridem  e  libris  cognitum  volupe  fuit  etiani 
intueri  coram.i  Eduardus  L^us^  nihil  non  et  molitus  est  et  molitur  iu 
meam  perniciem,  sed  adhuc  nihil  illi  successit.  Dum  studet  nostros 
amicos  alienare  a  me,  siios  ipse  perdidit.  docti  omnes  a  me  stant,  ab  5 
illo  tantum  indocti  qiüdam  et  hi  mali.  Eegis  ac  regme  animiim  nonnihil 
labefactarant,  sed  adventus  meus^  discussit  omnes  nebulas.  Plane 
Video,  qui  sie  tumultiiantur  adversus  optima  studia,  non  solum  mdocta 
promere,  verum  etiam  insana,  si  comminus  excutiantur.  Huius  rei 
gustum  accipe.*  Apud  regem  ac  reglaam  Anglie  IMinorita  qmdam  Hispa-  lo 
nus,  qui  illuc  accitus  est,  ut  Scotimi  doceat  (iam  enim  ex  commimi 
consilio  agimt  illi,  ut  Scotus  ubique  doceatur,  alioqui  perituram  Christia- 
nam  religionem),  provocavit  theologum  quendam,  qui  regi  est  a  sacris, 
ut  defenderet  Erasmum.  Ille  negans  mihi  opus  esse  defensione  iussit 
proponere,  quae  vellet.  P^-oposuit  locum  plus  quam  h§reticum:  'In  prin-  is 
cipio  erat  sermo.'  Quem  sie  impugnavit:  Sermo  non  significat  tacitum 
mentis  conceptum,  igitur  haec  propositio  est  falsa:  'In  principio  erat 
sermo',  videlicet  imaginans  verbum  non  dici  nisi  tacitum  mentis  con- 
ceptum nee  alia  ratione  Christum  dici  verbum.  Et  in  hanc  sententiam 
multa  stultissime  deblateravit  apud  tantos  principes  et  in  frequenti  20 
doctorum  ac  torquatorum  Corona.  Hoc  dimisso  per  reginam,  quae 
miserta  est  hominis  h^rentis  in  aqiia^,  successit  Standicius*  ille  furiosus, 
iam  episcopus.'  Is  provolutus  ia  genua  et  sublatis  iu  c^lum  manibus 
c§pit  obtestai'i  regem  ac  reginam,  ut  exemplo  maiorum  suorum  pro- 
fligarent  h§reses  ac  Schismata,  quae  phu-ima  proderentur  e  libris  Erasmi.  a 
Aderat  Thomas  Morus,  qui  iussit,  ut  proferret  ea,  quae  diceret  h^retica. 
C^pit  homo  vesanus  partiri  rem  in  digitos.  'Primxira,  inquit,  tollit  resur- 
rectionem.  Deinde  nihili  facit  sacramentum  matrimonii.  Postrerao  male 
sentit  de  eucharistia.'  Ad  hec  sollicitis  rege  ac  regina  collaudatus  est 
a  Moro,  quod  dihicide  proposuisset,  nihil  restare  nisi  ut  probaret  siagula.  30 
Pollicitus  est  sc  facturum.  'Ubi  nos,  inquit,  legimus:  „Omnes  resiu-- 
gemus",  Erasmus  legit:  ,,Non  omnes  quidem  dormiemus."  Tollit  igitur 
resurrectionem.'  Ad  hoc  deliramentum  cum  Morus  tarn  dilucide  respon- 
disset,  Tit  idiotis  etiam  esset  perspicuum,  nee  haberet  stolidus  ille,  quod 
hisceret,  tandem  hanc  reperit  rimam*,  ut  diceret  Hieronymum  id  quod  35 
hodie  legimus  restituisse  ex  hebr§o,  somnians  eas  epistolas  hebraice 
scriptas.  Hie  cum  misere  urgeretur  a  theologo  quodam,  rex  misertus 
cpiscopi  alioversus  diremit  disputationem.  Si  haec  dicerentur  in  con- 
viciis,  nonne  viderentur  insana?    Porro  cum  tanto  cum  supercilio  dicunt 
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40  eadem  apvid  si;mmos  principes,  apxid  eruditissimos  viros,  quis  eos  credat 
habere  mieam  san§  montis  ?  Huiusmodi  fabulas  permultas  tibi  queam 
narrare.  loannes  Turnhout*  theologus  iam  mensibus  aliquot  refellit  tuas 
propositiones,  sed  citra  nominis  iniiiriara.  Nunc  idem  agit  Latomus'", 
qui  non  sibi  temperat,  quin  aliquando  prorumpat  in  convicia.    Non  sum 

4'.  idoneus,  mi  Luthere,  qui  tibi  consulam,  tarnen,  si  prorsus  damnas  omnem 
Philosoph  iam,  non  solum  tibi  res  erit  cum  omnibus  academiis,  verum- 
etiam  cum  veteribus  omnibus  atque  etiam  cum  Augustino  tuo,  cui  libenter 
adheres.  Ut  vere  sit  reicienda  prorsus  philosophia,  tarnen  inconsultum 
fuerit  tarn   multa   simul   complecti.      Pilatim   melius   revellitur  equina 

50  cauda.ii  Gratulor  achademie  vestre  tranquillitatem  istam,  sed  hoc 
agendum,  ut  ea  sit  perpetua,  deinde  cum  multis,  imo  cum  omnibus,  si 
fieri  possit,  communis.  Dici  non  potest,  quam  ubique,  quam  ubique 
conspiretiu-  adversus  autores  nov§  doctrtu^,  sie  enim  illi  vocant.  ifulla 
est  aula  regum,  quam  non  occuparimt.    Quid  agatur  in  aula  regis  Gallig, 

55  facile  est  divinare,  cum  illic  regnet  Gilparviis(?)  ordinis  praedicatorum, 
in  nostra  non  unus  est  Hochstratus.  Eex  Anglie  lenis  ac  benigni  est 
ingenii,  sed  modo(?)  audit  quottidie  tales  quales  modo  descripsi.  Me 
rogavit,  quid  de  te  sentirem.  Respondi  te  doctiorem  esse  virum,  quam 
ut  homo  parum  eruditus  possem  de  te  pronunciare.     Optavit,  ut  quae- 

60  dam  prudentius  ac  moderatius  scripsisses.  Idem,  mi  Luthere,  optant, 
qui  tibi  bene  volunt.  Grave  est  illos  provocare,  qui  sine  magno  rerum 
tumultu  non  possimt  opprimi.  Tumultus  eiusmodi  magis  etiam  metuo, 
quod  s§pe  alio  prorumpant  quam  fuerit  destinatum.  Mare  si  quis  ad- 
mittat,  non  est  illi  in  manu  rursum  illius  moderari.     Si  res  tumultum 

65  poscit,  malim  alium  quam  me  tumultus  autorem  esse.  Non  tamen 
adversabor  animo  tuo,  ne,  si  is  spiritu  Christi  agitur,  adverser  Uli.  Hoc 
tantum  abs  te  petam,  ne  nomen  meum  aut  amicorum  tuis  scriptis  odiose 
admisceas,  quemadmodum  fecisti  in  responsione  ad  condemnationem 
Lovaniensium  et  Coloniensium.i^   Nam  istoc  pacto  facultatem  adimis  illis 

70  opitulandi  tibi,  dum  suspectos  reddis,  qui  integri  plus  tibi  prodessent. 
Isti  nullam  non  quaerunt  ansam,  quo  nos  vocent  in  odium  principum. 
Apiid  Anglos  detulerunt  me  tanquam  autorem  libelli  de  lulio  excluso.i^ 
Episcopo  Leodiensi  pridem  miserant  epistolam  ad  te  meam  Lipsi§  ex- 
cusam,  in  qua  nomen  illius  efferebatur."    Tum  quidem  hominem  utcum- 

76  que  placavi.  Nuper  eadem  epistola  oblata  est  Romano  pontiflci^ä^  q^^i 
nonnihil  succensuit  Leodiensi,  qui  faveret  adversario  Romano  sedis, 
cum  ipse  favorem  illius  tot  modis  experiretur.  Ambit  Abbatiam,  ambit 
archiepiscopatum  Valentinumi^  et  haud  scio  an  etiam  Galerum  Card.^^ 
Et  tales  egent  favente  pontiüce.    Hac  de  re  scripserat  illi  odiose  atque 

80  etiam  inimice  amicus  meus  Hieronymus  Aleander.  Et  hie  utcumque 
placavi  hominem.     Nunc  exciiderunt  epistolam,  qua  studui  Cardinalem 
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Moguntinum,  quem  audiebam  in  te  vehementer  incensum,  mitiorem  red- 
dere.^*  Hec  quo  consilio  fiant,  nescio.  Certe  me  gravant  et  tuam  causam 
non  sublevant.  Satis  cum  Eccio  litigatum  est,  satis  cum  c^teris.  Optarim 
te  tractare  partem  aliquam  divine  scriptur^  nullis  admixtis  affectibus.  «5 
Fortasse  h§  turb§  consilescent  Interim.  Commentarii  tui  in  psalmos  mihi 
redditi  sunt,  sed  post  sextum  denique  mensem.  Nondum  legi  totos. 
Quod  legi,  perplacet.^*  Saluta  meo  nomine  Melanchthonem,  cui  nuper 
scripsi.*"  Et  Carolstadium  comparem  tuum.^^  Bene  vale,  frater  in  Christe 
charissime.     Lovanii  Calendis  Augusti.  90 


^)  Egranus  reiste  von  Basel  (s.  o.  S.  95^")  nach  Schlettstadt  und  Straßburg  (Mit- 
teilungen des  Zwickauer  Altertumsvereins  6,  19)  und  wahrscheinlich  nun  weiter  rhein- 
abwärts  nach  Löwen  zu  Erasmus.  Erasmus  schreibt  hier,  daß  es  ihm  ein  Vergnügen  gewesen 
wäre,  den  Egranus  persönlich  kennenzulernen.  Daher  muß  ihn  sein  Gedächtnis  im  Stich 
gelassen  haben,  als  er  im  Mai  1531  in  einem  Brief  an  Eobanus  Hessus  des  Besuchs  gedachte, 
den  dieser  ihm  im  Herbst  1518  in  Löwen  abgestattet  hatte,  um  ihm  im  Namen  der  Erfurter 
Poeten  zu  huldigen,  und  dabei  erwähnte,  daß  mit  ihm  Egranus  gekommen  sei  f'Memini, 
ut  veneria  cum  Aegrano  Sylvio  nee  sine  munusculo,  quamque  frigide  fueris  acceptus' ; 
Krause,  Heliua  Eobanus  Hessus  1,  293^).  Und  die  Tischrede  U.  A.  Tischr.  4  Nr.  4900: 
„Alsbald  er  (Egranus)  von  ihm  (Erasmus)  kam,  gefiel  ihm  nichts  mehr,  was  er  vor  ge- 
lobet hatt^'  ist  nicht  auf  einen  Besuch  des  Egr.  bei  Er.  im  Herbst  1518,  sondern  eben  im 
Sommer  1520  zu  beziehen.  Vgl.  auch  5  Nr.  5670:  „Egranum  hat  er  (Erasmtts)  auch  bekehrt." 
Wahrscheinlich  hat  Egranus  unsern  Brief  nach  Wittenberg  mitgenommen.  Auf  diesen 
Besuch  des  Egranus  bei  Luther  c.  Mitte  August  würde  dann  zu  beziehen  sein,  was  Luther  in 
seinerVorrede  an  den  Zwickauer  Bürgermeister  Hermann  Mühlpfort  erwähnt  (Unsre  Ausg. 
Bd.  7,  20,  7  ff.):  „der  wirdig  Magister  Johan  Egran,  ewr  löblichen  stat  Prediger,  hat  mir 
hoch  gepreysset  ewr  lieb  und  lust,  ßo  yhr  zu  der  heyligen  schrifft  traget  .  .  .".  —  Darauf, 
daß  schon  vorher  zwischen  Egranus  und  Erasmus  Beziehungen  bestanden,  deutet  vielleicht 
hin,  daß  er  auf  dem  Titel  seiner  apologetica  responsio  gegen  Dungersheim  ein  Dictum  des 
Erasmus  anbringen  ließ  (Unsre  Ausg.  Bd.  1,  315).  ^)  S.  o.  S.  63^.  ')  Mili- 

tärisch:  „mein  Anmarsch^'?  Erasmus  meint  seine  1.  Gegenschrift  gegen  Lee:  Apologia 
nihil  habens  neque  nasi  neque  dentis  neque  stomachi  neque  unguium,  qua  respondet  duabus 
invectivis  Eduardi  Leei,  die  im  März  bei  Michael  Hillenius  in  Antwerpen  erschien  (Allen 
4, 109).  *)  Vgl.  zum  Folgenden  Erasmus  an  Hermann  v.  d.  Busche  31.  Juli  und  an 

Thomas  Morus  November  (Allen  4,  309.  387).  ^)  Vgl.  Erasmi  adtigia  4,  3,   70 

(p.  904):  'Haeret  in  vado'.  ')  Vgl.  über  den  Franziskaner  Henry  Standish  Allen 

3,  21.  ')  von  St.  Asaph  (van  Gulik-Eubel,  Hierarchia  catholica  medii  aevi  3,  134). 

*)  Vgl.  Erasmi  adagia  3,  2,  75  (p.  677).  ')   Über  Joh.  Driedo  (Driedoens  aus  Turn- 

hout,  Turenholtus)  vgl.  Unsre  Ausg.  Bd.  8,  37;  Kalkoff,  Die  Anfänge  der  Gegenreformation 
in  den  Niederlanden  1  (1903),  S.  73.  80;  2,  87;  Allen  4,  390.  1»)   Über  Jakob  Latomus 

vgl.  Unsre  Ausg.  Bd.  8,  36  ff.;  RE.  '  11,  302 f.;  Kalkoff,  Die  Anfänge  der  Gegenreformation 
Reg.  s.  V.;  ders..  Aleander  gegen  Luther  1908,  S.  153 ff.  ^'^)  Caudae  pilos  equinae 

paulatim  vettere:  Erasmi  adagia  1,  8,  95  (p.  291).  '-)  In  seiner  Antwort  auf  das 

Verdammungsurteil  der  Kölner  und  Löwener  hält  Luther  ihnen  eine  Reihe  älterer  Fälle 
vor,  wo  Universitäten  durch  hochmütige  Machtsprüche  über  angesehene  Gelehrte  sich  blamiert 
hätten,  und  schließt:  'Omitto  hie  Wesaliam,  Fabrum  Stapulensem  et  arietem  illura 
haerentem  cornibus  in  vepribus  Erasmum'  (Unsre  Ausg.  Bd.  6,  184,  24 f.).  Auch 
Melanchthon  gegenüber  klagt  Erasmus,  daß  Luther  ihn  mit  in  die  Debatte  hineingezogen 
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hätte  (Allen  4,  287,  33  ff.).  '')  Vgl.  über  diese  Satire  und  die  Frage  der  Verfasserschaft 

des  Eraamus  Bd.  1,  -346^  ")  Erasmus  an  Luther  30.  Mai  1519  Bd.  1,  413,  32 ff. 

'')  Erasmus  schrieb  deshalb  an  Leo  X.  am  13.  September  1-520  (Allen  4,  344).  In  bezug 
auf  jene  Stelle  in  seinem  Briefe  an  Luther,  wo  er  Eberhard  von  der  Mark  als  einen  Gönner 
desselben  bezeichnet  hatte,  bemerkte  er  jetzt,  sie  sei  in  den  Leipziger  Abdruck  des  Briefes  ein- 
geschmuggelt worden.  Dieselbe  Erklärung  hatte  er  auch  schon  in  einer  Vorrede  an  den  Leser 
vom  Novetnber  1519  abgegeben  (Auen  4, 121,  22  ff.).  Vgl.  aber  Kalkoff,  Aleanderdepeschen ^ 
S.  220^.  1«)  Valencia.  i')  Vgl.  Kalkoff  a.  a.  O.  S.  202  ff.  217 ff.  i«)  Eras- 

mus' Brief  an  Albrecht  von  Mainz  vom  19.  Oktober  1519,  Allen  4,  96.  ")  Vgl.  schon 

Erasmus  an  Luther  30.  Mai  1519  Bd.  1,  413,  48f.  ^o)  j)a,„it  ist  der  oben  Anm.  12 

erwähnte  Brief  Allen  4,  286  (vor  21.  Juni)  gemeint.  -•)  Vgl.  Luther  an  Erasmus 

28.  März  1519  Bd.  1,  362,  45  und  Bärge,  Karlstadt  1,  170. 


mt.  322. 

53u|er  an  ^Outfjcv. 

^eibelberg,  2.  Stuguft  1520. 

^rtcfüberbringer  ein  icf)on  jur  Slbreife  gerüfteter  Slugufttnerpnter,  her 
Sut^ern  auf  bem  Sapitel  ju  Gijleben  treffen  unb  boffentlicf)  mit  einet  SIntroort 
£utber5  äurüd'!ei)ren  werbe.  Sutfjcr  fotl  ben  >UirtI)nufer  Ctto  'öraunfeB  brieflief) 
tröften.  ^Buger  empfiehlt  fid)  aud)  Spalatiu  unb  'ä)Jeland)tt)on.  (Staemu?  muffe 
jdE)öne  geit  barauf  oermenben,  auf  bie  9(ngriffe  2ee§  ju  entgegnen. 

l^a  bai  Criginal  fidi  in  ber  Unioerfität5bibIiotr)ef  in  ^33afel  befanb,  ift  eä 
n)a^rfd)einlid}  nid}t  überreid)t  toorben  Cöaum,  ßapito  unb  'öu^er  3.  113).  (£§ 
war  enthalten  in  bem  Jilobej  G  I  25  fol.  16.  ge^t  finbet  fic^  an  ber  ertt)ä{)nten 
Stelle  aber  nur  eine  2lbfd)rift  Don  1841  mit  bem  35ermerf:  Tx  decreto  Eegen- 
tiae  t6  axnoygacpov  venditum  1841  Decbr.'^  (Sine  ältere  9lbfd)rift  im  Thesaurus 
Baumianus  I  fol.  9-3  in  Strasburg,  ©ebrudt  bei  Solbe,  Analecta  Lutherana 
p.  23  unb  bei  gnber§  2,  453. 


1)  Sf  ^totolotl  ber  afabetni|(l)en  Oiegenj  (b.  fj.  bei  fiollegiumä  ber  orbentltd^en 
5|Jiofejforen)  Dom  13.  Sejember  18-11  finbet  fid)  folgenber  Ginttag:  „Eintrag  bet  Söifalio» 
tfieBfommijjion,  eine  SInäafjI  autogiap^ifdier  33riefe  (Bon  ßraSmul,  Sut^er,  Wmetbad) 
etc.)  unfret  Sammlung  ton  geid)id)tli(^  unbebeutenbem  3nf)Qtt  unb  immer  naä)  genom» 
menet  genauer  9lb)d)tift  gegen  eine  Q{)n(id)e  3"^)^  »""i  ii'ertBolIen  Autographis,  bie  iftt 
nid)t  befi^en,  umsutaufdien.  —  Sie  'öibliotfietsfommiiiion  rairb  ermädjtigt,  ben  Saufc^ 
abäuftfjliegen."  5reunblid)e  fflHtteilung  bei  §errn  CberbibIiot^e!arä  Dr.  S-  3?otf),  ber 
aud)  ben  ?(tibrucf  bei  Suberä  mit  ber  Si^afeler  ?(bid)rift  ju  oergleidien  bie  öüte  gefjobt  fjat. 

Christianissimo  Theologo  P.  Martino  Luthero,  reverendo,  suo  amatissimo 

in  Christo. 
Salve  plurimum,  charissime  pater.    Quanquara  plu.s  satis  erudiendo 
orbi  oeeupatum  te  sciam,  ut  nephas  sit,  interpellari  a  private  sanctissima 
tua  studia,  attamen  quod  interfuturum  te  tuorum  Synodo  ^  arbitratus  sum, 
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et  Lic  Pater,  utriusque  nostrum  amantissimus,  tui  vero,  ut  par  est,  etiam 
observantissimus,  ad  nos  revertetnr,  amor  tui  me  compulit,  his  quoque 
literis  te  salutare,  licet  non  diibitem,  proximas,  quas  Lypsia  misi^,  tibi 
praesentatas,  sperans,  fore  ut  per  hunc  Patrem  rescribas.  Caeterum  oro, 
non  obliviscaris  communis  amici  nostri  Otbonis  Chartusiani',  quem  tuae  lo 
charitati  nuper*  commendavi.  Duram  servit  servitiitem,  Pharaone  qiio- 
vis  duriorem  perferens  tyrannum  eum,  qui  pater  ei  esse  debebat.^  Mii'um 
in  modum  consoiabitur,  si  inter  ülios  eum  adnumeraveris,  idque  epistolio 
aliquo  ad  eum  fueris  testatus.  Optime  vale,  optime  pater,  et  de  tuis 
lucubrationibus  aliquid  signiflca.  Commendo  quoque  impendio  me  is 
Spalatino,  integerrimo  patrono  meo,  et  Philippo,  quem  alteram  spem 
Germaniae  suspicio  et  veneror;  prima  siquidem  in  te  sita  est  et  Erasmo, 
cuius  scio  misereris,  quod.  bonas  horas  male  coUocare  cogitur,  dum 
respondendum  est  Leo  monstro,  si  non  Eccio  nocentius,  certe  male- 
volentius,  quamquam  nescio,  quid  ille  non  velit  ire  pessum*,  sua  sibi  äu 
ut  constet  inanissima  gloria.  Iterum  etiam  vale.  Expectat  enim  me  bic 
Pater  omnino  iam  itineri  accinctus.  Heidelbergae,  d.  ü.  August.  MDXX. 
Filius  tuus  Mar.  Bucerus. 

*)  Knaake  ThStKr.  1884,  593  vermutet:  quid  ille  molitur  pessimum. 

')  Butzer  meint  das  von  Staupitz  einberufene  Generalkapitel  der  Augvstiner,  das 
vom  26. — 28.  August  in  Eislehen  stattfand.  ^)  Dieser  Brief  Butzers  an  Luther  ist 

ebenso  verloren  wie  der  „von  der  letzten  Frankfurter  Messe  aus"  geschriebene,  den  er  in 
einem  Briefe  an  Spalatin  Heidelberg  27.  November  erwähnt  (Hekel,  Manipulus  primus 
epistolarum  singularium,  p.  52).  ^)   Über  Otto  Brunfels  vgl.  die  ungenügenden  Artikel 

RE.  '  3,  510  und  ADB.  3,  441f.,  ferner  F.  W.  E.  Roth,  O.  Br.  nach  seinem  Leben  und 
literarischen  Wirken  geschildert,  Ztschr.  f.  d.  Oesch.  des  Oberrheins  N.  F.  9  (1894),  8.  284 
bis  320 ;  ders..  Die  Schriften  des  O.  Br.  1519 — 15.36,  Jahrb.  f.  Ge.sch.,  Sprache  und  Litteralur 
Elsaß  Lothringens  16  (1900),  S.  257 — 288  (ergänzungsbediirftig);  ders..  Botanische 
Zeitung  58  (1900),  S.  191—232  (1.  Lebenslauf,  2.  Der  Pflanzenschatz  des  Brunfelsschen 
Kräuterbuchs,  3.  Zur  Beurteilung  der  botanischen  Schriften  des  Br.  usw.);  Ludwig  Keller, 
0.  Br.,  ein  Gottesgelehrter,  Arzt  und  Naturforscher  des  16.  Jahrhtinderts,  Monatshefte  der 
Comeniusgesellscluift  8  (1899),  S.  267 — 279  (rechnet  Br.  zu  den  „Evangelischen''''  oder 
„Brüdern" ) ;  Cohrs,  Die  Evangel.  Katechismusversuche  vor  Luthers  Enchiridion  3  (1901), 
S.  187 — .346  (Einl.,  Bibliographie  und  Abdruck  der  Catologi  von  1527  ^md  der  Catechesis 
von  1529;  mitbehandelt  werden  die  Pandeclae  von  1527  und  die  Aphorismi  institutionis 
puerorum  von  1519).  —  0.  Br.  wurde  1489  oder  1490  in  Mainz  ah  Sohn  eines  von  Braun- 
fels bei  Wetzlar  dahin  übergesiedelten  Küfers  geboren.  Er  besuchte  die  Schtile  und  die 
Universität  in  Mainz  und  wurde  c.  1510  Magister  (Archiv  f.  hessische  Gesch.  u.  Altertums- 
kunde N.  F.  5,  85).  Da  der  Vater  ihm  die  Mittel  zu  iveiterem  Studium  versagte,  trat  er  in 
die  bei  Mainz  gelegene  Karthause  ein  und  kam  von  da  in  die  Karthause  in  Königshofen 
bei  Straßburg.  Ins  Jahr  1519  fallen  seine  ersten  Veröffentlichungen:  eine  ITagaireais  de 
matura  poenitentia,  die  verschollen  zu  sein  scheint,  und  De  corrigendis  studiis  severioribus 
praeceptiunculae  breves,  die  er  mit  einer  Widmung  an  Nik.  Gerhel  hei  Joh.  Schott  in  Straß- 
burg erscheinen  ließ  (Zw-RSB.  17.  9.  14^).  Ferner  gab  er  mit  einer  Widmung  an  seinen 
Provinzial  Gregor  Reisch,  den  Verfasser  der  Margarita  philosophica  (ADB.28,  117),  vom 
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1.  August  lölO  heraus:  Aphorismi  institutionis  puerorumfßtraßburg,  Joh.  Scholl,  30.  Aug. 
1519;  Zw.  17.  9.  14'').  Wimpfeling  hatte  unterm  26.  Juni  1519  Schott  die  Drucklegung 
empfohlen  (Zentralbl.  f.  Bibliothekswesen  5,  47Sff.,  Jos.  Knepper,  Jakob  Wimpfeling 
1902,  S.  280^).  Seine  Confutatio  sophistices  (mit  Widmung  an  Capito  vom  15.  Februar 
1520)  schickte  Br.  am  IS.  März  1520  an  den  Pfarrer  Paul  Phryglo  und  an  Beatus  Rhenanus 
in  Schlettstadt  zur  Drucklegung  ( Uorawitz-Hartfelder,  Briefwechsel  des  B,  Rh.  S.  214); 
sie  erschien  Mai  1520  bei  Lazarus  Schürer  ebd.  (Zw.  19.  7.  12^).  Außerdem  knüpfte  Br. 
mit  Melanchthon  an  (in  der  Widmung  an  Gerbel  wies  er  attf  Melanchthons  W ittenberger 
Antrittsrede  hin;  an  Beatus  Rhenanus  13.  Januar  1520,  Horawitz- Hartfelder  8.  200: 
'coepit  etiam  nuperrime  me  complecti  Philippus  Melanchthon'^,  ferner  eben  mit  Beatus 
Rhen.  (ZKO.  26,  373),  mit  Butzer  und  durch  diesen  mit  Luther  (an  Beatus  Rhen.  29.  Aug. 
1520,  Horawitz-Hartfeldei  S.  245:  'Scripsi  M.  Luthero'j.  Dadurch  und  durch  seine 
humanistisch-reformatorische  Gesinnung  und  Schriftstellerei  rerfeindete  er  sich  besonders 
seinen  Prior  (den  't3rrannus'  unsres  Briefes).  Br.  fragte  bei  dem  kaiserlichen  Rat  Jakob 
Spiegel  an,  wie  er  die  Kutte  los  werden  könnte.  Dieser  riet  ihm,  ein  Dispensationsgesuch 
an  Aleander  zur  Weitergabe  an  den  Papst  zu  richten  und  dann  persönlich  in  Rom  vor- 
stellig zu  werden.  Br.  antwortete  Spiegel  am  10.  Juni  1521  (ZKG.  16,  491  ff.);  Spiegel 
sandte  diesen  Brief  am  18.  Juli  an  Aleander  und  bezeichnete  Br.  als  einen  von  Butzer  und 
Spalatin  Verführten.  Bald  darauf  floh  Br.  aus  dem  Kloster,  und  zwar  mit  Hilfe  Huttens 
und  des  Straßburger  Druckers  Joh.  Schott,  denn  die  Beschuldigung,  die  der  Prior  der 
Karthause  gegen  die  beiden  erhob  und  gegen  die  Hütten  in  seinem  Drohbrief  vom  24.  Oktober 
1521  sich  verwahrte  (Böcking  2,  85),  wird  nicht  aus  der  Luft  gegriffen  sein.  Hütten  gewährte 
Br.  ein   Unterkommen  wohl  auf  dem  Dirvistein    bei  Kaiserslautern   (Hütten  an   Butzer 

4.  September  1521,  Böcking  2,  82):  'Ottonem  profugum  clausis  Uli  amicitiae  ubique 
receptaculis  foveo',  dann  auf  der  Pfarre  zu  Steinau  oder  Steinheim  bei  Steckelberg,  deren 
eigentlicher  Inhaber  Joh.  ab  Inda^/ine  (ADB.  14,  67 f.,  besonders  aber  Steitz,  Archiv  f. 
Frankfurts  Gesch.  und  Kunst  N.  F.  4,  138 ff.,  dazu  die  Berichtigung  6,  124^)  zugleich 
Dekan  am  Leonhardsslifte  zu  Frankfurt  war  und  meist  hier  lebte.  Am  1.  Juli  1522  schrieb 
dieser  unserm.  Br.  (der  Brief  abgedruckt  am  Ende  seiner  Introductiones  apotelesmaticae 
elegantes  in  chyromantiam,  Straßburg,  Joh.  Schott,  1522,  Zw.  29.  1.  18;  deutsch:  Panzer 
2084,  Zw.  22.  5.  11^):  es  ergehe  ihm  wie  Br.,  auch  er  werde  als  Lutheraner  angefeindet. 
Als  Br.  sich  in  Frankfurt  um  eine  Anstellung  an  Wilhelm  Nesens  Schule  bemühte,  wurde 
er  von  dem  Frankfurter  Pfarrer  Peter  Meyer  bei  dem  Domdechanten  Lorenz  Trtichseß  und 
dem  Oeneralvikar  Dietrich  Zobel  wegen  seiner  in  Steinau  gehaltenen  Predigten  verklagt. 
Er  entzog  sich  der  Gefangennahme  durch  eilige  Flucht.  Von  Nesen  mit  einem  Empfehlungs- 
schreiben vom  10.  Juli  1522  an  Zwingli  versehen  (Zwingiis  sämtl.  Werke  7,  535),  reiste  er 
in  die  Schweiz,  wiirde  aber  in  Neuenburg  zwischen  Breisach  und  Basel  von  Freunden  fest- 
gehalten. Was  er  dort  für  eine  Stellung  einnahm,  ist  fraglich;  am  13.  Februar  1523  schrieb 
er  an  Zwingli  (8,  25)  aus  dem  Ha%ise  der  Franziskaner:  vielleicht  iverde  er  doch  noch  zu 
ihm  flüchten.  Er  ging  aber  vielmehi  nach  Straßburg,  wo  er  am  26.  März  1524  Bürger  wurde 
(am  17.  April  läßt  Ambrosius  Blaurer  ihn  durch  Capito  grüßen.  Schieß  1,  103)  und  am 
10.  Juli  als  ludimoderator  Aigentinensis  seiner  Gattin  eine  Schenkung  machte  (ZKG.  16, 
685).  Über  seine  Verteidigung  Huttens  gegen  Erasmus  (über  dessen  Falschheit  Br.  schon 
in  einem  Briefe  an  Joh.  Sapidus  vom  Oktober  1521  klagte,  ZKG.  16,  685)  und  seine  Heraus- 
gabe von  Schriften  des  Joh.  Huß  s.  u.  *)  In  dem  Briefe  au^  Leipzig.  ^)  Wie 
schon  in  Anm.  3  erwähnt,  ist  darunter  Brunfels''  Prior  zu  verstehen.  Am  1.  und  29.  August 
schreibt  er  über  ihn  an  Beatus  Rhenanus  (Horawitz-Hartf eider  S.  243  und  245).  Er  hieß 
Martin  Gallician  oder  Gallicion  und  starb  1534  (vgl.  Vasseur,  Ephemerides  Ord.  Carth.  I, 
XVIII  die  lanuarii).     I.  M.  P.  Ingold,  Les  chartreux  en  Alsace,  Colmar-Paris  1904, 

5.  10^:  'C'6tait  un  humaaiste  distingu^  et  rami  de  Yeröme  Gebwüer'.    Vgl.  Oebwilers 
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Vorrede  zu:  Concertatio  haud  inelegans  Calaameri  Lutheriani  et  F.  Barlholomaei  Usingen  .  . 
Straßbiirg,  Joh.  Orüninger,  7.  Jan.  1523  (Titelbordüre  dieselbe  wie  auf  Mumers  antiluthe- 
rischen Schriften,  vgl.  die  Titelreproduktion  in  Thomas  Mumers  Deutschen  Schriften  6, 
1927,  zwischen  S.  28  und  29,  Nik.  Paulus,  Usingen  1893,  S.  129;  vorh.  z.  B.  Berlin 
Dg  1518  und  Königsberg  St.).  ')  Außer  der  o.  S.  158^  erwähnten  Apologia  schrieb 

Erasmus  noch  zwei  Besponsiones  gegen  Lee. 


mv.  323. 

!Out§er  an  ^of).  3Soigt,  5litguftinev  in  SD^agtiebnvg.' 

pittenBetg,]  3.  ^tuguft  1520. 

Senbet  ii)m  jeinen  ©ermou  Don  beni  neuen  Seftoment  unb  feine  3:()eien 
für  bie  on  biefem  3;age  ftattfinbenbe  Sisputation,  erfteren  (aud)  bie  3;l)efenV) 
jur  aSeitergobe  an  ^oij.  8ang(?).  9tlfelb  unb  SfiboruS  be  Sfotonif^.  (£cf  in  Jtom. 
Sidingen  unb  S^aumberg.  ®r  tieröffentlid)e  je^t  bie  (Bd)rift  an  ben  (J)riftlid)cn 
«bei. 

Saä  Original  be§  Sriefeg  tourbe  1891  im  totalog  207  ber  9(ntiquariatl^ 
bud)^onbIung  oon  9?idinrb  Siebert  in  SerlinW  DbertDallftr.  20  (Jitelrücffeite)  für 
600  ^  feilgeboten  unb  taud)te  bann  mieber  auf  in  bem  „Ikrjeidjniä  einer  reid)* 
faltigen  Sibliot^ef",  bie  am  9.— 12.  ^uni  1896  bei  <B.  ßatoart)  &  do.  in  33erlin 
Berfteigert  loerben  follte.  Sßir  geben  eine  1891  eon  f  naate  angefertigte  9tbfd)rift 
tuieber.    Hbgebrucft  bei  Sturifaber  2,  5';  be  SBette  1,  475;  ©nberS  2,  455. 

loanni  Voigt,  Sacrae  Theologiae  Magistro,  August.  Eremitae  Magdeburg., 

Seniori  suo. 
Iheaus. 
Salutem.    Ex  quo  nondum  vos  audio  ia  registro  mortuorum,  credo 
vos  adhuc  vivere,  et  nondum  ultimas  ad  me  acripsisse  literas.    Sermonem    s 
de   Missa^  per  vos   mitto    Eeverendo   Patri  Provinciali^,   et  positiones 
Melanchthonis,  hodie  disputandas,  mirabiles  valde,  sed  veraces.*    Scribit 
contra  me  Lipsensis  asinus^  multos  libros,  et  quidam  in  Italia  Cremonae^ 
contra  me  scripsit  indoctissimus,  sine  nomine,  credo  ordinis  Praedicatorum 
esse.   Eecius  dicitur  adhuc  nihil  expedivisse  in  Urbe.'  Franciscus  Sickinge-  lo 
rus  per  Huttenum*  promittit  tutelam  mihi  contra  omnes  hostes.    Idem 
facit  Sylvester  de  Schawenberg,  cum  nobilibus  Pranciae,  cuius  literas 
pulchras  habeo  ad  me.*     Nihil  timemus  amplius,  sed  iam  edo  librum 
vulgarem   contra   Papam  de  statu  ecclesiae   emendando^":   hie   Papam 
acerrime  tracto  et   quasi  Antichristum.      Orate  Dominum  pro  me,   ut   « 
prosit  verbum  meum  ecclesiae  suae.   Valete.   Die  S.  Stephani  Inventionis 
1520.  Frater  Martinus  Lutherus. 


')  Vgl.  über  ihn  Bd.  1,  52^.  ^)  Der  Orunenbergsche  Urdruck  des  „Sermons  von 

dem  neuen  Testament,  das  ist  von  der  heiligen  Messe":  Unsre  Ausg.  Bd.  6,  349  A. 
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')  Doch  wohl  nicht,  wie  Enders  meint,  Staupitz,  der  Gciieralvikar  war,  soiulern  der  Distrikts- 
vikar (Vicarius  provincialis  Bd.  1,  173, 15)  Joh.  Lang,  der  auf  einer  Visitationsreise  in  oder 
bei  Magdeburg  sein  mochte.  ■■)  Das  sind  dieselben    Thesen,  die   Melanchthon  um 

1.  August  an  Joh.  Heß  und  etwa  zu  derselben  Zeit  an  Joh.  Schwebel  schickte  (CR.  1,  209. 
264).  Sie  finden  sich  in  Abschrift  Stephan  Roths  in  der  Zwickauer  Sammelhandschrift 
XXXVII,  fol.  250^  unter  der  Überschrift:  Circularia  themata  per  Phi.Me.  Wittenberge 
egregie  defcnsa  3.  no.  Aug.  anno  1520,  übrigens  auch  in  dem  Berliner  Cod.  Ms.  theol.  lat. 
8  "  91,  fol.  71,  hier  aber  durchstrichen,  weil  in  der  vorgebundenen  Baseler  Thesensammlung 
von  1522  gedruckt  (ZKO.  11,  464).      Vgl.  Suppl.  Mel.  VI  1,  112.  ^)  Alfeld. 

«)  Isidorus  de  Isolanis,   Bd.  1,  558.  ')  Falsches  Gerikht.  «)  S.o.  S.  117,  36  ff. 

9)  S.  o.  8.  121.  1»)  An  den  christlichen  Adel. 


9h.  3?4. 

^ut^ev  an  ®:palQtin. 

fSBittenbexg,]  5.  giuguft  1520. 

§at  „longe"  nid}t  oejcl)rieben,  um  abjuroarten,  biä  fid)  bie  (Srregung,  bie  bie 
Slöittenberger  ^rcunbe  burd)  ifjve  ^eridjte  über  jeine  Stellung  ju  bein  Stubenten» 
pxitjd)  £)eniorgerufen,  in  Spalatin  gelegt  bätte.  9nfe(b.  Seine  Sd)rift  an  bcn 
d)rii'tlid)en  9tbel.    ©efjaltsevböbung  für  9JJeIand)tbon  unb  beffen  i?erl)eiratung. 

Datierung :  S)a^  bo§  S)atuni  unjre§  'sBriefeä  Die  Niüis  Marianae  md)t  in 
Die  nativitatis  Mariae  aufjulöfen  unb  Oom  8.  September  ju  üerfte^en  ift  (9iuri* 
faber,  be  SSette),  fonbern  bae  Festum  Mariae  ad  nives  =  .5.  9tuguft  bebeutet 
(EttberÄ  2,  4.58i),  ergibt  fid)  fdion  boraus,  baß  im  erfteren  ^aü  ba^i  'Diu  non 
scripsi'  feinen  Sinn  f)ätte,  ba  ein  Srief  Sutberg  üom  1.  September  öorliegt, 
tüäf)renb  am  5.  9fuguft  tatfäd)lid)  feit  bem  legten  ^Briefe  oom  22.  guli  längere 
Seit  oerftridien  mar.  S'5  wäre  ferner  üerföunberlid),  menn  fid)  bie  (Erregung 
Spalating  über  Sutberä  Stellung  ju  bem  Stubentenputfd),  meldte  Sut^er  fdjon 
am  22.  ^uli  ju  befdiiüiditigen  gefudjt  bntte,  bis  in  ben  September  f)tnein  gebauert 
biitte  ober  oielmefjr  ba  non  neuem  ejplobiert  luäre. 

Criginal  in  Serbft.  ©ebrucft  bei  Wurifaber  1,  281;  be  SBette  1,  484; 
EnberÄ  2,  4-56. 

EriwJito   &  pio  viro  Georgio  Spalatino  Magistro,  principis  Sax[oniae]  a 
sacris,  .siro  in  Christo  amico. 

Ihesus. 
Sahitem.  Diu  non  scripsi,  expectans,  dum  resideret  in  te,  quem 
amici  suscitauerunt  tumultum.  ITec  satis  placet  Amsdorfli  nimia  in 
alteram  partem  affectio.^  Nivnquam  passi  sunt  studentes,  qualia  eines, 
id  quod  illi*  parum  curant,  sua  tantum  incommoda  sentientes.  sed  de 
iis  satis.  Omnes  de  meis  conuitüs  loquuntur,  sed  illorum*  nemo  rationeni 
habet.    Ego  sane  parum  moueor,  si  mei  nominis  concidat  autoritas.     Si 

11* 
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qu^libet  increpatio  conuitiura  est,  nemo  proplietis*  criminantior  est. 
Sed  sie  nostro  s^culo  sumus  desiieti  aiidire  veritatem  eontrariam  nobis. 
Lipsenses  male  vexat  inuidia,  &  sub  persona  Alueldii  ludunt  suas 
tragedias.^  dabit  eis  dominus  aliquando  suam  mercedem.  Classicum 
meum®  &si  nullis  forte  probabitur,  mihi  tarnen  probari  necesse  est  ad 
inuadendam  Antichristi  Romani  tyrannidem  totiiis  orbis  animas  perden- 
tem.'  Acutissimum  est  &  vehementissimum,  quo  simul  languidnlos  illos 
conuitiatores  spero  faciam  obstupescere.  Alueldio  non  respondebitur,  sed 
occasione  eius  dabitur  in  lucem,  quo  magis  viper§  irritentur.*  De 
stipendio  philippi  nihil  scribo  ad  principem,  si  tu  non  satis  fueris.  Que 
antea*  in  eam  rem  scripsi,  feci,  vt  homini  nuUa  esset  occasio  migrandi 
vnquam  a  nobis.  si  hoc  fleri  non  potest,  flat  domini  voluntas.  denique,  vt 
vxore  ducta  diutius  viueret,  egi^**  propter  Euangelii  incrementum.  si 
nee  hoc  fleri  potest,  flat,  quod  potest.  Timeo  eum  hoc  vit§  genere  non 
diu  superstitem.  Ego  quod  possum  pro  verbo  conor.  forte  indignus  sum, 
qui  promoueam  aliquid.  Vellem  &  ego,  si  deo  placeret,  a  docendo  &  prae- 
dicando  absolui;  pene  me  tedium  c^pit,  videns  parum  fructus  &  gratitu- 
dinis  erga  deum  nasci.  forte  culpa  tota  mea  est.  Vale  &  pro  me  oru. 
Die  Niuis  Marian§  1520. 

Mart-J  Luther  Aug. 

1)  Amsdorf  hatte  für  die  Studenten  gegen  die  Bürger  Partei  ergriffen.  -)  Die 

Studenten  oder  die  Freunde  (Amsdorf  und  .  .  .?)  oder  beide:  die  Studenten  und  die 
auf  ihrer  Seite  Stehenden.  ')    =   civium.     Oder  Gegensatz   zu   meis   convicüs: 

„aber  die  Schimpfereien,  die  die  Studenten  gegen  die  Bürger  sich  herausgenommen  haben, 
berücksichtigt  niemand"?  *)  S.  u.  S.  168, 11.  ^)  Luther  glaubte,  daß  hinter  Alfeld 
Dungersheim  stäke,  s.  o.  S.  98,  8  ff.  *)  „Kriegstrompete"  hat  auch  Lang  in  einem 

Briefe,  den  Luther  am  18.  August  beantwortete  (s.  u.  S.  167),  die  Schrift  an  den  christ- 
lichen Adel  genannt.  Enders  2,  4S8^  meint,  Luthetn  müsse  dieser  Brief  jetzt  schon  vor- 
gelegen haben;  er  habe  den  Ausdruck  aus  Längs  Brief  übernommen.  Wir  werden  jedoch 
sehen,  daß  Luther  Längs  Brief  erst  an  demselben  18.  August,  an  dem  er  ihn  beantwortete, 
erhalten  hat.  Ich  kann  mir  die  Sache  nur  so  erklären :  Spnlatin  hat,  entsetzt  über  die  Heftig- 
keit der  Schrift,  Lang  sein  Herz  ausgeschüttet  und  dabei  den  Ausdruck  'classicum'  aus 
unserm,  Briefe  entnommen,  Lang  hat  darauf  Luthern  wegen  seines  „furchtbar-wilden" 
Büchleins  Vorwürfe  gemacht  und  dabei  den  Ausdruck  aus  dem.  Briefe,  den  Spalatin  ihm 
geschrieben  hatte,  wiederholt,  ohne  zu  ahnen,  daß  Spalatin  ihn  erst  von  Luther  übernommen 
hatte,  und  Luther,  der  doch  wohl  die  Wanderung  des  Ausdrucks  überschaute,  tut  dann  so, 
als  ob  Lang  ihn  geprägt  hätte.  Luther  gebraucht  ihn  auch  an  Sam  1.  Oktober,  s.  u.  S.  189, 11  f. 
')  S.  o.  S.  48,  26  ff.  *)  'De  captivitate  Babylonica  ecclesiae'  hat  Luther  bald  darauf 

in  die  Presse  gegeben  (Unsre  Ausg.  Bd.  6,  487).  »)  S.  o.  S.  130,  15  ff.  ")  Vgl. 

Luther  an  Lang  18.  August  unten  8.  167,  18  ff.  und  Melanchthon  an  Lang  Ende  August 
CR.  1,  212:  'secutus  sum  amicorum  consilium,  qui  me  ad  rem  uxoriam  hortati  sunt'. 
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$«r.  325. 

^utt)er  an  ©^alattn. 
aBittenberg,  10.  STuguft  1520. 

Jürbitte  für  einen  nrmen  SRann  unb  bie  SBitroe  Sanbmann. 

Original  in  3erbft.   ©ebrucft:  Wurifober  1,  277;  be  Bette  1,  476;  ßnbers 
2,  458. 

Siio   in  domino  Cliariss[imo]  Magistro  Georgio  Spalatino,  Christi  seruo. 

Ihesus. 

Salutem.  Mitto  hiu.  quod  agas,  mi  Georgi,  in  salutem  amm§  tu§. 
Vir  pauper  est,  qiii  miiltis  intercessoribus  a  me  obtinuit,  vt  hanc  eins 
5  supplieationera  per  te  prineipi  conarer  offerre.  Noliii  quicquam  immiitare 
de  eins  sermone,  ne,  si  simplicitatem  eins  mutarem,  simul  energiam 
tollerena.  Ciira  ergo,  vt  offitium  Cliristianum  pr^stes,  ne  homo  cum  vxore 
&  liberis  tanta  patiatur,  spoliatus  &  vi  pulsus  ab  omnibus  suis.  Ees 
indigniss[ima]  est,  si  ita  comperta  fiierit.  Interim*  profugus  est 
10   Vittenberg^  in  paupertate.  Mitto  &  Landraannynn^  supplicationeni, 

qua  spero  rei  iinem  futurum,  si  princeps  acceptauerit.    Vale  in  domiuo. 
Vittenberg§  die  S.  Laurentii  1520. 

Martf  Luther 
Aug. 

*)  Erst  wollte  Luther  den  Satz  mit  Sed,  dann  mit  N  beginnen. 


mx.  326. 

^ut^er  an  (S^atatin. 

aäJittenberg,  14.  Sluguft  1520. 


©laubt  utd)t,  ba^  GcE  (jd)on)  in  'iOieifien  ift.  Ser  iörief,  auä  bem  Spalatin 
bac'  frf)licBt,  fei  wo^I  nod)  in  3?om  gcfd)ricben.  ßmpfie^It  ^ranj  @üntf)er  nl» 
''IJfarrer  nad)  Sod)au. 

Eriginal  in  ßerbft.  ©ebrudt  bei  Wurifaber  1,277»»;  be  Sßette  1,  476; 
enberö  2,  459. 
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Si;o  in  domino  Chariss[iino]  Georgio  Spalatino  Magistro,  Christi  seruo 

suoque  patrono. 

[Darunter   von    Spalatins   Hand:    Pro   Francisco   Northugensi    Magistro. 

M.D.XX.y 

Ihesus.  » 

Salutem.  Nos  Eccium*  Misn§  esse  nullo  pacto  credimus^,  Sed  vel 
fabulis  suis  illi  nos  iterum  tentant,  vel  Eom§  scripta  sunt  verba  ad  te 
missa,  quod  ex  eo  liquere  potest,  Quod  scribit  se  sperare  moderandam 
esse  bullam,  qu§  Misn§  moderari  non  posset.^  Scripsisti  olim  sepius, 

vt*"  parochum  lochanum^  reuocarem  &  pro  alio  sacerdotio  principi  com-  lo 
mendarem.  lam  interuenit  Magister  franciscus  Northusensis*  idoneus 
satis,  licet  tibi  aliquando  asperior  visus  esset,  quod  facile  debes  obliuisci. 
Si  adhuc  ita  res  pendet,  poteris  mihi  significare.  Eloquens  est  &  coram 
aula  loqui  verbum  potens  &  omnino,  qualem  ego  optarem  loch§  esse  & 
prope  nos.  Agitiu-  enim,  vt  Concionatura  ei  apud  exteros  prouideatur.  is 
Tu  quam  poteris"  responde  citius  ac  vale.  Vittenberg^  Vigil[ia]  assump- 
tionis  1520. 

Mart^  Luther  Aug. 

*)  Ecciüm  <Lip8iQ>.  •>)  vt  <(pre.*'[dicatorem.ä']>.  ")  poteris  <breuius>. 

^)  Enders  2,  460^:  „Eck  kam  erst  am  21.  September  nach  Meißen".  Enders  schließt 
das  aus  Miltitz'  Brief  an  den  Kurfürsten,  Leipzig  3.  Oktober,  in  dem  er  erzählt,  er  habe  Eck 
zu  sich  eingeladen,  und  da  habe  dieser  sich  gerühmt,  daß  er  die  päpstliche  Bulle  in  Meißen 
am  21.  September,  in  Merseburg  am  25.,  in  Brandenburg  am  29.  habe  publizieren  urul 
anschlagen  lassen  (Tentzel-Cyprian  1,  439f.).  Daraus  ist  aber  nicht  eine  persönliche  An- 
wesenheit des  'nuntius  et  orator'  ati  den  genannten  Orten  an  den  genannten  Tagen  zu 
schließen.  ^)  Kalkoff  ZKO.  25,  519f.  deutet  diese  dunkle  Stelle  so:  ,, Entweder  wollen 

jene  (der  Bischof  von  Meißen  und  Miltitz)  uns  tvieder  einmal  mit  ihren  Märlein  anfechten 
oder  es  handelt  sich  um  eine  römische  Nachricht,  die  sie  Dir  mitteilten,  wie  schon  daraus 
hervorgeht,  daß  er  (Miltitz)  schreibt,  er  hoffe,  daß  die  Bulle  gemildert  werden  müsse,  tvas  ja 
doch  aber  in  Meißen  nicht  geschehen  kann."  Miltitz  linhc  „unzweifelhaft"  ein  Schreiben 
Ecks  vorgelegen,  in  dem  dieser  sein  demnächstiges  Erscheinen  am  Hofe  des  Bischofs  von 
Meißen  ankündigte.  ')  Jakob  Oropp,  s.  o.  S.  24^.  *)  Franz  Günther  aus  Nord- 

hausen, s.  Bd.  1,  104^,  38S  und  Nik.  Müller,  Die  Wittenberger  Bewegung  S.  379. 
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dlt.  327. 

^ut^er  an  ^ot).  ^ang  in  ©rfurt. 

SBittenberg,  18.  giuguft  1520. 

Saug  f)at  Sut^et  erjcf)rodeu  über  beii  „furcf)ttiar*tüilben"  Son  in  ber  Scf)rtft 
an  ben  ci)riftltd)en  9tbel  gefd^rieben.  8utf)er  red)tferttgt  jidi.  WeIand)tl)oii§  SL^er* 
I)etratung. 

^anbjc^riftUd):  1.  ®otf)a  A  399,  129»».  ©ebrudt:  2.  «urifaber  1,  278. 
3.  be  Sßette  1,  477.    4.  ©nbevÄ  2,  460.    «83tr  folgen  2. 

Erudito  et  pio  viro,  Domino*  lohanni  Lango,  Theologo  sincero,  Augustiu. 
Vicario  medio  ErfEord.,  suo  in  Domino  maiori. 

Ihesus. 

Salutem.  Sitne  libelhis  mens,  quem  tu  classicum  vocas,  mi  Pater, 
tarn  atrox  et  ferox,  tu''  videris  et  alii  omnes.  Libertate  et  impetu,  fateor, 
plenus  est,  multis  tamen  placet,  nee  aulae  nostrae  penitus  displicet.^ 
Ego  de  me  in  bis  rebus  nihil  statuere  possum.  Forte  ego  praecursor  sum 
Philippi,  cui  exemplo  Heliae  viam  parem  in  spiritu  et  virtute*,  contur- 
baturus*^  Israel'  et  Achabitas.*  Hoc  unum  habe,  in  mea  manu  non  fuisse 
editionem  eins.  lam  enim  excusus  multiplicatusqiie  in  4000  exemplarium 
distrahebatur,  nee  tanti  damni  autorem  esse  licuit  nostro  Lotthero.** 
Oratione  itaque  opus  erit,  si  quid  peccatum  est. 

Nos  hie  persuasi  sumus,  papatum  esse  veri  et  germani  illius  Anti- 
christi  sedem^,  in  cuius  deceptionem  et  nequitiam  ob  salutem  animarum 
nobis  omnia  licere  arbitramur.*  Ego  pro  me  conüteor,  Papae  a  me  nullam 
deberi  obedientiam,  nisi  eam,  quam  tm  yvrjako  üvriygiazcp  debeo.  Caetera 
tu  cogita  nee  temere  nos  iudices ;  est,  quod  nos  in  hae  sententia  concludat.'' 

Philippo  ducitur  Catharina  Krappin,  quod  me  autore  agi  clamant^, 
ego  homini,  si  qua  sunt,  optima  facio,  nihil  moratus  universorum  cla- 
morem;  Deus  bene  vortat.^  Odi  ego  ex  corde  hominem  illum  peccati  et 
fllium  perditionis^"  cum  universo  suo  imperio,  quo''  aliud  non  nisi  pecca- 
tum et  hypocrisis  alitur.  Vale  in  Domino.  Ex  Vittenberga,  1520,  die 
S.  Agapiti. 

Tuns  F.  Martinus  Luther. 

*)  Reverendo   patri   1.  ^)  ut   4    (wohl  nur  Druckfehler).  °)  contur- 

batus  1.  ^)  nostrum  Lotthenim  2.  3.  *)  quod  4  (wohl  nur  Druckfehler). 

')  Enders  2,  462-:  „Bald  darauf  empfing  Luther  als  Zeichen  ungetrübter  kurfürst- 
licher Onade  eine  reiche  Gabe  Wildbrets,  vgl.  an  Spalatin  1.  September."  ^)  Luk.  1,  IT. 
')  1.  Kön.  18,  17.            *)  Zu  Luther  als  Elias  und  Melanchtlion  als  Elisa  vgl.  Volz,  Die 
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Luther  predigten  des  Johannes  Mathesivs  1930,  S.  64  f.  82.  ^)  S.  o.  S.  4S,  26  [f. 

°)  „gegen  dessen  Lug  und  Trug  und  Bosheit  zum  Heil  der  Seelen  uns,  denken  wir,  alles 
erlaubt  «ei".  ')  „wir  haben  Grund,   bei  dieser  Meinung  endgültig  zu   verharren". 

8)  S.  o.  S.  164,  22.  0)  Die  Hochzeit  fand  am  25.,  26.  oder  27.  November  statt.  Vgl. 

Supplementa  Melanchthoniana  VI  1,  114.  '»)  2.  Thess.  2,  3. 


9{t.  328. 

?ut()er  an  SöengeStauS  Sin!  in  9Jüvnkrg. 

[äöittenberg,]  19.  Sluguft  1520. 

JKec^tfertigt  bie  iöijfigteit  feiner  Scf)tift  an  ben  d)riftltd)en  9(bel.  Snnn  ijabt 
iijm  geftern  auä  (Srfurt  gefd}rieCien  mit  ber  iöitte,  bie  Sdjvift  nid)t  ju  oevbffent* 
Iirf)en;  ber  58ricf  fei  aber  ju  fpät  gefommen. 

§anbfd)riftlid):  1.  ^cnaBos.  q24^67\  ©ebrudt:  2.  9(urifaber  2,  6. 
3.  be  SBette  1,  479.    4.  (Snbeu  2,  462.    2gir  folgen  2. 

Ihesus. 
Salutem.    Non*  hoc  a  me  agitur,  mi  Pater,  ut  meis  scriptis  et  libellis 
quaeram  laudes  et  glorias.    Omnes  ferme  in  me  damnant  mordacitatem, 
sed  mihi  idem  sensus  est,  qui  tibi,  scilicet  Deum  forte  hoc  modo  revelare 
hominum  figmenta.  Video  enim  ea,  quae  nostro  saecnlo  quiete  tractantur,    s 
mox  cadere''  in  oblivionem,  nemine  ea  curante.    Sed  et  uterus  Eebeccae 
debet  gestare  discordes  et  sese  invicem  collidentes  parvulos.^    Praesens 
male  iudicat  aetas,  iudicium  melius  posteritatis  erit.^    Paulus  etiam  suos 
adversarios   nunc   canes,   nunc   concisionem,   nunc   vaniloquos,   pseudo- 
operarios,  Satanae  ministros,  et  id  genus  appellat,  et  in  faciem  parieti  w 
dealbato  maledicit.^   Quis  prophetas*  non  videt  invehi  acerbissime?    Sed 
haec  usitata  sunt,  ideo*^  cessaverunt  movere.   Eeverendus  pater  Vicarius''* 
heri  ex  Erflordia  mihi  scripsit,   rogans,   ne  ederem  libellum  de  statu 
Christianorum  emendando,  nescio  enim,  quo  nomine  ei  sit  accusatus®, 
sed  tarde  venit,  iam  edito  libello.   Tu  fac,  ut  praesens  eum  mitiges.'   Qiiis  15 
seit,  si  Spiritus  me  impetu  suo  moveat*,  cum  certum  sit,  neque  gloriae 
neque  pecuniae  studio,  sed  nee  voluptatis  me  ita  ferri.^   De  vindicta  nihil 
dico.  Dominus  ignoscat;  nee  hoc  a  me  agitur,  ut  seditionem  moveam,  sed 
ut  concilio  generali  libertatem  asseram.    Vale  in  Domino.    Dominica  jjost 
Assumptionis*  diem*  1520.  20 

Tuus  Frater  Martinus  Lutherus. 

*)  Nam  /.  ^)  cedare  1.  ")  idera  1.  t*)   B^  Pa  L  .  .  .  (unleserlich) 

«)  ea  fieri  7.  f)  fehlt  1.  ^ 

1)   Bd.  1,  195^K  -)  Distichon,  nicht  klassisch.  3)   p}^ll   3^  .7.  Tit_  j^  jq. 

2.  Kor.  11, 15;  Apg.  23,  3.  Vgl.  0.  S.  44,  uß.        *)  Vgl.  o.  S.  104, 10.         '•)  Nach  Enders 
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2,  463^  (der  hier  Kolde,  Augustinercongregation  S.  327  folgt)  nicht  Lang,  sondern  Staiipitz 
„welchem  durch  den  Ordensgeneral  Gabriel  Venetus  eine  ernste  Weisung  vom  15.  März 
zugekommen  war,  sich  zu  bemühen,  Luthern,  der  mit  seinen  Schriften  so  viel  Ärgernis 
gebe  und  seinem  Orden  so  große  Schmach  bereite,  zurechtzubringen" .  Aber  'heri'  in  unserm 
Briefe  und  xoas  Luther  dann  zu  seiner  Rechtfertigung  anfährt:  die  Abmahnung  des  „Vikars" 
sei  zu  spät  gekommen,  das  Büchlein  sei  da  schon  ausgegeben  gewesen,  deutet  gebieterisch 
auf  den  vorhergehenden  Brief  hin.  Luther  hat  also  „gestern"  einen  Brief  Längs  erhalten, 
in  dem  dieser  ihn  ermahnte,  das  „furchtbar-wilde"  Büchlein  zurückzuhalten.  Auch  Knaake 
Unsre  Ausg.  Bd.  6,  396^  und  Reindell,  Linck  8. 126  und  260  denken  an  Lang,  'ex  Erffordia' 
setzt  Luther  hinzu,  weil  Lang  jetzt  von  seiner  Visitationsreise  zurück  war  (s.  o.  S.  163^). 
')  Luther  scheint  zu  ahnen,  daß  Spalatin  an  Lang  geschrieben  habe  (s.  o.  S.  164'). 
')  Wenn  er  mit  Lang  auf  dem  Augustinerkapitel  in  Eisleben  zusammenträfe.  *)  Vgl. 

Melanchthon  an  Lang  Ende  August  CR.  1,  211:  'Deinde  res  per  sese  talis  est,  quam,  quia 
divinitus  agi  puto,  morari  nolui.  Spiritum  Martini  nolim  temere  in  hac  causa,  ad  quam 
destinatus  vjio  ngovoiag   videtur,  interpellare.'  ')  sc.  Mariae. 


^t.  329. 

^ut^er  an  (Spalatin. 

äßittenberg,  23.  Sluguft  1520. 

Sie  SBitioe  iJantunann.  Spalatin§  Srief(e)  nad)  Nürnberg  fjabe  er  be» 
förbert.  äufüje  jur  2.  9tuflage  ber  Sdjrift  an  beit  d)i-iftlid)eit  9tbel.  ©enbet  äu 
eoentueller  >lorre!tur  fein  „©rbietcn"  unb  bcn  'JÖrief  an  Äarl  V.  unb  9JlateriaI 
5u  einem  Sd)reiben  an  ben  S'arbinal  garöajal.  Wad)jd)rift:  ßmpfetjlung  (Jranj 
@ünti:}er§. 

Original  in  Serbft.  cyebrudt  bei  3turifaber  1,  279;  be  SBette  1,  480; 
Knberg  2,  464. 

Viro  Amico  D.  Georgio  Spalatino,  seruo  Christi,  suo  in  domino. 

Ihesus. 
Salutem.    Primum  Landmamiyn§  vidu§  nihil  respondetur,  nü  spala- 
tine,  nisi  dura  (vt  audio)  improperia,  vt  nihil  promouerit  ista  supplicatio. 
responde,  si  potes,  quid  agatur.  Literas  tnas  Nurmberg^"  ferenda« 

curaui.  Additiones  ad  libellum  addentur  secundaria  editione,  quam 
Lottherus  pr^sumit,  qu§  &  locupletabitur.^  Elogion^  &,  literas  ecce 

mitto  corrigenda.  Argumentum  literarum  ad  S.  Crucem  tale  est^: 

Quandoquidem  eins  fama  eximia  est  in  orbe,  rogare  volui,  vt  caus§  com- 
ponendg  se  faceret  qua  ^josset  industria  sequestrum;  me  quasuis  pacis 
conditiones  etiam  offerre,  excepta  palinodia  «&  infamia  hereseos  &  liber- 
tate  docendi  verbi.  Censuras  autem  &  vim  non  timeri  a  me,  quando  iam 
in  media  Germania  tutus  esse  queam.    Simul  vt  caueant,  ne  vno  extincto 
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niultos  suscitent.  hostibus  deo  propitio  parem  fore  me    &  ingenio    & 
eruditione.    Vale  &  pro  me  ora.    Vittenberg§  1520  Vigilia  Barptolomei.  is 

Martinus  Luther 


Äugustinensis. 


Magistrum  f.  Guntherum*  tibi  commendo 
Et  has  literas  curabis  principi  reddendas. 


")  Nurmbergam  die  Drucke. 

^)  =  Unsre  Ausg.  Bd.  6,  398  B  und  C.  Mdanchthon  an  Lang  Ende  August  CR.  1, 
211:  'Nisi  fallit  faber  (der  Drucker  Lotther),  habebis  brevi  zijv  aq>gaylda.'  Knaake 
8.  397  meint  nach  Kolde,  Martin  Luther  1,  387,  daß  die  Schrift  des  „Cremonesen"  (s.  o. 
Bd.  1,  558)  Luthern  bestimmt  habe,  das  Stück  von  dem  römischen  Kaisertum  S.  462,  12  ff. 
einzufügen.  ^)  Wahrscheinlich  war  das  der  Entwurf  des  ,,Erbietens",  der  nach  dem 

Original  bclTentzel-Cyprian  1,  487 — 491  und  daraus  Unsre  Ausg.  Bd.  6,  476 — 478  ab- 
gedruckt ist.  ')  Enders  2,  464  versteht  das  so.  daß  Luther  den  Inhalt  eines  Schreibens, 
da^  er  selbst  an  Carvajal  gerichtet  hätte,  angebe.  Ich  glaube,  daß  Luther  hier  vielmehr 
Spalatin  Gedanken  gibt  für  ein  Schreiben  des  Kurfürsten  an  den  Kardinal,  ganz  ähnlich 
wie  er  früher  die  Schreiben  an  Riario  und  Tetleben  inspiriert  hat.  Dementsprechend  glaube 
ich  auch  die  2.  Hälfte  der  Nachschrift:  'et  has  literas  curabis  principi  reddendas'  auf 
unsern  Brief,  nicht  etwa  auf  einen  beigelegten  an  den  Kurfürsten  gerichteten,  verstehen  zu 
sollen.  —  Bernhardin  Carvajal,  1493  Kardinal  tt.  s.  Marcellini,  1495  tt.  s.  Crucis,  im 
Reuchlinschen  Streit  auf  Hochstratcns  Seite,  gest.  16.  Dezember  1522  (Hierarchia  catholica 
medii  aevi  3,  4f.,  Böcking,  Operum  Hutteni  suppl.  2,  307 f.,  vgl.  auch  schon  Bd.  1,  278^'' ). 
*)  Er  reiste  tags  darauf  ab.    Luther  gab  ihm  wieder  ein  Briefchen  an  Spalatin  mit. 


^x.  330. 

?utf)ev  an  ©patatin. 
[SlBtttenBerg,]  24.  Sluguft  1520. 

Senbet  %x.a\\^  ©ünttjer,  ben  Spalatin  tueiter  tnftruicreu  möge.  (Srueute 
SBitte,  bie  mit  bem  öor^ergeljenben  93riefe  überfanbtcn  ©ntiuürfe  ju  jeinem 
„erbieten"  unb  feinem  33riefe  an  Sari  V.  au§äufetfen. 

Original  in  Berbft.  ©ebrutlt  bei  9lurifaber  1,  279>>;  be  Sßette  1,  481; 
enber§  2,  465. 

Suo  in  Christo  Charissimo  domino  Georgio  »Spalatino  Loche,  Christi  seruo. 

Ihesus. 
S.     Mitto  ad  te  Magistrum  franciscum   Guntherum,  Mi  Spalatine, 
paratum  facere,  qu§  scribis.    Tu  autem  mone  &  instrue  hominem  latius. 
Est  enim  ignarus  rei  anlief.   Docibilis  tarnen,  quantum  cognoui  ingenium. 
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Venisse  ad,  te  literas  meas  cum  Elogio  &  aliis  credo.   Tu  quaeso  cura, 
vt  diligenti  lima  expolias  omnia.    Eraiii  enim  nescio  qua  animi  molestia 
pressus,  dum  scriberem  illa.    Monstrabo  &  aliis  amicis,  antequam  euul- 
gentur.     Vale  1520  die  Barptolomei. 
10  Mart-f  Lixther 

Augus. 


9tr.  331. 
^axi  bon  3Rt(ti^  an  ?ut§ev. 

eiSleBen,  29.  Sluguft  1520. 

et  i)abe:  auf  bein  aufluftinerfapitel  in  ©i^leben  ^u  ben  iötüberu  gerebet  unb 
bitte  Sutf)crn,  ben  ^Uigeorbneten  bes  Slapitelö  ju  getjordjen.  Gr  toürbe  felbft  ju 
Sutt)ei-  tommen,  loenn  er  nid}t  ^Jadjltellungen  befürd)tete,  red)ne  aber  beftimmt 
bannt,  oor  feinem  SBeggang  au5  biefen  ©egenben  nod)  einmal  mit  2utf)er 
freunbfd)aft(id)  reben  ju  föunen. 

®ie  SBittenberger  ?tuguftiner,  bie  am  31.  Sfuguft  öon  einleben  jurüdfe^rten, 
brai^ten  \voi)l  unfern  'örief  mit.  'ihn  1.  September  fdjidte  2utf)er  it)n  an  Spalotin 
(f.  u.  S.  180,  7ff.). 

Original:  ©ot^a  A  336,  9h;.  11.  ©ebrudt:  Menget 'ßtjprian  2,  177; 
gnber§  2,  466. 

Eeverendo  Patri  ac  doctissimo  viio,  Fratri  Martino  Luther,  Theologiae 
Doctori  etc.,  amico  siagulari. 

Salve,  Martine  doctissime!  Fui  in  Capitulo  tui  Ordinis,  quod  in 
Eysleben  celebratum*i,  maxime,  ut  te,  sicut  amicum,  quem  admodum 

5  diligo,  viderem.  Cum  autem  gratia  mihi  non  dabatur,  Fraternitati  tuae 
scribere  decrevi.  Locutus  sum  Pratribus,  ex  potestate  Sanctissimi  Domini 
nostri  Papae,  in  Capitulo,  quod  Fraternitati  tuae  minime  oberit,  sed 
maxime  profuturum.^  Quare  Fraternitatem  tuam  adhortor,  nolit  refragari 
Fratribus  suis',  qui  Fraternitatem  tuam  visitaturi,  et  ipsis  ac  toto  [!] 

10  Capitulo  morem  gerere  et  consilio  eorum  obsequi,  quod  spero  Fraterni- 
tatem tuam  nunquam  poeniturum.  Ipse  venirem  ad  Fraternitatem  tuam, 
nisi  forsan  insidiae  ab  amicis  Fraternitatis  tuae  mihi  ponerentur,  qui 
crederent  me  inimicum  Fraternitatis  tuae;  credo  tamen  non  ex  his  parti- 
biis  discedere,   quam  Fraternitatem  tuam  ut  amicum  unicum  alloqui. 

15   Vale  feliciter.''    Ex  oppidulo  Eysleben,  quarto  Kai.  Septembris  1520. 

Tuus  Carolus  de  Miltiz, 
manu  propria. 

»)  celebratur  2.  •>)  felis  2;  bei  1:  ielie. 
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1)  .5.  o.  .S'.  101''.  •-)  Xoch  am  19.  Aitgzisl  hatte  Miltitz  aus  Halle  an  den  Kur- 

fürsten geschrieben  (Tentzel-Cyprian  1,  435}.):  xctnn  Luther,  vom  Kurfürsten  getrieben, 
sein  Buch  an  den  christlichen  Adel  ausgehen  zu  lassen  verziehen  würde,  zweifle  er  nicht, 
daß  es  ihm  gelingen  würde,  Luther  aus  der  Ungnade,  auf  die  er  ron  päpstlicher  Heiligkeit 
sich  gefaßt  machen  müsse,  zu  helfen;  er  hoffe  tröstlich,  ihn  wieder  beim  Papste  zu  Gnaden 
zu  bringest,  „denn  die  Sache  ist  nicht  so  schwarz,  als  wir  Pfaffen  sie  machen".  ')  Stau- 
pitz  und  Link,  s.  u.  Luther  an  Spalatin  11.  September. 


Dh.  332. 

^ut^er  an  ^aifer  ^axl  V. 

SBtttenberg,  [30.  Slusuft?]  1520. 

'Surd)  'iBevöf jciitlichung  jeiner  Sdjriften  i)abc  er  jid}  imfdnilbigetiüeifc  jeit 
fnft  brci  Satiren  oieler  ©rofecr  |)aJ3  unb  Unwillen  äugejogen.  58ergeben§  erbiete 
er  jid),  fünftig  gu  fdiroeigen,  id)lage  er  g-riebenebebtngungen  üor,  forbere  er, 
he\\ex  untcrrid)tet  ju  werben;  jeine  ©egner  f)nben  es  mir  bnrauf  abge^e^en,  i^n 
mit  bcm  ganjcn  Goangelium  ju  Dcrnidjten.  2~nrum  bitte  er  ben  Maijer  um  jeinen 
2d)u6,  b'vi  er  ©elegenljeit  finbe,  jid^  ju  Oeranttrorten,  unb  eine  (i-ntid)eibung  ^er* 
beigefüt}rt  jei. 

■Der  lejt  biefeÄ  33riefeö  liegt  in  jiDei  g-afjungen  tior: 

A.  @Ietd)äeitige  öanbfdirift:  1.  British  Museum  Add.  12,  100  (ogl. 
British  Museum,  Luther  exhibitiou  1883,  p.  22).  Tamit  ftimmen  im  mejent« 
lidjen  bie  folgenben  ipäteren  2^rucfe  übercin:  2.  goi)-  ^i^rant^,  Clarorum  viro- 
rum  epistolae  centum  ineditae  de  vario  eruditionis  genere,  5tmfterbam  1702 
(1725  erfd}ien  eine  2.  Sfu^gabc,  in  bcr  aber  nur  ber  3;itelbogcn  neu  gefegt  ift,  unter 
bem  2;itel:  Epistolae  celeberrimorum  virorum,  nempe  H.  Grotii,  G.  I.  Vossii, 
A.  Schotti  .  .  .  aliorimique  antehac  ineditae  .  .  .),  p.  1 — 3.  3.  Qo^.  Gilbert 
gabricius^,  Centifolium  Lutherammi  1728,  p.  68.  4.  ^oi).  §einrid)  f.  Seelen^, 
Stromata  Lutherana  1740,  p.  34.  5.  £trobel*SRanner,  Epistolae  Lutheri  p.  58. 
3ttiifd)en  A  unb  B  ftefienb  (A*):  6.  Witt.  2,  43 b.  7.  STurifaber  1,  228b.  8.  ©erbe?, 
Introductio  in  historiam  evangelii  saeculo  XVI  renovati  2,  Monumenta  Nr.  1, 
p.  3.    9.  be  SSette  1,  392.    10.  Opera  varii  argumenti  5,  2. 

B.  3iDei  gleidiäeitiqe  2rude:  11.  AD  SERENISSIjjMVM  PRINTIPEM 
ET  DOMIK\TM  I!  Do.  Carolum.  V.  Rho.  Caes.  Impe.  Aug.  j|  Hifpaniarum  &c. 
Regem;  Archiducem  ||  Auftriae  &c.  Doctoris  Mar-||tini  Lutheri  Epiftola.  |j 
2ff.  4».  2"  tueiß  [SSittenberg,  ^otj.  ©runenberg].  SJjior:^.:  'iBcrfin  Luth.  1000.^ 
12.  9(b  SerenifSimu  'i^riucipem  t|[®Tim  So.  Sarolum.  V.  ||  .  .  .  \.  Unire  9tu§g. 
«b.  6,  479  unb  (Suber^  2,  468  A  [SSJorm?,  fian^  5SerIid)  gen.  ^ani  oon  grfurt. 


1)  gof).  Söranbt  I-,  <Bo^n  üon  ©eetaeit  *Sr-  II-,  geft.  1708,  bem  luiv  bie  Sßollenbung 
ber  Historie  der  Reformatie  jeinc§  i^ater§  (1704)  öerbantcn,  Pon  ber  bei  bejfen  Sebjeitcn 
nur  jloei  leite  (1671  unb  1674)  etfc^ienen  roaren  (Xieuw  Xederlandsch  Biografisch 
Woordenboek  6,   1924,    S.  188).  ')  1699  biä  ju  jeinem  lobe    1736  «ßrofeifor  am 

a{abemiid)cn  ©ymnajium  in  Hamburg  (ÄDB  6,  518ff.).  =)  1718—1752  SRcltot  in 

2übed,  geft.  1762  (ADB  33,  578 f.).  ^)  9tu«  bicjem  Siurf  nad)  Snoofca  fflJitteilung 

Qbgcbrudt  bei  Surlf)arbt,  Sutf)er§  SJriefWedöiel  @.25f. 
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ogl.  (2d)üttcnIo^er,  @utciiticrg-3d}rbud)  1927,  a.  63  Tix.  25].  Iloxf).  «ediii, 
Lvith.  9502  (in  einem  einft  Spalatin  gel)öricien  SammeUmiibe,  ogl.  AfRg.  6,  230i), 
9{ot()enburii  o.  J.,  Midiaelebitil.  9?r.  977  unb  Stuttgart  S.^ 

'Sie  Sonboner  §onbfd}rift  ftef)t  auf  ber  Sßovber'  unb  Siüdfeite  eineä  golio» 
blattet,  bn5  gefaltet  gewcfen  ift  unb  auf  bciben  ßöng'3(eiten  befdjnittcu  ift.  91uf 
beni  S^orfa^blatt  lieft  man:  Oue  of  the  most  interesting  documents,  which  a 
Protestant  Minister  can  possess,  being  the  orginal  letter  of  Martin  Luther  to 
the  Emperor  Charles  V.,  maintaining  his  principles  &  defending  his  character 
against  the  caliimnies  of  his  ennemis  and  demanding  a  favorable  hearning. 
J.  Butler  {?).  Sfuf  einem  anbern  'ölatt  ftet^t  oon  älterer  $aub:  Epistola  Martini 
Lutheri  autographa,  ad  Imperatoren!  Carolum  V,  quam  olim  possedit  Stanis- 
laus  Lubieniecius  ex  donatione  Illustris  D.  L.  Baronis  Truchsesii  de  Waldburg 
1667  ult.  lanuarii'  unb  barunter  mit  'sBleiftift  Pon  einer  btt  ©egenluart  na^e= 
fte^enbeu  §anb :  This  letter  is  on  the  handwriting  of  Melanchthon.  I.  M.  9Iu^ 
ber  oben  ertoä{)nte  .tatalog  ber  SutberauSftellung  oon  1883  bejeid)net  unfer  33latt 
ali-  Don  9JJeland)tljon  gefdirieben. 

®en  Originalbrief  öon  8utl)ers  §anb  {)abcn  mir  fid)er  nid)t  cor  un^.  Sie 
©(i)rift  ift  ber  9JJcland)tE)onäi  fetir  äljnlid),  aber  bod)  üor  allem  oiel  feiner,  aU  biefet 
fonft  fd)rieb.  SUan  tonnte  legtereö  barau^  erflären,  bafj  eine  9ieinfd)rift  oor- 
liege,  gn  biefem  gälte  märe  el)er  al§  nn  ^JJclandjtljon  an  ben  3i"-'iften  ^o^- 
{Sd)mertfeger  ju  benfen,  ber  bie  beiben  abriefe  Sutl)er^  an  'ülbolpf)  »on  Werfebutg 
unb  9nbred)t  »on  9Koin3  (unfre  5h-.  247  unb  248)  auf'S  jierlidjfte  inä  teine  ge» 
fd)rieben  \)at  (f.  o.  ©.  25).  91ber  nad)  freunblid)er  9JJitteilung  beö  äBeimarer 
9trd)itili,  bem  id)  eine  oom  '!8ritifd)en  9)iufeum  bergeftellte  *}5f)otograt.ir}ie  öorlegen 
burfte,  !ommt  (3d)mertfcger  als  Sd)teiber  nid)t  in  58etrad)t.  Unb  öon  oornl)erein 
ift  eö  überfjaupt  jmeifef^aft,  ob  mir  eine  9?cinfd)rift  oor  un§  Ijaben.  1)er  Umftanb, 
bafj  ber  Sa§  am  (2d)luf5:  'Hoc  potissimum  imperii  tui  fundamentum  .  .  .' 
urfprünglid)  anbersi  beginnen  follte  ('Idquodunicelmpera  .  .  .'),  fpridjt  bagegen. 

SBir  mollen  erft  mot  bie  "i^xaqe  allgemeiner  ftellen:  SBeldjeS  ift  ber  urfprüug» 
lidjere  Jejt?  AoberB?  3*üQ1^  f''"9'' 'Quid  enim  insolentius  .  .  .' A  ^öfifc^er 
unb  glätter  als  Tulex  unus  .  .  .'  B,  bod)  fann  ber  „einige  ^loi)"  aud)  ein  nad)* 
träglid)  aufgefegtes  @lanälid)t  fein,  unb  umgete()rt  ift:  'tertius  iam  finitur  ferme 
annus'  B  bod)  mo^l  fid)er  eine  SBergenauigung  gegenüber:  'iam  in  tertium  usque 
annum'  A  unb:  'Hoc  enim  regium  et  imperatorium  timm  decet  thronum'  B 
fd)eint  eine  .tlärung  beä  fd)mer  tierftänblid)eu  A»2;ejteg:  'Christo  fasces  .  .  .'  ju 
fein.  3lud)  föllt  in§  @emid)t,  ba\i  B  ber  Sejt  ber  beiben  glcid)äeitigen  S)rude,  alfo 
ber  Sejt  ift,  ber  brudreif  fd)ieu. 

Sft  A  ber  urfprüugtid)ere,  B  ber  torrigierte  S^ejt,  bann  legt  fi^  bie  9tnnal)me 
na()e,  bafs  A  ber  Jejt  ift,  ben  2utl)er  am  23.  5(uguft  an  «Spalatin  jur  Sorrcftur 
fd)idte,  B  ber  Sejt,  in  bem  ber  'örief  fdiliefjliri)  bem  iUiifer  überreid)t  mürbe. 
2)a§  Sonboner  331att  müßte  bann,  ba  es  fid)er  uid)t  2utt)er§  Driginaltonjept  ift, 
eine  gleidjjeitige  9Ibfd)rift  bes  (Jutmurfä  fein.  9lber  —  muß  man  mieber  einmen* 
ben  —  mürbe  ein  9tbf(i)reiber  mit  abfd)reiben,  mie  ein  8a^  in  bem  föntrourf 
urfprünglid)  beginnen  follte?  3ft  ba§  Sonboner  93latt  alfo  tiielleid)t  bod)  ein 
Driginalfongept,  nur  eben  nid)t  oon  Sutt)er?  $at  2utl)er  fid)  ben  iBrief  oon 
einem  Sollegen  auffegen  laffen  unb  in  biefer  ^^-orm  an  Spalatin  jur  Sorreftur 
gefd)idt?  Einige  9lu§brüde  Hingen  unlutl)erifd),  ä-  33.  ber  Safe:  'Christo  fasces 
tot  regnorum  serenissima  Maiestas  tua  debet.'    'Sie  aufgeführte  Unterfd)rift 

')  liefen  ®tud  ^at  (Snbetä  2,  467  jugrunbe  gelegt. 
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lamx  gegen  bic  9tnnn{)nie,  ha^  mx  ein  Driginaltoiiäept  oor  unc-  ()aben,  bns  Sutfjev 
fid)  0011  einem  ftollegen  liefern  liefs,  nid)t  ine  J-etb  gefüf}rt  lücrbon.  yutfjer  tonnte 
e§  wertooll  jein,  unb  er  tonnte  nu'ibrücflid)  barum  gebeten  t)aOen,  baß  aud)  bie 
fVormalien  ju  9tnfang  unb  (£nbe  bc§  'öriefeS  Dorgejd)rieben  lourbcn. 

Dbgleid)  bie  ^rnge  nad)  bem  ß^arattcr  bes  Sonboner  glattes  offen  bleiben 
nuifj,  babe  id)  geglaubt,  bicfen  Jejt  in  bic  1.  'ißarallelfpalte  bringen  ju  Jollen. 
Ijaruntcr  tjabe  id)  bie  Slbmeidnuigen  bes  A*<=2;ejte§  Ocrmertt.  3"  ber  2.  Spalte 
bringe  id)  ben  B^Jejt.  5Ö8eld)er  oon  ben  betben  gleid)5eitigen  ^'rucfen,  bie  if)n 
bieten,  ber  ältere  ift,  ob  12  oon  11  ober  11  oon  12  nbgcbrudt  ift  ober  ob  beibe 
®rude  unabl)öngig  ooneinonber  auf  einen  S^ejt  X  (=  Driginalreinfd)rift?)  ju* 
rüdge^en,  löfjt  fid)  auf  ®runb  ber  beiben  Srude  nid)t  entfd)eiben.  3u  bcad)ten 
ift,  ba|  fie  beibe  bie  Srudfetiler  testor  ftatt  teste  unb  pastoris  ftatt  posteris  ent* 
t)a(ten. 

Db  eine  Driginalreinfd)rift  unfree  33riefe§,  bie  bann  bem  Saifer  überreid)t 
ttjorben  tüiire,  ejifticrt  I)at,  ift  nid)t  fid)er.  ßnber§  2,  470^  meint:  „%en  S3rief 
lieB  2utf)er  nmf)rfd)einlid)  burd)  ©idingen,  ber  bamalö  in  befonbcrer  faiferUd)er 
@unft  ftanb,  nn  feine  5(breffe  gelangen;  loenigften»  l)at  SidEingen  nad)  feinem 
33riefe  an  Sutf)er  oom  3.  9Jooember  biefen  33rief  famt  bem  'Grbietcn'  gelefen." 
9tu'5  bem  ermähnten  Briefe  SicfingenS  ergibt  fid)  aber  nur,  bafi  biefer  Sut^erS 
„(Srbieten"  in  einem  'Srude,  ber  öffentlid)  angefd)lagcn  merben  tonnte  (roae  oon 
bem  @runenbergfd)en  Urbrud  Unfre  9Ius.g.  33b.  6,  478  A  gilt),  gelefen  ^at. 
ßnber«  fäl)rt  fort:  „®a§  'ßrbieten'  erhielt  ber  .taifer  ju  ft'öln  im  9Jooember,  ba^ 
maU  aud)  ben  33rief  ?"  6§  muß  ober  aud)  fd)on  bie  1.  Hälfte  be§  Sa^^eä  mit  einem 
grogeäeid)en  oerfe^en  werben.  6nber§  gibt  teine  Cuelle  an,  unb  bie  duetlen* 
ftellen,  bie  mir  gleid)  anfüf)ren  merben,  jeigen,  baf5  ber  fiaifer  bo§  (Srbieten  unb 
ben  5Brief  erft  om  6.  (Februar  1521  in  SBorm«  ert)ielt.  (Snber'i  fd)lie(3t:  „2)a§ 
©d)reibcn  marb  fpäter  auf  bem  9Jeid)etag  ju  3SormC'  bem  Äaifcr  nod)mal6 
präfentiert,  oon  biefem  aber  jerriffen  unb  ungelefen  meggemorfen.  9(leanber 
fanbte  eö  an  ben  il^i,^cfanjler  Suli»^  tion  SKebici."  '5)aö  „nod)mal5"  nmfe  fofort 
unfern  SSiberfprud)  ermeden,  im  übrigen  aber  jeigt  imi-  ßnberä  mit  bem  i)inmei'3 
auf  bie  SBormfer  ©jene  ben  red)ten  SBeg,  auf  bem  mir  ju  einer  faft  reftlofen  unb 
jiemlid)  befriebigenben  Söfung  ber  fVragen,  bie  fidi  oor  un*  erboben  tjaben, 
gelangen  werben. 

Slleanber  fd)reibt  ans*  SSormc^  am  8.  (vebruar  1521  an  ben  3?ijefanäler 
(ftalfoff,  9Ileanberbepefd)en  ^  ©.  78):  „^d)  überfenbe  aud)  ein  £d)reiben  Sutljers 
an  ben  Slaifer:  ol§  ifim  biefeS  neulid)  [am  6.  gebruar]  burd)  ^errn  oon  Giftein 
[b.  i.  burd)  ben  3Rarfd)all  bee  ^erjogä  Sof)ann,  9?idel  oon  Gnbe  jum  Stein]  als 
SSertreter  S!utf)ersi  überreid)t  mürbe,  in  iocId)em  er  ben  Staifer  um  ein  gered)te§ 
Urteil  angebt,  gerri^  er  c5,  mie  man  an  beiliegenbem  Stüdc  fietjt,  unb  marf  ei- 
auf  ben  SSoben  .  .  .  Q"!}  t^itte  ßm.  $errlid)feit,  menn  ber  ^^äapft  e'o  gcfel)en  I)at, 
ba§  gjemplar  in  ber  gel)eimen  9Ibteilung  ber  päpftlid)en  58ibliotI)et  aufbeioa^ren 
äu  laffen."  (£§  fd)reibt  aber  aud)  5Rafael  be'  9JJebici  an  ben  ^Bijefanäler  am  6.  unb 
7.  Februar  1521  (falfoff,  SSriefe,  3)epefd)en  unb  58erid)te  überSutl)erüomS3orm<' 
fer  9}eid)3tage  1521  S.  38):  „"Sag  beigelegte  Sd)reiben  [2utf)er§]  mürbe  geftern 
3?ormittag  bem  Sönig  überreid)t,  aber  Seine  9JJajeftät  ^at  es  fd)leunigft,  ot)ne  nur 
ein  SSort  baüon  anjufe£)en,  öffentlich  jerriffen."  {Volgenbe  'äK5glid)teiten  finb 
benfbar: 

1.  Sie  beiben  ^Briefe  gingen  äugletd)  ab,  unb  SJafael  be'  9Kebici  bejog  fid) 
auf  ba§felbe  (Oom  .toifcr  jerriffene)  Cjfemplar  oon  Sutf)crs  Sd)reiben,  baö  ^Ile* 
anber  beilegte. 
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2.  ^^eibc  legten  je  ein  Ci'i-cmplar  Don  2utf)ev6  2cf)reibeu  faci: 

a)  3IIeanber  bie  Criginalrciiijcf)rift,  9{.  be'  9JJebici  eine  9lbid)iiit. 

b)  9tleanber  bte  Drtginalretnjcf)rift,  9?.  bc'  9JJcbici  einen  9fbbrucf. 

c)  beibe  eine  9tbjd)rift. 

d)  beibe  einen  STbbnicf. 

%n  iDa()rfci)etnIi(f)ften  ift  2  d.  ^tii'S  folgcnbem  ©lunbe:  SCm  25.  Sonuav  1521 
fanbte  Satter  bem  Äurfürften  narf)  3Sorm§  eine  „fiopei"  \eme§  „^ieoor  im  5)rud 
(mitgegangenen  ©tbietenä",  b.  i).  ein  ßjcmvlar  beö  @runenbergfd)en  Srucfio 
Unjre  9(uSg.  i8b.  6,  478  A.  3Bal)rfdicin(icf)  luurbe  ber  Surf ürft  baburd)  ongcregt, 
bnS  „Erbieten"  unb  bei  biefer  ©elegenfjeit  nud)  Sut{}er'j  abrief  bem  ftaifer  ju 
übcrreid)en.  3"  biefem  Qwede  mufste  bas  „Erbieten"  erft  nod)  ins  Sateinifdje 
überfe^t  loerben.  'öeibe  ©tüde  würben  nun  in  SSSorms  ^ufammen  gebrucft  (12) i, 
unb  rt)a^rfd)einlid)  war  es  ein  ßjemplar  biejeä  2)rudeä,  ipeld)e»  om  6.  j^ei'i^utii-" 
1521  bem  .taifer  überreidjt,  üon  i£)m  5errif|en,  üon  Stleanber  aufgefjoben  unb  nnd) 
9{om  gejd)icft  itmrbe;  ein  intafteä  ©jempfor  janbte  Sflofael  be  9JJebici. 

9tbjid)tlid)  i)abe  id)  im  üorftef}enben  bie  beiben  2)atcn  30.  5tuguft  1520 
(Sejt  A)  unb  15.  Januar  1520  {Zev.i  A*)  außer  «etrac^t  gelaijen.  "SaS  älüeite 
2)atum  lautete  urjprünglid)  mof)!  15.  Januar  1521  unb  fönnte  auä  Sutf)erg  ^^rief 
an  ben  Shirfürften  oom  25.  Januar  1521  erjdjlojfen,  alfo  eins  ber  äaf)treid)en 
„''IJfiantaiiebaten"  in  "Witt.  jein.  SIber  ba§  crfte  2;atum  auf  bem  Sonboner 
^Blatt  pnfjt  gut  ju  unjrer  9(uffaijung,  ba{3  wir  t)ier  ben  Sut^er  gelieferten  &nU 
luurf  Dor  unä  ^aben,  beit  biefer  am  23.  Stuguft  1520  ©palatin  äur  Slorrettur 
fanbte.  Ser  Slonäipient  fjatte  ba^  ^atunt  einige  iage  tjorgerüdt  in  ber  9tnno^me, 
ba^  ba§  ©d)reiben  am  30.  ejpebiert  merben  lüürbe. 


')  Sut^erä  SSrief  an  ben  Saijet  lag  iro^I  f(f)on  in  bem  ®tunenbetgi(f)en  ffinicf  (11) 
Dor.  ®tefet  mar  wo^l  and)  ba^u  bejiimmt,  ongefdjlagen  ju  merben,  war  abex  anfdieinenb 
biäf)et  äurüdgefialten  werben. 


Ihesu[s].* 
Gratiam  et  pacem  a  domino 
nostro  Hiesu  Christo.  Quod"  sere- 
nissimam  Maiestatem  tiiam,  Op- 
time  Imperator  Carole  Caes[ar]/*, 
audeo  literis  adire,  nemo  non  op- 
timo  iure  mirabitm'.  Quid  enim 
insolentius  videri  potest,  quam  Ee- 
gem  Eegum  ac )'  Dominum  Domi- 
nantium  a  viU  et  infimae  sortis  ho- 
muncione  compellarif  Verum  mi- 
nus mirabitur,  quisquis  caussae 
magnitudinem     contemplatus     de 


^)  s  nicht  mehr  lesbar. 
«)   +  ego.  ß)  fehlt. 


Gratiam  et  Pacem  a  Domino 
nostro  lesu  Christo.  Quod  ego 
Maiestatem  tuam  Serenissimam  Im- 
per[atoriam],  opt[ime]  Carole,  au- 
deo litteris  adire,  nemo  non  optimo 
iure  mirabitur.  Pulex  enim  unus^ 
regem  regum  omnium  dominan- 
tium*  compellare  etiam  praesumit. 
Verum  segnius  mirabitur,  si  magni- 
tudinem''   causae    conteniplabitur. 


;■)  et. 


»)  bomatiu  12.        ^)  +  no  12. 
1)  1.  Sam.  24,  1.5.  26,  20. 
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euangelica  veritate  agi  intellexerit, 
quae  cum  digna  sit  etiam  coelestis 
Maiestatis  thronum  accedere,  non 
indigna  videri  debet,  quae  terre- 
num  Principem  conveniat.  Accedit, 
quod  terrenos ''  principes,  ut  sunt 
imagines  coelestis,  ita*  decet  il- 
l[uni]*'  f  imitari,  ut  et  ipsi  in  [ajltis" 
habitent,  Ininiilia  tarnen  respioiant 
in  terra  et  suscitent  de  terra  in- 
opem  et  de  stercore  erigant  pau- 
perem.  Venio  [itajque"*  inops  et 
pauper  ante  pedes  Sereniss[iniae] 
Maiestatis  tuae'?  prostratus"  in- 
dignissimus,  dignissimam  tanien 
caussam  prodxictunis.  Editi  sunt 
a  me  libelli  quidam^,  quibus  mul- 
torum  et  magnorum  mihi  conflavi 
invidiam  et  indigna tionem,  ubi  du- 
plici  tutus  esse  praesidio  debui.  Pri- 
mum,  quod  invitus  in  public[um]' 
veni  nee  nisi  aliorum  vi  et  insidiis 
proditus'  scripsi,  quidquid  scrip- 
[si]^,  nihil  vnquam  ardentioribus 
votis  expetens,  quam  ut  in  angulo 
meo  laterem.  Deinde  quod  teste 
mea  conscientia  et"  optimorum 
virorum  iudicio  non  nisi  euangeli- 
cam  veritatem  studui  euolgare  ad- 
uersus  siipersticiosas  humanae  [tra]- 
ditionis**  opiniones.    Atque  ob  hanc 


'')  Die  letzten  beiden  Buchstaben  nicht 
mehr  lesbar.  ")  a  infolge  Kniffs  nicht 
mehr  lesbar.  ^)  Der  Anfang  des  Wortes 

überklebt,  aber  wohl  itaque  zu  lesen. 
*)  Ein  Wörtchen  überklebt.  ')  Die  letzten 
beiden  Buchstaben  iveggeschnitten.  8)  dgl. 
^)  Der  Anfang  des  Wortes  weggeschnitten. 


quae   cum  veritatis"  et  digna  sit'' 
coelestis  Maiestatis  thronum  acce-   is 
dere,  non  indigna  erit,  quae  terre- 
num  principem  conveniat.    Deinde 
quod    terrenos    principes,    ut    sunt 
imagines  celestis,   ita  decorum  sit 
hunc   imitari,    wt   et    ipsi   in    altis  20 
habitent,  humilia  tarnen  respiciant 
in  terra  et  suscitent  de  terra  iuopem 
et   de  stercore  erigant  pauperem.* 
Venio  itaque  inops  et  pauper  ante 
pedes    tuae    Sereniss[imae]   Eegiae  25 
Maiestatis  prostratus  indignissimus 
dignissimam    tarnen    causam    pro- 
ducturus.     Aediti  sunt  a  me  non- 
nulli   libelli,    quibus    multorum    et 
magnorum  mihi  conflavi  invidiam  so 
et  indignationem,  ubi  duplici  debui 
praesidio  tutus  esse.  Primum,  quod 
invitus  in  publicum  veni  nee  nisi 
aliorum  vi  et  insidiis  proditus  scrip- 
si,  quicquid  scripsi,  nihil  unquam   35 
maioribus  votis  expetens,  quam  ut 
in  angulo  meo  laterem.  Deinde  quod 
teste"  mea  conscientia  ac  optimo- 
rum virorum  iudicio  non  nisi  euan- 
gelicam  veritatem  studui  eviügare  40 
adversus     superstitiosas     humanae 
traditionis  opiniones.  Propter  quam 


")  Beritaä  12. 
11.  12. 


*)  +  et  12.      ")  teator 


Ps.  112,  ö — 7  vg. 


5)  terreni.         «)   -f  eos.  i)  hunc. 

»;)  regiae  Maiestatis  statt  Maiestatis  tuae. 
t?)  nonnuHi  libelli.       ')  prodiens.        x)  ac. 
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45  iam  in  tertium  usque  anniim  pa- 
tior  sine  flne  tras,  contumelias,  peri- 
cula  et  quidquid  mali'^  possunt 
excogitare  mali.  frustra  interim '' 
Silentium  ofEero,  frustra  pacis  con- 

io  (litiones  propono,  Frustra  erudiri 
meliora  postulo.  TJnum  est,  quod 
in  me  paratur,  tantum  ut  extinguar 
cum  universo  euangelio.  Iam  cum 
omnia  frustra  tentarim,  visum  est 

65  tandem  exemplo  Divi  ^  Athanasii 
Imperatoriam  Maiestatem  invocare, 
si  forte  dominus  dignetur  per  eam 
suae  caussae  adesse.  Quare  sere- 
niss[imae]    Maiestati    tuae,    Carole 

60  Princeps  Eegum  terrae,  suppliciter 
procumbens  siipplico,  dignetur  non 
me,  sed  caussam  ipsam  veritatis, 
ob  quam  tibi  solam  datum  est  gla- 
dium   gestare  in   vindictam   malo- 

C5  rum,  laudem  vero  bonorum,  sub 
umbram  alarum  tuarum  suscipere 
et  me  in  illa  non  ampliiis  nee  longius 
tueri,  quam  donec  reddita  ratione 
aut  vicero  aut  victus  fuero.     Nolo 

70  defendi,  si  impius  et  haereticus  in- 
ventus  fuero.  Unum  peto,  ne  dam- 
netur  sive  veritas  sive  falsitas  in- 
audita  et  inconvulsa.  Christo 
fasces'  tot  regnorum   sereniss[ima] 

75  Maiestas  tua  debet,  Is  hoc  reposcit 
gratiae,  ut  veritatem  eadem  sere- 
niss[ima]  M[aiestas]  T[ua]  tueatur.'' 
Hoc  potissimum  imperii  tui  orna- 
mentum,  hoc  seculi  tui  memorabile 


tertius  iam  flnitur  ferme  annus,  ex 
quo  patior  sine  fine  iras,  contume- 
lias, pericula  et  quicquid  possunt 
mali  excogitare.  Frustra  veniam 
peto,  frustra  silentiumoffero,  frustra 
pacis  condiciones  propono,  frustra 
erudivi  meliora  postulo.  Unum  est, 
quod  in  me  paratur,  tantum  ut 
extinguar  cum  universo  euangelio. 
Cum  autem  omnia  frustra  tenta- 
rim, visum  est  tandem  exemplo  S. 
Athanasii  Imperatoriam  MaieSta- 
tem  invocare,  si  forte  Dominus  dig- 
netur per  eam  suae  causae  adesse. 
Quare  Serenissimae  Maiestati  tuae, 
Carole  princeps  regum  terrae,  sup- 
pliciter procumbens  supplico,  digne- 
tur non  me,  sed  causam  ipsam  veri- 
tatis, ob  quam  tibi  solam  datum 
est  gladium  gestare'  in  vindictam 
malorum,  laudem  vero  bonorum 3, 
sub  umbram  alarum  tuarum*  sus- 
cipere^ et  me  in  illa  non  amplius 
nee  longius  tueri  quam  donec  red- 
dita ratione  aut  vicero  aut  victus 
fuero.  Nolo  defendi,  si  impius  et 
haereticus  inventus  fuero;  unum 
peto,  ne  damnetur  sive  veritas  sive 
falsitas  inaudita  et  inconviilsa.  Hoc 
enim  regium  et  imperatorium  tu  um 
decet  thronum,  hoc  tuum  ornabit 
Imperium,    hoc    tuum    consecrabit 


')  fasces  <serem8s.>.  '')  tueatur  ■(Id 
quod  unice  Impera). 

^)  Propter  quam  tertius  iam  finitur 
annus,  ex  quo.  i«)  adversarii.  »')  +  ve- 
niam peto,  frustra.  I)  S. 

CutSetS  üBerfe.    »tieftocdöfel  2 


')  gajlare  12.         «)  Ju|dpe  12. 


3)  Rom.  3,  13f.       *)  Ps.  16,  8. 
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decug  erit  °,  si  non  patiatm-  sucratis- 
s[inia]  Maies  [tas]  tiia,  ut  iniustus'" 
conculcet  ace  devoret  iustiorem 
se  et  Sit  facies  hominis,  ut  propheta 
ait,  quasi  pisces  maris  et  quasi  rep- 
tilia  non  habentia  ducem  dum  fit 
..."''  et  contradictio  potentior. 
Ita  me  commendo,  ita  confido,  ita 
sper[o]°  in  tuam  sacratiss[imam] 
maiestatem.  Quam  Dominus  Ihesus 
nobis  servet  et  magnificet  ad  glo- 
riam  euangelii  sui  sempiternam, 
Amen.  Dat.  Wittenbergae  die 
penultima  Augusti^  Anno  domtni'^ 
MDXX.  Sereniss[imae]  Maiestatis 
tuae  [i]mperatoriae°  ac  Eegiae 
clientulus  devotus 
frater?'  Martinus  Luther 
Auffustinianiis.z 


')  Wahrscheinlich  so  zu  lesen. 
Wort    nicht    mehr    lesbar    ^ir  . 
")  Der  letzte  Buchstabe  nicht  mehr  lesbar. 
°)  Der  erste  Buchstabe  nicht  mehr  lesbar 


posteris''  saeculum,  si  non  patiatur  80 
Maiestas     tua     Sacratiss[ima],     ut 
impius  conculcet  et  devoret  iustio- 
rem   se,   et   sit  facies  hominis,   ut 
propheta^  ait  quasi  pisces  maris  et 
quasi  reptilia  non  habentia  ducem,   ss 
dum    fit   iudicium    et   contradictio 
potentior.     Ita  me  commendo,  ita 
confido,  ita  gpero  in  tuam   Sacra- 
tiss[imam]  Maiestatem.    Quam  Do- 
minus Ihesus  nobis  servet  et  magni-  so 
ficet  ad  gloriam  euangelii  sui  sempi- 
ternam.    Amen.     Datum  Witten- 
bergae Anno  Domini  MDXX. 


95 


)Ein 

etü;. 

esbar. 

■")  pastoris  11.  12 
5)  Habak.  1,  14. 

0)  Statt:  Christo  fasces  etc.:  Hoc  enim 
regium  et  imperatorium  tuum  decet  thro- 
nuin,  hoc  tuum  ornabit  Imperium,  hoc 
tuum  consecrabit  posteris  seoulum. 
JJ)  impius.  e)  et.  o)  ait  iudicium. 

t)  15.  lanuarii.  t')  fehlt.  <p)  fehlt. 

X)  fehlt. 


mt,  333. 

öutf)er  an  ®:patattn/ 

[aDßittenbcrg,]  31.  Sluguft  1520. 

$ßon  ^Jinberiiugen  in  beii  33orlcjuiujeii  nad)  9}JcIand)t^on'c.  i^ertjeiratung ! 
SOfit  {^ranj  @üntf)er  tuirb  fjoffentlid)  alleS  glüden.  ©rf)icft  ^rudejemplare  be^ 
„CSrbietenä"  unb  bic  93viefe  an  ©ictiugeu  unb  an  ben  Äaijer.  3?on  ber  babliloni* 
|d)en  ©efangenfdinft  ift  nur  tuenig  gcbrudt.  9?nd)fd)rift;  gür  bie  .'pod)jcit  9fgri= 
coIoS  ift  ber  10.  September  beftimnit. 

Original  in  Berl'ft.  OJebrurft  bei  9(nrifntier  1,  280;  be  SSettc  1,  482; 
©nberei  2,  471. 
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Viro  bono  &  pio  Domino  Magistro  Georgio  Spalatino,  a  sacris  p[rincipis] 
S[axoniae],  Suo  in  clomino. 

Ihesus. 

Salutem.      De   lectionibus  mutandis  alias   scribemus,   Vbi   sponsus 

5   sponsam  se  habere  assueiierit.*  De  paroclio  lochensi  francisco ^  spero  omnia 

felicia  fore,  modo  tu  sis  Institutor  hominis,  quod  ad  aulicos  mores  pertinet, 

placidus  &  facilis.    Sororis  su^*  opinionem  istam  pessimam  non  nouimus. 

Erit  tamen  separata.  Mitto  Elogia  excusa  &literas  ad  franeiscum  Siccinge- 

rum  &  ad  Carolum  Imp[eratorem].^    De  captiuitate  Ecelesi^  parum  ex- 

10  cusum  est.     Videbimus  tamen.*     Vale  in  domino.     Vigilia  Egidii  1520. 

Mart.  Lutherus. 

Nuptiariim  Eyßlebensium  dies  est  feria  secnnda  proxima  post 
Natiuitatis  Mari^.'  tu  cura  erga*  promissa  fldeliter.* 

»)  ergo  die  Drucke. 

1)  Am  27.  August  brach  der  Kurfürst  und  Spalatin  in  seinem  Oefolge  nach  Köln 
von  Lochau  auf,  reiste  zunächst  bis  Torgeni,  am  28.  von  Torgau  nach  Eilenburg,  am  29.  von 
Eilenburg  nach  Colditz,  am  30.  von  Colditz  nach  Altenburg,  am  3.  September  weiter  nach 
Eisenberg  (Spalatins  Chronik,  herausgeg.  von  Kleeberg,  8.  34).  -)  Vgl.  Melanchthon 

an  Spalatiti  Ende  August  oder  Anfang  September  CR.  1,  266:  'De  praelectionibus  nondum 
inter  nos  actum  est,  quia  bis  diebus  omnes  aliis  occupationibus  distracti  convenire  non 
potuerimus    .  .  .'  ')  Günther,  s.  o.  S.  170.  *)  Sie  wird  auch  erwähnt  in  einem 

Briefe  Themas  Münzers  an  Günther  ( Böhmer-Kim S.6).  ^)  Bas  'excusa'  hinter  'elogia' 
und  die  Verbiiulung  von  'ad  Carolum  Imperatorem'  mit  'Hteras  ad  Franeiscum'  zeigen, 
daß  der  Brief  an  Kaiser  Karl  V.  nicht  gedruckt  war.  Luther  sendet  also  den  Grumnberg- 
sehen  Urdruck  des  „Erbieten!"  (Unsre  Ausg.  Bd.  6,  478  A),  den  Brief  an  Sickingen, 
den  dieser  in  seinem  Briefe  an  Luther  vom  3.  November  mit  „euer  itziges  letztes  Schreiben"' 
meint,  und  —  in  korrigierter  oder  endgültiger  Fassung  —  den  Brief  an  den  Kaiser. 
')  Am  3.  Oktober  meldete  Luther  Spalatin,  daß  die  Schrift  am  6.  Oktober  ausgehen  werde 
(Unsre  Ausg.  Bd.  6.  487).  ')  10.  September.  *)  Spalatin  soll  den  Kurfürsten 

um  Wildbret  zu  dem  Hochzeitsmahl  bitten.  Der  Kurfürst  spendete  auch  einen  Hirsch 
(s.  u.  S.  185,  32 f). 

^t,  334. 
^üt^ix  an  ^ermann  2^ultc^. 

[SBittenBerg,  2.  §älfte  Sluguft  1520.] 

SBibtnet  2.,  ido^I  feit  Januar  toteber  in  ?8ttten[iergi,  Oorfjer  Sorreftor  ber 
i?ottf)erfdien  Srucferci  in  Seipäig  (Dgl.  über  iljn  Unfrc  'Huic\.  83b.  54,  105 2, 
Suppl.  Melanchthoniana  VI  1,  88.  178,  baju  nod)  AfRg.  12,  40^  nnb  ßnberä 
17,  117.  18,  180),  bie  2cf)rift  De  captivitate  Babvlonica  ecclesiae  praeludium 
Unfre  9tu§g.  «b.  6,  497. 

1)  9KeIancf)tf|on  an  3o^  ©eg,  SDSittenberg,  gebr.,  gtü6t  oon  i^m  (CE.  1,  146);  3of). 
§otnbittg  an  ?CnbteaS  Sflt^amer,  SSittenberg,    1.  gebt.    (Ballenstadius,  Vita  Andreae 

12* 


180  2utf)etl  S3tiefme(f)|el.  9?r.  335. 

Althameri  1740,  p.  73):  'Quos  Lipsiae  desideravi  amicos  hie  longe  ardtntisBimos  mei 
repperi:  Hermannum  Tulichium,  Petruin  Suaveniuin'.  Saä  ®atum  bc0  SStiefes  Siilid)? 
au§  Sei^jjig  2.  gebr.  ZKG.  18,  405  fann  nicf)t  x'\ä)t\Q  iein.  Slm  9.  gebt,  mürbe  2.  in 
SBitt.  gjJogiiiet. 

yit.  335. 

?ut^ev  an  ©potattn. 

[aStttenberg,]  1.  <Bi\)tmiix  1520. 

Spalatin  joll  bem  Stirfürften  füt  SBilbbret  ban!en.  ^eutc  mürben  2palatiu 
unb  Sinf  {aU  SUigeoibtiete  be§  (Siälebeuer  SlapttelS)  !ommen.  ©eftern  jeien  bie 
SSittenbcrger  Stuguftiner  (nom  giälebener  .Slapitel)  jurücfgefe^rt.  Sdjicft  ftorl 
Bon  9J2iIti^'  ^i^rief  (nom  29.  Sfuguft),  bcr  auf  bcm  CiÄlebencr  Kapitel  gercbet  ^ätte. 
ed)icft  einen  JSrief  oon  gnfob  '"jiropft  in  5(ntmetpen.  ^ol).  Sang  merbe  ^^rior 
in  2)regben,  9}JeIcf)ior  SlUrijc^  in  @ent.  2en  Stief  üon  bem  granäisfaner  ^atob 
5?ogt  Ijabe  Spalatin  inof)!  erhalten. 

Original  in  ßcrbfi.  ©ebrucft  bei  3iurifaber  1,  280»';  be  SSette  1,  483; 
enberg  2,  472. 

Optimo  viro  D.  Magistro  Georgio  Spalatino  it.,   Suo  in  Christo  patrono. 
[Darunter  von  Spahtins  Hand:  Kai.  Yll  br  MUXX./ 

Ihesus. 
Salutem.   Primum  omnium  vide,  mi  spalatine,  vt  pro  me  gratias  agas 
illustriss[imo]  principi,  qui  me  ferinis  saginat,  cum  sim  Monachus.^         C§-    s 
tenim  liodie  veniet  IV  p[ater]  Staupitius  &  cum  eo  Xouus  successor  eius 
M.  Venceslaus.*    Heri  enim  nostri  redierunt.^    Carolus  Miltitius  scripsit 
ad  me  lias  Uteras,  qui  in  consessu  patrum  publico  orationem  habuit  italica 
pronunciatione    vestitam,    petens    consilium    super    me    compeseendo.* 
frustra  enim  Eosam  a  se  allatam  videt.  id  quod  &  verbis  obscure  indicauit.   lo 
patres  respondisse  ferunt  sese  nihil  habere  mecum  nee  consilium  nosse.^ 
de  qua  tarnen  re  plenius  hodie  audiemus.  Comites*  eundem  tractarunt 

magniflce.  iütto  litera.s  ex  Antwerpia  datas  a  priore  loci  eiusdem', 

vt  videas,  de  me  quid  agatiir.     Langus  noster  (quod  miror)  Drcsdensis 
prior  flt.*     Älelchior  Mirisch  Gandensis.®  nescio,    an  spiritu  fortitudinis   is 
acti  sint,  adeo  turbata  sunt  omnia  ad  nouum  regnum  noui  vicarii.  Lite- 

ras  a  patre  lacobo  voyt^°  accepisse  te  credo.  Vale  prima  Septembris  1520. 

f.  Martinus  Luther 
August. 

^)  Spalatin  war  damals  im  Gefolge  des  Kurfürsten  in  Alttnburg.  In  Eilenburg  hatte 
der  Kurfürst  Hirsche  gejagt.    Spalatins  Chronik  8.  34.  ^)  Link  war  auf  dem  Eis- 

lehener  Kapitel  an  Staupitz'  Stelle  zum  Oeneralvikar  gewählt  xcorden.  ')   Ursprüng- 

lich hatte  auch  Mdanchthon  mit  dem,  Prior  Hell  nach  Eisleben  reisen  wollen  (CR.  1,  211). 
*)  S.  0.  8. 171,  6  ff.  ')  Kolde,  Augu-stinercongregation  S.  328:  ..Dem  bisherigen  Verhalten 
entsprechend,  wollten  die  Brüder  sich  weder  init  Luther  solidarisch  erklären,  noch  maßten 


SRr.  335.  336.  ©cptembet  1620.  181 

sie  sich  an,  seinem  Oeiste  wehren  zu  wollen."  *)  Die  Grafen  von  Mansf cid.  '')  Jakob 

Propst.  ')  Lang  blieb  in  Erfurt,  ivurde  vielleicht  auch  von  neuem  Distriktsvikar 

(Kolde  S.  362).  Daß  aber  tatsächlich  Lang  das  Dresdeyier  Priorat  angeboten  wurde,  be- 
weist der  Brief  Mosellans  an  ihn,  Leipzig  Ostermesse  1521  (zitiert  bei  Oeß,  Akten  und 
Briefe  1,  216^):  'Bquidem  non  semel  tacitus  apud  me  mirabar,  cur  Dresdensis  illius 
coenobii  magistratum  detrectares,  cum  pleraque  inde  non  tibi  tantum,  sed  et  studiis 
commoda  apparerent  eventura    .  .  .'  ")  Melchior  Miritz  oder  Mirisch,   der  am 

19.  September  1500  als  Melchiar  Miris  ordinis  heremitarum  Dresdensis  in  Merseburg 
zum,  Priester  geweiht,  im  Sommeraem.  1507  als  Frater  Melchior  Myritsch  drcisnen.  Cursor 
sacre  theologie  ordinis  heremitarum  in  Wittenberg,  am,  6.  August  1512  als  fr.  Melchior 
Merysch  de  Tresschen  in  Köln  immatrikuliei  t  wurde,  wurde  als  Prior  nach  Gent  versetzt, 
um  den  sächsischen  Einfluß  in  den  Niederlanden  noch  weiter  zu  stärken,  wurde  verketzert, 
widerrief,  geriet  sogar  in  den  Verdacht,  sich  in  den  Dienst  der  kaiserlichen  Verfolgung 
gegen  die  reformatorisch  sich  betätigenden  niederländischen  Augustiner  gestellt  zu  haben, 
wußte  aber  den  üblen  Eindruck  zu  verwischen  und  wurde  Prior  in  Magdeburg  (als  solcher 
auf  dem  P fingstkapitel  in  Grimma  im  Februar  1522  anwesend),  wo  er  nun  für  die  Ein- 
führung der  Reformation  sich  einsetzte  (Enders  3,  328.  331.  343.  397.  464.  5,  14.  106, 
Kolde  S.  382.  389.  393,  Kalkoff,  Die  Anfänge  der  Gegenreformation  in  den  Niederlanden 
1,  ■54f.).  1»)  Vgl.  über  ihn  Bd.  1,  79'-.  167'. 
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lUrid^  Qa\m§  an  l^ut^er. 
greiburg  t.  SSi.,  1.  ©eptember  1520. 

Stimmt  Sut^er  ju  in  bejug  auf  ©nabe,  ®laube,  äßer!e,  @efe^,  Stblaß, 
i^uße,  ^öetd)te,  äet)u  ®ebote,  vüljmt  feineu  @olatetlnief!ommentav,  aber  0er* 
übelt  tf)m  bie  Sd)lt)ädning  bcr  Sfutitorität  bcö  päpftlidjen  Stuf)Iei.  (fmpfefjlunn 
be§  33riefüt)erbriuger5,  ber  at0  ®ieuer  be'5  ^oi\.  0.  ®d)önau  £ut(}ern  üercfiren 
gelernt  t)abe.    @rüf3e  an  ©palotiu  unb  9J?eIand}t^on. 

^rucfe:  1.  Centuria  Epistolarum  Theologicanim  ad  lohannem  Schwebe- 
lium  ...  ab  anno  Christi  1519  usque  ad  annum  1540  .  .  .  Ex  Typographia 
Bipontina  per  Casparum  Wittelium  1597  p.  10  Nr.  5^;  2.  Sculteti  annal.  1,  34; 
3.  Udalrici  Zasii,  JC.  Friburg.  quondam  celeberrimi,  epistolae  ad  viros  aetatis 
suae  doctissimos,  ed.  Jos.  Ant.  Rieggerus,  Ulmae  1774,  p.  394.  4.  Euberö  2,  473. 
Sßir  folgen  3. 

')  Sung,  3of>  ©cl)tüebcl  1910,  ©.  18  öermiitet,  baß  9ReIan#^on  unfern  Svief 
©djTOebel  mitgeteilt  ^abe. 

Si  animi  niei  affectum^,  Martine,  theologorum  Phoenix"  (lubet  ultra 
epistolare  fihim  niollius  scribere),  si,  inquam,  affectum  declarare  tibi  per- 
gam,  nihil  secius,  quam  Sardos  venales^  exhibeo,  ita  in  te  omnia  mea,  non 
dico  afficiuntur,  sed  vel  ardent;  didici  abs  te,  si  quid  boni  in  me  sit  (quod 
vel  nihil  vel  exiguum  est),  omnia  prorsus  accepta  referre  Deo.  Indulgen- 
tiarum  -vim,  quam  a  trecentis  et  amplius  annis  nemo  deprehendit,  ita  mihi 
clare  depinxisti,  ut  non  solns  ego,  sed  ipsissimi  Romanistae  in  ordinem 
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redactas  esse  confiteri  cogantur.  De  poenitentiae,  de  conlessionis  veritate, 
de  decem  praeceptorum  spiritali  medulla,  quid  poterat  tuis  opusculis  esse 
vel  veriiTS  vel  fundatius  ?  Taceo  minutiora.  Et  una  a  te  epistola  ad  Galatas   lo 
tradita  praesentibus  et  posteris  utilis  esse  poterit ;  in  qua  tu  loca  abstrusa 
darissime  elucidas,  iit  non  aliter  quam  fide,  non  ex  operibus  legis  iusti- 
ficemur,  et  quod  lex  peccatum  potius  augeat,  quam  adimat,  nee  aliter 
impleatur  lex,  nisi  destruatur;  multaque  id  genus  et  rara  et  insignia;  et, 
ut  verbo  dicam,  imus  es,  qui  doctus  et  integer  theologus  dici  merearis.   is 
Te  sequimtur  passim  docti  omnes,  ex  te  pendet  iam  non  quota  pars 
christiani  orbis.    Suntque,  quod  ausim  ex  veritate  dicere,  ex  doctissimis, 
qui  eam  sortem  nullo  argento  commutarent,  quod  te  non  legissent.    Equi- 
dem  cuperem  potius  extrema  laborare  inopia,  quam  tua  non  vidisse.    Quo 
tarnen  nomine  non  est,  quod  tibi  glorieris,  sed  Deo  (hoc  enim  tu  ipse  •« 
doces),  qui  ex  te  salutem  nostram  operatur. 

Sed,  si  aequo  pateris  animo,  vereor,  esse  in  te,  quae  desiderentur. 
Amore  enim  victoriae  Eckianae  (quem  certe  subtrivisse  videris)  nimium* 
sedis  Apostolicae  auctoritatem  attenuare  quibusdam  iudicaris,  quos  tamen, 
licet  nee  approbem  nee  improbem,  quando  id  genus  controversiae  non  est  a 
mihi  satis  perspectum,  habeo  tamen  vel  ego,  de  quibus  nonnihil  subsistam. 
Tot  enim  aetates,  quae''  suramam  Pontifici  Eomano  potentiam  prae- 
rogarunt,  et  sanctos  viros  convellere,  nisi  fortissimis  agatur  rationibus, 
non  est  tutum,  et  esset  in  iure  nostro,  si  uUa  tibi  eins  esset  auctoritas,  haec 
ratio  invicta.  Quae  enim  diutissmie  sunt  iusta  visa,  nefas  putamus,  everti  30 
contendere.*  Sed  tamen  dubito,  non  afflrmo,  tuam  clariorem  expectatm-us 
elucidationem.  Si  ita  tibi  sedeat,  "hominem  exiguum,  auditorem  tuum  ea 
nota  digneris;  sin  miaus,  tamen  brevissimis  ad  me  literis  scribito,  ut 
intelligam  te  meis  nugis  non  offendi,  qui  alioqui  omnia  tua  tanquam  veri- 
tatis  oraculum  amplector,  et  me  eis,  prout  Deus  dederit,  conflrmo.    Vale.  35 

Plura  scripturum  nuntius  praepedit,  qui  iam  itineri  intentus  negat 
diutius  praestolari  posse.  Alio  tamen  tempore  plura.  Praesentium  ex- 
hibitorem,  iuvenem  integrum,  devotum,  doctum  et  tui  amantissimum,  fac 
ex  humanitate  complectare.  Famulus  loannis  de  Schoenaw^  fuit,  viri 
nobilis,  devotissimi,  et  qui  totus  ex  tuis  pendet  praescriptis,  assiduus  et  4o 
lector  et  Imitator  tuarum  praeceptionum,  qiii  etiam  a  decem  annis  Taulero 
studuit,  qui  et  ductu  praestantissimi  theologi  Brisgoici*  fovetnr,  Brisgoici 
inquam,  cui  nihil  post  saerag  literas  nisi  Lutherana  sapiunt.  lUic  te  iuvenis 
ille  colere  didicit. 

Mi  dulcissime  Martine,  nolito  moveri :  ex  sinceritate  purissimi  amoris  45 
ad  te  scribo,  veritus,  ne  pulcherrimae  tuae  doetrinae  hac  odiosa  et  exotica 
concertatione,  q\iam  forte  sustinere  non  possis,  dehonestetur. 

Vale,   decus   christiani  orbis.      Georgium    Spalatinum,   virum   cum 
doctrina  humanissimum,  salvum  iube,  cui  scripsissem,  nisi  nuntius  festi- 
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50  nässet,  sed  proxime  scribam.  Melanthona,  hominem  rarae  eruditionis, 
omnes  animae  meae  vires,  saluta.  Ex  Priburgo,  kalendis  Septembribus. 
Anno  MDXX. 


»)  nimiumque  1.  *>)  quo  1.  ")  +  si  1. 

1)  Der  Anfang  unsrea  Briefes  scheint  zu  fehlen.  Oder  ist  aus  dem  'pergam'  zu  schließen, 
daß  ein  ähnlicher  Huldigungsbrief  vorausgegangen  ist?  Schon  am  13.  Juli  1519  hatte 
Zasius  an  Luther  schreiben  ivollen  (an  Bonifaz  Amerbach,  Zasii  epistolae  ed.  Rieggerus 
p.  71).  Noch  früher,  schon  in  seiner  im  März  1519  bei  Froben  in  Basel  erschienenen 
Apologetica  defensio  gegen  Eck  hatte  er  Luther  als  'veteris,  id  est  verae  theologiae  non 
poenitendum  assertorem'  gerühmt  (vgl.  Scheurl  an  Melanchthon  1.  Mai  1519,  Supple- 
mente! Melanchthoniana  VI  1,  65,  und  ders.  an  demselben  Tage  an  Link,  Neue  Mitteilungen 
aus  dem  Gebiet  historisch-aniiquar.  Forschungen  19,  452).  Am  1.  Dezember  1519  hatte 
er  sich  dann  an  Mutian  ganz  ähnlich  über  Luther  geäußert  wie  in  unserm  Briefe  (Oillert 
2,  256):  'Super  Luthero,  viro  omnium  candidissimo,  quid  iudices,  .  .  .  scire  cupio. 
Apud  nostrates  Germanos  super  hoc  homine  . .  .  mirifice  variatur.  Quicquid  purioris  est 
doctrinae  in  terris  nostris,  Lutherum  sequitur  sine  delectu  .  .  .  Helvetia  tota,  Con- 
stancia,  Augusta,  bona  pars  Italiae  a  Luthero  pendet.'  Nur  das  könne  er  nicht  hilligen, 
daß  Luther  frigidissima  putat  pontificum  deoreta  (vgl.  Unsre  Ausg.  Bd.  2, 161)  und  Leonis 
textum  resupinare  pergit.  —  Rückhaltlos  begeistert  scheint  sich  Zasius  über  Luther  in  einem 
Briefe  an  Mutian  ausgesprochen  zu  haben,  den  Zasius  verschlossen  an  Joh.  Lang  in  Erfurt 
zur  Weitergabe  an  Mutian  schickte  und  den  dieser,  nachdem  er  ihn  erbrochen  und  gelesen, 
am  15.  Mai  1520  offen  Lang  s.  v.  r.  mitteilte  (Oillert  S.  258).  Sehr  bald  nach  unserm  Briefe 
(nach  der  Lektüre  von  Luthers  Schrift  an  den  christlichen  Adel,  s.  u.)  wich  Zasius  von  Luther 
wieder  zurück.  Am  22.  Oktober  1520  schrieb  er  dem  Konstanzer  Generalvikar  Joh.  Fabri: 
'Quid  super  epistola  mea  ad  Lutherum  scripta  (hanc  enim  commonstrabit  Gervasius) 
sentias,  pande.  Descivi  ab  homine,  ubi  venena  mala  miscet,  antehac  admiratus,  ubi 
bona  venena  temperavit.  Deum  immortalem,  quam  fragilis,  quam  nichili  res  est  homo 
sine  gratia  adiuvante!  Quid  non  potuit  Lutherus  cum  gratia!  Nunc  abeunte,  ut  vereor, 
gratia  quid  non  confundit!'  (Horawitz,  Wiener  Sitzungsberichte  93,  457;  Ignaz  Staub, 
Joh.  Fabri  1911,  S.  130 f.).  Ich  glaube  nicht,  daß  der  Freiburger  Universitätsnotar  Gervasius 
Sopher  (vgl.  über  ihn  die  Freiburger  Universitätsmatrikel,  herausg.  von  Hermann  Mayer, 

1.  166:  16.  November  1506)  damals  Fabri  eine  Abschrift  unsres  Briefes  gebracht  hat;  es 
wird,  sich  vielmehr  um  einen  verlorenen  späteren  kritischen  Brief  des  Zasius  an  Luther 
handeln.  Und  von  demselben  (gegen  Enders  2,  476^)  ist  wohl  auch  die  Rede  in  der  Nach- 
schrift zu  einem  Briefe,  den  ein  Schüler  des  Zasius  an  diesen  richtete  (Rieggerus  p.  514) : 
'Epistolam,  quam  polUcebaris,  ad  Martinum  datam,  Eppendorfius  videre  ex  animo 
cupit'  (Heinrich  von  Eppendorf  im  Juni  1521  in  Freiburg:  Allen  4,  303).  —  Zasius' 
Stellungswechsel  wurde  schnell  bekannt.  Schon  am  8.  November  1520  schrieb  Beatus 
Rhenanus  an  Bonifaz  Amerbach  (Horawitz-Hartfelder  S.  251):  'Scis,  quam  antehac 
Lutherio  faverit  Zasius.  Nunc  nonnihil  immutatus  est,  quod  monuerit  Lutherius 
(in  der  Schrift  an  den  christlichen  Adel  Unsre  Ausg.  Bd.  6,  442)  praestare  sacerdotes 
uxoribus   quam   scortis   esse  copulatos.'  -)  Erasmi  adagia   2,  1,  21   (p.  363); 

2,  1,  57  (p.  375);  2,  7,  10  (p.  542):  Phoenice  rarior.  ^)  Ebd.  1,  6,  5(p.  194): 
de  negotio  infinitae  prolixitatis  atque  inexplicabili.  Tiberius  Sempronius  Gracchus, 
cum  altere  consulatu  Sardiniam  domuisset,  tantum  ex  ea  captivorum  abduxit,  ut 
longa  venditione  res  in  proverbium  abierit.  *)  Vgl.  Joh.  Lonicers  Urteil  über  Zasius 
un  Thomas  Blaurer,  Freiburg  23.  Dezember  1521  (Schieß  1,  45)  :  'Veteranus  est  legista,  cui 
aliud  placere  non  potest  quam  leges,  quam  statuta  et  quicquid  veterem  ölet  latrinam.' 
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^)  Dem  Jtinker  Joh.  v.  Sckönau,  aus  einem  allen  OesMecht  im  badischen  Wiesenthal 
(vgl.  Vierordt,  Gesch.  der  Reformation  im  Oroßherzoglum  Baden  S.  118^),  icidmet-e  Jakob 
Wimpfeling  1509  die  Übersetzung  eines  Sendbriefs  des  Joh.  Picus  von  Mirandula  (Weller 
Nr.  508;  Zw.  RSB.  8.  7.  8,;  Knepper,  Wimpfeling  S.  248),  Jakob  Otther  (vgl.  ÄDB.  8, 
513  ff.  35,  672  ff.  RE.  '  14,  526  ff.)  am  5.  Juni  1510  eine  Sammlung  von  Predigten  Joh. 
Oeilers  von  Kaisersberg  (Straßburg,  Matthias  Schürer,  22.  Juni  1510;  Panzer  Nr.  669; 
Zw.  17.  11.  2g),  der  Schaffhausener  Stadtarzt  Joh.  Adelphi  aus  Müling  am  4.  April  1519 
seine  Übersetzung  des  Enchiridion  militis  Christiani  des  Erasmus  (Basel,  Adam  Petri, 
März  1520;  Panzer  Nr.  976  =  Weller  Nr.  1357;  Rothenburg  o.  T.  Nr.  10  und  Zw.  17.  9.  S,; 
Beiträge  zur  vaterländischen  Oesch.,  herausgeg.  vom,  Histor.  untiquar.  Verein  des  Kantons 
Schaffhausen  10,  67).  ')  Vgl.  über  ihn  Bd.  1,  499\ 
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Öut^er  an  ©patattn. 

Sötttenberg,  11.  ©eptember  1520. 

^nt  Briefe  Spa(atin§  nuS  ^Ütenburg  unb  33uttftäbt  erl)alteu  unb  beaiit» 
iportct  bie  graflc  nad)  bem  ©rgcbmä  bev  SJerfjanblungcn  'JJhltilJcrtg  mit  bem 
ßiälebcner  .Slapitel  unb  ber  58efprcd)ung,  bie  im  9Infd)Uif5  baran  Staupi^  unb 
Sinf  mit  itjm  in  3Bittenberg  gehabt  baten.  §at  einen  leibenjcljaftlicijen  33rief  uon 
§utten  erbaltcn,  ben  er  Spalatin  fd)icfen  werbe,  fobalb  er  Oon  ^einrid)  Stromer 
Bon  9Iuerbad)  äurüd  jei.  Gin  9JJanbat  ßräbijd}of  3nbrcd)t'3  gegen  ^utten»  unb 
äbnlid)e  58üd)er.  ©pnlatin  foll  bem  Surfürften  für  bivS  ju  Stgricolaf'  ©od)5eit 
gelieferte  SIBilbbret  banfen.  Grünrung  einer  Sd)riftftelle.  ^er  £urfürft  foll  for* 
fid}tig  fein  mit  9{ubienägeloäbren  (rijmifdicä  @ift!). 

§anbfd)rif  tUd):  1.  3enn,Bos.  q  25\  96''.  ©ebrurft:  2.  9turifaber  1,  282. 
3.  be  SBette  1,  485.    4.  gnberS  2,  477.    SBir  folgen  2. 

Eruditisgimo  et  integro  viro,  Magistro  Georgio  Spalatino,  a  sacris  Princi- 
palibns  etc.,  suo  in  Domino  maiori. 
Ihesiis. 
Salutem.  Literas  tuas  ex  Aldenburgo ^  datas  heri  accepi,  mi  Spalatine, 
sed  posteriores  ex  Buttstet  prius  acceperam.     Nihil  actum  est  de  me  in    j 
Eisleben,  nisi  quod  Carolas  Miltitius  consilio  petito  a  Patribus  tandem 
obtinuit,  \it  E.  P.  Staupitius^  et  novellns  Vicarius  Wenceslaus  ad  me  pro- 
fecturi  orarent  me,  ut  literas  privatim  ad  Romanum  Pontificem  scriberem, 
contestans,  nihil  me  in  personam  suam  unqiiam  fuisse  molitum,  sperans 
hoc  consilio  rem  bene  habituram.*  Etsi  hoc  apud  me  nihil  facit,  nee  apud   lo 
Patres,  tamen  mos  geretur  homini,  forte  per  hoc  suae  quoque  causae 
consulturo.    Scribam  itaque*,  id  quod  res  est,  nihil  unquam  in  me  fuisse, 
quod  in  personam  Pontificis  raperetur.^    Quid  enim  et  facilius  et  verius 
scribere  possnm  ?   Caeterum,  sedem  ipsam  et  causam  "  ne  atrocius  tractem, 
inter  scribendum  cavendum  erit  milii;  aspergetur  tamen  sale  suo.*  is 
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Hütten  literas'  ad  me  dedit  ingenti  spiritu  aestuantes  in  Romanum 
Pontiflcem,  scribens  se  iam  et  literis  et  armis  in  tyrannidem  sacerdotalem 
ruere;  motus,  quod  Pontifex  sica.s  et  venenmn  ei  intentarit,  ac  Episcopo 
Moguntino  mandarit,  captiim  et  vinctiira  Romam  mittere.^    O  dignara 

20  (inquit)  caeco  Pontifice  dementiam!  Videbis  exemplar,  i)bi  recepero  ab 
Henrico  Stromero;  is  enim  petivit  videre. 

Malorum  causae  accedit,  quod  Episcopus  Moguntinus  per  conciones 
mandavit*,  Hutteni  nomine  expresso,  libros  eins  contra  Eomanum  Ponti- 
flcem neque  legi  neque  emi  sub  excommunicationis  sententia,  adiecto  in 

25   fine,  eandem  sententiam  de  similibiis  libris,  ubi  meos  occulte  taxat.'^" 

Verum  si  et  me  ita  nominatim  tractaverit^^,  iungam  Hutteno  et  meum 

spiritum,  ita  me  excusaturus,  nt  Episcopum  Moguntinum  non  sim  laeti- 

ficatiu'us;  forte  finem  tyrannidi  suae  ipsi  sibi  accelerant  hoc  consilio. 

Ad  me  redeo.    Non  fuerimt  sex  Doctores  apud  me,  sed  diio  tantum 

30  Vicarii  Staupitz  et  Wenceslaus,  cum  aliquot  fratribus.  Quibus  omnibus 
causa  mea  non  displicet,  displicet  autem  Romanensibus. 

Nuptias  Eisleben  12  magniflce  ornavit  Illustriss[imus]  Princeps  cervo 
donato,  quare  gratias  pro  nobis  agas**  magniflcas. 

Illud  quod  petis  ex  Euangelio^^:  'Omni  habenti  dabitur  et  abundabit, 

36  non  babenti  autem  auferetur  et  illud,  quod  habet'  (seu  ut  alias  Enange- 
lista^* dicit:  'quod  videtur  habere'),  arbitror  ab  Augustino  recte  tractatum : 
esse  scilicet  hoc  generale  quoddam'^  epiphonema,  quo  Dominus  doceat, 
eis,  qui  sunt  in  gratia  et  donis  acceptis  recte  utuntur,  assidue  augescere, 
etiam"*  acceptis  iis,  qnae  in  alios^  dispergenda  erant,   contra  decrescere 

40  assidue,  qtii  abutuntur.  Spiritus  enim  dona  quieta  esse  non  possimt; 
aut  enim  lucro,  aut  damno  sunt  possessori,  cum  sint  res  vivae,  id  quod 
in  corporalibus  non  fit.  Sic  in  Apocalypsi^®  dicitur:  'Tene,  quod  habes, 
ne  alius  accipiat  coronam  tviam'.  Ita  ludaeis  ablatum  est  regnum  aufer- 
turque  quotidie,  et  datum  est  daturque  genti  facienti  fructus  eiiis,  ut 

45  idem  Dominus  dixit.i*  Idem  negotii  quoque  assidue  inter  quoslibet 
pios  et  impios  agitur,  et  semper  Hebraei  spoliant  Aegyptios  i',  et  alius 
aediflcat,  alius  inhabitat,  sicut  in  lege  Mosi  praedixit.^* 

Tu  haec  boni  consule,  et  vale  in  Domino.  Cura  autem,  ne  et  Principi 
nostro  pateat  accessus  passim,  ne  et  ipsum  petat  veneno  aliquis.^^   Nihil 

50  non  tentabiint  Eomanenses,  nee  potest  satis  Huttenus  me  monere,  adeo 
mihi  de  veneno  timet.     Vittenbergae,  undecima  Septembris  1520. 

Martinus  Lutherus. 

*)  fehlt  2 — 4.  ^)  ages  1.  ")  von  anderer  Hand  ergänzt  1.  "*)  von 

anderer  Hand  wieder  durchgestrichen?  1.  ")  aliis  1. 

1)  Also  wohl  vom  31.  August  oder  1.  oder  2.  September  (s.  o.  S.  179'^).  Am  3.  Sep- 
tember reiste  der  Kurfürst  und  Spalatin  in  seinem  Gefolge  von  Altenburg  nach  Eisenberg, 
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am  4.  von  Eisenberg  nach  Jena,  am  5.  von  Jena  nach  Butlstädt,  am  6.  von  Buttstädt  nach 
dem  Nonnenkloster  Ichtershausen  (vgl.  auch  AfRg.  25,  38).  Den  Brief  Spalatins  aus 
Buttstädt  vom  5.  oder  G.  September  erhielt  Luther  also  vor  dem,  10.  September,  den  früheren 
Brief  aus  Altenburg  später.  ^)  Staupitz  berichtete  über  die  Besprechung,  die  er  und 

Link  als  Abgeordnete  des  Eislebener  Kapitels  mit  Luther  in  Wittenberg  gehabt  hatten,  prompt 
an  Miltitz.  Dieser  hätte  den  Brief  erhalten  müssen,  bevor  er  (am  8.,  9.  oder  10.  September) 
in  Gotha  beim  Kurfürsten  eine  Audienz  hatte.  Als  Link  c.  Mitte  September  Miltitz  in  Erfurt 
traf,  war  er  darüber  erschrocken,  daß  Miltitz  Staupitz'  Brief  noch  nicht  erhalten  hatte.  Er 
berichtete  nun  Miltitz  mündlich,  „was  sie  gehandelt  und  beschlossen,  daß  Dr.  Martinus 
gutwillig  ist,  in  aller  Demut  an  päpstliche  Heiligkeit  zu  schreiben  und  sich  zu  erzeigen  als 
ein  gehorsamer  Sohn".  —  Miltitz  fügt  hinzu:  „welclis  ich  dann  mit  großen  Freuden  erfahren". 
Staupitz'  Brief  fand  Miltitz  erst  c.  20.  September  in  Altenburg  vor.  Vgl.  Miltitz  an  den 
Kurfürsten  Leipzig  3.  Oktober.  Tentzel-Cyprian  1,  438.  ')  Über  Miltitz'  Optimismus 

vgl.  o.  S.  172'.  *)  Diese  Absicht  ließ  Luther  fallen,  als  er  hörte,  daß  Eck  in  Leipzig 

die  Verdammungsbulle  gegen  ihn  bereit  halte  (s.  u.  an  Spalatin  3.  Oktober).  *)  ,,daß 

mir  nie  etwas  im  Sinne  gelegen  habe,  was  gegen  die  Person  des  Papstes  bezogen  werden 
könnte".  ')  „Im  übrigen  werde  ich  mich  beim  Schreiben  hüten  müssen,  daß  ich  nicht 

den  päpstlichen  Stuhl  zu  heftig  anpacke;  doch  wird  er  (der  päpstliche  Stuhl)  kritisiert 
werden."  ')  Fehlender  Brief.  Kalkoff,  Hütten  und  die  Reformation  S.  165^  vermutet, 

daß  Stromer,  dem.  Luther  den  Originalbrief  anvertraute  und  der  „vethindern  wollte,  daß  der 
ihm  mißfällige  Entschluß  des  Freundes  (Hütten  kündigte  ja  darin  den  heftigsten  Kampf 
gegen  die  Tyrannei  der  Priester  an)  weiteren  Kreisen  bekannt  werde",  ihn  vernichtet  habe. 
*)  Ahnlich  Hütten  an  Capito,  Gelnhausen  S.  August:  'principi  Moguntino  binis  literis 
mandat  Leo  X.,  ut  captum  me  et  vinctum  Romam  mittat,  magnis  adiectis,  ni  faciat, 
minis  ingenti  cum  terrore' ;  an  Erasmus  15.  August;  an  Friedrich  den  Weisen  11.  September; 
an  Albrecht  von  Mainz  13.  September.  Dem  Kaiser  meldet  Hütten  außerdem:  'subornatos 
.  .  .,  qui  mihi  extinguendo,  sive  ferro  id  sive  veneno  patrari  posset,  operam  darent' 
(Böcking  1.  367.  368.  384.  400.  372).  Vgl.  auch  Hedio  an  Zwingli,  Mainz  15.  Oktober 
(Zwingiis  sämtl.  Werke  7,  356) :  'Latitat  Huttenus  (auf  der  Ebernburg),  cui  a  Romanensi- 
bus  paratum  fuit  venenum,  subornati,  qui  caperent,  vinctum  Romam  ducentes,  aut 
trucidarent.'  ')  „von  den  Kanzeln  hat  befehlen  lassen".  '")  „mit  dem  Zusatz 

am  Schluß,  daß  dasselbe  von  ähnlichen  Büchern  gelte,  wobei  er  heimlich  auf  die  meinigen 
zielt."  '')  In  der  von  Capito  verfaßten  (Kalkoff,  Capito  S.  17)  Antwort  Albrechts 

auf  das  uiUerm  12.  Juli  ihm.  zugegangene  päpstliche  Breve  heißt  es  (Böcking  1,  364) : 
'Deinde  cavi,  ne  quis  eiusmodi  contumeliosa  et  in  diminutionem  auctoritatis  sanctae 
sedis  Romanae  scripta  venderet  aut  emeret  sub  mcis  diocesibus.  Quo  edicto  simul 
complexus  sum  Lutherana,  tametsi  ea  superiore  anno  studiosissime  prohibuerim.' 
(Schon  im,  Frühjahr  1519  hatte  Albrecht  in  Mainz  und  Frankftirt  ein  Mandat  anschlagen 
lassen,  in  dein  er  verboten  halte,  Schmähschriften  zu  verfassen,  abzuschreiben,  zu  drucken 
und  zu  {'erkaufen.  Kalkoff  ZKG.  31,  58;  ders.,  Humanismus  tind  Reformation  in  Erfurt 
S.   65).  1^)  Die  Hochzeit  hatte,  wie  geplant,  am  10.  September  stattgefunden. 

13)  Matth.  13,  12.  25,  29.  ")  Luk.  8,  18.  '^)  3,  11.  i«)  Matth.  21,  43. 

1')  2.  Mos.  12,  36.  18)  5.  Mos.  28,  30.  i»)  Vgl.  o.  S.  83,  23f. 
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9lt.  338. 

^ut^er  an  ©unter  öon  S3ünau,  S)om^errn  in  9)Zer[e6urg.' 

SBittenbetg,  28.  eiptenibtv  1520. 

tußeruncien,  bie  er  bei  einer  unter  S^arlftabtä  "^Jräfibium  ftattgejunbenen 
Sitaputation  getan,  jeien  nid)t  als  'Behauptungen  aufsufajjen.  M-i  ^Rüdfe^r 
nai)  5)eutfcf)Ianb.  Tic  "öulle  werbe  er  öer(act)cn.  ©diidt  ben  Pasquillus  Marraniis 
exul. 

Original  in  ^j.  5  ber  ©Qmnafialbibliot^ef  ju  @otf)a  ({.  33b.  1,  408).  @e^ 
brudt:  llnid)ulbige  9tad)rtd)ten  1708,  S.  465  (ex  MSto');  Strobel-Ütanner 
p.  61;  be  SBette  1,  487;  ®nber§  2,  481. 

Pio  &  erudito  Viro,  Domino  Gunthero  de  Bunaw  Canonico  Merspurgensi 
etc.,  Suo  in  domino  patrono   &  Maiori.i 

Ihesus. 
Salutem.    Ingentis  tilg  in  me  Mei,  Vir  optime,  literas  cum  gaudio  & 

i  miraculo  legi.^  Quid  enim  non  mentitur  virulens  ille  serpens  antiquus  ?  * 
De  Disputatione  sie  habet :  praesidebat  Carlstadius,  ego  cum  eiterig  more 
soUto  arguebam.*  Erat  tum  quaestio,  An  Christus  in  passione  etiam 
reluctatus  fuisset  voluntati  patris.  petiuit  enim  aufferri  calicem^,  quod 
vtique  est  noUe  &  reluctari.  Deinde  profecit  argumentum,  vt  nolens  possit 

10  dici  odiens  &  rebellis,  qu§  vt  negabantur,  ita  nee  probabantur.  Nihil 
enim  assertum  est,  sed  tantummodo  controuersum  familiariter.  Quanta, 
quaeso,  solemus  dicere  argumentantes  etiam  in  sententias  catholicas? 
Nonne  etiam  articulos  fidei  solemus  impugnare?  Quid  ergo  insaniunt  illi 
homines  mendaciis  suis  dicentes  me  asseruisse,  cum  argumentandi  ritu 

15  oppugnarem  dumtaxat,  nihil  asserens,  imo  palam  confltens,  me  non 
intelUgere  omnia  mysteria  passionis  Christi?  Nescio  an  simul  illud 
Apostoli*  tractauerimus :  'Eum,  qui  non  nouit  peccatum,  fecit  peccatum' 
&  alia  quaedam,  quae  Christo  peccatum,  maledictum,  desperationem 
tribuunt,  qualia  seiet  paulus   &  prophet§,  qug  cum  nondum  capiamus, 

so  iustum  est,  vt  nihil  asseramus.  Ego  plane  de  ista  materia  dolorum 

Christi  nihil  vnquam  publice  disputaui,  sicut  nee  scio  praeter  id  argumenti, 
quod  supra  dixi.  Si  quis  aliud  de  me  dixerit,  poteris  constanter  eum 
mendacii  arguere,  teste  vel  toto  auditorio  nostro.  Desinant  itaque  viru- 
len[.  .  .]"   argumentantem   criminari,   aut  suum  Thomam,    qui   omnia 

25  Christiana  impugnat,  arguendo  pro  &  contra  prius  damnent.  An  volent 
nos  [.  .]pe[.  .]^,  ne  liceat  disputandi  ritu  &  discendi  gratia  etiam 
articulos  fidei  impugnare?  pudet  me  per  ista  commenta  nihili  vel  te 
vnum  sie  commoueri.  Sed  habes  f[ .  .  .]"  &  mentem  meam.  De  Eccio 
nihil  adhuc  scio,  nisi  venisse  eum'  barbatum,  Bullatum,  nummatum.* 
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Det  Dominus,  vt  vnus  sit  articiüoriim  damnatorum:     Saccum  Mendi-   'o 
cantium  nuUum  esse  optandura.    Eidebo  &  ego  BuUam  siue  ampullam. 
Mitto  Marforium.ä  Dominus  conseruet  te  in^ternum  Amen,  mi  charissime 
Gunthare.     Vale  Vittemberg§  die  Venceslai  1520. 

Martinus  Luther 
Augustinensis.  35 


*)  vinilenti  die  Drucke.  •>)  capere  die  Drucke.  ■=)  factum  die  Drucke. 

')  Oleichzeitig  schrieb  Melanchthon  an  ihn  (CR.  1,  265).  Dieser  Brief  befindet  sich 
im.  Original  in  derselben  Oothaer  Hs.  Über  die  verschiedenen  Oünler  r.  B.,  die  in  Frage 
kommen,  vgl.  Siippl.  Melanchihonianu  VI  1,  114 f.  Der  Naumburger  Domdechant  erscheint 
1540  unter  den  Meißner  Domherren,  die  nicht  residieren  (Mitteilungen  des  Vereins  für 
Gesch.  Meißens  4,  359).  Er  erscheint  schon  1523  in  dieser  Würde  und  bezieht  da  auch  ein 
Einkommen  von  einem  Altar  der  Zwickauer  KatJiarinenkirche  (Beiträge  z.  sächs.  Kirchen- 
gesch.  39,  4).  -)  0.  v.  B.  hatte  offenbar  Lmthern  geschrieben,  daß  er  dem  Gerücht 

über  skandalöse  Äußerungen,  die  jener  in  einer  Wittenberger  Disput<ition  getan  haben  sollte, 
keinen  Glauben  schenken  könnte.  ')  Apk.  12,  9.  *)  Bärge,  Karlstadt  1,  240 

iveiß  über  diese  Disputation  nichts  weiter  mitzuteilen.  Mit  der  in  der  Disptitation  verhandel- 
ten Frage  beschäftigt  sich  Karlstadt  in  einem  Briefe  an  Spalatin  vom  6.  April  1520  (Olearius, 
Scrinium  antiquarium  p.  69).  ^)  Matth.  26,  39.  ')  2.  Kor.  5,  21.  ')  S. 

0.  8.  166^.  ')  <S.  0.  8.  117*.  ')  Marforius  hieß  die  große  verstümmelte  Marmor- 

figur  eines  liegenden  Flußgotts  im  Hofe  des  Kapitals,  wahrscheinlich  nach  ihrem  alten 
Standort  Mortis  forum.  Marforius  erscheint  in  der  Flugschriftenliteratur  als  der  Partner 
Pasquills.  ,, Pasquill"  ist  entstanden  aus  Pasquino;  so  nannten  die  Römer  eine  gleichfalls 
verstümmelte  antike  Marmorfigur,  die  wohl  Menelaus  darstellte,  wie  er  den  Leichnam  des 
Patroklus  aus  dem  Kampfgetümmel  schleppt;  der  Kardinal  Oliviero  Caraffa  hatte  sie  1500 
vor  dem  Palazzo  Orsini  aufstellen  lassen.  Luther  meint  in  unserm  Briefe  die  Flugschrift 
Pasquillus  Marranus  exul,  die  damals,  erst  in  Oktav,  dann  in  Quart,  bei  Grunenberg  erschien 
und  als  Hauptstücke  enthielt:  1.  ein  8chreiben  Pasquills  an  seinen  ehemaligen  Kameraden 
Marforius  aus  Antwerpen  vom  29.  Juni  1520,  2.  die  Antwort  des  Marforius  aus  Rom  t'om 
IS.  Juli.    Vgl.  O.  Giemen,  Beiträge  zur  Reformalionsgeschichlc  1,    14 ff. 


"Sil.  339. 

J^iit^er  an  ^onrab  ©am,  '^prebtger  in  ^rac!ent)cini. 

SBittenBerg,  1.  ÖÜoBer  1520. 

^43riefüt)erbnngev  '^oi).  ©ailing  I)abc  ®am  2utf)crn  gerüt)mt.  (Srninfjnt  il)ii 
äur  ©tanb^aftigfeit.    6cf  pofaune  in  Seipjig  bic  i'erbammung'Sbulle  auö. 

,t)nubfd)T:tftU^:  1.  Senn  Bos.  q  24',  25«.  2.  @ot{)n  A  402,  211'.  @c- 
brudt:  3.  9tnrifabcr  1,  285  (naä)  gicmining,  'Die  Siitl)erbricfe  in  ber  JRörer* 
janinihmg,  Stubicn  ^nx  SJejforniatioii-i^gejdi.  unb  ^ur  "^sratt.  3;tjeolog.,  .ftaluerau 
bargehrnd)t,  S.  34  nad)  1).  4.  be  SBettc  1,  489  (nad)  3).  5.  (gnbei-g  2,  483 
[wai)  4).    3Bir  folgen  ^zna  unb  i.icr5cid)ncn  bie  9IbiDeid)ungen  oon  ®ot^a. 
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Frater  Martinus  Lutherus  Augustin.  ad  Conradum  Saum,  concio natorein 

in  Brackenlieim.^i 

Salutem.  Insigni  te  mihi  elogio^  commendavit  hie  Magister  Hei- 
lingen "2,  Conrade,  pietate  et  eruditione  perspecta,  nee  parum  nie  laeti- 
5  flcavit,  quod  tuo  cordi  constanter  insidere  testabatur  puram  illam  et 
stnceram  Christi  doctrinam,  cui  strenue  resistunt  sophistae  armis  et 
insidiis,  et  quibus  modis  possunt,  ministrante  Satana '^,  quem  harum  in 
eis"  turbarum  esse  ducem,  quis  non  videt? 

JSTon  enim  est  nobis  colluctatio  adversus  carnem  et  sanguinem,  sed 

10  contra  spirituales  nequitias,  in  coelestibus  harum  tenebrarum  rectores.'* 
Constantes  ergo  simus,  et  vicissim  nostri  quoque  dueis  audiamus  classi- 
cuni*,  quo  insonat:  Estote  fortes  in  hello,  et  pugnate  cum  antiquo  ser- 
pente^,  et  accipietis^  regnum  aeternum.  Neque  enim  nobiscum  pugnat 
Satan  iste,  sed  ciim  Christo,  qui  pugnat  in  nobis,  qui  maior  est  quam  is, 

15  qui  in  mundo  est.®  Nova  bella  eligit  sibi  Dominus,  ait  Debora,  ludicum 
VII',  et  nos  quoque  non  nostra,  sed  Domini  bella  bellamus.  Confortare 
ergo,  et  esto  robustus^;  si  Deus  pro  nobis,  quis  contra  nosl"*' 

Dices:  Quid  ista?  Kempe  quod  futurum  est,  iit  audias  Eccio  Legato 
Bomanum  Pontificem  durissima  Bulla  in  Lutherum  libellosque  eius'  esse 

20  grassatum,  ac  omnes,  qui  adhaerent  et  sequuntur.  Agit  modo  Lipsiae^" 
niiserum  hoc  Satanae  Organum,  bullam  suam  ebuccinans  ingenti  pompa 
et  gloria.  Ego  quid  futurum  sit,  a<lhuc  ignoro,  nee  ut  sciam,  sollicitus 
sum,  certus,  quod  is,  qui  in  coelo  sedet^i,  omnium'^  curam  gerens,  ab 
aeterno  praevidit  huius  rei  ortum,  progressum  et  finem,  quem  expeeto; 

35  quocunque  sors  ceciderit,  me  non  movebit,  quia  non  nisi  ipsius'  optima 
voluntate™  cadet,  quocunque  cadet",  qui  ut  errare  non  potest,  ita  placere 
null!  non  debet.  Nolite  ergo  solliciti  esse;  seit  Pater  vester,  quibus  in- 
digeatis,  antequam  rogetis  eum^^,  folium  arboris  non  cadit  in  terram  sine 
eius  vohmtateiä,   quanto  minus  nos  nusquam"  cademus,  nisi  quo  ille  nos 

30   volet  cadere. 

His  Visum  est  te  adhortari  mecum,  ut,  si  Spiritus  potestatem  habens 
ascenderit  super  te,  loeum  tuum  non  dimittas^*,  sed  teneas  quod  habes, 
ne  alius  aeeipiat''  coronam  tuam.^^  Parum "•  est,  nos  pro  verbo  mori  aut 
perire,  cum  ipsum  inearnatumi'  pro  nobis  prius  mortuum  sit;  resurgemus 

35  cum  eo,  cum  quo  perimus,  et  qui  transivimus,  quo  ipsum  transivit,  simul 
eo'  etiam  perveniemus,  quo  ipsum  pervenit,  et  cum  eo  manebimus  in 
arternum.  Vide  itaque,  ne  voeationem  tuam  tarn  sanctam  vilem  habeas, 
sed  gratus  in  ea  per  omne  malum  perseveres.  Veniet  et  non  tardabit, 
qui  eruet  nos  ab  omni  malo.^'    Vale  in  Domino  Ihesu  Christo,  qui  con- 

40  fortet  et  servet  spiritum  et  intelligentiam  nostram,  Amen.  Vittenbergae, 
Calendis  Oetobris,  1520. 

Martinus  Lutherus. 
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*)  Ad  Conradum   Saiim,  concionatorem  in  Brackenhaim  2.  ^)  Insigni  et 

evjdenti  eulogio  te  2.  ")  Herlinus  2.  ^)  statt :  et  quibus  —  Satana:  quas 

ministrat  Sathan  2.  ')  nos  2.  ')  s<a«;  adversus  —  rectores:  etc.  2.  8)  ut 

occupetis  2.  ^)  statt:  quis  contra  nos :  etc.  2.  ')  et  eius  libros  2.  ^)  omnem 

2.  ')  illius  2.  ™)  voluntas  2.  °)  quoc.  c.  fehlt  2.  °)  nunquam  2. 

P)  occupet  2.  1)  Porro  2.  ■•)  fehlt  2. 

1)  Ah  Prediger  nach  dem  würtembergischen  Städtchen  Brackenheim  hei  Heilbronn 
war  Konrad  Sam  schon  etliche  Jahre  zuvor,  vielleicht  durch  die  Vermittlung  Ökolampads 
gekommen.  Ah  Erzherzog  Ferdinand  nach  der  Vertreibung  Herzog  Ulrichs  die  Regierung 
Würtembergs  übernommen  hatte  und  im  Mai  1524  mit  dem  Legaten  Campegius  nach  Stutt- 
gart kam,  wurde  Sam  (ebenso  der  in  unserm  Briefe  gleich  genannte  Joh.  Oailing)  auf  Be- 
treiben des  Pfarrers  zu  Brackenheim  M.  Joh.  Emhart,  „eines  alten  tubingischen  Sophisten 
und  Stolzisten",  wie  ihn  Joh.  Eherlin  von  Oünzburg  nannte  (Sämtliche  Schriften  heraiis- 
gegeben  von  Enders  3,  168),  und  des  Vogts,  des  „Mameluken"',  abgesetzt;  wahrschein- 
lich hat  auch  Joh.  Fabri,  Oeneralvikar  zu  Konstanz,  mitgewirkt.  Sam  wurde  dann 
der  Reformator  von  Ulm.  (RE.  '  17,  416;  Corp.  cath.  14,  S.  XXV).  ^)  Joh.  Oailing 

aus  Alsfeld,  am  10.  September  1515  in  Wittenberg  immatrikuliert;  er  hat  aber  auch 
in  Heidelberg,  Erfurt  und  Tübingen  studiert.  Er  rühmte  sich  später,  der  erste  evangelische 
Prediger  im  Herzogtum  Würtemberg  gewesen  zu  sein.  Nach  seiner  Absetzung  floh  er  zu 
Herzog  Ulrich  nach  Mömpelgart,  dessen  Hofprediger  er  wurde.  Er  begleitete  den  Herzog 
auf  seinem  Feldzug  im.  Februar  und  März  1525,  als  er  sein  Land  iviedergewimien  wollte. 
Das  Unternehmen  miliglückte,  der  verarmte  Herzog  mußte  am  16.  März  zu  Rottweil  seinen 
Hofstaat  auflösen.  G.  kam,  von  Herzog  Ulrich  oder  von  Ökolampad  empfohlen,  als  Hof- 
prediger zu  Kurfürst  Ludwig  V.  von  der  Pfalz  nach  Heidelberg.  Später  finden  wir  ihn  in 
Ansbach,  Feuchtwangen,  Weinsberg,  Löwenstein,  Beilstein,  Bottwar.  Er  starb  am  27.  Fe- 
bruar 15.59.  Nach  L.  M.  Fischlin,  Memoria  theologorum  Wirtembergensium  p.  1  soll 
Luther  1518  ihm  einen  Brief  geschrieben  haben.  Vgl.  über  ihn  Strobel,  Miscellaneen 
literarischen  Inhalts  3,  173  ff.,  0.  Bossert,  Luther  und  Würtemberg  1883,  S.  23,  Würtemberg. 
Kirchengesch.  1893,  S.  250.  254.  265  u.  ö.,  Ztschr.  f.  d.  Gesch.  des  Oberrheins  17,  54,  Schieß, 
Blaurerhriefwechsel  1,  276.  »)  Eph.  6,  12.  ")  S.  o.  S.  164,  6.  ^)  Aj)k.  12,  9, 

■s.  o.  S.  188^.  «)  1.  Joh.  4,  4.  ')  vielmehr  5,  8.  »)  Jos.  1,  6.    1.  Kor.  16, 13. 

8)  Rom.  8,  31.  ")  Vgl.  den  folgenden  Brief.  ")  Ps.  2,4vg.  ")  Matth.  6,  8. 

13)  Matth.  10.  29.  ")  Eccles.  10,  4.  i«)  Apk.  3.  11.  •«)  Joh.  1,  14. 

1')  Hebr.  10,  37;  2.  Tim.  4,  18. 


9ir,  340. 

öut^er  an  (S^alatin. 

[SßtttcnBerg,]  3.  DItober  1520. 


■Sen  i^in  burd)  (Staupi^  unb  Sinf  übermittelten  SSunfd)  93Hlti^enä,  ha^  er 
einen  entjdQutbigungebrief  an  ben  $apft  jd)reit)cn  foUe,  will  Sut^er  nid)t  metjt 
erfüllen,  nad)bem  er  geprt  bat,  bafe  ßd  in  Seipäig  bie  i^erbammungMnille  lüiber 
i^n  parat  l}abc.  überläfet'g;  Spalatin,  ben  Shirfürften  äu  bitten,  ein  ©büt  com 
taijer  ju  eriüirfen,  baf3  niemanb  iljn  öerbammen  xmb  bie  ^Verbreitung  jeiner 
(2d)riften  fjinbcrn  bürfe,  außer  wenn  er  mit  ber  Sdirift  iniberlegt  (ei.  9?efor* 
matorifdje  53eniegung  in  Italien.   9tm  6.  Dftober  tterbe  „3?on  ber  bobt)lonifd)en 
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@efangenj(±)aft"  aii6ge{)eu.  Siarlftabt  fd)rei6t  mibev  ben  '^Jopft.  (ibeii  i)öxc  er, 
baß  ßcf  in  Seipjig  oerf)öijiit  unb  bebrofit  locrbe.  Stieg  in  ^reufjen.  9(lbredit  non 
Waini  uiib  §utten.    jfcinbfdjaft  bes  Jpebvaifteu  9JJatt()äitö  9fbrianue. 

ßnginal  in  Berbft.  ©ebrudt  bei  ^(unfabev  1,  283>>;  be  äßette  1,  490; 
e-nberä  2,  486. 

Erudito   &  pio  viro  D.  Georgio  Spalatino,  Christi  seruo,  suo  in  domino 

Amico. 
[Darunter   von   Spalatins  Hand:    Doc.  Martinus    in  Vigilia    S.  Francisci 

M.D.XX.; 

5  Iliesus. 

Salutem.  Multas  ex  te  literas  accepi,  mi  Spalatine,  Mirorque  nondum 
ad  te  peruenisse  eas,  quibus  respondi  tnis  ex  Buttstet  datis.^  Nihil  enim 
aliud  posteriores  2  quam  ill§  petierunt,  Scilicet  de  jVIissis  patribus^  ad  me 
ex  Eysleben,  sed  adhuc  spero  Interim  ad  te  venisse.   Carolus*  enim  petiit, 

10  vt  priuatim  Eo[mano]  pontifici  scriberem,  expurgans,  non  esse  personam 
suam  a  me  taxatam.*  Id  nondum  feci,  iam  non  facturus,  postquam  Eccius 
Lipsi^  Bullas  ac  diras  in  me  paratas  habere  auditus  est.  Adhuc  ignora- 
tum,  quid  moUatur.  Multis  visum  est,  vt  principem  nostriim  rogarem, 
quo  edictum  imperiale  mihi  impetraret,  ne  quis  nisi  Scriptura  conuictum 

15  damnaret  aut  libellos  meos  inhiberet.  Tu  videris,  an  sit  consultum.  ego 
segnius  id  curo,  quod  indigne  feram  libellos  meos  adeo  multiplicari 
optemque  eos  in  vniuersum  semel  concidere,  quod  sint  confusanei  & 
impoliti,  quamquam  res  ipsas  cupiam  omnibus  esse  cognitas.  sed  non 
omnes  aurum  e  luto  colligere  possunt,  nee  est  opus,  cum  abundent  liter§ 

io   meliores  &  sacri  libri.  Hoc  magis  cuperem,  si  viui  libri*,  hoc  est  con- 

cionatores,  possemus  vel  multipUcare  vel  tutos  facere,  qui  eadem  vulgo 
traderent.  de  qua  re  mitto  tibi  ea,  quae  ex  Italia  mihi  missa  sunt.*  Si 
princeps  noster  hie  vellet,  credo  vix  queat  sese  magis  dignum  opus  facere. 
Si  enim  ItaU§  quoque  vulgus  ea  caperet,  robustius  forte  nostra  causa 

25    staret.    Quis  seit,  an  illos  Dens  suscitet  &  principem  nostrum  hoc  nomine 

nobis  seruet,  vt  per  eum  suo  verbo  cooperetur?     Vide  ergo,  quid  hie 

queas  pro  Christi  causa  promouere.  Is,  qui  e  Venetüs  scribit,  f rater 

est  Lazari  spengler',   qui  e  Nurmberga  ad  me  misit  exemplar  istud.^ 

Liber  de  captiuitate  Ecclesi§  Sabbato'  exibit  &  ad  te  mittetur.       Car- 

30  lostadius    &  ipse  iacta  alea  in  pontificera  Eo[maniim]  cornua   sumit.^" 

Hac  hora  mihi  refertur  Ecciiim  Lipsi§  &  male  tutum  &  contemptum 

haberi    multisque    diplomatibus    passim  affixis  irrideri  longeque  aliam 

faciem   &  mentem  Lipsi§  eum  inuenire  quam  sperasset.  non  est  enim 

qualis  ante  annum.  denique  hospitio   mutato   in  Monasterio  praedica- 

35  torum  diuertitur.i^  lactatur  palam  eum  non  euasm-um  insidias  nee 
reuersurum  Ingolstadium.i^    NoUem  eum  occidi,  quamquam  optem  eins 
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consilia  irrita  fieri.   Dominus  faciat,  quod  bonuin  est  in  ocnlis  suis.    Is^oua 
apud  nos  nulla,  nisi  bellum  pmssinum.i^    Episcopus  Moguntinus  libellos 
hutteni  &  qui  contra  papam  editi,  imblice  mandat  inLiberi,  prouocaturus 
malum  in  caput  suum.^*    Huttenus  ingenti  spiritu  accingitur  in  Ro[ma-   40 
num]  pontificem,  armis  &  ingenio  rem  tentans.^^  Adrianus^*  noster 

nescio  qua  fiiria  raptus  in  me  grauiter  insanit,  forte  occasionem  quaerens 
discedendi.  nihil  homini  feci.     Conciones  meas  insectatur,  paratus  me 
docere  Euangelixim,  qui  Mosen  suum  non  intelligit.  varie  interpretamur 
eius  vesaniam.    Sed  sine,  tempus  h^c  reuelabit.    Vale  in  domino.    Vigilia  « 
francisci  1520. 

Mart.  Luther 
Aug. 

*)  vivos  libros  die  Druck«. 

^)  Luther  meint  seinen  Antwortsbrief  x-om  11.  September,  s.  0.  8.  184.  -)  Spalatin 

hat  also  nach  dem  5.  oder  6.  September  nochmals  bei  Luther  sich  erkundigt,  was  die  Beauf- 
tragten des  Eislebener  Kapitels  mit  ihm  verhandelt  hätten.  Vielleicht  war  zu  ihm  ein  ähnlich 
alarmierendes  Oerücht  gedrungen  (daß  seine  Ordensbrüder  ihn  „aus  ihrem  Kloster  getan 
und  aus  ihrer  Kongregation  ausgeschlossen")  wie  zu  Eck  (Briefmappe  1,  315).  ')  Stau- 

pitz  und  Link.  *)  Karl  von  Miltitz.  ')  S.  o.  S.  184,  9.  ')   Über  das  Ein- 

dringen lutherischer  Schriften  in  Venedig  vgl.  Benraih,  Oesch.  der  Reformation  in  Venedig 
1887,  S.  2 f.  Am.  16.  August  1520  beantragte  der  Vikar  des  Patriarchen  in  dem  Kollegium 
des  Rates  der  Zehn,  bei  dem  Buchhändler  Oiordani  Haussuchung  nach  solchen  Schriften 
zu  halten.  Die  gefundenen  Exemplare  wurden  beschlagnahmt.  Doch  wurden  die  lutherischen 
Schriflen  heimlich  weiter  gelesen.  Eck  meldete  am  29.  Oktober  dem  Bischof  von  Augsburg 
(Briefmappe  1,  214):  „Man  verbrennt  auch  die  Bücher  zu  Venedig."  Der  Nürnberger 
Drucker  Koburger  habe  bei  300  hinein  verordnet,  man  habe  ihm  aber  befohlen,  sie  zurück- 
zuholen. ')  Derselbe,  der  auch  in  Scheurls  Briefbuch  vorkom,mt  (2,  60:  Lazarus 
Spengler,  secretarum  epistolarum  magister,  et  illius  frater  Georgius,  adfinis  meus,  Venetus 
mercator  ingeniosus  .  .  .  und  2,  127:  frater  eius  Georgius  Tucheriam  cognatam  habet 
uxorem).  Vgl.  über  ihn  Supplementa  Melanchthoniana  VI  1,  S.  241.  Lazarus  Spengler 
widmete  ihm  unterm  17.  März  1525  seine  Schrift:  Ein  kurzer  Begriff,  wie  sich  ein  wahr- 
hafter  Christ  in.  allem  seinem  Wesen  und  Wandel  gegen  Gott  und  seinen  Nächsten  halten  soll 
(Panzer  Nr.  2899,  Weller  Nr.  3642,  3976 f.;  ein  Oktax-druck  mit  dem  Impressum:  „Ge- 
druckt durch  Gabriel  Kantz".  der  in  dem  Verzeichjiis  Württembergisch  Franken  N.  F.  11, 
36  ff.  fehlt,  in  Zwickau  1.  7.  6  g).  *)  Bezieht  sich  zurück  auf:  'ea,  quae  ex  Italia  mihi 
missa  sunt.'  ^)  6.  Oktober.  ^o)  Karlstadt  arbeitete  an  seiner  Schrift  „Von  päpst- 
licher Heiligkeit",  die  er  am  17.  Oktober  vollendete.  Sie  „besiegelte  seinen  Bruch  mit  Papst 
und  Papstkirche"  (Bärge,  Karlstadt  1,  223).  Zu  dem  Ausdruck  comua  sumit  vgl. 
Enders  8,  124,  9,  auch  ünsre  Ausg.  Bd.  10\  329^;  Enders  3,  85,  54.  435,  20. 
'^)  Hauptquelle  ist  der  schon  0.  S.  166^.  186^  erwähnte  Brief  Miltitzens  an  den  Kur- 
fürsten, Leipzig  3.  Okiober  1520:  Ohne  Rücksicht  auf  das  Eck  von  Herzog  Georg  zu- 
gesicherte freie  Geleit  und  die  Bulle,  mit  der  er  sich  brüste,  hätten  gute  fromme  Kinder 
jetzt  die  Michaelis  an  10  Orten  angeschlagen,  wovon  er  eine  Kopie  dem  Kurfürsten 
mitschicke,  und  daneben  gedroht,  so  daß  Eck  ins  Paulinerldoster  hätte  fliehen  müssen 
(vgl.  Luther,  Von  den  neuen  Eckischen  Bullen  und  Lügen  von  Mitte  Oktober,  Vnsre  Ausg. 
Bd.  6,  582,  13 ff.)  und  sich  nicht  -schauen  lassen  dürfe;  er  habe  sein  Leid  Cäsar  Pflug  ge- 
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klagt,  der  habe  dem  Rektor  (Mosellan)  geboten,  ein  Mandat  wider  solche  ausgehen  zu  lassen, 
die  Eck  dermaßen  plagen,  wovon  er  dem  Kurfürsten  auch  ein  Belegexemplar  mitschicke, 
es  habe  aber  nichts  geholfen.  „Sie  haben  ein  Lied  von  ihm  gemacht  und  singen  s  auf  der 
Oasse.  Er  ist  hochbekümmert,  der  Mut  und.  das  Pochen  ist  ihm  gelegt,  man  schreibt  ihm  alle 
Tage  Feindsbriefe  ins  Kloster.  Es  sind  auch  über  SO  Studenten  von  Wittenberg  da,  die 
sich  unnütz  machen  auf  ihn  .  .  .  Ich  hab  groß  Sorg,  der  Salvoconduct  wird  nicht  viel 
helfen,  he  wird  derschlagen."  —  Die  in  unserm  Briefe  erwähnten  diplomata  affixa  sind 
identisch  mit  den  Anschlägen,  die  dem  Bericht  Miltitzens  zufolge  am  29.  September  an 
10  Orten  erschienen.  Zu  ihnen  gehörte  wohl  auch  der  von  Melanchthon  verfaßte  Aufruf  an 
Deutschland  wider  Eck  (Suppl.  Mel.  VI  1,  115  —  man  braucht  die  Ankunft  der  Bulle  iri 
Wittenberg  nicht  vorauszusetzen) .  Ich  fand  ein  Exemplar  des  Orunenbergschen  Einblatt- 
druckes in  einem  Sammelbande  der  Königsberger  Stadtbibliothek  (ZKO.  49,  ISO).  Leicht 
möglich,  daß  einer  der  50  Wittenberger  Studenten  einige  dieser  Plakatdrucke  mit  nach 
Leipzig  gebracht  hat.  Oswald  Myconius  teilte  iMzern  8.  November  Zwingli  aus  einem 
Briefe,  den  ihm  nuperrime  ein  in  Wittenberg  studierender  Schweizer  gesandt  hatte,  folgendes 
mit:  'Eckium  populus  neque  audire  neque  videre  neque  postremo  hospicio  recipere  vult 
amplius.  Et  ita  manet  in  quodam  hospicio  et  non  audet,  ut  anno  praeterito  solitus  erat, 
per  plateas  divagari.'  Der  Student  hatte  auch  Melanchthons  Aufruf  in  Abschliß,  oder  in 
einem  Druckexemplar  beigelegt;  Myconius  gibt  ihn  gleichfalls  an  Zwingli  weiter  (Zwingiis 
sämtl.  Werke  7,  368).  '^)  Eck  floh  in  der  Nacht  vom  3.  zum  4.  Oktober  von  Leipzig 

nach  Freiberg  (Wiedemann,  Eck  S.  154 — f)  und  kehrte  nach  einem  Aufenthalt  in  Koburg 
und  in  Bamberg  c.  10. Oktober  nach  Ingolstadt  zurück  (Briefmappe  1,  198^;  ZKO.  37,  91). 
^')  Enders  2,  489^:  „Der  Krieg  des  Deutschordens- Hochmeisters  Albrecht  gegen  den  König 
von  Polen,  welchem  er  den  vom  Thorner  Frieden  erforderten  Lehnseid  verweigerte.''''  Am 
12.  September  begegnete  dem  nach  Köln  reisenden  Kurfürsten  zwischen  Eisenach  und  Kappel 
ein  Trupp  Krieger  'cum  suo  signif  ero  contendentium  in  Prussiam  pro  summo  magistro 
Alberto  Brandenburgio  contra  Sigismundum  Polonum  regem'  (Spalatins  Chronik  S.  34). 
1*)  S.  o.  S.  186^^.  1=)  S.  o.  S.  185,  17.  i«)  Im  Februar  1521  erbat  er  seine  Ent- 
lassung, die  er  sofort  erhielt  (Friedensburg  S.  124). 


mt.  341. 

?utr)er  an  (S^atatin. 
SBittenkig,  11.  QUohex  (mittags)  1520. 

■Sie  SSulle  fei  augetomnten,  er  tüolle  fie  aU  eine  (yäI|rf)U'ig  angreifen,  oli= 
gleirf)  er  oon  tfjrer  Gd5tf)eit  überzeugt  fei.  ^n  Seipätg  unb  überall  werbe  bie  t'^ullc 
unb  iBd  öerad)tet.  ßu  biefer  Stunbe  reife  er  nad)  2id)tenburg  jn  einer  löe* 
fpred)ung  mit  ^Biilti^.    (£r  lüerbe  feine  Stppellation  an  ein  ffonjü  erneuern. 

■Satierung:  Sas  Dotum  im  Original  ift  beutlic^  ber  13.  Dftofaer.  ®em 
toiberfprec^en  aber  ätüei  Stellen  in  unferm  SSriefe: 

1.  'Ego  hac  hora  Lichtenbergam  vado.'  —  Sutljer  ift  am  11.  Dttober  4  U^r 
nad;)mittag§  in  2id)tenburg  hei  Prettin  ju  ber  33efpred)ung  mit  9JJüti|  an* 
getommen  unb  am  12.  1  lltjr  nad)mittag0  weggefatjren  (SBolfgang  9?ei^enbnfd} 
a-n  gabian  oon  ^eiü^fd)  13.  Cftober,  3;en^el»(it)prian  1,  444f.).  Unb  aud)  nad) 
bem  'iPeridite  ^JHltiften?  an  ben  .'Surfürften  über  bie  ^Befpred)ung,  (Silenburg 
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14.  DItober,  f)at  bieje  am  12.  [tottgcfunben  (ehb.  S.  449).  Sd)on  ©nber^  2,  492^ 
^at  ^terau§  gejdjlojjen,  ba^  bei  'örief  üielmeljr  am  11.  Oftober  gefcf)rieben  jein 
müfje. 

2.  'Venit  tandem  bulla  ista  Romana  per  Eccium  allata,  de  qua  nostri 
scribmit  ad  principem  pkira.'  —  (id  übergab  am  3.  Oftober  ober  an  einem  ber 
üorf;ergef)enben  2;age  in  Seipä'a  'i'JJüti^  eine  beglaubigte  Mopic  (auscultata 
copia),  b.  i).  ein  befiegelte?  unb  notariell  beglaubigtem  ßjemplar  bes  römifcf)en 
DrigiualbrucFs  ber  33uIIe,  baä  9)UIti^  am  3.  Oftober  aus  üeipjig  an  ben  Sfur» 
für[ten  fdjictte  (2:en^el=(£t^prian  1,  440).  @Ieid)äeitig  fanbte  CScf  eine  foId}e  „.«opie 
ber  iöulle,  ju  9vom  gebrutft,  mit  cinent  Siegel  unb  eine«  öffentlidjen  JJotars 
Unterfd)rift  oerfcf)cn",  an  bie  Uniüerjität  SäJittenberg,  mit  ber  33itte:  „^i)x  wollet 
biefer  iöullc  S'olge  unö  (Sjecution  tun,  auf  ba^  bie  Sfrtifel,  bie  barin  oerbommt 
unb  BertDorfen  jinb,  Don  niemanb,  ber  Gurer  Unioerjität  unterworfen  ift,  öffent- 
lid)  gelcfjrt  ober  gerebet  werben"  (SSald)  ^  15,  1572).  (Snblid)  wollte  ßd  auf  feiner 
9f{eifc  oon  Seipäig  nad)  3t^9olftabt  (f.  o.  S.  193^^)  unterwegf^  in  fioburg  fo  ein 
ßjemplar  (er  ^atte  100  foldjcr  (Sgemplarc  mitbcfommcn)  bem  ^erjog  Qo^ann 
perfönlid)  übergeben,  mußte  aber  fein  ©epäd  äuiüdlaffcn.  Wollte  nidjt  „o^ne 
£ned)t  unb  gebüf)rlid)e  ftleiber"  cor  ben  ^erjog  l)intreten  unb  liep  ifjm  ba^er 
am  6.  Oftober  aus  feiner  Verberge  bie  53ulle  nebft  einem  päpftlidjen  'i^reüe,  in 
bem  ber  Surfürft  unb  er  gebeten  würben,  als  d)riftlid)e  g-ürften  bei  ber  Stuä* 
fü^rung  ber  'j^ulle  mitäufielfen,  jugel;en  (ÜBald)  ^  15,  1576).  Ser  |»er5og  fragte 
unter  ikilegung  ber  33ulle  unb  bes  53reoe  bei  ben  furfürftlid)en  9Jäteu  in  SKitten= 
berg  an,  wie  er  fid)  t)erf)alten  follte.  'Siefe  antworteten  am  23.  „in  gc[)eim",  ba^ 
„unfrer  Unioerfität  furj  l)ieuor  ein  fold)  Äopei  aud)  burd)  ^^e^enbigfeit  bei» 
gebrad)t"  worben  wäre;  bie  Uniüerfität  ^abe  befd)loffen,  ben  Slurfürften  unb  i^n 
(ben  ^erjog)  um  Mal  ju  fragen,  unb  Ijabe  einen  eigenen  Eilboten  abgefertigt,  ber 
erft  itjn  (ben  ^erjog)  unb  bann  ben  Slurfürften  auffud)en  unb  jebem  ein  Sd)reiben 
übergeben  follte  (Jen^el^CStjprian  1,  476f.).  Sas  eine  berfelben,  nämlid)  baä' 
jenige,  ba^  ber  9teftor  Dr.  med.  ^^eter  iöurdjarb  an  ben  ^"-'raog  So^iim  gerid)tet 
^at,  fiat  §an5  o.  Sd)ubert  (S)ie  58orgefd)id)te  ber  'Berufung  iHittjerm  auf  ben 
9xcid)Stag  ju  SBorms  1912,  S.  19ff.;  ogl.  aud)  griebenc-burg,  Urfunbenbud)  1 
9h.  95)  aufgefunben.  Es  ift  batiert  üom  11.  Ottober.  ®aö  'iHirallelfdireiben 
on  ben  Si'urfürften  wirb  fid)er  baefelbe  Satum  getragen  Ijaben.  Unb  auf  biefeS 
Sd)reiben  bejicf^t  fid)  unfre  33riefftelle:  'de  qua  nostri  scribunt  (^läfen^I)  ad 
principem.'  g-erner  fd)reibt  Surdjarb  an  2o§aru§  Spengler  in  9Jürnbcrg  am 
29.  Oftober  (ÜJieberer,  33cl:)trag  ju  ben  SJeformationSurfunben  1762,  S.  69): 
6d  l)abc  ifjm  „alS  9{ectori  bicbifd)  unb  mit  bübifd)en  Siften"  aud)  ein  (jjemplar 
ber  'i3ulle  „beigebrad)t" ;  nad)  ^Beratung  mit  ben  guriften  fiabe  er  befd)loffcn, 
„folid)S  ber  Unioerfitüt  nit  ju  publicieren,  aber  bes  näd)ften  XagS  einen  iöoten 
abgefertigt  ju  unferm  gnäbigen  ^errn  bem  Slurfürften".  ®anad)  ift  bie  iöulle 
(infolge  bes  eiligen  9Iufbrud)3  Gdä)  in  Seipjig  liegen  geblieben  ober  unterweg§ 
aufgef)alten  worben  unb  erft  am  10.  Ottober  ober  furj  oorfjer  in  SSittenberg 
eingetroffen.^  2)aäu  pafjt  ber  9tnfang  unfreS  33riefS  Dom  11.:  'Venit  tandem 
bulla  ista  Romana   .  .  .' 

£utf)er  i)at  fid)  alfo  in  bem  ®atum  Derfef)en. 

Original  in  äerbft.  OJebrudt  bei  Sturifaber  1,  286'';  be  «JBette  1,  494; 
(gnberä  2,  490. 


1)  SBenn  Gnbctä  2,492^  au?  tnriftabtl  Sd)rift  „58Dn  päpftlid)ct  ^eiligfeit",  bie  Born 
17.  Dftober  batiett  ift  unb  in  ber  e§  Ijeißt:  „Dr.  itä  l)at  eine  SSuIle  ju  3Jom  auggebradjt 
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unb  btuden  lajfen,  luie  id)  geftctn  gejefien  f)ab",  fcf)lie6t,  üa%  ba^  1.  Srucfejemplat  ber 
SBuIfe  am  16.  Ottober  nad)  SStttenberg  gefommen  fei,  jo  ift  bas  nicfjt  einleucl)tcnb.  1.  Slarl» 
ftabt  fjat  |d)on  OorI)er  an  ber  Sdjrift  gearbeitet  (f.  o.  (£.  192 1»).  2.  Sie  ißulle  tonnte  redjt 
tDO^l  jdjon  Dörfer  in  iBittenberg  eingetroffen,  nur  eben  ftariftobt  nid)t  gleid)  ju  6)e(id)t 
gefommen  fein. 

Suo  in  domino  Charissimo  Georgio  Spalatino,  viro  pio  &  erudito,  a  sacris 

principalibiis  Saxoni^,  in  aula  Imperatoria  agenti. 
[Darunter  von  Spalatins  Hand:  Doc.  Martinus  post  Excommunicationem 

M.D.XX.y 

5  •  Ihesus. 

Salutem.  Venit  tanclem  Bulla  ista  Eomana  per  Bccium  allata,  de 
qua  nostri  scribunt  ad  principem  plura.^  Ego  eam  contemno  &  iam  inuado 
tanquam  impiam  &  mendacem  omnibusque  modis  Eccianam.^  Vides  in 
ea  damnari  Christum  ipsum,  deinde  nihil  afferri  caus§,  tandem  me  vocari 

10  non  ad  audientiam,  sed  ad  palinodiam,  vt  scias  eos  plenos  esse  fiu-ore, 
c^citate  &  amentia,  qui  nihil  videant  neque  cogitent.  Agam  tarnen  adhuc 
presso  nomine  pap§  tanquam  in  efflctam  &  mentitam  Bullam,  quamquam 
credo  veram  &  propriam  esse  eorum.  O  vtinam  Carolus*  vir  esset  &  pro 
Christo  hos  Satanas  aggrederetur !    Ego  sane  mihi  nil  metuo;  flat,  quod 

15  voluntas  dei  volet.  Nee  quid  principi  faciendum  sit,  scio,  nisi  quod  dissi- 
mulari  mihi  hie  optimum  videtur.  Nam  &  Lipsi§  &  vbique  tam  Bulla 
quam  Eccius  contemptissimi  sunt.*  vnde  hoc  suspicor,  ne  autoritatem  sibi 
acquirat  nimia  forte  nostra  cura  aut  sollicitudine,  qu§  in  seipsa  facile 
corruens  quiescet.^    Mitto  exemplar  eins*,  vt  videas  monstra  Eomana. 

20  Qu§  si  dominentur,  actum  est  de  fide  &  Ecclesia.  Gaudeo  tamen  toto 
corde  mihi  pro  optima  causa  inferri  mala,  neque  digmis  sum  tam  sancta 
vexatione.  Iam  multo  liberior  sum,  certus  tandem  factus  papam  esse 
Antichristum  &  satan§  sedem  manifeste  inuentum.'  tantum  seruet  deiis 
suos,  ne  seducantur  eius  impiissima  specie.    Erasmus  scribit  aulam  Im- 

25  peratoris  esse  mendicotyrannis  occupatam,  vt  nulla  in  Carolo  spes  esse 
possit.*  Nee  mii'um:  'Nolite  confidere  in  principibus,  in  filiis  hominum,  in 
quibus  non  est  salus.'  ^  Ego  hac  hora  Lichtenbergam  vado,  Carolo 

miltitio  iterum  mei  copiam  facturus,  sicut  princeps  ordinauit  i",  quam- 
quam inuito  praeceptore  ^'^j  nescio  quanta  metuente.    Vale  &  ora  pro  me. 

30  Ego  appellationem  meam  innouabo^^  &  consilio  nostrorum  agam,  quae 
agenda  simt,  quamquam  mallem  Bull§  processum  ire  in  me.^^    Sed  ali- 
orum^*  quoque  ratio  habenda  est.  Vittemberg§  1520  die  xiü  Octo- 
bris.  Martinus  Luther 
August. 

1)  S.  o.  unter  „Datierung".  ^)  Vgl.  in  „Von  den  neuen  Eckischen  Bullen  und 

Lügen"  Unsre  Ausg.  Bd.  6,  592,  äff.  ^)  Kaiser  Karl  V.  *)  S.  o.  S.  192^^. 
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')  „Daher  argwöhne  ich,  die  Bulle  möchte  sich  Ansehen  erwerben,  wenn  wir  uns  zu  sehr  um 
sie  sorgen  und  kümmern,  während  sie,  sich  selbst  überlassen,  leicht  zusammensinken  und 
einschlafen  wird."  *)  Eine  Abschrift  oder  einen  der  schon  vor  der  offiziellen  Verkündi- 

gung erschienenen  Drucke  (ZKO.  25,  522 ff.).  ')  S.  o.  S.  164''.  *)  Erasmus  an 

Melanchthon  vor  21.  Juni,  Allen  4,  288:  'Huttenus  hio  adest  mox  aulam  Caroli  petiturus, 
sed  nulla  est  aula,  quam  non  occuparint  isti  urm/oTitgamoi.'  ')  Ps.  145,  2  sq. 

'")  Schon  am  10.  September  schrieb  der  Kurfürst  aus  Gotha  an  Fabian  von  Feilitzsch,  er 
solle  Luthern  ersuchen,  „wo  es  ihm  nit  sonder  beschwerlich,  daß  er  sich  irgend  gen  Lichten- 
berg oder  an  ein  ander  Ort  nahe  umb  Wittenberg  zu  H.  Karl  fug  und  hör,  was  er  mit  ihm 
handeln  und  reden  wollt".  Feilitzsch  antwortete  am  1.  Oktober  aus  Altenburg:  Millitz 
sei  am  29.  September  bei  ihm  gewesen  und  habe  geäußert,  „daß  er  Dr.  Martinus  gern  gegen 
Eylberg  haben  und  daselbst  mit  ihm  reden  wollt";  Feilitzsch  solle  Luthern  diesen  Ort  für 
eine  Besprechung  vorschlagen,  den  Tag  würde  er  noch  anzeigen  (Ztschr.  d.  Ver.  f.  Thüring. 
Oesch.  1,  174f.).  Am.  3.  Oktober  schrieb  dann  Miltitz  an  den  Kurfürsten  aus  Leipzig 
( Tentzel-C yprian  1,  441),  er  wolle  heut  zu  Feilitzsch  reiten,  um  ihn  zu  bitten,  Luthern  nach 
Lichtenburg  oder  nach  Eilenburg  zu  laden.  ")  Wolfgang   Reißenbusch,  der  nach 

dem  im  Sommer  1515  eingetretenen  Tode  des  Qoswin  von  Orsoy,  des  Präzeptors  des  An- 
toniterhauses  in  Lichtenburg  und  ersten  Kanzlers  der  Universität,  dessen  Nachfolger  in 
beiden  Ämtern  geworden  war  (AfBg.  12,  32^).  Er  vermied  es,  bei  der  Besprechung  zwischen 
Miltitz  und  Luther  daheim  zu  sein.  Vgl.  seinen  Brief  an  Feilitzsch  vom  13.  Okiober  (Tentzel- 
Cyprian  1,  444):  „Ich  wollt  nit  100  Gulden  nehmen,  daß  ich  wäre  aytheimisch  geblieben. 
Denn  wie  ich  mich  befahret  (fürchtete),  also  wäre  es  m,ir  begegnet.  Herr  Karl  wollte  mich 
armen  Teufel  gern  mit  ins  Spiel  bringen,  auf  daß,  so  man  sich  an  Dr.  Luther  nit  rächen 
macht,  dies  Bad  an  m.ir  ausging   .  .  ."  ^^)  Seine  Appellation  an  ein  künftiges  all- 

gemeines Konzil  vom  28.  November  1518  (Unsre  Ausg.  Bd.  2,  34)  erneuerte  Luther  am- 
17.  November  1520  (Unsre  Ausg.  Bd.  7,  74).  ^^)  „obgleich  ich  lieber  wollt,  daß  die 

Bulle  gegen  mich  ihren  Fortgang  nähme."  ^*)  Karlstadt  und  .Joh.  Dölsch,  die  Eck 

mit  anschlagen  ließ? 


9ir.  342. 

!Out^er  an  ©patattn. 

SidEitenBurg,  [12.  DUober  mittags]  1520. 

Grgetmi?  ber  'i^efprediung  mit  5Jhlti^:  Sutfjcr  lüill  einen  33rief  an  ben  '"^apft 
latcinifd)  unb  beutjct),  einem  fleinen  3d}riftdien  oorangeftellt,  üerbftentlid)en, 
barin  feinen  §anbei  erjäl^len,  öerfid)ern,  ba^  er  nie  bem  "Zapfte  per|5nlidi  l)abe 
äu  nat;e  treten  roollen,  unb  alle  2d}ulb  auf  (Äd  tnäläen. 

Übereinftimmenb  bamit  berid)tet  SlJiltiJ  om  14.  Cf tober  au§  ßilenburg  bem 
I'urfürften  (icnt5eI*St)prian  I,  449):  Suttjer  habe  fid)  bereit  ertlärt,  an  ben  i^apft 
in  aller  2)enmt  eine  Slcbifationöepiftel  ju  fdjreiben.  SSaö  '!8üd)Iein  irerbe  in 
12  3;agen  au^getjen  unb  bas  ^atum  bes  6.  September  tragen,  =  10  Sage  nad) 
bem  ßielebener  .«apitel,  aVi  beffen  'Beauftragte  £taupt&  unb  Sinf  gleid)fallij 
Sut^ern  nahegelegt  fjatten,  ein  foldies  @d)reiben  an  ben  '^Japft  ju  riditen  (f.  o. 
3.  184,  7  ff.),  unb  15  Jage  Dor  ber  am  21.  September  erfolgten  '•^ublitation  ber 
Sulle,  bamit  es  nid)t  fo  aui^fe^en  follte,  olä  inenn  „Gdiuö  mit  feinem  3Inl)ang 
Sutfjern  mit  feiner  iBulIe  baju  gebrungen  fiätte,  foldbe«  an  päpftl.  §eiltgfeit  ju 
fd)reibcn".  Söenn  fid)  bie  Stelle  tnbiefem  ^J^erid}t  fflfilti^en?:  „Dr.  2Kartinue  fjat 
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tuid)  Domino  Spalatino  unjre  ^onblung  unb  ^J3cfcf)IuB  ium  %dl  gefdjrtebcn, 
iuelcf)en  ^J3rief  id)  Surcr  Surf.  ®n.  ie^unb  initid)ide"  auf  uuferu  33rief  bcäiefjt, 
fo  f)at  i{)u  ?[IJilti^,  ber  ben  am  12.  Dttober  1  Uf)r  oon  Sicfttenburg  it)egfaf)renben 
öutf)er  ein  Stüdd)eu  f^u  '■^Jferb  begleitete,  bann  aber,  weil  fein  @aul  bodte,  nad) 
Sidjtenburg  jurüdfefirte  unb  ba  nod)  etnnuil  übernad}tete,  jur  Scförberung  an^ 
genommen,  aber  eben  erft  am  14.  feinem  Sdireiben  aus  ßUenburg  betgelegt. 

Original  in  3erbft.    ©ebrudt  bei  Sturifaber  1,  230";  be  SBette  1,  496; 
®nber§  2,  494. 

Viro  pio  &  erudito  D.  Georgio  Spalatino  a  sacris  Ducalibus  Saxoni^,  siio 

in  Christo  amico. 

[Darunter  von  Spalatins  Hand:  Ex  Lichtenberga  Antoniana  M.D.XX./ 

Ihesiis. 

5  Salutem.    Conueiiimus  Lichtenberg^,  Mi  Spalatine,  D.  Carolas  Mil- 

titius  &  ego.  Quantumque  ex  eo  audio  ^,  magna  spe  statuimus,  vt  ego  ad 
summnm  pontificem  Epistolam  edam  vtraque  lingua,  praeflxam  paruulo 
alicui  opusculo^,  in  qua  narrem  historiam  meam  &  quam  non  vnquam 
personam  eins  appetierim,  totum  pondus  in  Bccium  versurus.^     Qu§ 

10  omnia  cum  ita  vere  se  habeant,  facile  facio  &  quam  possum  humillime 
offeram  silentium,  modo  c^teri  quoque  sileant,  vt  nihil  videar  omittere, 
quod  in  me  ad  pacem  quoquo  modo  facere  possit,  desyderandum,  id  quod 
semper  facere  paratus  fui,  quod  non  ignoras.  parabo  itaque  h§c  ante  omnia 
propediem.    Si  eueniet,  quod  speramus,  bene  factum  est.    Sin  aliud  erit, 

15  id  quoque  boniim  erit,  quia  domino  placitum  erit.  Vale.  Lichtenberg^ 
ÄntODian§  1520.  Martinus  Luther. 


^)  Bezieht  sich  auf  das  folgende  'magna  spe'.   Vgl.  o.  8.  184,  9f.  -)  Luther 

verfaßte  den  Brief  erst  lateinisch,  dann  deutsch.  Der  deutsche  Text  erschien  unter  dem 
Titel:  „Ein  Sendbrief  an  den  Papst  Leo  X."  zuerst,  gleichzeitig,  aber  nicht  verbunden 
mit  der  Schrift  „Von  der  Freiheit  eines  Christenmenschen"  (TJnsre  Ausg.  Bd.  7,  2). 
')  Oanz  in  Miltitz'  Sinne,  vgl.  dessen  Schreiben  an  den  Kurfürsten  vom  3.  Oktober, 
Tentzel-Cyprian  1,  441. 
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^ut^er  an  ^^apft  ?eo  X. 

SBittenBerg,  [5Jtitte  ÖltoBer]  1520. 

2)er  offene  Srief  an  ben  ''^apft,  ben  Suttjer  9RiIti|  in  Sid)tenburg  oerfprod)en 
^atte,  äurüdbatiert  auf  ben  6.  September,  f.  o.  ©.  196.  Sateinifd)  Unfre  Slulg. 
<8b.  7,  42,  beutfd)  ®.  3. 
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9ir.  344. 

Sutl)er  an  ^ermann  SJJü^Ipfort,  S5ürgermeiftcv  in  3^tc!au. 

SBittenbetg,  |5Jtitte  Oftober?]  1520. 

^Jßibtnet  it)m  feine  v2d}riit  „'üvn  bei  ^xeiijdt  eines  ßf)riftenmenjcf}en".  ^ie 
SBibmung  ift  nbqebvurft  Unfre  Siueg.  *b.  7,  20. 

35gl.  über  'DJfüfjIpfort  3nt^3rt)idau  1922  %r.  5.  9.  12  unb  Stammfolge  bes 
®efd}Ied}t'j  9}Jüf)lpfott  aus  3>oictau  in  Sact)fen,  Sonberbrud  aus  bem  68.  5ßanbe 
beö  beutfdien  ©efditediterbud}«  1930,  S.  202. 

Datierung:  2)ie  SiMbmung  beginnt:  „.  .  .  bev  mürbig  äJlagiftcr  ^o^ntm 
(*gran,  eur  Ii3blid)en  ©tobt  ^^rebiger,  i)at  mir  t)od)  gepreifet  eur  Sieb  unb  Suft, 
fo  ^t)x  äu  ber  f)eiligen  Sdjrift  traget,  .  .  .  i)er^alben  er  begehret,  mid)  mit 
6ud)  betannt  äu  mad)en,  .  .  ."  ßgran  fann  feinen  33ürgermeifter  briefltdi 
Sut^ern  cmpfofjlen  f)aben.  9?ä^er  liegt  aber  bie  9(nnaf)me,  ba^  er  es  bei  bem 
58efud)e,  ben  er  türslid)  Suttjern  in  SSittenberg  abgeftattet  f)atte,  getan  tjat. 
2)iefer  33efud)  fällt  anfd)einenb  in  bas  erfte  1)rittel  bes  Dttober  l.'i20  (f. u.  S.  212"). 
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?ut^er  an  SSJtic^ael  Wvixi§,  ß^tftercienfer  in  %li^tUt. 

äBtttenfierg,  20.  Oftober  1520. 

S)o6  ie|t  bie  ©egner  me^r  al§  »orbem  rotber  it)n  aufftef)en,  ift  i^m  red)t. 
i^erbot  feineä  libellus  de  captidtate  Babylonica.  Thomas  Rhadinus  =  ßmfer. 
9ln  ^erjog  ©eorg  werbe  er  nid)t  fdjreiben. 

93oibemerfungen. 

58rtef  empfänger. 
ajlidiael  Wuuq  ober  9JJeurer  aui^  §ainid)en  (ba^er  §end)en,  fiänlein,  Galli- 
culus,  fpäter  in  ®anäig  Sluerba^n  genannt)  ift  gum  crften  9JJaIe  am  U.  SKärj 
1499  aU  Wönd)  im  3ifteräienferfIofter  2(ItäeIIe  nadimeisbar  (üb.  iöetjer,  2)as 
eiftercienferftift  unb  »flofter  Sfltäelle  in  bem  »istum  SKeißen  1855,  S.  708).  ^m 
SBinterfemefter  1500  mürbe  er  al«  Frater  Älichael  de  Henicheu  in  Seipjig  im* 
matrituliert.  3tls  „Sruber  9Jfid)cI  ^end)enn  ßiftercienferorbens  bes  .silofters  gur 
Kelle"  mibmete  er  „Sobeioico  §6rneden,  'Bürger  unb  nam!)aftigem  'i^udjfüljrer 
äu  Seipäig"  „eine  fd)i3ne  d)riftlid)e  SBerma^nung  ober  ^^rebigt  bes  fjeiligeu  9Iuguftin, 
äu  oermeiben  bie  Sünbe  ber  ^runfen^eit,  aus  bem  Satein  ju  2)eutfd)  gebrad)t" 
(Seipäig,  SBoIfgang  Stödel  in  ber  @rimmaifd)cn  ©äffen  tnotintjaftig  bei  ben 
^ßaulern  1519,  8ff.  4»;  3n).  9i.  3.  «.  17.  8.  16^6;  ininäer,  3ufä|ie  5h.  926d: 
meine  Seiträge  jur  9ieforntationsgefd).  3,  93;  über  ^ornden  ogl.  ADB.  12,  506). 
Sn  bemfelben  Sa^re  mad)te  er  ^}>etruä  Wofellanus  aufmertfam  auf  eine  in  ber 
Sibliot^ef  feine§  Jllofters  befinblic^e  4)anbfd)rift  au§  beni  11.  ^a^r^unöert  ber 
Schrift  be§  Claudiamis  Mamertus  de  statu  animae;  er  War  t^m  aud)  bei  ber 
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(Sbition  be^ilflicf)  (Beiträge  jur  ®äd)j.  ttrd)engefd).  15,  22ff.).  gJloiellanS  9tus* 
qabc  —  eä  ift  bie  editio  princeps,  ogl.  TOartin  ®cf)uläe,  3)ie  Scfjrift  be^J  ßl.  9f)tam., 
^^Jreäfititcrs  ju  ^Bieirnc,  über  ba«  $fiJcfcn  bei  Seele  1883,  S.  13  —  erfd}ien  im 
jvebruar  1520  bei  9(bam  ^^^etri  in  33ofe(.^  SamalS  trat  9J{uri§  in  Scipjiq  im 
SevnbarbinertoIIeij,  einem  unter  ber  Oberleitung  beS  Stbts  öon  ^Xltjelle  ftebenbcn 
fouDitt  für  bort  ftubierenbe  Siftcräienfer  nus  WitieU  unb  D[tbeutfd)lanb.  9tad)» 
bem  er  bort  jum  ^JJagtfter  promooiert  luorben  war.  Würbe  er  am  14.  Januar 
1521  mit  fed)'3  anbern  'Determinatoren  be§  BifterjienferorbenS  alä  Michael 
Muris  Galliculus  Cellensis  in  bie  9(rtiftenfafultät  aufgenommen.  3fm  23.  5)Jai 
unteräeicf)net  er  aU  Michael  Henchen,  provisor  (Stubienbirettor)  collegii  Bern- 
hardi,  eine  '33ittfrf)rift  an  ben  9tat  jnr  3Beitergabe  an  bie  Söf}ne  bc5  nuf  bem 
3Bormfer  9?eid)«tag  abmefenben  ^erjogs  ©eorg,  ba^  ben  jungen  Wagiftern 
(^JJofclIan  unb  @en.)  bai?'  galten  t^cologifc^er  iBorlefungen  unb  bem  ®ominifu§ 
(5d)Ieupner  (f.  o.  S.  51 1*)  baö  ^rebigen  burd)  bie  ®oftoren  ber  Sfjeoloqie  nidjt 
oerme^rt  werben  follte  (®efi,  Elften  unb  «riefe  1,  168ff.).  «Oföglidi,  baf5  er  1522, 
alä  nad)  bem  "Jobe  be§  reformfreunblidien  9JZartin  Oon  Sodiou  biefem  al§  9tbt 
oon  Sritjelle  ber  fanatifd)  Iutf)erfeinblid)e  ''^aiü  'Bad}mann  folgte,  ben  Drben 
oerlaffen  fjat  (^ermann  g'i^ctltaQr  B^fdjr.  beä  föeftpreuf^.  Ö3efdnd)ty0erein§  41, 
146).  'DJföglidi  aber  aud),  baj?  er  nod)  1524  bem  53ernf)arbinertoIleg  angef)ört  fjat. 
9lß  niimlid)  iöifdjof  9tboIf  oon  'äJlerfeburg  ju  9(nfang  feiner  ätueiten  SBifitation»» 
reife  am  26.  ^tprif  1524  nad)  Seipjig  !am,  um  ba  in  Stabt  unb  Unioerfität  lut^e» 
rifdie  Äe^erei  aufäufpüren,  inurbe  ifjm  f)interbrad)t,  ba^  „ein  9}Iönd)  üon  ber 
3eIIe  in  bem  collegio  Bernhardi"  fei,  „^u  bem  fid)  bie  2ut^crifd)en  hielten"  (@eß 
©.  668).  9rm  28.  9rpril  1525  mürbe  er  aU  Michael  Meurer  ex  Henekein  in  SSitten» 
berg  inffribiert.  fönbe  (Vebruar  ober  2(nfang  Wärä  mürbe  er  Don  ^oi).  33onbolt, 
''^forrer  ju  St.  Barbara  in  Sanjig  (31.  Wärj  1522  in  SSittenberg  immatrifuliert; 
Dgl.  über  ifjn  (5ret)tag,  2)ie  'ipreufeen  auf  ber  UniD.  SBittenberg  1903,  S.  31 
9Jr.  86),  im  9tuftrag  be§  bortigen  JRateä  aU  ^rebiger  für  St.  Warien  bafelbft 
engagiert  (5rei}taq,  5)ie  ^^ejie^ungen  SanjigS  ju  SBittenberg  in  ber  ßeit  ber 
9ieformation  1898,  S.  37 ff.),  unterm  5.(?)  mai  oon  Sutfjer  bem  Sanjiger  9?at 
empfofjlen  (©nberS  5,  164ff.;  2fd)acfert,  llrfunbenbud)  jur  SJeformationjigefd). 
bes  ^erjogtumg  'ißreufeen  '31t.  351),  am  1.  ^uni  traf  er  in  '3)anäig  ein,  am  4.  fjielt 
er  feine  9Intritt§f5rebigt  ((5ret)tag  S.  41).  !öon^oIt  fiatte  i^n  BieIIeid)t  aU  Pfarrer 
bei  ben  Ferren  öon  .f ötteri^fd),  in  Sitten  ober  ^roptemi^  bei  Sei'Jnig,  fennen* 
gelernt  (gretjtag,  3tf<iir.  be§  meftprcuB.  @efd)idit§oerein§  41,  147).  ku  tönig 
Sigi'^munb  üon  $o(en  bie  iReformation  in  'Sanjig  unterbrüdte,  öerlie|  er  im 
mai  1526  bie  Stabt  (er  ftef)t  mit  auf  ber  ^$roffription§Iifte  beä  «ifd)of§  oon 
Se'Mau  üom  12.  ^uli,  3:fd)adert  9h-.  505) ;  er  tuurbe  junädjft  Pfarrer  unb  (Srjpriefter 
in  JRafteuburg,  1531  'ißfarrer  in  Söbenic^t»)ilönig§berg  —  al'5  foldier  gab  er  mit 
einer  35orrebe  Oom  14.  aKärj  1532  eine  beutfd)e  Überfe^ung  oon  9JJeIand)tf)on§ 
Sententiae  vetenim  aliquot  scriptorum  de  coena  domini  (SBitt.,  @g.  Stb^to) 
^erau§  (CR.  23,  729/30  unten ;  2:fd)adert  9?r.  839)  —  unb  ftarb  im  ^e^ember  1537 
(?ifret)tag,  ®ie  «egiebungen  ^ansig?  S.  117;  berf.,  Sie  i^reufien  S.  87  Wr.  16). 


^)  9luf  ber  öorlegten  Seite  *ßetri§  Signet,  auf  bet  legten  Seite:  'Excudebatur 
Basileae  ductu  Ludovici  Hornken  et  Godofredi  Hittorpii.'  ®te  ®ebifationäepifteI  SKofel« 
lang  an  faen  91bt  Bon  9lltäe[le  9J?attin  oon  Sodiau  Dom  17.  Quli  1519  ift  abgebrudt  bei 
Sof).  ffonr.  Snaidb,Se§  alten  berübmtcn  (ittffts;»eiofterl  .  .  .  91Iten»3e«a  .  .  .  ®eo= 
3rapf)ifd)=  unb  |)iftorifd)e  Sorftelfung  1721,  8.  Seil,  ©.  258—260,  9Kutiä'  eigene  3utd)tift 
nn  9T?attin  Dom  16.  9.1?ai  ebb.  ®.  260—270. 
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9tnbrea§  Dmitopardiuvi  au?  9Jieiuincicu^  erinäfint  in  jeinem  guerft  Sanuar 
1517  bei  S^alentin  Sdjumann  cifdiienenen  Musicae  activae  micrologus  (2.  oer= 
btijerte  Sfuägabe  29.  Oftober  ebb.)  Fol.  liij  ",  bnfe  er  lüä^renb  eines  5tuf enthalte 
in  2(ltjelle  öon  Frater  Michael  Galliculus  mufifalifdi  angeregt  raorben  fei,  unb 
fol.  Dij*  bemevft  er:  'Nounullas  de  vero  psallendi  modo  regulas  tradidissem. 
nisi  eas  iam  a  Domino  Älichaele  Galliculo  de  Muris,  viro  sane  doctissimo,  apud 
Veterem  Cellam,  Cistercii  ordinis  celeberrimum  coenobium,  et  copiose  et 
erudite  conscriptas  offendissem.  Omnes  igitur  eins  rei  cupidos  ad  hunc  remitto.'^ 
5)aäu  ftimmt,  ba'^  ber  SBoIfenbütteler  S(nont)muS  (Scriptonim  insignium  cen- 
turia  ed.  Maderus,  Helmaestadii  1660)  Fol.  F*"  9ir.  LXXI  ?!J}uri5  aU  "Philo- 
sophus,  Orator,  Theologus  necnon  Musicus,  Citharoedus  Organistaque 
praestantissimus'  beseidinet  unb  unter  ben  Schriften,  bie  er  big  1514  oer- 
öffentlid)t  fjabe,  gleid)  ju  SInfang  nennt:  Compendium  Musicae  lib.  I.  ®ieje 
(3d)rift  bes  Wuxi5  ift  ebenjo  roie  jeine  übrigen  ncrloren.'     6in  bebeutenber 


1)  25.  9tugitft  1515  in  Tübingen  aU  M.  Andreas  Ermitoparus  de  Meiningen  im» 
matrifuliett,  am  21.  DJtober  1516  in  äSittenbetg  aU  Andreas  ornithoparchus  memingen.  [!] 
arcium  magiater  tybingen.,  3S.  1516  in  Seipjig  aU  Andreas  Omitoparchus  Meynningensia, 
mgr.  Tubingensis.  Sgl.  übet  iljn  (Sitner,  'Stograpbifd)»bibIiograpt)ijcf)e§  Guellenlejifon  bcr 
gjlujifet  unb  9JJuiifgcIe{)tten  7, 123;  6).  33ojjett,  9Jcue  firdjl.  3titf)r.  27,  229ff.  ^)  «cibe 

ausgaben  in  3iüictau  Mus.  LXV  4  unb  4''.  ^)  'iJian  möcf)te  jie  tefognoJäieten  in  bem 

3Bcrtd)en :  Compendiaria  musicae  artis  aeditio,  cuncta.  quae  ad  praoticam  attinent,  mira 
quadam  brevitate  complectens,  Seipäig,  SBolfg.  Stötfel  1516, 18,  20.  5)et  58erfaiier  nennt 
iid)  giJogifter  SJüdjael  Softnid,  in  ber  9Iu§gQbe  1520  ftel)t  für  9JJagifter:  Frater;  »hiiij 
flammte  bem  SJBotfenbüttelct  9tnont)muS  infolge  ex  Haino  oppido,  unb  .^ci^raig  liegt 
nid)t  tüeit  Bon  @ro6ent)ain.  @.  SBuftmann  bat  biefe  Vermutung  banbjdjtifdid)  i"  ön? 
©jemplat  ber  9lu?gabe  oon  1520,  ba§  ber  Seipäigcr  ©tabtbibIiott)e!  gehört,  eingetragen, 
unb  Citner  ^at  biefe  SSetmutung  in  bie  SSibliograpbie  ber  ajJufifinetfe  in  ber  3iat0fd)ul= 
bibliot^ef  äu  8ir''ii''u  Oon  SR-  ißollbatbt  S-  126  übernommen  unb  baburd)  in  bie  Literatur 
!)ineingebrad)t.  3nbeä  ftommte  ^Oiutie;  nid)t  auä  (Qiro6en^)boin,  fonbern  au«  6ainid)en 
(mie  bie  Seipjiger  unb  bie  asittenberger  'illfatrifel  unb  fein  ^umaniftenname  Galliculus 
bemeifen,  »gl.  auä)  fd)on  tnauttj  2,  158).  58oIIenb§  entfd)eibenb  ift,  morauf  §err  *l5rof. 
Dr.  SB.  (Surlitt  in  ^reiburg  i.  St.  mid)  bingewicfen  bat,  bag  bie  Srftauägabe  be§  Micro- 
logus üon  1516  (bort),  in  S3regIou  U. ;  eine  nod)  ftüftere  Stulgabe  oon  1514  ejifliert  nidjt, 
gegen  Sitner,  Quellenlejiton  5,  417)  ein  in  ben  beiben  fpäteren  StuSgaben  feinet  2Sib« 
mungäc^atoIterS  entfleibetee;  Sßorroort,  batiert:  Seipäig  1.  9lpril  1516,  bringt  mit  ber  Qber- 
fd)rift:  'Reverendo  in  Christo  patri  ac  domino  domino  Balthasari  coenobü  DobrUucensis 
abbati  dignissimo  modestissimoque  domino  patrueUque  suo  Mich.  Koswick  artium  ac 
philosophiae  magister  S.  D.  P.'  ®er  SSerfaffer  mar  alfo  tt)of)I  oielmeljr  3ifteräienfer  in 
®obriIugf.  ©päter  ausgetreten  unb  ibentifd)  mit  bem  23. 1525  in  SBittenberg  infhibierten 
9Kid)aeI  Sfofined?  —  9Uan  barf  bie  ©d)rift  beS  9JJuri§  aud)  nid)t  ibentifiäieten  mit  bem  1517 
bei  Weld)ior  Sottbet  in  Seipäig  erfd)ienenen  (sammelmerfrf)en  (Sitner  1,474;  Seopolb  3a- 
naufc^el,  Bibliographia  Bernardina,  SBien  1891,  @.  106  9h:.  401;  Porb.  in  «reSlau  U.  unb 
Seipjig  U.):  Contentorum  in  hoc  volumine  index.  Isagoge  in  Musicam  meUiflui  doctoris 
sancti  Bernhardi.  Opus  musicum  divi  ac  dulcissimi  patris  Bemhardi  etc.  Sorauä  gebt 
ein  2ßibmungSfd)reiben  üom  31.  Qanuar  1519,  unterfd)tieben:  'Martine  deLocho  insignis 
coenobü  veteris  ceUae  abbati  .  .  .  Frater  Michael  indignus  prior  CzeUensis.'  ®a§  ift 
aber  nid)t  9Kid)aeI  9Kuri§,  ber  nie  $rior  in  Slltäelle  geinefcn  ift,  fonbern  50tid)ael  <Bä)mekex 
Bon  (55eitf)ain,  Bon  bem  e§  in  9Jfuris'  3ufd)rift  an  9J?artin  öon  2od)au  Born  16.  9)Jai  1519 
(Snnut^  8,  265)  fjeifet:  'Habet  quoqueTua  Cella  Michaelem  Geithanum,  excellentissimi 


9h.  345.  DItober  1520.  201 

Musicus  ift  9Ruri§  aber  iid)cr  getuefen.  §erjog  9tlbred)t  oon  ^Jireußen  übertrug 
i^m  am  1-5.  Dftober  1-537  bte  91ufiid)t  über  ben  Orgelbau  im  Sönigäberger  Sd)(oB 
unb  beauftragte  ifin  am  17.  Ottober  bamit,  ju  einem  ©ejang  bie  Jenorftimme 
f)inäuäufügen;  feine  SSitire  bat  ben  |)eräog  um  eine  ©elbunterftü^ung  für  bie 
©efangätompofitionen  itjres  ^JJanneä  unb  bae  i^irginaH  au»  beffcn  9iad)Iaf5 
(3;frf)acfert  9h.  1096 f.  1109).  9!Kan  fü^It  ficb  faft  ocrfucbt,  SJuris  äufammenju' 
bringen  mit  jenem  lohannes  Galliculus,  ber  mit  einer  ÜSibmungsoorrebe  an  ben 
bamaligcn  Seipäiger  3:f|oma'5fantor  ©eorg  9?f)alü  com  1.  Wai  1520  bei  iBalentin 
Sdjumann  eine  Isagoge  de  compositione  cantus  erfdieinen  lief;  (Gitner  4,  133. 
10,  456f.)  unb  „Don  bem  üiele  gute  giguranompofitionen,  aud)  eine  50tar{u§* 
paffion  unb  eine  93feffe  erf)alten  finb"  (9?.  SBuftmann,  9j;ufifgefd)id)te  Seipjigä 
1909,  S.  44).  3i^olD  ^at  bann  in  SBittenberg  1538  unb  1546  ben  Libellus  be§ 
Galliculus  nad)gebrucEt.  @ä  ift  bod)  auffällig,  ba^  berfelbe  aud)  9JJurii3'  Wetaw 
d)t^onüberfe|ung  ^eraui^gebrad)!  f|at!  5JJuris  fc^icft  i^m  auä  Oftpreu^en  fein 
9JJanuffript !  9t.  5ßuftmann  S.  44  ibentifijiert  frei(id)  ben  «erfaffer  ber  Isagoge 
mit  bem  im  ÜBinter  1505  in  Seipäig  inftribierten  lohannes  Hennel  de  Dreßden. 
.t)anbfd)rif  tlid):  1.  ©otlja  B  20,  32».  :Drude:  2.  Sd)ü|e  2,  33  („auä 
ber  gl5prianifd)en  Sommlung  ju  @otf)a").  3.  be  Sette  1,  516.  4.  ©nberg 
2,  497.     SSir  folgen  1. 

ingenii  virum,  qui  prioris  officium  ob  vitae  synceritatem  agit  nunc  ad  annum  vigesi- 
mum  sextum'  (er  ift  ä-  '^.  am  28.  ITfni  1519  nis  *Brior  faeäcugt,  Seqer  @.  723,  aud)  fd^on 
am  10.  unb  14.  Mätj  1499,  ebb.  S.  707).  9hidi  er  muß  'öebeutenbe«  in  ber  fflhifif  geteiftet 
^aben.  'iDhiri«  tül)mt  if)n  (a.  a.  £).  Snoutf)  8,  266):  'Sic  res  musicas  tenet,  ut  facile  prin- 
ceps  in  nostris  sit  terris';  ogl.  Crnitopard):  3n  9lltäelfe  feien  ber  *J5tior  Widjaet  ©eitanuS 
unb  ber  ©ruber  93tid)ael  (Sallicufu^  'utriusque  musicae  studiosissimi :  quorum  alter  orga- 
nicae,  alter  harmonicae  musicae  tantam  peritiam  assecutus  est,  ut  summis  musicae 
principibus  connumerari  non  immerito  possit',  unb  ben  SSotfenbütteler  9tnDnt)mu^FoI.  F*" 
9Jr.  LXVIII:  'omnis  harmoniae  laudatissimus  peritissimusque  choraules'.  @d)on  Subloig 
©dtimibt,  %eue§  9lrd)iD  f.  ®äd)t.  Oiefd).  18,  224"  fjat  rid)tig  etfannt,  i>a%  biefeä  (^ucrft 
Bon  3.  3.  SMIIer,  9(ttäetIifd)'9Jo6rt:ieinfd)e  ^iftorie,  §f.  ber  Sreäbner  Sanbeäbibl.  L  26  c 
Don  c  1730  —  9Kuriä  äugefrf)riebene)  i£ammeboerfrf)en  Don  Sdjmeljer  ^errü^rt. 

1)  S8gl.  über  biefe§  fflJufifinftrument  SRieniann^läinftein,  Wufülejifon  "  @.  901 ;  Mit- 
teilungen beÄ  ßroidauet  StltertumeDeteins  14,  49. 

Viro  pio  et  religiöse,  Patri  Michaeli  Muris,  Cellens.  Cisterciens.  Professori, 

in  Christo  charissimo. 
Ihesus. 
Salutem  in  Domino.  Quod  in  me  insurgunt,  ml  Michael  charissime, 
adversarii  magis,  quam  antea,  vix  credas,  quam  placeat.  Neque  enim 
superbior  et  animosior*  sura,  quam  dum  me  audio  istis  displicere.  Sint 
Doctores,  sint  Episcopi,  sint  Principes  ^,  quid  tum  ?  Si  per  eos  verbum  Dei 
non  impugnaretuT,  verbum  Dei  non  esset,  cum  scriptum  sit^:  'Fremuenmt 
gentes,  et  populi  meditati  sunt  inania.  Astiterimt  reges  terrae,  et  principes 
convenerunt  in  unum  adversus  Dominum  et  adversus  Christum  eius'. 
Ecce  habes  officium  et  Studium  Principum,  Eegum,  Episcoporum  erga 
verbum  Christi.   Quid  vis  amplius  ?    Summe  dolerem,  si  me  laudarent  isti 
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(quae  enim  maior  miseria,  quam  illis  placuisse  ?).  Sine,  mi  Michael,  etiam*'; 
Dei  res  abscondita  et  spiritualis  est,  non''  esse  in  publico^,  qiiales  illi  sunt. 
Tu  vide,  iit  animam  tuam  serves  in  ista  Babylone.  Judicium  Dei  uxget  n 
eos,  et  terribiliter  operatux,  quod  caeci  non  vident.  Sinite  eos  (inquit*), 
caeci  sunt  et  duces  caecorum.  Verbum  Dei  si  viribus  aut  (?)**  manu 
hominum,  aut  eloquentia,  aut  ingeniis  defendi  debuisset,  non  Christus 
piscatores  ad  hoc  vocasset,  nee  ipse  sanguine  suo  defendisset.  Ego  facio, 
quod  debeo.  Gratis  quae  accepi,  trado^,  etiam  cum  periculo  vitae,  famae  20 
et  rerum,  imo  et  animae.  Scripsi,  docui  ^®,  feci  in  sinceritate,  cupiens  omnes 
erudire.  sicut  me  ipsum.  Mundus  sum  a  sanguine'  omnium,  id  quod 
gaudeo.      Videbunt  suo   tempore,    quem    repulerint    et  persecuti  sint. 

Libellum  de  captivitate  Babylonica  prohibitum  esse*  nihil  curo.  Quin 
quid'  istud  referet  mea.  si  omnes  prohiberentur ?  Nihil  scribam  in  eos,  as 
qui  vi  agunt  nos;  in  rudeg  illos  spermologos^  suf fielt  mihi  veritatem  do- 
cuisse,  defendisse  adversus  eruditos,  qui  soll  nocere  queant.  Libellum 
Thomae  Itahmi  Ehadini  aiunt^  Emseri  esse,  stilus  et  saliva  consonat.^" 
Fiat  voluntas  Domini.  Ego  sie  Satanas  istos  contemno,  ut,  nisi  tenerer 
hie,  nitro  Eomam  irem  in  despectum  Satanae  et  omnium  fui'iarum.  Quid.  30 
si  occiderint  ?    Non  sum  dignus  quicquam  pati  in  tarn  beata  causa. 

Literas  meas  quascunqiie  ad  te  datas  nihil  refert.  si  deferantur  quo- 
cimque;  quae  tibi  et  omnibus  palam  fieri  non  metuo,  quia  sub  conspectu 
Dei  scribo;  qui  si  probet,  quid,  si  illi  improbent?  si  improbet,  quid,  si  illi 
probent?  Eogo  te,  disce  homines  fortiter  contemnere,  dicente  Christo  ^^i  35 
'Cavete  ab  hominibus!'  Magna  res  est,  Deum  habere  propitium,  et  in  eo 
confldere.     Vale  in  Christo,  charissime  Michael. 

Ad  Principem  Georgium  non  scribam.    Quid  enim  tribus  epistolis^* 
ante  disputationem  Lipsicam  apud  eum  promoverim,  memini  satis.*"    Si 
dignus  est,  audiet  veritatem;  si  dignus  non  est,  frustra  laboratur.   Vitten-  40 
bergae,  1520,  vigilia  11000  Virginum. 

F.  tuus  Martinus  Luther. 

'■)  audacior  2 — 4.        *>)  omnia  2 — 4.       ")  Nä  oder  Nö  1;  non  2.  3;  nam  (?)  4. 
^)  ä  (=  &)?  1.         *)  domi  2 — 4.  ')  Quid  von  alter  Hand  korrigiert  in  Quin,  auf 

der  nächsten  Seite  folgt  Quid  1.    Quid  2—^.  ^)  aiüt  1;  autem  4.        '')  mecum  satis 

scio  4. 

')  Vgl.  2.  Kor.  11,  22.  -)  Ps.  2,  1  sq.  vg.  ^)  Vielleicht  „Es  ist  Gottes, 

d.  i.  eine  verborgene  und  geistige  Sache,  ein  Nichtsein  in  der  Öffentlichkeit  (a\if  der  Straße), 
wie  jene  es  sind."  Walch  -  nimmt  'nunc  est'  an  und  übersetzt:  „Jetzt  ist  offen  am  Tage, 
was  für  Leute  diese  sind."  *)  Matth.  15.  14.  ')  Matth.  10,  8.  ')  Walch  - 

nimmi  Domini  statt  domi  an:  „Ich  habe  geschrieben,  was  des  Herrn  ist."  ')  2.  Sam. 

3,  28.  *)  Nämlich  im  Herzogtum  Sachsen,  wie  Knaake  Unsre  Ausg.  Bd.  6,  493 

richtig  aus  unsrer  Briefstelle  herausliest.  Zwischen  dem.  10.  und  dem  15.  Oktober  schrieb 
Herzog  Georg  an  den  damals  in  Rom  weilenden  Meißener  Domdechanten  Dr.  Joh.  Hennigk, 
daß  er  auf  dessen  Anregung  hin  den  Nachdruck  der  Schrift  „An  den  christlichen  Adel" 
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in  Leipzig  hindern  werde  (Geß  1, 139).  ")  Apg.  17,  IS.  i»)  Der  Dominikaner  und 
Professor  der  Theologie  an  der  römischen  Universität  Thomas  R(h)adinus,  Todischus  oder 
de  Todisco  zubenannt,  weil  er  einem  im  Mittelalter  eingewanderten  lombardischen  Adels- 
geschlecht von  deutscher  Herkunft  entstammte,  verfaßte  eine  Oratio  ad  principes  et  pojmlos 
Oermaniae  in  Martinum  Lutherum,  die  zuerst  im  August  bei  Jac.  Mazochius  in  Rom 
und  dann  auf  Ecks  Veranlassung  im  Oktober  bei  Melchior  Lolther  d.  Ä.  in  Leipzig  (Titel- 
bordüre: Joh.  Luther  Nr.  20;  Zie.  12.  9.  3^^)  erschien  (Frdr.  Lauchert,  Die  italienischen 
literarischen  Gegner  Luthers  1912,  S.  177 ff.).  Luther  und  Mehinchthon  hielten  Emser 
für  denVerfasser  und  ließen  sich  nur  schwer  von  diesem  Irrtum  abbringen  (u.  S.  211,  39 ff. 
Enders  3,  90,  19  ff.  Unsre  Ausg.  Bd.  7,  263,  IS  ff.  CR.  1,  273.  285.  366;  Suppl.  Melan- 
chthoniana  VI  1,  116f.).  'i)  Matth.  10.  17.  '•')  S.  Bd.  1,  341.  373.  400. 


mt.  346. 

^er^og  Barnim  XI.  bon  "»Pommern'  an  ^uf^er. 

Stettin,  20.  QttoUt  1520. 

©Qmpat^iebeäeigung  angejtd)t§  ber  ißerbammungöbulle. 

Original  in  ber  3Baüenrobtjd)en  !öibliot^et,  fönigöberg  i.  ''^r.,  ©taats» 
unb  UniDerfitäti^bibliot^e!.  äSir  geben  e§  nad)  einer  9Ibjd)rift,  bie  rair  ^errn 
93ibIiot^ef§rat  Dr.  ©untrer  ©olbjc^mibt  oerbanfen,  genau  lieber,  ©ebrudt 
bei  83url£)arbt  ©.  33  unb  bei  ©nberg  2,  .500. 


1)  SSgl.  übet  if)n  58b.  1,  427".  530  2.  »ei  bem  Urteil  über  if)n  «ßommcriitie  3a{)t» 
büct)et  18,  114:  „®a§  2ob  eine§  eöangelijc^en  Sefennerä,  ba§  if)m  oft  äuteil  luitb,  Ber» 
bient  SSatnim  nidjt;  man  merft  bei  ii)m  in  ben  3aljren  nad)  jeiner  SBitteubcrger  Qe\t 
taum  ettoag  oon  bem  ginfluHe  2utf)ers   .  .  ."  ift  unjer  '©rief  unbcad)tet  geblieben. 

Unnfern  gru§  guöornn  grmirbiget  öater,  liebet  ^Bejunber.  Ü&t)v  Ijaben 
(äuroer  jcTet}ben  an  on§  getfjon,  fet)n§  3nl)alten§  öomommen,  onb  (Siimere 
buc^Iet)n  ju  grojfen  gefollen  entfangen  önb  angenommen/  Sßt)r  Ijetten  »nö 
od)  tüol  t)orf)offet,  ba§>  bt)^  j:pt)I,  ^0  man  mt)t  &uä)  angef}oben  onb  e^Itd) 

5  cje^t  getrl)ben,  jolt  etwan  gftitt  fetjn  worben,  ober  e§  ret)ft  t)e  lenger  t)e 
ttiffer  ^enel)n  /  rt)t)r  geloubenS  baä  ßuwer  wt^berttiertigen  am  beme  parifer 
önb  ©rforber  ortell  et)nen  ärt)eiffell  muffen  tragen  /  onb  ford)ten,  ba§  e§ 
nt)(^t  Dor  fie  IoutI)en  mochte,  bie  uiet)lle  fie  bar  öon  obften,  onb  (Sud) 
Qfeunbg  mit  bem  banne  gebenden  ancäugret)f en  /  ob  eö  crt)ftlid}  ober  ttjran» 

10  nt)fd)en  gef)anbelt,  mollen  rt)t)r  nQd)t  rQd)ten/bie  met)I  e§  ber  alte  broud) 
t^ft:  barbord)  bie  ftjrd)  got§  jutrennet  onb  erfpallet  t)ft  /  )vi)x  wtjffen  eud) 
in  biffem6tt)uermrt)iberftali  nid)t§  gu  raten /fonbern  allein  baS'  wt)t  ni}ä)t§> 
begirlic^er  ober  lieber  :^oren,  ban  ba§>  Qr  feo  gef)ercät)get  bnb  fedltjd)  bl)| 
bl^ont^oorfolget,  alfe  ^x  bo§  ange^aben  önb  angrtjffen  t)abet,  bar  mt)t  ba^ 

15  gotIid)e  marbetit  an  tag  muge  fumen  /  nsenn  tt)t)r  ®ud)  feo  oile  muften  ju 
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ftelfen  /  nlß  nnjt  ßucf)  H'te  geneljet  fei)ii,  feo  luurbet  Qi^  on  gvoffe  onfe  forte* 
rutuje  iU}c(it  blet)ben  /  tutjv  iDl^IIen  bi)B  fptjl  onb  eud)  Dnfetm  lieben  Jf)ereit 
got  bouclen  /  onb  6ud)  gebeten  fjaben  ^r  luiUet  6ucf)  aüeg  guten  ju  ön§ 
tiorfe{)en  tmb  \va§  eudi  Dor  fpigelfcditcn^  3"  bluffen  fadien  intber  fert  on§  so 
5U  muHiger  jet)t  nt)di  bergen.  "Sntum  2tettl)n  Sonnabent  3laci)  Suce 
Guangclifte  nnno  XX  bord)  Dnfer  felbft  Ijant. 

S^ernt}m  Don  got§  gnabcn 
;£)ercäog  gu  Stettin  nnb  pomern. 

')  Dilemma.  '-)  Dieses  Tun,  diese  Sache  (Mittelniederdeutsches  Handwörterhuch 

4.  Lief.  Sp.  445).  ')  Gaukelei,  blauer  Dunst. 


9Jr.  347. 

?utf)er  au  .t^ß^S^g  ^ol).  ^n-iebrid)  öon  (Sad^fen. 

SBittenBerg,  30.  €!tobet  1520. 

S)Qntt  für  ein  (fe'^lenbeä)  8direiben  bee  .furprinjen  unb  feine  3-ürfprnrf)C 
beim  Äurfürften.  Jro^  ber  'SulIe  luerbe  er  tociter  ^^^rebigten  unb  l'orlefunnen 
()arten  unb  fdmftftellern.  ^ie  Seipjiger  möditen  ibn  mit  ^ilfe  be§  ^erjog§  &eoxc\ 
unb  be-ö  'iBJcrfeburgcr  'Sifdiofe  oon  ?Bittenberg  oertreiben. 

Snberö  2,  502 1  jie^t  ju  unferm  '•Briefe  ^eran  benjenigcn,  ben  S^eit  SBarbecf, 
bamolä  im  öiefolge  bee^  .^urfürften  in  .'»l'öln,  am  22.  Cftober  gefdirieben  f)at, 
nad)  3:en|H'I«Stiprian  1,  4.55  an  ben  .Vlurprinjen.  3n  ber  iat  paßt  ber  SInfang 
biefe§  Sriefe-j,  in  bem  Ä^arbed  bantt  für  ein  am  21.  £ttober  erbaltene?  Sd)reiben 
nom  13.,  „auB  tneldiem  pcrftanben  ß.  5"-  ©•  '"^emübung  in  Dr.  'il3fnrttnu^  2ad)e", 
redjt  gut  ju  unferm  'i^rief.  Unb  bie  Stelle  Jcnfeel^ßtiprian  1,  457:  „ß.  g.  @. 
foden  aud)  Dr.  W.  felber  fd)reiben,  mirt  e^  6.  %.  @.  nicftt  ein  tlein  2ob  mad)en, 
ben  Ion  werben  ß.  '^.  (D.  on  5rt)et)feII  oon  @ott  empfaben"  lieBc  fid)  bann  fo  auf* 
faffen,  bafi  ber  SSricf,  für  ben  Sutber  in  unferm  'öriefe  bantt,  infolge  jener  Stuf* 
forberung  gefdirieben  morben  märe.  3"be'J  ift  es  fetjr  jineifelbaft,  ob  ber  'i^rief 
SBarbed?  an  ben  flurprinjen  geriditet  mar.  Sßarbed  fdireibt,  baß  er  fid)  fefjr 
barüber  rounbre,  „ba^  ß.  ^.  &.  bie  'öullen  oon  bem  ßden  empfangen";  e?  be= 
frembe  i^n  böd)Iid),  baß  ßd  „alfo  tei  gemefen,  foId)e  ß.  5-  ®-  5»  uberantmorten" ; 
aber  bem  fei  nidit»  ju  »iel;  er  meine  mo^I,  „ß.  g.  @.  fei  gnugfamlid)  angezeigt 
oon  bem  SSapft,  Dr.  W.  ,5u  meiben".  'Dafe  ßd  bem  turprinjen  bie  iBuIIe  unb 
baS  päpftlidie  53reoe  übermitteU  bättc,  ift  nid)t  bezeugt,  audi  nid)t  red)t  glaublid). 
5)agegen  raiffen  mir,  ba\i  er  bie  beibcn  Stüde  am  6.  Cftober  bem  ^erjog  3o* 
5onn  äugefanbt  f)at  (f.  o.  S.  194).  Unb  menn  mir  mit  ^of).  '•öolte  (in  ber  ßin» 
leitung  <B.  XXV  ju  feiner  5tu§gabe  ber  fdionen  9JJageIone,  aus  bem  (vransöfifdien 
überfeljt  oon  'i'cit  SBarbed,  SBeimar  1894)  ben  'örief  an  ^er.iog  ^obann  gerid)tet 
fein  laffen^  ift  er  audi  in  bejug  auf  feinen  übrigen  Snba't  oiel  beffer  oerftänblid). 
SSarbed  bittet  ben  9tbreffaten,  ju  bebenten,  maJ  für  einen  3d)abcn  bie  SSitten* 
berger  Unioerfität  erleiben  mürbe,  menn  Sutf)er  mcgjieben  müßte,  unb  bölt  es 
ibm  aU  feine  "^flidit  oor,  „barob  su  fein,  biefelbige  ju  oerteibigen,  aud)  aU  ein 
teutfd)er  gürft  alle  prioilegierten  i'erfonen  berfelben,  benn  all  i^r  iroft  ftef)t  ouf 
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ß.  ^.  @."  2)teje  3Borte  t)aben  nur  einen  Sinn,  wenn  jie  (nic^t  an  ben  17  jährigen 
^$rinäen,  fonbern)  an  ben  Stelloertreter  beü  in  £öln  abiuejenben  Äurfürften  ge» 
rid}tet  jinb.  9Jef)men  mir  nun  an,  ba\i  'üSarbecfs  33rief  an  ^er^og  Sofjann  getidjtet 
ift,  bann  ift  eä  bod)  fefjr  >oaf)r)d)einIid),  ba\i  bicfer  ber  Stufforbemng  Sßarbeds, 
Sutf)ern  ju  fd)reiben,  nadigefontmen  i[t  unb  baß  er  ben  "örief,  für  ben  Sutfjer  in 
unferm  iöriefe  banft,  gefd)rieben  i)at.  1)ann  tüürbe  aud}  unfer  iörief  bem  ^erjog 
3ot)ann  gelten.  3ni  Original  fehlte  anfd)einenb  bie  3tbreffe.  ^'■'ti'^'i)  fjat  eine  alte 
9lbfd}rift  in  ©otija  A  .398,  54»  bie  9lbreffe:  „'Sem  burd)leud)tigen  unb  f)üd)gepornen 
dürften  unb  §errn,  §errn  Sofjans  Ji^ieberid),  ^erjog  ju  Sadijen,  iJanbgraf  in 
^uringen  unb  9JJar!graf  ju  9JJeifeen,  meinem  gnebigften  lieben  igerrn  unb  ^^atron." 
Snblid)  mufs  jeber  3>iJeife'  fdjtninben,  ba  baä  groeite  Sdjreiben  bei  Murprinjen 
an  Sut^er  uont  20.  ^ejember  (f.  u.  S.  237)  bie  5int>uort  auf  unfern  iörief  ift  unb 
bie  Steile  in  bem  ^Briefe  Sut^ere  an  Spalatinoom  16.  3anu'ii-'  1521  (u.  S.  249,25): 
■Princeps  iunior  secuudo  ad  me  scripsit  gratiose  .  .  .'  auf  ba«  eben  crlDÖljnte 
Sd)reiben  bes  fturpriujen  oom  20.  ^jejember  fidj  bejie^t,  ba«  'secundo'  aber 
auf  baäjenige  frü£)ere  öerlorene  Sd)reiben  besfelben  fiinbeutet,  für  ba^  Sut^er 
in  unferm  53riefe  banft. 

Xa«  Original  befanb  fidj  nad)  Seibemonn»be  SBette  6  (1856),  S.  586^ 
feit  3(nfang  Siejember  1854  im  'öeft^e  bes  Domherrn  ^ofrat  Dr.  3.  @.  Sieil 
in  Seipäig.  ^ann  befaß  eä  ber  9tutDgrapf|enf|änbIer  ^ermann  Sdjulj  in  Seipjig. 
9lm  19.  ober  20.  Jyebruar  1907  würbe  eä  bei  E.  @.  33örner  in  Seipjig  oerauftioniert. 
©ebrurft:  llnfci).  3tad)x.  1735,  S.  524;  38afd)i21,  719;  SSald)-  21,  341;  be  SBette 
1, 518;  Sri.  ^Inäg.  53, 52  3h.  20;  ogl.  Gmber^  2, 502.  3Str  geben  unfern  «rief  nad) 
ber  ftarf  Derfleinerten  '•$^otograpt)ie  im  9tuftioni»fataIog. 

1)  9(urf)  mcn^,  ^oi).  griebritf)  ber  @ro6mütifle  1  (1903),  30*  nciflt  ju  biefer  'ämal)me. 

3f)efug. 
S)urrf)Ieud)tiger,  {)0(f)geporner  furft,  gnebiger  ^err.      6.  f.  g.  fe^nn 
met)n  ontert^enige  gepet  bnnb  öormugen  alfeet)tt  beüoljr.    ©nebiger  ^err. 
id)  f)ab  e.  f.  g.  fd)ret)lbenn  empfangen  Dnnb  mit  ^onbernn  freubenn  gelegenn. 

5  bart)nnen  üornommen  e.  f.  g.  feonberItd)e  gunft  Dnnb  genabe  jcu  mt)r 
Pniuirbtgenn,  aud)  ben  großen  loiüen  Dnnb  luft  jcu  ber  I)et}Iigenn  gottIt(i)enn 
marf)et)tt.  S.^nb  wie  wol  id)  jcu  geringe  bt)nn,  \old)&  öbrigg  e.  f.  g.  bemütigcn 
jcu0orfd)ulbenn,  will  id)  bod)  al^et)tt  metinf  bntertf)enigen  bormiigen| 
oIet)fftg  jet)nn  jcu  bandenn  Dnnb  gott  (oben,  ber  e.  f  .g.  I)er(5  Dnnb  mutt  l)nn 

,0  jold)er  c^rtftlid)er  met)nung  wollt  fterdenn  Dnnb  bel)altenn.  ba§'  aud)  e.  f.  g. 
fid)  ber  jad)  ßo  faft  anni}mpt  Dnnb  meqnem  gnebigftenn  fierrn  ^er^og 
gribrid)  (Sfjurfurften  Jc.  bauon  feo  emßig  fd)ret)bt,  mad)t  mt)r  et)n  feonbere 
l)offnung,  baSi  (Hott  burd)  e.  f.  g.  werb  fel)nem  ©uongelio  bei)  ftef)en.  SSie 
wol  id)  mid)  ber  buUen  t)nn  fernen  weg  entfefet,  nid)tg  befte  weniger  pre= 

15  bigen,  legen  Dnnb  fc^ret)benn  mi)r  furgenummen  i)dbe.  bod)  id)  wol  et)nen 
wal)n  i)ab  entpfangen,  \]o  bie  Iet)p^tfd)en  Dor  mod)tenn,  rnid)  Don  Sitten* 
berg  tret)ben  tnurbenn,  burd)  mitl)ulff  i)er^og  ©eorgcn  Dnnb  bifd)offg  jcu 
■aKerlpurg  weld)  Dnfeglid)e  bitter  fe^tt  gegen  mt)r  gejd)epfft.  bog  tc^  bod) 
gottItd)em  willen  i)abe  i)et)m  geftellet.   benn  iä)  wol  merd,  loie  fic  nit  mid). 
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ßonbernn  e.  f.  g.  Drtiuerfttcttlin  jcu  loittembergf  jcu  oerftoren  ^tcfien'',  ba  20 
mit  jte  Iang§  Dmbc3atujen  fei^n,  ünb  nü  mit  freuben  ad)ten,  jie  tjabcn  ei)n 
rebüd)e  Drfad)  bbirtummen.  5Ba§  t)I)n  ®ott  oorf^enget,  mugen  fte  tliün.  Qd) 
mil  bc5  fpieiß  roartten,  ino  c§  I)t)ti  fellett.  I)ie  mit  luiü  id)  mid)  Dnnb  jciiuor 
ber  d)riftlid)en  aiarl)et)tt  fadjen  e.  f.  g.  ontcrtfjeniglid)  befoIt)en  f}aben,  bie 
ün^  ©Ott  feligltd)  fterrf  onnb  regiere,  nad)  fernem  göttlichen  miüenu,  tob  ss 
önnb  cl)re.  9lmen.  jcu  iBittembetg,  am  binftag  nad)  ®imom§  Dnnb 
Sube  1520. 

e.  f.  9. 

»ntertf)eniger 

cappcllan  ®.  so 

Maximum 


'^)  über  der  Zeile.  ^)  mehr  nicht  zu  lesen. 


\üü)zx  'Jtug 


b 
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!Outt)er  nn  ^o^anit  öon  ©räfeuborf,  ^ev^ogltc^  fäc^fifd^en 
^ämmevev  in  SÖeimar.' 

!iBittenberg,  30.  Dftobet  1520. 

Jreut  \\&)  ber  cjuten  Stimmung  nm  3Bcimarer  ^ofc  trog  Der  "öulle.  5einb' 
j(i)aft  beö  ^erjogi?  ©eorg  unb  bes  'i^ifd}of«  oon  TOerjeburg  gegen  Sutber  unb  bie 
SESittenbergcr  Unioerjitat.  ^'m  Erfurter  Stubenten  gegen  bie  'i3ulle.  2)a5  pöpft« 
liebe  33reDe  an  ^erjog  ^obann. 

§anbfdiriftlid):  1.  @ott)a  B  26,  20».  2.  ©otba  A  451,  447»  (alt  358») 
(a.  3?.:  Ex  Mscr.  Dn.  D.  J.  E.  Gerhardi  P.  P.  Jen.  pag.  3.5,  alfo  au§  1,  ügl.  ZKG. 
48,  201).  3.  Sd)ü^e  2,  35  („aus  ber  Ki}prianijd}en  Sommlung  ,^u  Wotba"). 
4.  be  SDSette  1,  519.    5.  Enberä.  2,  .503.    Sir  folgen  1. 

Imaginibus  et  eruditione  spectato  viro,  lohamii  Greffendorf,  Camerario 
ducali  Saxonico,  suo  in  Domino  amico. 
Salutem.  Gaudeo.  vobis  esse  tantum  mgenii  in  bullosis  illis  tumulti- 
bus,  mi  lohannes.  Gerte  Dux  Georgius,  cnm  Episcopo  Merspurgensi,  atra 
bili*  percitissimus,  nibil  non  molitnx  in  perniciem  et  meam  et  Universitatis. 
Eccins  Erfordiae  Universitati  mandavit  Bullae  executionem,  at  illi  con- 
tempserunt,  qnod  non  esset  legitime  insinuata.*  Petitus  est  ibidem  ab 
aliquot  studiosis  accinctis,  sed  non  comparuit.  Dicitur  lacrymis  impetrasse 
Bullam  et  legationem  suam,  ne  vacmis  et  inglorius  redii-et.^  Bulla  Er- 
fordiae exeusa  venumque  exposita,  a  studiosis  discerpta  et  in  aquam  pro- 
iecta,  dicentibus:  'Bulla*  est,  in  aqua  natet.'    Accusati  a  bibliopola^  et 
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damni  resarciendi  acti,  nihil  passi  sunt,  dissimulante  Consulatu  haec  omnia. 
Spero,  quod  Bulla  bullam  attulerit,  est  aliud  nihil.  Ego  eam  insigniter  con- 
temno,  nisi  quod  .suspicio  mihi  fuit,  auspiciis  Ducis  Georgii  fore,  ut 
li  Vittenberga  pellerer;  id  quod  in  manum  Dei  refero.  Fiat  voluntai?  Dominil 
Legi  exemplar  literarum  apostolicarum,  seu  apostaticarum,  ad  Ducem 
lohannem.*  Deus  bone!  quantus  est  spü-itus  vertiginis  in  his  homiuibus. 
Sed  tu  bene  vale,  et  causam  commendatam  tibi  habe.  Vittenbergae,  die 
3.  Cal.  Novembris  1520.  Martinus  Luther,     August. 


»)  bUe  2—S. 

1)  Vgl.  über  ihn  V.  A.  Tischr.  1,  254K  2,  537'.  3,  SOr'^«;  GR.  1,  44;  AfR.  1. 201^;  ZKG. 
19,  81;  Oillert,  Mutians  Briefwechsel  2,  211.  290.  299.  310.  ^)  Der  Universität  Erfurt 

sandte  Eck  in  der  zweiten  Hälfte  des  September  ein  beglaubigtes  Druckexemplar  und  ein 
Schreiben  mit  der  Forderung,  die  Bulle  in  allen  Kollegien  und  Bursen  zu,  verbreiten  und 
in  den  Hörsälen  anzuschlagen.  Eck  wollte  zuerst  selbst  nach  Erfurt  reisen,  im.  Vertrauen 
auf  die  mächtige  Stellung  der  altgläubigen  Partei  in  der  theologischen  und  juristischen 
Fakultät,  wurde  aber  durch  einige  bewaffnete  Studenten,  die  ihm  auf  der  Landstraße  auf- 
lauerten, am  Betreten  der  Stadt  gehindert  ii.nd  bog  nach  Koburg  ab,  wo  er  am.  6.  Oktober 
eintraf  (s.  o.  8.  194).  Die  Studenten  bemächtigten  sich  der  ganzen  Auflage  des  von  Hans 
Knappe  hergestellten  Nachdrucks  der  Bulle,  zerrissen  die  Exemplare  und  warfen  sie  in  die 
Gera.  Sie  befolgten  dabei  die  A  ufforderung  der  'Intimatio  Erphurdiana  pro  Martino  Luthero', 
die  Justus  Jonas  verfaßte  und  Anfang  Oktober  in  den  Kollegien  und  Bursen  handschrift- 
lich verbreiten  ließ.  Ein  halbes  Jahr  später  ließ  die  theologische  Fakultät,  ermutigt  durch 
die  Nachricht  von  dem  bevorstehenden  Erscheinen  des  Wormser  Edikts  und  die  entschiedene 
Haltung  des  Kaisers,  die  Intimatio  in  der  erzbischöflichen  Druckerei  (bei  Joh.  Schöffer) 
in  Mainz  vervielfältigen,  um  die  Urheber  dem  Inquisitionsgericht  auszuliefern.  So  Kalkoff, 
Humanismus  und  Reformation  in  Erfurt,  1926,  S.  52ff.;  dagegen  P.  Joachimsen, 
DLZ.  1927,  S.  1074f.,  Nik.  Paulus  und  Möllenberg;  gegen  die  beiden  letzteren  hat  Kalkoff 
seine  Position  zu  verteidigen  gesucht:  Histor.  Jahrbuch  47,  353 ff.  und  Sachsen  und  Anhalt 
4,  417 ff.  ^)  Dagegen  erklärt  Eck  in  dem  Schreiben  an  den  bischöflich-naumburgischen 

Kanzler  Heinrich  Schmiedberg  Leipzig  1.  Oktober  und  an  die  Universität  Wittenberg  3.  Ok- 
tober, daß  der  Papst  ihm  „wider  seinen  Willen"  die  Publikation  der  Bulle  aufgetragen  habe 
( Tentzel-Cyprian  2,  178,  Walch  ^  15,  1572),  in  dem  Requisitionsschreiben,  das  er  am 
14.  Oktober  von  Ingolstadt  aus  an  die  Bischöfe  von  Eichstätt,  Augsburg  und  Freising  erließ, 
daß  er  nur  „widerwillig  und  nach  langem  Sträuben"  die  Veröffentlichung  der  Bulle  über- 
nommien  habe,  ebenso  in  dem  Schreiben  an  Bürgermeister  und  Rat  von  Nürnberg  vom  15., 
daß  er  „sich  deß  lang  gewidert  und  gewehrt"  (ZKG.  37,  92 f.;  Briefmappe  1, 202^).  Vgl.  auch 
den  Wittenberger  Druck  des  Briefes  Ecks  an  Joh.  Fabri  aus  Rom  vom  3.  Mai  1520:  'Epistola 
loh.  Ecü  sedis  papisticae  nuntii,  ut  ipse  scribit,  inviti'  (Wiedemann,  Eck  S.  516; 
Unsre  Ausg.  Bd.  6,  576;  Böcking  5,  342;  Zwingiis  sämtl.  Werke  7,  330;  Briefmappe 
1,  220^;  Staub,  Fabri  S.  148''*).  *)  Das  Wortspiel  bulla  =  Bulle  und  Wasserblase 

auch  bei  Eobanus  Hessus,  Hedio,  Spalatin  (Enders  2,  505*.  525,  1^)  u.  a.  Vgl.  auch 
den  Dialogus  Bulla  (u.  S.  214^)  und  Unsre  Ausg.  Bd.  50,  113  (1.  Randbemerkung). 
°)  Hans  Knappe  s.  o.  Anm.  2.  *)  Luther  meint  das  päpstliche  Breve  an  Kurfürst 

Friedrich  und  Herzog  Johann,  das  Eck  ain  6.  Oktober  dem  letzteren  zuschickte  und  dieser 
den  Räten  in  Wittenberg  m,itteilte  (s.  o.  S.  194). 
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mt.  349. 

%xan^  üon  (Sicfinqen  an  !Outl)ev. 

min,  3.  ^toüemliet  1520. 

§at  Sutfjer?  „oorige»  mib  i^igeei  le^tci^  Sdireiben"  empfangen,  fein  ßi> 
bieten  gelefen  unb  Devfprid)t  if)m  Unterftüimng. 

2)rude:  1.  ßiölebeuer  (Jrgänjungsbb.  1  (1564),  27  (nüt  ber  9ianbbemerfung: 
„Diefer  «rief  be6  o.  Sidingen  ift  äuoor  nit  gebrudt" ;  ogl.  o.  S.  121).  2.  gilt.  1,  549. 
.3.  Seipäig  17,  381.    4.  5SaIc^  ^  15,  1948;  SSald)  '  15,  1636.    5.  (fnbers*  2,  506. 

(£I)r»t)trbiger,  I)od!)9eIoI)rter,  günftigcr,  lieber  |)err  Soctor  unb  infoubev 
guter  greunb !  Sud)  finb  mein  linüigc  S)ienft  unb  ma§  id)  Siebg  unb  ®ut5 
üermag,  nüt  allem  i^iei^  gubov  bereit.  Qd)  I}ob  euer  Dorige«  unb  i^nge^  Ict^teä 
Sd)reiben  ^  alll)ie  ju  Sijfn  empfangen,  baffelbig  fampt  euer  angefd)Iogenen 
(Sntfd)ulbigung  unb  (Srbieten  ^  gelefen,  audi  baS:  einbringen  9Jiagifter  (Georgen  » 
Spalattni  get)ört,  aud)  gerne  oerftanben,  ha^  euer  ©emüt  bai)in  gerid)t 
ift,  bie  d)riftlid)e  ili>al}rl)cit  anjujeigen  unb  berfelben  anjuliangen;  unb  bin 
>Düt)l  geneigt,  eud)  in  fold)em  meinem  iknmögen§  Jörberung  unb  ökinft  ju 
betoeifen.  ^a§  t)ab  id)  eud)  ouf  fold)§  euer  ®cf)reiben  jur  Slntwort  nid)t 
ttiollen  bergen,  bcnn  tnomit  idi  eud)  Gkfallen  tann  erzeigen,  follt  if)r  mid)  w 
miltig  finben.  |)iemit  ®ott  befol)len,  ber  euer  Sad)en  nad)  feinem  iBilleu 
orbene.  'Saturn  Sollen,  am  brüten  Sage  be§  SRonatS  9Joüembri§,  ?lnno  1520. 

granci^cuö  bon  ©idingen, 
mein  ^anb. 

1)  Vgl.  an  Spalatin  29.  Juni  und  31.  August  o.  S.  132 K  179*.  ~)  S.  o.  S.  174. 


')h.  350. 

©ebaftian  ^ofmeifter'  an  ?uti)er. 

ßonftonä,  3.  5lot)ember  1520. 

•Bietet  ifjni  feine  3i^cunbfd)aft  an.  Sd)reibt  il)m  erft  je^t,  luo  ber  ^ag  feiner 
®egner  ben  ©ipfel  erreid)t  ^at.  ©nnaf)nt  if)n,  o^ne  fid)  aufhalten  ju  laffen, 
fortjufd)reiten.    '■Bittet  iljn  um  eine  Slntanut. 

Sut^crci  ''Jlntttjort  ift  md)t  erfjalten.  SBie  fie  aber  ^ofmeifter  beglüdte,  er* 
fal)ren  roir  auö  einem  ißricfe,  bcn  er  am  15.  93fär,^  1521  an  feinen  Jrennb  9Jh)Ccmiug 
in  Sujcrn  fdirieb:  „Sßartin  £utf)cr,  ber  d)riftlid)e  ^octor  unb  'öetenncr  ber  ina^ren 
gromnttgteit  bist  5ur(Volter,l)at  mid)  feinem  bodjgeleljrten  unb  freunblid)en  iörief eä 
gemürbigt"  (Stopie  in  Simmlcrs  'äJJanuffripte  auf  ber  ;^entralbibl.  in  3""*, 
Zwingliana  4,  1928,  ®.  143). 
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Driginal:  1.  Hamburg,  Supellex epistolica  1  fol.,  23  (AfRg.  26, 5).  ®rucEe: 
2.  ©eorg  S^riftian  Sccitini^,  Tabularum  literarumque  spicilegium  idque  primum, 
?5rantfurt  a.  331.  1724,  p.  5.33  (au?  1).  3.  .tolbe,  Analecta  Liitherana  p.  24  (auä  2). 
4.  enberg  2,  507  (nad)  1). 


1)  3*91.  über  ifjn  Qafob  äSipf,  ®ebaftian  ^ofmciftcr,  bet  Seformatot  £cf)afit)auienä, 
■öeittägc  äur  üatetlänfaiid)en  ®e\d)\d)te ,  I)r§g.  oom  |)iftor.  antiquat.  herein  be0  Slantonä 
Scf)Qff{)auien  9  (1918),  S-  1—62.  1476  in  Sdjafffjaujen  geboren,  DetlieB  ö.  1511  baä 
bortige  gtanäiÄfanetflofter,  um  auemätt^  grünblidier  ,311  ftubieten,  fanb  bei  feinen  DtbenS« 
btübern  in  gtanffutt  ':)lufnai)me,  ftubievte  aber  bejonber-S  in  *)jari§,  luo  er  Dr.  theol. 
lourbe.  1520  lefirte  er  in  öie  Sd)iuei,5  äuriid,  rourbe  Sejenicifter  bei  ben  33orfüBern  in 
3ürid),  aber  nod)  in  bemjelben  3at)re,  mei(  er  mit  3roingli  )nmpat[)iiierte,  nad)  Äonftanj 
üerfe^t.  SInfang  1522  Settor  im  fflJinoritcntlofter  in  Supern,  'ilJiai  ober  Quni  öertrieben. 
l£r  ging  nad;  3ürid)  unb  im  ^erbft  1522  nad)  Sdjaffljaujen,  oon  roo  er  im  |)erbft  1525 
iDeid)en  mußte,  öitf^prcbiger  am  grauenmünftcr  in  3ürid),  fpäter  Sefirer  beä  (5iried)ijdieu 
unb  §ebräijd)en  in  Sern,  balb  barauf  ^rebiger  in  3ofingeu.    @eft.  26.  Quni  1533. 

Erudito  Viro,  Doctori  Martino  Luther,  Diui  Ordinis  Aiigustini,  Witten- 

berge. 

Felicitatem.  Si  quis,  Eruditissime  Vir,  suo  in  Te  officio  tuaiu  meretiu' 

Amiciciam,  Ego  id  aiideo  michi  promittere,  me  quoque  te  miclii  meruisse 

5  AmicTim.    Este,    Stiulia  in  te  mea  Adhiic  Tibi  obscura  sint,  Qiiippe  qui 

Xullis  Hactenus  literis  tuis  fatigatissimis  auribiis  obstrepiii,  ratus  dif- 

ferendas,  de  nee  in  Apertum  venirent  res  Tue,  Non  quas  timuerim  lapsuras, 

Sed  quas  videbam  in  dies  magis  malis  ingeniis  displicituras.     Continui 

igitur  me,  donec  Extremum  Hoc  Odium  illorum  In  te  escitasses,  Quo 

10  magis  Animum  In  Te  meum  expertum  haberes,  quod  rebus  Aduersis  pla- 

cuit  me  tibi  amicum  esse,  Que  res  sane  diflcillima,  dum  fldes  Amici  sola 

fortuna  neutiquam  speranda^  est.    Quid  miclii  de  te  proraitterem,  qui,  si 

mala  vota  procedant,  Vt  hoc  die  migraturus  es,  Ita  Scriptis  tuis  rerum 

omnium  Summam  feliciter  tiirbantibus  ?  ^     Sed  perge,  Christiane  liber- 

16   tatis  Amator,  nichil  moretur  te  Iniiictum  Munere,  IVIinis,  Adulacione.  gere 

animum.   Sat  tibi  prae>iidii  Apud  nostros  Heluetios  erit.  Mii'um  est,  qiuim 

te  Ament  Viri  illi.  dignum  te  ob  erudicionem  ducunt,  cui  patroctnentur. 

Liberalissime  te  habitm-i  sunt,  Si  quando  te  illis  credas.    Si  me  dignum 

ducis,  Quem  inter  amicos  habeas,  fac  Scribe  Ad  me,  vt  dulcissimas  literas 

30  tuas  initi  federis  testes  habeam.  Vale  Ex  Constancia  1520  III.  Nouembris. 

T.  Sebastianus  Hofmaister  Heluecius 

Sa[crarum]  li[terarum]  doctor,  Euange- 

lista  Apud  minores  Constancie. 

')  2  liest  spectanda,  was  3  unter  die  KorreHuren  aufnimmt.  So  hat  H.  wohl  auch 
schreiben  wollen:  Im  Unglück  jemandem  ein  Freund  zu  bleiben  ist  eine  sehr  schwierige 
Sache,  indem  die  Treue  eines  Freundes  nur  im  Olück  nicht  zu  erproben  ist.    Dem  Sinne 

Sut^et§  SffiextE.    !8xii\tDtä)]el  2  14 
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nach  richtig  Zwingliana  4,  143:  „Keine  leichte  Sache,  indessen  auf  Freundestreue  im 
Olück  allein  ist  kein  Verlaß."  ')  Hier  scheint  ein  dem  'migraturus  es'  entsprechendes 

Verbum  zu  fehlen.  Zwingliana  a.  a.  0.:  ,,Was  sollte  ich  mir  in  bezug  auf  Dich  versprechen, 
der  Du,  wenn  die  schlimmen  Wünsche  in  Erfüllung  gehen,  gleich  heute  wandern  mußt, 
aber  nur,  indem  Deine  Schriften  die  ganze  Welt  in  Aufruhr  versetzen." 


9?r.  351. 

Öutljer  an  ©patatin. 

SBittenberg,  4.  giloüember  1520. 

3tt)ei  93riefe  an  ©palatin  ptteit  anfd^emenb  biefen  m(i)t  erretd)t.  ©palatin 
joIIe  fid)  nid)t  auf  (VÜrfteu  üerlnfjcn.  Sd)idt  'Advereus  execrabilem  Antichristi 
biillam'.  „äöiber  bic  !öidle  bes  (Snbd)vift5"  fei  im  ^rud.  §eräog  ©eorg  tobe  tüiber 
ifin  mit  bem  ^J3ifd)of  üon  9JJerfeburg.  Thomas  Ehadinus  =  gmfer.  ©r  inerbe 
feine  Srppellation  an  ein  Monjit  erneuern,  i^on  9Jfattf).  9tbrianu§  [)abe  ßgran 
Sutfjcrn  baC'felbe  bcrid)tet,  aber  aud)  iSc\xan  fei  Sutfjern  feinb  geiüorben.  ®ie 
ßrfurter  Stubenten  unb  ber  33amberger  S5ifd)of  gegen  bie  SSuIIe. 

Original  in  3erbft.  ©ebrudt  bei  9(urifaber  1,  287'>;  be  SBette  1,  520; 
(änber^  2,  508. 

Eruditione  &  pietate  insigni  viro  d.   Georgio  Spalatino,  a  Sacris  ducis 
Saxo[nie]  Electoris,  suo  in  Domino. 

[Darunter  von  Sfolatins  Hand:  Doc.  Martinus  Liatherus  Die  IUI.  No- 

uembr[is]  M.D.XX.y 

Ihesus.  5 

Salutem.  Et  ego  mtror,  quid  intercedat,  vt  literas  meas  non  accipias, 
Mi  Spalatine.  Bis  enim  scripsi^,  &  nihil  ad  te  peruenisse  sentio.  Gaudeo 
te  aliquando  videre  vanas  spes  Germanorum,  vt  discas  non  confidere  in 
principibus  &  desinas  pendere  in  luditio  hominum  ^,  qui  mea,  siue  laudant 
siue  damnant,  sicut  hactenus  pendes.  Euangelium  si  esset  tale,  quod  lo 
potentatibus  mundi  aut  propagaretux  aut  seruaretiir,  non  illud  pisca- 
toribus  Dens  demandasset.*  Non  est,  mi  Spalatine,  principixm  &  istius 
s§culi  pontificum  tueri  verbum  dei,  nee  ea  gratia  vUorum  peto  pr^sidium, 
cum  potius  oporteat  eos  assistere  sibi  aduersus  dominum  &  aduersus 
Christum  eins.*  Quod  ago,  ideo  potius  ago,  vt  ipsi  suo  in  me  offltio  ver-  is 
bum  Dei  demereantur^  &  salui  fiant  per  illud.  Horum  autem*  me  miseret, 
qui  audienmt  &  cognouerunt,  Nam  ii  non  possiint  sine  pernieie  §terna 
ipsum  negare,  deserere  &  dissimulare,  inter  quos  ne  &  tu  nobiscum  &  multi 
amicorum  inueniantiir,  timendum  &  pro  spii'itu  fortitudinis  orandum. 
Arduum   est  omnibus   pontiflcibus   &  principibus   dissentire,    Sed   alia  20 
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euadendi  inferni  &  ü"§  d.iuin§  uon  est  reliqua  via.  proinde  vide,  ne,  qui  in 
mea  offendiintui'  acerbitate,  tales  sint,  qui  verbi  causam  vilem  liabeant 
&  nescio  quid  humani  cogitent.  Qui  enini  pro  dignitate  rem  §stimat, 
nihil  mirum,  si  exclamaret  et  rumperetur.    Ego,  nisi  tu  sie  vrgeres,  rem 

äj  totam  Deo  committerem  nee  plura  quam  feci  facerem,  cum  sciam  solius 
eins  consilio  &  opere  rem  agi  oportere.  Edidi  latinam  antibullam^, 

quam  mitto;  cudituT  &  eadem  vernacula.'  In  quibus  oro  ne  te  moueant, 
qui  indigne  ferimt  in  imperia  moderata  debacchari.  Moderata  imperia 
non  sunt  Eomani  pontifleis  imperia,  quibus  Christus  extinguitur  &  ab- 

30  negatio  fidei  mandatiu'.  Ego  pr§  mera  indignitate  rei  breuis  esse  coactus 
sum.  Ita  me  Satanica  ista  bulla  excruciat,  peneque  in  totum  obticuissem. 
Quis  enim  Satan  vnquam  tarn  impudenter  ab  initio  mundi  locutus  est  in 
Deum  ?  Sed  quid  dicam  '?  Vincit  me  magnitudo  horrendissimarum  blas- 
phemiarum  istius  Bull§,   &  id  nemo  obseruat.  prorsus  persuasus  sum 

35  Extremum  diem  adesse  in  limine  multis  &  potentibus  argumentis.    Anti- 

christi  regnum  finiii  incipit.*  Dux  Georgius  totus  in  me  insanit  cum 

suis  sophistis  &  Episcopo  Merspiirgensi.    Video  seditionem  portendi  per 

istam  Bullam  incomponibüem,  id  quod  decet  officium  Eoman^  Curi^.^ 

Emßer  edidit  in  me  furias  suas  sub  nomiue  Thom§  Ehadini  Todisci 

40  Eom^que  excudi  curauit  &  nunc  Lipsi§."  iis  omnibus  laus  est  insaniisse 
incredibili  fiu-ia.  ^on  scribam  priuatim  ad  principe«,  sed  publica 

schedula  appellationem  innouabo,  inuocaturus  ad  adhesionem''  quoslibet 
Germani§  magnos  &  paruos^^  &  rei  indignitatem  expositurns ",  deiade 
conscientiam   cuiusque    conuentm'us,    ne  impüs  istis   monstris   in  hora 

45   mortis  su§  obediuisse  conmncatur.  Cum  Episcopo  Moguntino  nihil 

agam.^2  Sed  ducem  Georgium  &  Episcopum  Merspurgensem  compellam 
literis  &  vernacula  (cum  edita  iuerit)  antibulla,  non  quod  sperem  prae- 
fractos  illos  Spiritus  posse  mitescere,  sed  vt  meam  conscientiam  redimam, 
dum  eis  suum  periculimi  aperuero.    Impossibüe  est  enim  saluos  fieri,  qui 

50  huic  Bull^  aut  fauertnt  aut  non  repugnauerint.  Cetera  dominus 

viderit  &  vos.  De  Adriano  nostro  eadem  i^  retulit  nobis  Egranus^*, 

Sed  &  mihi  f actus  est  hostis^^,  causans,  quod  docuerim  opera  bona  nihil 
valere,  sed  solam  fldem,  vixque  coercitus  est  a  publica  mei  infamia.  deni- 
que  insultauit   mihi  atque  adeo   prouocauit  homo  indoctissimus  in  re 

55  Tbeologica.  Inutilis  est  prorsus,  ac  cito  dimittendum.^®  Lipsiam  iuit,  forte 
cum  Eccio  pactiu'us.^'  fiat  voluntas  domtoi.  Erffordiensis  Academia 
requisita  ab  Eccio  Imperiosissime  non  admisit  BuUam,  causans  illegitime 
rnsinuatam.i*.  Babenbergensis  Episcopus  eundem**  simüi  casu  recusauit.^^ 
Adulescentes  Erffordi^  armati  Eccium  obsederunt  &  BuUas  excusas  fru- 

60  stülatim  in  aquam  iecerunt  d[icentes]^:  'nunc  vere  est  Bulla!'  Senatus  ad 
h§c  dissimulat.  Mogimtina  curia  2°  nihil  audet.  Qua  autem  gloria  Lipsig 
sit  exceptus  Eccius^^,  credo  te  nosse.   Inuisus  pene  omnibus  praeter  prin- 

14* 
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cipem  &  Episcopum.  Tu  f  ac,  quod,  Spiritus  tibi  dixerit,  ac  vale.  Vittem- 
berge  Quarta  Nouembris  1520. 

Martinus  Luther  Aug.         i 

*)  über   der  Zeile.  ^)  korr.   aus   hesionem.  ")    expositurus    <(lie>. 

^)  Biederer,  Beytrag  zu  den  Rejormationsurkunden  S.  61:  seil.  Eccium,  oder  es  soll  eandem 
seil,  bullam  heißen.  ")  Enders  ideo. 

^)  Die  letzten  auf  uns  gekommenen  Briefe  Luthers  an  Spalatin  sind  vom  11.  und  12.  Ok- 
tober (s.  o.  S.  193. 196) .  2)  Ygi  o.  s_  jgg,  26.  ^)  Vgl.  o.  S.  202, 18 f.  *)  Ps.  2, 2  vg. 
')  „daß  sie  (die  Fürsten  und  Bischöfe)  durch  den  Dienst,  den  sie  mir  leisten,  sich  um  das 
Wort  Gottes  verdient  machen"?  ")  Adversus  execrabilem  Antichristi  bullam.     Schon 

am  29.  Oktober  sendet  Peter  Burchard  ein  Exemplar  an  Lazarus  Spengler  (Unsre  Ausg. 
Bd.  6,  595).  ')  Wider  die  Bulle  des  Endchrists,  eine  freie  Bearbeitung  der  lateinischen 

Schrift,  mit  der  Luther  auch  dem  Laien  seinen  „schuldigen  christlichen  Dienst"  anbieten 
wollte  (Unsre  Ausg.  Bd.  6,  613).  »)  S.  o.  8.  196'' .  «)  „Ich  sage,  daß  durch 

diese  Bulle  ein  Aufruhr,  der  nicht  beigelegt  werden  kann,  vorbedeutet  wird,  wie  es  die  römi- 
sche Kurie  Glicht  anders  verdient"?  officium  hier  in  lutherfeindlichem,  o.  S.  210,  15  in 
lutherfreundlichem  Sinne?  ")  S.  o.  S.  203^».  ")  Vgl.  Unsre  Ausg.  Bd.  7,  81,  17 ff. 
^^)  Albrecht  hielt  sich  damals  unter  dem  Einßuß  Capitos  zurück.  Vgl.  Hedio  an  Zwingli, 
Mainz  15.  Oktober  (Zwingiis  sämtl.  Werke  7,  355):  'Lutherus  in  hoc  diatrictu  dudum 
esset  combustus,  Lutherani  anoovvdycoYoi ,  nisi  is  aliter  persuasisset  principi.' 
'')  Dasselbe,  was  Spalatin  Luther  gemeldet  hatte.  ^*)  Egranus,  nach  seinem  Besuche 

bei  Erasmus  in  Löwen,  bei  Luther  in  Wittenberg,  s.  o.  S.  198.  '5)  Subjekt  ist  Egranus. 

Schon  damals  entfernte  er  sich  also  in  diesem  Punkte  von  Luther.  In  einem  Briefe  von 
1523  bezeichnete  er  als  capita,  quae  in  Luthero  displicent:  Sola  fides  iustiflcat.  Opera 
nihil  iustificationis  habent.  Und  1534  gab  er  heraus  einen  christlichen  Unterricht  von 
der  Gerechtigkeit  des  Glaubens  und  von  guten  Werken  (Mitteilungen  des  Zwickauer  Alter- 
tumsvereins 7,  19.  9  ff.).  '*)  „und  man  muß  es  schnell  fahren  lassen".  i')  Un- 
term 25.  Oktober  teilte  der  bischöflich-naumburgische  Kanzler  Heinrich  Schmiedberg  Egran 
mit,  daß  Eck  ihn  in  die  Verdammungsbulle  aufgenommen  und  am  21.  September  in  Meißen 
mit  angeschlagen  hätte.  Wenn  Egran,  wie  es  nach  unserm  Briefe  scheint,  von  Wittenberg 
nach  Leipzig  gereist  ist,  dann  m,uß  er  das  schon  vorher  erfahren  haben.  Denn  unsre  Brief- 
stelle: 'Lipsiam  ivit  forte  cum  Eccio  pacturus'  bedeutet  doch  wohl,  daß  er  von  Eck  die 
Lösung  vom  Banne  erwirken  wollte.  Nun  ist  Eck  in  der  Nacht  vom  3.  zum  4.  Oktober  aus 
Leipzig  entwichen.  Als  Egran  in  Wittenberg  war,  brauchte  das  noch  nicht  dort  bekannt  zu 
sein.  Ein  genauer  terminus  ad  quem  für  Egrans  Anwesenheit  in  Wittenberg  ist  daraus  nicht 
zu  erschließen.  '*)  S.  o.  S.  206,  6f.  i')  Vgl.  Biederer,  Beytrag  zu  den  Reformations- 
urkunden S.  61  f.;  Erhard,  Die  Reformation  der  Kirche  in  Bamberg  1898,  S.  3;  Kalkoff 
ZKG.  37,  138.  39,  10.  „Erst  auf  das  ungestüme  Anhalten  Eckens"  entschloß  sich  der 
Bischof,  eine  Abschrift  der  ihm  von  Eck  übersandten  beglaubigten  Kopie  der  Bulle  Pirk- 
heimer  und  Spengler  durch  einen  seiner  Sekretäre  und  Notare  präsentieren  zu  lassen,  was 
am  19.  Oktober  geschah.  Vgl.  Pirkheimers  und  Spenglers  Schreiben  an  den  Bischof  vom 
30.  Oktober  bei  Biederer,  Nachrichten  zur  Kirchen-,  Gelehrten-  und  Büchergeschichte  1, 
442  und  dazu  Pirkheimer  an  Mosellan,  Neudorf  31.  Oktober  (Abschrift  Nürnberger  Stadt- 
bibliothek, Centuria  V  Appendix  34  m.  Umschlag  5) :  'Eckius  .  .  .  Babenbergam  ad 
ordinarium  meum  episcopum  ex  itinere  divertit  ac  ab  eo,  ut  me  publice  per  edictum 
citaret,  petivit.  At  ille,  cum  sit  princeps  non  minus  humanus  quam  mihi  favorabilis, 
id  Uli  denegavit.  Ut  tarnen  molestam  hominis  a  se  reiceret  impudentiam,  private  per 
secretarium  (ut  vocant)  quendam  bullam  mihi  cum  citationis  appendice  transmisit  .   .  .' 
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'"')  Nach  Kalkoff,  Humanismus  und  Reformation  in  Erfurt  S.  57,  die  Beamten  des  Mainzer 
Hofes,  der  Siegler  als  Vorsitzender  des  geistlichen  Gerichts,  der  Vizedom  und  der  Schultheiß 
als  höchste  weltliche  Richter.  ")  S.  o.  S.  192^^.  195*. 


[(gnberä  2,  513  9Jr.  363  bringt  bte  erfte  antilutf)ertfd)e  Sdjrift  %ijoma§ 
Wiirnere  „6in  dirifüicfie  unb  lirüberlicf)e  ßrinafinung"  (9Jeuaii5gabe  ooit  5SoIfg. 
■»lifeiffer-^clli,  SfjomtT^  ilJurncrs  beutfdie  Sdjriften  «b.  6,  1927,  S.  21  ff.),  fo» 
toeit  fie  '^Briefform  {)at.  ^a  ititr  nur  toirfIid)c  iBriefe  aufnetjmen,  begnügen  tuir 
uns  mit  biefeni  ^intueiÄ.  9J2urnerä  Sdirift  erfdjien  bei  Q0I5.  ©rieninger  in 
Strasburg  am  10.  gjooember  1-520  (^Janäer  9Jr.  986;  ßnberg  2,  513  unten; 
Unfre  9tU'Jg.  ^Bb.  7,  615)  unb  in  2.  ocrmeI)rter  Stuftage  am  21.  Januar  1521 
(3BeIter  9k.  1903;  SS.  Äawerau,  2f}.  m.  unb  bie  ^Reformation  1891,  S.  99-"; 
"Itjeob.  D.  Siebenau,  Ser  granäi^faner  2t).  W.  1913,  S.  lü^,  aurf)  in  3>uidau 
17.  10.  14^).  "Sie  Don  Gnberg  2,  514  oben  au*  SBalbau  angefüf)rte  „anbere  3tus« 
gäbe",  „getrudt  1520  off  fant  )itatf)erinen  abent"  =  24.  9^ot)ember,  ift  oietme^r 
bie  2.  antilut£)erifd)e  Sdirift  'Shirner?:  „SBon  Dr.  9JJartin  Suiijex^  £et)ren  unb 
"IJrebigen"  (9kuauögabe  in  %i).  'DJJurnersi  beutfdien  Sd^riften  6,  88ff.;  ganger 
9?r.  987;  Saroerau  2.  100^2;  o.  Siebenau  S.  lölff.).] 
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?utf)er  an  ©patatin. 

eilenburg,  13.  «Robcmber  1520. 

§at  bie  (beutfd)e'?)  23ulte  oon  Spalatin  erfiatten.  ertuartet  bie  JRüdte^r 
be§  Jjfurfürften  unb  feine§  @ef oIge§.  §utten§  Überfall  auf  ßaraccioli  unb  Stieanber. 
SSitt  bie  'iiifdHife  oon  ^JJeifeen  unb  93Jerfeburg,  bie  bie  33ulte  oertünbigcn  motten, 
an  ben  ^ßranger  ftetlen.  ^erjog  ©eorg  äuBcrlid)  ga^m.  @egenfd)rift  93felan= 
i^t^ongi  gegen  Thomas  Rhadinus  =  ßmfer.  9]JeIanditt)on§  ^oc^jeit.  §einridi 
Sd)miebbcrg^  iob  unb  "leftament.  Job  be«  'Sifdiof?  oon  'Sreslau.  9Jad)fdn'ift: 
Üppige  2tufnat)me  bei  ben  furfürfttid)en  9iäten  in  Silenburg. 

Criginat  in  Serbft.  ®ebrudt  bei  Sturifaber  2,6'';  be  3Bette  1,  523:  gnberä 
2,  523;  bie  9Jad)fdirift  juerft  bei  iBurfI}arbt  £.  34. 

Pio  &  erudito  viro  D.  Georgio  Spalatino,  a  Sacris  principalibus  Saxonici 
herois,  suo  in  Domino  chariss[imo]. 

[Darunter  von  Spalatins  Hand:  Doc.  Martinus  L.  3**  f;_*  post  Martini 

M.D.XX.7 

Ihesus. 

Salutem.   Biülam,  quam  misisti^,  accepi,  mi  Spalatine,  Expectamus- 

que  reditum  vestrum  felicem  quottidie^  cum  multis  noiütatibus  &  vna 

vetustate,  que  est  Aulam  Carolinam  nullius  spei  esse.    Gaudeo  Hnttenum 

prodiisse,  atque  vtinam  Marinum  aut  Aleandrum  intercepisset.^  Ex- 
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communicatio  Bullatica  nobis  non  timetur,    quam  quam  Episcopos  istos   lo 
duos*  audiamus  processuros,  quos  rursus  &  ego  pulchre  excipiam  &  in- 
signibus  suis  ornabo.  Dux  Georgius  furentissimus  apud  se  paulum 

coercitus  esse  dicitur  externe.^      Philippus  noster  Mel.  respondet  sub 
nomine  Fauentini  didimi   Thom§  rhadino,   id   est   Emsero   personato.* 

Nupti§  Philippi  altera  Catharine  erunt,  ita  festinare  cogit  linguariun  15 
malarum  periculum.' 

D.  Hinricus  Schmidberg^  defunctvis  mihi  legauit  100  florenos,  quod 
mihi  nuUa  causa  magis  placet  quam  vt  mortuus  lustus  damnet  viuos 
impios,  ,vt  Sapiens  ait*,  &  habeant,  quod  indignentur,  qui  Bccio  ambitiöse 
phialas  &  aurum  in  verbi  Dei  contumeliam  obtulerimt  ^"j  neque  enim  ego  20 
ambiui.  hoc  iam  altero  signo  monet  eos  Christus.  Nam  Eccii  ignominia 
Lipsi§  &  Erphordi^  accepta  quis  non  inter  opera  Dei  mirabilia  censeat? 
adhuc  tamen  perseuerat  induratus  pharao,  vt  multa  signa  fiant.  Sed  tu 
vide,  vt  spe  bona  fretus  omnia  maledicorum  contemnas.  Christus  ista 
c^pit,  ipse  perflciet,  etiam  me  siue  extincto  siue  fugato.  Ego  nomine  25 
eiusdem  D.  Schmidberg  vocatus  in  Eylenburg*  veni,  &  ille  interim  abiit  ad 
ipsum  dominum.  Dicitur  constantissimus  in  fide  Christi  decessisse  atque 
adeo  (quod  illos  magna  cruce  afflciet)  meam  doctrinam  &  obseruasse  & 
publice  commendasse.  Vide  ergo  Christi  praesentiam !  Vrget  Antichristus 
Eomanus  &  Satan  per  ipsum.  sed  maiorem  se  ostendit,  qui  in  nobis  est,  so 
eo,  qui  in  mundo  est."  Eadem  fide  Episcopus  Vratislauiensis  obiit^^, 
omnium  Episcoporum  huius  s^culi  optimus.  Multum  perdit  opinionis 
Episcopus  Merspurgensis,  &  Sanctula  sanctitatula  sua^^  non  sxifficit  pro 
operculo  impietatis,  qua  pap§  plus  statuit  obedire  quam  Deo  suo.  Cetera 
ex  aliis.  Vale  in  Domino.  Eylenburgg  1520,  tertia  feria  post  Martini.  35 

Mart.  Luther. 

Egregie  nimis  tractamur  ab  his  heroibus  D.  Pabiano,  Hubaldo  & 
Taubenheymio  "  etc.    Ego  &  Philippus  ^^,  qui  te  salutat. 

*)  Eylenburg   <nunc  hy 

')  Am  10.  Oktober  erhielt  Spalatin,  wie  er  selbst  in  seine  Chronik  eintrug  (Kleeberg 
S.  37),  buUam  öid).oyov  f.is  rtjv  ßovXXav  aX>]&(oe  ßovlXar,  d.  h.  den  Dialogus  bulla 
T.  Curtio  Malaciola  eq.  Burlassio  auiore  (abgedruckt  bei  Böcking  4,  332 — 336,  nach 
Kalkoff,  Hütten  und  die  Reformation  S.  264^  von  Joh.  Cäsarius  verfaßt).  Enders  2,  525^^ 
meint,  daß  Spalatin  diese  Satire  Luthern  zugesandt  hätte.  Aber  der  einzige  Druck,  den 
wir  kennen,  ist  von  Lotter  in  Wittenberg  hergestellt  worden,  und  der  müßte  doch  hier  Luthern 
eher  als  Spalatin  in  Köln  zu  Gesicht  gekommen  sein.  Ist  ein  verschollener  rheinischer'- Druck 
vorausgegangen?  Oder  hat  Spalatin  den  Dialog  in  einer  Handschrift  erhalten  und  nach 
Wittenberg  geschickt,  wo  sie  alsbald  in  die  Druckerei  wanderte?  Wahrscheinlicher  isfs, 
daß  Spalatin  die  deutsche  Übersetzung  der  Bulle,  die  er  im  Auftrage  des  Kurfürsten  an- 
gefertigt und  in  der  Zeit  22. — 28.  Oktober  Peter  Quentell  in  Köln  gedruckt  hat,  Luthern  zu- 
schickt (Knlkoff  ZKO.  4.'i,  382).  -)  Am  7.  November  reiste  der  Kurfürst  von  Köln 
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ab,  am  20.  empfing  ihn  sein  Bruder  Herzog  Johann  in  Eisenach  (Kleeberg  S.  42}.). 
')  intercipere  wie  z.  B.  CR.  2,  272  oben  =  abfangen.  —  Den  Drucken,  die  den  Bericht 
aber  die  Verhandlungen,  die  in  Köln  mit  den  päpstlichen  Nuntien  stattgefunden  haben, 
in  deutscher  Übersetzung  enthalten  (s.  u.  S.  219^),  ist  ein  Brief  des  Ritters  Hans  vonWeißen- 
bach  an  einen  Freund,  Koburg  11.  Dezember  1520,  beigegeben,  in  dem  gemeldet  wird,  Hütten 
habe  einen  der  beiden  päpstlichen  Legaten  erstochen,  während  sein  Geselle  „schwerlich" 
entkommen  sei.  In  dem  Druck  Weller  Nr.  1659  (nicht  der  Urdruck,  wie  Enders  5,  525^ 
und  Kalkoff,  Hütten  und  die  Reformation  S.  264'  meinen,  die  ursprüngliche  Fassung  des 
Berichtes  liegt  vielmehr  in  dem  Druck  Panzer  Nr.  983  und  Weller  Nr.  1965  vor,  vgl.  Zenlralbl. 
f.  Bibliothekswesen  43,  116  unten! )  ist  dies  so  abgeschwächt:  Der  Legat  sei  von  Hütten 
„angerannt,  etliche  sagen:  erstochen".  *)  von  Meißen  und  Merseburg.  ^)  Am 

18.  Oktober  schrieb  Herzog  Georg  aus  Leipzig  an  Eck  (Geß,  Akten  und  Briefe  1,  140 f.): 
Die  Universität  habe  ihm  mitgeteilt,  daß  ihr  ein  Brief  von  Eck  und  ein  Druck  der  Bulle 
überantwortet  worden  wäre,  und  habe  ihn  befragt,  was  sie  in  der  Sache  tun  solle.  Er  zweifle, 
ob  der  Brief  wirklick  von  Eck  sei,  habe  aicch  aus  der  Bulle  den  Eindruck  gewonnen,  daß 
Eck  nur  beauftragt  sei,  sie  den  drei  Bischöfen  von  Brandenburg,  Meißen  und  Merseburg  zu 
insinuieren  und  an  ihre  Domkirchen  anschlagen  zu  lassen;  daher  habe  er  der  Universität 
befohlen,  mittlerweile,  bis  Eck  eine  genauere  Erklärung  gegeben,  die  Exekution  der  Bulle  zu 
unterlassen.  Dazu  vgl.  Spalatin  an  den  Kurfürsten  s.  d.  (ZKG.  2,  119):  Herzog  Georg 
habe  den  von  Leipzig  diesen  Befehl  gegeben  in  der  Hoffnung,  die  Bischöfe  von  Merseburg 
und  Meißen  als  die  Ordinarien  und  Exeeutores  würden  sich  m,it  der  Vollstreckung  der 
Butte  nicht  säumten;  er  habe  das  Odium  von  sich  abwälzen  wollen.  „Weil  er  aber  nit  hat 
wollen  anfahen,  haben  berührte  Bischöfe  auch  unterlassen,  sich  etwas  domit  zu  unterwinden." 
Also  habe  der  gute  Herzog  wider  seinen  eigenen  Wunsch  und  Willen  die  Publizierung  der 
BuUe  verhindert.  —  Eck  antwortete  aus  Ingolstadt  am  30.  Oktober  (Geß  S.  143f.).  Trotz- 
dem wurde  erst  am  29.  Januar  1521  angeordnet,  die  Bulle  öffentlich  anzuschlagen,  doch 
sollte  dabei,  „das  zu  ufrur  dienstlich",  Prozession  und  Glockengeläute,  unterbleiben  (S.  149). 
^)  Melanchthons  Gegenschrift:  'Didymi  Faventini  pro  Martino  Luthero  theologo  oratio' 
erschien  erst  Ende  Februar  1521  bei  Lotter  in  Wittenberg  (Supplementa  Melanchthoniana 
VI  1,  117 f.).  ')  26.  November.   Die  Hochzeit  sollte  ursprünglich  erst  nach  der  Rück- 

kehr des  Kurfürsten  stattfinden  (CR.  1,  266) ;  dann  aber  wurde  ein  früherer  Term,in  an- 
gesetzt, um,  die  Weiterverbreitung  eines  boshaften  Klatsches  über  Melanchthons  Braut  zu  ver- 
hindern (U.  A.  Tischr.  3,  Nr.  3538.  4  Nr.  4095,  vielleicht  auch  Nr.  4886).  *)  Hein- 
rich Schmiedberg  war  der  Sohn  des  Valentin  (Becker  von)  Schmiedeberg,  der  Doktor  und 
Professor  der  Medizin,  auch  bacc.  iur.  in  Leipzig  war,  1470  in  den  Rat  gewählt  wurde 
(G.  Wustmann,  Der  Wirt  von  Auerbachs  Keller  S.  42)  und  am  19.  März  1490  starb,  und 
der  1495  verstorbenen  Ursula  geb.  Proles.  Seine  Schwester  Martha  heiratete  den  Dr.  med. 
Simon  Pistoris  in  Leipzig  und  starb  am  24.  November  1497.  Sie  ist  gemeint  in  dem  Briefe 
des  Andreas  Proles  an  Hermann  Keyser  in  Leipzig  vom  27.  Oktober  1499  gegen  Ende: 
Salutate  .  .  .  dominos  doctores  bretinbach,  Wylde,  pistoris  et  ceteros  fautores  meos 
in  Domino.  Postquam  Martha,  Dei  et  pistoris  dilecta,  transüt,  non  adeo  afficior  ad 
lypczigk  (Kolde,  August inercongregation  S.  435).  1518  stiftete  Heinrich  Schmiedberg 
zum  Andenken  an  seinen  Vater  ein  Epitaphium  in  die  Nikolaikirche  zu  Leipzig  mit  dem. 
(jetzt  im,  Städtischen  Museum,  befindlichen)  Cranachschen  Gemälde  „Der  Sterbende" 
(0.  Wustmann,  Aus  Leipzigs  Vergangenheit  1885,  S.  102 ff.;  Ed.  Flechsig,  Tafelbilder 
Lukas  Cranachs  d.  Ä.  und  seiner  Werkstatt  1900  Nr.  32;  ders..  Sächsische  Bildnerei  und 
Malerei  1,  1908,  Einl.  S.  6ff.).  Winter  1489  u-urde  Henricus  Smedeberg  de  Liptzk  in 
Leipzig  immatrikuliert,  um  1508  zum  Dr.  iur.  utr.  promoviert  (E.  Friedberg,  Die  Leipziger 
Juristenfakultät  und  ihr  Heim  1909,  S.  127).  Vorher  hat  er  fünf  Jahre  lang  in  Bologna 
studiert.  Das  bezeugte  ihm,  Christoph  Scheurl  in  einem.  Schreiben  aus  Wittenberg  vom, 
31.  August  1507  an  den  Dekan  und  die  Doktoren  der  Juristenfakultät  in  Leipzig,  in  dem. 
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e.r  ihnen  sein  Befremden  darüber  ausdrückt,  daß  sie  seinen  Freund  „reprobiert  oder  suspen- 
diert "hätten,  und  sie  auffordert,  ihn  bedingungslos  in  ihr  Kollegium,  aufzunehmen;  er 
werde  ihnen  allen  zur  Zierde  gereichen  (Neue  Mitteilungen  aus  dem,  Oebiet  historisch- 
antiquarischer Forschungen  19,  404) .  Am.  20.  November  1509  empfing  Hinricus  Schmideberg, 
doctor  de  Lipczk,  in  Merseburg  die  Tonsur  (O.  Buchwald,  Die  Matrikel  des  Hochstifts 
Merseburg  1469 — 1558,  1926,  S.  86),  und  am  16.  Juni  1515  ivurde  Henricus  Smid- 
burgk,  clericus  Merseburgensis  et  utriusque  iuris  doctor,  als  coadiutor  cuvi  iure  succedendi 
des  altersschwachen  Kanonikus  von  Naumburg  Oeorg  Schomberg  von  Leo  X.  bestätigt 
(Kalkoff,  ZKG.  35,  186^).  Am  13.  Jantiar  1518  widmete  ihiti  Mosellan  zum.  Dank  dafür, 
daß  er  ihn  Herzog  Oeorg  empfohlen,  folgende  am  31.  Juli  1518  in  Köln  erschienene  Über- 
setzung: Divi  Gregorü  cognomento  theologi,  episcopi  Nazanzeni,  in  natalitia  Christi 
festa  sermo  (0.  6.  Schmidt,  Petrus  Mosellanus  1867,  S.  26).  In  der  Überschrift  der 
Dedikationsepistel  wird  er  als  Kanzler  des  Bischofs  von  Freising  und  Naumburg  bezeichnet. 
Mit  dem  Statthalter  Eberhard  von  Thor  stand  er  an  der  Spitze  der  bischöflichen  Regierung 
in  Zeitz.  Am  1.  Oktober  1520  sandte  ihm.  Eck  von  Leipzig  aus,  ihn  als  öeneralvikar  in 
spirituatibus  und  Offizial  anredend,  die  Verdammungsbulle  zur  Mitteilung  an  die  Geist- 
lichen, die  sie  dem^  Volke  bekanntgeben  sollten.  Am  20.  fragten  die  bischöflichen  Räte  die 
während  der  Abwesenheit  des  Kurfürsten  in  Eilenburg  tagenden  Räte  (es  sind  die  in  der 
Nachschrift  unseres  Briefs  genannten),  wie  sie  sich  zu  der  Bulle  stellen  sollten;  bei  Ver- 
kündigung derselben  sei  ein  Aufruhr  zu  befürchten.  Die  Räte  gaben  am.  22.  den  Bescheid, 
daß  sie  sich  als  Laien  nicht  zuständig  fühlten  und  deshalb  die  Frage  an  die  gelehrten  (d.  h. 
juristischen)  Räte  in  Wittenberg  (Wolfg.  Stehlin,  Hieron.  Schürf  und  Chr.  Beyer)  weiter- 
gegeben hätten.  In  der  Tat  kam  es  jetzt  in  Zeitz  auf  die  Kunde  von  der  bevorstehenden  Exeku- 
tion der  Bulle  zu  ünrxihen,  ivobei  das  Volk  die  Kurie  des  Kanzlers  stürmte  (Ernst  Zergiebel, 
Chronik  von  Zeitz  1, 1896,  204) .  In  großer  Erregung  reiste  dieser  über  Leipzig  nach  Eilen- 
burg, um  sich  dort  persönlich  mit  den  kurfürstlichen  Räten  zu  besprechen,  unterwegs  in 
Leipzig  setzte  er  sein  Testament  auf,  in  dem  er  Luthern  100  Oulden  aussetzte.  Er  bat 
Lnithern,  mit  nach  Eilenburg  zu  kommen,  um  ihn  zu  trösten  und  zu  beruhigen,  starb  aber 
dort  am,  5.  November,  ehe  Luther  ankam.  (ZKG.  35.  188  ff.).  Aus  seinen  letzten  Lebens- 
tagen stammt  sein  Schreiben  vom  25.  Oktober  an  Egran  in  Zwickau,  in  dem  er  diesem,  so 
leid  es  ihm  auch  tut,  melden  muß,  daß  die  Bulle,  in  der  unter  den  Anhängern  Luthers  auch 
er  aufgeführt  werde,  am  21.  September  an  die  Tür  des  Meißner  Doms  angeschlagen  worden 
sei.  Er  bittet  Egran,  sein  neuerlich  wieder  angetretenes  Predigamt  in  Zwickau  so  zu  ver- 
walten, 'ne  vel  offendiculum  aut  seditio  vel  discordia  in  diocesi  Numburgensi  oriatur'. 
Er  selbst  habe  von  seinem  Herrn  den  Abschied  erbeten  und  erhalten.  Nur  die  Pest  habe 
ihn  bisher  verhindert,  sein  Amt  niederzulegen ;  bei  erster  bester  Gelegenheit  werde  er  sich 
der  zu  schiveren  Last  entziehen  (Beiträge  z.  sächs.  Kirchengesch.  4,  164^,  Mitteilungen 
des  Zwickauer  Altertumsvereins  6,  19 f.).  Als  lutherfreundlich  war  er  übrigens  sclwn  zur 
Zeit  der  Leipziger  Disputation  bekannt.  Daher  widmete  ihm  Matthäus  Hiscold,  Benedikt 
tiner  im  Kloster  Bosau  bei  Zeitz,  der  der  Disputation  beigewohnt  hatte  und  darauf  nach 
Wittenberg  übergesiedelt  war,  unterm  25.  September  1519  eine  Streitschrift  (Beiträge  z. 
sächs.  Kirchengesch.  12,  60 ff.).  ')  4,16.  '")  Miltitz  an  den  Kurfürsten,  Leipzig 

S.Oktober  (Tentzel-Cyprian  1,  440):  Herzog  Oeorg  habe  dem  Leipziger  Rat  geschrieben, 
daß  man  Eck  einen  vergüldeten  Kelch  schenken  solle  und  „fil  golden  darinne".  *')■?•  Joh. 
4,  4.  ^^)  Am  2.  August,  s.  o.  S.  152.  '')  „sein  bißchen  Heiligkeit'^  ^*)  Fabian 
von  Feilitzsch,  Haugold  von  Einsiedel,  Hans  von  Taubenheim.  '')  Melanchthon  hatte 
Luthern  nach  Eihnburg  begleitet,  .«.   Unsre  Ausg.  Bd.  7,  94,  9. 
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5Wr.  353. 

^ut^er  an  ^aganiS  ®|3englev,  ©tabtfc^reibev  gu  5Rürnbevg. 

Sßtttenkrg,  17.  5ioöemBer  1520. 

Danf  für  ein  (tierlorene'J)  Sdireitien  ©pencilers.  ftariftabt  unb  ?lJJcIand)tf)on 
feien  nicf)t  nnein*,  ebenjoluenig  er  (Sutfjer)  unb  eraÄmuä.  ßr  lajfe  ie^t  feine 
'■^Ippellation  erneuert  brnclen  Inteinifd)  unb  beutfcl).  Sie  "önlle  ttjürben  bie  53ifd)öfe 
moijl  nid)t  exequieren,    ßr  befjnnble  fie  ali  nid)t  rite  überontloortet. 

©ebrudt  „nad)  einer  StuflSburgcr  5Uifd)rift  im  Suppl.  ber  Seip^.  aäS$8. 
S.  30",  nad)  bem  Original  (?)  in  ben  Unfd)ulb.  5Znd)r.  1759,  S.  434,  ferner  bei 
Sold)!  21,  10,  3Sdd)2  21,  308,  be  äßette  1,  525  unb  (Sri.  9(uäg.  53,  53  9h-.  21; 
tigl.  enberä  2,  527. 

®ctn  fütft(i)ttgen  unb  tüetjen  Sojaro  Spengler,  ber  (Stobt  9Jürnberg 
@(i)retber  etc.,  meinem  befonbern  §errn  unb  j^reunbe. 

^Weinen  ®tenft  etc.  ®f)rbor  unb  Söeifer,  mein  lieber  |)err  unb  gi^eunb ! 

5  (Sucr  ©direiben  unb  großen  Mut  in  d)rtftltd}er  Sßoljrljeit  fjob  id)  mit  fonbcrn 
greuben  gelefen;  @5ott  ftörf  (Sud)  unb  un§  ollefomt  mit  feinen  @inabcn. 
Sont  @ud)  oud)  fleißig  ©uer  großen  freunblid)en  Sorgen,  fo  Qi)x:  öon 
meinen  unb  oder  Sittenberger  [itjegcn]  tragt.  Qi)x  follt'g  ober  getüißlid) 
glauben,  ba^  Dr.  Sariftabt  unb  ${)ilipp§  auf§  befte  ein§  fein;   tütelxtof)! 

lu  weilongg  einer  auf  onber  SSeife  in  ber  Sd)ulen  ettuo§  fogt  benn  ber  onbere, 
barou§  fofd)e  Üteben  öieltetd)t  ertood)fen  fein.^  5lber  Wogifter  ^Ijilippu^ 
ift  oon  (Sottet  ©noben  fo  gefd)idt,  boß  er  mit  if)m  feinen  Qani  f)abcn  wirb. 
So  ift  mir'§  nie  in  meinen  Sinn  fommen,  SSerbruß  ober  llnluft  tniber 
@ro§mum  ju  f)aben.    ®§  f)at  mir  tt)of)IgefaI(en,  boß  er  öon  mir  roill  unge* 

15  nennt  fein.  ^  ^ab  if)m  and)  brauf  gef(f)rieben^  unb  oerI)eißen,  fein  nid)t 
mef)r  olfo  ju  gebenfen,  no(^  feiner  onbern  guten  ?^reunb,  bieweil  e§  fie 
befrf)tt)eret.  ®§  boben  bie  Seute  ttiel  fofd}§  ©ing^  öon  mir  ju  tid)ten  unb 
äu  fi^reiben,  brum  tüodt  (Sud)  if)re  'Meb  nid)t  (äffen  anfcd)tcn.  @raämu§ 
unb  id),  ttiiü'g  (Sott,  Wollen  tool)!  ein§  bleiben.  T^oe!  ift  tuol)!  inatjr,  baß  id) 

30  mit  ^t)iüppo  in§gef)eim  äutueilen  bi^putiere,  ttiie  nof)  ober  tüeit  (Sra§mu§ 
öon  bem  $8eg  fei;  ba§  l)at  er  and)  unb  jcbermonn  öon  mir  ju  tun  imgefäbr* 
üd)  unb  freunbüd)en  ©etoalt.  ^d)  lüill  niemanb  am  erften  angreifen;  mir 
ift  genug,  micE),  fo  ic^  ongegriffen  werbe,  befd)üfeen.  ^ä)  ta\i  ifet  meine 
3(ppeIIation  ti  erneuert  ""brudenlateinifd)  rmb  beutfd)*,"it)ietT)o!^rtd)'§  nid)t 

35  groß  9{ot  ijah  geachtet,  fo  gar  öffentlid)  unb  unt)erfd)ämt  ift  bie  Skulle  im 
anttd)riftifd)en  SSerbamnieren.  2öir  toiffen  nic^t,  ob  bie  35ifd)öfe  ejequieren 
werben.*    3®ir  :^alten'§  bofür,  aU  fei  fie  un§  nirf)t  red)tttd^er  SSei§  über* 
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ontiDOvtet.^   ^tcirtit  befel)l  iä)  mich  (Sucf)  für  @ott,  51men.   Qu  Sötttenberg 
im  1520.  Qai)r  am  Sonnabenb  nad)  ®t.  5JJartini. 

D.  gKartimiö  Üutfjer,  'Kuq.''        30 

1)  „Karlstadts  Siandhaftigkeit  in  den  Tagen  der  Entscheidung  [nach  Eingang  der 
Bannbulle]  blieb  auf  Luther  doch  nicht  ohne  Eindruck.  Beide  Männer  —  durch  die  Kon- 
troverse über  den  Jakobusbrief  zeitweilig  einander  entfremdet  —  scheinen  sich  vorüber- 
gehend wieder  nähergekommen  zu  sein  .  .  ."  (Berge,  Karlstadt  1,  240).  ')  Vgl. 
Erasmtis  an  Luther  Löwen  1.  August  0. 8. 157, 66f. :  'Hoc  tantum  abs  te  petam,  ne  nomen 
meum  aut  amicorum  tuis  scriptis  odiose  admisceas  .  .  .'  ')  Dieser  Brief  Luthers 
an  Erasmus  fehlt.  «)  8.  0.  8.  196  12  ^)  8.  o.  8.  211,  58.  '}  8.  o.  8.  194. 
')  Enders  2,  527^:  „8pengler  schreibt  an  Pirkheimer  30.  November  1520  (Biederer, 
Nützl.  und  angenehme  Abhandl.  1,  441),  daß  er  von  Luther  einen  tröstenden  Brief  erhallen.^'' 
unter  diesem,  versteht  er  den  unsern.  Der  Brief,  den  Enders  im  Auge  hat,  steht  aber  bei 
Biederer  in:  Nachrichten  zur  Kirchen-,  Gelehrten-  und  Büchergeschichte  1,  441,  ist  vom 
30.  Oktober  1520,  und  die  8telle  darin:  „So  hat  mir  auch  Dr.  Martinus  ein  Brieflein 
geschrieben,  tröst  uns  fast,  wir  sollen  keckm,ütig  sein,  mit  Anzeig,  daß  ihn  das  8piel  ansehe, 
als  ringe  der  Papst  mit  den  Seinen  nach  ihrem  eignen  Unglück  .  .  ."  (vgl.  Luther  an 
Michael  Muris  20.  Oktober  o.  8.  202, 15 f.:  'ludicium  Dei  urget  eos'^  bezieht  sich  auf 
einen  anderen,  frühern,  verlornen  Brief  Luthers  an  Spengler. 


mt.  354. 

!?ut^er  an  ^oij.  $?ang. 
SBittenberg,  28.  5Jot)cnil6er  1520. 

^leube  übet  bie  iHMteifx  bei  tuvfürften.  ^»erjog  @eorg  raft.  „SBir  beulen 
baxan,  ber  9lppeUation  anäuf)angen."  "Sie  öom  .turfürften  9lleanber  unb  garac* 
cioU  gegebene  Stntiüort.  Sd)mäl}fd)rift  auf  SUeanber.  'Süd)eroerbrennung  in 
töln  unb  Söttien.    Sinf  ift  nad)  Stetnberg  gereift. 

^anbfcbriftUd):  1.  ©otlja  A  399,  113\  ©ebrucft:  2.  ©d)ü^e  2,  36  {„auS 
ber  gt)priauifd)en  Sammlung  äu  @otf)a").  3.  be  SBette  1,  526  (nad)  2).  4.  ßnberi 
1,  532  (nad)  1). 

Beverendo  Patri  D.  lohanni  Lango,  S.  T.  Magistro,  Augustiniano  Eremit. 

Brphordiensi,  suo  in  Domino. 

Ihesus. 

Salutem.   Principem  nostrum  rediisse^  gaixdemus,  Eev.  P.,  et  te  oro, 

ut  pro  causa  nostra  eres.    Dux    Georgius  insanit,  imo  plus  quam  furit. 

Bxpectamus  quotidie  diras  et  fulmina  ex  illa  parte.     Nos  cogitamus  de 

adhaesione  appellationis.^     Video  rem  in  tumultum  insignem   tendere; 

Dens  bene  vertat !  Legimus  responsum  Principis  nostri  datum  Hieronymo 

Aleandro  et  Marino,  nimtiis  Papae,  eruditum  et  acutum,  ita  ut  nihil  apud 


9h.  354.  'Koöembet  1520.  219 

10  eum  efEecisse  intelligamus.  Mittam  illud  in  tempore.^  Idem  Aleander 
famoso,  sed  ingenioso  libello*  incessitux  multis  vitüs.  Libellos  meos 
exusserunt  Colonienses  et  Lovanienses.^  Quid  fiitirrum  sit,  ignoramus. 
Vale  in  Domino.  Vicarius*  ad  Sternbergen'  ivit,  sequitur  eum  F.  Johannes 
conversus.     Vittenbergae  1520,  ante  vigiliam  Andreae. 

IS  Mart.  Luther. 


')  S.o.  S.  214^.  Am  21.  und  22.  November  blieb  der  Kurfürst  in  Eisenach,  am  23. 
kam  er  nach  Langensalza,  am  24.  nach  Kindelbrück,  am  25.  nach  Allstedt,  am  27.  nach 
BrehiM,  am  28.  nach  Eilenburg,  am  29.  nach  Lochau.  Kleeberg  8.  4.3f.  —  Ein  Unbekannter 
schrieb  Ende  November  1-520  aus  Leipzig  an  Egran  in  Zivickau:  Rediit  dux  Fridericus 
Elector,  non  parum  consolatioiiis  inde  sui  suscipiunt,  et  iure  (Zentralblalt  f.  Bibliotheks- 
wesen 43,  114).  -)  Vgl.  Knaake  7,  74:  „Ob  ein  öffentlicher  Anschlag  (der  erneuerten 
Appellation)  stattgefunden  hat,  ist  fraglich;  noch  Ende  November  wenigstens  war  es  nicht 
geschehen,  doch  dachte  man  daran."  Aber  nach  o.  S .  211, 42  f. :  'invocaturus  ad  adhaesionem 
quoslibet  Germaniae  magnos  et  parvos',  Unsre  Ausg.  Bd.  7,  81,  20 ff.  89,  24 ff.  ist  zu 
übersetzen:  „Wir  (hier  in  Wittenberg)  denken  daran,  der  Appellation  anzuhangen."  Am, 
5.  November  meldete  der  Wittenberger  Bat  Fabian  v.  Feilitzsch  und  andern  kurfürst- 
lichen Räten  und  Statthaltern  (Einsiedel,  Taubenheim),  daß  Luther  ihm  angesonnen  habe, 
„daß  wir  ihm  in  seiner  Appellation  adhärieren  wollten";  der  Bat  habe  ihm  aber  hinterm 
Bücken  des  (in  Köln  abwesenden)  Kurfürsten  oder  wenigstens  ohne  Wissen  seiner  Statt- 
halter nicht  so  eilend  „dieselbe  Adhärentien"  zusagen  wollen,  habe  sich  Bedenkzeit  aus- 
bedungen und  frage  nun  die  Räte,  icas  er  tun  solle.  Die  Bäte  gaben  die  Sache  wieder  an  die 
„gelehrten"  Bäte  (Göde,  Stehlin,  Schürf,  Beyer)  ab  (Tentzel-Cyprian  1,  474.  2,  186. 
Walch  "  15.  1608f.).  Als  Luther  unsem  Brief  schrieb,  hoffte  er  offenbar,  daß  der  Rat  seiner 
Appellation  beitreten  werde.  (Auch  Walch  ^  übersetzt  nicht  richtig:  „Wir  gedenken,  an 
unsrer  Appellation  festzuhalten.")  ')  Am  4.  November  überreichten  die  päpstlichen 
Nuntien  Aleander  und  Caraccioli  dem  Kurfürsten  ein  päpstliches  Breve  mit  der  Forderung, 
die  Bulle  zu  vollziehen,  Luthers  Bücher  zu  verbrennen  und  ihn  selbst  gefesselt  dein  Papste 
auszuliefern.  Am  6.  erteilte  ihnen  der  Kurfürst  seine  Antwort.  Einen  Bericht  über  die 
mit  den  Nuntien  gepflogenen  Verhandlungen  und  eine  Abschrift  der  ihnen  erteilten  Antwort 
schickte  der  Kurfürst  am  18.  November  aus  Homberg  in  Hessen  an  den  Bektor  der  Witten- 
berger Universität  Peter  Burchard.  Nach  unserm  Briefe  hat  Luther  die  Antwort  gelesen 
und  will  sie  Spalatin  mitteilen.  Auch  Melanchthon  hat  sie  gelesen.  Er  schreibt  an  dem- 
selben Tage  an  Spalatin  (CR.  1,  271):  Wie  christlich  der  Kurfürst  gesinnt  sei,  hätten  er 
und  seine  Freunde  ersehen  ex  iis,  quae  Aleandro  et  Marino  responsa  sunt.  Spalatin  möge 
ihnen  eine  Abschrift  verschaffen,  denn  die  offiziell  an  den  Universitätssenat  geschickte 
hätten  sie  nur  einmal,  nachdem  sie  das  Schriftstück  mit  List  abgefangen  hatten,  eingesehen. 
Die  Antwort  müsse  in  weiteren  Kreisen  bekannt  werden.  Dieser  Wiinsch  Melanchtkons 
ging  sehr  bald  in  Erfüllung.  (Auch  Luther  denkt  wohl  bei:  'Mittam  ülud  [responsum]  in 
tempore'  an  Drucklegung.)  Außer  im,  lateinischen  Originaltext  in  Verbindung  mit  Öko- 
lampads  iudicium  über  Luther  (=  Ernst  Staehelin,  Okolampad- Bibliographie  S.  24 
Nr.  36)  erschienen  der  Bericht  und  die  Antwort  wiederholt  in  deutscher  Übersetzung 
(Zentralbl.  f.  Bibliothekswesen  43,  115).  *)  de  Wette  denkt  an:  Airaveia.  hoc  est 
supplicatio  ad  Deum  Optimum  Maximum  pro  Germania,  habita  in  celebri  quadam 
Germaniae  urbe  in  die  cinerum  (nach  Kalkoff  von  Hermann  von  dem  Busche,  nach  Strauß 
vcm  Crotus  Rubianus,  vgl.  meine  Beiträge  zur  Reformationsgesch.  3,  18^;  ein  Ex.  mit  der 
Widmung  von  Crotus'  Hand  an  Spalatin  angezeigt  in:  Mitteilungen  aus  dem  Antiquariate 
von  S.  Calvary  <fc  Co.  1 1, 1868,  Verzeichnis  S.  3).  Aber  diese  Satire  ist  erst  kurz  vor  Luthers 
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Ankunft  in  Worms  verfaßt  (Enders  2,  533*)  und  zuerst  1521  von  Hans  von  Erfurt  in 
Worms  gedruckt  worden  ( Böcking  2,  52;  v.  Dommer,  Autotypen  der  Reformationszeit  auf 
der  Hamburger  Stadtbibliothek  S.  14  Nr.  65;  Schottenloher,  Gutenberg- Jahrbuch  1927, 
S.  63  Nr.  22).  Auch  die  Abschrift  Spalatins  auf  der  Weimarer  Landesbibl.  hat  auf  dem 
Titel  von  dessen  Hand  die  Jahreszahl  MDXXI.  —  Böcking  3,  452  denkt  an  die  Epistola 
Udelonis  Cyinbri  Cusani  de  exuslione  librorum  Lutheri  et  monachorum  Dominicanae 
factionis  nequitia  mit  der  Expostulatio  cum  Aleandro  (vgl.  Kalkoff,  Aleanderdepeschen  - 
S.  28  unten  und  45^;  ders.,  AfRg.  1,  60).  Mir  scheint  das  'multis  vitiis'  hinzuweisen  auf 
den  Hochstratus  ovans  mit  der  am  4.  November  in  Köln  öffentlich  angeschlagenen  Epistel 
des  Velamus  Alanus.  Hier  werden  Aleanders  „Dünkelhaftigkeit,  Jähzorn,  Habgier  und 
unmäßige  Ruhmsuchi"  gegeißelt,  seine  „Weichlichkeit,  niedrige  Gesinnung  und  selbst- 
gefällige Redseligkeit"  (Kalkoff,  Aleanderdepeschen  S.  27^,  ders.,  AfRg.  1,  59ff.). 
°)  In  Köln  am  12.  November,  in  Löwen  schon  am  8.  Oktober.  Vgl.  Erasmus  an  Justus 
Jonas  Köln  11.  November  1520  und  an  einen  Unbekannten  Löwen  Dezember  1520,  Allen 
4,  375.  398.  Über  die  Bücherverbrennung  in  Löwen  vgl.  Kalkoff,  Die  Anfänge  der  Gegen- 
reformation in  den  Niederlanden  1,  21  ff.  °)  Link.  ')  Sternberg  in  Mecklen- 
burg, wo  Link  das  Augustinerkloster  visitierte.  Vgl.  sein  Schreiben  an  Herzog  Heinrich 
von  Mecklenburg  aus  Sternberg  vom  25.  November  bei  Reindell,  Linck  1,  262f. 


9lr.  355. 

^uf^er  an  (S^atattn. 

aSittenberg,  29.  giobember  1520. 

83riefüberbringer  ber  hirfürftlid)e  'öeidjtöater  Satob  S8ogt.  'Assertio' 
unb  „@runb  unb  Ürfady.  bittet  abermal«  um  eine  9tbjd)rift  ber  ben  päpftlid)en 
9?untien  erteilten  3(nttDort. 

©ebrudt:  1.  3turtfaber  1,  293.    2.  be  SOSette  1,  527.    3.  ©nbers  2,  534. 

Erndito  et  bono  viro,  D.  Magigtro  Georgio  Spalatino,  a  sacris  et  literis 
principalibus  Saxoniae,  suo  in  Domino. 

Salutem.  Dedi  literas^  ad  te  in  Grimmam  eunti  nuntio,  mi  Spalatine; 
nunc  veniente  V.^  Patre  lacobo,  alias  do,  forte  venturas  citius  quam  illas. 
Articulos  singulos  damnatos  a  Bulla  mox  aggrediens  suscipio  defendendos 
singulos,  sicut  scripsisti,  et  a  me  peti  intelligo.^  Caeterum,  nisi  tu  multa 
libertate  vernaculo  redditurus  es,  atque  maiore,  quam  hactenus  reddi- 
disti*,  mihi  provinciam  istam  relinque.*  Figuras  enim  et  argutias  senten- 
tiarum  et  disputationum  nulla  prorsus  reddit  interpretatio,  nisi  sit  libera; 
ut  taceam,  spiritum  autoris  quam  referre  sit  laboriosum.  Non  quod 
dubitem  te  id  posse,  cum  sis  mire  facilis  in  reddendo,  sed  quod  paulo 
captiviorem  te  et  nullam  integram  sententiam  mutare  te  aiidentem  video, 
id  qviod  necessarium  est. 

Visum  est  autem  id  libelli  sub  nomine  Pabiani  Peilitsch®  edere,  viri 
nobis  mire  commendati.   Quare  tu  fac,  titulum  aiilicum  eins  mihi  quanto- 
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cius  indices  et  Latine  et  Germanice.  Et  Germanica  tu  uteris,  ego  utranque 
nosse  volo,  pro  iudicio  ad  Latinam  formandam;  ita  ego  praeibo,  tu  strenue 
sequeris.    Parentes  mei  cum  sororibus'  nuptias  honorarunt  Philippi,  aliis 
honestissimis  vü'is  adiimctis  imo  et  eruditissimis. 
20  Eogo  iterum*,  ut  exemplum  responsionis  Principis  habere  mereamur. 

Uli  enim  ne  secimdo  quidem  legendum  tradere  volunt.  *  Caetera  in  literis 
prioribus  cum  libello  de  libertate  christiana^"  accipies.  Vale,  et  ora  pro 
me.    Vittenbergae,  vigilia  Andreae  1520. 

Martinus  Lutherus,  August. 

1)  Fehlender  Brief.  -)  =   Venerabili.      Der  kurfürstliche  Beichtvater  Jakob 

Vogt  ist  gemeint.  ^)  Die  Ässertio  omnium  articulorum  per  hullam  Leonis  X.  novissi- 

mam  damnatorum  hat  Luther  also  auf  Wunsch  Spalatins  bziv.  des  Kurfürsten  verfaßt: 
Unsre  Ausg.  Bd.  7,  91.  Vgl.  auch  Spalatin  an  den  Kurfürsten  3.  Dezember  (ZKO.  2,  121): 
„Docior  Martinus  .  .  .  ist  gar  unerschrocken  und  hat  das  neiv  huchlein,  alle  artikel  in  der 
bullen  verworffen,  berayt  angefangen  und  ein  sexlern  daran  gemacht."  *)  Spalatin 

hat  die  Tesiaradecas  und  die  Confitendi  ratio  übersetzt  (Unsre  Ausg.  Bd.  6,  102.  155). 
Die  bei  Weller,  Bepertorium  typographicum  Nr.  1524  angeführte  Übersetzung  Spalatins 
von  De  libertate  Christiana  ist  Unsre  Ausg.  Bd.  7,  40  nicht  erwähnt.  ^)  Die  deutsche 

Bearbeitung  der  Ässertio,  zu  der  sich  Spalatin  erboten  hatte,  übernahm  Luther  selbst: 
Qrund  und  Ursach  aller  Artikel,  so  durch  römische  Bulle  unrechtlich  verdammt  sind. 
Unsre  Ausg.  Bd.  7,  299f.  ^)   Über  die  Widmung  der  Ässertio  an  Fabian  v.  Feilitzsch 

s.  u.  S.  229,  7  ff.  ')  Von  Luthers  Schwestern  haben  sich  drei  verheiratet,  und  zwar  mit 

den  Mansfelder  Bürgern  Polner,  Mackenrod  und  Kaufmann.  *)  Das  erstemal  in  dem 

fehlenden  Brief.  ')  =  die  vom  Universitätssenat,  die  Melanchthon  und  Gen.  für  einmal 

Einsicht  in  das  ihnen  offiziell  zugegangene  Exemplar  gewährt  hatten,  s.  o.  S.  219  ^. 
^^)  Ein  Exemplar  des  Chunenbergschen  Urdrucks  des  Tractatus  de  libertate  Christiana 
hatte  Luther  also  dem  nach  Q-timma  zu  Spalatin  gehenden  Boten  mitgegeben.  Am  16.  No- 
vember war  der  lateinische  Traktat  „noch  nicht  ganz  gefertigt"  (Unsre  Ausg.  Bd.  7,  39). 
Der  verlorene  Brief  war  also  etwa  vom  20.  November. 


IRr.  356. 

$^ut^er  an  ^abian  öon  ^ei(t^fd). 

aäJittenberg,  1.  S)e3ember  1520. 

SSibmet  itjm  jeine  Sdjrift  Ässertio  omnium  articulorum.    Sie  SBibmung 
ift  abgebrudt  Unjre  9tuäg.  «b.  7,  94 f. 
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9^r.  357. 

^apito  an  l^ut^er. 

^JlQtnä,  4.  ©ejemfier  1520. 

ßdä  praf}krifcf)er  ^J^ricj  an  §od)ftraten.  «ricg  brofjt  nue^ubredien.  Dfigleidi 
Suttier  unb  l&utten  lüd^t  id)u|Ioä  baftcfjen,  jd)etnen  bie  Ö5egner  im  i'orteil  ju 
fein.  '3)a§  Solf  g.  3;.  auf  Seite  2utl)er5,  j.  2.  auf  ber  ber  9}omaniften.  2)er 
1;ialog  Hochstratus  ovans  unb  (Sdsi  unb  ^Heanbers  Stellung  baju.  ^Süd)er» 
öerbrennung  in  >löln  (unb  9JJainä?).  3iüei  antilut()erifd)e  2)rudid)riften  ^f)oma5 
^iJJurners.  SlbermaB  'Sefürdjtung,  baß  e§  juui  Äriege,  ju  ©etualttätigteiten 
iommen  möd)te.    iRät  Suttjer  jur  Öebulb  unb  ju  einem  gütlid)en  i^ergleid). 

■Srude:  1.  Bibliotheca  Bremensis  Class.  IV  Fase.  V  (1721),  p.  924.  2.  (aber 
nur  S.  223,  41  Cupio  —  3-  52  manum)  Sculteti  annal.  in  öon  ber  §arbt,  Hist. 
literar.  reformat.  P.  V  p.  23.    3.  gnber§  3,  3. 

S.  Comminatus  es,  ut  audio  per  amicos^,  saepenumero,  at  malum 
incnidescit  indies,  tota  vis  mali  rupto  ulcere  aliorsum  erumpet.  Bes 
ao-itiu"  aliena  qiiadam  violentia,  sed  Uumana  partim  est,  nihil  mirum,  si 
quid  humani  spiritus  habet,  cuius  comes  erit,  qualis  humana  comitatur.^ 

Eccius  triumphantem  epistolam  Coloniam  scripsit',  qua  iactat,  quan-    s 
tum  Lypsiae  successerit  Christi  negotium,  sie  enim  voeat  suas  sycophantias. 
Infestius  nihil  vidi,  quam  illic  sophistae  sunt  barbari,  stulti,  ä&eoi,  ä^ovaoi, 
sine  literis,  sine  gratiis,  sine  fide,  imo  prorsus  expertes  humani  ingenii. 
Classicum*  dedisti  tuba  toties,  et  Huttenus  nobiscum  cecinit  bellicum^, 
mox  armis  periclitaturus.    Tibi  opinor  isthic  tuta  praesidia,  nee  nostrum  lo 
ver  perfugia  destituent.^     Adversarü  fortissimis  munimentis  et  castris 
et  vallo  septi,  pecuniis,  armis,  satellitio  amplissimo  freti.    Stat  a  parte  tua 
populi  quaedam  consensio;  non  minima  vero  facit  cum  Eomanistis.   Hui, 
clamant,  quae  haec  rerum  deformitas,  a  priscis  decreta  in  dubium  vocare 
impune  privatum  homuncionem!     Vicissim  saniores:  Quanta  impietas   i.-> 
dogmata  Christi  exstinguere  humanis  decretis !   Quorsum  haec  ?   Nimirum 
huc,  quod  omnia  dissideant  gravissimo  tumultu,  qui  quorsum  vergat,  in- 
certum.    Sunt,  qui  verentur,  ne  ista  turba  omnis  imago  pietatis  oblitere- 
tur.     Nam  tua  forte  sinistre,  ut  fit,  accipiunt. 

Lusit  quidam'  Coloniae  dialogum  quendam  in  Hochstratum*,  per-  ao 
strinxit  Eccium  et  Aleandrum,  incendiarium  librorum,  et  me  quoque 
nonnihil  adspersit,  forte  non  admodum  volentem,  certe  dissimulantem.' 
Eccius  Coloniam  rescripsit  furias.^"  Aleander  tacite  decoquit  indigni- 
tatem,  pronuncians  iocos  non  satis  salsos^^,  idcirco  notatus  est  acri 
epistola,  carmine  non  omnino  pessimo,  deinde  altero  quodam  doctiore  as 
et  multum  fellis  habente.^^  Me  infense  observat,  hominem,  ut  scis,  pacis  et 
tranquillitatis  observantissimum.i*     Exussit  enim  Coloniae  libros  tuos 
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magno  suecessu",  sed  me  absente  infelicissime  tentatur,  multo  infelicius 
consummatur.^^  Exsibilatur  a  populo  ceu  ludaeus,  qui  praetextu  religionis 

30  Sit  Mosis  gloriam  illustraturus  ^*,  quasi  parum  christianus  sit,  qui  ex 
ludaeis  est  christianus  hac  tempestate.  At  populus  diversificatux.^' 
Ignominia  combustionis  multos  absterret,  rursum  multos  exacuit  in  odium 
Eomanensium.  Thomas  Murnar  duos  libellos  vernaciila  lingua  edidit^^ 
inde^',  sed  locis  haeret^"  omnibus,  valde  tarnen  populariter,  hoc  est,  ex 

3s  stomacho  Eomanensium  suorum  2^,  nigrae  famae  est,  sed  exercitae  Linguae, 
et  qui  multum  currere  soleat  extra  viam,  quod  vulgus  insipidum  et  ob- 
sc\irum  non  animadvertit.  Video  futurum,  quod  semper  timui,  ingenium 
tyrannicum  caput  fore  negotii,  et  omnia  illos  acturos  vafre,  per  cimiculos 
praeterituros,  supra  hominem  ex  Adamo  genitum,  citra  leges  consistere.^^ 

40  Olfacias,  quae  reticeo,  revoca  mentem  ad  priora  tempora  et  perpende, 
quot*  cruenta  bella  excitarit  cruenta  tyrannis.  Gupio  reflorescere  Chri- 
stum; armis  an  patientia  reflorescat,  compertum  habes.  Nata  est  religio, 
aucta  est,  firmata  est  ab  innocentibus,  ab  imbellibus,  tolerantia  gladios 
furiosis  e  manibus  excusserunt  Lnermes.    Quae  vero  gens  ab  hoplomachis 

45  cruentis  candidam  religionem  susceperit,  non  observavi;  quamquam  haud 
ignorem  veterem  legem,  cui  nos  videmur  persimillimi,  assertam  esse  manu 
saepius,  et  a  nostris  tentatum  interdum,  non  dico  quam  feliciter,  neque 
quam  pie,  quia  Interim  decrevit  res  nostra.^*  Idcirco  vehementer  deterres 
deditos  tibi  signiflcantia  praesidiorum  et  armorum^*,  etiamsi  intelligam 

50  forte  rationem  consilii  tui,  quae  apud  me  prope  alia  est.  Nam  quod  alte 
haeret,  non  semel  evellitur;  sensim  est  et  subinde  labefactandum,  ut 
tandem  sequatur  trahentis  manum.  Nunc  vero  rebus  semel  commotis, 
quae  facies  rerum,  qui  motus,  quot  incertos  aestus^^  nemo  non  videt,  nisi 
qui  non  viderit  naturam  perturbatae  multitudinis.    Quare  nullam  video 

.•is  superesse  spem  salutis,  nisi  quieto  animo,  liberi  morbis  terris^®,  utrinque 
coieritis  et  alteri  alteris  quippiam  concesserint.  Si  malum  fuit  commoven- 
dum,  nunc  iterum  sedandum  esse  arbitror.  Novare  omnia  in  novam 
faciem  agnus  ille  potest^',  nos  vero  turbare  omnia  facile  possumus,  non 
autem  in  nobis  situm  videtui'  placare  turbata,  quod  humiliter,  ut  dixi, 

60  divino  afflatu  conandum;  id  efficiet,  si  visum,  forte  Christus;  id  ipsum 
videt,  quod  nos  vix  cogitatione  apprehenderimus.  Ingenue  fateor  tibi, 
frater  charissime,  quod  semper  magis  ac  magis  de  negotio  addubito ;  neque 
id  injuria.  Perspicuum  enim  est  ex  usu  rerum,  quam  facili  momento 
vulgus  vertatur,  modo  velit  optime,  mox  pessime.     Non  dico  negotium 

65  Christi  intermittendum,  sed  condonandum  crassiori  plebi  multa.  Sunt 
quae  dicis,  quaedam  necessaria  christiano,  sunt  quae  nominatim  ignorata 
ex  prioribus  suapte  sponte  intelligerentur.  Quarum  rerum  notitiam  re- 
centem  tenes,  utpote  instructissimus  sacris  et  pro  castris  quotidie  pro- 
pugnans  cum  hostibus.  Eepone  animum  in  cogitationem  nostrae  imbecilli- 
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tatis,  lacte  pastos  inidoneos  non  cibo  solidiore^*;  ne  exstingiias  nimia  to 

sedulitate  plebeiam  devotionem;  ne  praedica  per  contentionem,  sed  per 

charitatem  verbum  Christi.^^     Omnia  haec,   quam  stulta  sint  scripta, 

cognosces  a  Capitone''.   cupiente  videlicet  optima  Luthero   et  optante 

pacem   conanteque  rem   ad  concordiam   pro   viribus  perducere;   neque 

dubito,  quin  idem  tibi  sit  animus,  quem  permittere  hactenus  noluerunt  is 

adversarii,  quoriun  flnis  interitus^",  siqiüdem  ex  contentione  natis,  si- 

quidem  conflatis  ex  fucis,  sycophantiis,  imposturis.    Orandum  est,  ut  sit 

pax  in  diebus  nostris  per  lesum  Christum,  in  cuius  nomine  perpetuo 

valeas,  christianissimum  pectus  et  cor  meum.     Moguiit[iae].  prid.  Non. 

Dec.   Anni  XX.  m  i^     -^  «'> 

T.  Capito. 


*)   ?  1:  quod.  '')  In  Apographo  scriptum  erat  „Coena",  sed  puto  seribendum 

esse  „Capitone"  1. 

')  Vielleicht  eher  zu  lesen:  Commonitus  es   (oder  comminutus  es.  Du  hast  Dich 
erweichen  lassen),  ut  audio,  per  amicos  saepenumero.  '^)  „aber  sie  betrifft  z.  T. 

Menschen,  und  da  ist's  nicht  verwunderlich,  daß  sie  eticas  menschlichen  Geist  in  sich  trägt, 
deren  Begleiter  er  (der  Geist)  sein  wird,  wie  er  menschliche  Angelegenheiten  zu  begleiten 
pflegt"?  ^)   Über  diesen  schon  Bd.  1,  425^^  erwähnten  Brief  Ecks  an  Hochstraten  in 

Köln,  Leipzig  24.  Juli  1519,  vgl.  Wiedemann,  Eck  S.  501;  Allen  4,  121.  Druck  von  Joh. 
Grunenberg  in  Wittenberg.  Abgedruckt  Opera  varii  argumenti  3,  476 — 78.  Exemplare  in 
Königsberg  St.  (ZKG.  49,  161)  und  Zwickau  RSB.  17.  9.  7^o.  *)  S.  o.  S.  164K 

')    „auch   Hütten   bei  uns  liat   in  die  Kriegstrompete  gestoßen^''.  ')  ver   =   ver 

sacrum.?  Hütten  und  Gen.  (Hermann  v.  d.  Busche)?  „Auch  unsre  opferwillige  Kämpfer- 
jugend werden  Zufluchtsstätten  nicht  im.  Stich  lassen''''?  Wahrscheinlich  Textverderbnis. 
')  Hermann  v.  d.  Busche  (Kalkoff,  AfRg.  1,  59 ff.)  ?  Vgl.  Erasmus  an  Capito,  Löwen 
6.  Dezember  1520  (Allen  4,  395):  'Si  potes  subodorari,  quis  sit  autor,  mone,  ut  libellum 
premat  nee  sinat  rursus  excudi.'  Erasmus  scheint  anzunehmen,  daß  Capito  mit  dem 
Verfasser    in  Verbindung  stehe.  *)  Böcking,   Suppl.   1,  462  führt   von  dem  Hoch- 

stratus  ovans  drei  Ausgaben  an  und  druckt  p.  463 — 88  den  Dialog  ab.  Capito  hatte  ihn 
wohl  kennengelernt  aus  dem  Exemplar,  das  Ludwig  Carinus,  der  im  Frühjahr  als  sein 
Sekretär  von  Basel  nach  Mainz  gekommen  war,  am  23.  Oktober  von  Wilhelm  Nesen  frisch 
von  der  Presse  erhalten  und  gleich  tags  darauf,  'antequam  gratiam  novitatis  exuat',  an 
Spalatin  weitergegeben  hatte.  Vgl.  Hekel,  Manipulus  primus  epistolarum  singularium. 
p.  47;  Kalkoff,  AfRg.  1,  65f.;  ders.,  W.  Capito  im  Dienste  Erzbischof  Albrechts  von  Mainz 
S.  37.  Dieses  Exemplar  tauchte  1868  im  Antiqiuiriatsbuchhandel  auf  (Mitteilungen  aus 
dem  Antiquariate  von  S.  Calvary  «t-  Co.  1  1  Oktober — November  1868,  Verzeichnis  S.  10). 
Pastor  Kraft  in  Elberfeld  erwarb  es  (Steitz  im  Archiv  f.  Frankfurts  Gesch.  N.  F.  6,  103^). 
Auf  dem  Titel  die  drei  Autographen:  Guilelmus  Nesenus  Carino  suo  dono  mittit.  /  Carinus 
Spalatino  suo  muneri  dedit.  /  lo.  a  Taubenheim  legat  et  remittat  MDXX.  (Die  letzte 
Zeile  von  Spalatins  Hand.)  Spengler  an  Pirkheimer  5.  Dez.  (Riederer,  Nachrichten  2. 187) : 
„Dialognm  intitulatum  Hochstratus  ovans  hab  ich  vorlang  gehabt,  aber  dem  Dr.  Reuchlin 
.  .  .  zugeschickt  .  .  ."  ')   „auch  mich  h<jt  er  etwas  mitgenommen,  als  wenn  ich 

nicht  eben  den  besten  Willen  zeigte,  geiviß  aber  den  Achselträger  machte"  (Kalkoff,  AfRg. 
1,  64f.).  Capito  hat  hier  die  Stelle  Böcking  p.  480,  12 — 18  im  Auge,  wo  Hochstraten  sagt: 
'Verum  de  Capitone  scias,  quod  nebulo  cautissimus  sie  rem  attemperat,  quod  eum  et 
humanitatis  periti  iuxtaque  sophisticas  antesignani  patienter  ferant,  summus  tarnen 
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pontifex,  quo  minus  forte  cum  caeteris  latret,  ei  offam  obiecit,  imo  autoramento  in  suas 
partes  conduxit,  nam  praeposituram  donavit  sancti  Thomae  Argentinensis  ecolesiae 
(vgl.  dazu  Kalkoff,  Capito  S.  7  ff.);  magis  itaque  mutus  erit  quam  piscis,  subducet  se  ex 
eruditorum  causa  et  fortissimum  liostem  illis  aget,  siquidem  ibi  fas,  ubi  maxima  merces.' 
1°)  Es  ist  loohl  wieder  ein  Brief  an  Hochstraten  gemeint.  ^^)  „Aleander  läßt  seinen 

Ärger  schweigend  sich  verflüchtigen  und  macht  schlechte  Witze."  Vgl.  Aleander  an  den 
Vizekanzler,  Worms  Mitte  Dezember  1520  (Kalkoff,  Aleanderdepeschen  ^  8.  4-5):  „Die  An- 
hänger Reuchlins,  Luthers  und  Erasmus''  haben  Dialoge  gegen  mich  geschrieben  und  drucken 
lassen  und  Gedichte  an  die  kaiserliche  Pfalz  zu  Köln  angeheftet,  in  denen  sie  mich  einen 
Verräter  an  den  freien  Künsten,  einen  Schleppenträger  der  Kurtisanen,  einen  Verteidiger 
der  Knabenschänder,  einen  Henker  und  Verhrenner  guter  und  heiliger  Bücher  nen^ien 
und  tausend  elende  Verleumdungen  aussprechen,  über  die  ich,  Gott  sei  gepriesen, 
nur  lachen  kann."  ^-)  Gemeint  ist  der  am  4.  November  in  Köln  angeschlagene  Brief 

des  Velamus  Alanus  (Böcking,  Suppl.  1,  488)  oder  der  des  Udelo  Cymber  von  Kues 
(Böcking  3,  460 — 67),  der  von  einer  „Herausforderung  an  Aleander"  (p.  469)  begleitet 
war,  oder  das  vorher  eingeschobene  Gedicht:  In  portentosum  Romani  pontificis  ministrum 
Hieronymum  Aleandrum  (p.  468).    Vgl.  Kalkoff,  AfRg.  1,  59  ff.  ^^)  Vgl.  Aleander 

an  den  Vizekanzler,  Worms  6.  Februar  1521  (Kalkoff,  Aleanderdepeschen  ^  8.  68):  „Ob- 
wohl der  allgemeinen  Ansicht  nach  von  jeher  ein  lutherischer  Sektierer,  ist  er  jetzt  durch 
seinen  Gönner  bekehrt  worden  oder  tut  wenigstens  so.  Immerhin  kommt  er  häufig  in  der 
Unterhaltung  auf  sein  altes  Gespei  zurück,  und  wenn  ich  ihn  darüber  zur  Rede  stelle,  leugnet 
er  nicht  und  erklärt,  damit  nur  die  Gesinnung  anderer  prüfen  zu  wollen  .  .  ."  '*)  Am 

12.  November.  ^^)  „aber  in  meiner  Abwesenheit  wird  es  (Luthers  Bücher  auch  in  Mainz 
zu  verbrennen?)  unglücklich  versucht  und  noch  viel  miglücklicher  vollendet."  Vgl.  Aleander 
an  den  Vizekanzler,  Worm,s  14.  Dezember  1520  (Kalkoff  8.  29) :  Am  28.  November  habe  er 
gemeldet,  „daß  wegen  der  Kürze  der  kaiserlichen  Anwesenheit  in  Mainz  und  der  ander- 
weitigen Beschäftigung  des  Erzbischofs  und,  um  es  frei  herauszusagen,  wegen  der  Bosheit 
der  Räte,  die  er  mit  der  lutherischen  Sache  betraut  hatte,  .  .  .  die  Vollstreckung 
der  Bulle  nur  eine  sehr  kümmerliche  gewesen  ist."  Dazu  Kaspar  Hedio  an  Zwingli,  Mainz 
21.  Dezember  1520  (Zwingiis  sämtl.  Werke  7,  376f.)  und  Beatus  Rhenanus  an  Bonifaz 
Amerbach,  Basel  7.  Januar  1521  (Horawitz-Hartfelder  8.  266)  über  die  Bücherverbrennung 
in  Mainz  am  28.  und  29.  November  1520  (Kalkoff  8.  29-).  i°)  Deutliche  Anspielung 

auf  den  Brief  des  Velamus  Alanus:  'Hieronymus  Aleander  .  .  .  ludaeus  natus  est  .  .  . 
An  autem  baptisatus  sit,  nescitur  .  .  .  At  illi,  ne  nescias,  cessit  foelicissime  simulata 
defectio  ad  Christianos.  Nactus  enim  hie  est  adoptatam  illustrandi  Mosi  sui  et  ob- 
scurandi  Christi  gloriam,  quae  hoc  seculo  coepit  reflorescere    .  .  .'  ^')  diversifi- 

guratur,  wird  verschieden  geformt,  beeindruckt?  ^^)  „Ein  christliche  und  brüderliche 

Ermahnung"  und:  „Von  Dr.  M.  Luthers  Lehren  %md  Predigen"  vom  10.  bzw.  24.  No- 
vember, s.  o.  8.  213.  1')  Hierauf  (zeitlich)  oder  subinde,  nacheinander?  ^'')  bleibt 
stecken,  stockt,  ist  in  Verlegenheit?  ^^)  Anschließend  an  populariter:  „nach  dem  Ge- 
schmack seiner  papistischen  Freunde",  oder  an  haeret:  „infolge  des  Ärgers,  den  er  über 
seine  (hy per) papistischen  Freunde  empfindet"?  ^^)  „und  daß  jene  (Romanenses?) 
verschm,itzt  handeln,  durch  unterirdische  Gänge  (vgl.  cuniculis  oppugnare,  Erasmi  adagia 
4,  7,  61,  p.  984)  (scheinbar  am  Ziel)  vorbeigehen  iverden,  über  die  Köpfe  der  Adamssöhne 
hinweg,  gerade  noch  innerhalb  der  Grenzen  sich  halten"?  ^')  „Daß  aber  ein  Volk  von 
blutigen  Schwerbewaffneten  eine  reine  Religion  empfangen  habe,  habe  ich  nicht  beobachtet; 
obwotil  ich  recht  wohl  weiß,  daß  ein  altes  Gesetz  —  wir  scheinen  in  einer  ganz  ähnlichen 
Lage  zu  sein  —  öfters  mit  der  Faust  behauptet  worden  ist  und  daß  das  (auch)  von  den 
Unsrigen  versticht  worden  ist,  ich  sage  nicht,  wie  glücklich,  geschweige,  wie  fromm,  weil 
inzwischen  unsre  Sache  abgenommen  hat"?            ^)  „durch  den  Hinweis  auf  Wehr  und 

8ut:^et§  aaSetle.   SSriefmei^fel  2  15 
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Waßen".  ^)  Während  quae  facies  rerum,  qui  motus  (zu  ergänzen  etica  orti  sint^ 

indirekte  Fragesätze  sind,  ist  quot  incertos  aestus  Akk. -Objekt  zu  videt.  ^*)  ,,/rci 

von  garstigen  (tetris)  Leidenschaften^^?  -')  Offenb.  21,  S.  -*)  Vielleicht  eher  zu 

lesen:  in  lacte  pastos,  non  idoaeos  cibo  solidiore.    Tgl.  1.  Kor.  3,  2.     Hebr.  5,  12 — 14. 
2»)  Phil.  1,  16f.  '<>)  Phil.  3,  19. 
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(£rotu§  9iu6ianu§  an  Öutf)ev. 

grfutt,  5.  S)eäember  1520. 

Säetounbert  Sutfjevü  Unei.id)rocEeiil)eit,  evinafjnt  tfjii  aber,  jid)  nid)t  jum 
'JJJarttjrium  311  bräugen  unb  oorfiditig  ju  jein;  er  fei  üou  S^ciiiben  umgeben.  S)ie 
Sötoener  jeieu  nid)t  fo  fdjlimm  aU  bie  Äölner.  .'puttens  äuiiminenftog  mit  §od)* 
ftraten.  ^utten  unb  er  ptten  etroas  00m  rt)eltlid)en  3trm  üerfoBt.  Gin  Srief 
oon  9KeIand)tf)on.  ßrotus'  SBafjI  jum  SJeftor  ber  Uniüeriität  Erfurt.  9JJeIand)t^on§ 
betrat,    ©r  empfehle  im  ©egenfa^  ju  5)hitian,  ju  f)eiraten. 

Urbrud:  EPISTOLA  P  CROTI  RVBIANI  ||  DOCTISSIMI  AC  PI- 1|  entil- 
fimi  vlri  Ad  ||  Doctorem  1|  Marti  1|  num  Lutherum  ||  WITTEMBERGAE  |j  D.M. 
XXI.  II  4ff.  80.  4  »üei^.  [SBittenberg,  Qo^.  ©runenbcrg.]  «orfj.  3.  «.  Seipäig 
U.  STird).  @ejd).  2064,  3»»  (f.  93b.  1,  25^).  ®arauä  abgebrudt:  U nfd)ulbig e  9Jad)^ 
rid)ten  1723,  ©.  704  („Siefe  epiftel  ift  erft  ju  SBittenberg  A.  1521  in  aedibus 
Carlstadii  I}erauggefommen,  tneldien  Slbbrud  J.  C.  O.  in  Strnftabti  befiel"), 
daraus;  lieber  bei  !!8öding  1,  433  unb  bei  ©nberä  3,  8.  Sffiir  geben  ben  Urbrud 
roieber,  oerbejfern  aber  ftillfc^meigenb  ein  paar  Heine  S)rudfef^ler. 


^)  3o{).  E^riftopl)  Dleatiuä,  bamalä  1.  ®tatonug,  Don  1737  biä  ä"  feinem  iobe 
1747  ©upetintenbent  in  9(rnftabt.    ^n  ber  tircf)enbtbl.  ju  Slrnftabt  fef)It  obiger  lirutf. 

Salutem  pluximam  dielt.  Non  conceditur  tempus  multa  scribendi, 
neque  tibi  otium  legendi  epistolas  longas,  praesertim  otiosas.  Satis  mihi 
sit,  familiariter  sahxtare  Martinum  nostrum,  quem  corruptis  bis  temporibus 
evangelistam  dedit  caelestis  dementia,  qiiamquam  sanctuli  patres  atque 
theologi  casti  ita  perseqiiuntnr  odio,  ut  excidionem  doctrinae  dominicae  5 
volentes  admitterent,  modo  te  auferre  poterint.  Si  illa  merces  Christi 
militibus  persolvitur  in  bis  terrenis  fluctibus,  merito  veneramur  sanctos, 
ob  veritatem  defensam  hrdibria  ac  verbera  expertos,  sectos,  serratos, 
occidione  gladii  mortuos.^  Constans  fama  est,  quam  minime  terreare 
tyrannorum  minis,  quam  sis  intrepidus  mortis  contemptor,  quam  optes  10 
ultro  pro  Christo  subire  mille  pericula;  animum  quidem  probamus,  et 
spiritum  Domini  agnoscimus,  sed  veremur,  ne  ista  tua  sancta  alacritate 
periculum  mundo  pariatru'.  Non  enim  Martine  sublato  mox  alius  simiü 
scripturae  felicitate  prodibit;  festina  lente-;  ubi  radices  sanctae  doctrinae 
iacti  fuerint  altius,  uti  nunc  est  secundus  successus,  tum  dices:  'Cupio   u 


9h.  358  ®ejembet  1520.  227 

dissolvi  et  esse  cum  Christo.' ^  Interim  dicentem  te:  'Si  Dens  pro  nobis, 
quis  contra  nos?'*  non  aliter  quidem  audire  vohimus,  quam  quod  ipse 
quoque  de  vita  tua  curam  suscipias.  Quam  multi  pereunt  in  bello  nimia 
animi  alacritate,  ubi  alios  servat  propria  custodia !    Sic  etenim  nos  tuetiix 

20  divinus  favor,  ut  sua  Providentia  nostram  ciu-am  velit  excitari;  alacres 
quidem  yult,  at  non  improvidos;  fortes,  non  audaces;  qui  sui  ipsius  curam 
negligit,  is  milii  Deum  videtur  tentare.  Importimus,  credo,  videor  tibi 
esse  monitor,  verum  libenter  admitto  banc  culpam,  in  qua  multos  socios 
liabeo,  quoniam  multum  periculi  tibi  instare  passim  existimant  ex  obvia 

2.i  illa  tua  animi  promptitudine,  q^^am  multi  incuriam  interpretantur.  Audivi 
ego  bis  auribus  robustum  centaurum,  canonicus  erat,  publice  profitentem, 
non  difficile  negotium  sibi  fore,  modo  velit,  Lutherum  furari  et  furatum 
in  manus  max[imi]  Pon[tificis]  tradere.*  Cixcumspice,  Argus  sis.  Nescis, 
quam  multos  dites,  aurum  plures  accipiunt,  non  paiicis  Episcoporum  Car- 

30  dinaliumque  cum  ingentibus  praemiis  proposita  sunt  vocabula.*  Turba 
innumerabilis  est  invidia  exagitata.  Si  Colonienses  mei'  in  libris  tuis 
evangelium  Christi,  immo  verius  Christum  cum  euangelio  publicis  comitiis^ 
exurere  non  sunt  veriti,  tentare  quid  non  audebimt  in  perniciem  tuam  ? 
Exposita  est  magna  pecunia  pro  libris  exustis :  quid  ultra  ?  non  in  auc- 

3i  toreml  in  himc  locum  grave  est  odium  caelestium  siderum,  quorum 
influxu  insaniunt  perpetuam  insaniam  subiecti  homines.  Eenovatur  mihi 
memoria  vetus  de  tragoedia  reverendi  Kapnionis,  cuius  annuo  spatio® 
speetator  fui.  Et  lingua  et  calamus  deflciet,  si  velim  recensere  theo- 
logorum  insaniam,  quorum  affectus  inveni  muliercularum  perturbationi- 

40  bus  agitatiores.  O  si  cum  siio  artiflcio  prodirent  obscuri  viri,  quo  pro 
merito  suo  illustrarentur  denuo  tenebricosi  patres,  qui  aliter  nee  voliint  nee 
possunt  illustrari,  quam  sua  hice,  hoc  est,  quam  capiimt  a  suo  caelo.^" 
Sed  prodibunt,  spero.  Non  tantum  peccarimt  Lovanien[ses]",  quoniam, 
quicquid  illorum  insaniae  est  in  hoc  iudicio,  id  a  Coloniensibus  ac  ab 

ii  Hochstrato  initium  c^pit;  ille  non  quiescet,  donec  misera  anima  in  perdito 
corpore  luctabitur.^^  Lovanien[sium]  error  in  multis  veniam  videtur 
habere.  Colonien[ses]  de  industria  peccant,  quorum  sceleratus  dux  nuper 
perüsset  gladio  Hutteni  non  procul  a  Lovanio,  ni  indignam  sibi  putasset 
Hochstraticam  mortem  generosi  animi  iuvenis;  dimisit  trepidum  sangui- 

51  neque  carentem.^^  Sed  minis  maximis  in*  te  et  Kapnionem  cesset  pertur- 
bare;  sed  nescit  flnem  furor.  Multas  postea  technas  struxit  sceleratus, 
quas  longum  foret  narrare;  tempus  indicabit,  ubi  vindicta  sumpta  fuerit  a 
seditioso  patre.  Sedit  mecimi  Vuldae  5  dies,  paucos  post  dies,  ubi  cum 
Hochstrato  fiierat  congressiis.  Vellem,  scires  artes  sanctissimorum  patrum, 

55  tum  in  Italia,  tum  in  Germania,  quoniam  et  in  hanc  Eoma  migravit. 
Scribere  non  licet,  tantum  est;  insidiae  magnae  simt  ubique.  Lusimus 
quaedam  de  brachio  domini  contra  brachium  saeculare,  quod  invocant, 

15* 
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qui  nil  impium  non  invocant."  Sed  quo  labor,  qui  brevis  esse  volui* 
In  contrariiim  vitiiim  rapior;  da  veniam,  Martine,  pontifex  sanctissime, 
amor  in  te  meus  foecit  me  loquacem  et  partem  temporis  abstulit,  quod  ^" 
volui  cum  doctissimo  Pliilippo  communicare ;  ille  me  provocarit  valde 
docta  epistola^^  ad  rescribendum,  quamquam  tarde  reddita.  Nam  dum 
me  qiiaerit  uaa  cum  tua  in  Italia,  post  semestre  spatium  me  invenit 
errantem  in  Germania.  Fuit  enim  mihi  is  annus  inconstantissimus,  tum 
in  Italia,  tum  in  Germania;  ubi  imprimis  volui  quiescere,  imprimis  erat  es 
peregrinandum,  quod  bis  diebus  accidit,  quandoquidem,  cum  nuper  essem 
in  itinere  ad  Eubianos  meos^®,  substiti  hie  Erfurdiae  apud  veteres  amicos. 
Biduum  non  abiit,  ibi  nil  tale  opinanti  praefecturam  scholastici  ordinis 
demandarimt."  Eecusavi,  sed  recusans  ob  ignominiam  coactus  sum 
subire;  igitur  contra  officium  pro  vidi  patrisfamilias  propriis  neglectis  w 
aliena  curo,  in  repub[lica]  studiosorum,  quam  Ecciiis  tuus  conatur  per- 
turbare.18  Sed  Philippum  salutabis  reverenter  nostro  nomine  veniamque 
nobis  ab  illo  impetrabis,  si  breviter  aut  nulla  scribemus.  Uxorem  duxit, 
fortunet  Deus  sanctissimam  societatem,  ut  videat  beatus  pater  filios 
filiorum  suorum  in  circuitu  mensae  suae.^'  Cum  Mutiano  iam  annos  aliquot  " 
contendo,  contemptore  coniugü  et  praecone  vitae  sacrificulorum ;  ego 
contra  coniugium  praefero;  itaque  qui  meum  consilium  sequuntur,  uxores 
sibi  collocant.     Eaptissime  Erfurdiae  in  pervigiliig  Mcolai,  M.D.XX. 


*)  Böcking  und  Walch  ^  möchten  lieber  lesen:  carentem,  sed  minis  maximis,  ni  te. 

1)  Hebr.  11,  36f.  ^)  Erasmi  adagia  2,  1,  1  (p.  349).  3)  Phil.  1,  23. 

*)  Rom.  8,  31.  ^)  Nach  Kalkoff,  AfRg.  23,  128^  meint  Croius  einen  der  Fuldaer 

Kapitelherren,  Frank  v.  Mörlau,  der  dabei  auf  die  Beihilfe  seines  Bruders,  des  hessischen 
Raubritters  Hektor  v.  Mörlau,  gen.  Böhm,,  rechnete  (vgl.  auch  AfRg.  22,  212.  236). 
^)  Crotus  denkt  wahrscheinlich  an  Erasmus,  der  am  9.  September  an  Oerh.  Oeldenhauer 
schrieb  (Allen  4,  340,  30 f.) :  'paratus  est  vel  episcopatus,  si  velim  in  Lutherum  soribere.' 
Später  sollen  in  Köln  Aleander  und  Caraccioli  Erasmus  erneut  ein  Bistum  angeboten 
haben,  vgl.  dazu  Kalkoff,  Die  Anfänge  der  Oegenreformation  in  den  Niederlanden  1,  95". 
')  Enders  3, 11  ^:  „Colonienses  mei,  die  er  in  den  Epislolae  obscurorum  virorum  angegriffen." 
Walther  Brecht,  Die  Verfasser  der  Epislolae  obscurorum  virorum  1904,  S.  7  macht  mit 
Recht  darauf  aufmerksam,  daß  das  'Colonienses  mei'  nach  Analogie  von  'Eccius  tuus' 
o.  Z.  71  aufzufassen  ist.  Bömer,  Die  Epistolae  obsc.  vir.  1  (1924),  S.  79  meint  geradezu, 
daß  das  'Col.  mei'  das  einzige  Zeugnis  für  Crotus'  Anteil  an  den  E.  o.  v.  neben  dem  des 
Justus  Menius  in  dessen  1532  erschienener  Responsio  ad  apologiam  loannis  Croti  Rubeani 
sei.  8)  Walch  ^:  „auf  einem  öffentlichen  Platze".    Aber  7iur  der  Sing,  comitium  be- 

deutet einen  Teil  des  forum.    Also  wohl  besser:  „in  öff.  Versammhing" .  ')  Walch  ': 

„vor  Jahresfrist".     Richtiger  wohl:  „im  Zeitraum  eines  Jahres".  i")  Brecht  S.  8: 

„Dies  ist  eine  förmliche  Definition  seines  mimisch-satirischen  Stiles,  ein  deutlicher  Hin- 
weis auf  die  E.  o.  v."  '')  Die  Löwener  hatten  ja  erst,  nachdem  die  Kölner  am  30.  August  1519 
Luthers  Schriften  verdammt  hatten,  am  7.  November  ein  gleiches  Urteil  gefällt  (ünsre  Ausg. 
Bd.  6,  170).  Und  wenn  sie  an  der  von  Aleander  am  8.  Oktober  1520  inszenierten  Bücher- 
verbrennung teilgenommen  hahen,  so  haben  sie  auch  nur  einem,  starken  Druck  nachgegeben. 
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ißie  Jakob  Latomus  bezeugt:  sie  hätten  nach  Maßgabe  päpstlicher  und  kuiserlicher  Mandate 
die  Bücherverbrennung  nur  zugelassen  (Kalkoff,  Die  Anfänge  der  Gegenreformation 
in  den  Niederlanden  1,  86).  '^)  Walch  ^:  „bis  daß  seine  elende  Seele  in  dem  zugrunde 

gerichteten  Leibe  mit  dem  Tode  ringen  wird".  Sichtiger  wohl:  „solange  als  seine  Seele  in 
dem  verderbten  Leibe  ihre  Not  hat".  '')  Über  Huttens  Zusammenstoß  mit  Hochstraten 

in  der  Nähe  von  Löwen  auf  seiner  Rückreise  vom  Brüsseler  Hofe  vgl.  Kalkoff,  ZKG.  32, 
65  ff.,  ders.,  Hütten  und  die  Reformation  S.  233  ff.  ")  Kalkoff,  AfRg.  23,  124 

(vgl.  auch  schon  Hütten  und  die  Ref.  S.  192.  266.  269):  „Bei  ihrer  letzten  Zusammen- 
kunft in  Fulda  Ende  August  1520  .  .  .  haben  Hütten  und  Crotus  ihre  Gedanken  über 
eine  Oratio  de  brachio  Domini  contra  brachium  saeculare,  also  eine  Berufung  auf  das 
Gericht  Gottes  gegenüber  dem  ungerechten  Vorgehen  des  geistlichen  und  weltlichen  Gerichts 
gegen  Luther  und  dessen  Anhänger  ausgetauscht  ("Lusimus'  ist  aber  zu  übersetzen  wie 
o.  S.  222,  20.').  Hütten  hat  noch  im  Dezember  daran  gearbeitet  und  die  Schrift  an  Crotus 
nach  Erfurt  geschickt,  der  sie  dort  zum  Druck  befördern  sollte.  Doch  Imt  er  sie  vorsichtiger- 
weise vernichtet."  '^)  Dieser  Brief  fehlt.  Vgl.  Melanchthon  an  Joh.  Heß  27.  April 
1520:  'Crotus  nihil  es  Italia  respondet'  und  1.  August:  'Crotus  conticescit'  (CR.  1, 
160.  209).  1*)  „zu  den  Meinigen  nach  Dornheim".  ^')  Kalkoffs  Auffassung, 
daß  die  Wahl  des  Crotus  zum  Rektor  (am  18.  Oktober)  „kein  Sieg  des  Humanismus", 
sondern  nur  ein  „Akt  der  Verlegenheit",  ein  „Notbehelf"  gewesen  sei,  „um  die  äußere 
Ruhe  zwischen  den  unheilbar  verfeindeten  Parteien  aufrechtzuerhalten"  (Humanismus 
und  Reformation  in  Erfurt  1926,  S.  62,  AfRg.  23,  148),  ist  mir  zweifelluift.  i«)  Über 
den  mißlungenenVersuch  Ecks,  die  BuUe  in  Erfurt  zu  publizieren,  s.  o.  S.  207^.  '•)  Ps. 
127,  3  vg. 
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^Vii\]tx  an  ©pcilatiu. 

äBittenfierg,  7.  Seaember  1520. 

Segt  einen  Sttef  an  ben  ^aftor  üon  Soc^ou  (granä  @üntf)er)  bei.  2;ie  28ib' 
mung  ber  Assertio  omnium  articulorum  an  gabian  Oon  Jeüißid)  luar  \ä)0\\  ge= 
brudt,  aii  Sut^er  feinen  Job  erfuhr.  Sie  beutjd)e  Überlegung  Siefingen  ju 
roiömen,  fd)eint  nirf)t  ölten  geraten.  3)'e  Sä'bmung  einer  anbern  ®ct)rijt  an  bie 
©rafen  Oon  9Ran§feIb  will  Sut^er  in  erroägung  sieben. 

Original  in  3erbft.  ©ebrucft  bei  «ubbeuä  p.  13;  be  SSette  1,  530; 
enber§  3,  12. 

Vtro  pio  &  erudito  D.  Georgio  Spalatino,  a  sacris  principalibus  Saxoni§, 
suo  in  TW  -/giarcp  patrono. 

Ihesus. 
S.  Mitto  Uteras  &  scribo  pastori  Lochensi  ^,  IVli  Spalatine.  Sed  &  tu 
fac,  vt  animiun  tuum  paulo  cohibeas,  quod  mihi  toties  mandas.^  Xon 
statim  ille  in  isto  angulo  tantum  incendium  suscitare  poterit,  cum  mhil  in 
orbem  spargat.  accepi  effigiunculam  osseam.*  Fabiano  F§lici  nuncupatus 
über  iam  excusus  erat  ea  parte*,  vt  mutari  non  esset  integrum;  sed  quid 
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refert  nunciipari  ei,  qui  raagis  nunc  viuit  quamantea?*  Francisco  Sic- 
ciagero  non  omnibus  videtiir  vernaculus  niincupandus  ob  cauendam  vt  lo 
multorum  tum  maxim^  Francis  nobilitatis  inuidiam.*  Dispute  mecum, 
an  Comitibus  meis  Mansfelden[sibus]  aliquando  aliquid  nuncupem,  cum 
id  iam  dudum  optarint,  &  offendit  me  multitudo  eorum.'  Videbitur,  quid 
consultius  fuerit.  Vale  &  ora  pro  me!  Vittenberg^  1520  vigilia  Con- 
ceptionis.  Martinus  Luther  i.i 
Augustinensis. 

')   Über  Günther  hatte  sich  Spalatin  wohl  beschwert  bei  seinem  Besuche  Luthers  am 
2.  Dezember  abends  oder  am  3.  Dezember.  ^)  Zuletzt  mag  Spalatin  bei  seiner  An- 

wesenheit in  Wittenberg  L/uthern  zur  Mäßigung  ermahnt  haben.  Vgl.  Spalatin  an  den  Kur- 
fürsten 3.  Dezember  (ZKO.  2, 121) :  Doctor  Martinus  .  .  .  erbeutt  sich  demutiglich  gnedigem 
rat  nach  hinfur  glimpflicher  zu  schreiben.  ^)  elfenbeinern?  *)  Daß  „ein  sextern'''' 

der  Assertio  schon  gedruckt  war,  Itatte  Spalatin  selbst  bei  seiner  Anwesenheit  in  Wittenberg 
gehört  (u7id  gesehen?)  und  dem  Kurfürsten  am  3.  Dezember  gemeldet.  Die  Widmung  steht 
in  dem  Lottherschen  Urdruck  auf  der  Titelrückseite  des  (bis  Unsre  Ausg.  Bd.  7,  100,  17 
quemadmodum  11  reichenden)  Quaternio  (!)  a.  ')  Zu  seinem  Tode  vgl.  AfRg.  25,  38. 

°)  Die  deutsche  Übersetzung  erschien  am  1.  März  1521,  „allen  fro^mmen  Christen"  gewidmet 
(Unsre  Ausg.  Bd.  7,  308).  ')  Dem  Grafen  Albrecht  von  Mansfeld  widmete  Luther  unterm, 
19.  November  1521  den  Winterteil  der  Kirchenpostille  (  Unsre  Ausg.  10.  Bd.  1.  Abt.  1.  Hälfte, 
S.  Iff.).  Albrecht  hatte  einen  älteren  Bruder,  Graf  Gebhard  VII.  Sie  waren  Söhne  des  1486 
gestorbenen  Grafen  Ernst  I.  Außerdem  gab  es  drei  Söhne  von  dessen  älterem  Bruder 
Albrecht  F.;  Günther  IV.,  Ernst  II.,  Uoyer  VI. 
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iputten  an  ^ut^er. 

©Bernburg,  9.  Se^ember  1520. 

©idingen,  ben  bie  ®egner  neulid)  \a\t  jum  Slbfall  getirad)!  ptten,  1)abt  er 
auf  ber  ©ettc  Sutljers  fcftgetjalten.  Sirfingen  I)abe  il}n  faicif;er  tion  ©eiuolttaten 
abgehalten  unb  in3nnfd)cn  jid)  für  \\.)n  beim  Sl'aifer  Dertoanbt.  Seine  neueften 
Sd)riften.  9in  Spalatin  tjabe  er  gefd)ricben,  'üa^  er  ben  Äurfürften  fonbiere, 
luicroeit  man  fid)  auf  il;n  tierlaffcn  funne.  ©rni5  oon  Sidingen.  ®rüi3e  an  alle* 
Iand)t{)on,  Spalatin,  SBad).  9{ad)fd)rift:  gür  einen  eüentueüen  SSittenberger 
9Jad)brud  feiner  Sd)riften  fenbe  er  oerbefferte  Se^te.  9?eud)lin  werbe  einer  ©in« 
labung  Sidingens  auf  bie  (Sbernburg  folgen. 

®rude:  1.  §efel,  Manipulus  primus  epistolarum  singularium  p.  105. 
2.  SBöding  1,  435.    3.  enber§  3,  13. 

Verbi   divini   praeconi    invictissimo    Martino  Luthero,    fratri    et    amico 

dilectissimo,  Uli-ichus  Huttenus  salutem. 

Misertus  profecto  fueris,  si  videas  conflictationes  hie  meas:  ita  est 

lubrica  hominum  fides.    Dum  nova  auxilia^  contraho,  desciscimt  vetera. 

Multa  quisque  metuit,  multa  causatur.    Imprimis  terret  homines  super- 
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stitio,  qua  inditum  animis  est,  adversari  Eomano  pontiflci,  etiamsi  ioi- 
quissimus  et  sceleratissimus  sit,  facinus  esse  inexpiabüe.  Coimitor  tarnen, 
neque  unquam  cedo  adversis.^  Omnmm  soliis  constantissime  nos  tuetui- 
FraBciscus,  quem  tarnen  nuper  vacillaxe  paene  coegerant,  qui  monstrosa 

10  quaepiam  illi,  quae  tu  scripsisses,  sed  nunquam,  arbitror,  scripsisti,  per- 
suaserant.'  Quod  ubi  comperi,  statiin  officii  arbitratus  sum  esse  mei  id 
conari,  ne  tantum  nobis  praesidii  occiiparetur  ab  adversariis.  Effeci  hoc 
legendo  tua,  quae  ille  paucissima  admodum  ante  vix  degustaverat.  Primo 
statim  ut  docilem,  quantum  mea  fleri  potuit  facultate,  reddidi,  coepit 

15  arridere  illi  negotiiim;  paulo  post,  ut  vidit,  quo  tu  ex  fundamento  quam 
molem  exstruxeris,  'Haec  audet',  ait,  'quispiam  conveUere,  aut*  si  audet*, 
poteritr  Paalatüu  magis  ac  magis  incendi  animum,  adeo  ut  iam  ita 
deditum  nobis  habeam,  ut  mülam  sinat  praeterire  coenam^,  quin  aliquid 
tuum  aut  meum  audiat.     Est  autem  acerrimi  homo  iudicii,  et  quo  tu 

20  sine  literis  doctiorem  videris  neminem;  tum  quae  facundia,  ut  quodque 
aeeipit  efferendi  et  amplificandü*  Meliorem  hac  in  re  assertorem  et 
aptiorem  invenire  non  poteramus.  Atque  igitur  simt,  qui  invertere  illum 
nobis  conentur  magna  assidue  opera^,  sed  non  pervalituros  certo  scio;  ita 
perspectam  habeo  hominis  fidem.  Quin  etiam,  quum  ab  amicis  quibusdam 

25  et  necessariis  tentaretur  paucos  ante  dies,  ut  tanto  in  dubio  positam  cau- 
sam desereret,  pertinacissime  restitit,  causam  se  minime  dubiam  tueri 
afflrmans,  nam  Christi  esse  et  veritatis,  praeterea  reipublicae  Germanae 
competere,  ut  nostra  accipiantur  monita,  etiam  ut  defensetur  fides.  Ifolo 
tarnen  latere  te,  Luthere,  autorem  fuisse  eum,  quo  ne  aliquid  in  himc 

:io  usque  diem  manu  fecerim,  sed  eo  consilio,  ut,  quanto  diutius  contineam 
me,  tanto  favoris  plus  accedat  causae,  tanto que  magis  insolescant  ad- 
versarii,  putantes  Adctum  et  mole  oppressum  mea.'  Sequutus  sum  moni- 
torem  amicum.  Interim  et  apud  Caesarem  egit  causam  meam*,  qui  illi 
promisit,  non  passurum  se  opprimi  me,  neque  indicta  causa  damnaturum. 

3s  Iam  hoc  agitur,  ut  expeetemus,  proximo  concüio  qmd  statuatui".  Existi- 
mant  omnes  de  nobis  tractatum  iri  magnis  etiam  concertationibus.  Quod 
videbimus,  quäle  futiu-um  sit.  Tu  te  confirma  et  constanti  animo  veritati 
adhaere.  In  Caesare  tarnen  spei  admodum  est  parum;  habet  enim  sacer- 
dotum  circa  se  magnos  greges',  atque  illorum  quibusdam  est  obnoxius 

4,,  etiam,  qui  omnes  aetate  ipsius  abutuntur  ad  consüia  nunquam  ipsi 
profutura.  At  Francisci  opera  solida  est,  quamquam  et  Caesarem  existimat 
üle  hoc  Principum  conventu  intellecturum  tandem,  quid  tribuendum  sit 
infldis  pontificibus.^**  Et  futurum  nonnulli  arbitrantiir  magnae  inter 
utrumque  infensionis  hoc  tempore  initium^i,  ubi  suum  officium  Franciscus 

45  faciet.  Potest  apud  Caesarem  valde  multxmi,  sed  opportime  aggredi 
parat.    Quibus  de  rebus  satis. 

Mitto  Bullam  Decimi,  a  me,  quantum  brevissimo  per  Christum  tem- 
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pore  et  diebus  admodum  paucis  üeri  potuit,  sugülatam  aliquot  locis.^* 
Aiiint  et  te  scripsisse^*,  quod  non  magis  vidi  quam  alia,  quae  narrantur  so 
ctrciimferri.    Quod  miror,  ad  me  cur  non  mittas  statim  tua,  quum  possis 
habere,  qui  ad  Franciscum  perferant  multum  facile.    Scribitur  et  dialogus 
Bulla  ^*  mihi,  festivitate  arbitror  non  inuxbana;  quem,  editus  ut  fuerit, 
accipies  statim;  simul  saeciüare  brachium  tracto.^^     Exclamavi  et  in 
tuorum  librorum  incendium  versibus  Latinis  et  Germanicis  ^®,  utrosque  ss 
mitto;  item  poema   Germanicum",  propter  quod  nuUam  satis  poenam 
arbitrantur  sacrifici^*,  qua  plectar;  ita  ferimt  omnes  honestatis  limites 
egressum  me;  quod  Christus  iudicet,  quid  reipublicae  suae  profuturum  sit, 
qua  via  his"  malis  mederi  oporteat.    Uli  qiüdem  diu  iam  damnatum  pro- 
nimtiaverunt,  sed  spero  absolvi  a  Deo,  quos  ipsi  damnaverint.    Ai'serimt  eo 
tua  iam  ter.^^   Quid  tum  1    Igitur  a  nostris  partibus  discedunt  homines  ? 
Imo  —  vertun  scribo  tibi,  Lnthere  — ,  magis  incensa  multitudo  est  magis- 
que  inflammata.     Tantum  illis  profuit  imam  atque  alteram  chartulam 
exustam  curare.    Quin  etiam  parum  abfuisse  Moguntiae^",  ut  lapidibus 
obrueretur  Aleander,  amici  scribunt.     Qua  de  re  quandam  statui  edere  es 
satis  prolixam  epistolam^^,  in  qua  rem  totam  sum  complexus,  ut  in  illo 
incendio  successerit  eis.     Tuum  nomen  apud  omnes  hie  venerabile  est. 
Quid  agatur  istic,  facies  operae  pretium,  si  copiosissime  huc  perscribas,  et 
quid  in  quoque  spei  sit,  quid  libere  quisque  audeat.  Spalatino  scripseram  ^2^ 
prineipis  animum  ut  exploraret  mihique,  quantum  liceret,  ea  de  re  per-   tu 
scriberet;  scire  enim  cupio,  quid  in  ipso  praesidii  sit;  non  tibi  enim  \mi'^ 
hoc  habere  cognitimi  utile  videtur®,  sed  iis  etiam,  qui  mamim  opponere 
et  arma  huic  negotio  volent.^*    Quod  insta  et  ipse,  oro  te;  nescis  enim, 
quantum  futurum  sit  in  rem  nostram,  si  vel  auxilio  ipse  armatis  esse  velit 
vel  connivere  ad  pulchrum  facinus,  hoc  est,  ut  nobis  liceat  intra  suam  75 
ditionem   quaerere  diverticula,   siquando   res   poscat.      Ipsum   hoc   ubi 
resciero,  statui  aliquando  invisere  vos,  nam  diutius  videor  continere  me 
non  posse,  quin,  ut  videam  te,  quem  sie  ob  virtutem  amo,  advolem.   Haec 
celeriter,  nam  diligentem  esse  non  liciiit,  quum  properarem.    Franciscus 
amicissime  salutat  te,   iubetque  esse  salvum  et  sanum,   etiam  animo  so 
auctum.    Et  tu  ex  me  vale,  f rater  charissime  atque  optime.    Ex  Ebern- 
burgo  V.  Idus  Decembr.     Saluta  Phiüppum,  Spalatinum,  Facchum^«  et 
omnes  nostros. 

PS.    Quia  suspicatus  sum,  scripta  mea  curaturum  te  denuo  istic  edi, 
mitto  exemplaria  emendatiora,  imde  describantur  per  notarium.  Eescribe  ss 
ocissime  et  copiose.     Capnion  huc  veniet  propediem.^*     Ita  factmnim 
rescripsit  Francisco.    Praedicatores  trepidant.    Videbimus  rei  eventum. 


")  ausit  1.  ^)  opere  1.  '^)  bis  1.  ■*)  Konjektur  Böckings  statt  iam. 

Konjektur  Böckings  statt  videor. 
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•)  D.  h.  die  jüngeren  Humanisten  unter  der  Führung  des  Hermann  v.  d.  Busche 
(Kalkoff,  Hütten  und  die  Reformation  S.  259^).  ^)  Verg.  Aen.  6,  95.  =)  Näm- 

lich Sickingens  Schivager,  der  Wormser  Dompropst  Philipp  von  Flersheim,  und  der  Wormser 
Oeneralvikar  Joh.  Vigilius  (Kalkoff  S.  253).  *)  Walch  -  nimmt  at  an:  „Dies  wagt 

mancher  zu  zerstören,  aber  wenn  er  es  wagt,  wird  er  es  vermögen?"  ^)  Vgl.  Hütten  an 

Pirkheimer  1.  Mai  1521  (Böcking  2,  61):  inter  coenanclum  illius  [Luthers]  opuscula 
legi  iubet.  Aleander  an  den  Vizekanzler  15.  April  1521  (Kalkoff,  Aleanderdepeschen  ^, 
8.  158):  „Sickingen  hat  die  deutschen  Schriften  Luthers  alle  im  Gedächtnis",  14.  Mai 
(S.  224):  Sickingens  eifiige  Beschäftigung  mit  den  Schriften  Luthers,  „die  er  sich  regel- 
mäßig bei  Tisch  vorlesen  läßt",  sei  verdächtig.  Oesprechbiechlin  neüio  Karsthans,  Neuausg. 
von  Ernst  Lehmann  1930,  S.  15,  19  ff.  *)  Walch  ^:  „wie  nimmt  er  ein  jegliches  auf, 

daß  er  es  erhebe  und  groß  mache!"  ')  Walch  ^:  „indem  sie  meinen,  ich  sei  besiegt 

und  durch  die  auf  mir  liegende  Last  erdrückt".  Ich  möchte  aber  lieber  me  statt  mea  lesen. 
')  In  Köln.  *)  Hier  ist  vor  allem  der  französische  Beichtvater  Olapion  gemeint  (Kalkoff 

S.  252).  '■")  Damit  kündigt  Hütten  das  Schriftchen  an,  durch  das  er  auf  Karl  V. 

einwirken  zu  können  meinte:  „die  Anzeige,  wie  sich  allwegen  die  römischen  Bischöfe  oder 
Päpste  gegen  die  deutschen  Kaiser  gehalten  haben",  mit  dem  Vermerk:  „Kaiserlicher 
Majestät  vorzutragen"  (Kalkoff  S.  256f.).  i^)  Hütten  ahnt  den  Ausbruch  des  Kriegs 

zwischen  dem  Kaiser  und  dem  mit  Frankreich  verbündeten  Papst.  '■^)  Bulla  Decimi 

Leonis  contra  errores  Martini  Lutheri  et  sequacium.  Böcking,  Index  p.  *61  Nr.  XXXII 1. 
Druck  von  Joh.  Schaff  er  in  Mainz.  Nach  Knaake  (handschriftl.)  besaß  T.  O.  Weigel 
ein  Exemplar  mit  der  Widmung  von  Huttens  Hand  auf  dem  Titel:  Illustriss.  Principi  ac 
domino  Dn.  lohanni  Comiti  Palatino,  Bauarie  duci  etc.  domino  suo  Colendissimo  vi. 
de  Hütten.  Oemeint  ist  der  Pfalzgraf  Johann  II.  von  Simmern,  der  Erbe  der  Orafschaften 
Veldenz  und  Sponheim  („Herzog  Hans  auf  dem  Hunsrück"),  von  dem  Hütten  am  26.  De- 
zember 1520  eine  „tröstliche  Zuschrift"  erhielt  und  dem  er  am,  13.  Januar  1521  die  „neuen 
Dialoge"  widmete  (Kalkoff  S.  314).    Vgl.  auch  Unsre  Ausg.  Bd.  7,  819.  ^^)  Adversus 

execrabilem,  Antichristi  hullam  (Unsre  Ausg.  Bd.  6,  595).  '*)  Dialogi  Huttenici  novi 

perquam  festivi.  Bulla  vel  Bullicida  .  .  .  Böcking,  Index  p.  *72  Nr.  XXXVI,  1.  Druck 
von  Hans  Schott  in  Straßburg.  ^^)  S.o.  8.  229^*.   In  dem  Dialogus  Bulla  vel  Bullicida 

Böcking  4,  327  ruft  die  Bulle,  als  Hütten  sie  prügelt:  'luva  me,  brachium  saeoulare'.  Vgl. 
auch  schon  Hatten  an  Sebastian  v.  Botenhan  13.  September  1520  (Böcking  1,  404):  'Im- 
plorat  ille  [Papa]  brachium  saeculare;  ego  Domini  contra  virtutem  composita  oratione  in- 
vocabo.'  ^^)  In  incendium  Lutherianum  exclamatio,  Böcking,  Index  p.  *62  Nr.  XXXIII 
A  1;  Eyn  Klag  über  den  Luterischen  Brandt  zu  Mentz,  Böcking,  Index  p.  *64  Nr.  XXXIII 
B 1.     Über  die  Abfassungszeit  Kalkoff  S.  266  ff.  ")  Klag  und  Vermahnung,  Böcking, 

Index  p.  *65  Nr.  XXXIIII 1.  i*)  Es  ist  wieder  an  den  Wormser  Dompropst  und  den 

Oeneralvikar  zudenken  (Kalkoff  S.  269).  i°)  InLöwen,  Köln  und  Mainz.  ^'>)  Am 

28.  und  29.  November,  k.  o.  S.  225^^.  Hedio  an  Zwingli,  Mainz  21.  Dezember  1520  (Zwingli 
sämtl.  Werke  7,  377):  'Parum  abfuisset,  quin  Aleander  fuisset  inieotus  merdae'.  Beatus 
Rhenanus  an  Bonifaz  Amerbach,  Basel  7.  Januar  1521  (Horawitz- Hartfelder  S.  266): 
'Parum  abfuit,  quin  lapidibus  obrueretur.'  ^^)  Diesen  Vorsatz  hat  Hütten  nicht 

ausgeführt  (Kalkoff  S.  269).  -^)  Spalatin  an  den  Kurfürsten  c.  25.  Dezember  (ZKO. 

25,  601):  „Hab  gestern  drey  brief  von  im  (Hütten)  entfangen."  Spalatin  hat  die  Briefe 
Huttens  „offenbar  vernichtet,  weil  sie  den  Kurfürsten  leicht  hätten  bloßstellen  können" 
(Kalkoff  S.  231^).  ^)  Walch  ^  nimmt  apponere  an:  „welche  für  diese  Sache  Hand 

anlegen  und  die  Waffen  führen  wollen".  ^*)  Vgl.  über  ihn  Bd.  1,  547^^.  ^^)  Hütten 

an  Capito  16.  Januar  1521,  Böcking  2,  5:  'fortasse  veniet  proximo  vere'.  Vgl.  Kalkoff 
S.  154. 
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mr,  361. 

l^ut^er  an  ®:palatin. 

äBittenbetg,  10.  S)cäember  1520. 

Um  9  \Xi)t  feien  ha§  tanonifd)e  3?cc^t,  bie  Sßerbammui-tgäbulle,  bte  Summa 
i\jigelica,  Sd)riften  öon  ©tf  unb  (Snifer  et  quaedam  alia  oerbrannt  tuorben. 
(5ürfprad)e  für  ben  'ißrebiger  Don  ©ilenburg. 

§.  Sommer,  Sutljer.  Safjubud)  2/3,  1920/21,  S.  12  meint,  unjer  «rief  nxüffe 
öerfa^t  fein  „nod)  nor  bem  fflfittagejfen,  b.  f).  cor  10  Uljr",  bo  Sutljer  bie  beiben 
ftubentifd)en'D(nd}f  eiern,  üon  benen  bie  Acta  exustionis  beridjten^,  nid)t  ertuiiljne. 
3nbeffcn  finb  nad)  bicfcr  Guelle  bei  bem  §auptatt  nur  bie  ^etretalen  unb  bie 
Serbammungsbulie,  bei  ber  älueiten  ftubentifd)en  9fad)feier  und)  bem  i^randium 
'libri  et  Papistici  et  Ecciani,  item  sophistici'  Oerbrannt  toorben,  unb  wenn  nun 
Sut{)er  in  unferm  55riefe  melbet,  eö  feien  uerbrannt  lüorben  bn§  fanonifdie  9?e(i)t 
unb  bie  35erbammungäbuIIe,  item  Summa  Angelica,  Chiysopassus  Eccii  et  alia 
eiusdem  autoris,  Emseri  et  quaedam  alia,  quae  adiecta  per  alios  sunt, 
fo  fd)eint  er  bod)  ba§  ftubentif^e  9Jad)fpiel  am  9Zad)mittag  mit  einäufd}Iie6en. 

^anbfdjriftlid):  1.  Qena  Bos.  q  25*,  320».  ©ebrudt:  2.  Slurifaber 
1,  294.    3.  be  SeSette  1,  531.    4.  gnberä  3,  18.    SBir  folgen  2. 


*)  S8on  ben  bcibcn  Unjre  9lu§g.  S3b.  7,  184  Detjetdineten  S)tuden  ift  a  bei  Sal- 
(Sd)umann  in  Seipäiß,  b  (mit  bei  Sitelborbüre  ©ö^e  9lt.  147)  bei  Qo^.  tiwbloud)  in 
Strafibura  eijdjienen. 

Erudito  et  pio  viro  Georgio  Spalatino,  a  sacris  principalibus,  ac  suo  in 

Domino." 

Iliesus. 

Salutem.  Anno  MDXX,  decima  Decembris,  hora  nona,  exusti  sunt 
Wittembergae  ad,  orientalem  portam,  iuxta  S.  Crucem,  omnes  libri  Papae:  5 
Decretum,  Decretales,  Sext[us],  Clement[inae],  Extravagant[es]  et  Bulla 
novissima  Leouis  X.^,  item  Summa  Angelica 2,  Chiysopassus ''  Eccii*,  et 
alia  eiusdem  autoris,  Emseri,  et  quaedam  alia,  quae  adiecta  per  alios  simt, 
ut  videant  incendiarii  Papistae  non  esse  magnarum  virium  libros  exurere, 
quos  confutare  non  possunt.    Haec  erunt  nova.  10 

Caeterum  quod  pro  concionatore  Eylenburgensi  *  rogasti,  ut  faciam, 
nunc  ecce  facio.  Petit  enim,  ut  per  te  ex  Principe  Illustrissimo  impetrem, 
ut  ei  apud  suos  maiores  obtineat  licentiam  octo  annorum  agendi,  ubi 
velit,  forte  in  studio  attento,  quod  iam  multis  annis  varie  iactatus  eorum 
mandatis,  digmim  sit  aliquando  qrxiete  ad  tempus  frui  pro  suo  commodo.  15 
Hoc  nunc  feci  et  facio,  rogans,  ut  et  tu  facias.  En  habes,  quod  voluisti. 
Vale.    1520,  Wittembergae,  10.  Decembris. 

Martinus  Lutherus. 
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*)  Die  Überschriß  fehlt  2.  ^)  Chiysoprasaus  2.  Chrysoprasus  3. 

1)  Böhmer  schließt  S.  22  besonders  daraus,  daß  in  Melanchthons  Aufruf  an  die 
Wittenberger  Studentenschaft  (Unsre  Ausg.  Bd.  7,  183,  vgl.  auch  Neue  kitchl.  Ztschr.  24, 
399,  Histor.  Jahrbuch  42,  268,  ZKO.  49,  169)  nur  die  Verbrennung  der  impii  pontificiarum 
constitutionum  et  theologiae  scholaaticae  libri  angekündigt  werde,  daß  Luther  sich  dazu,  auch 
die  Verdammungsbulle  zu  verbrennen,  erst  entschlossen  habe  „m  dem  Momente,  als  er  zum 
Gang  nach  dem,  Elstertor  aufbraj:h."  „Die  Verbrennung  der  Bulle  war  eine  programm- 
widrige Improvisatio7i."  Aber  Spalatin,  der  am  2.  Dezember  4  Uhr  7iachmittags  nach 
Wittenberg  gekommen  war,  meldet  am  3.  dem  Kurfürsten  (ZKO.  2,  122):  „Dr.  Martinus 
hat  Decret  und  Decretales  zusammen  verordent,  dieselben  zu  verbrennen,  sobald  er  in  glaub- 
lich erfarung  kompt,  das  sie  zu  Leipzig  sein  Bücher  sich  unterstanden  zu  verbrennen.  Steht 
wohl  darauf,  daß  er  die  Bulle  auf  der  Kanzel  öffentlich  verbrennen  werd,  wenn  sich  die 
Mißgünstigen  ihrer  Übung  und  Handlung  nit  maßen  werden."  Also  hatte  doch  Luther 
schon  damals  eine  öffentliche  Verbrennung  der  V erdammungsbulle  ins  Auge  gefaßt;  ziuischen 
einer  Verbrennung  auf  der  Kanzel  der  Klosterkapelle  oder  der  Pfarrkirche  „durch  eine  der 
beiden  auf  der  Kanzelbrüstung  stehenden  Kerzen"  (Böhmer  S.  30,  vgl.  Unsre  Ausg.  Bd.  54, 
219, 10  ff.  und  Tischr.  6  Nr.  6796)  und  einer  solchen  unter  freiem  Himmel  ist  kein  großer 
Unterschied.  ^)  Über  die  Summa  de  casibus  conscientiae  des  Angelus  de  Clavassio 

(d.  h.  aus  Chiavasso  in  Ligurien,  gest.  149-5),  von  dem  Verf.  selbst  Summa  Angelica  ge- 
nannt, von  Luther  in  De  eaptivitate  Babylonica  als  Summa  plus  qxiam  diabolica  bezeichnet 
(Unsre  Ausg.  Bd.  6,  553,  31  vgl.  auch  Tischr.  5  Nr.  6471),  vgl.  Dietterle,  ZKO.  27,  296 ff. 
')  Dieses  Werk  über  die  Prädestination,  das  aus  Vorlesungen  entstanden  ist  und  im  No- 
vember 1514  bei  Joh.  Miller  in  Augsburg  herauskam,  ist  von  Jos.  Oreving  literar-  und 
dogmengeschichtlich  untersucht  worden:  Joh.  Eck  als  junger  Odehrter  1906.  ♦)  Oeorg 

Kunzelt,  s.  o.  S.  124. 
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?ut^er  an  (Spalotin. 

[SBittenBetg,]  15.  Deaember  1520. 

§utten§  lateinifc^e  £Iag|d)riftcn.  Sern^arb  9tbeImonn  fd)retbt  au§  3lug§= 
burc3,  ba^  bex  35ifd)of,  Bon  ßd  angetrieben,  gegen  i^n  Borgegangen  wäre,  föenn 
ntd)t  bie  bat^erifd^en  i)eräbge  für  i^n  (id)  Berroanbt  (jätten,  unb  ba^  bie  'ißartjer 
3:()eoIogen  über  Sutfier  günftig  geurteift  Ratten.  3tlbred)t  oon  'iDlainj,  bie  §alber» 
ftäbter,  bie  gronjiäfaner  Bon  Äottbuö  gegen  Sut^er.  6ine  neue  antUut^erifc^e 
etreitid)rift  Stlfelbg. 

Original  in  Berbft.  ©ebrucEt  bei  3turifaber  1,  294»;  be  SSette  1,  533; 
enberg  3,  20. 

Pio  &  erudito  viro  D.  Georgio  Spalatino,  a  sacris  principalibus,  Suo  in 

Domino  Chariss[imo]. 
Ihesus. 
Salutem.   En  Hutteni  librum^  ad.  me  per  Crotum,  vt  vides,  missum^, 
5  Mi  Spalatine.   Principi  cuxabis  suum  reddi  exemplar;  ego  meum  teneo.^ 
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Deus  bone,  quis  flnis  harum  nouitatum  1  papatum  hactenus  inuictmn  in- 
cipio  talem  habere,  qui  comielli  etiam  possit,  vltra  omnium  spem,  aut 
vltima  dies  instat.  Credo  ad  te  iamdudum  peruenisse  exempla  literarum, 
qu^  repetiisti.*  Scribit  B.   Adelmanniis  Episcopum  Augiistensem 

Impulsu  Bccii  fuisse  processm-um  aduersus  ipsum  &  alios,  nisi  duces 
Bauari§  pro  eo  üiteruenissent.^  Ita  furit  inqidetug  iste  homo.  Scribit 
idem  se  ex  homine  digno  lide  accepisse  Parrbisienses  Theologos  omnes 
articulos  in  bnlla  damnatos*  censuisse  Christianissimos  praeter  duos,  quos 
disputabiles  haberent.*  idem  ex  inferioribus  partibus  accepimus.  Det 
Dominus  ita  esse  &  f ore.  Galerus  Moguntinus '  mea  publico  edicto  inhibiiit 
Magdebiirgi.  Halberstadii  eadem  exusserunt^,  itidem  Minores  Cottbusen- 
ses.*  Asimis  Aliield  iterum  in  me  scripsit^",  sed  contemno  nee  legere 
volo.    Tu  vale  &  pro  me  ora  Dominum!    1520  octaua  Conceptionis. 

Mart.  Luth.  Aug. 

*)  damnatos  ■(Deo)>. 

^)  Gemeint  ist  der  bei  Böcking,  Index  p.  56*  Nr.  XXXI  1  verzeichnete  Druck  der 
lateinischen  Klageschriften.  -)  Das  'ut  vides'  läßt  eine  doppelte  Deutung  zu.    Ent- 

weder trug  das  betreffende  Exemplar  eine  Widmung  von  Crotus''  Hand  an  Luther,  oder: 
Luther  legt  einen  Brief  von  Crotus  an  ihn  bei,  in  dem  auf  das  Exemplar  Bezug  genommen 
war.  In  dem  Briefe  vom  5.  Dezember  ist  dies  nicht  der  Fall,  und  es  ist  wenig  wahrscheinlich, 
daß  Crotus  gleich  danach  nochmals  geschrieben  haben  sollte.  ^)  Luther  scheint  also 

zwei  Exemplare  zu  senden,  das  eine  für  den  Kurfürsten  bestimmte  soll  Spälatin  sogleich 
übergeben,  das  andere  mit  der  Widmung  des  Crotus  (?),  zur  Lektüre  für  Spälatin  bestimmt, 
will  Luther  zurückhaben.  Auch  das  erstere  Exemplar  scheint  eine  Widmung  —  aber  wohl 
von  Hütten  —  getragen  zu  haben.  Spälatin  stellte  es  dem  Kurfürsten  c.  25.  Dezember  zu 
(Kalkoff,  ZKG.  25,  601,  zum  Datum  ders.,  Hütten  und  die  Reformation  8.  231^)  mit  den 
Begleitworten:  „[Hütten]  hat  ein  unterlenigs  vertrauen  zu  E.  C.  G.  und  ein  großer  hoffnung 
denn  zu  keinem  fursten."  Schon  vor  dem  9.  Dezember  hatte  Hütten  Spälatin  gebeten,  den 
Kurfürsten  zu  sondieren  und  ihm  zu  schreiben,  was  dieser  von  ihm  denke,  und  am  9.  De- 
zember hatte  er  Luther  gefragt,  welchen  Schutz  und  welche  Beihilfe  er  wohl  vom  Kurfürsten 
zu  erwarten  habe  (s.  o.  S.  232,  69  ff.).  *)  Nämlich  das  Schreiben  Friedrichs  des  Weiseji 

an  den  Sektor  der  Wittenberger  Universität  und  den  Bericht  über  die  Verhandlungen  mit 
Aleander  und  Caraccioli.  °)  Am  14.  Oktober  1520  erließ  Eck  ein  Schreiben  an  die 

Bischöfe  von  Eichstätt,  Augsburg  und  Freising,  in  dem  er  sie  aufforderte,  ihren  Geistlichen 
zu  befehlest,  die  Bulle  bekanntzugeben,  die  lutherischen  ketzerischen  Bücher  einzusammeln 
und  zu  verbrennen,  Widerspenstige  aber  zur  Anzeige  zu  bringen.  Als  die  Augsburger  Dom- 
herren die  Verkündigung  der  Bulle  verzögerten,  machte  Eck  dem  Bischof  so  energische 
Vorstellungen,  daß  dieser  sich  entschloß,  um  „merkliche  Beschwerden  und  Nachteil  für  sich 
selbst  und  sein  Stift  zu  vermeiden",  ein  Mandat  ausarbeiten  und  samt  der  Bulle  drucken 
zu  lassen  (Kalkoff,  ZKG.  37,  91  ff.).  Was  die  Augsburger  Domherren  zum  Widerstand  be- 
stimmte, war  hauptsächlich  der  Umstand,  daß  durch  die  drohende  Exkommunikation 
Bernhard  Adelmanns,  eines  ihrer  angesehensten  Kollegen,  die  Ehre  des  ganzen  Kapitels 
gefährdet  erschien  (Thurnhofer,  Adelmann  S.  71).  Indem  er  sich  der  Fürsprache  der 
bayrischen  Herzöge  bediente,  ließ  Adelmann  am  8.  November  durch  einen  Augsburger 
Kleriker,  den  er  zu  seinem,  Prokurator  bestellt  hatte.  Eck  um  Absolution  bitten.  Am  9. 
fertigte  dieser  das  Absohitionsdekret  aus,  am  IS.  erhielt  es  Adelmann  (Thurnhofer  8.  74; 
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Briefmappe  1.  Stück,  S.  199 f.).  In  seinem  Briefe  an  Luther  scheint  er  den  Bischof  mehr 
belastet  zu  haben,  als  es  den  Tatsachen  entsprach.  Es  war  diesem  sehr  peinlich,  die  Bulle 
Adelmann  insinuieren  zu  müssen,  er  handelte  nur  „aus  schuldigem  Gehorsam" .  ^)  Mit 

großer  Spannung  sah  man  die  Entscheidung  der  Sorbonne  entgegen.  Vgl.  Erasmus  an 
Gerh.  Geldenhauer,  Löwen  9.  September  und  an  Lorenzo  Campeggi  6.  Dezember,  Allen 
4,  338  und  409.  Die  VerdamnmngsbuUe  scheinen  die  Pariser  Theologen,  aus  deren  Mitte 
schon  vorher  wenigstens  eine  lutherfreundliche  Stimme  laut  geworden  war  ( Melanchthon 
an  Joh.  Heß  27.  April  CR.  1,  160),  als  einen  Eingriff  in  ein  schwebendes  Verfahren  übel- 
genommen zu  haben,  so  daß  man  meinte,  sich  ein  Urteil  ersparen  zu  können,  und  die  Stim,- 
mung  zu  Luthers  Gunsten  umschhig  (Glarean  an  Zwin^li,  Paris  1.  November,  Zwingiis 
sämtl.  Werke  7,  362:  'Universitas  Parisiensis,  quandoquidem  ad  eam  ipsam  disceptatio 
inter  Gecckium  et  Lutherum  delata  fuit  tanquam  ad  iudicem,  posteaqtiam  audivit 
damnatum  Lutherum  a  pontifice  maximo,  ipsa,  quae  quosdam  articulos  fortassis  velli- 
catura  erat,  nunc  iudicio  supersedit'_^ .  ')  Kardinal  Albrecht.  ')  Vgl.  Spalatin  an  den 
Kurfürsten  3.  Dezember  (ZKG.  2,  121):  er  Itabe  von  Otto  Beckmann  gehört,  daß  die  von 
Halberstadt  und  etlich  andere  Kirchen  mehr  ihre  Leute  abfordern  und  darob  bei  anderthalb- 
hundert Studenten  sich  von  dannen  sollen  gewendet  haben.  ')  Diese  Nachricht  war 
wohl  dem  Joh.  Brießmann  zugegangen  (im.inatrikuliert  in  Wittenberg  am  3.  Januar). 
1°)  Luther  meint  hier  wohl  (wie  an  Staupitz  14.  Januar  1521)  Alfelds  Buch  „Von  dem 
ehlichen  Stand"  (Weiler,  Rep.  typ.  Nr.  1983;  Lemmens,  Alfeld  S.  55). 
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^evgog  ^or)attn  ^rtebri^  t)on  (Sarfjjen  an  Sutfjer. 

^obutg,  20.  2)eäeml6er  1520. 

®anft  2ut^et  für  feinen  «rief  oom  30.  D!tober  (=  unfre  m.  347)  unb  teilt 
iljm  mit,  lun^o  i^m  ber  .turfürft  auf  fein  ©d)rci6en  an  biefen  geantlrovtet  f)at. 

Saß  ber  fturprinj  fo  fpät  antwortet,  erüärt  ftd}  lüofil  barauä,  bafj  er  biefe 
9tnth)ort  be§  turfürften  abtrorten  tuolltc,  bie  fid)  bmd)  beffen  SReife  nad)  Sßormä 
öerjögerte.^  3tm  21.  Sesember  fdirieb  er  au§  f  oburg  an  Spalatin,  banfte  i^m 
für  ein  i^m  gen)ibmete§  «üdjiein-  nnb  oerfid)erte  am  Sd)Iu^:  „gd)  iuill  and) 
eurer  «itte  gnäbig  eingebenf  fein  unb  über  bem  ©öangelio  feft  galten"  (9JJen|, 
SoI).  griebrid)  ber  Giro^mütige  1,  31). 

Original  in  ber  SQäaUenrobtfdien  «ibliot^et,  tönigiJberg  i.  $r.,  Staats» 
unb  Unioerfitötäbibliot^ef  (freunblid)ft  fopiert  üon  §.  SSibfiotfieBrat  Dr.aBermle). 
©ebrudt  bei  58urfl)arbt  S.  35  unb  bei  (SnbcrÄ  3,  22. 


1)  'am  7.  Seäembcr  luar  ber  Sfurfütft  in  Gilcnbutg  (3lcid)§tag§oftcn  S-  467),  am  10. 
in  Sorna  (görftemann,  Keueä  Urhmbenbud)  @.  3),  am  14.— 20.  in  Slllftebt  (f.  u.  ©.  241). 
^)  i'lutard),  58om  Unterfdiieb  be§  (yreiinbc«  unb  bc§  ©d)meid)tcrä,  ^anjer,  3ufä^e  gjt.lOOlb; 
aßellct  ■ilx.  1622;  Qm.  3J®«.  31.  2.  18";  äBibmunggoorrchc  üom  15.  3uli  (f.  o.  ®.  US"-). 

3Re\)n  gru§  ünb  genebigen  toitlen  beuor,  acf)toari  tnirbtger  lieber  I)er 
'Soctor  önb  ga^ftlic£)er  batet,  :gd)  t)ab  eluer  fdjreQben  eerleffen  bnb  gar 
genebtglic^en  öerftanben,  tfiue  auc^  mtef)  genebtglidjen  bebancfen,  bo§  it 


238  Sut^erS  SBtiefmed){el.  S«t.  363.  364. 

euä)  auff  tnot)n  fcftriefft,  aucf)  guuor,  ei)e  jie  eud)  tft  julommen,  bar  e^n 
gegeben  Onb  prebigcn  oiib  fd)rel)ben  »nie  5imor,  ünb  eucf)  btc  pcbftüd)e 
poul^nit  laffen  ab5(f)recfen,  önb  tüte  pigl)er  ineti'bemetoongelio  feft  ftl}e:^en, 
ba^  rtnl  icb  in  allen  genaben  fegen  eud^  erfennen,  aurf)  fjerhlid)  gerben* 
eucf)  mit  \ampt  ber  djriftitdjen  lT)arl)et)t  in  genebigen  befel  ^aben  önb 
gerben*  baä  met)n  barbet)  ti)uen.  QJeb  eud)  aud)  gar  genebiglidEien  juerlennen, 
ba§  ber  :^od)geborne  fürft  mer)n  genebiger  lieber  :^er  oetter  onb  üater  off 
mat)n  fcfjrifft,  mie  id)  eud)  copia  junor  f)ab  siigefd}idt^  miber  gefd)rieben, 
nad)  oolgenber  matjnung:  „f)od}geborner  fürft,  freuntlic^er  lieber  oetter 
onb  fon,  3d)  ijabc  ewer  liebe  fd)rel)ben  boctor  martinu§  lutter  belangenbe 
olfeg  :3nl)alt§  ocrnommen,  onb  foId)e§  freuntlid)  oon  e.  I.  oermardt,  e.  I. 
follen  auä)  nit  jwet^feln,  ^ä)  tnil  mir  bie  fadje,  fo  oil  moglid)  onb  fid) 
lei^ben  m\,  laffen  befoten  fet)n."  bas,  'i)ab  Qd)  eud)  genebiger  mot}nung  al§ 
mol)nem  gel;)ftlid)en  üater  nit  üerl)altcn  »oollen,  eud)  genab  äucr5et)gen  bin 
Qd)  geneigt,  toil  mid)  f)iemit  Qn  etuer  gebet  befoln  I)aben.  %at.  gu  Coburg 
an  fanct  tI)omaffen  obent  ^m  XV<=  onb  XX  ^ar. 


^)  achtbar.  ^)  BtcUe.  ^)  bei.  *)  gem.         ^)  S.o.  S.  205, 10 ff. 


[ISnberö  3,  26  5h-.  379  mieber^olt  bie  SBorrebe  3:f)omae  9J?urners  ju  feiner 
am  K^riftabenb  1520  bei  ^of).  ©rieninger  in  Strasburg  erfd)ienenen  Sd)rift: 
„9tn  ben  grof3mäd)ttgften  unb  burd)laud)tigften  9Ibet  beutfd)er  9fation".  Ü^gl. 
SB.  äl'artierau,  3:boma5  9JJurner  u.  bie  beutfd)e  9?eformation  £.  29 ff.;  3:().  o.  Sie* 
benau,  3:^.  m.  S.  157 ff.;  .talfoff,  9aean&erbcpefdien  ^  S.  793.  ^^  «^^  ^i^^, 
ausgäbe  oon  Krnft  58o§  (9Jr.  153  ber  9Jtemet)erfd)en  9feubrucfe  beutfd)er  Siteratur* 
merfe  be§  16.  unb  17.  Sa^r^unbertä)  fte^t  unfre  SSorrebe  <B.  1—8.] 
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^etru§  ^-rancigct  an  ^uf^er. 

[^agenau,  25.  2)e3etnber  1520.] 

©d)i(It  Sutt)er  äwei  anbete  ononQm  erfd)ienene  antilut^erifd)c  "Drud* 
fdiriften  ?!JJurnerei,  bie  et  mit  bem  9?amen  bc§  i^erfaffers  bejeid)nct  bat.  5son 
oielen  tücrbc  eine  ßntgegnung  Sutljer?  erfcf)nt.  ^k  9JJe^rbeit  in  Strasburg 
gegen  9JJurner  unb  füt  Sutbet. 

fßoxitmtthin^tn. 

ßnbe  ^cjember  ging  —  aller  3Baf)rfd)einlidifcit  nad)  aus  bem  StraBburger 
|)umaniftentreife  —  eine  Sd)rift  beroor:  Defensio  Chiistianorum  de  cruce. 
*$aul  SJJertet,  2)et  SJetfaffet  beä  Eccius  dedolatus  1923,  ©.  20ff.,  oetseidinet 
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öter  SCuSgabeit,  oon  benen  er  aber  bie  ütertc  felbft  nur  als  „f)t)pot^cttf(i)"  be- 
jeii^net,  bie  erfte  nur  auä  gfjarle'S  Sd)mibt,  Supplement  au  t.  II  du  Repertoire 
Strasbouxgeois  p.  12,  bie  britte  nur  auS  iMbliot^ef  Snaafe  II  9ir.  1012  beibringt; 
nur  bie  jttjeite  i)at  it)m  üorgclegen,  unb  gluar  in  bemfelben  Sjcniplar  ber  Ö5öt=^ 
tinger  UniOerjitätSbibl.  roie^  Uf)I^orn,  Urbanus  9?^egtu§  1861,  S.  349.  3(ud) 
enbers  3,  29,  58öcting  1,  438,  3S.  Maiucrau,  S^omaä  SJJurner  unb  bie  beutfd}e 
SReformation  1891,  S.  103  oer^eidinen  nur  biefc  ^luägabe,  lefeterer  nad)  einem 
©jemplar  ber  aRünd)ener  Staat'Jbibl.  3hid)  im  3tntiquariat§bud)banbel  begegnet 
in  ber  Siegel  nur  biefe  9tue;gnbc  (Dtto  .^arrnfjoiui^  Äatalog  »Jr.  329  =  Biblio- 
theca  Theologica  William  Jackson  III,  1910,  9Jr.  1909;  tat.  SSlt.  378,  1912, 
5Rr.  570;  2«arttn  »reälauer  tat.  3,  1908,  9Jr.  506;  Sojef  töjel  unb  Srbr.  5ßuftet 
ffat.  5,  1927,  9Jr.  25).  9luf  bem  Titelblatt  befinbet  Jid)  ba?-  Sruderjeidjen  bM 
tlofter^  ©aint^Sie  in  Sot^ringen  (^ei^  unb  'öarad,  Slfäff.  ^Büd)ermarfen 
lafel  5,  S.  10,  ftarf  üerfleinert  aud)  bei  'Süding  a.  a.  D.),  me^ljalb  aud)  nod) 
(gnberS  3,  30  annalim,  ba'^  baö  ^:)iampl)Iet  in  ber  berüf)mten  ftlofterbruderei  er* 
id)ienen  jei.  ^roctor  bat  aber  bctuiefen,  ba^  bas  'Sruderäeid)en  öfters  «on  ^an§ 
Sdptt  in  ©trafeburg  gebrandet  ttmrbe,  ber  nad)  bem  i.  S-  ISH  erfolgten  2:obe 
be§  Sanonifu§  SKatbias  SJingmann,  eines:  ber  ®rünber  ber  5)ruderei  in  St.  ^ie, 
bie  treffe  unb  bie  3;t)pen  taufte  («rcslauer  a.  a.  D.,  9J?er!er  <B.  231).  ®ie  2tu§'= 
gäbe  aierfer  SRx.  3  ift  mir  außer  in  33ibIiotf)e!  Snaate  a.  a.  0.  nur  nod)  einmal 
begegnet:  Wartin  33re'5lauer  tatalog  22  Ta.  132  (^ier  a(§  UrauSgabe  beäeid)net; 
<B.  50  tJerfleinerte  9ieprobuttion  beS  2itel§).  ®ie  ©dirift  ift  eine  3?erteibigung 
ber  „et)riften  com  treuje",  bie  fid)  aud)  nad)  i^rem  35or!ämpfer  Lutherani 
nennen  fönnten,  gegen  2:boma'3  aJJurner,  ber  burdjtueg  al§  SJlurnar  ober  Mur- 
narus  erfd)eint.  "Sie  Sd)rtft  ift  batiert:  Augustae  Idibus  Decembribus  1520. 
®er  35erfaffer  nennt  fid)  Mattbaeus  Gnidius  Augiistensis.  %a  er  bem  Straßburger 
granäiäfaner  öortuirft,  ba^  er  fid)  in  ben  Sd)Ieier  ber  9trtont)mität  gefüllt  l)abe, 
naöd)te  man  annehmen,  ba%  Mattbaeus  Gnidius  fein  ?ßfeubont)m,  foubern  tüir!= 
Iid)er  5ßerfoffername  fei.  Sa  aber  ein  3tug5burger  §umanift  biefe§  9Jamen§  nid)t 
befannt  ift  —  ber  S^fame  fommt  überbaupt  in  ber  5eitgenöffifd)en  Siteratur 
außer  in  |)an§  Solatg  9f{eformationgd)ronif  (t.  ©oebefe,  ADB.  9,  294)  nid)t 
Oor  — ,  fo  ^at  U^If)orn  S.  33  (bem  grbr.  9iotb,  9(ug§burg§  3Jeformation§gefdi. 
1*,  69  beiäuftimmen  geneigt  ift)  auf  Urbanuä  9?^egiu§  geraten,  tua§  aber  ^Werfer 
S.  29 ff.  auSfübrIid)  äurüdmcift,  um  bie  Sdjrift  ebenfo  raie  ben  üerroanbten 
Mumanis  Leviathan  be§  ^api}ad  5Jhifäu§  bem  Straßburger  9Ji!oIau§  ©erbel 
äuäuroeifen.  Ser  Defensio  finb  brei  33riefe  angebängt.  ^n  bem  erften  trenbet  fid) 
TOattbäu§  ®nibiu§,  ber  ^ier  feinen  9Jamen  mit  bem  3uffl|  'rbetor  ac  poeta 
laureatus'  üerfiebt,  an  alle  studiosi  unb  eruditi  ^eutfd)Ianb§.  ®er  ättjeite  ift  an 
Öutber,  ber  britte  an  .f)utten  geriditet  (abgebrudt  bei  S3bding  1,  438f.).  33eibe 
MaU  nennt  fid)  ber  i^erfaffer  ?ßetru§  granciSct  (in  bem  58riefe  an  ^utten  mit  bem 
Su\a^  'poeta').  ®er  «rief  an  .'putten  ift  batiert:  §agenau  25.  ^eg.  1520._  ®iefeä 
Siatum  ift  aud)  für  ben  93rief  an  Sutf)er  anjunebmen.  33öcfing  4,  516  fd)(ießt  au§ 
ber  Stelle  in  bem  93riefe  an  §utten  1,  439,  18f.:  'Eram  hunc  dedolatunis  velut 
Eccium  illum,  ni  mibi  non  fidsset  otium',  ba^  "ipirtbeiiuer  ber  ^ctru§  granciöCt 
fei.  5JJerfer  S.  27  ^ält  es  aber  „aus  inbaltlid)en  unb  ftiliftifd)en  ©rünbcn"  für 
ätreifelloä,  ba^  ber  33rieffd)reiber  unb  SJJattbäuä  @nibiu§  eine  "iPerfon  (=  ©erbet) 
feien.  @.  "Boffert,  3tfd)r.  f.  b.  ©efd).  b.  Dberr^ein§  9J.  ?v.  17,  46  öermutet  unter 
<ßetru§  grancigri  ben  ?[5ettu§,  ber  om  23.  ganuar  1520  ^offaplan  bcö  ^Sfal^^» 
grafen  SBoIfgang  toor  (^randsct  babe  er  fid)  tfobl  nad)  feinem  Sßatcr  genannt). 
3;raugott   Sd)ieß,  geftgabe  be?   3foittnli'35erein§  jum  70.   ©cburtstag  feine? 
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^räjibenten  ^ertnnnn  6Jc£)er,  1927,  S.  94^«,  »crgleid)!  ben  Sfnfang  unjre§  'Srtefeä: 
'oblati  sunt  mihi  .  .  .  alii  duo  libelli  Thomac  Miirnarii  Minoritani'  mit  bem 
■öriefc  ßapitoö  an  Sutf)er,  ivo  e§  o.  ©.  223, 13  fiei{5t:  'Thomas  Miirnar  (!)  duos 
libellos  vernacula  lingua  edidit  [sub]indc'  unb  meint,  man  tünntc  baraus  üer» 
muten,  ba^  ßapito  unb  ber  33rieffd)reiticr  ibentijd)  feien.  SDJan  tonnte  biefe  35er» 
nmtung  bamit  ftüfecn,  ba^  fotuo^f  in  unjerm  33viefe  mie  in  bem  ßapitoe  (f.  o. 
©.  223,  29)  baä  „feltene  i^erbum"  (»Jerter  S.  27^)  exsibilare  begegnet.  SKir  be* 
gnügcn  un^J  mit  ber  geftfiellung,  ba^  9Jtattf)äu§  @nibiu§  unb  ^etruä  «^ranciäct 
unmittelbar  nad)  bem  (£rfd)einen  ber  5)hirncr|d)en  Sd}riften  „i8on  bem  babften* 
tum"  (13.  2)eäember)  unb  „2tn  ben  @ro6mccf)tigften  Bnb  ^urd)Iüd)tigften  abel 
tütjd)er  nation"  (24.  1)eäember)  gefd)riebeu  fjaben  unb  mit  ben  *er^äitni|fen  in 
Strasburg  oertraut,  baf)er  auä)  in  bem  bortigen  reformation§freunbIid)en  §uma« 
niftenfreife  ju  fud)en  finb. 

®ie  beiben  alten  SrudEe:  1.  "^  DEFEN  ||  SIO  CHEISTIANO- 1|  RVM 
DE  CRVCE,  ID  EST  ||  LVTHERANORVM.  ||  Cum  pia  admonitione  F.  Thome 
Muinar,  Lu  ||  theromaftigis,  ordinis  Minonim,  .  .  .  (oort).  Strasburg  U.). 
2.  ®efenjio  Kfinnftianojum  ||  be  Kruce  .  ib  eft,  |j  8ut{)erano  ||  rum.  ||  Cum  pia 
admonitione  F.  Thomae  Murnar,  lutheromaftigis,  ||  ordinis  Minorum,  .  .  . 
(oor^.  ©öttingen  U.,  9Kün(^en  ©t.,  «erlin  ©t.,  aftot^enburg  o.  3;.  9Jr.  970). 
Unfer  33rief  neugebrucEt  bei  3.  tolbe,  Analecta  ©.  26,  unb  bei  4.  enber§  3,  29. 

Piissimo  theologo  Martine  Luthero  amico  Petrus  Prancisci  S.  D. 

Prima  die  posteaquam  egressus  sum^  Haganoiam^,  oblati  sunt  mihi 
a  studiosis  quibusdam  alii  duo  libelli  Thomae  Murnarii  Minoritani :  umis 
de  potestate  Papae,  alter  ad  nobiles  Germaniae^,  quos  mitto;  non  quod 
diffidam  te  illos  non  habere,  sed  qiiia  nomen  fortasse  autoris  tibi  ignotum  s 
est,  nam  nuUum  libellis  inest  nomen.  Quod,  quare  omiserit,  divinare  non 
possum,  nisi  quod  forte  rem  fortiinae  commisit,  ut,  si  non  vicerit,  neseiatur 
se  f  uisse  autorem,  vel,  si  te  devicerit,  praemiimi  extorquere  possit  a  Eomano 
Pontifice,  ac  denno  se  prodere  fuisse  victorem.  Signavi  libellos  nomine 
autoris ;  tu  fac,  sentiat  te  Martinum  esse,  quin  et  nos  omnes  te  videamirs.  lu 
Desideratur  responsio  tua  a  multis*,  non  quod  hvdus  nugae  dignae  sint, 
Vit  aliquid  a  te  mereantur,  sed  ut  huius  nomen  immortalitati  dones,  uti 
Silvestrani,  Bccii,  Emserani,  Lipsensis  Eomanistae®  et  caeterorum.  Age 
aliquid  amicorum  causa.  Nam  ille  passim  se  iactat,  victum  te  esse  iam. 
Spondet  triginta  volumina^,  et  post  haec  impiTgnatvu-imi  se  etiam  ea,  quae  is 
illi  responderis.''  Habet  antem,  qui  se  illiciant  (ut  audio)  blanditiis  et 
mimeribi\s.  Parum  aberit,  suapte  se  illi  prodant;  tarn  gloria  torquet 
inanis,  tarn  est  depravatus  in  te  illorum  animus,  imo  in  omnes  pie  christia- 
nos.  Murnarus  ab  omnibus  Argentorati  despicitur,  ridetur,  exsibilatiir. 
Pauci,  et  qviidem  malae  farinae,  cucullatam  effenmt  bestiam.  Ad  stipem  20 
illo  abutuntur  liberius,  dum  licet.  Praeter  Curtisanos  quinque  et  despe- 
ratae  fidei  homunculos,  caeremoniarios  item,  non  est  a  plebe  in  magistra- 
timi  usque,  qui  tibi,  ut  vere  christiano,  non  adplaudat.    Tu  ergo,  ut  verus 
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Christi  miles,  persta ;  triumphabis  cum  gloria  Opt[imi]  inax[imi]  et  ecclesia 
äs  in  petra  Christo  fimdata.^     Vale. 


1)  Nämlich  aus  Straßburg.  ')  Der  in  den  beiden  alten  Drucken  folgende  Brief 

des  Petrus  Francisci  an  Hütten  ist  aus  Hagenau  vom  25.  Dezember.  ')  Die  genauen 

Titel  ünsre  Ausg.  Bd.  /"",  615.  ••)  Liither  fertigte  Murner  mit  ab  in  „Auf  das  über- 

christlich,  übergeistlich  und  überkünstlich  Buch  Bocks  Emsers  zu  Leipzig  Antwort"  (ünsre 
Ausg.  Bd.  7,  614).  ^)  Alfeld.  ^)  Murner  im  Nachwort  zu:  „Ein  christliche  vnd 

brüderliche  ermanung"  (o.  S.  213)  (Enders  2,  521,  290 ff.):  „Doch  wird  darvon  nach- 
gonds  in  großer  sunderheit  geredt  werden;  ist  dieß  aus  .32  Tractat  einer  eilends  in  brüder- 
licher Liebe  furgewendt  .  .  ."  ')  Murner,  An  den  .  .  .  adel  .  .  .  (s.  o.  S.  238) 
Bl.  K  4  (Neudruck  8.  57):  „Würd  aber  je  Doctor  Luther  gegen  uns,  als  er  pßegt,  seinen 
zornigen  Kopf  underston  zu  bruchen  und  uns  geweltlich  wörtlin,  mag  Euer  Onad  erkennen, 
daß  Billicheit  erfoidere,  ihm  nach  Gelegenheit  zu  entgegnen  .  .  ."  ')  Matth.  16,  18. 
1.  Kor.  10,  4. 


5Rr.  365. 

^ut^er  an  (Spalatin. 

Sffiittenberg,  29.  SejemBer  1520. 

|)at  au^  3IUftebt  ^Briefabfd}riftcn  unb  au5  tinbelbrücE  ^cute  einen  'örief 
oon  Spalatin  erf}alten  unb  beantwortet  bie  barin  enthaltene  Jroge,  loasi  er  tun 
roerbe,  toenn  er  Dom  Äaijer  (auf  bcn  3tetd)§tüg  nacl)  SBormg)  berufen  merben 
follte.  'Sie  'Sriefabfcbriften  fd^icfe  er  äurücf,  i^en  iörief  an  ben  .ffurfürften  locrbe  er 
3u  feiner  3eit  nnct)  i^orfciirift  fenben.  „ßirunb  unb  Urfad)  aller  Strttfel"  werbe 
neben  ber  Assertio  omnium  articulorum  gebrucft. 

Datierung:  ßnber»  3,  25  üerftefjt  ba§  ®atum:  'die  St.  Thomae  Martyri-s 
.  .  .'  oom  21.  Seäember.  'Sa»  ift  aber  ber  Sag  Thomae  Apostoli;  Th.  martyris 
ift  ber  3;obe5tag  be^  -l^omas  'öccfet  =  29.  Seäember.i  Sog  bie^  bie  rid^tige 
'Datierung  ift,  wirb  burüi  folgenbe  (Srniiigung  beftätigt:  Sut^er  fd)reibt,  er  fjabe 
au^  'JtÜftebt  'i3riefabfd)riften  unb  au?  itinbelbrüd  hodie  einen  '"Brief  oon  vSpalatin 
erljalten.  'Dfuu  fd)rieb  ber  fiurfürft,  in  beffen  65efo(ge  Spalatin  fid)  befanb,  aui 
3fllftebt  am  14.  Sejember  an  ßfjieores  unb  §einrid)  oon  9?affau  (Seutfd)e  9{cid)ei* 
tageiaften  unter  .tatfer  Äarl  V.  2,  467),  am  16.  an  ©erjog  3of)inn  (Jürftemann, 
^Ueueei  Urfunbenbud)  S.  3)  (er  fei  „nüf)e  etlidie  tage  alf|t}e  gemeft")  xmb  am  20. 
an  ben  Slaifer  unb  an  ßf)ieOrei5  unb  '>)faffau  (9ieic^5tag'Jaften  3.  470  unb  473 1). 
9tuf  ber  9{üdreife  oon  Slötn  tani  er  am  24.  'JJooember  in  Slinbelbrüd  unb  am  2,5. 
in  3(Ilftebt  an  («palatins  Efirouit,  t)r»g.  oon  .^'leeberg,  S.  43).  Sllfo  totrb  er  fe^t 
auf  ber^inreife  nad)  28orm5  erft  in  9lüftebt,  bann  in  Äinbelbrüd  geroefen  fein. 
(Sr  unb  Spalatin  tonnen  aber  erft  früfjefteu'^  am  21.  bortfiin  gefommen  fein,  unb 
Spalatin  fann  erft  frü^eftens  an  biefem  Xage  an  Sut^er  gefd)rieben  f)aben. 
Sutf)er  fann  uidit  an  bemfelben  Jage  geanttoortet  ^aben.  3?gl.  .tnaate,  ThStKr. 
1900,  5.  274  unb  S'atuerau,  ThLz.  191-5,  3p.  468. 

Original:  l.@otf)oA  122, 15.  ©ebrudt:  2.  3turifaber  1,  296.  3.  be  SSette 
1,  534.  4.  enberg  3,  23.  Sa  ba^  Original  fe{)r  burd)  Wohtt  gelitten  ^at  unb  a-  %. 
Sut^etl  Söttte.    »tiefiDcdöjel  2  16 
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unleferlid)  geroorben  ift,  öersirfjtcn  tnir  auf  eine  genaue  35Bieberga6e  uub  f)altcn 
unö  an  ^tuvifaber. 


1)  ®a6  biejer  ncumobiidje  ^ciliße  £utf)crn  nidjt  unbetannt  mar,  feigen  bie  Jifd)« 
teben  U.  9t.  4  9lr.  4022  unb  5  ^lJt.  6465.  ^er  Itjomaätafl  Jd)lert)tf)in  i[t  (roie  in  bem  ootljcr» 
get)eiiben  93riefc  be^  iiiurprinjctt  an  yutfjer  o.  S.  237)  nudi  bei  yatfict  immer  bt-v  21.  De« 
äembct  {giibets  4,  41.  44.  45.  5,  284). 

Erudito  et  pio  viro,  D.  Magistro  Georgio  Spalatino,  a  sacris  principalibiis 
Saxoniae,  suo  in  Domino. 

[Darunter  von  Spalatins  Hand:  Doc.  Martimis  Lutherus  M.D.XXI.y 

Salutem.     Et  ex  Alstett  exemplaria  literarum  &  ex  Kindeibrucken 
hodie  accepi  literas  tuas,  quibus  responderi  petis  a  me,  quidnam  facturus    s 
sim,  si  vocatus  fuero  a  Caesa[re]  Carolo^,  citra  discrimen  euangelii  et 
salutis  public^,  quod  videas  adversarios  omnia  moliri  ad  maturandum  id 
negotii. 

Ego  vero,  si  vocatus  fuero,  qiiantum  per  me  stabit,  vel  ^grotus  ad- 
vehar,  si  sanus  venire  non  possem.   Neque  enim  dubitari  fas  est,  a  Domino   lo 
me  vocari,  si  Caesar  vocat.    Porro  si  vi  rem  gesserint,  sicut  est  verisimile 
(neque  enim,ut  doceri  velint,  me  vocandum  curant) Domino  commendanda 
est  causa.     Idem  enim  vivit  et  regnat,  qui  tres  pueros  in  fornace  regis 
Babylonis  servavit.^  Quod  si  servare  nolit,  parva  res  est  caput  meum,  si  ad 
Christum  comparetur,  qui  si;mma  ignominia  et  omnium  scandalo  mul-    is 
torumque  pernicie  occisus  est.   Nam  hie  nullius  discriminis,  nullius  salutis 
ratio  habenda  est*;  curandum  potius  contra,  ne  euangelium,  quod  semel 
c^pimus,  in  ludibrio  impiorum  relinquamus,  causamque  demus  adversariis 
gloriandi  adversuni  nos*,  quod  conflteri  non  audeamus,  qu^  docuimus,  et 
sanguinem  pro  eo  fundere  metuamus,  quam  nostram  ignaviam  et  illorum  ao 
iactantiam  Christus  misericors  avertat,  Amen. 

Proinde  etsi  ita  fleri  oporteat,  ut  reges  terr^  et  principes  conveniant 
in  imum  et  cum  gentibus  et  populis  fremant  adversus  Dominum  et  ad- 
versus  Christum  eins*,  tamen  eodem  psalmo,  docet  Spiritus,  beatos  fore, 
qui  confldunt  in  eo.'  Nee  solum  hoc,  verum  et  irridebit  Dominus  et  sub-  ^^ 
sannabit  illos.*  Nostrum  certe  dil'flnire  non  est*",  ex  vitane  an  ex  morte 
mea  plus  minusve  periculi  sit  orturum  euangelio  et  public^  saluti.  Scis, 
quod  veritas  Dei  petra  scandali  est",  posita  in  ruinam  et  resurrectionem 
multorum  in  Israel.' 

Nostr§  autem  nunc  cur§  id  unicum  est  officium  reliquum,  ut  oreraus  30 
Dominum,  ne  Caroli  Imperium  in  meo  aut  ullius  sanguine,  pro  impietate 
tuenda,  primas  operas  cruentet^,    mallemque   me   (quod  s^pius  dixi)  in 
solis   Eomanistarum  manibus  perire,  ne  ille  cum   suis  in  hanc  causam 
involveretur.    Scis,    quae  miseria  Sigismundum  Imperatorem   post  occi- 


3Jr.  365.  Sejember  1520.  243 

35  sum  Huß  conseciita  sit,  ut  nihil  deincle  prosperum  habuerit,  sine  prole 
obierit,  et  iilius  etiam  fllig''  postea  Ladislaus  perierit,  et  in  generatione 
una  deletum  sit  nomen  eius®,  uxor  vero  Barbara  infamia  reglnarum 
evaserit',  et  alia,  qu§  te  nosse  credo.  Si  tarnen  ita  fleri  oportet,  ut  et 
ego  non  modo  pontifiribvxs,  sed  et  gentibus  tradar,  üat  voluntas  Domini, 

40  Amen. 

En  habes  meum  consilium  et  animiim.  Omnia  de  me  praesumas 
pr^ter  fugam  et  palinodiam:  fugere  ipse  nolo,  recantare  multo  minus. 
Ita  me  confortet  Dominus  Ihesus.  Neutrum  enim  sine  periculo  pietatis 
et  multorum  salutis  facere  possem.    Eemitto  exemplaria^",  missurus  suo 

45  tempore  literas  ad  Principem,  sicut  exemplari  praescripsisti.^i  Arbitratus 
sum  hactenus  omnia  mea  per  aliorum  manus  ad  aulam  istam  quam 
primum  perferri;  ideo  nunc  accipe,  quanta  sunt  excusa.  Nam  vernacula 
iam  iusta  Latinam  excuditur.^^  Vale  et  esto  robustus  in  Domino.  Vittem- 
bergae,  die  S.  Thom§  Martyris  (ut  creditur  a  multis)  1520. 

50  Martinus  Luther. 

^)  nos  <vt>.  *>)  est  <an>.  ")  est  <in  qua).  ^)  fili§  über  <sororis>. 

*)  et  —  eius  a.  R. 

1)  Es  ist  auf  den  ersten  Blick  auffällig,  daß  Spalatin  diese  Frage  Luthern  vorlegt, 
nachdem  der  Kurfürst  am  20.  Dezember  aus  Allstedt  die  Aufforderung  des  Kaisers  aus 
Oppenheim  vom  28.  November,  Luther  mit  auf  den  Reichstag  nach  Worms  zu  bringen, 
abschlägig  beantwortet  hatte  (Reichstagsakten  S.  470).  Aber  der  Kurfürst  wollte  sich  nur 
nicht  „mit  der  Verantwortlichkeit  für  Luthers  Sicherheit,  falls  dieser  auf  dem  Reichstage 
verhört  werden  sollte,  beladen";  die  Sache  lag  anders,  wenn  der  Kaiser  selbst  Luthern  zitierte. 
Zu  dieser  Eventualität  sollte  Luther  jetzt  Stellung  nehmen  (Knaake,  ThStKr.  1900,  S.  275). 
2)  Dan.  3,  23  ff.  ')  Rückbeziehung  auf  S.  242, 14.  *)  Ps.  2,  2  vg.  ^)  v.  12.  «)  v.  6. 
')  Luk.  2,  34.    Jes.  S,  14.  ')  Walch  ~:  „daß  die  Regierung  Karls  nicht  ihre  ersten 

Werke  mit  meinem  oder  irgend  jemandes  Blut  beflecke.'''  ')  Sigismund  hinterließ  nur 

eine  Tochter  Elisabeth,  vermählt  mit  Kaiser  Albrecht  IL,  deren  Sohn  Ladislaus  Posthumus, 
König  i^on  Ungarn  und  Böhmen,  am  23.  November  1457  ohne  Nachkommen  starb.  Die 
zweite  Oemahlia  Sigismu,nds,  Barbara,  Gräfin  von  Cilly,  führte  ein  ausschweifendes  Leben. 
Vgl.  ünsre  Ausg.  Bd.  6,  454,  3  ff.;  Tischr.  3,  Nr.  3522  (14.  Januar  1537):  Hussens  Tod 
ist  wohl  gerochen  worden,  nam  mox  post  mortem  iilius  Sigismundus  factus  est  infortuna- 
tissimus:  uxor  eius  totius  aulae   scortum  factum  est   ...  i»)  Es  waren  das  wohl 

Abschriften  der  in  Anm.  1  erwähnten  Briefe  des  Kaisers  und  des  Kurfürsten.  Von  ersterem 
befindet  sich  im  Weimarer  Archiv  eine  Kopie  mit  dem  Vermerk  von  Spalatins  Hand:  'Hoc 
exemplum  a  d.  Martino  est  secretissimum  habendum,  ne  invulgetur.  1520.'  ^')  Ich 

möchte  diese  Worte  doch  mit  Enders  3,  26^"  auf  den  Brief  Luthers  an  den  Kurfürsten  vom 
25.  Januar  1521  beziehen,  den  Luther  am  16.  Januar  an  Spalatin  sandte  (oder  senden 
wollte)  und  zu  dem  Spalatin  Luthern  ein  Muster,  einen  Entwurf  (vgl.  o.  S.  173)  geschickt 
hatte.  Knaake  a.  a.  0.  S.  276  ist  anderer  Meimmg:  „Vermutlich  handelte  es  sich  um  ein 
wichtiges  Schreiben  an  den  Kurfürsten,  das  Spalatin  Luthern  mit  dem  Vermerk  darauf 
(sicut  exemplari  praeseripsisti),  es  ihm  zurückzusenden,  hatte  zugehen  lassen."  Dabei  be- 
achtet Knaake  nicht  den  Unterschied  zwischen  Remitto  u7id  missurus.       ^■-)  S.  o.  S.  230  *■  ^. 

16* 
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[Snberg  3,  32  9Jr.  382  bringt  bie  ®d)rift  Pia  collatio  F.  Augustini  Alveldiani 
ad  R.  P.  DoctoremMartinuniLudderum  super  biblia  nova  Alveldensis,  jotueit 
jie  ^Briefform  f)at.  9Iuf  Sonicerä  Contra  Romanistam  fratrem  Augustinum 
Alveldensem  (j.  o.  2.  99^")  fiatte  9tlfelb  entgegnet  mit  einer  2d)rift:  Malagma 
Optimum  contra  infirmitatem  horribilem  duorum  virorum,  fratris  loannis 
Loniceri  theologistae  et  fratris  Martini  Luteri  ordinis  eremitani  de  vicariatu 
(Unjre  Sluäg.  33b.  6,  283).  "Sagegen  erjd)ien  Bon  iionicer :  Biblia  nova  Alveldensis, 
unb  bagegen  roieber  öön  2tlfelb  bie  Pia  collatio.  £emmen§,  9tuguftin  oon  2(Ifelb 
©.21  ff.] 

[3u  benr  «riefe  Sutt)erg  an  «ugenljagen  ©nberö  3,  37  9Jr.  385  ogl.  Unjre 
9ru§g.  Sb.  48,  288f.] 

[ß-nberÄ  3,  38  9h-.  386  ttjiebert)oIt  bie  'Bructf d)rif t :  Adhortatoria  epistola 
ad  Martinum  Luther,  ut  cesset  maledictis  bonos  perseqiu  et  ecclesiam  Dei 
turbare.  I.  A.  M.  'üuö  ber  Sitelborbüre  jdjlofe  Sflit  ''^aulus,  itlafpar  £d)o5get)er 
1898,  S.  137«,  bafe  bie  2d}rtft  aus.  ber  "treffe  bes  Qo^.  SöeiBenburger  in  2anb«^ut 
fjertjorgegangen  fei.  Sie  ift  aber  üicimofjr  uon  9(nbreae  2u^  in  ^ngolftabt  ge* 
brudt  (3entralbl.  f.  «ibIiotf)etc^iDefen  32,  260  9h-.  23).  9tf6  ben  «erfaffcr  Der- 
mutete  ßnbcr-J  3,  64^  ben  Qof).  3ütenfteig  oon  93hnbel^eim.  55agegen  beutete 
■ilJauIus  a.  a.  D.  bie  Initialen  am  2d)Iuf5  I.  A.  M.  P.  T.  D.  I.  cinleud^tenb  fo: 
Joannes  Apobolymaeus  Minorita,  Professor  Theologiae,  Domus  Ingolstadiensis. 
(Sr  tt)ie§  aud)  auf  bie  „fef;r  gro^e  3tfjnlid)tett,  foroof)!  bejüglid)  ber  ©ebanfen  aU 
ber  9fu«brudÄmeife"  bin,  bie  jiuifdien  ber  Epistola  unb  ber  1528  erfd)ienenen 
Sd^rift:  'Lutheri  Antilutlierana'  be5  5ia"äi^taners  ^o^-  5i"bling  öon  Streu5nad) 
befte{)e.  ^nsfölfdien  f)atte  aber  &.  .Vtainerau,  ThStKr  1890,  ®.  390ff.  bie  «er» 
falien  auf  ^oi).  2fntoniu6  ^JJobeftuä  (ogl.  über  biefen  Saud)ert,  ^ie  italienifd)en 
literarifdien  öiegner  Sutf)er§  2.  216ff.)  gebeutet.  1)a  335.  &öi)ler  in  feiner  'öe» 
fpred)ung  ber  9(rbeit  öon  '■^aulu?  ^iftor.  i^iertelia()r!5fd)rift  9h  g-,  3,  279  biefer 
S8ermutung  beiftimmtc,  griff  inmlu^  .«attjolit  1900  II,  2.  90ff.  bie  Jragc  nod)= 
mals  auf,  jetgte,  bai5  bie  Epistola  mit  ber  2d)reibart  fene«  (bamals  in  3{om  leben* 
ben)  .Jtumaniften  nidite  genieinfanx  i}abc,  imb  betonte  nod)nial!o  bie  int)altlid}en 
unb  formellen  Übcreinftimmungen  äwifdien  ber  Epistola  unb  Jyinblingä  Anti- 
lutherana.  2)a5u  tigl.  9JHd)aeI  'i^ibl,  ^er  .statalog  besP.  Sof)-  5-inbltng  lunn  ^a^re 
1533,  beffen  Sd)riften  unb  Seben,  foroic  ber  Slatalog  bei5  P.  3ob-  9iafuy  oom  ^otj^e 
1564.  ein  ^Beitrag  j.  @efdi.  be6  ^ngolftäbter  g-rauäietanerflofteriJ.  2ammelblatt 
beg  §iftor.  aSereine  ^ngolftabt  40.  ^a^rg.,  1920,  2.  18ff.] 

[Gnbers  3,  66  9h.  387  bringt  uon  ber  au?  3äf^i-''"9'-''i  f^'"  6-  Sanuar  batierten 
2d)rift:  'Argumentum  libelli.  Simon  Hessus  Luthero  ostendit  caussas,  quare 
Lutherana  opuscula  a  Coloniensibus  et  Lovaniensibus  sint  combusta'  ben 
Briefform  tragenben  9(nfang  unb  ben  2diluf3.  S?^  ift  eine  ironifdie  5Red)tfertigunQ 
ber  5lölner  unb  Söiuener,  bie  Sut^er^  "öildjer  Derbrannt  t)aben,  ber  SBcrfaffer 
tt>a^rfd)einltdi  ber  bamalige  9higgburger  ®omprebiger  UrbanuS  9{^egiu§.  35gl. 
Sentralblatt  f.  «ibliot^ef^mefen  17,  566ff.] 
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!2utl)er  an  ©taupi^  in  ©algburg. 

Söittenberg,  14.  Januar  1521. 

(Erinnert  if)n  au  ein  SBort,  bas  St.  iljm  in  9(ug5burg  äugeiproci)eu  i)abc. 
ßä  lüerbe  ernft.  "Ser  'ißapft  tuäre  glüdlid),  tuenn  er,  ftatt  mit  ©eiüaltmajjregelti 
auf  Sut^er»  SJerbcrbcu  ju  bringen,  einen  güt(id)en  i^ergleid^  fjerbeigefüljrt  ^ätte. 
CSr  freue  fid),  bie  päpftUdien  3ied)t5tnid}er  unb  bie  "Sude  üerbrannt  ^u  ^aben. 
ISmfer.  Seine  ikrufung  nadi  ißJormiJ  rüdgängig  gemad)t.  ßinf,  <3*-id)au  (?). 
,'g)uttcn  f)at  bie  ''Sulle  gloffiert.  Sut()er-5  'öüdjer  oerbrannt  in  ßömen,  Stotn  unb 
imainä.    gjJurner,  3tlfelb. 

§anbfd)riftlid):  1.  ©ottja  A  402,  448\  ©ebrudt:  2.  3furtfaber  1,  298''. 
3.  ^of).  ©eorg  Sd)elf|orn,  De  religioais  euangelicae  iu  proviucia  Salisburgensi 
ortu,  progressu  et  fatis  commentatio  historico-ecclesiastica,  Lipsiae  1732, 
p  .15  (nur  3-  1—11),  gewiß  au«  bemfelben  iijm  Don  ßirf)-  Äonr.  D.  Uffenbad)  ge* 
Helenen  ffobej,  ber  'varias  Lutheri  et  Melanchthonis  epistolas,  consilia  aliaque 
opuscula,  partim  adhuc  inedita',  enthielt,  au^  bcm  er  p.  14  ben  '©rief  Sut^erS 
an  ©taupi^  oom  9.  gebruar  (u.  ®.  262)  mitgeteilt  ^at.  4.  be  38ette  1,  541. 
5.  ©nbers  3,  70.    Säir  folgen  im  allgemeinen  2. 

Ihesus. 
Salutem.      Cvim   Augustae   essemns^,    reverendissime   Pater,   inter 

caetera,  quae  de  hac  mea  causa  tractabamus,  dicebas  ad  me :  'Memor  esto, 

frater,  te  ista  in  nomine  Doraini  nostri  Iliesu  Christi  incepisse'^;  quod 
5    verbiim  non  a  te,  sed  per  te  mihi  dictum  accepi  et  memori  valde  mente 

repositum  teneo. 

Tuo  itaque  nunc  te  verbo  isto  peto :  'Memor  esto  et  tu,  hoc  te  verbum 

ad  me  dixisse'.^  Hactenus  lusum  est  in  ista  re,  serius  instat^,  et,  sicut  tu 

dixisti,  nisi  Dens  hoc  perflciat,  irapossibile  est  perfici;  plane  in  manu 
in   Del  iam  sunt  ista  potentissimi*,  ut  negare  nemo  queat.     Quis  hie  con- 

sulit  1  quid  cogitet  homo  1  Tumultus  egregie  tumultuatur,  ut  nisi  extreme 

die  sedari  mihi  posse  non  videatur.    Tantum  est  animi  ex  utraque  parte. 
Non  est  papatus  sicut  heri  et  nudius  tertius*:  etiamsi  excommunicet 

et  exurat  Ubellos,  occidatque  me  ipsum,  omnino  aliquid  portenti  prae 
i&  foribus  est.    Quam  felix  fuisset  papa,  si  mediis  bonis  componendae  pacis 

potius,  quam  vi  et  tm'binibus  perdendi  Lutheri  rem  aggressus  fuisset! 

Bxussi  libros  papae  et  bullam,  primum  trepidus  et  orans,  sed  nunc  laetior, 

quam  uUo  alio  totius  vitae  meae  facto;  pestilentiores  enim  sunt,  quam 

credebam. 
20  Scribit  in  me  vernacula  Emser  Lipsiae^,  ductu  furentis  in  me  Ducis 

Georgii,  qui  in  aula  impiissime  contra  me  agere  proposuit,  sptrans  minarum 

et  caedis.* 
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Vocatixs  fui  a  Caesare  literis  ad  Principem  datis';  sed  et  hie  recusa- 
vit*,  et  ille  mox  aliis  literis  priores  revocavit.*  Quid  futurum  sit,  Deus 
novit.  Vicarius  noster  Wenceslaus^"  Kiirmbergam  ivit.  Zschessius''^^  est  2s 
Grimmis,  abiisse  fertur^^;  Deus  servet  eum.  Apud  nos  florent  onmia, 
sicut  hactenus.  Huttenus  bullam  postillavit'^^^  salsissimis  notis  inpapam, 
et  varia  in  hanc  rem  meditatur.  Mea  ter  arserunt,  Lovanii,  Coloniae, 
Moguntiae,  sed  Mogimtiae  cum  magno  contemptu  atque  adeo  periculo 
comburentium.^*  Thomas  Murnar  quoque  in  me  seripsit  fiu-ens.^^  Nam  so 
Barfotum  illum  asinum  Lipsensem^^  nihil  moror.  Vale,  mi  Pater,  pro 
verbo  Dei  ac  me  ora;  ego  fluctibiis  bis  rapior  et  volvor.  Wittembergae, 
die  Peücis^  1521. 

Martinus  Lutherus,  August. 

*)  So  3  und  Walch  -.    1.  2.  4  potent issime,  4  mit  der  Anm.:  Vielleicht  potentissimi 
oder  patentissime.    5  patentissime.     (Ein  2.  Adverb  neben  plane  l)  •>)  Teschius 

2—5.  <=)  postulavit  2—5.  ^)  +  Martij  (Martyris!)  1. 

1)  Im  Oktober  1518  (s.  Bd.  1,  212-^).  -)  Über  seine  jetzige  Lage  in  Salzburg 

schrieb  Staupitz  am  4.  .Januar  an  Link  (Verpoortennviis,  Sacra  superioris  aevi  analecta 
1708,  p.  49;  Beindell,  Linck  S.  264):  ...  ad  nos  quoque  rugitus  leonis  (Leos  X.,  vgl. 
1.  Petr.  5,  8;  derselbe  Ausdruck  schon  in  Staupitz'  Briefe  an  Spalatin  vom  7.  September 
1518,  Bd.  1,  266)  pervenit,  quaerit,  quem  devoret.  Iniunctum  est  siquidem  Reveren- 
dissimo  Cardinali  (Matthäus  Lang),  ut  me  cogat  asserere,  quod  Martini  articuli 
sint  respective  haeretici,  erronei  et  offensivi  pianim  aurium,  abnegareque  eosdem 
coram  notario  et  testibus.  Sed  quia,  quae  non  asserui,  revocare  non  valeam  neque 
abnegare,  quae  mea  non  sunt,  supplieavi  Domino  Cardinali,  quantumvis  me  exeusa- 
tum  reddat.  Quid  futurum  sit  iam,  non  constat  mihi.'  Vielleicht  hatte  dieser  Brief 
Link  auf  seiner  Visitationsreise  erreicht,  und  Link  hatte  (ettva  in  seinem  Briefe  aus  Merse- 
burg, s.  u.  8.  247,  2)  Luthern  diese  Nachricht  mitgeteilt.  Die  Erklärung  für  das  Vorgehen 
Längs  gegen  Staupitz  enthält  ein  Brief  des  Erasmus  aus  dem  Dezember  1520  (Allen  4, 
399):  'Cardinali  Gurcensi  Coloniae  exhibebatur  Breve,  quo  iubebatur  aecersere  Stu- 
pitium,  vicarium  generalem  Augustinensium,  qui  favisset  Luthero,  et  adigere  ad  ab- 
iuranda  omnia  Lutheri  dogmata;  quod  si  nollet,  coniiceret  in  vincula  aut  aliter  suo 
modo  puniret.'  ')  Vgl.  an  Staupitz  9.  Februar  (u.  S.  263,  27) :  'Verum  seria  res  est.' 

„Mit  Ernst  er's  jetzt  meint."  *)  Vgl.  o.  S.  138^".  ')  Wider  das  unchrislenliche 

Buch  Martini  Luthers  Augustiners  an  den  deutschen  Adel  ausgangen  Verlegung  (—  Wider- 
legung) Hieronymi  Emser  an  gemeine  hochlöbliche  deutsche  Nation  (Vorrede  Leipzig  21.  De- 
zember 1520,  im,  Druck  rollendet  laut  Impress^um  bei  Martin  Landsberg  in  Leipzig  am 
20.  Januar  1521).  Das  Ex.  Zwickau  RSB.  12.  6.  12^  trägt  von  Emsers  Hand  die  Widmung: 
Doetori  de  Hermeßdorff  patrono  benemerenti  (Zentralbl.  f.  Bibliothekswesen  39,  443; 
über  Nikolaus  v.  Hermsdorf  ebd.  S.  512).  Luther  ließ  gleich  nach  Empfang  des  1.  Druck- 
bogens, also  wohl  in  der  1.  Hälfte  des  Januar  eine  vorläufige  Entgegnung:  „An  den  Bock 
zu  Leipzig"  ausgehen  (Unsre  Ausg.  Bd.  7,  260).  *)  Apg.  9,  1.  ')  Oppenheim 

28.  November,  s.  o.  8.  243^.  »)  Allstedt  20.  Dezember,  s.  o.  S.  241.''  «)  Worms 

17.  Dezember  1520  (Reichstagsakten  S.  468):  Durch  die  Verdammungsbulle  sei  eine  neue 
Lage  geschaffen;  der  Kurfürst  solle  Luthern  anzeigen,  daß,  sofern  er  alles  das,  so  er  wider 
päpstliche  Heiligkeit  und  den  römischen  Stuhl,  auch  wider  die  Gesetze  der  Konzilien  ge- 
schrieben, widerrufen  und  sich  dem  urteil  des  Papstes  unterwerfen  wolle,  er  ihn  —  nicht 
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nach  Worms,  aber  nach  Frankfurt  a.  M.  oder  an  einen  andern  Ort  in  der  Nähe  bringen 
werde,  wo  Luther  weiteren  Bescheid  zu  erwarten  haben  würde;  wo  er  aber  solches  abschlagen 
wollte,  sollte  er  daheim  bleiben.  —  Die  Zurücknahme  der  Berufung  Luthers  auf  den  Reichs- 
tag hatte  Aleander  bewirkt.  —  Der  Kurfürst  erhielt  das  Schreiben  des  Kaisers  am  27.  De- 
zember, als  er  schon  halbwegs  nach  Worms  war,  und  beantwortete  es  am  28.  von  Spangen- 
berg (Reichstagsakten  S.  473).  i°)  Über  Links  Visitationsreise  —  ivir  trafen  ihn 
zuletzt  in  Sternberg  (s.  o.  S.  219,  13),  vgl.  Reindell  S.  140 f.  ")  Wolf  gang  Zeschau, 
s.  Bd.  1,  227^.  Bei  Großmann,  Die  V isitalionsakten  der  Diöces  Grimma  1S73,  S.  94  ei- 
scheint  er  als  Wolffgang  Czesch.  i-)  „er  soll  weggegangen  sein"  verträgt  sich  kaum  mit: 
„ist  in  Grimma",  „ausgetreten"?  ^')  Enders  3,  71^  faßt  postulavit  im  Sinne  von 
postulare  in  iudicium  anklagen.  Die  Lesart  der  Gothaer  Hs.  ist  schon  als  die  difficilior 
vorzuziehen,  postillare  bei  du  Gange  von  den  Bibelerklärungen  des  Nik.  von  Lyra  und 
des  Hugo  von  St.  Cher.  Über  Huttens  Schrift  s.  o.  S.  233  ^^.  ")  S.  o.  S.  225  ^. 
15)  S.  0.  S.  238.  240.           i«)  Alfeld. 


9?r.  367. 

!Out^er  an  ?inf  in  9^ürn6evg. 

SBittenberg,  14.  Sanuor  1521. 


^at  jwei  'i^ricfe  au'5  ^JJciicburii  crfjaltcn.  (£r  fjabe  aber  Sitif  iiidjt  (d)vcibcii 
tonnen,  ba  er  feine  9lbrei|e  trmfite.  SBunbcrt  jtcf)  über  SintS  S8crlanqeu,  ba^i  er 
in  einer  Sdirift  öffentlid)  bejengen  ntödite,  bnfj  er  nid)tä  gegen  hie  toeltlid)e 
Dbrigfcit  geid)rieben  i)abc.  Seine  iu-rnfnng  nad)  3Borm§  rüdgängig  geniad)t. 
ßntjer,  3t-id)iu  (?)■  ©o^  öic  oon  ®d)miebberg  i^m  bermad^ten  100  ®ulben 
crfjalten  nnb  bein  ''^irior  §clt  babon  abgegeben. 

§anbj(l)riftHd):  1.  Qena  Bos.  q  24',  60.  ©ebrudt:  2.  3Iurifaber  1,  299\ 
3.  be  SBette  1,  545.    4.  ©nberö  3,  72.    SSir  folgen  in  ber  ^auptfadje  2. 

Ihesus. 

Salutem.  Ex  Mersbuxg^  binas*  literas,  E.  Pater,  accepi.  Quomodo 
antem  potui  scribere,  cum  nescirem,  quo  te  raperet  spiritiis  Dei?-  De  eo, 
quod  scripsisti,  ut  libello  edito  tester,  me  nihil  contra  principatum  pro- 

;,  fanum  scripsisse,  miratus  sum  valde,  cum  in  contrarium  universa  mea 
scripta  vergant.  Sed  quis  omnium  obstruat  ora,  cum  mea  legere  noiint 
plurirai,  una  hac''  causa,  quod  audierint,  non  posse  mea  legi  et  reprehendi 
aut  non  credi  ?    Quid  hie  faciam  impudentibus  ? 

Vocatus  eram  a  Caesare,  et  nunc  revocata  est  eadem  voeatio.ä  Emser 

10  in  me  scribit^;  occurram  bestiae  illi.  Agit  enim  iussu  Ducis  Georgii  sui 
furentis.  De  Teschio"^  malum  audivimus.  Apud  nos  omnia,  ut  fuerunt. 
Ego  meos  centenarios  aureorum  accepi*,  et  Priorem  laetificavi  in  argento^ 
fortiusque  in  Domino. 


248  aut{)etl  Stiefroedifel.  9Jt.  367.  368. 

Tu  vale,  et  ora  pro  verbo,   videns  rem  tumultuosissimo   tumultu 
tumultuantem ;  forte  haec  est  imindatio  illa  praedicta  anno  24.  futm-a.*  n 
Wittembergae.    Te  saUitat  Phüippus.    Die  Felicis  1521.*^ 

T.  Martinus  Lutherus. 

*)  tuas  2—4.  •>)  hec,  übergeschrieben  hac  1.  ")  Tolschio,  übergeschrieben 

Testhio  1.  "*)  Jahreszahl  fehlt  1. 

1)  Merseburg  eine  der  letzten  Stationen  auf  Links  Visitationsreise  vor  Nürnberg, 
s.  o.  S.  247 1".  2)  1.  Kim.  18, 12.  »)  8.  o.  8.  246,  24.  "  *)  8.  o.  8.  245,  20.  ^)  8. 
o.  8.  247^^.  «)  8.  o.  8.  214,  17.  ')  Nach  dem  folgenden  Briefe  hat  Luther  Helt  die 
Hälfte  der  Summe  gegeben.  *)  Joh.  Staffier  hatte  in  seinen  Ephemeriden  für  1524  eine 

große  Uberschwem.mung  prophezeit  und  im  Hinblick  darauf  zur  Buße  aufgerufen.  Deutsche 
Prognostiken  und  schauerliche  Bilder  verbreiteten  die  Kunde  unter  dem  niedern  Volke, 
wobei  aus  der  großen  Überschwemmung  eine  Sündflut  wurde.  Nicht  bloß  Deutschland, 
auch  Frankreich  und  Italien  teilten  die  Schrecken.  Vgl.  Joh.  Friedrich,  Astrologie  und 
Reformation  1864,  8.  79 f.  87,  die  o.  8.  73^  erwähnten  Flugschriflen,  ferner  die  Schrift 
des  Agostino  Nifo  (Enders  3,  72^;  über  diesen  Philosophen  und  sein  Auftreten  gegen 
Pomponazzi  vgl.  Pastor,  Gesch.  der  Päpste  III  i^"',  S.  137;  die  Übersetzung  des  Joh. 
Bohemus  ist  nicht  erhalten:  Erich  Schmidt,  Deutsche  Volkskunde  im  Zeitalter  des  Huma- 
nismus und  der  Reformation  1904,  8.  71),  des  Pedro  Ciruelo  (sein  Prognosticon  aus 
dem  Spanischen  ins  Lateinische  übeisetzt  erschien  mit  der  Titelbordüre  Joh.  Luther  Nr.  114 
bei  Frdr.  Peypus  in  Nürnberg,  Zw.  RSB.  22.  11.  4^^,  ebd.  eine  deutsche  Übersetzung, 
Panzer  Nr.  2588  und  2592),  des  Oeorg  Tannstetter  (Collimitius)  (erschien  gleichfalls 
gleichzeitig  lateinisch  und  deutsch  bei  Joh.  Singriener  in  Wien  am  20.  März  1523,  Zw. 
22.  11.  4^  und  Panzer  Nr.  2092,  Aschbach,  Die  Wiener  Universität  1877.  8.  273),  des 
Joh.  Virdung  von  Haßfurt  (Widmung  vom  11.  November  1521;  Weller  Nr.  1961;  Beihefte 
zum  Centralbl.  f.  Bibliothekswesen  4,  S.  29  Nr.  13),  des  Joh.  Carion  (Zw.  22.  11.  4°; 
Ootthard  Münch  in  „Sachsen  und  Anhalt"  1,  207 f.)  usw.  Joh.  Magenbuch  schlich  am 
26.  Dezember  1522  aus  Wittenberg  an  Wolfg.  Rychard  in  Ulm  (Hamburg,  Cod.  Rychardi 
fol.  290^):  'multi  sunt,  qui  piitant  futurum  esse  diluvium  in  anno  24.  Martinus  parum  de 
hoc  statuit,  sed  credit  mutationem  quandam  totius  terrae  futuram  esse  aut  aqua  aut 
igni  aut  belle  aut,  cui  magis  accedit,  extremo  iudicio.'  —  Vgl.  auch  schon  ünsre  Ausg. 
Bd.  10 ^n,  108K  LXXVIII. 


mt.  368. 

?ut^er  an  ©potatin  in  2Borm§/ 

SBittenberg,  16.  Januar  1521. 

©cf)idt  |)utten§  93rtef  tntt  ber  gIoj|ierten  35uUe  unb  onbern  3Ser!(^en  bel= 
jelben,  aud)  Briefe  Oon  SSuger.  Stcft  ber  Assertio.  (£mfer.  Butten  i)abe  er  Bon 
©eroalt  abgeroten.  ©c^idt  jeinen  58rief  an  ben  Shirfürften.  iBebauert  ben  Umfall 
be§  toijer§.  Unterrebung  mit  bem  turfürften  3oad)im  I.  Dort  ^ranbenburg  unb 
anbern  j^üi^ften.  5)a§  ®d)miebberg5d)e  Segnt;  baju  ijahc  er  50  ©ulben  oon 
5Üiar!u§  ©d^art  empfangen,    /perjog  ^o:^.  f^riebrid)  i)abe  i:^m  jum  jtpeiten  SRale 
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gejd)i;iet)en.  ®rucE  ber  lateimjcJ)en  'ißoftiHe.  Henning  ©oebe  unb  %üo  'Senc 
tobirort!. 

Original  in  3erbft.  ©ebrucft  bei  ^tunfaber  1,  332»';  be  SSettc  1,  543; 
©nberö  3,  73.  ©inen  beutjd)en  3üi5äiig  aus  biejent  unb  bent  folgcnben  Briefe 
l)at  Spalattn  für  ben  Äurfürften  angefertigt  (ZKG.  2,  123f.). 

Suo   in  Domino    Charissimo    Georgio    Spalatino,   a   sacris   principalibus 

Saxoni§,  viro  bono. 

[Darunter  von  Spalatins  Hand:  Do.  M.  Lutherus  Die  S.  Marcelli  M.D.XXI./ 

Ihesixs. 

5  Salvitem.     Mitto  Hutteni  literas^  ad  me  datas  cum  Bulla  aliigque 

eiusdem  opusculis*,  Mi  Spalatine,  &  omnia,  qu§  vides,  literas  quoque 
Buceri*,  quarum  vn§  mihi  reddit§  sunt  l§s§,  vt  cernis,  forte  attritu  quo- 
dam  nunciorum.  Assertio  mea  latina  ad  te  missa  prius^  aliquot  quater- 
nionibus  nunc  tota  venit  cum  siipplemento.    Tu  ne  iudices  eam  asperam. 

10  Vernacula  erit  planior  &  simplicior.  ^  necesse  fuit  latinis  stomachis  aliquid 
interspergere  salsamenti.  Emser  in  me  sirrrexit^,  Dominus  consiliarius 
mihi  esto.ä  Quid  Huttenus  petat,  vides.'     NoUem  vi  &  c§de  pro 

Euangelio  certari;  ita  scripsi  ad  hominem.^°  Verbo  victus  est  mimdus^^, 
seruata  est  Ecclesia,  etiam  verbo  reparabitur.     Sed  &  Antichristus,  vt 

15  sine  manu  c§pit,  ita  sine  manu^^  conteretur  per  verbum.  Mitto 

etiam  Epistolam  meam  ad  principem.i^  Cum  dolore  legi  nouissimas  Caroli 
literas  reuocatorias  prioris  instituti."  Quid,  qu^so,  illic  spei  esse  potest, 
quum  sie  &  sapiant  &  scribant?  flat  voluntas  Domini.  Pui  hodie 

Visus  Marchioni  Brand [enburgensi]^^  &  sociis  principibus^*  vocatus  & 

äo  coUocutus.  Videre  enim  hominem  voluerimt.  Centenarium  aureorum 

mihi  delegatum"  accepi  per  Taubenheymium.*  Sed  &  Scharttus^*  50 
dedit,  vt  ego  metuere  incipiam,  ne  me  Dens  hie  pr^miet,  sed  protestatus 
sum  me  nolle  sie  satiari  ab  eo,  ant  statim  reddam  &  profundam.  Quid 
enim  mihi  &  tant§  pecimi§?    P.  priori  dedi  medium i'  &  hominem  l§tum 

36  feci.  Princeps  iimior  secim.do2"  ad  me  scripsit  gratiose  indicans 

patrui  sui  princlpis  nostri  Electoris  responsum  super  mea  cansa.  Enar- 
rationes  epistolarum  &  Euangeliorum  typis  dat^  sunt.^^  Has  sub  nostri 
principis  nomine  exire  iiibebo,  nisi  tu  aliud  consulueris;  nam  tres  sexter- 
niones  excnsi  svmt^^,  primo  adhuc  dilato.^^  Doctor  Henningus  prae- 

30  positiis^*  decumbit  desperata  resurgendi  vixtute.  Item  Tilo  Denen  ^s 
patitivr.     Dominus  consulat  eis.  Alia  non  simt  nisi  solita.     Vale 

Vittemberg§  die  S.  Marcelli  papg  martyris  1521. 

Martinug  Luther 
Angus. 

")  Original  wie  o.  S.  111,  5,  u.  8.  251,  6. 


250  Sut£)ei§  attefroec^jel.  9!t.  368. 

1)  Der  Kurjürsl  mit  Oejolge  war  am  5.  Januar  in  Worms  eingetroffen  (Spalatini 
annales  bei  Mencke,  Scriptores  rerum  Germanicarum  2,  605).  -)  Vom  9.  Dezember 

1520,  s.  0.  8.  230.  3)  8.  o.  8.  233  >■-■  "•  i"- ".  ")  Wohl  ähnlichen  Inhalts  wie  der, 

den  Biiizer  am  15.  Januar  Spiris  in  aedibus  Materni  Hutteni  (vgl.  über  diesen  o.  S.  35^*) 
an  Beatus  Rhenanus  schrieb   (Horawilz-Harijelder  8.  201).  ^)   Am  29.  Dezember 

1520,  s.  o.  8.  243,  47.  ^)  Von  „Orund  und  Ursach  aller  Artikel   .  .  ."  versandte 

Läither  die  ersten  Druckbogen  am  21.  Januar  (Unsre  Ausg.  Bd.  7,  299).  ')  8.  o. 

8.  247,  9 f.  ')  Jes.  9,  6.  °)  In  dem  beigelegten  Briefe.  i°)  In  einem  Briefe, 

den  Luther  zur  Weitergabe  an  Hütten  beilegt,  oder  in  einem  früheren  ?  Letzteres  wäre  aus- 
ge.ichlossen  durch  das,  was  Hütten  am  16.  Januar  an  8palatin  schreibt  ( Böcking  2,  4)  : 
'Verum  quid  in  causa  est,  quod  iion  scribit  Lutherus  vel  verbo  ad  me  ?',  wenn  man 
nicht  mit  der  Möglichkeit  rechnen  müßte,  daß  dieser  frühere  Brief  verlorengegangen  wäre. 
Aber  auch  ein  jetzt  beigelegter  Brief  müßte  Hütten  nicht  erreicht  haben,  da  Luther  am 
17.  Februar  an  8palafin  schreibt  (u.  8.  266,  8) :  'lam  Hutteno  quoque  quas  scripsi 
copiosissimas,   quis  ventus  abstulit  ?'  'i)  1.  Joh.  5,  4f.  i^)  Dan.  8,  25.   Vgl. 

Unsre  Ausg.  Bd.  8,  677,  22f.  ^^)  Daß  sich  kein  Brief  Luthers  an  den  Kurfürsten 

von  diesem.  Tage  findet,  sondern  erst  einer  vom,  25.  Janwar,  wird,  bei  Enders  3,  75^"  so 
erklärt:  „Luther  hatte  wohl  schon  am  16.  die  Absicht,  zu  schreiben,  und  hoffte,  diesen 
Brief  noch  mit  dem  vorliegenden  an  Spalutin  absenden  zu  können'''',  ähnlich  Reichstags- 
akten 8.  476^:  „Vielleicht  verschob  er  das  8chreiben  infolge  der  neuen  Nachrichten,  die 
ihm  vom  Kurfürsten  zukamen."  Man  könnte  auch  auf  den  Gedanken  kommen,  daß  Luther 
jetzt  nur  einen  Entwurf  gesandt  und  dann  die  Reinschrift  vom  25.  Januar  datiert  hätte. 
Aber  in  dem  deutschen  Auszug  8palatins  heißt  es:  „Dr.  Martinus  schreibt,  er  schreib  E. 
K.  G.  auch,  darumb  hoff  ich,  E.  K.  G.  hob  sein  Brief  entfangen."'  Ein  Entwurf  hat  also 
nicht  beigelegen,  und  8palatin  hat  die  8telle  so  aufgefaßt,  daß  Luther  ihn  davon  in 
Kenntnis  setze,  daß  er  gleichzeitig  an  den  Kurfürsten  schreibe  oder  doch  zu  schreiben 
beabsichtige.  ^*)  Vom  17.  Dezember  1520,  s.  o.  8.  246^'^^.  Kurfürst  Joachim  I.  von 

Brandenburg  kam  am  6.  Februar  in  Worms  an.  '^)  Nach  Spalatins  Auszug:  „sonder- 

lich Herzog  Albrecht  von  Mecklenburg."  ")  8.  o.  8.  247,12.  ^«)  Bd.  1,  382'' . 

")  Vgl.  Melanchthon  an  8palatin  Ende  November  1520  (CR.  1,  272):  'Prior  noster 
anxius  exspectans  legatam   Doc.  Martino  pecuniam   iubet,   ut  sollicites'.  -")  Am 

20.  Dezember  (s.  o.  8.  237),  das  erstemal  vor  30.  Oktober  1520,  s.  o.  8.  204.  -^)  8.  o. 
8.  120^.  Christoph  Scheurl  an  Hektar  Pömer  in  Witt.,  Nürnberg  14.  Januar  (Beiträge 
z.  bayer.  Kirchengesch.  3,  82):  „So  was  neues  bey  euch  ausgeet  vnd  sonderlich  aposto- 
lirung  der  Evangelien  vnd  Ir  das  herren  leronimus  Ebnem  mittaylt,  verdint  Ir  sondern 
danck."  --)  D.  h.  die  Bogen  B,  C,  D.  B  und  D  sind  Quaternionen,  und  C  ist  ein 
8externio.            -')  Quaternio  A,  der  Titel  und  Vorrede  enthält.             '^*)  Goede  starb  am 

21.  Januar.  Vgl.  auch  Melanchthon  an  8palatin  24.  Januar  (CR.  1,  279) :  'ante  biduum 
amisimus  Henningum  lurecons.,  ut  puto,  incomparabilem.'  Die  durch  .seinen  Tod  er- 
ledigte Propstei  bot  der  Kurfürst  Mutian  an,  der  aber  dankend  ablehnte  und  Justus  Jonas 
empfahl  (Gittert  2,  276f.;  Friedensburg,  Gesch.  der  Univ.  Witt.  8.  144).  -^)  Über 
Tilo  Dene,  Bürgermeister  in  Wittenberg,  hochangesehen  in  Universitätskreisen,  der  erst, 
über  80  Jahre  alt,  in  der  Nacht  29. /30.  November  1545  starb,  vgl.  Nik.  Müller  in:  Aus 
Deutschlands  kirchlicher  Vergangenheit  1912,  8.  81^. 
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9Jt.  369. 

iHtt()er  an  @|3alattn. 

SBittenberg,  21.  Januar  1521. 

•öat  einen  "i3rief  Spalattnü  an  ^ctnvicf)  Stromer  oon  9fuevLiarl)  gelefeu. 
„@runb  unb  Uriad)  aller  ?[rttfel"  im  2;rucf.  Smfer,  iiJJurner.  Spalatin  füll 
gol).  Sdiroertfeijer  bic  bm'd)  bcn  Weggang  SSoIfgang  Stäfielini*  erlcbigte  ''l^xo^ 
feffur  oeridiaffen. 

Original  in  3erbi't.  ÜSebructt:  lurifaber  1,  300;  be  iffiette  1,  544; 
enberä  3,  75. 

Enidito  &  pio  viio  D.  Georglo  Spalatino,  a  Sacris  principalibus  Saxonig, 

suo  in  Christo. 

[Darunter  von Sfälatins  Hand:  Doc.  Mart.  Luther  Die  S.  Agnetis  M.D.XXI.y 

Ihesus. 

5  Salutem.    Credo  ad  te  peruenisse  aut  mox  peruentui'a,  Mi  Spalatine, 

qu§  cum  assertionibus  articulorum  ad  te  dedi  per  Taubenheymiiim.*i 
Interim  tuas  ad  Stromerum  literas  legimus.  Vernacula  assertio  sub  typis 
formatur,  cuius  gustum  mitto.^  Melier  est,  quam  sit  latina.  Emser  in  me 
scribit  Lipsi§  magno  animo.^    Murnerum*  contemno.    Pr^terea  defimcto 

10  praeposito^  &  aÜenato  a  nobis  Volfgango^,  quin  &  Torgensem'  doct. 
lectione  iuris''  exonerandum  audiens  rogo,  intercessor  ac  mediator  bonus 
esto  pro  Johanne  Suerdfeger^,  qui,  si  lectionem  eiuilis  iuris,  cui  par  esse 
etiam  philippo  nostro  videtur',  obtinere  posset,  forte  ratione  vit§  mutata 
e  clero  laicus  fleret^",  quod  &  magis  homini  conueniret.    H^c  scribo  suasu 

15  multorum  bonorum.  Tu  fac,  qixod  spirauerit  spiritus.  Definitum  aiunt 
apud  Episcopos  Misnensem  &  Merspiu'gensem  BuUam  exequi.  fiat  voluntas 
domini.  Alia  non  sunt  apud  nos.  Tu  quottidie  nouis  rebus  obrueris.  Vale 
in  xQiGTcp  reo  Kvgkp  fj/iicöv.  Amen.  Vittemberg^  1521  die  S.  Agnetis  Mar- 
ty[ris].  Mart.  Lutherus 

20  Aug. 


a)  Original  wie  o.  S.  111,  5  u.  249,  21.  ^)  iuris  <lib>. 

'■)  8.  o.  S.  249,  Sf.  -)  Die  ersten  sechs  Druckbogen  a — f  (d.  h.  bis  Unsre  Axisg. 

Bd.  7,371,9baxm^ex^iäe\)t\\),s.u.S.266,9f.  ^)  S.o.S.249,11.  ^)  S.o. S.  246,  30. 
=  )  Goede,  s.  o.  S.  200".  «)  Stähelin,  s.  o.  S.  171^.  ')  Matthäus  Beskau  aus 

Torgau.  Vgl.  über  ihn  Nik.  Müller,  Die  Wittenberger  Bewegung  S.  238  ff.  Er  las  mit  ge- 
ringem Erfolge  über  das  6.  Buch  der Dekretalen  und  mußte  1522  seineVorlesungen  einstellen. 
»)  Bd.  1,  253K  ^)  Vgl.  Melanchthon  an  Spalatin  24.  Janicar  CR.  1,  279 f.:  Tama  est 

et  Volfgangum  lurisconsultum  ad  Mysos  deficere,  quae  res  si  causam  dederit  novandi 


252  8utf)erä  S3iiefroed)fel.  9h:.  369.  370. 

aliquid  in  ordine  lurisconsultorum,  tuum  erit  rationem  habere  lohannis  Misneri,  iuvenis 
et  in  iure  impense  docti  et  in  foro  annos  iam  aliquot  non  sine  laude  versati,  deinde  sie 
in  literis  sacris  et  humanioribus  eruditi,  ut  de  bonis  studiis  optime  et  sentiat  et  loquatur.' 
1°)  Vgl.  Friedensburg,  Gesch.  d.  Univ.  Witt.  S.  142^.  Vielleicht  ist  Schwertfeger  identisch 
mit  dem  am  30.  März  1510  in  Merseburg   zum  Subdiakonus   ordinierten  Joh.  Meißner. 


^t.  370. 

i^ut^er  nn  (S^alatin. 

aBittenberg,  22.  Januar  1521. 

Spalatin  JoII  bem  Muvfürftcu  fuflgcrteren,  Sarlftabt  au  bic  Stelle  be5  uev» 
ftorlicucii  @pct3e  a\i  '•^n-opft,  Sfm'Jborf  an  bie  Stelle  JlarIftnbt'J  als  9ird)ibiatoniiv 
bes  2(nev[)etligenftift'o  rücfen  jvi  Iciffen. 

Original  in  Serbft.  ©ebrucft:  ißubbeus  p.  14;  be  SBette  1,  547;  (fnbers 
3,  76. 

Suo  in  tlomino   Georgio   Spalatino,   viro   bono   &  clocto,  Christi  seruo. 
[Darunter   von   S};alatins  Hand:  Doc.  Martimis  Luthenxs.  M.D.XXI./ 

Ihesus. 
Salutem.  Breui  interuallo  binas  ad  te  literas^  cum  opusculis  dedi,  mi 
Spalatine;  nescio,  an  peruenerint  ante  has.  De  prgposito  nouo  deligendo 
si  principi  suggereres,  vt  Carlstadium*  signaret  &  archidiaconatum  eins 
susciperet  Amsdorfflus,  vt  homo  hie  optimus  pingiüore  stipendio  proui- 
deretiu-,  non  absurdum  videretur.  tamen  in  iis  tuo  vtere  meliore  consilio. 
Cetera  omnia  e  literis  prioribus.  Vale  in  doraino.  Vittemberge  vicesiraa 
secunda  lanuarii  1521. 

Mart.  Luther 
Aug. 


')  S.  o.'S.  248.  251.  2)  „Die  formalen  Voraussetzutigen  für  den  Besitz  der  Propstei 
hatte  sich  Karlstadt  duich  die  Erlangung  des  juristischen  Doktorats  i.  J.  1516  angeeignet.''^ 
Acht  Tage  später  nahm  Luther  die  Empfehlung  Karlstadts  zurück  (s.  u.  8.  256,  5f.).  Dieser 
bat  Spalafin  am  2.  Februar  zunächst  nur  bescheidentlich  um  eine  der  erledigten  Pfründen 
Goedes,  um  sich  einen  Schreiber  halten  zu  können.     Bärge.  Karlstadt  1,  242f. 
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$«r.  371. 

!Out^cr  an  llurfürft  ^riebric^. 

SBittenkrg,  25.  Januar  1521. 

Sanft  bem  turfütften  für  bie  SRitteüung,  ba^  bei  .Haifer  feine  3ad)e  an  fidi 
^iefjen  unb  über  i^n  entfcf)eiben  toolle,  iüiebertjolt,  baJ5  er  —  luie  er  e-i  bejoitberä 
in  feinem  gebructten  „Srbicten",  üon  bem  er  ein  Sjentplar  beileat,  äunt  atusbrucE 
gebrad)!  Ijabe  —  bereit  fei,  alle^  ju  tun  unb  ju  laffen,  lüa§  er  mit  ®ott  unb 
d)riftlid)er  (Sljrc  tuu  unb  laffen  fönne  unb  tuofür  i^m  genugfainüdje  Sdjrift» 
grunbe  nacfigeioicfen  »uürbeu,  bittet  ben  Slurfürften,  fid)  beim  Staifer  für  it)ii  ju 
oerioenbcn,  ba]i  biefer  if}n  mit  freiem  ©eleit  oerfe^e,  eiu  ©eridjt  aus  frommen, 
gele[;rten,  uncerbäditigen  unb  d)riftlid}en  SJfännern  einfe^e,  i8erbrennuug  feiner 
Sd)riften  unb  "DJadjftellungeii  oon  feiten  feiner  päpftlic|en  ©egner  uor  feiner 
3?erurteilung  üerf)inbere  unb  etiuaige  ^JJDttt)ef}ratte  oon  feiner  Seite  entfdjulbige. 

@Ieid)5eitige  topie  im  äBeimarer  2trd)io  9leg.  E  RTA  1521  II— IV, 
.535f.  ©ebrudt:  SSitt.  9,  101;  Qen.  1,  480;  3Ut.  1,  612;  Seipä.  17,  566;  «ffiald)  ^ 
15,  2243;  ÜBald)  ^  15,  1887;  be  SBette  1,  548;  (Sri.  %u§Q.  53,  56  i)h-.  24;  9JJüUer, 
entberftes  Staatötabinet  8,  281 ;  ogl.  ©nberä  3,  77  unb  9leid)0tagäoEten  <B.  476. 


1)  SSä^tenb  an  ben  beiben  legten  (Stehen  bie  beutfd)e  SRejenfion  tid)tig  alä  boa 
Dtiginal  angefefjen  wirb,  neigt  be  Säette  1,  548  bet  9lunnf)me  äu,  bafe  bie  latcinifdjc  gaf* 
fung,  bie  er  ©.  550  nad)  Witt.  2,  169  unb  Stutifaber  1,  301  abbtuctt,  bie  uvfptünglidje  fei. 
Socfemann,  3;ed)nifd)e  ©tubien  ju  £utf|erä  ^Briefen  an  gtiebrid)  ben  SSeifen  ©.  104 
mifeoetftef)!  Salfoff,  ZKG.  25,  555  ^  ba^in,  bafe  bem  taifet  ont  6.  gebtuor  aufeet  Sutf)er0 
Protestatio  unb  Epistola  ad  Carolum  V.  (o.  S.  174f.)  aud)  unfer  S3tief  üfaerteidjt  IDorben 
fei,  unb  folgert  bavau0,  ba^  biefet  oon  Dornfjerein  lateinifd)  (für  ben  Äaljet)  unb  beutfd) 
(für  ben  ftutfürftcn  unb  bie  9Jeid)§ftänbe)  abgefaßt  inorbcn  fei.  S^ieKeidit  \e\  bie  beutfdjc 
SRejenfion  nud)  nur  eine  Bon  ©palatin  für  ben  Slutfütftcn  angefertigte  Übcrfegung. 
Seßtetesi  fd)eint  mir  butdi  ben  Sti(  ausgeidjiofien;  ii)  Bermiffe  ba^  d)arafteiiftitd)e  SJJer!* 
mal  einet  Spalatinf(^en  tlbetje^ung:  bie  igäufung  fi)nont)mer  3tuäbtütle  (ugl.  Supple- 
menta  Melanchtlioniana  1  1,  ©.  XXIII).  gebod)  foun  ©palatin  fef)t  >rio£)I  unfern  SSrief 
Sut^ein  aufgefegt  ^aben  (f.  o.  ©.  243  ",  u.  @.  255  ^). 

■Sem  ®urcl)leucf)tigften  unb  ;poc^gebornen  dürften  unb  §errn,  §errn 
3-nebrid}en,  ^gerjogen  ju  ®ad)jen,  be§  §.  IRöm.  9teic^§  Äurfiirft  unb  S5tcati, 
Sanbgrafen  ju  2;f)üringen,  5JRarfgrafen  ju  5Jlei^en,  meinem  gnäbigften 

|)errn  unb  Patron. 

®urd)leud)tigfter,  ^od)geborner  gürft,  ©näbigfter  §etr !  ®.  t.  %.  ®. 
tft  mein  arme§  ©ebet  unb  bemütig  T)ienft  alläeit  in  ©e^orfam  juöor. 

Onäbigftet  §err,  ®.  S:.  ^.  @.  gnäbige  Stnäeigung,  loaS  9tömifd)er 
taiferlid)er  unb  |)ijpanif(J)cr  ÄöniglicE)er  SJlajeftät,  meinö  aUergnäbigften 
§errn,  33eben!en  unb  SWeinung  in  meiner  Sacf)en  ift,  ijob  id)  oüent^dben 
ju  gar  bemütigem  ®anf  unb  dJefallen  oernommen,  melcEier  ©naben  gegen 
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f  aijcrl.  SfJaj.  unb  6.  .t.  g.  @.  icf)  mid}  aut§  untertäniaftc  bcbanfe.    Unb 
bin  oon  .'peiäcii  evivcuet,  ba^  Siai\nl.  "itj^aj.  bic  Sad)c,  bic,  ob  @ott  tmll, 
@otte§,  gemeiner  Sf)viften^eit  unb  ber  ganzen  beutfd)cn  9iation  unb  nid)t 
ein§  einigen  9Jienfd)en,  oiel  roeniger  mein  eigen  ift,  ju  jetner  Äaijerl.  5Jiaj.  is 
nei}meu  luiü.^ 

'Sarumb  bin  id)  nodjmalg,  roie  bi§f)er  alleroege,  meinem  Dielfaltigen 
Crbietcn  nad)  unb  jonbcrlidi  bem,  ba^  IjtcDor  im  ^rud  au^gangen  ift,  beß 
(£üpei)  (S.  Ä.  5'-  ®-  id)  tjiemit  ubeifd)ide-,  untertänigüd)  erbütig,  alles  bas 
ju  tun  unb  laffen,  ba^  id)  mit  @ott  unb  d)riftenlid)en  (£l)veii  tun  mag,  ober  20 
ju  tun  unb  laffen  mit  cl)vbarn  unb  d)viftlid)eii  unb  gnugfomen  Urfad)en  ber 
^eiligen  göttlid)en  Sd)rift  geroeifi  luerbe. 

Xerl)albcn  in  aller  Untertcinigtcit  bittenb,  (S.  Ä.  5.  &.  luellcn  gegen 
jRöm.  Äaif.  9Jiai.  mid)  aufg  untertänigft  oerbitten^,  mid)  mit  gnugfamer 
5ßerfid)critng  unb  freiem  fid)ern  ©eleit  für  aller  ©eroalt,  ber  id)  mid)  merf*  25 
lid)  äu  beforgen  l)ab,  gnübiglid)  ju  Dcrfel)en,  unb  ju  beftollcn,  ba^  bie  3ad) 
frommen,  gelel)rten,  öerftänbigen,  unt)erbäd)tigen  unb  d)riftlid)en  'iOfännern, 
geiftlid)cn  unb  iueltlid)cn,  bie  in  ber  'öiblien  ilioI)1  gegrünbet  unb  i^erftanb 
unb  Unterfd)eib  ber  gottlid)en  unb  menfd)lid)en  ©efel^e  unb  ©ebote  l)aben 
unb  rotffen,  jufampt  mir  mit  gleife  gu  öert)ören,  befot)len  roerb,  umb  ©otteei  30 
lüillen  fein  ©einalt  miber  mid),  bii?  id)  für  nnd)riftlid)  unb  unred)t  bcfunben 
roerbe,  fürnel)men  laffen,  als  ein  luoltlid)  ^äupt  ber  l)ciligcn  ßl)riftent)eit 
barob  fein,  baß  mein  'üiMberroärtigen,  bie  ''^Jüpftifd)en,  mittler  ^eit  il)re§ 
tobenben  unb  und)riftlid)cn  (S-urnebmen  luiber  mid),  mit  ^Verbrennung 
meiner  !i3üd)er  unb  grimmigen  'JhKbftellcn  uad)  meinem  Seib,  Gbr,  .^-»eil,  a 
Seben  unb  Seligfcit,  roiert)of)l  unt)erl)ört  unb  unuberrounben,  abftellen*, 
unb,  fo  id)  baroiber  ^u  (Jrrettimge  mef)r  ber  gottlid)en  eoangelifd)en  'Ü>abri)eit 
benn  meiner  eigen  nid)tigen  unb  umoürbigcn  ''^erfon  etinaö  getan  t)ätte^ 
ober  aber  l)tnfür  luürbe  gcbrungen  unb  öevurfad)t  ^u  tun,  mid)  fold)er 
nötigen  ©egenme^re  gnäbiglid)  entfd)ulbigt  unb  mid)  in  gnäbtgen  ®d)u^  40 
unb  'öcfcl)l,  ba§  göttlid)e  ili>ort  ju  retten,  ju  babcn,  aud)  allcrgnäbigfter  unb 
gn[äbigfter]  ;perr  fein,  tute  benn  ju  l)üd)gcnannter  Maiferl.  Ma\.  unb 
®.  Ä.  {^.  ®.  id)  mid)  btefer  unb  aller  anbern  c^riftlid)en  Äaif.  unb  3-ürftl. 
Sugenb  unb  ©naben,  al§  ju  meinem  allergnäbigften  unb  gnäbigften  ^errn, 
tröftlid)  Derfel)e.  45 

®enn  id)  bin  in  bemütigem  ©e^orfom  bereit,  fo  id)  gnugfam  SBer= 
fid)erung  unb  ein  frei  ©eleit  auf  unb  abe  roieber  in  mein  @eroaf)rfam  erlang, 
auf  nöd)ft  fünftigen  9ieid)Stag  ^u  SiJormbs  für  gleid)en*  gelal)rten,  frommen 
unb  unoerbäd)tigcn  3?id)tern  furjufommen  unb  mit  ^ülf  be^  9tllmäd)ttgen 
mid)  bcrmaf5en  erjeigen  unb  oerantluorten,  baf)  llfänniglid)  in  ber  Sj>al)rl)ett  50 
erfal)ren  foll,  ba^  id)  bi§I)er  nid)ts  aus  freoelem,  unbebäd)tigen,  ungeorbe= 
neten  Sizilien  unb  umb  3eitlid)er  unb  roeltlid)er  ef)r  unb  '^Ju^iung  roillcn, 
fonbern  alle^,  baS^  iö)  gefc^rieben  unb  gelef)ret  f)abe,  meinem  ©eroiffen,  &b 
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unb  ^fUd)ten  nad),  afö  ein  artner  Se{)rer  ber  §.  iScf)rift,  ®ott  ju  Sob,  ju 

15  ^eil  unb  Seligfeit  gemeiner  Sf)rtftenl)eit,  ber  ganaen  beiitjd)en  9Jation  ju 

gut,  äu  'Jln^rottung  ber  fä[)rlid)cn  'itJJi^bräud)  unb  ■älbergiaubcn,  unb  ju 

einer  Sebigung  ber  ganjen  I)eiligeu  l£{)riftenf)eit  au§  \o  öiel  unenbtid}en, 

un3äf)ligen,  und)riftlid)en  unb  öerbammlid)en  tt)rannifd)en  ißertleinerung, 

S3efd)n)erung  unb  (Mottef^öfterunge'  furgemanbt  unb  getan  I)abe. 

60  g.  Ä.  5.  &.  moüen  jufompt  JRöm.  f aifert.  Mal  ei"«'  d)rtftlid)§  ?luge 

unb  ®infe{)en  f)aben  auf  ben  I}od)bc{d)lüerten  Stanb  ber  ganjen  S{}riftenl)eit ; 

baä  bin  id)  umb  Äaiferl.  Mal  unb  (S.  t.  g-.  ®.  über  göttlid)  Wdlb  unb  ®nabe 

mit  meinem  armen  @cbct  gegen  ®ott  ju  üerbitten  atleäcit  a(§  ber  arm 

untertänige  ßapeüan  in  aller  Semut  Jd)ulbig  unb  loilüg.    ®atunt  Si>itten= 

65  berg  am  Sag  Conversionis  8.  Pauli  im  taufenb  fünff)unbert  unb  ein  unb 

äwenjigften  ^ai)x.  (Sro.  t.  5-  ®- 

gefjorfamer  untertäniger  ßapeüan 
5JJartinu§  Sut^er. 

')  Reichstagsakten  8.  476'-:  „Der  Kurjürst  muß  also  unmittelbar  nach  seiner  An- 
kunft  in  Worms  mit  dem  Kaiser  Ober  Luther  gesprochen  und  von  ihm  eine  verhältnismäßig 
günstige  Antwort  erhalten  haben;  so  scheint  es  wenigstens  nach  dem  vorliegenden  Briefe 
Luthers,  der  unsere  einzige  Quelle  dafür  ist."  ^)  8.  0.  8.  ITö.  ^)  Fürbitte  für 

mich  einlegen,  daß  er   .  .  .  ")  Wohl  in  „abstehen"  zu  korrigieren   ('ut  mei  adver- 

sarii  .  .  .  desistant  .  .  .').  ^)  Luther  denkt  hier  an  die  Verbrennung  des  kanonischen 

Rechts  und  der  Verdammungsbulle  am  10.  Dezember  1520.  Vgl.  auch  schon  das  Schreiben 
des  Kurfürsten  an  Chievres  und  Heinrich  von  Nassau  Allstedt  14.  Dezember  1520  (Reichs- 
tagsakten 8.  467  unten):  'Si  igitur  doctor  Martinus  illiusmodi  conatibus  adversariorum 
suorum  motus  et  ipse  quidpiam  [contra]  fecerit,  spero  M''"'  caesaream  clementer 
laturam,  apud  quam  etiam  oro,  ut  id  ipsum  et  benigniter  interpretemini  et  caesareae 
M"  hominem  et  causam  eius  humiliter  commendetis.'  (Konzept  in  Gotha  von  der  Hand 
Spalatins,  der  also  auch  bei  unserm  Briefe  mitgewirkt  haben  wird,  s.  o.  8.  253^). 
')  Walch  '^  faßt  „gleichen"  im  8inne  von  aequis  (wie  in  der  lateinischen  Fassung  steht) 
=  billigen.    Ich  glaube  eher,  daß  es  sich  auf  o.  8.  254,  27  zurückbezieht.  ')  'ex  tot 

infinitis,  innumerabilibus,  impiis  et  damnabilibus  t3rraniiicis  dedecoribus,  probris, 
gravaminibus  et  blasphemiis'. 


%x.  372. 

lOut^ev  nn  ®;pa(atin. 

Söittenberg,  2ti.  Januar  1521. 


9fimmt  bie  Gmpfeljlung  .suirlftabt'^  jum  ''^ropft  j^urüct.     9(n  „@runb  unb 
Urjad)"  rt)erbe  tciglid)  gebrucft.    ^obotuo  'DJJövlin  ''Pfarrer  öon  SBeft^aujen. 

Original  in  3erbft.    ©cbrurft:  «ubbeuä  p.  14;  be  SBette  1,  553;  (Snberä 
3,78. 
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Vixo  pio   &  docto   Georgio   Spalatino  a  sacris    principalibus   Vormaci^ 

agenti  suo  in  Christo. 

Ihesus. 
S.    Expectamus  aliquando  responsurum  te,  mi  Spalatine.   Nam  hie 
praeter  ea,  qu§  percepisti,  nihil  noui  habetui'.  De  pr§posito  Carl-     5 

stadio  stulte  nuper  scripsi.  Assertio  vernacula  quottidie  formatiir.  Cg- 
terum  Magister  ludocus  Morlin^  ad  parochiam  Westhusen  nominatus 
pauperrimus  est.^  optat  per  Christum  tuam  &  meam  intercessionem,  vti, 
quantum  fieri  potest,  minori  eum  constet  praesentatio  in  aula  ista.^  ita 
rogo,  roga  &  tu.    Curabo,  vt  aliquid  saltem  parum  habeat.  Vale  &  w 

dominum  pro  nie  ora.  Statim  plura  cum  eo,  qui  certus  est  nuncius  d. 
Hierony[mi].*     Vittembergg  1521  Quarto  Calendas  Fetaruarii. 

Mart.  Luther 
August. 

')  Jodocus  Mörlin  aus  Feldkirch,  am  13.  September  1508  in  Freiburg  immatrikuliert,  wo 
er  Eck  als  Lehrer  hatte  (Scheurl  an  Eck  22.  Dezember  1518,  Brief  buch  2,  76:  lodocus  Moriin 
Friburgensis  discipulus  tuus;  M.  damals  auf  der  Durchreise  von  Feldkirch  nach  Leipzig  und 
Wittenberg  in  Nürnberg),  8. 1509  in  Leipzig,  8. 1510  in  Wittenberg,  wo  er  am.  6.  Oktober  des- 
selben Jahres  das  Bakkalaureat,  am  10.  Februat  1512  das  magisterium  in  artibus  erlangte, 
1514  in  den  Lehrkörper  der  Artistenfakultät  aufgenom,men,  1518  neben  Joh.  Reuher  mit  der 
Leitung  des  Pädagogiums  betraut  wurde  (s.  Bd.  1, 562)  und  1520  die  lectio  metaphysices  inne- 
hatte (Ludewig,  Vorarlberger  an  in-  und  ausländischen  Hochschulen  1920, 8.124;  Nik.  Müller, 
Die  Wiitenberger  Bewegung  8.  308;  Friedensburg,  Gesch.  der  Univ.  Witt.  8.  114,  Urkunden- 
buch  1,  86.  100).  Für  die  der  Universität  Wittenberg  inkorporierte  Pfarre  Westhausen 
(nördlich  von  Heldburg)  wurde  er  als  lodocus  Morlinus,  presbyter  Magdebuigensis  diocesis 
und  Professor  philosophiae  W ittebergensis,  von  Kurfürst  Friedrich  iind  Herzog  Johann 
dem  Diözesanbischof  Konrad  von  Würzburg  präsentiert  und  auf  Befehl  des  Generalvikars 
desselben,  Joh.  von  Guttenberg,  durch  den  Archidiakon  Joh.  von  Lichtenstein  am,  9.  April 
1521  investiert  (Joh.  Werner  Krauß,  Beyträge  zur  Erläuterung  der  Hochfärstl.  Sachsen- 
Hildburghäusischen  Kirchen-,  Schul-  und  Landeshistorie  1,  Greiz  1750,  s.  431  ff.).  Sein 
Nachfolger  in  Wittenberg  auf  dem  Lehrstuhl  der  Physik  wurde  Heinrich  Stackmann  (Nik. 
Müller  S.  338;  Friedensburg,  Oesch.  8.  132,  Urkundenbuch  1,  117).  Vgl.  Melanchthon 
an  Spalatin  3.  Februar  (CR.  1,  282):  'Morlino  obvenit  quaedam  parochia  in  Francis 
ex  Henningi  [Goede]  opibus.  Is  causam  dabit  novandis  lectoribus.  Atque  hac  ego 
occasione  mii'e  gaudeo.  Nam  surrogari  potest  in  huius  locum  utüior  aliquis.'  21.  März 
(363) :  'De  praelectione  Morliai  fortasse  statui  non  potest,  nisi  ubi  redierit  illustrissimus 
princeps.'  14.  Juni  (397):  'Videtur  Morlino  nondum  successorem  dandum  esse."  Als 
Pfarrer  von  Westhausen  hatte  M.  jährlich  40  Gulden  an  die  Univ.  Wittenberg  zu  zahlen; 
bei  der  ersten  kursächsischen  Visitation  im  Ortsland  Franken  1528  stellte  es  sich  heraus, 
daß  er  sie  „nun  in  das  3.  oder  4.  Jahr  nit  gereicht'''  (AfRg.  3,  377;  Nik.  Müller  8.  244). 
Die  Gemeinde  stellte  ihm  das  Zeugnis  aus,  daß  er  als  Prediger  allen  Fleiß  tue,  aber  er  wäre 
ein  Säufer.  Die  Visitatoren  hätten  ihn  abgesetzt,  „wo  er  nit  als  ein  Magister  und  ein  Glied  der 
Univ.  Witt,  sonderlich  bedacht  wäre"  (Krauß  8.  431).  Woher  Krauß  (und  nach  ihm 
Enders)  die  Nachricht  hat:  „Die  Drohung  half,  denn  er  bekam  nachher  stets  das  beste  Lob", 
weiß  ich  nicht;  in  dem  Protokoll  der  Visitation  in  Franken  1535  (Landesarchiv  Koburg 
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Loc.  B  TU.  II  20  Nr.  16)  sind  die  das  Ami  und  Gericht  Heldburg  betreffenden  Blätter 
herausgeschnitten;  in  dem  Visitationsprotokoll  von  1545  steht  nur,  daß  er  verpflichtet 
war,  „einen  Caplan  zu  halten  und  denselben  mit  der  Belohnung  (40  Gulden  jährlich)  zu 
versorgen^''  (Landesarchiv  Koburg  ebd.  Nr.  20).  (Frdl.  Mitteilung  des  Herrn  Archivrat 
Dr.  Heins.)  M.  starb  auf  der  Pfarre  W.  am  15.  September  1550.  -)  Vgl.  U.  A.  Tischr. 

4  Nr.  5151  (Mathesius  August  1540):  „Morels  Vater  freiet  aus  Lieb  ein  arm  schön  Kind 
und  hatt  nicht  das  Brot  im.  Haus,  nun  beschert  ihm  Gott  eine  gute  Pfarr  und  hat  ihm,  feine 
Kinder  geben."  Nach  Enders  Imtte  er  12  Söhne.  Joachim  wurde  geboren  am  8.  April  1514, 
Maximilian  am  14.  Oktober  1516  ( RE.  ^  13,  238.  247).  Ein  dritter  Sohn,  später  Magister, 
Diakonus  in  Koburg  1554 — 61,  dann  Pfarrer  in  Hildburghausen,  gestorben  10.  Juni  1604, 
ist  erst  in  Westhausen  geboren.  Ein  vierter  Sohn  Georg  erscheint  1582  als  Schulmeister 
in  W.  Vgl.  Ingo  Krauß,  Die  Mörlin.  SA.  aus  den  Familiengeschichtl.  Blättern,  26.  Jahrg. 
(1928),  H.  6.  ä)  2i!ach  CR.  1,  282  Anm.,  Seidemann-de  Wette  0,  606'  und  Enders 

3,  79^  des  Markgrafen  Georg  von  Brandenburg.  Die  Pfarre  W.  war  abei  kurfürstl.  sächs. 
Lehen.  Auch  in  dem  in  den  Beständen  der  Staatsarchivalienabteilung  Koburg  neu  auf- 
gefundenen Einkommenregister  von  1528  ( Konsistorialarchiv  Loc.  K  Tit.  V.  IV.  A  1  a. 
Nr.  2)  heißt  es  von  der  Pfarre  W .,  daß  sie  von  einer  Gräfin  zu  Henneberg  begründet  und  mit 
dem  Zehnten  begabt  sei,  und  dann:  „Rührt  zu  Lehen  von  Kurfürstlicher  Durchlauchtigkeit 
und  ist  dem  Stift  zu  Wittenberg  incorporiert."  *)  Enders  3,   79*:  „d.   i.   Doctoris 

Hieronymi  Schürf.  Dieser  selbst  reiste  erst  am  3.  Februar  nach  Worms."  Walch  "  liest: 
nuntius,  Doctore  Hieronymo  Schürf.  Aber  auch  in  der  Abschrift  Jena  Bos  q.  25^,  110^ 
ist  am  Rande  von  alter  Hand  das  D  zu  Doctoris  ergänzt. 


9lt.  373. 

^ut^er  an  ^.  (£. 

[SBittenBerg,  6nbe  Januar  ober  Slnfang  g^ebruar  1521.] 

SSibmung  ju  „Stuf  be^  iBodö  äu  Seipaig  SIntirort",  abgebrucft  Unfre  Stui^g. 
53b.  7,  271.  ^a  Sutf)«  Unfre 3tu§g.«b.  7,276, 18ff.  Gmfcr«  „iBerlcgung"  crft  nod) 
eriüartet,  biefe  erft  am  20.  Januar  im  Xrucf  üollcnbct  warb  unb  erft  c.  9.  Jcbruar 
md)  SlMttenberg  fam  ().  u.  Sutfjer  on  Staupiti  ®.  263,  lOf.),  fo  fällt  ÜBibmung  unb 
Scl)rift  in  bie  oben  umfd)riebene  ^eit-  ^te  Initialen  ^.  ß.  beseid^nen  uact)  Seibe- 
mann^^be  SBette  6,  492  unb  (£nber?  3,  79  |)augoIb  oon  (Sinfiebel;  Sutf)er  tjabe 
ben  9famen  nur  angebeutet,  tueil  bie  (SinfiebeM  aud)  im  §eräogtum  ©adjfen, 
bc§  ©önnerä  (Smferö,  begütert  loaren.  .Sinaafe,  Hnfrc  9(u§g.  58b.  7,  266:  „3Bir 
fönnen  biefe  2)eutung  ak  eine  toat)rid)einlidie  Vermutung  onne^men.  Sutber 
fd)reibt  am  13.  '-JfoOember  1-520  am  (fiteuburg  [f.  o.  S.  214,  37  f.],  baj;  er  mit 
9J{eIand)t{jon  oon  if|m  freunblidi  aufgenommen  worben  fei,  unb  ^at  il)m  unter 
Sfennung  be«  ooUen  'Jiamene  aud)  bie  '•^^rebigt  über  ba^^  (Söangeliunx  üon  ben 
10  migfätitgen  getüibmet."  ^ie  öon  SB.  Söl)Ier,  ThStKr.  1899,  S.  645  geäufjerten 
ßtoeifel  (er  möd)te  .§.  (S.  lieber  auf  .&ieroulimuÄ  ßmfer  beuten)  fallen  luenig 
iu'J  ©etnidjt. 
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mt.  374, 

!Outf)er  on  ^in!  in  9^ürn6erg. 

äßittenbeig,  3.  ^ebruat  (?)  1521. 

S3ejd)rt)erbe  be^  SSittenbergcr  *:prior5.  ©oebes  Job,  ß-mjers  Sfngviff,  .5)uttcn§ 
Streitjd)riften.    (fiue  Stufeerung  'ätleanbers. 

Datierung:  3n  ber  Senot't  9türer*§aiibict)rift  trägt  unjcr  'öricf  bai  2)atum 
Dominica  XX  Anno  XXI,  baju  am  'Staube  do.  20.  die  21.  Mtoerau,  ThStKx. 
1913,  S.  296  beutet  bai  auf  ben  20.  Jag  nad)  SBedjnadjteu,  ber  1521  auf  Soimtog 
ben  13.  ^nnu'it  fiel.  'Sa  aber  ber  am  21.  ^amiar  erfolgte  Job  ©oebec^  erroä^ut 
tüirb,  muß  ein  fpiiterer  Sonntag  gemeint  fein,  ilaroerau  oermutet,  bajj  ftatt 
XX  ju  lefen  fei  LX  luie  am  ©d)luffe  bee  folgenben  Sriefe?.  Sonntag  Seja« 
gefimä  fällt  1521  auf  ben  3.  gebruar.  ®aäu  pa^t  fe^r  gut,  ba^  Sd^eurl  unter 
^Berufung  auf  Sint,  ben  Slbreffaten  imfreö  93riefeö,  am  16.  gebruar  bie  Sußerung 
9(leanber§  an  ^eftor  'isomer  weitergibt  (f.  u.  <B.  259*). 

§anbjd)rif  tlid}:  1.  ^em  Bos.  q  24'-,  45^.  ©ebrudt:  2.  9turifaber  2,  7^ 
3.  be  SSette  1,  555.    4.  ©nberg  3,  79.    3Bir  folgen  2. 

Ihesus. 

Salutem.  Conqueritur  super"  te  Prior  noster^,  reverende  Pater:  uno 
eodemqiie  die  Prociirator  noster^  aiifertiir  et  Supprior*,  ut  solus  ferat 
nostrum''  onus,  quod  modo  est  malus,  quam  antea;  tamen  in  hac  re  utrius- 
que  studio  cedo.*    Dominus  dirigat  nos  omnes. 

Praepositus  Henningius  obüt^,  Emser  in  me  furit  Lipsiae*,  alia  non 
sunt  apud  nos  nova,  nam  Hutteni  opera  in  hanc  rem  edita'  credo  apud 
vos  esse.  Expectamus  autem  quotidie  nova  ex  Wormatia,  non  Optant 
Papenses  meum  illuc  adventum,  sed  simpliciter  damnatum  et  perditum. 

Scribit  Spalatinus,  Aleandrum  fuisse  ausum  dicere:  etiamsi  vos  Ger- 
mani,  qui  minimum  omnium  dependitis  aeris  Romano  Pontifici'',  iugum 
servitutis  Eomanae  exciisseritis,  tamen  curablmus,  ut  mutuis  caedibus 
absumpti  vestro  cruore  pereatis.*  Haec  ille  nova.  Et  hoc  monstrum 
all'  in  nos  a  Eomanis  ego  semper  dixi  et  scripsi;  nunc  vide,  ut  pascat 
oves  Christi  Papa.     "Vale.     Wittembergae,  1521.** 

Tuus  Martmus  Lutherus. 

*)  1:  super,   übergeschrieben  de.  '')   1:  nostrum  gestrichen,  übergeschrieben 

omnium.  ")  Pontifici,  qui  iugum  1.  ■*)    Wittemb.  Dof<»  XX  Anno  XXI  1. 

^)  Hell.  Obgleich  Luther  sich  'ab  ordinis  et  papae  legibus  solutus  et  exoommuni- 
catus  autoritate  buUae'  fühlt  (an  Lang  6.  März,  s.  Enders  3, 100, 18 f.  und  u.  S.  277,  13f.) 
und  die  Widmungsvorrede  n/t  Link  vom  1.  April  nicht  so  aufgefaßt  sehen  will,  als  wenn  er 
sich  damit  denuo  dessen  Autorität  unterwerfe  (Unsre  Ausg.  Bd.  7,  706,  28  ff.),  so  schreibt  er 
hier  doch  noch:  prior,  procurator,  supprior  noster.        -)  Matthias  Oruneus,  s.  Bd.  1,516^^. 
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')  An  demselben  3.  Februar  schreibt  Melanchthon  an  Spalatin  in  Worms  (CR.  1, 282 f.) :  'Has 
bteras  quaeso  nostro  suppriori  Confluentiam  transmitte.'  Ob  dieser  iSubprior  mit  dem 
Wittenberger,  der  dann  nach  Koblenz  versetzt  worden  wäre,  identisch  ist?  *)  Walch  ^: 

„doch  weiche  ich  in  dieser  Sache  dem  Anliegen  beider".  Heißt  das,  daß  Luther  der  Ver- 
setzung des  Prokurators  und  des  Subpriors  nicht  widerstrebt  hat?  °)  Goede  starb  am 
21.  Januar,  s.  o.  S.  250'*.  *)  S.  o.  8.  256'.  ')  Luther  m.eint  die,  die  er  am  16.  Januar  an 
Spalatin  gesandt  hat,  s.  o.  S.  249, 5f.  *)  Von  Link  erfuhr  diese  Äußerung  Aleanders  Scheurl, 
der  sie  wieder  am  16.  Februar  an  Hektar  Pömer  in  Wittenberg  weitergab  (Brief  buch  2,  124)  : 
'D.  Wenceslaus  vicarius  author  est  Aleandrum  dixisse:  etsi  Germani,  qui  tarnen  inter 
omnes  nationes  ininimum  dependent,  apostolicum  iugum  excusserint,  curaturos  tarnen 
Romanos,  ut  proprio  mucrone  intereamus  et  nos  ipsos  confodiamus;  vox  carte  parum 
pastoricia,  nisi  quod  hoc  hominum  genus  magis  pastoris  existimat  deglubere  quam 
tondere.'  Der  Ausspruch  Aleanders  wird  oft  zitiert:  von  Hütten  in  seiner  Invectiva  in 
Hieronymum  Aleandrum  (März)  ( Böcking  2,  15),  in  dem  Dialogus  von  Martino  Luther 
und  Simone  Hesso  zu  Worms  geschehen,  der  am  17.  oder  18.  April  stattgefunden  haben  soll 
(Böcking  4,  611),  in  dem  Bericht  Spenglers  (Ende  April)  (M.  M.  Mayer,  Spengleriana 
1830,  p.  33,  Reichstagsakten  S.  890,  13f.),  in  einer  handschriftl.  Augsburger  Chronik 
(ebd.  S.  585,  40  ff.),  im  Sendbrief  von  der  rechten  Erhebung  Bennonis  1524  (Flugschriften 
aus  den  ersten  Jahren  der  Reformation  1,  202,  11  ff.)  und  wohl  noch  öfter.  Diese  Äußerung 
Aleanders  schwebt  wohl  auch  Bernhard  v.  Hirschfeld  vor,  wenn  er  am  25.  Februar  aus 
Worms  an  Anton  Tucher  in  Nürnberg  schreibt  (ThStKr.  1882,  8.  698),  der  Kaiser  be- 
absichtige, über  Luther  „eine  ganz  geschwinde  Acht"  ausgehen  zu  lassen,  das  würde  aber 
„große  Empörung  und  Aufruhr  im  Reich  gebären  und  eben  dahin  gedeihen,  darnach  der 
Papst  und  alle  die  Seinen  fleißig  arbeiten,  daß  wir  Deutschen  einander  selber  verfolgten 
und  ihrer  Mißhandlung  dabei  vergessen,  so  würden  sie  wohl  unrcformiert  von  uns  bleiben." 
Vgl.  auch  noch  U.  A.  Tischr.  3  Nr.  3153  (Cordatus  Mai  1532):  'Sicut  dixit  illa  bestia 
Wormatiae:  Si  iugum  detrectaveritis  papae,  Germania  sanguine  madebit.'  —  Kalkoff, 
Die  Entstehung  des  Wormser  Edikts  1913,  8.  10-,  findet  den  Ausspruch  durch  den  Brief 
Spalatins  aus  Worms,  auf  den  .nch  Luther  beruft,  „ausgezeichnet  beglaubigt".  Aber  Nik. 
Paxdus,  Histor.  Jahrbuch  39,  269  ff.  wendet  mit  Recht  ein,  daß  der  Brief  Spalatins  nicht 
vorliege  und  daß  die  Äußerung  Aleander  von  Gegnern  in  den  Mund  gelegt  worden  sei.  — 
Der  Relativsatz:  'qui  minimum  omniuin  dependitis  aeris  Romano  Pontifici'  ist  nach 
Kalkoff  eine  zynische  Anspielung  auf  die  „hundert  Beschwerden  der  deutschen  Nation".  — 
Schließlich  bezeugt  aber  doch  auch  Kalkoff  selbst,  tvie  unsicher  das  dictum  überliefert  ist, 
wenn  er  in:  Hütten  und  die  Reform-ation  1920,  8.  192  annimmt,  daß  der  Ausspruch  viel- 
mehr aus  dem  Munde  Caracciolos  gehört  xcorden  sei.            ')  S.  Bd.  1,  210^^. 


9Jr.  375. 
^utt)er  an  (Spalatin. 

äBittenfierg,  3,  gcBtuat  1521. 

Job  be'3  .tarbinal'3  ^Btltjelnt  nou  6roi)  in  ÜBorm#  unb  eine?  .tarbinnlS  in 
Ungarn.  StaitpiB  Dom  Sßapit  bei  "ilJtattfjäu'ö  Snng  afü  Sutf)erancr  oertlagt.  Sic 
Slften  bC'J  .Sion,5iI$  üon  Jlci-'i'iiä  14.39  unb  ber  „Unterrid)t  ber  'öciditfinbcr"  Jollen 
gebruclt  luerben.  Siit^er  i)at  mit  ^terjog  'öogijlait)  X.  üou  'Sommern  gcfrüfjftiidt. 
Ulrid)  33elenu§  i)at  Sut^ern  jein  33üd)Iein  über  ''J^ettuB  in  3tom  geid)ic£t,  aud)  jinb 
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i^m  böfimifdie  Überfctjungen  iinb  SJrude  feiner  9(u5legung  ber  10  ©ebote  unb  bes 
SJater  Unfers  äugegangen.  3Sieberl)olung  ber  5"ürfprad}c  für  Qobocus'  ^JJJörlin. 
„Sd)  erwarte  aud)  eine  Stnttuort  beö  Sturfürften  äugunften  be»  Sdjöjjerö  ju 
«eläig." 

Original  in  äerbft.    ÖSebrudt  bei  2turifaber  1,  305;  be  S5ettc  1,  558; 
enberS  3,  81, 

Suo  in  d,omino  Magistro  Georgio  Spalatino  Christi  seruo. 

Ihesiis. 
Salutem.  Mira  Christi  audacia,  qixi  Cardi[iialem]  tantiim  in  medü  [!] 
axideat  Comiciis  occidere^,  non  veritus  Creatorem  neque  creatiiram.^ 
Scribit  itidem  in  Hunfjaria  subito  periisse  similem  creatiuam  Venceslaus 
noster.'  Eo[mamis]  Pontifex  Stupitium  nostrum  accusauit  ad  Card[ina- 
lem]  Saltzpiirgensem,  vt  mecum  habentem.  ille  respondit.  nescio  an 
exiellatiu'.*  Concilium  ilhul  Bellum  florentiniim  edetiix^  &  articiili  pro 
confessiiris  consolandis*,  &  si  prgla  sint  occiipatissima.''  Pransus  simi  cum 
Duce  Bugsiao  Pomerano*,  qui  &  sermonem  meum  auscultauit  hodie  in 
parochia.  E  Bohemia  luuenis  eruditus  ad  me  dedit  libellum  probare 
conatus  S.  Petrum  mmquam  venisse  aut  fiüsse  Eomam  18  coniecturis, 
sed  non  euincit.'  Miserunt  praeceptorium  meiim^"  &  orationem  domini- 
cam^i,  versa  in  Boemicam  linguam,  excusa  typis  suis,  &  vakle  promouent 
verbum  inter  suos.  Cetera  ex  Hieronymo^^  nostro.  Vale  &  Causam 
Moriin ^^  commendatam  habe.  Expecto  etiam  responsum  principis  pro 
qu^store  pelltitzensi.  Vittemberg§  dominica  Lx  1521. 

Mart.  Luther 
Aug. 

1)  Wilhelm  von  Croy,  der  1517  als  Bischof  von  Cambrai  das  Kardinalat  tit.  S.  Mariae 
in  Aquino  erhalten  hatte  und  noch  in  demselben  Jahre  Nachfolger  des  großen  Jimenes  im 
Erzbistum  Toledo  und  somit  Primas  von  Spanien  und  Erzkanzler  von  Kastilien  geworden 
war  (bei  van  Gulik-Eubel,  Hierarchia  catholica  medü  aevi  3,  16.  163.  334  nicht  unter- 
schieden von  seinem  Verwandten  und  Vorgänger  im  Bistum  Cambrai  Jakob  v.  Croy)  starb 
dreiundzwanzigjährig  in  der  Nacht  vom  6.J7.  Januar  infolge  eines  Sturzes  vom  Pferde  auf 
der  Jagd  (Spalatini  annales  bei  Mencke  2,  605;  Kalkoff,  Aleanderdepescken  -  S.  164  *; 
ders.,  Briefe,  Depeschen  und  Berichte  über  Luther  vom  Wormser  Reichstage  1521,  S.  72f.; 
Reichstagsakten  S.  147  u.  ö.).  Sein  Tod  wurde  vier  Tage  lang  geheim  gehallen,  daher 
meldet  ihn  Friedrich  der  Weise  dem  Anton  Tucher  am  13.  als  am  11.  erfolgt  (ThStKr. 
1882,  S.  697).  Luther  hat  die  Todesnachricht  gewiß  au^  demselben  Briefe  Spalatins,  von 
dem  Melanchtlion  an  demselben  3.  Februar  an  Spalatin  schreibt  (CR.  1,  281):  'Ante 
biduum  literas  tuas  accepimus,  in  quibus  praeter  mortem  Cardinalis  Croii  nihil  novi 
significabas.'  Dieser  Brief  Spalatins  tvar  wohl  gleichzeitig  mit  dem  dieselbe  Todesnachricht 
enthaltenden  Briefe  Spalatins  an  Mutian  und  Heinrich  ürban  geschrieben,  d.  h.  am 
21.Januar(Gillert2,275).  -)  Papst  und  Kardinal.  Vgl.  Enders  3,  246,  9f.  ^)  En- 
ders 3,  82^:  „Von  dem  Tode  eines  Kardinals  in  Ungarn  i.  J.  1520  oder  Anfang  1521  ist 
nichts  bekannt.    Es  scheint  demnach  nur  ein  Oerücht  gewesen  zu  sein,  das  Link  geschrieben 
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hatte.  Oder  hatte  dieser  von  dem  Kardinal  Hippolyt  von  Este  geschrieben,  der  zwar  kein 
Ungar,  aber  seit  seinem  S.  Jahre  ungarischer  Bischof  war,  lange  in  Ungarn  gelebt  hatte 
und  am  3.  September  1520  auf  einer  Reise  in  Frankreich  gestorben  war?"  Dieser  Todes- 
fall liegt  aber  doch  zu  weit  zurück.  Vielleicht  ist  Thomas  Bakocz  gemeint,  Kardinal-Erz- 
bischof von  Gran,  der  freilich  erst  am  11.  Juni  1521  gestorben  ist,  aber  vielleicht  schon  vor- 
her einmal  todkrank  war  (van  Oulik-Eubel  3,  7).  *)  Vgl.  Staupitz  an  Link,  Salzburg 
4.  Januar  1521,  s.  o.  S.  246-.  Link  hatte  das  wohl  Luthern  mitgeteilt.  ^)  Auf  dem 
Konzil  von  Florenz  14-39  hatte  Kaiser  Johannes  Paläologus,  um  die  Hilfe  des  Abendlandes 
für  seinen  von  den  Türken  bedrohten  Thron  zu  gewinnen,  dem  römischen  System  in  bezug 
auf  Trinitätslehre,  päpstlichen  Primat,  Fegefeuer  u.  a.  Konzessionen  gemacht,  die  aber 
'von  der  griechischen  Kirche  nie  anerkannt  wurden,  so  daß  die  Union  nur  auf  dem  Papier 
stand.  Aleander  hatte  das  Original  der  Unionsbulle  im  Archiv  der  Wormser  Kirche  entdeckt 
und  am  14.  Dezember  1520  dem  deutschen  Hof  rat  triumphierend  vorgehalten :  die  Lutheraner 
hätten  also  kein  Recht,  sich  für  ihre  Ketzereien  betreffs  Primat  des  Papstes,  Fegefeuer  und 
Fürbitte  der  Heiligen  auf  die  angeblich  von  der  römischen  Kirche  abweichende  griechische 
zu  berufen  (Kalkoff,  Aleanderdepeschen  ^  S.  53).  Auch  in  seiner  Aschermittwochrede  am 
13.  Februar  1521  (vgl.  das  Referat  des  Kanzlers  Brück,  Reichstagsakten  S.  501)  berief  sich 
Aleander  auf  diese  Bulle.  Gleich  am  folgenden  Tage  wurde  wohl  von  sächsischer  Seite 
ein  Gutachten  aufgestellt,  durch  welches  nachgeiviesen  werden,  sollte,  welch  geringe  Bedeutung 
die  Bulle  habe  (ebd.  8.  501^).  Luther  hatte  gewiß  von  dein  Vorgehen  Aleanders  am  14.  De- 
zember 1520  gehört.  Aber  woher  hatte  er  die  Konzilsakten?  Zum  Druck  scheint  es  nicht 
gekommen  zu  sein.  ')  Ein  Unterricht  der  Beichtkinder  über  die  verbotenen  Bücher, 
Unsre  Ausg.  Bd.  7,  284.  ')  Luther  beanspruchte  damals  drei  Pressen,  s.  u.  S.  264,  57. 
')  Herzog  Bogislaw  X.  reiste  auf  den  Reichstag  nach  Worms,  um  sich  dort  vom  Kaiser 
belehnen  zu  lassen.  Wir  kennen  seine  Reiseroute  von  Leipzig  nach  Worms,  wo  er  am  22.  Febr. 
(nach  acht  Übernachtungen)  ankam..  Wie  er  von  Oarz  a.  0.  nach  Leipzig  gereist  ist,  wissen 
wir  nicht,  nur  eben,  daß  er  am  3.  Februar  (und  etwa  auch  schon  tags  zuvor,  vgl.  das  'hodie' 
erst  hinter  'auscultavit'^  in  Wittenberg  gewesen  ist  (Pom.mersche  .Jahrbücher  18,  114). 
')  Luther  meint  die  Schrift:  In  hoc  libello  gravissimis  certissimisque  et  in  sacra  seriptura 
fundatis  rationibus  variis  probatur  apostolum  Petrum  Romam  non  venisse  neque  illic 
passum.  Es  existieren  zwei  Drucke,  der  eine,  angeführt  von  Enders  3,  82'' ,  mit  der  Indianer- 
Titelbordüre  mit  unten  „.1519."  (Zentralbl.  f.  Bibliothekswesen  40,  28),  von  Andreas 
Cratander  in  Basel,  vorh.  in  Berlin  Bt  13020,  Leipzig  U.  Kirch.  Gesch.  543  m,  und  in  Isny 
(Leuze  Nr.  311),  der  andere  mit  dem  Schlußdatum  des  24.  November  1520  von  Sylvan 
Otmar  in  Augsburg,  vorh.  in  Berlin  Bt  1.3021,  Leipzig  U.  543  ma,  Zwickau  RSB.  16.  12. 
3  *,  Isny  Nr.  312.  Auch  von  der  deutschen  Übersetzung  gibt  es  zwei  Drucke,  der  eine  (Weller 
Nr.  1959)  mit  demselben  Titelholzschnitt,  wie  der  datierte  lateinische  geschmückt  und  gleich- 
falls bei  Otmar  erschienen,  vorh.  in  Berlin  Bt  13023.  Zwickau  16.  11.  3^^  und  in  Rothenburg 
o.  T.  Nr.  621,  der  andere  Weller  Nr.  1960.  Vgl.  Flugschriflen  aus  den  ersten  Jahren  der 
Reformation  3,  187'\  Einen  Neudruck  veranstaltete  nach  ThStKr.  1896,  S.  395  1660 
Joh.  Konr.  Dannhauer  (RE.  ^  4,  460  ff.).  Der  Verfasser  ist  der  junge  böhmische  Humanist 
Ulricus  Velenus  oder  Velensky  aus  Mnichow  bei  Eger.  Einer  verarmten  Adelsfamilie  ent- 
sprossen, studierte  er  in  Prag,  widmete  sich  aber,  nachdem  er  1515  Baccalaureus  geworden 
war,  der  Buchdruckerkunst.  Wahrscheinlich  war  er  schon  1518  Mitarbeiter  des  gelehrten 
Arztes  und  Druckers  der  Brüderunität  Nikolaus  Clatidianus  in  Jungbunzlau  (Joseph 
Th.  Müller,  Gesch.  der  Böhmischen  Brüder  1,  1922,  S.  392).  Zwischen  1519  und  21  ließ 
er  in  Weißwasser  erscheinen  seine  Übersetzung  des  Enchiridion  militis  Christiani  von 
Erasmus,  mehrere  kleinere  humanistische  und  antirömische  Traktate  und  zwei  größere 
dogmatische  Werkendes  Lukas  von  Prag  (Müller  8.  546  Nr.  34  m  und^S.  548  Nr.  39), 
1-522  in  Prag  seine  Übersetzung  der  Respon-sio  Luthers  gegen  Cathaiinus  und  1538  einen 
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1531  verfaßten  Traktat  über  das  rechte  Verhalten  in  Pestzeiten.  Damit  verlieren  wir  seine 
Spur.  V.  gehörte  zu  der  Partei,  die  die  mit  Luther  sympathisierenden  Neu-  Utraquisten  und 
die  alte  Briiderunität  vereinigen  urAlten.  Die  meisten  Argumente  zu  .seiner  Schrift  über 
Petrus  in  Rom  hat  er  einer  bald  nach  1-500  verfaßten  Abhandlung  des  Laurentius  Kraso- 
nicky  (f  1533),  eines  hervorragenden  Mitgliedes  der  Briiderunität  (Müller  S.  239),  ent- 
nommen. Letzlich  geht  seine  Schrift  auf  Gregor  von  Heimburg  und  den  Defensor  pacis  des 
Marsilius  von  Padua  zurück.  Vgl.  Za/xidle  dilko  bratrske  vedy.  Napsal  F.  M.  Bartos. 
PT-edlözeno  dne  20.  dubna  1925.  ZvlästHi  otisk  z  V'estniku  Kral.  L'es.  Spolec.  Nauk.  Tr.  I 
Roc.  1925.  Ferner  F.  M.  BartoS:  Kolem  Husova  dilii  o  cirkvi.  SA.  aus  einer  Festschrift 
der  Hußfakultät  in  Prag  1930.  S.  S-'.  Luther  nimmt  auf  die  Schrift  Bezug  in  seiner  Ende 
März  erschienenen  „Antwort  auf  das  überchristlich,  ühergeistlich  und  überkünstlich  Buch 
Bocks  Emsers"  ünsre  Ausg.  Bd.  7,  672,  31  ff.:  „Kurtz  umb  unbestendiger  und  ungewisser 
historien  hab  ich  nit  geleßen  denn  von  S.  Peters  wesen  zu  Rom,  das  auch  viel  seyn,  die 
da  öffentlich  frey  sagen,  S.  Peter  sey  nie  gen  Rom  kummen."  Am  1.  Juni  machte  Cochläus 
Aleander  auf  diese  Stelle  aufmerksam,  der  ihn  beauftragte,  den  Passus  ins  Lateinische  zu 
übersetzen  und  durch  Hochstraten  ihm  mitzuteilen.  Cochläus  verfaßte  sogleich  auch  eine 
Assertio  pro  H.  Emsero  contra  Lutherum  de  XXV  annis  S.  Petri  in  ecclesia  Roviana, 
erst  1545  gedruckt,  uiid  übersandte  sie  am  19.  Juni  dem  Papste.  Aleander  erhielt  von 
Cochläus  zunächst  die  gewünschte  Übersetzung  und  mit  einem  Begleitschreiben  vom  27.  Sep- 
tember den  libellus  des  Velen^is  und  die  Gegenschrift  des  Cochläus.  Perfiderweise  verdäch- 
tigte er  nun  den  Erasmus  als  den  Verfasser.  Vgl.  Kalkoff,  Die  Anfänge  der  Gegenreformation 
2,  49ff.  Januar  1523  verfaßte  Cochläus  eine  ausführliche  Widerlegung  der  Schrift  des 
Vdenus:  De  Petro  et  Roma  adversus  Velenum  Lutheranum,  libri  quatuor,  erschienen  bei 
Quentel  in  Köln  im  Februar  1525.  Vgl.  Spahn,  Cochläus  S.  97 f.  Außerdem  erschien  eine 
Replik  des  Benediktinerabtes,  späteren  Kardinals  Gregorio  Cortese  und  von  dem  Bischof 
von  Rochester  Joh.  Fisher  eine  Convulsio  calumniarum  ülrichi  Veleni,  die  wieder  eine 
Apologia  von  seilen  des  Simon  Uessus  (s.  o.  S.  244)  hervorrief  (Centralbl.  f.  Bibliotheks- 
wesen 17,  5S9f.).  ^°)  Die  böhmische  Übersetzung  der  Decem  praecepta  W ittenbergensi 
praedicata  populo  erschien  am  9.  November  1521  in  Prag  (ünsre  Ausg.  Bd.  1,  396f.). 
'')  Die  böhmische  Übersetzung  von  „Auslegung  deutsch  des  Vaterunsers  für  die  einfältigen 
Laien"  ist  noch  nicht  ermittelt  (ünsre  Ausg.  Bd.  2,  75).  '^)  Schürf.  i')  S.  o. 
S.256K 
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^ut^er  an  (Stau^i^  in  «Salgburg. 

SBtttenberg,  9.  fjebtuat  1521. 

^nt  au§  etncni  (oerlorenen)  "i^riefc  Staupifeen^  ju  \emex  'Certounbevung 
erje^en,  ba%  biejcr  feine  Srtef»  unb  'öücfterfenbung  no(|  nirfit  ert}nlten  f)at.  "Sie 
Soge  in  SBormä  mä)  einem  (oerlorenen)  Briefe  Spalatin§  an  it)n.  Seine  9tnt* 
toort  auf  emjers  „überd)riftlich  u.  f.  w.  SSucf)".  Staupi^ens  9lnttt)ort  an  ben 
'^ap^t,  in  ber  er  fid)  beffen  3{i(f)terfprud)  untermirft,  cririietnt  it)tn  al«  SJerleugnung. 
„3e^t  ift  !eine  3eit  -ju  fd)ft)eigen,  fonbern  ju  5d)reien  .  .  .  SSie  Jefjr  'Su  midi  pr 
®emut  ermafjnft,  \o  fe^r  ermaf)ne  id)  ^id)  äi""  (Stolpe."  „glitten  unb  oiele 
anbere  fd)reiben  tapfer  für  midi  .  .  .  'Ser  fiitfürft  tritt  für  mid)  ein  .  .  . 
ajJelanditfion  grüßt  Sidi  .  .  .  ©rüjje  Dr.  med.  Ludovicum,  ber  fe^r  gelehrt 
an  midi  gefdirieben"  (oerloren). 
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3(in  5.  93Jär5  ^atte  Staupi^^  luo^l  unfern  'örief  in  Rauben,  ßr  fd)rei&t  au 
biefem  Slage  an  Sin!  (Verpoortennius  p.  53;  Üteinbclt  ®.  268):  'Respondeo 
Martino  nostro,  qui  tecum  sentiens  meam  arguit  pusillanimitatem.' 

§anbfd)riftlid):  1.  @otf)a  A  402,  449».    QJebvucft:  2.  STurifaber  1,  303. 

3.  Sdielfjovn  (f.  o.  3.  245)  p.  14  (nur  2.  263, 10—33.  264,  42—44.  47—50.  55). 

4.  bc  äBette  1,  556.   5.  (änbcrsi  3,  83.    SBir  folgen  im  allgemeinen  2. 

Beverendo  et  optimo  viro,  lohanni  Staiipitio,  S.  T.  Magistro,  Augustin. 

Eremitae,  suo  in  Domino  maiori. 

Salutem.*    Miror  literas^  et  libellos  meos,  E.  P.,  ad  te  nondum  per- 

venisse,  quantum  ex  tuis  literis  capio.  Ego  sane  aliis  praedicans,  reprobus 

*   fio,  adeo  me*"  rapiunt  a  me  ipso  conversationes  hominum.     Quo  spiritu 

autem  adhuc  tractem  verbum  Dei,  vldes  ex  iis,  qiiae  mitto.^   Wormatiae 

nihil  contra  me  adhuc  actum,  etsi  miro  furore  papistae  moUantur  mihi 

mala.      Spalatinus  scribit',  tantum  favoris  euangelio  esse  istic,  ut  me 

inauditum  et  inconvictum  damnari  non  speret. 

1*  Emser  Lipsiae  fronte  deposita  in  me  scripsit  libeUuni  solo  uno  men- 

dacio  refertum  a  principio  usque  in  finem;  cogor  huic  portento  respondere 
propter  D.  Georgium,  qui  illius  insania  inflatur.* 

Non  invitus  audio,  et  te  peti  a  Leone*,  ut  et  tu  crucem,  quam  sie 
praedicasti,  in  exemplum  erigas  mTmdo.    N"on  enim  vellem  tue  response 

'^  contentum  esse  lupum  iUum,  quod  pliua  ei  tribueris,  quam  aequum  sit. 
Sic  enim  ea  interpretabitur,  quasi  in  totum  neges  me  et  omnia  mea, 
postquam  eum  iudicem  te  passurum''  professiis  es.  Unde,  si  te  Christus 
düexerit,  coget  te  ad  revocationem  huius  scripti,  cum  in  ista^  biüla  dam- 
narit  omne*,  quicquid  de  misericordia  Dei  hactenus  et  docuisti  et  sapuisti. 

'">  Quod  cum  non  ignoraris,  videris  mihi  non  sine  Christi  offensione  eum  pro 
iudice  advocare,  quem  vides  hostili  fm-ore  Christi  adversarium  in  verbum 
gratiae  debacchari.  Id  enim  tuum  fuisset  asserere,  et  eum  huius  impietatis 
redarguere.  Non  enim  hie  tempus  timendi',  sed  clamandi*,  ubi  Dominus 
noster   Ihesirs   Christus   damnatur,   exuitur   et   blasphematur.'      Unde, 

''5  quantum  tu  me  ad  humilitatem  exhortaris,  tantum  ego  te  ad  superbiam 
exhortor.    Tibi  adest  nimia  humilitas,  sicut  mihi  nimia  snperbia. 

Verum  seria  res  est.*  Christum  videmus  pati.  Quod  si  hactenus 
tacendum  et  hirmiliandum  fuit,  nunc  tarnen,  quando  per  totum  orbem 
ipse  optimus   salvator,   qiri  sese  pro   nobis  dedit,  ludibrium  iactatiir, 

30  obsecro,  non  certabimus  pro  eo  ?  non  obiiciemus  cervicem  ?  Mi  Pater, 
grandius  est  periculum,  quam  credant  multi.  Hie  incipit  currere  euange- 
lium^:  'Qui  me  confessus  fuerit  coram  hominibus^,  confltebor  et  ego  eum 
coram  Patre  meo'';  qui  me  erubuerit,  eriibescam  et  ego  eum.' 

Inveniar  sane  superbus,   avan;s,   adulter,  homicida,  antipapa*,    et 

35  omnium  vitiorum  rens,  modo  impii  silentü  non  arguar,  dum  Dominus 
patitur  et  dicit^":  'Periit  tvga  a  me,  et  non  est,  qni  requirat  animam  meam ; 
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et  considerabam  ad  dextram,  et  non  erat,  qni  cognosceret  me.'  Spero  enim 
ea  confessione  absolvendum  ad  omnibus  peccatis  meis.    Unde  et  corn.ua 
erexi^^  in  hoc  idolum  Eomanum  et  verum  Antichristum  cum  fiducia.   Non 
est  verbum  pacis,  sed  verbum  gladii^^  verbum  Christi.     Sed  quid  ego  4o 
sus  Minervam  ?  ^^ 

Fidentius  haec  ad  te  scribo,  quod  valde  timeo,  ne  inter  Christum  et 
papam  medius''   haereas^*,   quo«  \ides  tarnen  summa  contentione  con- 
trarios  esse.   Oremus  autem,  ut  Dominus  Ihesus  spiritu  oris  sui  destruat^^ 
hunc  filium  perditionis  ^^  propediem.    Quod  si  tu  non  vis  seqiii,  sine  me  45 
ire  et  rapi;  non  tacebo  (per  Christi  gratiam)  portento  huic  sua  portenta. 

Vere  nonnihil  me  contristavit  ista  tua  submissio,  et  alium  quendam 
mihi  exhibuit,  quam  Staupitium  illum  gratiae  et  crucis  praeconem.  Quod 
si  ante  bullae  istius  notitiam  et  Christi  ignominiam  sie  fecisses,  nihil 
contristasses.  su 

Huttenus^'  et  multi  alii  fortiter  scribunt  pro  me,  et  parantur  indies 
cantica,  quae  Babylonem  istam  parum  delectabunt.  Princeps  noster, 
ut  prudenter  et  fideliter,  ita  et  constanter  agit,  cuius  iussu  Assertiones 
istas  utraque  lingua  edo.^* 

Salutat  te  Phüippus  et  auctiorem  tibi  sptritum  imprecatur.    Saluta  55 
quaeso  D.  Ludovicum  medicum^^,  qui  doctissime  ad  me  scripsit.     Non 
erat  otium  scribendi  ad  ipsum,  cum  tria  prela  solus  ego  occupare  cogar.^" 
Vale  in  Domino,  et  ora  pro  me.    Wittembergae,  die  S.  Apolloniae,  1521. 

Filius  T.  Martinus  Lutherus. 


"■)  fehlt  1.  b)  fgfiit  i_  c)   ^.  egge  j    3  rtj  m^  _/.  3.  o)  iam 

1.  .3.  *)  tacendi  (vgl.  u.  Z.  28)  1.3.  8)  7  bricht  das  Zitat  mit  etc.  «6.  ^)  + 
qui  in  coelis  est  3.     Damit  schließt  das  Zitat.             ')  aut  papa  1.             ^}  nudus  1. 

1)  Vom  14.  Januar,  s.  o.  8.  245?  ^)  Etwa  die  Sermone  vom  25.  Dezember  1520 

und  6.  Januar  1521  (Unsre  Ausg.  Bd.  7,  187.  237.  246)?  ^)  Das  wird  in  einem  der 

beiden  Briefe  Spalatins  gestanden  haben,  die  Luther  am  17.  Februar  empfangen  zu  haben 
bekennt  (u.  S.  266,  7).  *)  Jetzt  erst  hat  Luther  Em^ers  „Verlegung"  vollständig  in 

Händen.  Vgl.  an  Spalatin  17.  Februar  (u.  8.  266,  12):  'Emser  virus  suum  in  gratiam 
D.  Georgii  tandem  evomuit.'  Vorher  immer  Praesentia,  zuletzt  noch  an  Link  3.  Februar: 
furit  (0.  8.  258,  6)  und  Melanchthon  an  Spalatin  an  demselben  Tage  (CR.  1,  281) :  parat. 
Seine  „Antwort  auf  das  überchristlich,  übergeistlich  und  überkünstlich  Buch  Bocks  Emsers 
zu  Leipzig"  sandte  Luther  am  29.  März  an  Lang  (Enders  3, 118,  10 f.).  ^)  S.  o.  8.  246^. 
6)  Ecdesiastes  3,  7.  ')  Matth.  27,  26  (Pilatus  veruHeilt  Jesum).  28f.  (die  Kriegs- 

knechte ziehen  ihm  seine  Kleider  aus  und  verspotten  ihn).  Daher  ist  die  Lesart  der  Oothaer 
Hs.  exuritur  zu  verwerfen.  »)  8.  o.  S.  245,  8.  ')  Matth.  10,  32.     Luk.  9,  26. 

1»)  Ps.  141,  5vg.  11)  8.  o.  8.  192^».  ")  j^fatth.  10,  34.  ")  -S.  Bd.  1, 

288^.478^.  1«)  Vgl.  Erasmi  ada^ia  1,4,96  (p.  156) :  medius  teneris.  1^)2.  Th^s. 

2,  8.  1«)  2.  Thess.  2,  3.  ")  S.  o.  8.  250".  ")  s.  0.  8.  221^.  '»)  Doch 
wohl  identisch  mit  dem  Leiharzt  des  Matthäus  Lang  Dr.  med.  Leonlutrd  Schmaus  (Luther 
hat  sich  im  Vornamen  geirrt).  Vgl.  über  ihn  A.  Hirsch,  Lexikon  der  hervorragenden  Arzte 
5,  238;  Häser,  Lehrbuch  der  Oeschichle  der  Medizin  '  3,  246.  283.  290.    Dr.  med.  wurde  er 
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am  19.  September  1513  in  Ingolstadt  (Historisches  Jahrbuch  47.  100).  Ein  Brief  von  ihm 
an  Vadian  Salzburg  24.  September  1319  bei  Arbenz  25,  248.  Am  17.  Dezember  151S  er- 
schien von  ihm  bei  Sigismund  Grimm  und  Marx  Wirsujig  in  Augsburg  ein  Werk  über  die 
Syphilis:  Lucubratiuncula  de  morbo  Gallico  et  cura  eius  noviter  reperta  cum  ligno  Indico 
(Titelb.  Götze  Nr.  90;  vorh.  in  Berlin  Kd  5923).  Der  Widmung  an  den  Domdeclianten  in 
Salzburg  Andreas  von  TrautmannsdorJ  (vgl.  über  ihn  Mitteihmgen  der  GeseUschaß  für  Salz- 
burger Landeskunde  36.  170  u.  ö.),  Salzburg  2.  November  1518,  ist  zu  entnehmen,  daß  er  das 
Werkchen  verfaßte,  'cum  adhuc  Pataviae  agerem'.  Die  Widmung  an  Sigismund  Grimm,  der 
ja  nicht  nur  Drucker,  sondern  auch  Arzt  war,  zu  der  von  ihm  herausgegebenen  Schrift  des 
Agostino  Nifo  (s.  o.  8.  248^)  unterzeichnete  er  Augsburg  20.  November  1520  als  Leonhardus 
Schmaus,  Beverendissimi  Domini  Cardinalis  Archiepiscopi  Salisburgensis  a  medicinis. 
Staupiiz  an  Link  16.  Oktober  1521  ß'erjmortennius  p.  59) :  'Venturus  est  Norinbergam 
cum  Reverendissimo  Domino  Cardinale  (vgl.  Witlcker-Virck,  Des  Hans  v.  d.  Planitz  Be- 
richte 1899,  S.  5)  Physicus  Electus,  Doctor  Schmaniius  (I),  veritatis  acerrimus  indagator, 
quem  R.  P.  T.  commendatissimum  facio.'  -")  S.  o.  S.  260,  9  und  dazu  noch  Matthias 
Philippi  an  Stephan  Roth  in  Zwickau.  Wittenberg  26.  Februar  1521  (Buchwald,  Archiv 
f.  Gesch.  des  deutschen  Buchhandels  16,  30,  ders..  Zur  Wittenberger  Stadt-  und  Universitäts- 
geschichte 1883,  S.  3):  'Lutherus  profecto  is  est,  qui  duos  typographos,  utrumque  binis 
prelis,  edendis  libellis  satiare  possit.  Putsisne  humauarum  virium  esse  unum  hominem 
quatuor  incudibus  siifficere?     Hoc  efficit  Lutherus!' 
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Cutter  an  ©palatiu  in  Söorml. 

äBtttenberg,  17.  gebruar  1521. 

§offeittIid)  ift  ineine  Srief*  unb  *ücf}erjenbung  nnn  enölict}  in  Seine  §änbe 
(lelangt.  ^nstrifcfien  fjabc  icf)  oon  Sir  f(i)on  ^toei  Briefe  of^nc  gmpfang'jbeftäti» 
sinni]  evf)alten.  'ü(ucf)  mein  an-jfüfjrlidiee  Sdireibcn  an  ^uttcn  fri)eint  oerlnren. 
3n  ben  fcfton  früher  Sir  geid)idten  6  '■Sogen  oon  „@rnnb  unD  Urfad)"  |d)ide  id) 
roeitere.  CSmjer  nruB  id)  antworten.  3»  tnner  3tnttDort  an  'iOJurner  tomnie  id) 
oorerft  nod)  nid)t.  mein  Psalterium  brurft  'Hbam  i^etri  in  Safel.  Ser  '!8iid)of 
non  9)Jerie[nirg  f)at  meine  '-i^üdicr  oer&rannt.  ÜBeggang  be§  TOattfjiinJ  '•XbrianuS. 
3Benn  bodi  ?lurogaIte  an  feine  Stelle  treten  biirfte!  -Ber  loirb  ':i>eter  --Pur!» 
OarbÄ  '■Kadif olger?  yd)  id)ide  ben  erbetenen  „Unterrid)t  ber  '>>3eid)t!inber". 
i^erfpottung  bC'J  'Sud)e?  oon  (Smier  in  9}{agbebnrg,  aber  in  Seipjig  ()errid)t  er. 
Stubentenulf  in  SBittenberg:  33erf)ö^nung  ber  §ierard)ie.  6in  @ebid)t  barüber 
im  Srud.    öieront)mn'J  2d)nrf  wirb  l')eute  bei  Sir  eintreffen. 

Original  in  3erbft.  ©ebrudt  bei  Sturifaber  1,  305";  be  SBette  1,  559; 
(inbttä  3,  86. 

Domino  Magistro  Georgio  Spalatino,  viro  bono  &  erudito,  sibi  in  Christo. 
[Darunter  van  Sfdlatins  Hand:  Doc.  Martinus,  Dominica  ilniiocamt. 

M.D.XXI.y 
Ihesus. 
5  Salutem.    Spero  venisse  tandem  ad  te  literas^  &  libellos^,  Mi  Spala- 

tine.  Miror  autem,  quid  intercedat  obstaculi,  quo  minus  iam  diu  acceperis, 
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cum  iam  binas  a  te  interim  acceperim  literas'  &  de  acceptis  nulla  mentio. 
lam  Hutteno  quoque  quas  scripsi  copiosissimas*,  quis  ventus  abstiüit? 
Quid  moliar  deinceps  in  scribendis  &  mittendis,  nescio.    Sex  quaterniones 
vernacul^  assertionis  iam  antea  ad  te  volare  iussi  raptos  e  pr^lo  madidos^,   lo 
sed  claudicasse  eos*  video.  reliquos  mitto,  missurus,  quos  absoluet  tjrpus. 
Emser  virus  suiim  in  gratiam*  D.    Georgü  tandem  euomuit.'     Cogor 
homini  respondere  solum  ob  mendacia  impurissima.*    Murnero  nondum 
possum*,  &  qui  omnibus  possem?     Psalterium    meiim  Basile§   excudit 
Adam  Petrus^",   quod  nollem.     Episcopus  Merspurgensis  exussit  meos   i* 
libros,  Homo  sanctus,  pap§  seriius."   Matthäus  Adrianus  licentiam  disce- 
dendi  petiit,  cui  dedimus  statim.  itaque  liberati  sumus  ab  homine  isto. 
Vtinam  aurogalliis  ei  succedere  mereatur!^'^    Pr^terea  auditum  est  prin- 
cipem  nostrum  in  locum  D.  Petri  Burchardi  Medici^'  peregrinum  quendam 
substiturum  esse,  cum  M.  Augustinus  Schurff"  iam  diu  sollicitauerit  &  so 
nos  pro  eo.   Cur  non  e  nostro  gremio  potius  accipitur  1   Vel  D.  Stephanum 
Wildum^^,  nouellum  generum  antiqui  qu^storis",  si  Augustino  preces 
nostr^  non  impetrauerint,  dignum  esset  substitui,  quod  dico,  vt  suggeras, 
si  opus  Sit  &  potes,  personas  nostras  idoneas.    Mitto  confltentium  institu- 
tiones,  quas  petiisti.^'     Magdeburgi  libellus  Emßeri  in  publico  infami§  vs 
loco  affixus^  est,  ciim  titulo :  'talis  liber  tali  loco  dignus'.  addimt  additam 
virgam,  qu§  penam  eius  signiflcaret.     C^terum  Lipsi§  regnat  Emser  & 
miilta"  potest  &  audet,  vt  qiii  flnem  sui  statim  sit  facturus  more  hominum 
istius  generis.^*    luuentus  nostra  bis  diebus  bacchanalibus  nünis  ludicre 
papam   personatiim  circumuexerunt  sublimem   &  pompaticum,    tandem  so 
in  foro  ad  torrentem  proiectiiris    similes  fugitiuvim    cum  cardinalibus, 
episcopis  familiisque  suis  in  diuersas  partes  oppidi  dispersenmt  &  insecuti 
sunt,  festiuo  valde  &  arguto  inuento.i^    Dignus  enim  hostis  Christi  hoc 
ludibrio,  qui  summos  reges,  imo  Christum  ludiflcatur.  excuditiir  iam  ea 
fabula  versibus  eruditis.^"    D.  Hierony[mum]2i  credo  tibi**  adesse  hodie.   as 
Itaque  vale.     Vittemberg^  Dominica  inuocauit  1521. 

Martinus  Lutherus 
_________  Aug. 

■)  gratiam    <pon[tificis]>.  '')  korr.    aus   affixum.  ")  multa    <poste> 

*)  steht  über  <adde>. 

')  Vom  29.  Januar  und  3.  Februar  (s.  o.  S.  255  und  259)  oder  neuern  Datums? 
^)  Da  Luther  die  am  21.  Januar  gesandten  ersten  6  Bogen  von  „Orund  und  Ursach"  (s.  o. 
S.  251,  8)  unten  extra  erwähnt,  ist  hier  kaum  an  diese  mit  zu  denken.  ^)  Der  letzte  dieser 
beiden  verlorenen  Briefe  enthielt  wohl  die  Äußerung  Aleanders  (o.  S.  259^)  und  die  Nach- 
richt vom.  Tode  des  Kardinals  Wilhelm  von.  Croy  (o.  S.  260^).  ')  Luther  meint  den 
Brief  an  Hütten,  den  er  am  16.  Januar  an  Spalatin  erwähnt  (o.  8. 249, 13).  ^)  S.  Anm.  2. 
«)  „daß  sie  sich  verspätet  haben".  ')  S.  o.  S.  264*.  »)  S.  o.  8.  263, 10 ff.  ')  Am 
21.  Januar  hatte  Initiier  an^ Spalatin  geschrieben  (o.  S.  251,  9):  'Mumerum  contemno.' 
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Jetzt  wollte  er  ihn  doch  einer  Entgegnung  würdigen.  Er  fertigte  ihn  in  der  Antwort  an 
Emser  nebenbei  mit  ab.    Unsre  Ausg.  Bd.  7,  615.  '°)  Gemeint  ist  der  nur  die  13  ersten 

Psalmen  enthaltende  Petrische  Nachdriick  der  Operationes  in  p.mlm.os,  der  im  März  er- 
schien (Unsre  Ausg.  Bd.  ö,  13  B).  Luther  hatte  von  diesem  Nachdruck  höchstwahrschein- 
lich durch  Pellikan  gehört  (s.  v.  S.  272).  'quod  noUem'.-  Luther  erschienen  die  Operationes 
mehr/ach  verbesserungsbedürftig.  ")   Bischof  Adolf  von  Merseburg  bat  am  17.  Januar 

Cäsar  Pflug  um  Unterstützung  bei  Durchführung  des  Verbots  Lutherscher  Schriften,  das  er 
im,  Einvernehmen  mit  Bischof  Johann  von  Meißen  am  22.  verkündigen  lassen  wollte  (Oeß, 
Akten  und  Briefe  1, 147 f.).  Pflug  trug  die  Sache  in  Dresden  Herzog  Georgs  Sohn  Friedrich 
(Herzog  Georg  und  sein  Sohti.  Johann  waren  auf  der  Reise  nach  Worms)  vor;  man  beschloß, 
dem  Bischof  zu  raten,  einfach  das  Verbot  anzuschlagen,  aber  alles,  ivas  „zu  Aufruhr  dien.st- 
lich".  Prozession,  Glockengeläut,  zu  verm-eiden.  Pflug  teilte  das  aus  Dresden  am,  29.  dem. 
Dr.  Kochel  in  Leipzig  mit,  der  es  am-  31.  an  den  Bischof  weitergab  (S.  149f.).  Dieser  be- 
stätigte am  1.  Februar  Kochel  den  Empfang  von  dessen  Schreiben  und  benachrichtigte  ihn,  daß 
er  Luthers  Schriften  zu  Merseburg  habe  verbrennen  und  bei  Strafe  zu  lesen  verbieten  lassen  und 
daß  er  das  auch  zu  Leipzig  und  an  etlichen  andern  Orten  seines  Bistums  tun  lassen  wolle 
(S.  153).  Spalatin  an  den  Kurfürsten  s.  d.  (ZKG.  2,  119)  im  Anschluß  an  die  Nachricht 
von  der  Verbrennung  von  Luthers  Büchern  in  Merseburg :  „Nu  hat  man  sie  zu  Leipzig 
auch  sollen  verbrennen  auf  dem  Montag  oder  Donnerstag  acht  Tage  vergangen,  ist  aber 
desselben  Tags  verblieben,  nicht  weiß  ich,  durch  was  Hinderung.''''  —  Das  Autodafe  in  Merse- 
burg fand  am  23.  Januar  früh  statt.  Das  bischöfliche  Mandat:  Sammlung  vermischter 
Nachrichten  zur  sächs.  Gesch.  2,  309,  das  von  Jodocus  Maler  über  den  Akt  aufgenommene 
Notariatsinstrument  ebd.  8.  319.  Jodocus  Maler  aiis  Kobstedt  wurde  1518  in  Merseburg 
zum  Akoluthen,  1520  zum,  Subdiakonus,  1522  zu-m  Diaconus  und  Presbyter  geweiht.  1538 
wurde  er  in  Leipzig  bacc.  und  dann  lic.  decretorum.  Bei  der  1.  evgl.  Visitation  in  Merse- 
burg erscheint  er  als  Dom,herr,  bischöfl.  Sekretär  und  Visilator  (Ztschr.  d.  Vereins  für 
Kirchengesch.  in  der  Provinz  Sachsen  3,  156.  16,  7).  1545  wegen  seines  skandalösen 
Lebens  zur  Rede  gesetzt:  AfRg.  9,  49.  ^~)  Melanchthon  an  Spedatin  22.  Februar 

(CR.  1, 359):  'De  Adriano  xpevdoyQiaTm  sive  mavis  Hebraeo  es  a!üs  intellegas.'  21.  März 
(CR.  1,  362) :  'Bono  reipublicae  nostrae  Adriamis  migravit,  cui  visum  est  ex  re  publica 
sufficere  Aurogallum,  quem  multo  et  longo  usu  cognovimus,  annos  circiter  duos  Wittem- 
bergae  versatum,  ita  ut  mores  et  studia  Latina,  Graeca  et  Hebraica  omnes  probemus. 
Ipse  vidi  ex  tempore  multa  enarrantem  ac  reddentem  ex  Hebraiis,  deque  eo  scripsit, 
ni  faUor,  ante  Martinus.'  —  Matthäus  Goldhahn,  Aurigallus  oder  AurogaUus  aus  Komßtau 
in  Böhmen,  W.  1512  als  Mathaeus  Golthan  Cometaviensis  in  Leipzig  immatrikuliert,  S.  1515 
hier  bacc.  art.,  S.  1524  als  Dorotheus  Chrysalectryon  Bohemus  in  Wittenberg  inskribiert, 
wohin  er  aber  wohl  schon  nach  der  Leipziger  Disputation,  von  Matthäus  Adrians  Rufe 
angezogen,  übersiedelt  ist.  Als  Wittenberger  Erstlingsopus  soll  von  ihm  1521  bei  Grunen- 
berg  eine  hebräische  Ausgabe  des  Obadja  erschienen  sein.  Als  erster  sicher  beglaubigter 
hebräischer  Druck  in  Wittenberg  ging  1523  aus  der  Presse  des  Joseph  Klug  sein  Compen- 
dium  Hebraeae  Grammatices  mit  Widmungsepigramm  an  Kaspar  Glatz  hervor  (Centralbl. 
f.  Bibliothekswesen  12,  400  Nr.  80,  vorh.  auch  in  Berlin).  Am  11.  April  1525  folgte  eine 
durch  Berücksichtigung  des  Aramäischen  erweiterte  2.  Ausg.  (Centralbl.  12,  400  Nr.  82; 
G  ij^ — G  iij^  nach  dem  Abdruck  des  Daniel  Widmung  an  Peter  Weller  vom  7.  März;  Zw. 
RSB.2.  7.  14',  Berlin  und  Joachimsthal).  1526  erschien  von  ihm,  wieder  bei  Klug,  ein 
hebräisches  Lexikon:  De  Hebraeis  urbium,  locorum  populorumque  nominibus  e  veteri  in- 
■strumento  congestis  libellus  (Berlin,  Joachimstlial).  Er  wurde  am  11.  November  1543  in  Wit- 
tenberg begraben.  (G.  Bauch,  Monatsschrißf. Gesch.  u. Wissenschaft  des  Judentums  47,  469  ff.; 
Friedensburg, Gesch. derUniv.WittenbergS.  125f.)  i')  S. o.  S.  143^.  ")Fg/.  Nik.  Müller, 
Die  Wittenberger  Bewegung  S.  323.      ")  7^;.  ,i^p,  if,,n  Müller  S.  353  ff.       1«)  Wild  hatte  si^h 
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kurz  vorher  verheiratet  „mit  Anna,  der  Tochter  des  früheren  kurjürsilichen  Schössers  für 
die  Amter  Wittenberg  und  Zahna  Anton  Niem,eck"  (Müller  S.  356;  identisch  mit  dem 
„Architekten!'^  Friedensburg  S.  81  und  dem  Bürgermeister  1521  und  1522  Müller  S.  29^?). 
Eine  Schtvester  dieser  Anna,  Barbara,  verlobte  sich  am  2.  Dezember  1529  oder  2.  Januar 
1530  in  Wittenberg  mit  Franz  Dene  (gest.  8.  September  1554)  (Buchwald,  Zur  Wittenherger 
Stadt-  und  Universitätsgeschichte  S.  73),  dem  Sohn  des  Tito  Dene  aus  erster  Ehe  (gest. 
80 jährig  in  der  Nacht  29.J30.  November  1545,  s.  über  ihn  o.  S.  250^).  Anna  und  Barbara 
waren  wohl  Schwestern  des  Georg  Niemeck  gen.  Keiner,  der  als  Schösser  in  Wittenberg  Ende 
1527  oder  Anfang  1528  heiratete  (Buchwald  8.  20)  und  am  22.  Juli  1-561  in  Wittenberg  als 
iudex  starb  (Ztschr.  d.  Ver.  f.  Kirchengesch.  in  der  Provinz  Sachsen  8,  114^),  und  des 
Kaspar  Niemeck  gen.  Keiner,  der  sich  1536  in  Posen  niederließ,  das  Bürgerrecht  er- 
warb, dann  aber  nach  Wittenberg  zurückkehrte  (Histor.  Monatsschr.  f.  d.  Provinz  Posen 
7,  52)  und  hier  am  13.  November  1562  starb,  und  des  Christoph  N.,  dem  Christoph 
Albrecht  aus  Neisse  (in  Wittenberg  immatrikuliert  am  3.  Oktober  1555)  ein  Hodoeporicon 
ividmete  (ebd.)  und  dessen  Gattin  Anna  geh.  Hetzer  aus  Torgau  am  18.  Mai  1573  in  Witten- 
berg starb,  während  ihr  Gatte  in  der  Fremde  verschied,  als  er,  Erz  suchend  in  tiefen  Schachten, 
'Pannona  rura'  besuchte  (Balthasar  Mentzius,  Syntagma  epitaphiorum  1604,  Hb.  II. 
p.  S6 ;  Ztschr.  d.  Ver.  f.  Kirchengesch.  in  der  Provinz  Sachsen  8, 112 ^ ).  Als  Oatte  ihrer  am^ 
17.  April  1561  in  Wittenberg  im  Witzvenstand  über  80  Jahre  alt  verstorbenen  Mutter 
Anna  wird  in  den  Scripta  publice  proposita  Andreas  Niemeck  gen.  Keiner  genannt. 
Andreas  und  Anton  müssen  identisch  sein.  Georg  und  Kaspar  N.  erscheinen  in  der  Witten- 
berger Matrikel:  ersterer  im  Sommer  1507,  als  filitis  schosseri  W ittenbergensis  bezeichnet, 
letzterer  im  Winter  1515/16  {'ex  defectu  aetatis  nondum  iuravit'),  außerdem  im  Grün- 
dungssemester ein  Johannes,  Wolfgang  und  Sigismund  N.  Anna  Wild  war  am  20.  und 
31.  Mai  1532  bei  Luther  in  Wittenberg  und  reiste  am  8.  Juni  wieder  ab  (U.  A.  Tischr.  2 
Nr.  1557,  1622.  3  Nr.  3154  und  3209).  Sie  starb  am  21.  Januar  1540  in  Zwickau.  Am 
S.  Februar  1541  schloß  Wild  hier  eine  zweite  Ehe  mit  Clara,  Wolf  Engels  Tochter,  Simon 
Brauns  von  Nürnberg  Stieftochter  (er  hatte  1534  die  Witwe  Engels  geheiratet;  diese  zweite 
Gattin  Wildi  heiratete  nach  dessen  am  21.  März  1550  erfolgten  Tode  1552  Moritz  Schnee  und 
starb  am  1.  März  1579).  Aus  der  ersten  Ehe  hatte  Wild  5  Töchter:  1.  Anna,  die  1538  den 
Kaufmann  Wolf  Osterland  in  Zwickau  (identisch  mit  dem,  im  Sommer  1526  in  Leipzig 
immatrikulierten?),  einen  Sohn  des  Leipziger  Handels-  und  Ratsherrn  Sebastian  O., 
heiratete  und  vor  1550  starb;  2.  Sibylla,  die  Ende  Mai  1541  den  gleichnamigen  Sohn  des 
Kanzlers  Christian  Beyer  (Nik.  Müller  S.  250)  ehelichte  (CR.  4,  965;  der  Kurfürst  war 
vom  24. — 30.  Mai  in  Zwickau  und.  spendete  einen  Hirsch  zur  Hochzeit);  3.  Agathe,  die 
1545  den  Dr.  med.  Guarus  Weigand  heiratete  (in  Wittenberg  immatrikuliert  am  24.  April 
1542  als  Guarus  Wigandi  Guarinus,  d.  h.  aus  St.  Goar;  1543  Tertius  am  Zivickauer  Gym- 
nasium; später  Leibarzt  des  Markgrafen  Johann  zu  Crossen);  4.  Sabina,  die  1547  den 
Freiberger  Apotheker  Ludwig  Frank  ehelichte;  5.  Euphrosyne,  die  ztvischen  1552  und  1555 
die  Gattin  des  Freibergers  Hans  Gerolt  wurde.  Aus  Wilds  zweiter  Ehe  gingen  zwei  Töchter 
hervor:  6.  Barbara,  die  1563  den  Schösser  Nickel  Fuchs  in  Roda  heiratete,  und  7.  Clara,  geb. 
am  26.  3.  1543,  die  1561  den  Kunz  von  Iphofen  aufm  Schneeberg  nahm.  ")  Unterricht 
der  Beichtkinder,  s.  o.  S.  26P.  i«)  Vgl.  Melanchthon  an  Spalatin  22.  Februar  (CR.l,  359) : 
'Ut  tumultuetur  Lipsia  et  ille  Lipsiae  rvQavvog  Emser,  ex  his  literis  amicorum  cognosees.' 
—  Am  Neujahrstag  1521  hatten  'viginti  nobiles  adulesoentes'  einen  lateinischen  Fehde- 
und  Spottbrief  gegen  Emser  an  die  Kanzel  der  Thomaskirche  angeschlagen  (neugedruckt 
hei  Oeß,  Akten  und  Briefe  1,  146^).  Der  Drucker  Valentin  Schumann,  der  ihn  in  1500 
Exemplaren  gedruckt  hatte  ( Plakatdruck,'{verloren ;  er  erschien  aber  dann  auch  in  dem 
Schumannschen  Sammeldruck:  Contenta  in  hoc  opusculo.  Axiomata  Eras.  Ro.  pro  causa 
Martini  Lutheri,  vgl.  Zentralblatt  für  Bibliothekswesen  43,  116),  wurde  mit  seinen  Gesellen 
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gefangengesetzt,  aber  dann  auf  Fürsprache  Emsers  in  sein  Hans  gegen  Bürgenstellung 
bestrickt  (Oeß  8.  155 f.).  Vgl.  auch  noch  Karlstadt  an  Spalatin  9.  Februar  (Olearius  p.  76). 
'*)  Ein  ähnliches  Spiel  hatten  die  Studenten  schon  am  10.  Dezember  1520  bei  der  Verbren- 
nung der  päpstlichen  Rechtsbücher  aufgeführt.  Vgl.  Bruchstück  eines  Briefes  von  Hierony- 
mus  Scultetus,  Bischof  von  Brandenburg  (an  Albrecht  von  Mainz?),  veröffentlicht  von 
W.  Friedensburg  in  den  Quellen  und  Forschungen  aus  italienischen  Archiven  und  Biblio- 
theken, hrsg.  vom  Kgl.  Preuß.  Institut  in  Rom,  1,  320 f.:  'Ad  haec  quendam  ad  similitudinem 
Sanctissimi  Domini  Nostri  vestierint,  quem,  ut  fertur,  simul  ad  ignem  adduxerint,  qui 
arreptam  coronam  tiadiderit  flammae  et  sie  se  subduxerit  aufugeritque  ocyus.' 
-»)  Schon  G.  Bauch,  ZKG.  18,  407  hat  erkannt,  daß  Luther  hier  das  Schlußgedicht  in  der 
Sammlung  Epigrammata  in  iuris  canonici  incendium  Heliodori  Alexicaci  meint.  Den 
Orunenbergschen  Druck  schickte  Melanchthon  am  22.  Februar  an  Spalatin  (Supplementa 
Mel.  VI  1,  129).  Ich  habe  ThStlir.  1908,  466 — 69  die  Epigramme  nach  dem  Zwickauer 
Ex.  16.  9.  13^  abgedruckt.  Weitere  Exemplare  auf  der  Nürnberger  Stadtbibl.  mit  eigen- 
händiger Widmung  Otto  Beckmanns  an  Scheurl,  der  Berliner  Staatsbibl.  mit  einer  Wid- 
mung von  unbekannter  Hand  an  Spalatin  vgl.  AfRg.  6,  230^,  und  auf  der  Hamburger 
Staats-  und  Universitätsbibl.  (v.  Dommer,  Autotypen  der  Reformationszeit  1  S.  9  Nr.  42). 
Ich  wiederhole  hier  das  Schlußgedicht: 

In  papam  ridicule  circunvectum  nuper  in  Bacchanalibus  ludis  soazon. 

Vos  ergo,  larvae  purpuratae,  abite,  inter 
Errate  larvas,  soenici  greges  papae! 
Quid  enim  nisi  inane  nomen  estis  et  larvae  ? 
Generosa  posteritas  domusque  Simonis, 
Non  iUius,  quem  filium  vooant  lonae, 
Sed  Samarei,  quem  vestra  Roma  dignata  est 
Honoribus  deum,  Magique  scurraeque, 
Simonis,  in  theatra,  f actio,  perge! 
Exunguis,  i,  Leo,  papisticae  larvae! 
Et  tu  Leonem  duc,  hypocrisis  mendax, 
Egregia  scenae  nata,  gentium  victrix! 
Sateüites,  quis  nomen  indidit  Cardo, 
Patres  superbientes  herculano  ostro, 
Scariotidae  genus,  ludibrium  Romae, 
Abite,  inanes  atque  scenicae  larvae! 
Larvisque  tu  papistica  vanior  buUa, 
Inter  vagare  larvas,  tuque,  cerite 
Ecci,  sophisticae  nihil  nisi  larvae, 
I,  semigraecule  atque  semiudaee 
Et  sycopbanta,  Motta,  semitrinumme 
Homoque,  totum  ut  vox  notet  una,  semissis 
Exoornis  hirce,  non  sequeris,  Emsere  ? 
Huc  agite,  quotquot  estis  ubique  papistae! 
Quid  enim  nisi  inane  nomen  estis  et  larvae  ? 
Spectator,  hunc  papisticum  gregem  ride, 
Larvas  inanes,  histrionicam  turbam! 

")  Schürf,  s.  o.  S.  260, 15. 
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$«r.  378. 

^ut^er  an  (S^alatin  in  25ovm§. 

äßütenbetg,  27.  gebruat  1521. 

Srf}icEt  loeitere  ^rudbogen  oon  „Örunb  unb  Urjad)".  „©in  Uuterridit  bcr 
iBeid)tftnber"  ift  ausgcgebeti.  &laub  nid)t  betten,  bie  tttid)  iti  iiteitteit  5d)rifteii 
alläii  grofser  ^iiijjigfeit  befdjulbigeti !  3"  ^Jierjebui-g  uitb  9JJei{5cu  tjerbreittit  ittnii 
gaiiäc  ^«äJageitlabutigen  iticuter  'öüdjev.  9{l;abittuy.  "DJUigiiificat.  'äiboeiitspoftüle. 
litte  uerbrießt  itidjt  tuettiger  als  2}id)  bcr  ^evp^iqez  Srud  ber  Axiomata  Erasmi. 
SSetxtt  bie  Sop{)t)"teit  uttb  "^npiftett,  bie  Äaijer  Äarl  bet)errjd)en,  i^rett  iKilleit 
burd^fe^eu,  bxoi)t  eitie  '•^Jfüjfeitjdjiad)!,  ait  bev  id)  aber  uitfdjttlbig  biit.  Ü^ott  betit 
Siorfüttger  fdjreibt  ®ir  Sttneborf  (Jrfreulid)eö. 

Drigiiial  itt  3erbft.  ©ebrutft  bei  "iäurifaber  1,  306'';  be  ÜSette  1,  561; 
(£ttber§  3,  89. 

Stio  in  domino  M.  Geovgio  Spalatino,  a  sacris  principalibus  Saxo.,  Christi 

seruo. 
[Darunter  von  Spalatins  Hand:  Vltima  Febrviarii  M.D.XXI.y 

Ihesus. 
Salutem.    Assertionem  vernaculam  antea  vsqtie  ad  literam  L^  misi,    s 
supersunt  L  M  N^,  quos  mitto.     Vltimris  finietur  sabbato.*  miror  tarn 
tarde  reddi  meas  literas.    De  confessionibns  editus  libelhts,  ad  te  fertt[!] 
scotus  Bibliopola.*    Vide  autem,  ne  &  tu  illis  credas,  qui  me  in  scripii» 
meis  argiiunt  mordacitatis  nimi§.  ii  eniin  hoc  agnnt,  vt  nomen  meum 
polhiant,  cum  aliud  non  possint.  potissimum  autem  eos  experior*  tales   lo 
esse,  qui  noD  legunt,  sed  aliorum  relata  sequuntur.    Deinde  vitia  morderi 
assueti  non  sitnt.     ^Ego  mihi  nondum  conscius  sum  tant§  quant§  illi 
accusant  furi§.    De  üs  satis.  Apud  Merspurgenses  &  Misnenses  nihil 

prodest   Über   confessuris   datus.   plaustra   librorum   meorum    exurimt.^ 
ita  iasanitmt  sancticuli  illi.    Ehadinum  Emser  esse  nondum  dissuaseris,   is 
mi  Spalatine,  sunt  &  nobis  argumenta.*  Quod  autem  illi  respondeo, 

amicorum,  non  meum  est  consilium.  ego  enim  contempseram  bestiam', 
sed  illis  omntno  visum  est  stulto  respondere.  Accingor  iam  Cantico 

Mariano*  dicando  luniori  principi^,  vt  tandem  libello  ipso  respondeam 
literis  siiis  nouissimis  &  gratiosis  ad  me  datis.^"  Postille  quas  vocant  20 

absolute  Epistolis  &  Euangeliis  aduentnalibus  exibtmt  bis  nundinis 
francofordiensibus  pro  gustu  aliquo^^,  vt  videam,  quid  iudicent  de  eo 
opere  homines.  Non  minus  nos  male  habent  excusa  axiomata  illa 

Erasmi  &  principis  nostri  responsa  lipsi^^^.  &  nescio,  vbi"  ista  curata 
sunt,  ignorantibus  nobis  atque  adeo  mirantibus,  vnde  exemplaria  habu-   ^5 
erint.  nostra  penes  nos  sunt.    Nihil  est  ergo,  quod  nos  in  hae  re  accuses, 
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molestissime  ferentes  eas  editiones,  qug  &  nobis  metu  &  iactantia  suspectus 
faciunt."  Olim  Erasmus  scripsit"  Nihil  esse  spei  in  Carolo  sophistis 

&  papistis  obsesso.^  Dominus  ipse  verbi  sui  &  autor  &  tutor  est  solus. 
Placet  tamen  iaterim  eorum  furorem  differri  diuiao  consilio,  qui  si  per- 
ruperit,  omnes  fere  diuinant  Boliemicg  similem  seditionem  in  nostros 
quoque  clericos  grassatiu-am.  Ego  siae  culpa  siim,  qui  hoc  moUtus  fui, 
vt  Nobilitas  Germari^  non  ferro,  sed  consiUis  &  edictis  (quod  facile  pos- 
simt)  Eomanistis  Ulis  modum  poneret.®  Nam  contra  imbellem  yulgum 
cleri  idem  est  ac  contra  feminas  &  pueros  bellare.  sed  metuo,  vt  furor 
Eomanistarum  patiatur  se  edictis  &  consilüs  compescere  &  ista  insaniendi 
pertinacia  vitro  sibi  malum  accersat.  De  Succentore  lamiensi^^  tibi 
Amsdorffius  scribit  iucunda.  Vale  &  pro  me  ora.  Saluta  aulicos  nostros. 
Vittemberg^  penultima  februarü  1521. 

MartiQus  Luther. 


»)  experior  <qui>.  •>)  <No>  Ego.  >=)  vbi  <lie[c?]>.  ")  OUm  — 

obaesso  unterstrichen.  *)  korr.  aus  ponerent. 

1)  Bogen  k  von  „örund  und  UTsach"  schließt  Unsre  Ausg.  Bd.  7,  415,  14  Christus  ||. 
^)  Bogen  n  schließt  Unsre  Ausg.  Bd.  7,  447,  16  Chtistus:  ||  Es  folgt  nur  noch  Bogen  o. 
')  2.  März.  Der  Druck  wurde  aber  schon  am  1.  März  vollendet  (s.  u.  S.  275, 6).  *)  Auri- 
Jaber,  de  Wette  und  Enders  korrigieren:  editum  libeilum.  Luther  kann  sich  aber  doch  kaum 
in  dem  kutzen  Sätzchen  verschrieben  haben.  Also  wohl  zu  übersetzen:  „Ein  Unterrieht  der 
Beichtkinder^''  ist  ausgegeben;  der  Buchhändler  Schott  bringt  Dir^s."  Mit  Rücksicht  daratif, 
daß  Luther  schon  am,  17.  Februar  Spalatin  das  Büchlein  zugesandt  hatte  (s.  o.  S.  266, 24f.), 
übersetzt  man  wohl  genauer:  „Schott  bringt  Dir  weitere  Exemplare"  (so  auch  Knaake 
Unsre  Ausg.  Bd.  7,  284).  Es  kom,mt  öfters  vor,  daß  Luther  Dedikationsexemplare  einer 
Schrift  von  sich  versendet,  bevor  diese  in  dem  Buchhandel  ausgegeben  ist  (s.  gleich  u.  S.  276). 
—  Über  Schott  war  im  Register  zum  Archiv  f.  Oesch.  des  deutschen  Buchhandels  Bd.  1 — 20 
und  des  Zentralblatts  f.  Bibliothekswesen  nichts  zu  finden.  Vgl.  aber  Georg  Forchheim  an 
Joh.  Lang  in  Erfurt,  Wittenberg  Oktober  (K.  Krause,  Epistolae  aliquot  selectae,  Zerbst 
1883,  S.  9,  vgl.  ders.,  Helius  Eobanus  Hessus  1,  -338):  'At  forte  iam  apud  vos  est  Scotu.s 
ille,  qui  omnia  (alle  von  Lang  gewünschten  Bücher)  habet.'  Luther  an  Lang  11.  Juni 
1522  (Enders  3,  396) :  'exegit  hie  Schotus  literas  et  extorsit,  ne  vacuus  ad  vos  rediret.' 
A7i  Melanchthon  in  Frankfurt  a.  M.  2.  März  1539  (Enders  12,  102) :  'Visus  (Kohlhase)  a 
Schirlentio  nostro  Brandenburgae  et  a  Schotto  est.'  46er  kaum  gemeint  o.  S.  58,  23f. 
')  S.  o.  S.  267  ^.  ')  Luther  ließ  sich's  also  nicht  attsreden,  daß  hinter  Rhadinus  (s.  o. 

S.  203^")  Emser  stecke.  Melanchthon  schreibt  noch  am  20.  Februar  an  Joh.  Heß  (CR.  1, 
285) :  'Nunc  scribo  contra  Thomae  Rhadini  libeUum,  nos  Emseri  esse  putamus',  aber  am 
2.  April  (366) :  'Nos  Thomae  respondimus,  principio  arbitrati  Emserum  autorem.  Nunc 
nihilominus  dubitamus  de  autore.'  Luther  schickte  ein  Ex.  der  Ende  Februar  erschienenen 
Gegenschrift  Melanchthons  (Didymi  Faventini  pro  Martina  Luthero  oratio)  mit  eigen- 
händiger Widmung  Emser  zu  (Unsre  Ausg.  Bd.  48,  261).  ')  Aurifaber  und  de  Wette 
haben:  eam  bestiam.  Enders:  eum  b.,  was  er  übersetzt:  „ihn  als  eine  Bestie".  *)  Das 
Magnificat  verdeutschet  und  ausgelegt  (Unsre  Ausg.  Bd.  7,  538).  ')  Die  Widmung 
an  Herzog  Joh.  Friedrich  vom  10.  März:  Unsre  Ausg.  Bd.  7,  544f.  Der  Kurprinz  war 
übrigens  mit  seinem  Vater  vom  8. — 23.  Februar  in  Worms.     Vgl.  Spalatin  an  Mutian, 
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Worm^  12.  Februar,  Otllert  2,  277.  i")  Vom  20.  Dezember  1520,  s.  o.  S.  237.    Indes 

schreibt  Spalatin  sciton  am  3.  Dezember  aus  Wittenberg  an  den  Kurfürsten,  Luther  habe 
„auch  hievor  angefangen,  das  Magnificat  auszulegen  und  meinem  gn.  jungen  Herrn  zu- 
zuschreiben^^ (ZKG.  2,  121).  ")  Die  Enarrationes  epistolarum  et  evangeliorum,  quas 
postillas  vocant,  erschienen  hei  Orunenberg  am  7.  März,  jedoch  nur  die  Perikopen  der  vier 
Adventssonntage  umfassend  (Unsre  Ausg.  Bd.  7,  459),  daher  pro  gustu  aliquo  =  als 
Kostprobe  von  der  ganzen  Postille,  vgl.  an  Spalatin  6.  März  u.  8.  275,  7  und  MelanchUton 
an  Joh.  Heß  20.  Februar  (CR.  1,  285):  'Martinus  coepit  commentarios  scribere  in 
evangelia  et  epistolas,  quae  pro  ecclesiae  consuetudine  festis  diebus  leguntur,  .  .  .' 
1-)  Im.  Januar  oder  in  der  ersten  Hälfte  des  Februar  1521  war  bei  Valentin  Schumann  in 
Leipzig  folgender  Sammeldruck  erschienen:  Contenta  in  hoc  ||  OPVSCVLO.  \\  Aximrmta 
Eros.  Bo.  pro  causa  ||  Martini  Lutheri.  |  •  ■  ■  (vorh.  in  Berlin,  Leipzig,  Zwickau).  Voll- 
ständiger Titel  z.  B.  Opera  v.  arg.  5,  239,  Zentralbl.  f.  Bibliothekswesen  43,  116,  Basler 
Ztschr.  f.  Oesch.  und  Altertumskunde  27  S.  192  Nr.  36^;  in  Isny  Nr.  65  eine  andre  Ausgabe 
aus  derselben  Presse:  Contenta  in  Iwc  ||  opusculo.  ||  Axiomata  .  .  .  Er  enthält  an  erster 
Stelle  die  Sätze,  die  Erasmus  am  5.  November  1520  in  Köln  für  Spalatin  aufgesetzt  hat 
(s.  o.),  an  zweiter  die  Antwoit,  die  der  Kurfürst  am  6.  November  den  Nuntien,  erteilt  liat. 
Spalatin,  dem  der  Sammeldruck  am  20.  Februar  1521  in  Worms  zu  Gesicht  kam,  war  über 
die  Veröffentlichung  besonders  der  Axio-mata  Erasmi  sehr  unwillig,  weil  Erasmus  für  ihn 
privatissim,e  die  Sätze  aufgestellt,  dann  aber  aus  Furcht,  sie  möchten  in  weitere  Kreise 
dringen,  etwa  gar  Aleander  zur  Kenntnis  kommen,  seine  Niederschrift  zurückgefordert 
hatte.  Nun  war  Erasmus^  Befürchtung  eingetroffen.  Luther  antwortet  auf  Spalatins  Be- 
schwerden: er  und  seine  Wittenberger  Freunde  hätten  keine  Ahnung,  wie  die  Leipziger  sich 
Abschriften  als  Druckvorlagen  verschafft  haben  m,öchten;  die  ihnen  (den  Wittenbergern) 
zugestellten  Abschriften  seien  in  ihren  Händen.  '^)  Walch  -:  „die  wir  über  diese 
Veröffentlichungen  sehr  unwillig  sind,  die  auch  uns  der  Furcht  und  Prahlerei  verdächtig 
machen."  Dazu  Anm,.:  „Wörtlich:  welche  auch  gegen  uns  wegen  F.  und  Pr.  die  Leute  arg- 
wöhnisch machen."  In  der  Tat  kommt  suspectus  auch  in  der  Bedeutung  argwöhnend 
(aktivisch)  vor.  In  den  Verdacht  der  „Furcht  und  Prahlerei"  konnten  die  Wittenberger 
durch  die  indiskrete  Veröffentlichung  kommen,  als  ob  sie  hinter  Erasmus  Deckung  suchten 
und  mit  hohen  Protektoten  protzen  wollten.  ^^)  Vgl.  an  Spalatin  11.  Oktober  1520 
o.  S.  196,  24ff.        '^)  succentor  =  Vorsänger.    Was  heißt  aber  lanuensis.?     Aus  Oenff 
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^\xi\^zx  an  ^onrab  ^eüifan  in  33a[et. 

aeßittenberg,  [Snbe  gebruat]  1521. 

Se^nt  ha^  öon  ^ellifan  jeinen  Sd)riften  gejpenbete  Sob  ob.  Seine  Opera- 
tiones  in  psalmos  oerbejjerungÄbebürftig.    9(rbeitet  jeM  am  21.  'ißfalm. 

5)atierung:  %m  IT.Jebruav  (j.o.  S.266,14f.)  jcbreibt  Sut^er  an  Spalatin: 
'Psalteriiim  meum  Basileae  excudit  Adam  Petrus,  quod  uollem.'  ©r  lueip  aljo 
Don  bem  9(ad}brud  ber  Operationes  in  psalmos,  bcn  9(bam  '$etri  in  '&a\d  ein« 
geleitet  fjatte,  ineiB  bas  aller  SBaf)iid)einlid)teit  nadi  au-S  einem  '•Briefe  'iieüitans, 
unb  ivoax  bemjenigcn,  auf  ben  Sutfjcr  mit  unjerm  i^riefe  antmortet.  Sin  biefer 
1.  nur  bie  13  erften  iMatoe"  ent^altenben  3tuegabe  ^:petriä.  (=  Unjre  ^lusg. 
«b.  5,  13  B)  ^at  ^ellitan  lüo^I  feinen  Stnteil  geliobt,  ha  er  in  jeinem  e^ronicon 
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{i)täQ.  üon  33.  3fliggeni)a(^  1877,  S.  78)  oon  bei  2.,  biä  äum  20.  ?ß(alm  fortgejelten 
9tu§gabe  '•$etri§  (=  Unfre  Stuög.  336.  5,  14  C)  jd}teibt:  'Impressum  est  eodem 
amao  psalterium  Lutheri  me  promoveute'.i  9tt)cr  Sutljer  jdjeitit  bod)  an* 
äuneljincn,  bafe  ^^peüiJan  and)  bcn  1.  Druc!  iiod)  beeinflujjeix  töiiiie.  ©onft  würbe 
er  if)m  nid)t  bte  Stelleu,  bie  er  getilgt  fjabeu  möd)te,  nad)  ber  aU  Srudoorlage 
bieneuben  ©runenbergjdjen  Urau'jgabe  angeben.  Sic  1.  ^^etrifd^e  2(u§gabe  ift 
nun  laut  ^ntpreffuni  im  Wärs  erjd)ienen,  unb  äföar  luol}l  nad)  'JJiitte  be§  9JJonat», 
ba  atleanber  in  SBorms  jie  ant  9lbenb  bes  28.  Wäx^  auä  grantfurt  (tuo^l  burd) 
ßod)Iäu§)  erptt  (.Halfoff,  2(leanberbepefd)en  '^  S.  143;  meine  33eiträge  jur 
Sieformation'^gefd).  2,  47).  Suttjerj  i8erbefjerungjn)ünfd)e  finb  in  biejer  9tuSgabe 
nod)  nid)t  berüdfidjtigt,  fonbern  erft  in  ber  2.  ''^etrifd)en  9(u§gabe,  bie  im  5(uguft 
tjerauägetommen  ift.  'Jüid)  finben  mir  unfern  iBrief  f)ier  erft  atjgebrudt.  ^Kjo 
luirb  biefer  nid}t  üor  (Snbe  9)färä  in  33afel  eingetroffen  fein,  (fr  luirb  alfo  tuof)! 
aud)  erft  6nbe  gebruar  gefd}rieben  fein. 

©ebrudt  ift  er  alfo  erftmalig  in  ber  2.  '!|Jetrifd}en  9(u5gabe  am  ®d)lu^ 
auf  ber  oorle^ten  unnummerierten  Seite,  ferner  Witt.  3,  356  (unooUftänbig); 
be  äSette  1,  553;  ©nber^  3,  92. 


'■)  ©0  Ijat  aud)  SRiggenbad)  ©■  78^  bie  ©ad)e  aufgcfngt-  Emil  Silberftein,  Sonrab 
*)Jellicnnu'j  1900,  <B-  60  meint,  'ißctti  Ijabe  '^cllitau  beauftragt,  2utf)er^  einroilligung  äu 
bcni  benbjidjtigten  5Iad)btud  einäut)oIen,  bann  aber  bie  Slntmott  Sutl)et^  (=  unfern  S3rief) 
nic^t  abgewartet. 

Ingigni  pietate  et  eruditione  vixo,  Conrado  Pelicano,  Minoritano,  suo  in 
Christo  maiori,  Martinus  Lutherus. 

Quod  mea  sie  praedicas,  non  agnosco;  favori,  timeo,  nimiiim  dederis. 
Mihi  certe  Psalterium  meum  nausea  est,  non  tam  ob  sensum,   quem 

5  arbitror  esse  genuinum,  quam  ob  verbositatem ^,  confusionem  et  indi- 
gestiim  cahos.2  Liber  est  enim,  quem  una  eademque  opera  concipere, 
formare,  alere  et  parere  cogor,  temporis  et  otii  penuria.  lam  diu  cogito 
eum  revocare.^  Voce  enim  viva  multum  auditoribus  et  lucis  et  gratiae 
accedit,  quantum  cahos  istud  literarum  neque  habet  neque  capit.    Quod 

10  si  non  est  exeusus  Psal.  XI,  velim  deleas  in  fine  ultimae  paginae  literae  B 
duodecim  versus,  cum  tribus  sequentibus  versibus  literae  C*  Vides  enim, 
quam  ibi  foede  erraverim  in  vocabulo  y^zo.  Eaptus  et  occupatus  tamen 
fui,  sicut  saepe  alias,  cogitationibus  variis.  Sum  enim  occupatissimus : 
duas  conciones  per  diem  habeo^,  Psalterium  cogo,  Postillas  (quas  vocant) 

ij  molior,  et  hostibus  respondeo,  et  Bullam  utraque  lingua  impugno^,  meque 
defendo,  ut  literas  taceam  amicis  reddendas  et  conversationes  domesticas 
fortuitasque.  lam  quod  oblitus,  Psal.  XIII.  quicquid  de  verbo  biDira  som- 
niavi,  per  XXVI  versus  dele,  quaeso.'  Dabo  operam,  ut  verbis  intelligendi 
explicandis  simile  negotium  tribuam,  quod  verbis  virtutis  feci,  Ps.  XX.* 

20  Multis  aliis,  sed  levioris  momenti,  mendis  scatet  liber  culpa  typographi. 
Bene  facis  pro  me  orans ;  multis  premor  malis,  et  impedior  a  sacris, 
vita  mea  mihi  crux  est.  Vicesimum  primum  psalmum  ibx  ibx  in  manibus 
Sut^ctl  SDBetIc.    »ticfWEdöfct  2  18 
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habeo.ä  Sperarem  Psalterium  consummandum,  si  pacem  daret  Christus, 
ut  totus  in  ipsum  incumberem.  Nixnc  ne  quarta  quidem  pars  Psalterio 
servit,  immo  mera  furta  sunt  temporis,  quae  illi  impendo.  Eecte  mones  25 
modestiae  me;  sentio  et  ipse,  sed  compos  mei  non  sum,  rapior  nescio  quo 
spiritu,  cum  nemini  me  male  velle  conscius  sim;  verum  urgent  etiam  illi 
furiosissime,  ut  Satanam  non  satig  observem.  Itaque  pro  me  ora  Domi- 
num, ut,  quod  se  et  me,  non  quod  illos  decet,  sapiam,  loquar  et  scribam, 
ac  bene  vale  in  Christo.    Witembergae  anno  MDXXI.  30 


1)  S.  o.  S.  150^.  2)  Ygi  Unsre  Ausg.  Bd.  5,  672,  20:  'non  quod  mihi  conscius 

sim  usquam  prava  docuisse  .  .  .'  25 f.:  'Sed  hoc  anhelo,  ut  purus,  genuinus  appositus- 
que  suo  quisque  loco  sensus  habeatur,   .  .  .'  ')  Vgl.  Unsre  Ausg.  Bd.  5,  673,  Sff.: 

'Totus  commentarius  mihi  placeret  magis,  si  recognitus  a  me  primum  fuisset,  cum  et 
prolixitas  et  verbositas  magnum  in  eo  Vitium  sit.'  Ferner  die  Unsie  Ausg.  Bd.  5,  8 
wiederholte  Äußerung  Börners  (vgl.  über  ihn  o.  S.  133^).  *)  Das  ist  der  Abschnitt 

Unsre  Ausg.  Bd.  5,  383,  12 — 25,  der  in  dem  Qrunenbergschen  Urdruck  ebd.  S.  13  A  4  auf 
Jol.  B  4^  Z.  13  V.  u.  beginnt.  Dazu  ebd.  S.  672,  29ff.:  'Psalmo  undecimo  versu  ultimo 
erratum  est  in  diotione  hebraica  ,sabib',  ubi  peregrinante  animo  verbum  transitivum 
tertü  feci,  quanquam  interpretatio  et  sensus  non  male  habeat,  etiam  si  ,c)rcuitu'  dicas 
pro  ,circumdedit'.'  ^)  Vgl.  an  Spalatin  18.  Dezember  1520  Bd.  1.  594,  11:  'Concio 

in  populum  per  Euangelium  et  Genesim  laborans',  Widmungsvorrede  an  Kurfürst  Fried- 
rich vom  3.  März  1521  Unsre  Ausg.  Bd.  7,  464,  30 f.  =  Enders  3,  96,  78/.:  'ut  taceam 
geminae  concionis  munus'  und  an  Joh.  Lang  6.  März  u.  S.  277, 11:  'Gemina  concio'  (was 
nach  Thiele  Unsre  Ausg.  Bd.  9,  323  von  der  doppelten  Pflicht,  in  der  Stadtkirche  und  im 
Kloster  zu  predigen,   zu  verstehen  ist).  *)  Assertio  omnium  articulorum  Anfang 

Januar,  und  „Grund  und   Ursach"  1.   März  erschienen.  ')  Das  ist  der  Abschnitt 

Unsre  Ausg.  Bd.  5,  410,  36—411,  20.  Dazu  ebd.  S.  672,  Z.  31  ff.:  'Et  ps.  13.,  quae  in 
versu  secundo  de  dictione  ,Maschir  dixi,  vera  sunt,  sed  maUem  omissa  omnia  .  .  .' 
')  Unsre  Ausg.  Bd.  5,  595,  Iff.  ^)  Vgl.  Felix  Ulscenius  an  Capito,  Wittenberg  13.  Ja- 

nuar (Hartfelder,  Melanchthoniana  paedagogica  8.  113):  'Lutherus  üle,  cui  sedulo  aus- 
culto,  finem  iam  fecit  secundae  decadis  totius  psalterii'  und  die  Unsre  Ausg.  Bd.  5,  6 
wiederholte  handschriftl.  Notiz  aus  dem  Dresdner  Exemplar  der  Operationes. 


^x.  380. 

?ut^ev  an  ^uvfürft  ^rtebrid^. 

SBtttcnberg,  '6.  5Jlärä  1521. 

SSibmet  it)m  bie  9lböent:lpoftiUe.     %\t  SßibmungSöorrebe  ift  abgebrudt 
Un|re  9tu§g.  '^Bb.  7,  463—465. 
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91t.  381. 

?utl)er  an  ©palatiu. 

äßittenBerg,  6.  5Jlär3  1521. 

„öirunb  imb  Urfad)"  im  l:xud  DoHcnbct.  2egt  bie  ^(bDentiSpofttlle  bei. 
@egenfd)vift  gegen  (Jmjer.  9J{agnificat.  9}e[t  ber  Assertio.  ßntomust,  gtuei 
Italiener,  SOJurnei.    ®ie  33ifd)öfe  ooti  'DJtcifjcn  unb  TOerfeburg. 

Original  in  Serbft.  ©ebrurft  bei  «rurifaber  1,  310";  be  SSette  1,  566; 
ßnberS  3,  98. 

Erudito   &  bono   viro,  D.   Georgio   Spalatino,  Christi  discipulo,  suo  in 

Domino. 
f Darunter  von  Sjpalaüns  (?)  Hand:   M.D.XXI.     VI.  Martii  Doc.  Mart. 

Lutherus.y 

5  Ihesus. 

Salutem.  Calendis  Marciis  absoluta  vernacula  assertio^  est,  Mi 
Spalatine,  Sed  quando  ad  te  perueniet?  hodie  simul  postill^  pr^giistus^, 
vt  vides ;  tarn  tarde  ^  tibi  redduntm-  nostra !  In  Emserum  responsio  "• 

nascitiir.    Mariano  cantico  accingor,  vt  antea  scripsi.^    Misi  quaterniones 

10   vernacul§  assert[ioms]  intercisim,  nunc  reliquos  mitto.*  louanii  nascitur 

iiühi  (vt  factus  sum  certior)  latomus  &  sophistarum  turba  hostis.'    Duos 

Italos  quoque  scripsisse  audio. ^     Miu-ner  tres  libros.^     Quid  istal     Ne 

hercules  quidem  contra  duos.^"  Verum  culices  sunt  elephanti  ista  monstra. 

Episcopum  Misnensem  male  habet  Aes  schmidbergi^^  &  fabiani^^  niihi 

15  legatum.  Misso  nuper  clancuhim  exploratore  quopiam  sciscitatus  est, 
verene  fabianus  duo  mihi  milia  aureorum  legasset.  Merspurgonsis  humi- 
lis  superbi§  &  sanctg  auaritig  Episcopus  pergit  in  obsequio,  quod  deo 
praestat  occideudo  Christum  &  verbum  eius.^*  Nimquam,  credo,  sie 
furiose  in  vUum  hominem  de  suggestis  clamatum,  sicut  in  me  clamatur 

20  per  Minores  &  praedicatores,  quod  mire  quam  gaxideam ;  sie  enim  seipsos 
&  vulgo  produnt  &  reuelantur  cogitationes  cordium  posito  contradictionis 
signo.i*   Noua  nulla  alia.    Tu  ergo  vale  &  dominum  pro  me  ora.    Vittem- 
berg§  Sextra[!]  Marcii  1521.  Martinus  Luther 
Aug. 

1)  Orund  und  Ursach  aller  Artikel,  .  .  .  (Unsre  Ausg.  Bd.  7,  299).  ")  Knaake, 
Unsre  Ausg.  Bd.  7,  459^  ergänzt:  'absolutus  est.'  Obgleich  das  'hodie'  dem  'Calendis 
Martiis'  entgegengesetzt  scheint,  entspricht  doch  dem  , simul  .  .  .  iit  vides;  tarn  tarde  tibi 
redduntur  nostra'  besser  die  Ubetsetzung:  „Heute  folgt  anbei  zugleich  mit  der  im  Druck 
vollendeten  vernacula  assertio  die  Adventspostille."  'Postillae  praegustus'  deutet  Knaake 
richtig  auf  die  ganze  Adventspostille,  „die  eine  Vorkost  der  ursprünglich  und  damals  noch 

18* 
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beabsichtigten  vollständigen  Postille  war."  Knaake  hätte  sich  dafür  berufen  können  auf  die 
Stelle  in  Luthers  Briefe  an  Spalatin  vom  27.  Februar  o.  S.  270,  20 ff. :  'Postillae,  quas  vocant, 
absolutae  epistolis  et  euangelüs  adventualibus,  exibunt  bis  nundinis  Francofordiensi- 
bus  pro  gustu  aliquo  .  .  .',  ferner  auf  die  Stelle  in  Luthers  Bnefe  an  Spalatin  vom 
17.  Septemher  Enders  3,  235,  33.  Der  Einwand,  daß  der  Orunenbergsche  Urdruck  Unsre 
Ausg.  Bd.  7,  459  A  doch  erst  am  7.  März  ausgegangen  sei,  erledigt  sich  damit,  daß  Luther 
öfters  Dedikationsexemplare  versandt  hat,  bevor  die  betr.  Schrift  dem  Buchhandel  über- 
geben iviirde  (s.  o.  S.  271*).  ')  Ironisch:  Du  brauchst  Dich  wahrhaftig  nicht  zu  be- 
klagen! '■)  Aiif  das  überchristlich  Buch  Bocks  Emsers  zu  Leipzig  Antwort  (Unsre 
Ausg.  Bd.  7,  614).  "•)  Am  27.  Februar,  s.  o.  S.  270,  IS  f.  «)  Am  21.  Januar  hatte 
Luther  gustum  vemaculae  assertionis  geschickt,  d.  h.  (nach  dem  Briefe  vom  17.  Februar) 
die  Bogen  a — f,  am  17.  Februar  schickte  er  die  Bogen  g — k,  am  27.  die  Bogen  l,  m,,  n,  jetzt 
folgt  der  Restbogen  o.  ')  Die  Schrift  des  Jakob  Latomus  Articulorum  doctrinae 
F.  Martini  Lutheri  per  theologos  Lovanienses  damnatorum  ratio  ex  sacris  literis  et  veteribus 
tractatoribus  erschien  am  S.  Mai  1521  bei  Michael  Hillenius  in  Antwerpen,  Unsre  Ausg. 
Bd.  8,  37;  Kalkoff,  Die  Anfä7ige  dei  Gegenreformation  in  den  Niederlanden  1,  71;  Biblio- 
theca  Reformatoiia  Neerlandica  3  (1905),  25.  ^)  Der  eine  Italiener  ist  zweifellos 
Ambrosius  Catharinus,  dessen  Apologia  pro  veritate  catholicae  et  apostolicae  fidei  ac  doctri- 
nae adversus  impia  ac  valde  pestifera  Martini  Lutheri  dogmata,  Florenz  20.  Dezember 
1520,  Ende  Febr.  1521  nach  Nürnberg  gelangt  war.  Scheurl  schrieb  am  1.  März  darüber 
an  Hektar  Pömer  nach  Wittenberg,  und  Wenzeslaus  Link  schickte  wohl  mit  demselben 
Boten  ein  Exemplar  an  Luther,  das  dieser  aber  erst  am  Tage  nach  unserm  Briefe,  am 
7.  März  erhielt  (Unsre  Au^g.  Bd.  7,  698).  Wen  Luther  mit  dem  andern  Italiener  meint, 
steht  dahin.  Burkhardt,  Luthers  Biief Wechsel  S.  37  verweist  auf  des  Augustiners  Andrea 
Bauria  von  Ferrara  Defensorium  apostolicae  potestatis  contra  Martinum  Lutherum, 
Ferrariae  1521,  das  aber  nicht  aufzufinden  ist  (Lauchert,  Die  italienischen  literarischen 
Gegner  Luthers  S.  238 f.).  Enders  3,  99*  auf  die  Oratio  in  Martinum  Lutherum  des  Aloysius 
Matlianus,  Bischofs  von  Tuy  in  Qalizien,  der  als  kaiserlicher  Rat  im  Gefolge  Karls  V. 
mit  in  Worms  war  und  dort  in  der  Nacht  lO.jll.  Mai  starb  (der  römische  Urdruck  und  drei 
deutsche  Nachdrucke  bei  Lauchert  S.  224 f.,  über  den  2.  Nachdruck  des  Martin  Landsberg  in 
Leipzig  vgl.  meine  Beiträge  zur  Reformationsgesch.  3,  5),  Knaake,  Unsre  Ausg.  Bd.  7,  699^ 
auf  die  Oratio  ad  Carolum  Caesarem  contra  Martinum  Lutherum  des  Johannes  Antonius 
Modestus,  der  damals  wohl  in  Rom,  als  Sekretär  des  Kaidinals  Pietro  Accolti  lebte  (der 
Urdruck  erschien  am  2.  Oktober  1520  in  Rom,  ein  Nachdruck  am  10.  Februar  1521  in 
Straßburg  bei  Joh.  Grieninger,  vorh.  u.  a.  in  Berlin  Cm,  7530,  Königsberg  St.  und  Würz- 
burg U.,  vgl.  Lauchert  S.  216f.).        ")  S.  o.  S.  213.  225  is.  238.  240.         i»)  Erasmi  adagia 

1,  5,  39  (p.  171):  'Nemo  usque  adeo  viribus  excellit,  ut  unus  pluribua  par  esse  possit.' 
")  8.  o.  S.  216.         '2)  Fabian  von  Feilitzsch,  s.  o.  S.  229.        ")  Joh.  16,  2.        ")  Luk. 

2,  35:  'ut  revelentur  ex  multis  cordibus  revelationes'.    34:  'signum,  cui  contradicetur.' 


mt.  382. 
'>^ui\)tx  an  ^o^.  ?ang. 

SGßittenBerg,  6.  ^Rärj  1521. 


5tnttrort  gegen  ©mfer.  SKurnet,  ättjct  Italiener,  Satomn§.  35ielbefd)äftigt. 
®rü6e  an  ßrotus  unb  Sona§.  a3ud)crüerbrennungen  in  ^JJJeigen  unb  'iöJerjeburg. 
9?ac^jd)rift:  ?tleanber  in  SBorms  tjat  bi§r;cr  meine  5ld)tung  nodi  nid)t  geförbert. 
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§auDfd)riftacf):  1.  ©ot^a  A  399,  132''.    2)rude:  2.  Slurifabcr  1,  311. 
3.  be  ffiette  1,  568.    4.  enbcrä  3,  99.    «Sit  folgen  in  ber  §auptjad)e  2. 

Suo  lohanni  Lango,  Theologo,  Eremitano  Erfordiae,  in  Domino  charissimo. 

Ihesus. 
Salutem.    Has  etsi  occupatissimiis  scribo,  mi  Pater,  sohim*,  ut  tuas 
praeoccupem^   querelas,    quod  nihil   ad  te  scribam,  nuUo   alio   prorsiis 
5   urgente  argiimento.     Mitto  simul  nugas  meas.^     In  Emserum  nascitvir 
mihi  responsio.^ 

Murnar  tres  in  me  effiidit  libros^,  duo  Itali  quoqiie  in  me  scripsisse 
ferimtm-2,  quorum  nihil  hactenus  vidi.  Sed  et  Lovanienses  sub  prelo 
habent,  quod  me  petat.^  Tot  ego  petor  unus  hydris,  et  proverbium^ 
lu  eogor  evertere:  ne  Hercules  quidem  contra  duos,  cum  ego  contra  decem. 
Gemina  concio^  virum  exigit,  Psalterium  tres*',  Postilla  non  minus,  et 
praeter  haec  tot  hostes,  ut  opuscula  succisiva  et  epistolas  familiäres,  tum 
colloquia  et  ministeria  fraterna  omittam.  Nam  ab  ordinis  et  Papae  legibus 
solutiis  sum*  et  excommunicatus  autoritate  Bullae,  quod  gaudeo  et 
15  amplector,  nisi  quod  vestem  et  locum  non  relinquo.^ 

Crotum®  et  lonam  vide  ut  officiosissime  salutes,  curetisque,  ut  pro 
verbi  ministerio  oretis  fortiter.  Miilta  millia  enim  mactat  Satan  animarum 
per  hanc  satanissimam  Bullam.  Episcopus  Misnensis  plaustra  librorum 
nostrorum  congessit  et  exussit*^',  itidem  sancticulus  ille  Mersburgensis 
20  superbissimae®  et  avarissimae  humilitatis  Episcopiis.*  Bene  vale  in 
Christo.     Vittembergae.    Philippus  vos  salutat.     Sexta  Martü  1521. 

Martinus  Luther. 

Aleander,   nuntius   Apostaticus',   agit  summis  viribus   Wormatiae, 
ut  imperiali  censura  feriar,  sed  nondum  promovit  quicquam.i" 


*)  solum,  solum2.  3.  ••)  praeoccuparem  2. -3.  ")  +  viros  2.  3.  '^)  com- 

bussit  1.  4.  ")  superbisaime  3. 

')  Grund  und  Ursach?     AdventspostiUe?  -)  Vgl.  die  entsprechenden  Anmer- 

kungen zum  vorhergehenden  Briefe.  ')  S.  o.  S.  274^.  *)  In  Augsburg  von  Stau- 

pitz,   vgl.  U.  A.  Tischr.  1,  Nr.  225.  409.  884;   2,  Nr.  2250.  ^)  8.  o.  S.  258^. 

')  Seit  18.  Oktober  1520  Rektor  der  Universität  Erfurt,  s.  o.  8.  229  ".  ')  Ich  habe 

exussit    (Aurifaber)    bevorzugt  wegen  o.  8.  270,  14  und  weil  combussit  (Gotha)  dem 
vorausgehenden  congessit  assimiliert  zu  sein  scheint.  *)  8.  im  vorhergehenden  Briefe 

o.  8.  275,  16  f.         ')  Verdrehung  aus  Apostolicus.  i°)  Wohl  einem  Briefe  von  Spalatin 

entnommen. 
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9Jr.  383. 

taifer  ^art  V.  an  Sut^er. 

2Botm§,  6.  5)lära  1521. 

3itation  unb  ©elcitöbrief  no(^  SormS. 

"Sicje  3itatton  murbc  jum  erftcii  Wale  gebrudt  3i'"-  1  (155.5),  485*",  unb 
ätoav  nad)  einer  31bfd)rift.  '^b  ISiibe  bee  17.  3alirf)imbert'5  oerlautete  nid)te.  übet 
bcn  i^erfaleib  bes  Driginalä.  (Srft  1698  mad)te  ber  Slönig^berger  2;f)eologie» 
profeljor  ©ottfrieb  ^iföegncr  in  Jeiner  Dissertatio  kistorico-theologica  de  salvo 
conductu  D.  Martino  Luthero  Wormatiam  eunti  ab  imperatore  Carolo  V. 
impetrato  et  servato  bie  SWittcilung,  baf}  foiuofil  ba-i  5?orIabung'?fd)reiben  aU 
aiid)  ber  ©eleitsbrief  fid)  auf  ber  f.  Jöallciirobtid)«!  '-Bibliotfief  ju  Siönigsbcrg 
i.  'ißr.  befänbcn,  unb  Deröffentlidite  banad}  bcn  Jejt  ber  beiben  Sdiriftftüde.  Sie 
njoren  burd)  bcn  Sdimiegcrfofjn  Sutiiers  ©eorg  o.  >lunt)eitn  on  ben  Sanbfiof« 
meifter  be§  ^ler^ogtums  '•^preuBen  9JJartin  d.  5Salienrobt  gelangt,  ber  jie  ber  Don 
\i)m  begrünbeten  'i^ibliotfjet^  einoerleibte.'^  9Jod)  an  einem  '3?oöcmbcrabenb  1532 
f)at  Sutfjer  bac-  i^orlabungsfdireiben  neben  einigen  onbcrcn  Jurftcnbricfen,  bie 
er  aufbeipaf}rt  f)atte,  feinen  3:ifdigenc>ffcn  gezeigt  (U.  91.  -S;ifd)r.  2  9fr.  2783c). 
9üif  ben  crften  'iBlid  mag  cj'  auffallen,  bafy  bei  ber  G-rbtei(ung  unter  Sutfiers 
.Minbern  t.  3.  1554  gerabe  bie  einjige  überlebenbe  ioditcr  'DJJargareta  unb  nidjt 
einer  ber  brei  2b{)ne  §anc',  9Jfortin  ober  %aul  bie  roid)tigc  Urfunbe  übernommen 
{)at,  benn  nad)  bem  ßTbdertrag  oom  5.  stpril  1554  follte  8ut{)er5  'Sibliotfje!,  ju 
ber  bod)  aud)  bie  ^Briefe  unb  Urfunben  gel) orten,  ben  brei  Sijf)nen  anfallen. 
Sebod)  erf)iclt  bie  Joditer  bie  erfte  SSal)I  unter  bem  ^auc-rat  mit  Jläften,  Sdiränten 
unb  2:ru{)en,  unb  in  einer  ber  3:ru{)en,  tuof)!  berfelben,  au-3  ber  Sutfier  an  fenem 
"^lOOemberabenb  1532  bie  ^ürftenbriefe  Ijcröorframte,  »ücrbcn  ba'5  i^orlabungö» 
fd)reiben  unb  ber  ©eleitÄbrief  gelegen  t)aben.^ 

®d)on  biefe  nadin^ci'jbare  'iprooenieuä  betueift  bie  (Sd)tf)eit  beä  fönigsberger 
(£jemplar§  be«  i5orIabung'5fd)reibeu'3.  G§  lomntt  f)insu,  ba^  e§  bicfefbe  Crtf)o» 
grapf)ic  unb  basfclbe  ^IJapier  mit  bemfelbeu  ÜSafferjeidien  wie  ber  ©eleitisbrief 
Ijat  unb  ba\i  bie  Überfdirift  unb  ber  Jejt  oon  Sdireiberfiaub,  bie  Unterfdiriften 
be§  SatferS  aber,  bee  JJcidieeräfauäler'o  3ilbrcdit  non  ^JJainj  unb  bes  iBiäctanjIerg 
9ficla§  Sieglei  mit  öerfd)iebener  2inte  unb  pon  oerfd)iebenen  feänben,  eigen» 
Ijänbig,  gefdirteben  finb;  ber  .Slaifer  I)ot  feinen  ^tamens^äug  Carolus  in  auffällig 
groBen  'öud)ftaben  (crassis  literis,  wie  bie  3:ifd)rebe  f)ertior[)ebt)  Ijingefcfet.* 

SInfang  bes  18.  gulirfiunbertö  taud)te  nun  aber  ein  augeblidie-^  2.  Criginal 
ber  Bitntton  in  ber  Scipjigcr  Stabtbibliotbet  auf.  ß()riftian  Runder  (bamaB 
.'Sonreftor  in  2d)Ieufingcn)  madite  1706  in  feinem  'i8ud)e  „"Sa^  ©ulbeue  unb  Sil» 
berne  G^reu=@ebäd}tmf;  Dr.  93Jartini  2utt)eri"  3.  51  barauf  aufmertfam*;  Don 
bem  9?at5ft)nbifu§  ©ottfr.  ©räoe  f)atte  er  eine  9tbfd)rift  erfjalten,  bie  er  ab' 
brudte.®  SBann,  tote  unb  tt)of)er  biefe§  Exemplar  in  bie  Seipjtger  3tabtbibIiotl)ef 
gcfommen  ift,  läßt  fid)  nid)t  nadimeifen.'  Sunc^cr  meinte:  beibe  (Jjemplare  feien 
Originale,  ba§  eine  fönnte  $?uttieru  jugcfdiidt,  baC'  anberc  bem  §croIb,  ber  ifjn 
abliolen  foKtc,  übergeben  iDorben  fein,  g-ür  bie  (£d)tbcit  be-J  Seipjiger  Cjemplarö 
jc^ien  befonbcrS  ber  Umftanb  ju  fpred)en,  bog  ^ier  ätüifd}cn  ben  Unterfd)riften 
bei  ÄoiferS  unb  be§  (£räfanäler§  bie  ©puren  eine§  großen,  je^t  bt§  auf  geringe 
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3f{efte  obgebrödelten  ©iegelä  p  feigen  finb.  trofer»  ineint,  bof5  ba§  Seipjiger 
gjemplar  feine  g-ä(fd)ung,  jonbern  eine  mefirere  3Bocf)en  fpiitev  in  bet  faifevlic^en 
ffanälei  für  Sdeanber  [)ergeftellte  '3Uifd)rift  jet.  'Der  Sefretnr,  ber  'illcanbcrä 
SBunfcf)  erfüllte,  gab  ber  3tbfd)rift  bie  in  ber  faifer(id)cn  tanälei  üblid)e  offiäielle 
gorm,  orbnete  onä  bem  ®ebäd)tni'3  [nod)  nief)reren  3[8od)en'?]  bie  ?fnfd)rift,  bie 
Überfdjrift,  ben  2:ejt  nnb  bie  llnterfdiriften  bcJ  ,Slaifer'3,  beä  ßrjfanälers  uub  be§ 
a.MäetnnäIer'5  fo  an,  mie  ber  Sd)reiber  be*  offisiellen  Scf)riftftüd'J  eä  getan  ^atte, 
motte  aud)  ben  if)m  luofjlbefannten  WamenC'äug  be§  taiferö  nad). 

(5-acfimiIia  beg  f  önigSberger  Originals  beS  S8orIabungöjd)reibcn§  in  £uca§ 
eranfld)Ä  ©tammbud),  T)r§g.  t)on  dfiriftian  D.  '3JJed}eI,  'Sertin  1814  (öort).  j.  S. 
in  Berlin  unb  ®re§ben),  S.  13,  bei  Gb.  .t>el)d,  ßntf]er,  Stbbilbung  9Jr.  43  310.  ©.  68 
unb  69,  unb  bei  ©d)redenbad)-Weubert,  £utf)erbilberbud)  S.  91,  teä  Seipäiger 
(SEemplatä  in  ©tade'S  ®eutfd)er  ®efd)id)te  2,  jiü.  S.  76  nnb  77. 

@Ieid}äeitiger  ®rud  ber  3itation  (unb  beS  @eleit§briefä):  5K5etIer,  Reper- 
torium  typographicum  9?r.  1830  (früf)er  in  Sßolfenbüttel,  ie|it  oerfd^ollen). 

■Sa  in  bem  SBorlabungefdjreiben  anf  ben  ©eleitsibrief  33eäug  genommen  loirb, 
laffen  njir  biefen  gleid)  folgen. 

ffrofer*  f)at  auf  Qirunb  ber  Sfleanberbepefdien  gezeigt,  bafe  ber  @cleit§brief 
nid)t  in  ber  urjprünglid)en  J-affung  öorliegt,  roie  er  am  6.  SRörä  in  ber  faiferlid)en 
.tanälei  auegefertigt  unb  üom  Maifer  unterfdirieben  mürbe  unb  tttie  ^tteanber 
il)n  in  ben  iiormittagsftunben  bcs;  8.  9Jfär,5  gclefcn  f)at,  fonbcrn  in  einer  ätoeiten, 
oeränberten,  unb  ätuar  für  Sutljer  günftigeren  ^nffmigf  ti^i*^  er  in  ber  3*-''^  t)oin 
11. — 15.  äUärj  ausgefertigt  loorben  ift.  ?tud}  ba5  SBorlabung§fd)rciben,  ba^i  ber 
am  15.  abgel^enbe  3Heid)e^eroIb  überbringen  follte,  fei  erft  in  biefen  jtagen  ent= 
ftonben.  9tm  8.  aJärj  f}abe  man  nur  beabfid^tigt,  am  9.  ober  10.  Suttjern  ben 
©eleitäbrief  burd)  einen  geloöI)ulid)en  ISilboten  3U  übermitteln. 

g-acfimilia  beS  .^bnigsibergcr  Originals  beS  ©eleitSbriefeS  in  ßranad)S 
Stammbud)  331.  12,  bei  §et)d  ®.  69  nnb  bei  ©d)redenbad)-9Jcubert  ©.  92.10 

@leid)äeitiger  ©onberbrnd  beS  ©eleitSbriefS:  5BeIler  9?r.  1831. 

1)  »gl.  über  biefe  bie  9JJonograpt)ic  öon  grig  3unt!c  1927.  2)  35gl.  jum  «ot^ 

fte^enben  *15aul  SüBagnet,  ®ie  (5;d)t{)cit  bet  beiben  Cjempinte  be§  fatjetlid)en  SBotlobungy» 
fd)tetbcn§  an  Sutf)er  jum  3fJeid)dtagc  in  SSormä,  9l(tprcu6iid)e  9Jlonat§Sd)rtft  18  (1881), 
©.  462 f.  9kd)  58ater,  Reliquien  2ut()Ctä  in  '•{rcufecn,  äiciträgc  gut  .tnnbc  ^reufecnä  1 
(1818),  341  tjat  !d)on  mid).  Silientt)nl  im  erläuterten  «ßreuBen  4,  143  bicfc  'ißrDöenienä 
ber  beiben  ®d)tiftftüde  nad)gciuicfcn.  ')  (Srnft  Stotcr,  Saifer  tarl§  V.  ißorlabungä» 

fd)tcibcn  an  Sutljer  ^um  Seidj^tag  in  SSorms,  in  be^jelben  9(uffä^en  äur  ©tabtgejd)id)te 
unb  äur  3Jeformation§gefd)id)te  1929,  ®.  85.  —  a?gl.  oud)  0.   ®.  52.  «)  ttofer 

a.  a-  D.  *)  Qn  feiner  'Vita  D.  Martini  Lutheri  nummis  145  atque  iconibus  con- 

firmata  et  illustrata'  1699  p.  50*  crit)äf)nt  Runder  nur  ben  tbnigSberger  ©etcitsibricf. 
')  'Scr  Seipäiger  3:ejt  ift  ferner  abgebrudt  bei  ©.  9J.  9Jaumann,  Catalogus  librorum 
manuscriptorum,  qui  in  bibliotheca  Senatoria  civitatis  Lipsiensis  asservantur,  1838, 
p.  265;  banod)  bei  gnber§  3,  101.  58etbe  lejte  ncbeneinanbcr  finbet  man  bei  SBagnet 
S.  465 f.  ^afe  ber  9Ibbrud  bei  Sof).  3ond)im  Wfüllcr  (ügt.  über  ibn  ADB.  22,  583),  (Snt- 
berfteä  ©taatä^Eabinet  8.  ©röffnung  (1717),  S.  288  nad)  bem  Seipäiger  Ejemplor  erfolgt 
fein  follte,  mie  gnbetä  3,  101  meint,  ift  untiiaf)tid)einlid);  e^er  nad)  bet  gleid)äeittgen  ?lb= 
fd)tift  im  SBeimarei  9Itd)iö  (3}eid}'Mag?'atten  ©.  526).  ')  £to!et  ©.  96.     SBagnct 

©.  471  ctluägt  bie  9)?öglid)!eit,  baß  bog  ©djiiftftüd  äufammen  mit  §etäog  ®eorg§  ©eleitf'« 
brief  in  bie  Seipjiger  ©tabtbibliot^et  gelangt  fein  mödjtc,  üetioirft  fie  ober  gleid),  meil  bet 
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®eleit§bticf  nodi  1764  in  3^'^  6?'  ^cn  9lad)fommen  2utf)et§  (»gl.  übet  bieje  Sontab 
Staun  in:  Sic  9JJarI  S^'^f  3}eilage  su  bcn  3'''t^''i^  SJcucftcn  9fac()iid)tcn  Uum  9.  3uni 
1927)  fid)  l'ffunbcn  Ijobe.  «)  S.  86ff.  '')  ®.  89ff.  i»)  Set  «bbtud  im 

Giloutettcn  *|5tcufien  4,  144  unb  im  9Infd)IuJ5  batan  bei  Gnbci^  3,  102  gibt  ba^  Slönig^« 
betget  Otiginal  luicber,  bei  bei  9JftiIIer,  Gntbcrftcs  ®tQatä«Cabinet  8.  Grüffnung  S.  286 
(16.  mätil)  iDoIjr  eine  3lbid)tift  im  äBeimatet  9(td)iü. 

fori  üon  gottc§  gnoben  (Sriüelter  SJotni^d^et  faifer,  gu  allen  ^eitten  ajJerer 

be§  9?eid)§  etc. 

Srfamer,  Heber,  anbed^tiget.^    9?ad)betn  toir  önb  be§  :^eiltgen  9?etcf)§ 
©tennbe,  t)e^  f)ie  öerfamelt,  fürgenomen  önb  entfloffen,  ber  Seren  bnb 
unedler  fjatbcn,  \o  am  ^tiHjer  Bon  bir  aufgeganngen  fein,  erfnnbigung  öon    s 
bir  3uempfaf}en,  |)oben  lüir  bir  :^er§ehimen  t»nb  üon  bannen  rotberumb  an 
bein  fidier  geroarjam  önnfer  tinb  be§  9(ieid)§  j^i^et),  geftracff)  jtd)er:^att  önb 
©elatt  gegeben,  '^a§  wir  bir  Ijieneben  ^ufenben,  W\t  beger,  bn  tDelleft  bicE) 
furberlid}  er:^eben,  5nfo  bog  bu  in  ben  ainünbärtainfeigiften  tagen  in  folgern 
önnfern  gelait  beftimbt  getüiflid)en  t)ie  bet)  onn§  fetjeft  önb  nit  aufbeleibeft,  w 
bic^  auc^  !ain§  gemalte  ober  önrcd)ten§  besorgen,  bann  tüir  bid^  bet}  bem 
obgemelten  önnfcrm  ©elait  öefjtigüid)  t)annbt:^aben  mellen,  önn§  and)  auf 
jölf)   bein  äufunfft  enntlid)  öorlaffen,  önb  bu  tuft  baran  önnfer  ernnftlit^ 
mat)nung.    ©eben  in  önnjer  önb  be§  $Reid)§  ©tott  3Bormb§  om  (3ed)ften 
tag  be§  5D?oneb§  SWarcij  9lnno  etc.  jö"  önb  im  ainönbätüainfeigiften  önnfer^  n 
3fleid)§  im  annbern  ^aren. 

Ad  mandatum  domiu 
Carolus  Imperatoris  propria  manu 

Albertus  cardinalis  Moguntinus 
arcMcancellarius  subscripsit.       so 
9HcIo§  ^iefller. 

1)  Vgl.  n.  A.  Tischr.  1  Nr.  1042.  Aleander  war  über  diese  Anrede,  die  er  übersetzte: 
'Nobilis,  devote,  nobis  dilecte',  entsetzt.  „Diese  Anrede  gibt  man  einem  offenkundigen 
Ketzer  wider  Oott  und  wider  die  Vernunft!"  Kroker  S.  90.  —  Nach  Varillasius,  zitiert 
bei  Seckendorf  lib.  1  sect.  37  §  89  (p.  147)  ist  Chilvres  der  Verfasser  der  Zitation  und 
des  Odeitsbriefes. 

SBir  Sari  ber  ?5unfft  öon  got§  gnaben  ©rwclter  3?omifd)cr  taifer,  ju 
allen  ^eitten  Sßerer  be§  9fJeid)§  etc.,  in  ©ermanien,  ju  §ifpani,  baiber 
(Sicilien,  ig^erufalem,  §unngern,  Salmacien,  ßroacien  etc.  tonig,  Sr^^ 
fjer^og  ju  Ofterreic^  önb  §er|og  gu  33urgunbi,  (Sraue  ju  |)abfpurg,  glannbern 
önb  3;iroI  etc.,  Sefennen,  oI§  mir  ou§  bemeglic^en  SSrfad)en  50Jartin  Suter  s 
Sluguftiner  Drben§  f)er  gen  3Sormb§  erforbert,  ha^  mir  igm  bej^alben  önnfer 
önb  be§'f)eiligen  SReid^ä'gret)  geftradf)  ©id)erl)ait  önb  ©elait  miber  menigflid) 
gegeben  önb  jugefagt  :^aben.  SSnb  tun  ba^  öon  laiferlic^er  mad^t  miffentltc^ 
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in  frafft  bij§  brief§,  9(Ijo  ba§  6r  in  ©inbnbäWain^ig  tagen,  ben  nec^ften  naä) 

10  tiberantrourttung  bij§  onnjer§  brief§,  t)ex  gen  SBornib§  !umen  önb  bajelbg 
tonnfer  önb  be§  9Jet(i)§  Stennbe  Ijannblung  au^toartten  bnb  barnacf)  ton 
bannen  bi§  tutber  an  fein  |td)er  gemarfam  gießen  fol  onb  mag,  Don  onng 
önb  oIIermenigtUd)en  tinbelaibigt  tinb  onuer:^inbert.  SSnb  gerieten  barauf 
aHen  (£f)urfurften,  durften,  geiftlictien  onb  tueftlidien,  5[5relaten,  ©rauen, 

15  gretien  §errn,  ^Rittern,  !ne(^ten,  |)aubtleuten,  S5t^tumben,  58ogtcn,  ^^te^ 
gern,  ^ßorloejern,  2lmbtleutten,  (3{ä)ultf)eijfen,  SSurgermaiftern,  9licf)tem, 
Sleten,  bürgern,  gemainben  önb  fonft  allen  anbern  önnfern  önb  be§  9f{eid)§ 
SSnnberti^anen  önb  getretnen,  in  wa^  mirben,  ftat§  ober  töejen^  bie  jein, 
ernnftlid)  mit  bifem  brief  önb  toellen,  b%  <B\)  folf)  önnfer  önb  be§  9f{eid)§ 

20  fid)er^ait  önb  ®Ioit  an  bem  gebadeten  TOartin  Suter  [tett  önb  öefft  f)alltcn, 
^nc  auä)  in  feinem  ^in  önb  toiber  giefjen  gelaitten  önb  gelautet  gu  werben 
öetfc^affen  önb  Qne  baioiber  nit  belaibigen  nod)  befumern  noc^  be§ 
t)emanb§  annberm  jetun  geftatten,  in  fein  ttjeife,  al§  lieb  ainem  tjeben  fet) 
SSnnfer  önb  beg   dicidß    flner   58ngnab    önb   ftraff  juuermeiben.     S)a§ 

25  mainen  mir  ernnftlic^,  9J?it  SSrÜjunbt  bif§  briefö.  ©eben  in  önnfer  önb  be§ 
S(iei(f)§  Statt  2Bormb§,  am  ©e(i)ften  tag  be§  aRoneb§  9Karcii  ^laä)  ©rifti 
geburbt  gunftge^^enfjunbert  önb  im  3(inönbätüain|igiften,  SSnnferer  SJeic^e, 
be§  9tömi|(i)en  im  3tnnbcrn  önb  ber  annbet  aller  im  (Sed)ften  Qaren. 

Ad  mandatum  domini 

30  Carolus.  Imperatoris  propria  manu 

Albertus  cardinalis  Moguntinus 
archicancellarius  subscripsit. 


IWr.  384. 

^uf^er  an  3Benge§tau§  ?in!. 

SBittenbetg,  7.  mäx^  1521. 

^at  bC'o  Ambrosius  Catharinus  Apologia  üon  Sin!  erbalten.  ®te  bcif olgenben 
bcut}d)en  '8üd)er  füll  Sint  bcm  ^Ipotbcfer  ©tep^an  §off  geben,  ßr  i)abe  Sinf 
mit  einem  nnbern  SSoten  ein  Gj.  ber  Operationes  in  psalmos  gefd}ictt.  %ie 
3(biientspoitiIIe  itn  ^rucf  fcrticj,  aber  nod)  ntd)t  au'5gegeben.  ®cr  Sliirfürft  babc 
ibm  berubigenb  au6  SSorinö  gefd}rieben.  5)ie  'öulle  in  Seipjig,  Jorgau  unb 
®öbeht;  ßmjerä  „ißorlegun  g  tniber  baä  und)riftlid)e  '^Buä)  Sutbers"  in  9JJagbcburg 
befdjimpft. 

|)anbjd)riftHd):  1.  Bos.  q  24',  65^.  ®rude:  2.  9furifaber  1,  312.  3.  bc 
aBette  1,  569.    4.  (gnberS  3,  104.    SSir  folgen  im  allgemeinen  2. 
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Suo  in  Christo  Eeverendo  Patri  Magistro  Venceslao  Linco,  Eremitarum 
8.  Augustini  Vicario  generali." 

Ihesus. 

Dens  bone,  quanta  farrago  insulsissimi  istius  Thomistae  Catharini  I^ 
Eespondebo  ei  paucis,  ad  summum  quatuor  quaternionibus.^  Libellos  s 
istos  vernaculos  meo  nomine  dabis  Apothecario  Stephane  Hoffen,  et 
gratias  agas,  oro,  pro  munere  ad  me  misso.  Scripsissem  ei,  sed  occupatus 
vix  ista  dedi.  Tibi  alio  nuntio  Psalterium  misi;  iam  üs  vernaculis  libris 
non  eges. 

Absoluta  est  Postilla  per  Adventum,  sed  noluit  edere  chalcographus  lo 
timeng  anteverti  lucrum.^  Princeps  e  Wormatia  scripsit  ad  me,  ut  in- 
telligam,  non  esse  adhiic  rem  in  nido  papistariim.  Bulla  Lipsiae  affixa 
stercore  contaminata  et  lacerata  est,  idem  Torgae*,  sed  et  Doblin^  idem 
factum  cum  subscriptione:  1)a§  9Jeft  tft  I)te,  bte  3JogeI  finb''  ouegeflogen.* 
Emseri  liber Magdeburgae'  fixus in publico palo,  quod  gad''* seu  ben  oranger  is 
vocant,  appensis  hinc  et  hinc  duabus  virgis  seu  scopis,  adiecto  titulo: 
Hie  locus  tali  libro  dignus.  Praeterea  nihil  novi  apud  nos.  Tu  ora  pro 
me.    7.  Martii  1521. 

Martinus  Lutherus,  August. 

*)  2 — i:  Ad  Wenceslaum  Lincum,  Eremitarum  8.  Aug.  Vicarium  generalem. 
•>)  4  ändert  in  „\tm"  nach  u.  S.  283, 12.  ")  Sad  2.  3.    Bad  4. 

^)  Die  Apologia  pro  veritate  catholicae  et  aposlolicae  fidei  ac  dodrinae  adversus 
impia  ac  valde  pestifera  Martini  Lutheri  dogmata  des  Dominikaners  Ambrosius  Catharinus 
erschien  am  20.  Dezember  1520  in  Florenz  (Unsre  Ausg.  Bd.  7,  700}.  1;  Lauchert,  Die 
italienischen  literarischen  Gegner  Luthers  S.  32).  Link  hatte  Luthern  ein  Exemplar 
geschickt   (s.  den  nächsten   Brief).  ^)  Luthers  Gegenschrift  erschien  im  Juni  bei 

Lolther  (Unsre  Ausg.  Bd.  7,  701f.  A).   Sie  umfaßte  aber  17  Qtiarlbogenl  ^)  Grünen- 

betg  hielt  mit  dem  Verkauf  bis  zur  Fastenmesse  in  Frankfurt  a.  M.  zurück,  weil  er  fürchtete, 
daß  bis  dahin  ein  Nachdruck  erscheinen  könnte  (Unsre  Ausg.  Bd.  7,  459).  *)  In 

Friedrich  Joseph  Grulichs  Denkwürdigkeiten  der  altsächs.   kurfürstl.    Residenz    Torgau, 
2.  Aufl.  von  J.  Chr.  A.  Bürger  1855,  8.  13  steht  nichts  weiter.  ^)  Bei  C.  W.  Hingst, 

Chronik  von  Döbeln  u.  U.  1872,  8.  120  steht  nichts  mehr.  ')  =  Vergebliche  Mühd 

Vgl.  Wander,  Nest  Nr.  51.  65f.        ')  Vgl.  an8palatin  17.  Februar  o.  8.  266,  25  (wo  'Magde- 
burgiV-  *)   =  Pranger  (D.  Wb.  5,  47  kak). 
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9lv.  385. 

!2ut{)er  an  ©^alatht. 

SBittenbeig,  l.m&Xi  1521. 

3KeIcf)toi:  ßreujen,  bei  ben  33rief  überbringen  jollte,  iüünfd)t  burcft  Suttjerä 
nnb  Spalatinei  i^erniittlunfj  oom  .turfürftcn  ein  sacerdotium.  53cfcl)inipfnii(] 
ber  ^i3unc  in  Seipäifl,  5:orgau,  Pöbeln,  ."pcräon  ;|)cinricli  in  Jyrcibcrfl  unb  fiontfi 
Gf)ri[ttan  II.  oon  ^iincmarf  lutberfvcunblid).  3)e«  Ambrosius  Catharimis  Apo- 
logia.  Snjei  Wrafcn  Stolberg  b'iben  bie  SBittenberger  Unioerjität  bejogen. 
S)a§  ^affional  ßbrifti  unb  3{ntid}rifti. 

Original  in  3erb[t.  ©ebrucft  bei  9lurifaber  1,  312^,  be  SSette  1,  570; 
(gnberg  3,  106. 

D.  Georgio  Spalatino,  viro  pio  &  docto,  suo  in  Cliristo  Charissimo. 
[Darunter   von   Spalatins  Hand:    Doc.  Martinus    Lutherus  VII.  Martij. 

M.D.XXI.y 
Ihesus. 

Salutem.  Hie  Iiraenis  Michael  Creutzen ^  bon§ indolis,  Mi  Spalatine,  & 
tiia  &  mea  opera  vti  vohiit  ad  prineipem  nostrmn  cleinentissimum  pro  sacer- 
dotio  qiiodam  postulando,  cui,  vt  non  debui,  ita  nee  vohii  offleinm  dene- 
gare.  tu  ergo  curabis  belle,  vt  tuo  &  meo  (si  quid  sum)  nomine  promo- 
ueatur.  Tu  enim  in  aula  esse  &  valere  merito  crederis.  Cgteruin  apud 
nos  nulla  noua,  nisi  quod  indies  Bulla  üt  contemptior.  Nam  lipsig  quid 
ei  acciderit,  scripsi  antea.^  Dicitur  &  Torg§  fuisse  afflxa,  sed  clam  &  mox 
lacerata.*  In  Doblin  affixa,  mox  constercorata  &  lacerata  est  asscriptis 
bis  verbis :  ®a§  ueft  ift  l}ie,  '2)ie  f ogcl  f eljnn  ausgeflogen.'  Dux  Saxonie 
Hinricus  freyberg^*  eam  cum  suis  detestatur  fortiter.  dedi  ad  eum  literas.® 
sie  enim  desiderare  mihi  inde  scribebatur.  Eex  Daci§  etiam  persequitur 
papistas  mandato  dato  vniuersitati  su§,  ne  mea  damnarent.*  ita  retulit,  quem 
illuc  dedimus,  d.  Martinvis  reuersus,  vt  promoueretui',  rediturus  illuc' 
Emseri  *  libro  quid  Magdeburgis  acciderit,  scripsi  antea.^  Venit  tan- 

dem  e  Norinberga^  Ambrosius  Catharinus '',  proh  deum  quam  insulsus  & 
stolidus  Thomista,  vt  nos  aliquando  risu,  aliquando  t^dio  pene  enecet. 
breuiter  ei  respondebo  &  Italic^  bestie  bilem  mouebo.  Duo  Comites 

Stolbergenses  ^^  ad  nos  studü  gratia  venerunt.  Tu  vale  &  pro  me 

ora.  Has  Effigies^^  lussit  Lucas  a  me  subscribi  &  ad  te  mitti.  tu  eas 
curabis.  lam  paratur  Antithesis  figurata  Christi  &  pap§,  bonus  pro  laicis 
liber.^2  Vittemberge  1521  Septima  Marcii. 

Martinus  Luther 
Aug. 

»)  Emseri  <quid>.  •>)  Catharinus  <ph>. 
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')  Förstemann  CR.  1,  364***  identifiziert  ihn  mit  dem  adidescens  eques  Mysius, 
für  den  Melanchthon  am  30.  März  durch  Vermittlung  Spalatins  ein  vom  Kurfürsten  ihm 
zu  übertragendes  sacerdotium  erbittet.  Endeis  3,  107^  wendet  dagegen  ein,  daß  soivohl 
Luthct  wie  Melanchthon  schreibe:  hie  iuvenis  bzw.  adulescens,  Creuzen  also  beide  Briefe 
überbracht  zu  haben  scheint.  Aber  vielleicht  verzögerte  sich  seine  Abreise  von  Wittenberg 
nach  Wc/fms,  und  Liähers  Brief  blieb  so  lang",  liegen.  —  Cremen  erhielt  übrigens  auch  ein 
sacerdotium,  fühlte  sich  aber  bald  durch  die  damit  verbundene  Verpflichtung  zum  Messe- 
lesen bedrückt  und  wünschte  sich  zu  verändern,  vgl.  Luthers  Brief  an  Spalatin  22.  Jan.  1522, 
Enders  3, 287  Nr.  481.  ^)  Luther  irrt  sich.  Er  denkt  an  den  Brief  vom  6.  März,  denn  an 
Link  schreibt  er  auch  erst  am  7.  (o.  S.  282, 12 f.) :  'Bulla  Lipsiae  affixa  stercore  contaminata 
et  lacerata  est.'  ')  S.  o.  S.  282,  14.  *)  Für  die  dainals  in  Freiberg  herrschende 

lutherfreundliche  Stimmimg  ist  bezeichnend  das  Schmähgedicht  auf  den  Dominikaner 
Dr.  Tham  bei  Seidemann.  Dr.  Jacob  Schenk  S.  116  ff. ;  ThStKr.  1897,  8.  823.  ^)  Fehlen- 
der Brief.  »)  Vgl.  Melanchthon  an  Spalatin  30.  März  (CR.  1,  364):  'Rex  [Daciae| 
favere  Martine  dicitur  idque  dextre,  quamquam,  utrum  iudicio  faveat,  an,  quod  solet 
vulgus,  impetu  quodam,  non  satis  scio.  Is  in  Suecis  episcopos  aliquot  securi  percussit 
et  aliquot  ftoräxovs  submersit.'  Mutian  an  Joh.  Lang  nach  13.  Juni  (Oillert  2,  283): 
'Audisti  de  rege,  quem  ferunt  episcopos  aliquot  vivos  mactasse.  Is  nostris  priucipibus 
affinis  [Kurfürst  Friedrich  und  Herzog  Johann  waren  Brüder  der  Mutter  Chiistians  II.] 
quaerit,  quos  substituat  in  locum  interfectorum.'  Über  das  „Stockholmer  Blutbad"  be- 
richtete Rafael  de'  Medici  schon  am  7.  Februar  aus  Worms  nach  Rom  (Kalkoff,  Briefe, 
Depeschen  und  Berichte  über  Luther  vom  Wormser  Reichstage  1521  S.  38).  Am  27.  April 
schrieben  Caracciolo  und  Aleander  nach  Rom  (Kalkoff,  Aleanderdepeschen  ^  S.  193): 
„Einige  meinen,  daß  Luther  nach  Ablauf  seines  Geleits  nach  Böhmen,  andere,  daß  er  sich 
nach  Dänemark  begeben  werde."  Und  am  29.  Aleander  (S.  197):  „Andere  meinen,  daß 
Luther  sich  nach  Dänemark  zurückziehen  werde,  dessen  König  ihn  frühet  schon  dringend 
eingeladen  haben  soll,  und  da  er  Luihern  nicht  bekommen  konnte,  hat  er  schon  .  .  .  um 
Philipp  Melanchthon  gebeten  .  .  .  Der  König  wird  diese  Leute  um  so  mehr  an  sich  zu 
ziehen  suchen,  um  nach  seinem  ungeheuerlichen  Verbiechen,  der  Ermordung  der  Bisclwfe, 
Tfost  und  Beruhigung  für  sein  Gewissen  zu  finden  .  .  ."  Zum  Schluß  rät  Aleandet,  den 
argen  König  zwar  scharf  zu  tadeln,  aber  ihm  doch  die  Absolution  nicht  zu  hartnäckig  zu 
verweigern,  „damit  er  sich  nicht  uns  zum  Trotz  oder  aus  Verzweiflung  der  abscheulichen 
Ketzerei  Luthers  gänzlich  in  die  Arme  werfe".  ')  Martin  Reinhart  aus  Eifelstadt 
im  Würzburgischen  war  im  Sommer  1520  von  Christian  II.  aus  Wittenberg  an  die  Uni- 
versität zu  Kopenhagen  berufen  und  am  20.  Dezember  dort  immatrikuliert  worden,  reüssierte 
aber  weder  als  Dozent  noch  als  Prediger  an  der  Nikolaikirche.  Im  Februar  1521  sandte 
ihn  der  König  nach  Wittenberg  zurück,  damit  er  dort  promovierte,  Ende  Mai  t eiste  er  mit 
Karlsladt  wieder  nach  Kopenhagen.  Vgl.  Supplementa  Melanchthoniana  1 1,  S.  XXXII f. 
»)  Am  17.  Februar,  o.  S.  266, 25  ff.  »)  von  Link.  ")  Die  (trafen  Wolfgang  und  Ludwig 
i'on  Stolberg  stehen  an  der  Spitze  der  im  Wintersemester  1520  Immatrikulierten.  '')  Knaake 
und  Kawerau  (U.A.  Bd.  9,  688)  möchten  diese  Worte  nicht  auf  die  Bilder  des  gleich  er- 
wähnten Passionais  Christi  und  Antichristi  beziehen.  Joh.  Ficker,  Ztschr.  d.  Veieins  f. 
Kirchengesch.  der  Provinz  Sachsen  17,  11  versteht  darunter  Probedrucke  des  zweiten 
Cranachschen  Kttpf ei  Stichporträts  Luthers;  Cianach  habe  gewünscht,  daß  Luther  eine  Unter- 
schrift beifüge,  Luther  aber  habe  sie  an  Spalatin  geschickt,  der  das  Distichon  unter  das  Bild 
geliefert  habe.  Ich  möchte  aber  doch  die  alte  Auffassung  bevorzugen.  Genauer  waten  es 
Probeabdrucke,  die  Luther  mit  erklärenden  Unterschriften  versehen  sollte.  Während  er 
aber  später  Probeabzüge  der  Papstspottbilder  von  1545  tatsächlich  mit  Über-  und  Unter- 
schriften eigenhändig  versehen  hat  (Unsre  Ausg.  Bd.  54,  357),  weigerte  et  sich  jetzt  und 
gab  die  Aufgabe  lieber  an  Spalatin  tveiter.  Schließlich  hat  auch  nicht  dieser,  sondern  Melan- 
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chikon  im  Bunde  mit  Joh.  Schwertfegei  die  Interpretation  übernommen.  ^^)  Warum 

das  Lob,  das  Luther  hie?  dem  Passional  spendet,  eine  Beteiligung  Luthei  s  an  dem  Werkchen, 
wie  Enders  3,  108  meint,  aufschließen  soll,  ist  nicht  einzusehen.  Auch  an  Melanchlhon 
26.  Mai  schreibt  er:  'Passionale  antitheton  mire  placet.' 


[®nber§  3,  108  9Jr.  409  bringt  ben  ©eleitgbrief,  bcn  §eräog  @eovg  ooii 
©adjfeu  in  SSormt=  otn  8.  Mäv^  1521  für  Sutl)er  ausgeftellt  fjnt,  mib  ,5liinr  nari) 
beut  gleidiäeitigen  @iuneiiticrgjd)en  ^rud  Uiifrc  9fu0g.  'i^b.  7,  861  §.  ^cVj 
Original  befanb  fid),  als  'Saüib  9?id)ter,  CTcnealogia  Lutheroruui  (173.3)  S.  170 
nnb  Sot)-  Sigi&munb  ffeil,  Sut()er6  merfiüürbigc  Sebcneuniftänbe  2  (1764),  96 
eä  abbrudtcn,  in  Bt-'iii  bei  9Jad)fomnien  Sutljcrs  (f.  o.  6.  280)  in  einem  biden 
©amtnelbanbe  'Acta  Lutherorum',  ber  1839  ahi  !öerniäd)tni'c!  be§  Seipjiger 
Stabtraty  ,'pcinrid)  5^Iümner  ber  Seip^iger  StabtbibliotI)ef  angefallen  ift  (.Slrofer, 
9luffä^e  änr  Stabtgcfd)id)te  nnb  9{efortnation?Hicfd)id)tc  1929,  S.  84).  '3)a  .Slrofer 
U.  ?f.  3:ifd)r.  2,  658 1  einen  originalgetrenen  9tbbrud  geliefert  tjat,  ond)  ber 
©eleitsbrief  nitl)t  an  Sntl)er  geriditet  ift,  fonbern  an  alle  9(mtleute,  Is^erttjefer, 
3.<ögte  ufnj.,  fo  üeräid)ten  tüir  anf  ben  äBieberabbrud.] 


mt.  386. 
^ut^er  an  ^crgog  ^o|nim  S^riebrid)  Don  (Sad)fcn. 

aBtttenBerg,  10.  ^Jlätä  1521. 

SSibmet  i^m  ba§  9JZognificat.    Sie  Sibmung  ift  abgebrudt  Unfre  Stulg. 
58b.  7,  544f.    S8gl.  «nberö  3,  109. 


mt.  387. 

^nrfüvft  ^rtebric^  an  üi^ut^er. 
SBorm§,  11.  ajlära  1521. 

©d)idt  itjm  auf  SBunfc^  be§  f aifer§  einen  ©eleitäbrtef. 

®ie  faiferlid}en  3?äte  f)otten  erft  baä  33ebenfen  ge{)abt,  baf?  e§  ber  £aiferlid)en 
SWaieftät  nid)t  rt)o^l  gebüfiren  »olle,  bem  Sl'e^er  Sutt)er  jn  fd^reiben.  ®al)er  er* 
iud)te  ber  taifer  ben  turfürften  (9Jeid)§taggatten  ©.  528),  er  (ber  turfürft) 
möd)te  Sut^ern  mitteilen,  „ba'B  S?aiferlid)er  äUajeftöt  iöege^r  unb  *efef)l  fei, 
baB  er  auf  bag  ©eleit,  fo  iljm  bie  taiferl.  Wa\.  ^iemit  äufd)ide,  fid)  üon  ©tunb 
ergebe  unb  ^ierf)er  fomme";  ber  turfürft  folltc  ferner  aud)  feinerfeitä  Sutf)ern 
ein  ©eleit  burd)  fein  Sanb  geben  unb  ii}m  jemanben  äuorbnen,  „ber  mitfamt 
faiferl.  Way.  33oten  (Bon  einem  ^erolb  ift  nod}  feine  5Rebe)  mit  bem  Sutfjer 
:^ier^er  jöge".  'Sie  furfürftlid)en  fRäte  legten  aber  il)rem  §errn  na^c,  bem  .taifer 
äu  ontttjorten,  ba^,  toeü  ber  toifer  beabfid)tigte,  in  feinem  unb  ber  turfürften, 
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g-ürften  unb  ©tönbc  ^Jfamen  £ut()ern  ju  äitieren,  er  e^  ablefjnen  müfjte,  öon  fid) 
allein  am^  unb  unter  feiner  aüeiuiijeu  iBeranttuortung  Sutfjern  ju  berufen  unb 
(jerjuljolen.  Xarauff)in  bequemte  fid)  ber  Moifer  basu,  ein  eigene»  i^orlabung?« 
fd)reiben  für  Sutljcv  ausfertigen  unb  e?  mit  bem  (^eleit'jbrief  biefem  burdi  einen 
gjeid^'Mjerulb  überbringen  ,5u  laffen,  ber  ifjn  and)  fcierlid)  nad)  SÖorni'?  geleiten 
füllte.  yfunmet)r  ftellte  ber  äturfürft  unterm  11.  Mäxi  ben  oerlangten  ©eleitebrief 
auö  unb  fd)idte  i^n  mit  einem  turjen  33egleitfd)reiben  üom  gleidien  2)atum 
£utl)ern  ju. 

Unfer  33rief  ift  nad)  bem  Driginalfonäept  im  SBeimarer  9(rd)iö  (RTA.  1521 
11— IV  fol.  549)  abgebrudt  bei  9Jailler,  eutbedtc^  Staatscabinet  8.  Grbffnung 
©.  290  (baju  bie  !!berid)tigungen  bei  g-örftemann,  'iUues  Urtunbenbud)  S.  64 
dir.  20),  bei  *urt()arbt,  Suttjerg  33riefiuedifel  S.  38  (unb  banad)  bei  (Snberä 
3,  110)  unb  in  ben  a\eid)otagöatten  S.  533,  ber  ©eleitöbrief  nad)  bem  Criginal» 
toiiäept  in  aSeimar  lo!.  552  bei  'iöfüüer  S.  291,  nad)  bem  (^irnnenbergfd)en 
■Srude:  „%\e  gancj  l)anblung  .  .  ."  =  Unfre  'äluijg.  '43b.  7,  861  §  (roo  er  uom 
12.  gjJärä  batiert  ift)  bei  ©nbers.  3,  110.  SSir  iuiebert)olen  bai  ibegleitfd)reibeu 
unb  ben  @eleit0brief  nad)  ben  Driginaltonäepten. 

©Ott  maU'§.  S8on  @ott§  ©noben.  Unfern  ©rufe  jubor,  ef)ttütrbtger, 
@eift(irf)cr  unb  ^od)geIarter,  Sieber,  3[nbä(^tiger.  S8ir  geben  (Sud)  genobiger 
gjJetnung  ju  erfenncn,  bafe 9f{ömifd)c  tat.  Wt.  an  uns  begeljrt  I)at,  uf  üjx'iiU. 
erforbcrn  (Sud)  auä)  mit  einem  ©eloit  gu  oorfeljen.  51B  fd)idcn  loir  teud) 
f)iemit  ein  fd)riftlid)  ©eleit  an  unferö  'örubern  unb  unfer  5(niptleut,  Stäbtc 
unb  ouber  unfer  Untcrtane,  bie  ^iid)  unb  bicjcncn,  fo  mit  unb  bei  iSudj  fein 
tt)crben,  an  (Snben,  bo  unfer  ÜUubcr  unb  wir  ju  geleiten  t)aben,  mit  genug* 
fam  ©cleit  rmb  i8erfid)crung  üorfe{)en  follcn.  So  fd}idt  Äai.  9Jft.  (£ud)  bo* 
neben  aud)  ein  ©eleit  imb  fd)reibt  CSud),  luie  3I)r  üernel)men  loerbt.''  Sa^ 
»üoüten  ii'ir  Gud)  genöbiger  SDfeinung  nit  üerl)alten,  bann  (Sud)  ju  ©naben 
finb  lüir  geneigt.  'Saturn  au§>  bem  taiferlid)en  iReid)ötage  ju  äBormbö 
am  XI.  %aQ  9Jtartii  Stnno  bomini  XV^XXI. 


a)  statt  „©0  fd)icEt  —  Oernel)men  lüctbet"  urfprünglid) :  3t  Ml  l)at  baneben  nii 
un§  aud)  bcgcljit,  (Sud)  nelu-n  ir  Wt.  ®d)rift  nud)  ju  jdjrciben,  bas  mir  olfo  uf  ir  Wt.  &C' 
filmen  nit  I)afaen  untctlajfcu  loeKeu;  uiib  mo  3i  (Jud)  uf  ilai.  Ml  erforbcrn  ju  fotntuon 
begeben  luctbt,  aU  roit  nad)  ©elegenfjcit  ber  ®ad)en,  bod)  uf  (Sut  ©efallen,  nit  für  un« 
bequem  ad)ten  [als;  nur  —  odjten  a.  R.],  fo  loeKct  Sr  (Sur  ©ad)cn  unteriucgen  unb  in 
Verbergen  mit  (Sffen  unb  Stinten  unb  fouft  allentt)alben  in  gutet  9ld)t  ()abcn. 

9Son  ©ott§  ©nahen.  aSir  gribericf),  C^erjog  gu  Sac^jen,  be§  ^eiligen 
$Romifd)en  3ieid)?^  erämarfd)al  unb  et)urfurft,  Sanbgrafe  in  2)oringeu  unb 
ajfarggraff  ju  9!JJet)ffcn.  9fad)bem  ber  anerburd)Ieud)tigift  f5-urft  unb  ©crr, 
§err  t'arl,  eriDäI)(ter  9f{omifd)er  .taifer,  ju  alten  Reiten  9J?el)rer  be§  3{eid)§, 
äu  ^ifpanicn,  beiben  Sicilien  unb  ^ierufalem  ein  tonig,  (Sr5l)er5og  gu 
Dfterrcid),  ^ersog  ju  «urgunbi,  gu  Srabonbt  2C.,  ©raff  ju  ^abfpurg,  ju 
glanbern,  ju  Stjrol  ic,  unfer  aUergenäbigftet  §err,  ben  SSirbigen,  ^od)= 
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gelal^rten,  unfern  lieben  5tnbäd)ttgen,  6rn  SKartinum  Sut{)er,  ®octov 
3lugufttnerorben§,  ariijet  auf  biefen  gegenioärttgen  taiferlirfjen  9teid)§tag 

10  erforbert,  unb  bei  un^  begel)rt,  benfelben  Soctor  Sutl)er  an  ©nben,  ba  e§ 
bem  $od)gebornen  S'Ui^ften,  unfein  lieben  33ruber  ^etjog  Qoljanfen  gu 
Sadifen  2C.  unb  un§  gebührt  unb  aufleget,  mit  freiem,  fid)erm  unb  ungefei^r* 
Iirf)em  ©leit  bi§  antjcx,  unb  loieberumb  an  fein  @ett)a{)rfam  ju  Derfef)en  2C. ; 
tueit  tüir  un§  bann  erfennen,  5Romifd)er  5t'oiferüd}er  SJJajcftat  in  bem  unb 

16  anberm  untertänigen  ©e^orfam  ju  leiften:  fo  befennen  wir  für  obgemelbten 
unfern  33i'uber  unb  un§  gegen  männiglid),  bo^  mir  auf  f)od)gebad)ter  Ä.  W. 
gnäbigg  SSege^rn  gemelbtem  ®octor  2utf)er  unb  benienen,  fo  er  ungefe^r* 
lid)  bei  fid)  ^aben  tuirb,  gu  foId)er  9iei§  anl}er  unb  roieberumb  bi§  an  fein 
®eii)at)rfam,  für  unfern  ißruber,  un^^  unb  alle  ©einer  Sieb  unb  unfer  Unter» 

20  tauen  unb  isBernjoubteu  imb  ber'  mir  ungefeljrlid)  mäd)tig  fein,  unfer  \taxt, 
frei,  fid)er,  t)^elid)i  unb  ungefcfjrlid)  ©elett  gegeben  I)aben,  tmb  geben  i^me 
fuld)§  ^iemit  in  unb  mit  ft'raft  bip  ^öriefg.  Unb  ift  barauf  an  alle  unb 
t)glid)e  unfern  93ruber§  unb  unfere  3lmbtleute,  ©d}öffer,  ©eleit^lcute, 
©cf)ulteffe,  Äaftner,  33urgemeifter,  3?äte  ber  ©tübte  unb  fonft  alte  anbere 

S5  bie  Unfern  unfer  ernftlid}  33ege^re,  ^iemit  befel)tenb,  ben  mel)rgebad)tcn 
2)octor  Sutl)cr  unb  bie,  fo  er  bei  fid)  f)aben  mirb,  bei  fold)'cm  @leit  ju  fd)u^en, 
l)onbl)aben  unb  Dertebingen,  iljme  aud)  auf  fein  33egel}rn  unb  5lnfud)en 
t)manb^  äuorbnen,  auf  ba^  er  befter  [tatlid)er  xmb  fieserer  al)n  33efd)merung 
burd)  unb  furuber  tommen  möge,  unb  baS-  nit  anberö  Ijalten.    S)oran  ge= 

30  fd)ie^t  unfer  ernfte  SDkinung.  ^u  Urfunb  mit  unferm  äurug!  aufgebrudten 
©ecret  befiegelt,  unb  geben  ju  Sßurmb§  au§  bem  SaiferUd)en  9Jeid)^tag, 
am  XI.  Sag  SiRartii,  "älnno  Somini  XV<=XXI. 


»)  fepfl  =  fid)et  (D.Wb.  3,  1430). 


9?r.  388. 

^effifd^er  Rangier  ^o'^.  ^eige  an  ?ut()ev. 

[2Borm§?  nad^  ^Jlitte  mäxi  1521.] 

■Sanft  für  ein  (fe^ienbe§)  'öriefc^en  8ut^er§,  in  bem  biefet  gefd)rieben  ijatte, 
ba^  er  if)tn  bie  Enarrationes  epistolarum  et  euangeliormn,  quas  postillas  vocant, 
fd)ide;  biefe  Srudfdjrtft  i)abe  er  aber  nid)t  erf)alten. 

Datierung:  ®er  @runenbcrgfd)e  llrbruct  ber  Enarrationes  ift  am  7.  Mäx^ 
1521  au^gegongen  (Unfre  9tuSg.  «b.  7,  459).  Ser  f)efftfd)e  tanäler  Qol).  geige 
befanb  fid)  im  ©efolge  bC'j  Sanbgrafen  '!pl)ilipp  öom  16.  Januar  big  jum  30.  3tprtl 
in  2Borm§.  !Cor  SJJitte  Mäx^  tonn  geige  2ut[)erö  löricf  nid)t  erf)olten  unb  be* 
niitiportet  f)aben. 
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geiije  tnar  in  CSi-furt  Sutf)er§  Stubiciujeiiojic  (injtribiert  SBinter  1501/2;  feit» 
bem  aud)  mit  GobanuS  §effu0  bcfrcunbct;  ilrauSe,  §eliu§  Gobanue  .'pejjuö  1, 
234.  344  u.  ü.).  ■Üql  über  i{)n  ferner  Giibers  7,  325 1^,  ADB.  6,  600  uiib  loaiinis 
Loniceri  oratio  funebris  in  obitum  lo.Ficini  Cancell.,  Marpurgi  1543  (91.  U.  'Som- 
mer, ®ie  (ilteften  2)rude  aus  Harburg  in  Reffen  1892,  S.  95  9?r.  183). 

DriginnltüUäept  öon  3-eiges  ^anb  im  9JJorburger  9trd)iü.  t^ebriidt: 
gtfdir.  b.  iBcreinä  f.  l)elj.  ©ejd).  u.  £anbe5tuiibe  38,  64;  Gnber^  17,  138. 

Gratia  domini  uostri  Ihesu  Christi  cum  omnibus  nobis  amen.  Accepi 
literulas  tuas,  Martine  doctissime,  verum  quas  scribis  te  misisse  enarra- 
tiones  in  S.  evangelistas  non  accepi,  interogatusque  tabellio  se  eas  non 
habere  respondit,  tibi  vero  non  minores  habeogratias,  quam  si  eas  accepis- 
sem,  tametsi  me  talibus  tuis  dignari  lucubrationibus  opus  non  fuisset, 
qnum  propter  laborum  multitudinem  sacris  michi  literis  incumbere 
raro  liceat.^ 


^)  Unvollendet.  Der  Brief  „enthält  in  seiner  diplomatisch-höflichen  Foim,  in  der 
Entschuldigung,  daß  der  Mangel  an  Zeit  eine  Beschäftigung  mit  religiösen  Fragen  nickt 
zulasse,  eher  eine  Ablehnung  als  eine  Zustimmung"  (Friedrich  Küch,  Ztschr.  d.  Ver.  f. 
Hess.  Oesch.  u.  Landeskunde  38,  208). 


yiv.  389. 

?ut^ev  an  ©palatiit. 

SBittenBerg,  19.  mäxi  1521. 

®ie  i^m  überjanbten  Sä^e  Werbe  er  nt(f)t  »riberrufen  unb  bem  ffaijer  ant* 
Worten:  toenn  er  mir  ^um  SBiberruf  und)  SBormä  gitiert  werbe,  werbe  er  nid)t 
!ommen.  SBeun  ber  Hoifer  itjn  bann  zitieren  wolle,  um  ifjn  ju  töten,  unb  il)n 
infolge  feiner  9tntwort  al§  9?eid)Sfeinb  be()anbeln  werbe,  werbe  er  fid)  erbieten, 
äu  fommeu.  ^oboJus  9JJörIin.  91urogaUuö.  ^as  ^Jlagnifitat  im  Srurf.  9}ad)* 
fd)rift:  ®a5  9}lanbat  be§  taifer^-  l^abe  er  nod)  nid}t  gefe^en. 

3tm  6.  9(pril  fd}rieb  93ucer  öon  ber  Gbernburg  an  'öeatuä  Sifienanu!^  (§ora= 
Wi^*§artf  eiber  <B.  272):  'De  Luthero  aliud  nihil  scio,  nisi  quod  ad  Spalatinum 
nuper  scripsit  palinodiae  tantum  caussa  vocatum  se  non  adventurum,  Carolo 
scripturum,  perinde  esse,  ac  si  iam  adfuisset  rediissetque  Wittenbergam. 
Posse  et  illic,  si  velit,  recantare.  Porro  si  offensus  hac  responsione  Caesar 
hostem  se  iudieaverit  imperii,  oblaturum  venire  se,  si  vocet  ad  poenam,  minime 
fugiturum  verbumve  relicturum  in  acie ;  haec  ipsius  verba  simt.  Cupere  tarnen 
scribit  se  suo  sanguine  non  nisi  Papistarum  manus  inquinari.'  ^^ucer  nuif; 
bomoB  unfern  Srief  in  3{bfd)rift  jur  ^anb  geljobt  Ijaben. 

Original  in  Berbft.  ©ebrudt  bei  2turifaber  1,  313'';  be  SSettc  1,  573; 
Gnberg  3,  113. 
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Suo  in  domino  Georgio  Spalatino,  Christi  discipulo,  viro  bono  &  docto. 
[Darunter  von  Spalatins  Band:  .M.D.XXI.    Fer.  III.  post  ludica  Doctor 

Mart.  Lutherus.y 

Ihesus. 
5  Salotem.    Articulos  reuocandos i,  Mi  Spalatine,  &  res  gerendas  a  me 

praescriptas  accepi.  Tu  ne  dubites  nihil  me  reuocatiirum,  postquam  video 
non  alio  eos  niti  argumento,  quam  quod  contra  ritum  &  consuetudines 
Eoclesig  (quam  fingunt)  scripserim.^  Eespondebo  ergo  Carolo  Imperatori, 
solius  palinodi^  causa  vocatum  me  non  venturum,  quandoquidem  idem 

10  Sit,  ac  si  iam  illuc  venissem  &  huc  redüssem.  possem  enim  &  hie  reuocare, 
si  reuocandum  esset  solum.  C§terum,  si  me  ad  occidendum  deinceps  vocare 
velit  &  hac  responsione  imperii  hostem  me  habuerit,  offeram  me  venturum. 
Neque  enim  fugiam  (Christo  propitio)  verbumue  in  acie  relinquam. 
Certissimum  autem  habeo,  illos  non  quieturos  sanguinarios,  donec  occi- 

is  derint  me,  quamquam  hoc  cupiam*,  ne  in  meo  sanguine  rei  fiant  nisi 
papist§^,  si  modo  potero.  plane  rursum  facti  sumus  gentes,  quales  ante 
Christum  fuimus,  adeo  Antichristus  iste  acutissimus  regna,  secula  in  manu 
sua  captiua  tenet.  fiat  voluntas  domini.  Tu  interim  suade,  quibus  potes, 
vt  scelerato  malignantium  concilio*  non  participent.*   M.  lodocus  Moriin  ^ 

so  tres  florenos  D.  Hieronymo'  pro  scribarum  precio  dedisse  se  dicit,  daturus 
&  aUa,  si  opus  fuerit,  modo  sciat,  quantum  adhuc  addendum  sit,  quam- 
quam inops  &  pauper  satis  sit.  De  Hebraica  lectione  sepius  tractauimus, 
&  nostro  iuditio  Aurogallus^  huic  professioni  idoneus  est,  quem  principi 
Illustriss[imo]  poteris  subindicare.    Alia  apud  nos  non  simt.    Canticum 

36  Magniflcat  sub  pr§lo  nascitur,  nescio,  quando  absoluetur.'  Vale  in  domino 
&  saluta  salutandos.  Vittembergg  feria  3  post  ludica,  quo  die  tuas 
posteriores  accepi,  1521. 

Martinus  Luther 
Aug. 

so  Mandatum  autem  Cgsaris  nondum  vidi.'" 


")  steht  aber  <agam)>. 

')  Nach  Knaake,  Unsre  Aiisg.  Bd.  7,  606  bezieht  sich  das  auf  die  von  Aleander 
aus  LiäJiers  Schrift  De  captivitate  Babylonica  und  aus  seiner  Asseitio  omnium  articvlorum 
per  buUam  Leonis  X.  damnatorum  exzerpierten  Sätze,  die  Spalatin  mit  der  Aufschiift 
versehen  hat:  „Die  lateynisch  aiticJcel,  so  doctor  Martinus  Luther  solt  reuociren  oder  wider- 
rufen 1521"  (abgedruckt  in  Förstemanns  Neuem  Urkundenbuch  S.  44f.).  Spalatin  hatte 
sie  im  Auge,  als  er  am  7.  März  an  Joh.  Lang  schrieb  (Krause,  Epistolae  aliquot  selectae 
1883,  p.  3):  'Sabbato  proximae  hebdomadis  [2.  März]  curavit  Caesar  legendum  diploma 
in  Luthenim  nostrum  et  suos  aedendum  [2.  Entwurf  des  Sequestrationsmandats  s.  u. 
Anm.  10],  dicendumque  se  evocaturum  vel  hoc  vel  alio,  ubi  revocet  articulos  pro 
haereticis  pronunciatos  a  suis  docticulis.'     Sp(dalin  hatte  die  Sätze  Luthern  zu- 

£ut:^tt§  aBette.   iBrlef»c(^(cl  2  19 
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geschickt.  ^)   Vgl.  am  Schluß   der   von  Aleander  ziisammengestellten   Sätze    (ünste 

Ausg.  Bd.  7,  613) :  'Alia  innumera  blasphema,  ab  Ecclesiae  ritu  alienissima,  in  ipsius 
libris  legere  est  .  .  .  Kihilque  non  dicit,  quod  ab  usu  Ecclesiae  catholicae  et  ritu,  quem 
hactenus  Patres  nostri  observaverunt,  impiissime  et  diversissime  recedit.*  ^)  S.  o. 

S.  242,  30  ff.  »)  Ps.  21,  17  vg.  ')  Subj.:  Die  Kaiseüichen.  •)   S.  o. 

S.  256'-  ')  Nach  Kirn,  Friedrich  d.  W.  und  die  Kirche  S.   110^^  sei  hier  eher  an 

den  kurfürstlichen  Sekretär  Hieronymus  Rudelauf  (vgl.  über  ihn  Nik.  Müller,  Die  Witten- 
heiger  Bewegung  S.  27  V  «^*  ""■  H.  Schurff  zu  denken.  *)  S.  o.  S.  267^^.  ')  Die 

Vollendung  wurde  sehr  bald  durch  Luthers  Reise  nach  ]yorms  unterbrochen  (Unsre  Ausg. 
Bd.   7,  Ö3S).  ^°)  Das  Sequestiationsmandat  vom  10.  März  wurde   im   Druck   erst 

am  17.  oder  18.  fertig  (Einblattdruck  von  Hans  von  Erfurt  in  Worms,  vgl.  Schottenloher 
im  Gutenberg-Jahrbuch  1927.  S.  61  Nr.  13),  am  26.  in  Worins  an  den  Kirchtüren 
angeschlagen  und  tags  darauf  öffentlich  verkündigt  ( Reichstagsakten  S.  529^;  Kalkoff, 
Aleanderdepeschen  ^  S.  141^).  Aber  den  zweiten  Entwurf  dieses  Mandats  hatte  der 
Kaiser  schon  am  2.  März  den  Ständen  vorlegen  lassen  ( Reiclistagsakten  S.  520^; 
Kalkoff  S.  9.5^),  und  das  hatte  Spalatin  am  7.  Joh.  Lang  (s.  o.  Anm.  1)  und  wahrscheinlich 
auch  in  einem  gleichzeitigen  fehlenden  Briefe  Luthern  mitgeteilt. 


$Rr.  390. 

?ut^er  an  92i!olau§  ^au^mann'  in  ©c^neeberg. 

äßittenberg,  22.  mäxi  1521. 

3eigt  |)ouÄmann,  in  auidH"  3iuang>jlage  biejer  fommen  wirb,  wenn  er  ben 
9Juf  ofe  '"i^aftor  nad)  i^iuidau  annimmt. 

Original  in  Sexbit    ©ebrudt  bei  aurifaber  1,  315;  be  «Jette  1,  578; 
enberö  3,  115. 

Venerabili  in  Christo  fratri  D.  Nicoiao  Hanßman,  seruo  Christi  fideli  in 
Niueo  Monte,  suo  in  domino  Charissimo. 

[Darunter  von  zwei  verschiedenen  unbekannten  gleichzeitigen  Händen: 
jd)nebergf.    Sc()neberg.   1521.y 

Ihesus.  i 

Sahitem.  Accepi  literas  tiias,  Charissime  Nicolae,  quibiis  significas 
te  vocari  ad  Cygn^m  pasturam  petisque  consolationem  a  me  homiincione. 
Tu  nosti,  quam  sint  h§c  tempora  periculosa  &  plane  tempus  illud  t'ug§,  de 
quo  Christus  pr^dixit.'  Est  erdm  tempus,  in  quo  doctrinam  sanam  non 
sustinent^  &  hipi  pastores  facti  sunt*,  vt  nulla  nobis  sit  consolatio,  nisi  lo 
vt  oremus  dominum,  qtio  vel  fugere  possimus  &  nos  vel  stare  in  his 
diebus  malis.  Quottidie  magis  experior,  quam  late  &  intime  regnet  Satan, 
vt  horror  sit  mihi  intendere  in  faciem  Ecdesi^.*  Denique  eo  mihi  pro- 
cessit  persuasio,   vt,  nisi  aduersus  pap§  &  Episeoporum  pugnet  statuta 
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li  &  mandata  summis  viribus,  per  vitam  &  mortem,  nemo*  possit  saluus 
fieri.®  Mira  forte  &  noua  li§c  tibi  ?  Sed  sie  est,  Charissime  Nicolae.  si  non 
capis,  consolationis  mcq  capax  non  eris.  Inuenimus  nos,  prorsus  papam 
cum  suis  esse  aduersariumCliristi  ^,vt  predicare  nemo  possit,  nisi  qui  cure't 
oues  illi  subducere  &  eum  velut  lupum  abigere.   quod  crimen  tu  scis 

20  quantis  vociferationibus  hodie  iactetur  esse  Schisma,  h^resis  &  inünitum 
malum.  Sed  quid  faoiamns  ?  Alia  non  est  ratio  salutis  hoc  perditionis 
tempore.  Proinde,  mi  Nicolae,  quando  meum  consilium,  si  malum  sit, 
consultori  pessimum  esse  oporteat,  Ego  plane  te  liberi  arbitrii  esse  hie 
permitto.  tuo  periculo  sino  agere.    Si  pasturam  assumis,  pap§  «&  Episco- 

25  porum  hosten!  te  facies,  illorum  decretis  repiiguans.*  si  non  repugnaueris, 
Christi  hostis  eris.  Non  stat  Christi  fldes  liberrima''  cum  iUorum  laqiieis 
&  fallaciis.  In  omnibus  his  niliil  tibi  pr^iudico,  sed,  sicut  mihi  consultum 
velim,  consulo.  tuum  erat  aut  non  petere  consilium  aut  hoc  datum  pie  & 
benigne  ferre.  Non  habeo  (deum  testor)  aliud,    in  quo  optime  vale.   Vit- 

30  temberge  vndecimo  Calen  Aprilis  1521. 

Tuus  Martinus  Luther 
Aug. 


*)  steht  über  <(non>.  ^)  Bruchstelle,  unleshar.   Ergänzt  nach  der  von  Hausmann 

für  Spalatin  angejertiglen  Abschrift  in  Gotha  A  122,  21  und  nach  dei  Abschrift  Stephan 
Roths  in  dessen  Sammelband  XXXIV,  2*  auf  der  Zwickauer  RSB. 

1)  Vgl.  iiher  Hausmann  meinen  Aufsatz  in  Alt-Zwickau  1921,  8.  6 — 8  und  die  8.  6 
zusammengestellte  Literatur.  Seit  Jidi  1519  war  er  evangelischer  Prediger  in  Schneeberg, 
bekämpfte  hier  unerschrocken  päpstliche  Mißbräuche,  konnte  aber  doch  noch  nicht  eigentlich 
reformatorisch  vorgehen.  Jetzt  war  er  als  Prediger  an  die  Marienkirche  m  Zwickau  berufen 
worden.  Am  16.  Mai  zog  er  hier  ein,  am  18.  wurde  er  „inthronisiert"  (Enders  3,  116^ 
zitiert  dafür  Paul  Orenius  bei  Meltzer,  Schneeberger  Chronik;  gemeint  ist  Paul  Cfreff, 
1505  bis  zw  seinem  Tode  1554  Kirchner  an  81.  Maiien  in  Zwickau;  Auszüge  aus  seiner 
Chronik  von  der  Hand  des  Petrus  Albinus  in  Hs.  d  ,3  der  Dresdner  Landesbibiioihek,  vgl. 
C.  Vogel  in  Alt-Zwickau  1921  S.  4).  -^)  MaUh.24,16.  ^)  2.  Tim.  4,  3.        *)  Apg. 

20,  29.  °)  Walch  ^:  „sodaß  mich  ein  Orauen  angeht,  die  Gestalt  der  Kirche  genau 

ins  Auge  zufassen".  ')  Vgl.  Luthers  Worte  an  seine  Zuhöier  am  11.  Dezember  1520: 

'Nisi  toto  corde  dissentiatis  a  regno  papali,  non  potestis  asscqui  vestrarum  animarum 
salutem'  (Unsre  Ausg.  Bd..  7,  186,  8f.).  ')  2.  Thess.  2,  4.  »)  Vgl.  das  o.  8.  141^* 

erwähnte    Verantwortungsschreiben    Hausmanns    ad    Nicolaum    Tilomannum,    custodem, 
canonicum  et  vicarium  Gitzensem,  vom  31.  Juli  1521. 


19* 
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5Kr.  391. 

^ut^er  on  —  ? 

äBittenberg,  24.  3«äri  1521. 

9tbrcjjat  t)abe  i()m  nur  einmal  gejdiricben  unb  feinen  ^^oten  gejd)idt,  ber 
Sut{}crö  ^^rief  il)m  überbringen  fönnte.  3;übe5bereiticl)aft.  Meine  'öüd)erneuig- 
feiten  in  Sßittenberg.  ®en  SBiberruf  ber  Sä^e,  auf  ben  man  in  SBorms  Einarbeite, 
tperbe  er  nicf)t  feiften. 

(Debrucft  bei  be  Sßette  1,  579,  bem  SSeejenmet)er  unjern  Srief  au§  einer 
je^r  fef)ler£)aften  3tbjd)rift  auf  ber  üiüctfeite  eines  'löriefesi  Seb.  2)ietrid)i5^  an  ben 
3Inöbad)fd)en  Hauäler  ®eorg  JBogler  4.  Tiejember  1540^  mitgeteilt  ()otte.  Sir 
geben  ben  %ej:t  nad}  ßnberö  3,  117,  ber  bie  S8erbejferungsoorfd)Iäge  be  Söetteö, 
3Jeefenmet)erö  unb  Südeg  berüdfid)tigt  I)at. 

2(lS  Slbrejfaten  üermutete  ^eefenmet)er,  oieneid)t  loegen  ber  'änrebe  mi 
V.  Pater  (ogl.  u.  3-  1);  3ot).  Sang.  'Sae  ift  aber  fd)ün  burd)  ben  Einfang  aui>- 
gefd}loffen,  rt)o  üutljer  bem  91breffaten  ben  i^oriwurf,  er  jd)reibe  ii)m  nid)t,  jurürf» 
gibt;  Stbreffat  t)abe  bod)  aud)  nur  einmol  i()m  gejd)rieben.  'iöJan  mirb  ben  'ätbref» 
faten  Bielmef)r  in  «weiterer  gerne  fud)en  muffen,  ogl.:  „'Su  ^aft  feinen  !öoten 
gefd)idt,  loie  foll  id)  2)id)  ba  finben,  roo  id)  in  isto  angulo  miuidi  oerborgen  bin?" 
©enauer  tüirb  man  i()n  nid)t  fern  Don  3öorm§  fud)en  bürfen,  ugl. :  „^.üu?  SBormS 
l)örft  1)u  fd)neüer  alvi  id),  tuas  bort  über  mid)  oerf)anbett  wixb."  S8ieIIeid)t  lebte 
er  in  löafel,  Ogl. :  'tu  seripsisti,  omnia  mea  apud  vos  esse  vendita',  unb  baju  ben 
bei  ©nbers  1,  423"  zitierten  abrief  ous  'Safel  allerbingio  fdjon  Dom  23.  9JJai  1519: 
'Totam  Basileam  lustravi,  misquam  prostant  opera  Lutheri,  dudum  omnia 
divendita.'  6in  vorüber  '•^eter  Don  ii)m  ftubierte  toot)l  in  Sffiittenberg.  3d)  fjabe 
aber  feinen  mit  bem  i^ornomen  Petrus  aui  'öofel  ober  Sübroeftbeutfd)lanb  im 
Sllbum  finben  tonnen. 


')  '3)od)  toot)I  Sebaftianliiettid)  au^  aSinb«t)eim,  bet  fpätere  Wotfjematif»  unb  SKebiäin« 
ptofefjor  in  SSittenfaerg.  Sgl.  übet  il)n  griebensburg,  etejcf).  ber  UiiiD.  äBitt.  S.  280  u.  ö.; 
^Sergboft,  2)ie  freie  9ieid)^ftabt  3Bi)ibsf)eim  im  SReformation^äeitaltcr  1921,  ®.  17'.  ©eine 
®attin  9)fagbalene,  mit  bet  er  14  Qafjre  Betbeiratet  geioejen  unb  bie  6  ftinber  l)intetlie6, 
ftorfa  am  21.  3uni  1540.  ^j  ^^^^^^  j,(.j  yj^gj  ®tabtbibliott)eJ  ift  biejesi  ©c^tiftflüd 

nid)t  Bot^onbcn. 

Salutem.  Ad  te  non  scribo,  mi  V.  Pater;  tua  culpa  est,  qui  dupliciter 
peccas,  primum  quod  et  tu  non  nisi  semel  scripseris,  deinde  quod  nuntium 
non  miseris,  qui  ferat  ad  te;  alioquin  ubi  et  unde  ego  inveniam  in  isto 
angulo  mundi  latens  ?  Scribo,  atque  nunc  et  te  rogo,  ut  non  pro  me,  sed 
pro  verbo  Del  eres  cum  tuig.  Nam  pro  me  nihil  sollicitus  sum,  in  cuius 
sangtiine  adhuc  calescente  (mirum*  dictu)  multa  millia  homicidarum  in 
toto  erbe  facta  sunt  rea.  Et  sanctissimus  ille  adversarius  Christi  ^,  genera- 
lissimus  homicidarum  auctor  et  magister,  summis  viribus  instat,  ut  perdat 
me,  Amen.   Fiat  voluntas  Domini.   Dabit  mihi  Christus  mens  spiritum,  ut 
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10  hos  Satanae  ministros  et  contemnam  vivens  et  vincam  moriens.  Fratri 
tuo  Petro  non  mittis  pecuniam,  sicuti  mihi  narrat;  tn  vlde,  ut  eures  eum. 
Nova  apud  nos  non  sunt,  et  tu  scripsisti,  omnia  mea  apud*"  vos  esse  vendita. 
Deinde  e  Wormatia  citius,  quam  ego,  audis,  quaede  me  agantur.  Laborant, 
ut  revocem  multos  articulos^,  sed  revocatio  mea  erit  ista:  papam  prius 

15  dixi  esse  Christi  vicarium,  nunc  revoco,  et  dico:  papa  est  Christi  adver- 
sarius  et  apostolus  diaboli.^  Hoc  me  cogit  illa  sceleratissima  et  sacrilega 
impietas",  qua  Christum  aperte  damnant.  Vale  in  Domino.  Vittembergae 
1521,  die  Palmarum. 

Martinus  Luther,  August. 

*)  Verbesserungsvorschlag  de  Weites  in  der  Anm.;  im  Text:  nuntium;  Veesenmeyer 
woUte  monstrum  oder  nocivuin  lesen.  ^)  Verbesserung  von  de  Wette;  im  Text: 

ad.  ')  Verbesserungsvorschlag  de  Weites;  im  Text:  uUa  sceleratissima  et  sacrilegia. 

*)  Der  Papst  als  adversariits  Christi  auch  oben  S.  291,  18.  ^)  Luther  meint  die- 

selben Sätze  wie  oben  an  Spalatin  S.  289^.  ')  Vgl.  Luthers  Responsio  extemporaria 

auf  die  von  ihm,  zu  widerrufenden  Sätze  Unsre  Ausg.  Bd.  7,  613,  6  ff. 


5Rr.  392. 

?ut^er  an  ,^o^.  $^aitg. 

SBtttenberg,  29.  mät^  1521. 

SRelbet  jid)  für  5.  ober  6.  Stpril  bei  i^m  an.  2)anft  für  @elbgefd)ent.  ©enbet 
„Stuf  ba§  übercf)riftlid)  Sud)  SSodä  emferg." 

§anbfd)riftlid):  1.  ©otJja  A  399,  132^    ®rutfe:  2.  ©(f)ü|e  2,  40.    3.  be 
iEBette  1,  580.    4.  (Snbers  3,  118. 

Eeverendo  Patri  Magistro  lohanni  Lango,  Eremitae  Augustiniano,  suo 

in  Domino.* 
Ihesus. 
Salutem.    Proxima  feria  quinta  vel  sexta^  apud  te  hospitabor,  Eev. 
P.,  cum  Ernholdo  imperiali^,  qui  me  vocat  ad  Vormatiam,  nisi  periculum 
sit  Erffordiam  ingredi'  aut  casus  ignotus  impediat;  timc  loquar  plenius. 
Sin''  autem,  ex  Isenaco*  me  certe"  sabbatho^  invenies.  Gratias  ago 

pro  aureo  misso.^    Bmserum  meum  asinum  vides  ut  tractaverim.'    Vale. 
Feria  sexta  Passionis  Christi  1521. 

Tuus  Martinus  Lutherus. 

»)  Adresse  fehlt  2.  3.  •>)  Sic  2.  3.  <=)  recte  2.  3. 
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1)  4.  oder  5.  April.  Luther  reiste  am  2.  von  Wittenberg  ab,  war  am  3.  oder  4.  in  Leipzig 
(O.  Wustmann,  Aus  Lripzigs  Vergangenheit  18S5,  S.  64),  kam  am  ß.  in  Et  Juri  an,  predigte 
hier  am  7.  im  Augustinerklnster  (Unsre  Ausg.  Bd.  7,  803),  reiste  iveiter  über  Gotha  und 
tia,f  wohl  am  10.  in  Eisenach  ein.  -)  Kaspar  Sturm,  geb.  in  Oppenheim  etica  1475, 

hatte  sich  in  irgendeiner  Kanzlei,  vielleicht  der  Mainzer  Reicliskanzlei,  heraufgearbeitet 
und  wurde  am,  27.  Oktober  1520  in  Aachen  vom,  Kaiser  zum  Erenhold  des  Reichs  ernannt. 
Dabei  wurde  ihm  der  Name  „Deutschland^''  „geschöpft",  um,  ihn  von  den  „wälschen  Herolden" 
zu  unterscheiden.  Vgl.  Kolde,  AfRg.  4,  118 ff.;  Schotlenloher,  Hislor.  Jahrbuch  49,  461  ff. 
und  speziell  über  die  Sitte,  Herolden  die  Nam,en  von  Ländern  und  Herrschaften  als  Amts- 
namen beizulegen:  Otto  Posse,  Die  Siegel  der  Wettiner  2  (1893),  Sp.  2.  Am.  15.  März  brach 
Sturm  von  Worm.s  auf  (Kalkoff,  Aleanderdepeschen  S.  121^),  am,  25.  (U.  A.  Tischr.  3,  282) 
oder  26.  (U.A.  Tischr.  5  Nr.  6434)  oder  29.  (4  Nr.  5123)  behändigte  er  in  Wittenberg  Luthem 
die  Zitation.  Kroker,  Luthers  Tischreden  in  der  Mathesischen  Sammlung  1903,  S.  168^  be- 
vorzugt das  letzte  Datum,  da  Luther,  wenn  er  dieVmladung  am  26.  erhalten,  am  15.  April  noch 
einen  Tag  Geleit  gehabt  hätte,  während  es  doch  noch  pauci  dies  waren,  ehe  es  ablief;  am  17. 
und  18.  hätte  L.  gar  kein  Geleit  m,ehr  gehabt;  nach  der  Datierung :  29.  März  reichte  dagegen 
das  Geleit  bis  zum  19.,  und  das  an  diesem  Tage  Luthem  neu  versprochene  hätte  sich  an  das 
alte  gleich  angeschlossen.  Hat  Kroker  recht,  dann  hätte  Luther  gleich  nach  Erhalt  derVorladung 
sich  bei  Lang  Herberge  bestellt,  und  dazu  würde  stimmen:  'qui  me  vocat  .  .  .'  ')  Diese 
dunkle  Stelle  wird  durch  die  folgende  aus  dem  schon  o.  S.  289^  erwähnten  Briefe  Spalatins 
an  Joh.  Lang,  Worms  7.  März  leider  nicht  aufgehellt:  'Non  puto  gravandum  principem 
nostrum  christianissimum  pro  scribendis  ad  Erphordiensem  senatum  populumque  literis 
causa  Lutheri.'  Vielleicht  hängen  die  beiden  Briefstellen  gar  nicht  zusammen  und  bezieht 
sich  die  zweite  auf  einen  Vorschlag  Längs,  Luther  möchte  von  Wittenberg  nach  Erfurt 
übersiedeln  (vgl.  u.  8.  359,  117).  Das  Folgende:  'Erit  enim,  ubi  tuto  degat  vel 
invitis  (so  zu  lesen!)  omnibus  inimicis  euangelii'  würde  dann  eine  Ablehnung  dieses  Vor- 
schlags und  ein  neuerliches  Auftauchen  des  Wartburgplans  bedeuten.  *)  ex  Is.  (aus 
Eisenach  kommend)  gibt  weder  auf  Luther  noch  auf  Lang  bezogen  einen  Sinti.  Es  muß 
wohl  in  Is.  heißen.  ')  6.  Apiil.  ')  Enders  3,  119*  denkt  an  eine  römische 
Münze,  wie  aufih  Joh.  Heß  eine  solche  Luthem  geschenkt  habe  (o.  8.  86^),  aber  Lang  hat 
wohl  vielmehr  einen  Goldgulden  für  die  Reise  geschickt.  ')  ^4  «/  das  überchristlich  Buch 
Bocks  Emsera  zu  Leipzig  Antwort,  Unsre  Ausg.  Bd.  7,  614. 


mt.  393. 

äßittenkrfl,  31.  m&Xi  1521. 

Wnttrort  au^  eine  ^dtfrage  über  bie  fluten  3Ber!e  K^riftt  unb  Jem  Sd)Infen. 
©(^irft  bie  erften  brci  3?ogen  be§  SUngnificnt. 

Original:  (Mottfa  B  26,31».  ©ebruöt :  Seipä-  Suppl.  S. 30;  3Sal(^i21,ll; 
3BaId)2  21,  346;  ©rl.  STuSg.  53,  63  5Jr.  27;  be  SBette  1,  581;  Bgl.  (Snbcrg  3,  119. 

®cm  ®ur(f)I. 
®.  i).  f.  g.  ^.i  e.  f.  g.  fcEirifft  tonb  ^nfialt  f)ab  ^c^  önbertf)enig«td) 
empfangen 2,  gjemlid^  öon  ben  gutten  >oer!en  6:^rtftt  ünb  feinem  fc^Ioffen. 
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yinn  3P  war,  man  lifet  ^m  (Suangelio  nit  mer  ban  ein  maF,  bg  er  ge»- 

5  fd)Ioffen  f)obc,  tücld)^  c.  f.  g.  melbet.  ®oIt  man  aber  ollc  feine  fd)Iaff  ge* 
Jc^riben  fjaben,  \va§  lüolt  für  ein  bud)  braufs  »uorben  fein?  3f^t  flcnug,  ba§ 
ein  mal  angeigt.  ^\t  bic  naturlid)  luare  menfd)eit  ^n  bem  ftud.  &v  Ijat  tvol 
me:^r  mal  gepett,  gefaft,  gangen,  prcbiget,  iininberäcid)en  tf)an,  ben  gm 
(Suangelio  fte^t,  lüie  Qoan.  olt.*  tiar  fd}reibt:  (gttlid)  aber  fein  gefd)riben, 

10  öng  äu  fernen  ünb  gläubig  ju  ntad)en  etc. 

®a§  aber  er  allezeit  be§  öatter^  tüolgefallen  getfjan  tjab,  ^ft  mar,  ©g 
^at  bem  oatter  fein  effen,  trindcn,  fd)(affenn  alU  woü  gefallen,  alU  bie 
aller  ^od)fte  wunbermerd,  ban  ber  93atter  fil)et  nit  bie  twerd,  fonbern  ben 
tüillen  ^n  werden  an,  wie  Qd)  ba§  ^m  bud)  üon  ben  gutten  werden  l}ah 

15  öberfitffig  geleret.* 

©fi  ift  nit  not  ju  glauben,  bj  6^riftu§  am  ©reup«  ben  gongen  :pfalm 
Dens,  Dens  mens  respice  munbtlid)  gepcttet  I)abe,  bod)  and)  nit  ünd)riftlic^, 
ob  tjemant  ba^:  glaube.  ß§  ftef)t  bj  alfe§  ^m  gutten  fret)f)en  n)al)n  ein§ 
l)gflid)en,  ben  bie  fd)rifft  fagt  nid}§  bauon,  fo  Qft  anbern  nit  nott  ju  glauben. 

20  ^d)  t)berfd)id  ®.  f.  g.  :^ie  mit  ba§  ongefangen  SJJognificat',  ber  öierbe 

quattern  ligt  nod)  %n  ber  preffen.«  ^d)  mufe  fold)§  loffcn  oerjogen  werben 
bife  ouff  mein  wiberfart,  ban  (£.  f.  g.  fif)et,  wie  igd)  auff  ben  reid)gtag  ge* 
forbert  alU  mufe  ligen  laffen.  :pilfft  mir  gott  wiber  ju  i}aii^,  fol§  (£.  f.  g. 
gar  fd)net  gan^  f)aben.  ^ie  mit  befill  ^ä)  mid)  e.  f.  g.,  weld}  gott  lafe  feinen 

26  gnaben  beuotl)en  fein.   5tmen.    Qn  3Bittenberg  am  Dftertag  1521. 

'■  ^*  aSnt^ertfientget 

Kappellan.  %. 
5reartinu§ 
30  2utf)er. 


')   =  Durchlauchtiger,  hochgeborner  Fürst,  gnädiger  Herr.  ^)  Dieser  fehlende 

Brief  des  Kurprinzen  „muß  ein.  interessanter  Beweis  dafür  gewesen  sein,  in  wie  eingehende 
theologische  und  biblische  Studien  er  sich  damals  schon  vertieft  hatte;  er  zeigt  zugleich  aber 
auch,  in  was  für  Spitzfindigkeiten  er  sich  dabei  verlor"  (Mentz,  Joh.  Friedrich  der  Oroß- 
mülige  1,  32).  ')  3Iatth.  S,  24.  *)  20,  31.  =)   Unsre  Ausg.  Bd.  6,  204ff. 

')  Matth.  27,  46.  ')  S.  o.  S.  290*.  ')  Der  3.  quaternio  c  reicht  bis  Unsre  Av^g. 

Bd.  7,  560,  11  allct}n  ba-i  ber  %  der  4.  d  bis  565,  20  gnr  fein  adjt  t)abcn,  \\. 


mt,  394. 

ihitt)ev  nn  Söen^eSlauS  ?tnf. 

SIßittenberg,  1.  Slptil  1521. 

SSibmet  ifjm  feine  Responsio  gegen  3tmbrofiuä  ©at()artnu§.    ®ie  SBtbmung 
ift  abgebrucft  Unfre  9tuäg.  «b.  7,  705.    «gl.  ©nberä  3,  119. 
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9?r.  395. 

!Out^er  an  ÜJ^elond^t^on. 

©ot^o,  7.  Slpril  1521. 

®te  erftc  §älftc  un^e^  9?rtef eä  ifat  Sut^er  in  (Sdartöberga  gefcfineben,  oon 
rt)o  er  „morgen"  nad)  (Jrfurt  faf)rcn  tPoUte.  |»ot  öoii  bem  SequcftvationSmanbat 
gehört,  tuill  tro|ibem  nad}  SSorm«.  §at  unterlueg«  im  SBagen  jeincn  ^Begleitern 
ba§  5Bud)  Qojua  aufgelegt,  gerttggemadit  unb  ejpebiert  ^ot  er  ben  Srief 
in  @otl)a. 

9nte  9Ibfd)rif  t  in  bcnt  f}nnbfd)riftli(^en  3ti)iid)enftücf  beä  ©ammettanbeä 
T732.  4»  ber  .tönig^^berger  ©tabtbibliotfjcf.    latau^  gebrudt  ZKG.  49,  182. 

Philippo  Christi  et  meo  in  Christo. 

Cras  ^  Erf iirdiam  vehemur,  suavissime  Philippe,  ex  hoc  eckerspergio  *, 
iUic   accepturi  literas  Spalatrni,   de   quibus   Matthias   bibliopola   nobis 
obvius  certos  nos  reddidit',  referens  me  et  mea  omnia  pubUco  edicto* 
Cgsaris  Vormaci^  damnata  et  prohibita  esse.    Qu§  si  vera  sunt,  monstra    s 
plane  sunt.    At  ego,  nisi  vi  repulsus  fuero  et  mandato  Cgsaris  contrario 
revocatus,  intrabo  Vnormaciam  sub  Christo  duce  etiam  Invitis  portis 
inferi.*   Suspicor  Sathanam  formidolosum  factum,  lucis  esse  impatientem, 
quam  undique  videt  exoriri  et  extinguere  non  potest.      Adhuc  prosperi 
et  gani*  sumus',  large  sese  perdente  pecunia,  de  qua  nulla  cura.'  Cgterum   lo 
inter  vehendum  praegumpsimus  librum  losue,  Euangelii  imaginem,  Et 
iuxta  Paulum  1.  Corin.  14^  Ego  interpretor,  c^teri*  düudicant. 

Has  literas  Goth§  signavi.  Nam  diem  ilhim  palmarum  meum  Petrus 
scribit.^"  Nescio  an  me  hac  pompa  solum  tentet  vel  simul  mortis  futur§ 
gignig  prgludat."  Quid  Vormaci§  flet  ?  Cgsaris  nuncii  .  .  .'' obvü  fuenmt  i» 
cum  mandato  vel  flcto  vel  vero^^  (nam  ad  me  absterrendum  putant^^ 
fieri).  Tu  ubi  legeris,  Taubenheymio  ^*  hec  et  omnia  alia  facito  commiinia; 
sie  enim  promisi.  Simonis  Hessi  libellum  lohannes  merito  excudat", 
ita  dignus,  ita  placitus  vel  ob  goliug  ludicii  gloriam,  quod  Eragmo  prae- 
feram.^'  Vale  optime.  Impedior  plura  scribere  hominibus,  potibus,  so 
fabulis",  nugig  etc.     Goth§  ex  castro  dominica  quagimodogeniti." 


»)  salvi   f  *>)  i^ch  im   Papier.  ')  ünterschrifl  vom  Buchbinder  weg- 

geschnitten, jedoch  sind  noch  die  Spitzen  von  M  und  L  zu  erkennen. 

')  Wohl  6.  April.  2)  Luther  scheint  dieselbe  Straße  gefahren  zu  sein  wie  Jakob 

Micyllus,  als  er  im  Oktober  1524  zur  Übernahme  seines  ersten  Schvlamtes  von  Wittenberg 
nach  Frankfurt  a.  M.  reiste:  Düben,  Leipzig,  Lützen,  Weißenfels,  Naumburg,  Pforta, 
Eckartsberga,  Laucha,  Buttsiädt,  Erfurt,  Gotha,  Eisenach   ...  ^)  Der  Bmhführer 

M.  ist,  von  Worms  kommend,  Luihem  in  Eckartsberga  oder  etwa  zwischen  E.  und  Naum- 
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bürg  begegnet  und  hat  ihm  gesagt,  daß  ein  Brief  von  Spalatin  an  ihn  unterwegs  sei.  Luther 
hoffte,  ihn  in  Erfurt  vorzufinden.  Da  er  ihn  aber  am  Schluß  unsres  Briefes,  der  in  Gotha 
abgeschlossen  und  expediert  worden  ist,  nicht  erivähnt,  hat  er  ihn  wohl  erst  auf  einer  späteren 
Station  erhalten.  Wahrscheinlich  meint  Luther  diesen  Brief  in  der  Tischrede  von  1-540 
Unsre  Ausg.  Bd.  5,  65:  'Cum  venirem  non  procul  a  Wdrmatia,  moncor  a  Spalatino,  ne 
me  proicerem  in  tanta  pericula.'  Wenn  Luthei  fortfährt:  'tum  rgo  resoripsi:  28enn  \o  öiel 
Xeuffel  ju  Söorm^  liieren  aU  jiegcl  ouf  ben  bcd)ern,  luoltc  icfj  faod)  hinein',  so  meint  er  wahr- 
scheinlich den  Brief,  den  er  am.  11.  Aptil  in  Frankfurt  a.  M.  geschrieben  und,  wie's  .scheint, 
in  Oppenheim  einem  Boten  übergehen  hat.  Ich  möchte  daher  annehmen,  daß  Luther  den 
Brief  von  Spalatin,  den  er  schon  in  Erfurt  vorzufinden  hoffte,  erst  in  Frankfurt  oder  auf 
einer  Station  kurz  vorher  bekonwien  hat.  *)  Nach  U.  A.  Tischr.  5,  S.  65  und  68  er- 

fuhr Luther  von  der  Veröffentlichung  des  Sequestrationsmandats  in  Weimar,  nach  3,  S.  282 
war  seine  Verdammung  in  omnibus  civitafihus  an  den  Toren  angeschlagen,  'antequam 
venirem  ad  Erfford'.  ^)  Ahnlich  an  Spalatin  ain  14.  April  (s.  u.  S.  298,  8 f.): 

'Verum  Christus  vivit  et  intrabimus  Vormaciam  invitis  omnibus  portis  inferi  et  potes- 
tatibus  aeris.'  ')  Zwischen  Eisenach  und  Frankfurt  ivurde  Luther  dann  von  Krank- 

heit und  Leibesschwäche  befallen.  ')  Nach  V.  A.  Tischr.  5,  S.  68  bekam  Luther 

in  Weimar  von  Herzog  Johann  „Geld  zur  Zehrung".  Gingen  die  20  Gulden,  die  die 
Wittenberger  Universität  geschenkt  hatte  (ZKG.  18,  408;  +  1  Gulden  von  .loh.  Lang,  s.  o. 
S.  294'),  schon  zu  Endet  Mußte  Luther  aueh  für  .seine  Begleiterund  den  Herold  zahlen? 
*)  V.  27  und  29.  ^)  Luthers  Begleiter  ivaren  Nik.  v.  Amsdorf,  der  pommersche  Edel- 

mann Peter  Suaven  (s.  über  ihn  u.  S.  3.52^*)  und,  wie  es  die  Ordensregel  forderte  (s.  Bd.  1, 
203^),  ein  Wittenberger  Augustiner  Joh.  Petzensteiner  von  Nürnberg  (in  Daniel  Greisers 
Bericht  ZKG.  21,  138:  Bettstein;  S.  1507  in  Wittenberg  immatrikuliert  als  Frater  Johannes 
petzensteiner  de  nurembeiga  dioc.  Bainbergen.  ordinis  sancti  Augustini,  1509  bacc,  30.  Januar 
1515  ma^.  artium;  vgl.  ferner  Enders  3, 158^0. 188».  10,  32^.  13, 66^).  Auch  Thomas  Blauer 
ist  zu  ihnen  zu  rechnen,  vgl.  in  dessen  Brief  an  Bonif.  Amcrbach,  Wittenberg  21.  Juni  1521 
(Schieß  1,  39):  'Ipse,  cum  ad  Vangiones  nuper  proficisceretur  vocatus  per  principem, 
unae  quitabam  et  rebus  interfui.'  Vielleicht  hing  das  mit  seiner  Freundschaft  mit  Suaven 
zusammen,  vgl.  Melanchthon  an  ihn  2.  Januar  1525  (Suppl.  Melanchthoniana  VI  1,  274) : 
'Petrus  Suavenius  hoc  biduo  nobiscum  fuit;  mitto  eius  literas  tibi,  testes  amoris  erga  te 
pristini.'  In  Erfurt  schloß  sich  Justus  Jonas  an.  ^"j  „Diesen  Brief  habe  ich  in  Gotha 

untet  zeichnet  und  versiegelt.  Denn  jenen  meinen  Palmsonntag  beschreibt  Peter  (Suaven)." 
Dessen  Brief  an  Melanchthon  wollte  also  Luther  beifügen.  Mit  'diem  ilhim  palmarum  meum' 
m^int  Luther  offenbar  seinen  pompösen  Einzug  in  Erfurt  an  demselben  Sonntag  Quasimodo- 
geniti  (7.  April),  an  dessen  Abend  er  noch  Gotha  erreicht  hat.  Luther  hat  selbst  den  Anlaß 
dazu  gegeben,  seine  Erlebnisse  in  Worms  mit  der  Leidensgeschichte  Jesu  zu  vergleichen  (vgl. 
Dr.  Martin  Luthers  Passion,  0.  Giemen,  Beiträge  zur  Reformationsgesch.  3,  9 ff.;  Behrend, 
AfRg.  14,  52 f.).  Vgl.  auch  schon  Acta  Auguslana  1518,  Unsre  Ausg.  Bd.  2,  7, 11:  'in  domo 
Caiphe'.  ^')  Subjekt:  Satan.  ^^)  Ist  'CesarLs'  zu  'mandato'  zu  ziehen?     Hat 

Luther  vergessen,  daß  er  schon  in  der  1.  Hälfte  unsres  Briefes  das  Sequestrationsmandat 
erwähnt  hat?  ^^)  Subjekt:  ,,m.eine  Begleiter"  oder:  „man".  ")  Hans  v.   T., 

dem  Spalatin  gern  Neuigkeiten  mitteilte  (s.  o.  S.  224»).  ^^)  Tatsächlich  hat  Grunen- 

berg  die  Schrift  des  Symon  Hessus  (s.  o.  S.  244)  nachgedruckt  (Zentralbl.  f.  Bibliotheks- 
wesen 17,  565  III).  '*)  dignus  und  placitus  vielleicht  auf  libdlus,  quod  auf  iudicium  zu 
beziehen:  Das  Büchlein  ist  so  würdig  weiterer  Verbreitung,  so  gefällig  schon  wegen  des 
Ruhms,  der  ihm  wegen  des  darin  zutage  tretenden  treffenden  Urteils,  das  ich  dem  Erasmus 
vorziehen  möchte,  zukommt.  Otier  quod  =  ut.  Waht  scheinlich  Textveidetbnis.  i')  =  con- 
fabulationibus. 
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mt.  396. 

^utljev  im  ©patatin. 

gfrantfurt  a.  m.,  [14.  9Ipril]  1521. 

Sft  mit  feinen  83eglettern  in  i^'^anffurt  nucjefonnnen,  üon  (Sifenadi  ab  mein» 
\ad)  iinb  Tiod)  jet3t  fratif.  'äuä)  ba§  Seiineftratiiin^ninnbat  fiiniitc  i()n  a[ifd)roden. 
■Jvotsbcm!  SBiü  erft  tuicber  fdjreitien,  tuenn  er  mit  eigenen  ^higen  fiefjt,  was 
ju  tun  ift. 

■Original  in  Berbft.  ©cbrudt  bei  mirifader  1,  314*-;  be  35}ette  1,  586; 
enberg  3,  120. 

Suo  in  domino  Magistro  Georyio  Spalatino,  a  sacris  Saxoni^  ducis,  in 

Christo  venerabili. 

[Darunter  von  Spalatins  Hand:  Ex  Oppenheym  .M.D.XXI.y 

Ihesus. 
Sahitem.  Venimns^,  Mi  Spalatine,  Etsi  non  vno  morbo  me  Satan 
impedire  niolitus  sit.  tota  enim  hac  via  ab  Isennaco  vsqne  huc  langui 
&  adlmc  langueo  incognitis  milii  antehac  modis.^  Sed  &  mandatum 
Caroli  esse  in  terrorem  mei  euulgatum  intelligo.^  Verum  Christus  viuit, 
&  intrabimus  Vormaciam  inuitis  omnibns  portis  inferi  &  potestatibus 
aeris.*  Mitto  exemplaria  literarum  C^saris.^  Alias  literas  non  est  visum 
scribere,  nisi  primum  praesens  videro®,  quid  agendum  sit,  Ne  forte  in- 
flemus  Satanam,  quem  potius  terrere  &  contemnere  propositum  est. 
Dispone  ergo  hospicium!    Vale.    Francofordie  1521. 

Mart.  Luther. 

')  Nach  dem  Tagebuch  des  Kanonikus  Wolfg.  Königstein,  hrsg.  von  Steitz  1876, 
8.  16,  kam  Luther  am  Sonntag  Misericordias  domini  =  14.  April  in  Frankfuit  an  und 
stieg  in  dem  Wolf  Bronner  gen.  Parente  gehörigen  Gasthaus  zum  Strauß  ab.  Vgl.  Steitz, 
Die  MelancMhons-  und  Lutherherbetgen  in  Frankfurt  a.  M.  1861,  und  danach  H.  Dechent, 
Kirchengesch.  von  Frankfuit  a.  M.  seit  der  Refonnation  1913,  S.  75  ff.  ^)  Vgl.  Fried- 

rich Myconius,  Gesch.  der  Reformation,  hrsg.  von  O.  Clemen  S.  34:  „Zu  Eisenach  ward 
Lutherus  sehr  krank,  also  daß  man  auch  seines  Lebens  in  Sorge  stand.  Als  er  aber  ein  Ader 
schlagen  ließ  und  Joh.  Oswald,  Schultheiß,  darnach  Bürgermeister  zu  Gotha,  ihm  ein  edel 
Wasser  zu  trinken  gab  und  er  darauf  einschlief,  ward  es  besser.  Reiset  den  andern  Tag  fort." 
')  Nicht  so  aufzufassen,  als  wenn  Luther  erst  jetzt  von  dem  Sequestrationsmandat  gehört 
hätte  (s.  vielmehr  o.  8.  297*).  Der  Sinn  ist  folgender:  Satan  hat  mich  durch  Krankheit  und 
Schwäche  an  der  Reise  nach  Wcrrms  zu  hindern  gesucht,  und  auch  die  Veröffentlichung  des 
Mandats  ist,  wie  ich  jetzt  m.erke,  erfolgt,  mich  abzuschrecken.  Derselbe  Gedanke  schon  oben 
an  Melanchthon  8.  296, 16.  «)  Matth.  16.  18.    Eph.  2,  2.    Wenn  Spalatin  (Annales 

Reformntionis  herausgeg.  von  E.  8.  Ci/prian  1718,  8.  38)  berichtet,  Luther  habe  ihm  „aus 
Oppenheim  gen  Worms"  geschrieben:  „er  wollte  gen  Worms,  wenn  gleich  so  viel  Teufel 
drinnen  wären,  als  immer  Ziegel  da  wären",  so  meint  er  gewiß  unsern  Brief,  dem  er  die 
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Aufschrift  gegeben  hat:  'Ex  Oppenheym'  und  den  also  Luther  ebenso  in  Frankfurt  ge- 
schrieben, aber  erst  in  Oppenheim  expediert  hat,  wie  den  großenteils  in  Eckartsberga  ge- 
schriebenen an  Melanchthon  in  Gotha.  —  In  Oppenheim  traf  Luther  am  15.  April  ein  und 
stieg  in  der  Herberge  zur  Kanne  ab.  Dann  wurde  er  mit  der  Fähie  über  den  Rhein  gesetzt: 
Beiträge  zur  hessischen  K-irchengesch.,  Ergänzungshd.  I  zum  Archiv  f.  hcss.  Gesch.  und  Alter- 
twnskunde  N.  F.  (1903)  S.  233.  ^)  Nach  Kroker,  Aufsätze  8.  88  Drucke  des  kaiser- 

lichen Vorladungsschreibens  tmd  des  kaiserlichen  Geleitsbriefes  (s.  o.  8.  279).  *)  „Ich 

habe  beschlossen,  erst  wieder  zu  schreiben,  sobald  ich  mit  eigenen  Augen  sehe,  was  zu  tun  ist." 


mt.  397, 

?utl)ev  an  ^o^.  (Eufptninnii§  in  SBicn. 

a[Boim§,   17.  3l)3i;il  1521. 

(Sd)rcibt  eufpininn  nuf  S^cvanlaffung  oon  be^feti  'i3rubt'v  (ober  ©ditragcr 
ober  3>etter'?),  beii  er  in  SBornio  getroffen,  gleidi  nacf)  bem  crften  5ßcrf)ör,  baf)  er 
nie  unb  nintnter  and)  nur  ein  Strtd)eid)en  toiberrufen  rtierbe. 

Driginol  in  ber  SBicner  §ofbibIiott)ef  (Bibl.  Pal.  Vindob.  Coli,  autogr. 
XIII  43).  ^icr  abgefdjricben  am  10.  9Jfai  1696  öon  bem  5)rc«bner  §ofprebigcr 
Sot].  5tnbrea§  ©leid}  (ogl.  ®otI)nB  186,  7),  ber  bann  ben  33ricf  in  feinen  Annales 
ecclesiastici  1730,  3.  icil  @.  823  äum  erften  male  auf  ©runb  feiner  9tb}d)rift 
Beröffentlid)te.  ©inen  ^weiten  ?lbbrud  nad)  bem  Original  lieferte  1793  9Jtid)aet 
Seni'o,  ©rfter  Shifto^  ber  ÜBtener  §of[nb(iotf)ef,  im  9Jad)trag  ju  feiner  i8ud)- 
brurfergcfd)i(^te  2Bien§  ©.  55.  ©in  gaffimilc  bot  Jf).  §anfe  in  ber  Scipäiger 
Slluftrierten  Beitung  3lt.  2409  Dom  31.  9Iugnft  1889,  ®.  220  (ogl.  and)  beöfelben 
9lrtitel  in  ber  '$roteftantifd)en  fird)enäeitung  1889  9Jr.  7,  Sp.  157).  Qnbcii- 
3,  122  toar  bie^S  entgangen,  Pres.  Smith  in  The  American  Journal  of  Theology 
14  (1910),  282  machte  barauf  aufmerffam.  «ei  be  SBette  1,  587  gebrudt  nad) 
©leid),  6ei  ©nbcrä  3,  122  nod)  be  SSette. 

Slbreffot:  ^o^.  ©ptepa(t)mer  (ber  9?ame  fommt  nad)  Ifd^bod),  %\c 
SStener  Uninerfität  unb  if)re  ^umaniften  1877,  S.  284 ^  fjer  öon  bem  bei  'Saireutfi 
gelegenen  S)orfe  Spies,  meld)C'3  bic  §eimat  ber  (Jatnüie  toar,  ober  oon  einem 
Sorfe  ©pieg^eim  bei  ©d)tueinfurt,  tno  er  nad)  (Snber§  3,  123^  geboren  fein  foll 
(Ober»  unb  9fieber»®pie0t)eim  füblid)  Sdiweinfurt);  und)  9tfd)bad)  ift  er  1473 
in  (5d)lt)einfurt  geboren),  latinifiert  Cuspinianus,  ftubierte  in  SBien,  erüiirte 
fd)on  aU  ISjäbriger  35irgi(,  ^oraj,  Sufan,  Salluft  unb  Sicero,  tourbe  üom 
.taifer  Sl'Jajimilian  gleich  nad)  beffen  X^ronbefteigung  jum  ®id)ter  gefrönt,  er* 
f)ielt  bamit  aud)  bie  9J?agiftern)ürbe,  trat  al§  21iäf)riger  au  ber  Uninerfität  al§ 
Sct)rer  ber  '!ß[)iIofopf)ie,  iBerebfamfeit  unb  ber  freien  .fünfte  auf,  tüibmete  fid) 
baneben  aud)  ber  lifebiäin,  trurbe  Dr.  med.,  Dftober  1500  a^eftor  ber  llniöer» 
fität,  ©et).  9?at  ?3JajimiIiani%  beftiinbiger  Superintenbeut  ober  fiurator  ber 
Unioerfität,  1515  faiferlid)er  ^^röfeft  ober  Stmbalb  ber  Stabt,  infolgebeffen  er 
fid)  ber  9?ed)t5tinffenfd)aft  jutuanbte,  mebrfad)  ju  biplomatifdien  58erf)anb* 
lungen  unb  lT)id)tigen  Giefanbtfd)aften  l)eraugeäogen,  mit  (Sf)ren  überfd)üttet. 
SSä^renb  ber  nad)  bem  Xobe  'äRajimilian'S  in  SiMen  Ijerrfcftenben  tumultuarifd)en 
Setuegungen  unb  ber  ^^eft  entfernte  er  fid)  üon  3Bien,  luurbc  aber  oon  ^erbinanb 
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1522  tnieber  in  feine  Smter  eingelegt  unb  ju  poIitij(f)en  9JJi}fionen  oeriranbt; 
er  sog  fidi  bann  in§  ^riontleben  jurüd,  liefdjränftc  |id)  auf  feine  fcf)riftftenerifd)e 
Sättgtcit  niib  ftavb  am  19.  Srpril  1529.  Um  bic  i^ermeftrung  ber  .ßofbibliotf^ef 
mad)tc  Ol-  fid)  fc()r  Dcrbient.  Seine  '-•8üd)er  laufte  nad)  feinem  lobe  bei-  Siener 
53ifdiof  Csi-if)-  (Vnbri.  '3)effen  5^tbliotf)et  imirbe  fpätev  ber  Uniüerfitntabibliotfjef 
einuerleibt  unb  ging  17-56  in  bie  .£iofbibIiotl)ef  über.  „2)ie  fird)Iid)en  'iOJiBbräud)e 
feiner  ;^eit  nid)t  überfef)enb  .  .  .  unb  il)re  *efferung  inünfd)enb,  begrüfste  ßufti. 
onfänglid)  Sut()er'3  reformatorifdieÄ  5fuftreten  al§  ein  gutes  unb  ?,ü  unter» 
fttthcnbev..  l)a  er  aber  balb  faf},  mie  Piel  Sd)Ieriitcv  fid)  ber  ^Reformation  sugefellte 
unb  ba>S  ffiute  übertüurin'rte,  fo  jog  er  fid)  jurürf.  'Jfnmentlid)  fdimerjte  es  it)n, 
bnf,  bie  tirriilidie  Spaltung  ber  türfifdien  Snfnfio'i  nnenblidien  i!.'orfd)ub  leiftcte" 
(9(fdibad)  S.  297f.).  ©ein  Stagebud)  1502—1527  am-  einer  Srbfdjrift  (§f.  5«r.  7417 
ber  SBiencr  .'pofbibl.)  f)r§g.  Bon  2:f).  ö.  Sfarajan  in  Fontes  remm  Austriacarum 
1.  9rbt.  Scriptores  1.  «b.  (1855),  S.  397 ff.,  au§  bem  Original  in  einem  Stöffler- 
$flaumenfd)en  9(Imanad)  ber  SSiener  Uniöerfität'Jbibl.  oon  !öani  9tnflt)icä  in 
ben  ajitteilungen  be«  i^nftituts  für  öfterreid).  Oiefd)id)tÄforfd)ung  30  (1909), 
6.  280ff.  1)crfelbe  neröffentliditc  ebb.  37  (1917),  S.  69ff.  ätrei  »riefe  3of).  ßdS 
an  Gnfpinian  Olug-^burg  13.  Dttober  1518  unb  ^ngolftabt  10.  g^ebruar  1520). 
(Sin  'i^rief  Sd)eurfe  an  ßufpinian  '•Mrnberg  'JJoüember?  1515  mitgeteilt  oon 
@.  5?aud),  ^Jieue  9JUtteiIungen  au'5  bem  ©ebiet  f)iftor.  antiquar.  J^orfdinngen 
19,  448f.  tJine  am  18.  Januar  1525  in  SSubapeft  öor  Sönig  Subtuig  »on  Ungarn 
unb  33öf)men  gebaltene  'Jürfenrebe  Eufpiniau'?  in  9Ibfd)rift  auf  ber  iftönigäberger 
Stabtbibl.  (5fd)adert,  Urfunbenbud)  bev  .öersogtum«  ^reu^en  2,  104).  ©in 
S8rief  EufpinianÄ  an  9JJartgraf  9tUned)t  oon  'i^ranbeuburg,  SBien  19.  Stuguft  1525 
mitgeteilt  öon  Sot)-  *oigt,  9?oti5enb(att.  Beilage  aum  2(rd)iti  f.  Sunbe  öfterretc^. 
@efd)id)t^'quellen  6,  416f. 

Viro  celeberrimo  ernclitissimoqiie  Domino  Cuspiniano,  Oesarie  maiestati 

a  Ubris,  Vienng,  suo  in  Domino  venerabili. 

Ihesns. 

Salutem.     Frater  carnis  tu^^,  Cuspiniane  celeberrime,  facile  mihi 

persiiasit,  vt  e  medio  isto  tumultu  ad  te  anderem  scribere*,  cum  antea 

ob  nominis  trü  celebritatem  optarim  tibi  familiariter  notus  esse,  suscipe 

ergo  &  me  in  tuorum  album,  vt  vera  esse  comprobem,  qu§  frater  tuus  mihi 

de  te  tarn  pleno  ore  cantaiiit.    Hac  hora  coram  C^sare  &  senatu  Eomano 

constiti,  interrogatus,  an  libros  meos  reuocare  velim.   Vbi  respondi,  libros 

quidem  esse  meos,  c^terum,  quid  de  reuocatione  sentiam,  cras  dicturum, 

petita  &  data  mihi  non  amplius  spacii  &  temporis  ad  deliberandnm  parte.* 

Verum  ego  ne  apicem  quidem  reuocabo  in^ternum,  Christo  quidem  pro- 

pitio.     Vale,  mi  Cuspiniane  Chariss[ime].    Vormaci§  feria  4  post  quasi- 

modogeniti^  1521. 


*)  über  der  Zeile. 

')  Nach  Analogie  von  'patre  carnis  meae*  u.  8.  385,  96  =  Dein  Bruder  nach- 
dem Fleisch  (Oal.  4,  23).  Denis,  Wiens  Buchdiuckergeschichte  S.  SS  envähnt  aus  den 
1513  in  Wien  bei  Joh.  Metzger  von  Philipp  Oundd  herausgegebenen  Panegyrici  variorum 
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aulorum  et  declamationes  nonnvllae  perquam  ervditae  eine  Zuschrift  des  Oeorgius  Cuspi- 
nianus  Canonicus  Herbipolensis  in  Haugis  an  des  Joh.  Cusp.  Sohn  Felix,  wobei  aber  un- 
klar bleibt,  ob  jener  ein  Bruder  oder  Bruderssohn  des  Joh.  Cusp.  war  (Aschbach  S.  284^. 
288^).  Oeorg.  Cusp.,  Kanonikus  im  KoUegiatstift  Haug  bei  Würzburg,  könnte  mit  seinem 
Bischof  zum  Reichstag  nach  Worms  gekommen  sein.  Er  wird  identisch  sein  mit  dem,  von 
Lorenz  Fries  in  seiner  Oesch.  des  Bauernkriegs  in  Ostfranken  1883  1,  183  erwähnten  Qeorg 
Spies,  Chorherr  zu  Haug.  Mehr  war  nicht  zu  ermitteln.  „Weder  die  Nekrologien  noch 
die  sonstigen  Behelfe  der  drei  Würzburger  Nebenstifter  St.  Burkard,  Haug  und  Neu- 
münster entlmlten  Angaben  oder  auch  nur  die  geringsten  Hinweise  auf  einen  Wmzburger 
Canonicus  Oeorg  Cuspinian"  (Freundliche  Mitteilung  des  Bayer.  Staatsarchivs  Würzburg). 
—  Da  caro  bei  Luther  für  uxor  vorkommt  (z.  B.  gleich  u.  8.  333,  43.  335,  7),  könnte 
man  vielleicht  frater  carnis  tuae  auch  mit  „Schwager"  übersetzen.  Über  die  beiden  Frauen 
Cuspinians  Anna  und  Agnes  vgl.  die  Grabinschrift   bei  Aschbach  S.  296^.  ")   Vgl. 

Unsie  Ausg.  Bd.  7,  829 f.  ^)  Schreibfehler  für  Misericordias  doniini. 


yfv.  398. 
pulten  an  ^uttjer  in  3öovm§. 

SbernButg,  17.  3lpril  1521. 

ßtmutigt  if)n.    ßr  tucrbe  if)in  bhi  äuin  legten  Slteittäug  an()aitgen. 

Sit  gIeicf)äeitigov  'J(bici)iif t  (1.),  aber  lüdjt  oon  Spalatiif^  fQanb  in 
Q  16  ber  Sffieiniaror  '^i]aiiboiibibliotl)ef,  Spaktiniana  2,  419».  g^i  folgt  421"  in 
?tb(cl)rift  Spalatiny  ^uttenö  43rief  an  ^"[tu'o  ^ona^i  in  SBovinä  an  beinfclbeii 
Xage  —  beibe  35riefe  iiberbradjte  !öucer  —  (!i3bcfing  2,  56;  Slaroerau  1,  50). 

@Ieid)äeitige  Srucfe  (mit  bem  33tiefe  ^uttensi  an  Sut^cr  üoin  20.  '•JCpril): 
(2.)  ®ue  ab  mirtinum  ||  Sut[)eruin  (£pi-||ftc»le  «Itici  ab  \\  ^utten  |1  4ff.  8»».  l«- 
u.  4  loei^.  «erlin  St.  Dg  974.  (3.)  DVAE  ||  AD  MARTIN VM  LVTHERVM  || 
EpiTtolae  Vlrici  ||  Ab  Hütten.  ||  Viiittembergae  ||  4ff.  8«.  1"  u.  4  lüeig.  [SBittem 
berg,  Sof).  ©rnnenberg.]  Scip^ig  U.  Kirch.-Gesch.  2064,  3»  (f.  o.  S.  226;  mit 
ber  oiellcid)t  'DJloJeKan  geltenben  SBibmung  ouf  bem  3:itel  oon  mir  unbetaniiter 
§anb:  do.  Magistro  Petro),  ^tüicfau  JRS«.  2.  5.  29». 

ferner  gebrnttt  Witt.  2,  175»;  «öcfing  2,  55;  ®nber§  3,  123. 

Martino  Luthero,  Theologo,  Buangelistae  invictissimo,  amico  sancto."i 

Exaudiat  te  Dominus  in  die  tribulationis;  protegat  te  noinen  Dei 

lacob^;  mittat  tibi  auxilium  de  sancto  et  de  Sion  tueatur  te*;  tribuat 

tibi  secundum  cor  tuum,  et  omne  consilium  tnum  confirmet*;  impleat 

.'■  omnes  petitiones  tuas,  et  exaudiat  te  de  coelo  sancto  suo  in  potentatibus 
dexterae  suae.^  Quid  aliud  enim  debeo  precari  hac  tempestate  tibi,  mi 
amicissime  Luthere,  mi  venerande  pater?  Confortare  et  robustus  esto.* 
Vides,  quae  in  te  alea  currat,  qui  cartlo  vertatur.'  De  me  non  debes 
unquam  dubitare,  dum  quidem  constas  tibi*,  ad  ultimum  usque  spiritum 

10  adhaerebo.  Ctrcumdederunt  te  canes  multi,  et  concilium  malignantium 
obsedit  te* ;  aperuerunt  super  te  os  suum  sicut  leones  rapientes  et  rugien- 
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tes^";  exultant  et  laetantur  super  te  quaerentes  te.^^  Sed  Dominus 
solicitus  est  tiü^^^  gj  reddet  retributionem  superbis^*;  consiirget  tecum 
adversus  malignantes,  et  tecum  stabit  adversus  operantes  iniquitatem^*; 
reddet  impüs**  iniquitatem  suam,  et  in  malitia  sua  disperdet  eos.^*  Sic  n 
profecto  flet,  sie,  Luthere;  nam  connivere  ad  tantam  ulterius  pravitatem 
non  potest  Deus,  iustus  iudex  et  fortis.^®  Pugna  strenue  pro  Christo, 
et  ne  cede  malis,  sed  contra  audentior  ito.^^  Fer  afflictionem  ut  bonus 
miles  Cliristi  lesu^^,  ut  suscites  donum''  Dei,  quod  in  te  est^*,  certus,  quod 
is,  cui  credidisti,  potens  sit,  depositum  tuum  custodire  in  illam'^  diem.^"  ao 
Ego  idem  strenue  conabor  interim ;  sed  in  eo  difEerunt  utriusque  consilia, 
quod  mea  humana  sunt,  tu  profectior"  iam  totus  ex  divinis  dependes.^^ 
Utinam  spectare  liceat,  quibus  te  oculis  intueantur  isti  **,  qnas  obvertant 
frontes,  quae  stringant  supercilia.  Equideni  atrocissima  omnia  concipio, 
neque  fallor,  credo,  sed  spero,  tempus  est,  ut  purget  Dominus  vineam  a 
Sabaoth^^,  quam  devastavit  aper  de  Silva  et  gingiilaris  ferus  depastus 
est.^*  Haec  breviter  in  svimma  de  te  solicitudine.  Servet  te  Christus! 
Ex  Ebernburgo,  XV.  Calen.  Maii,  raptim. 

XJlrichus  ab  Hütten.' 


*)  Diese  Überschrift  fehlt  1,  statt  dessen  als  Unterschrift:  Martino  Luthero,  Christi 
apostolo  et  Euangelii  praedicatori  invicto  S.  *")  ipsis  1.    Vgl.  Ps.  93,  23  vg.:  'Et 

reddet  Ulis  iniquitatem  ipsorum.'  <=)  So  1 — 3  (auch  Witt.),  nicht  domum.     Vgl. 

2.  Tim.  1,  6:  'admoneo  te,  ut  resuscites  gratiam  Dei,  quae  est  in  te  per  impositionem 
manuum  mearum.'  '^)  ilhim  1.  ")  »So  1 — 3,  nicht  perfectior.  ^)     +  eq. 

(=   eques)  7. 

1)  Zu  diesem  Prädikat  vgl.  Volz,    Lutherpredigten  S.   71^.  ^)  Ps.  19,2  vg. 

3)  V.  3.  *)  V.  5.  ^)  V.  7.  ^)  Jos.  1,  7.  ')  „was  für  ein  Spiel  gegen 

Dich  im  Gange  ist,  was  für  eine  Tür  Dir  aufgetan  wird  (Ov.  Met.  14,  782)".  *)  „so- 

lange Du  nur  selbst  Dir  treu  bleibst".  ")  Ps.  21,  17  vg.  ")  v.  14.  ")  Ps. 

39, 17  vg.  12)  „.  js.  13)  Ps.  93,  2  vg.  ")  v.  16.  ")  „.  23.  ^')  Ps. 

7,  12  vg.  ")  Verg.  Aen.  6,  95.  ^^)  2.  Tim.  2,  3.  »»)  1,  6.  -")  1,  12. 

")  Gegen  die  auf  diese  Stelle  sich  gTündende  Meinung,  daß  Hütten  „eine  tiefe  Empfindung 
von  der  Nichtigkeit  der  eigenen  menschlichen  Bestrebungen  und  der  überragenden  Größe 
Luthers  gehabt  habe,  der  sich  ganz  in  den  Dienst  einer  heiligen  Sache  gestellt  habe",  wendet 
Kalkoff,  Huttens  Vagantenzeit  und  Untergang  8.  14  ein,  daß  man  die  Stelle  aus  dem  sonst 
in  hohlem  Pathos  gehaltenen  Briefe  [er  besteht  hauptsächlich  aus  Psalmenworten/ ]  nicht 
aus  dem  Zusammenhange  reißen  dürfe.  Sie  sei  „einfach  die  verlegene  Antwort  auf  die 
ernsten  Vorhaltungen  Luthers"  in  dessen  Briefe  an  ihn  vom  16.  Januai.  „In  seinem  Arger 
über  diese  Zurechttoeisung"  habe  Hütten  diese  Bemerkung  gemacht.  —  Aber  Hütten  hat 
höchstwahrscheinlich  Luthers  Brief  gar  nicht  erhalten.  -^)  Luthers  Gegner  in  Worms. 

ä^)  Joh.  15,  2.     Jes.  5,  7.  ^)  Ps.  79,  14  vg.    Vgl.  Huttens  Bulla  Decimi  Leonis 

(o.  S.  233^^)  Böcking  5,  303:  Inclina  aurem  tuam  ad  preces  nostras,  quoniam  surrexe- 
runt  vulpes  quaerentes  (Viri  fortes)  dcmoliri  (expurgare)  vineam  .  .  .  exterminare 
nititur  eam  aper  de  silva,  et  singiilaris  ferus  depascitur  eam  (Imo  tu  faciebas  hoc, 
Decime,  et  tu  ille  eras  ferus  leo,  ob  idque  decrevimus  oppugnare  te). 
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^utten  an  Ji^utljer. 

gkrnburg,  20.  (25.  ?)  ?lpril  1521. 

Sut^er  joll  Jemen  ra|enben  ©egnetn  3;ro$  unb  a3erad)tung  cntgegcnje^en 
uiib  5id)  auf  feine  5rnf}änger  unb  ''i^eid)ü|er  oevlaffen. 

Datierung:  Unjor  '-Brief  ift  in  breifadjer  miffung  übertiefert:  mit  ben 
5;rol)ungen  u.  2.  304,  6f.  lOf.  18—22  unb  bent  ^Mue  am  Sd)luf3  u.  3.304,  24—27 
Franciscum  —  Christus  unb  beut  irrevise  in  einer  9(bfd)rif t  3palatinö,  mit  ben 
'Srot)ungen  in  ben  un^  fd)on  befannten  ^wd  gleidijeitigen  3)rud:en  (f.  o.  S.  301), 
obne  biefe  Stellen  in  Witt.  Xap  uuier  '•■Brief  in  Witt,  getürmt  ift  unb  bic  bei 
Spalatin  unb  in  ben  beibcn  Druden  I)inäufommenben  3teUen  nidit  etiua  CJr^ 
lueiteruugen  finb,  erf)ellt  barau-:^,  baf;  ba  überall  ^utten  mit  'iiHiffeugciiialt  brül)t; 
e-j  baubelt  fid}  alf  o  in  Witt,  um  tenbeu^iöfe  •iiH-glaffungen ;  bie  iverbinbuug  Sutl)er5 
mit  ^utten  mar  ben  .'perau^igcberu  unbequem;  fie  entfernten  ba  luenigfteui?  au§ 
unferm  '-Briefe  bie  anftöfsigfteu  Stellen.  Xa-J  "i|ilu-5  am  3d)luf5  Franciscum  etc. 
bei  Spalütin  luirb  im  £riginal  alo  ^Jadijdjrift  ouf  einem  beigelegten,  balb  uer* 
fd^tüunbeneu  3ettel  geftanben  f)abeu.  3o  möd)te  id)  ben  lep  in  3palatini(  3Ib' 
fd)rift  at-5  ben  autbentifdien  anfeben.  "Dfad)  bcr  nur  bort  fid)  finbenben  'i}Jad)fd)rift 
ift  ber  'örief  furj  oor  Sutbere  Stbreife  gefd)ricben,  bie  am  26.  9tpril  oornüttagS 
erfolgte.  Unfer  'örief  ift  ferner  bie  5intiüort  ^uttens  auf  einen  feblenben  '•Brief 
Sutf)eräi  an  i^n^,  in  bem  Sutber  i^m  gefdjrieben  bitte,  ba^  gebcime  i^erbanb^ 
hingen  mit  ibm  ftattgefunben  bnttcn  (f.  u.  S.  304,  11).  ©6  liegt  bod)  tuobl  am 
nädiften,  i)iex:  an  bie  am  24.  'Xpril  früb  beginnenben  ikrbanblungen  unter  ber 
i3eituug  bee  ©räbifd)of'5  Don  Jrier  ju  benfen.-  2)anad)  luürbe  unfer  'örief  erft 
am  25.  gefd)rieben  fein. 

1.  ®Ieid)äeitige  9Ibfd}rtft  oon  3palatin6  SQanb  'iBern,  3taatäard)iu, 
ftird}emüefen  II  9Jr.  43,  20-''.  2.  3.  fsj leid) zeitig e  Drude  f.  o.  3.  301.  ferner 
gebrudt:  Witt.  2,  175»;  ^Böding  2,  58;  (SnberS  3,  126. 


^)  djfan  ift  Detfuc^t,  biefcn  fcljlcttben  'öticf  ju  ibentiftäieren  mit  bem,  übet  ben 
Öutten  am  1.  fflJai  au  ^irtlicimcr  fd)reilit  ('Böcfinfl  2,  CO):  'Jlihi  lacrimas  excussit  pro- 
ximum  eius  ad  me  epistolium,  quo  scripsit,  quam  indigne  habitus  sit;  inter  caetera 
dimitti  se  cum  edicto,  ne  in  via  praedicet  verbum  dei.'  giibe-j  fd)einen  fid)  bic  legten 
SSorte  äu  beäiel)en  auf  ba§,  roaä  2iitf)er  am  25.  uadimittag»  eröffnet  lüutbe  (Uiijre  '^luög- 
Sb.  7,  855,  14ff.).  liefen  'Brief  tonnte  bann  i'utf)et  erft  om  25.  abenb«  geid)ricfaen  l)abeii. 
Öutten  [)ütte  il)n  tiid)t  mel)r  beanttcorten  tonnen,  g-rcilidi  fällt's  einem  fdiroer,  an3unel)meu, 
i>a%  Vutl)er  an  iwei  Jagen  fjintereinanber  an  inittcu  gefdjricbcn  f)aben  jollte.  -)  .Halfoff , 
inittcu  unb  bie  'Jleformatitin  2-  395  beult  an  a*crl)onbIungen  smifdjcn  Siitber  unb  (yiapieu, 
bie  am  22.  üonnittags  ftüttfinben  feilten  ((Stiidje  funberlidje  flei«||  jige  .  .  .  ©anblung  ||  .  .  . 
Unfre  «lugg.  m.  7,  843,  20f.;  iReid)e'tog5attcn  @.  602,  13f.). 

Martino   Luthero   Theologo,   Euangelistae  invictlssimo,   amico   saneto", 
ULr.  Huttenus  eq[ues].  **     Salutem  in  Christo  servatore. 
Quis  consurget  mihi  adversum  malignantes,  et  qiiis  stabit  mecum 
adversus  operantes  iniquitatem  f  ^     Servator  Christa,  eoelestis  pater  et 
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sacrum  nvevfia,  quae  quam  atrocia  audio !  Puria  non  est  furia  prae  istorum    5 
furore.     Opus  esse  video  gladüs  et  arcubus,  sagittis  et  bombardis,  ut 
obsistatiu'  cacodaemonum  vesaniae."    At  tu,  optime  pater,  animo  con- 
f ortare  nee  te  convellendiuu  praebe !  Clament  isti,  vocif erentur  et  rabiant, 
tu  beluis  medium  digitum  ostende  !^  Magis  ac  magis  video  favere  Optimum 
quemque  tibi.    Non  carebis  defensoribus,  neque  deerunt  unquam  vindices   m 
tibi.*^    Qiuie  scribis  secreto  acta  tecum,  non  est,  ut  consilium  demus  nos, 
neque  enim  dubitamus,  quin  optimum  quod  erit  electurus  sis  et  in  eo 
perstiturus  fortissime.    Multi  adierunt  me,  pro  suo  in  te  studio  sollicite* 
monentes   haec:  'Utinam  non  deüciat,   utinam   constanter  respondeat, 
utinam  nuUo  terrore  sinat  deponi  se!'    Pertinaciter  afflrmavi  Lutherum   ,5 
fore  te.  neque  me  fefellit  opinio,  sie  enim*  intelligo  respondisse',  ut  nihil 
desiderare  debeamus.    Sed  in  ünem  usque  persevera!   Hoc  faxit  Christus, 
ut  magno  suo  cum  dolore  talem  te^  inveniant  improbi !  Cogit  me  amicorum 
prüden tia  verentium''  nimium  aliquid  ausurum  adhuc  quiescere;  alioqui 
ad  ipsos  muros  concitassem  aliquam  turbam  pileatis  istis.*     Sed  post  20 
paulo  emittendus  sum;  ubi  evasero,  videbis  nee  me  deesse  in  hoc  genere 
spiritui,  quem  excitavit  in  me  Deus.'    Uror  anxie  videndi  te  cupiditate, 
huc  inflammat  charitas.     Fac  nos  certiores  rerum  omnium  tuarum  et 
Status,  ac  optime  vale.      Franciscuni  habemus  ardentem  in  partibus.^ 
ßeliqua  ad  Spalatinum.    Iterum  vale.    Utinam  prius  videas  Franciscum,  25 
quam  abeas.     Hoc  ille    vehementer   cupit.     Intelligo    brevi  missuros  te 
JUos.     Ita  mihi  Caesarianus  quidam*  scribit.     Servet  te  Christus."*     Ex 
Ebernbm-go  XII.     Calen.  Maias.'     Eaptim  irrevise.™ 


")  suo  2.  3.  ^)  Ulr.  H.  eq./e/Ä  2.  3.  ")  insaniae  2.  3.   Opus  —  vesaniae 

Jehlt  Witt.  ^)  Statt  Magis  —  tibi:  Nam  causa,  quam  agis,  non  est  tua,  sed  eius, 

cui  dixit  Dominus :  Sede  a  dextris  meis  etc.  Witt.  ^)  sollicitudine  Witt.  ')  me 

2.  3.  Witt.  8)  talem  te  fehH  1.  ^)  verentes  1.  *)  Cogit  —  Deus  Jehlt   Witt. 

^)  Franciscum  —  Christus  nur  1.  •)  mense  Aprili  Witt.  ™)  nur  1. 

1)  Ps.  93,  16  vg.  2)  s_  ß^_  j,  547^.  ')  Am  18.  April  vor  Kaiser  und 

Reich.  *)  Kalkoff,  Hütten  und  die  Reformation  S.  396:  „Die  günstigste  Deutung, 

die  man  diesen  Oroßsprechereien  gehen  kann,  ist  die,  daß  Hütten  angesichts  der  von  Luther 
bewiesenen  Festigkeit  und  Seelengröße  doch  siehe?  die  Reue  überkam,  seine  bisherige  Stellung- 
nahme gegenüber  dem  gemeinschaftlichen  Feinde  preisgegeben  zu  haben  .  .  ."  Diese  Auf- 
fassung beruht  auf  der  Voraussetzung,  daß  Hütten  das  ihm  von  Aimstorß  und  Glapion 
gemachte  Angebot,  gegen  ein  Jahrgehalt  von  400  (200?)  Goldgiilden  in  den  Dienst  des 
Kaisers  zu  treten,  wogegen  er  sich  zur  Aufgabe  seiner  politischen  Schriftstellerei  und  zu 
einem  Entschuldigungsschreiben  an  den  Kaiser  verpflichten  sollte  (Kalkoff  S.  362ff.), 
wirklich  angenommen  habe.  ^)  Walch  ^:  „Franz  von  Sickingen  haben  wir  glühend 

auf  unserer  Seite."  ')  Armstor  ff  ?    Kalkoff  S.  397:  „Die  Umgebung  des  Kaisers  hat 

es  füi  angezeigt  gehalten,  die  Ritter  auf  der  Ebernbwg  alsbald  davon  zu  verständigen,  daß 
man  trotz  der  geharnischten  Erklärung  Karls  V.,  die  er  am  19.  April  gegen  den  ketzerischen 
Mönch  gerichtet  hatte,  doch  das  Geleit  zu  halten  beabsichtige.''''  Aber  liegt  das  ivirklich  in: 
'brevi  missuros  te  illos'  ? 
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i^ut^er  an  2nta§  dxanad). 

gvQtttfuit  a.  m.,  28.  ?lpnl  1521. i 

ßt  lücrbc  jtd)  eine  ^eitlauij  ciutuii  iiiib  ucrbcrgen  lajjen,  er  roijje  jelber  uid)t 
luo.  Man  l)ätte  if)n  in  SBoruiy  nid)t  erwartet.  Dae  Seque[tration§monbat. 
(Suttäufd}t  Oon  beii  ik-rljaublungen.  ®ru6  an  ^xau  Sranad),  (£t)ril"tian  iJüring 
unb  grau,  2)anf  au  ben  9Jat.  Lic.  SoI).  Dölfd)  au^  gelbfird),  eo.  aud)  '■^Imsiborf, 
folleu  für  ifjn  probicjen. 

$iaubfd)iiftlid):  Sena  Bos.  q  24%  39>>.  ©ebrudt:  ^en.  1,  503;  SBitt. 
9,  118;  3ritenb.  1,  731;  Seipj.  17,  595;  Sßald)i  15,  2319;  maldf  15,  1935;  bc 
5föette  1,  588;  GtI.  53,  64  3h.  28;  üfil.  (Snberö  3,  128.    Sir  folgen  ber  $)anbfd)rift. 

Sem  furfid)tigen  9J?eiftec  Suco§  ßranad),  WaJev  gu  Söittemberg,  meinem 
lieben  ©etiattern^  unb  greunbe. 

5Weinen  bicnft !     Steber  ©eöatter  Suca§,  id)  fegene  unb  befef)!  (Sud) 

5  ®ott.  Qd)  Io{5  mid)  eintun  imb  oerbcrgcn,  n^ei^  fetbft  nod)  nid)t  \vo^,  unb 
tüieiüol)!  id)  lieber  I)ättc  oon  ben  3:i)vanncn,  fonberlid)  oon  beei  ioütenben 
4)eräog  ©eorgen  ju  Sad)fen  Rauben  ben  3;ob  erlitten,  muß  id)  bod)  guter 
Seut  9{at  nid)t  oerod)ten,  bi§  ju  jeiner  Qcit 

'Sftan  f)at  fid)  meiner  Bwfimft  ä"  3öormb§  nic^t  ocrfet)en*,  unb  tüte  mir 

10  bo§  ©eleit  ift  gel)alten,  tüiffct  Qljr  otte  R)oI)(  au§  bem  SSerbot,  baS^  mir  ent= 
gegen  !am.^  ^d)  meinet,  taif.  SRaj.  follt  ein  ®octor  ober  fünfzig  I}aben 
ocrfommict  unb  ben  Wünä)  reblid)  übemumben.  ©o  ift  nid)t§  mef)r  f)ie  ge* 
I)anbelt  benn  fo  oiel:  ©inb  btc  S3üd)er  bein?  ^a.  3?3intu  fie  ujiberrufen  ober 
nid)t?    'Stein,    ©o  t^eb  bid)!    ö  wir  blinben  ®eutfd)en,  toie  ftnbifd)  I)an= 

15  beln  tüir  unb  loffen  un§  fo  jämmerlid)  bic  9?omaniften  äffen  unb  narren ! 

©agt  meiner  @etiattern,  cuerm  lieben  SÖeib®,  mein  @ru|,  unb  ba^  fie 

fid)  biciücil  rt)oI)I  gehabe.  @g  muffen  bie  ^üben  einmal  fingen':  ^o,  ^o,  Qo. 

S)er  Oftertag  mirb  un§  aud)  fommcn,  fo  luijllcn  tuir  bann  fingen  'Jülelnia. 

S^  mu^  ein  ftein  B^it  gefd)iuiegen  unb  gelitten  fein.  6in  tücnig,  fo  fel)et  il)r 

20  mid)  nid)t,  unb  aber  ein  loenig,  fo  fcl)et  il)r  mid),  fprad)  ef)ri[tu§.«  Qd)  t)off, 
ea  foll  t^t  aud)  fo  ge:^en.  ©od)  @otte§  SBiüe  aB  ber  allerbefte  gefd^ef)e  Ijierin, 
tüie  im  ^immel  unb  ßrben,  9lmen. 

©rüfeet  mir  3Reifter  (s;i)ri[tian»  unb  fein  SBetb  Ii«  SBoIIet  aud^  bem  9?at 
mein  großen  ®an!  fagen  für  bie  3-uf)re."    ^\t  (Suä)  an  Sicentiat  gelb* 

•ib  fird)^^  nid)t  gnugfam,  mügt  Qfir  6r  'ütmöborf  jum  ^rebiger  erfud)en;  er 
lüirb'^  gerne  tun.  9lbe !  §iemit  altefampt  ®ott  befolgten,  ber  be^üt  euer 
aller  33erftanb  unb  ®Iauben  in  ©I)rifto  für  ben  3?ömtfd)en  SBöffen  unb 
®rad)en  mit  il)rem  Stn^ang,  9[men.  Qu  gran!fort  om  9Jfain,  ©onntagg 
©antäte  1521.  ®.  9J{arttnu§  Sut^er. 

2ut6et§  aBetfe.   JBricfttca&jtl  2  20 
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*)  Lvther  reiste  am  26.  April  gegen  10  Uhr  vorm.  in  Worms  ab,  traf  am  27.  wieder 
in  Frankfurt  ein,  stieg  abermals  bei  Wolf  Bronner  in  dei  Herberge  zum  Strauß  ab  und 
reiste  „den  Sonntag  Cantate  28.  April  umb  zehen  Uhren"  ( Königsteiti  S.  19)  weiter  nach 
Friedberg  (Dechent  S.  79f.).    Unser  Brief  ist  also  am  28.  fi  üh  geschrieben.  ^)  Enders 

3,  128^  erklärt  den  Ausdruck  so,  daß  Luther  bei  der  Tochter  Cranachs,  Anna,  Gevatter 
gestanden  hätte.  Anna  Cranach  ist  aber  wahrscheinlich  erst  1527  geboren.  Sie  heiratete 
wahrscheinlich  Anfang  Dezember  1550  ihres  Vaters  Diener,  d.  h.  Apothekergehilfen,  Kaspar 
Pfreund,  und  starb  50 jährig  am  30.  Juni  1577  (vgl.  Ztschr.  d.  Vereins  fm  Kirchengesch. 
der  Provinz  Sachsen  8, 136^*,  über  Pfreund  ebd.  S.  113^).  Und  Luther  nennt  dann  Cranachs 
Weib  seine  liebe  Gevatterin.  Also  hatte  Luther  wohl  mit  ihm  und  (oder)  ihr  mal  zusammen 
Gevatter  gestanden.   Cranach  stand  Pate  bei  Hänschen  Luther  am  7.  Juni  1526.  ^)  Am 

25.  April  abends  besprach  Friedrich  der  Weise  mit  seinen  Bäten  den  Plan,  Luther  eine 
Zeitlang  zu  verbergen,  und  ließ  diesem  dann  seine  Absicht  durch  die  Bitter  Friedrich  von 
Thun  und  Philipp  von  Feilitzsch  und  Spalatin  kundtun.  Vgl.  Ztschr.  d.  V  ei  eins  f.  Thüring. 
Gesch.  u.  Altertumskunde  N.  F.  6,  349,  auch  U.  A.  Tischr.  5,  82,  Iff.  ^)  Vgl.  U.  A. 

Tischr.  5,  65,  10:  Veniebam  Wormatiam  praeter  omnium  spem  et  expectationem. 
')  S.  o.  S.  297*.  °)   Barbara,  Tochter  des  Gotliaer  Bürgermeisters  Jodokus  Brengbier 

(Bd.  1,  407^).  Sie  starb  in  Wittenberg  kurz  vor  dem  26.  Dezember  1540  (Ztschr.  d.  Ver.  f. 
Kg.  der  Provinz  Sachsen  8,  132^).  ')  Nämlich  jubelnd  am  Karfreitag.  ^)  Joh. 

16,  16.  °;  Düring  hatte  das  „Bollwägelein"  und  die  Pferde  für  die  Fahrt  nach  Worms 

und  zurück  gestellt  (Nik.  Müller,  Die  W ittenbei ger  Bewegung  8.  126').  *")  Barbara, 

geb.  Blankenfeld,  gest.  am  18.  Mai  1564.  ")  Der  Wittenberger  Bat  hatte  die  „Fuhre" 

nach  Worms  und  zurück  bezahlt.  '^)  Joh.  Dölsch  aus  Feldkirch,  der  am  9.  März 

1518  Lic.  theol.  geworden  loar   ( Kropatscheck,  Joh.  Dölsch  1898,  S.  44). 


5«r.  401. 
I^ut^er  an  ^aifer  ^axl  V. 

f^fricbberg,  28.  Sljjril  1521. 

9led)tfertigung  feine§  SSerljaltcng  in  SBortnä.    1)onf  für  baS^  ®elett. 

■Sag  Drtginal  md)  ©eibemonn^be  SSette  6,21  (1856)  im  Seji^  beg  ®om» 
I)errn  Dr.  S.  &.  teil  in  Sei^-i^in,  boi  ber  3?erftcigtnung  bcr  @eibcljd)i-n  Samim 
lung  bei  ß.  @.  »önier  nm  3.  9Jfai  1911'  für  102  000  M.  »Jonfieur  'DJJorinis  ouä 
Ö^Iorenä  für  'ilJicrpont  9JJorgan  äiigefc{}Iageti-,  Don  biejem  bcm  ^eutfd)en  .ftaijer 
gefcl)enft  unb  öon  il)m  ber  Sutijcrfjallc  in  5Bittenbcrg  übcrnnefen  (Sot).  2utl)er, 
Sut^erftubien  1917,  ©.  239).  SBir  benu^en  ba^  g-atfimile  bei  Qd-)xtdenbaär 
5«eubert  S.  97—99. 

Stlter  liruct:  AD  DN.  Carolum  V.  Austrium  Imp.  C^f.  Aug.  ||  doctoris 
Martini  Lutheri  Auguftiniani  ||  epiftola   poft   abitionem   ex  conuen- 1|  tu  Im 
periali  Wormaciae  ||  M.D.XXI.   ||   In  quam  fententiam  etiam  Electoribus 
Principibus,  &  reliquis  imperii  ordini  ||  bus  illuc  fcrip.sit,  fed  Caefari  latine,  & 
ordinibus  germanice.  ||  4{f.    i".  [Ipagenüu,  Iboma^S  SIuÄbelm.]     3?orI).  j.  58.  in 
aSerlin  ^Jßreu^.  etant'Jbibl.  Luth.  1083  (ogl.  (£.  .«aulfuf5«3)icfd),  l)k  'iUuexmx' 
bungen  ber  Sutf)erjammhmg,  S9L  au§:  15  ^a^re  Sgl  unb  ©taatäbibl.,  5eftfd)r. 
für  Sl.u.^nrnad  1921,  S.  9),  Jrantfurt  a.  m.  gt.  9h.  2350,  ^o\  St.  (mit  ber 
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SBibmung  öon  Spalatin^  §anb:  Doc.  Caspari  Lindemanno,  Archiatro  Ducali), 
2ut{}erbibl.  bes  iHmliiÄmufeum'S  ber  Stabt  SSormÄ  (Sntnlog  öon  1922  5fr.  83a). 
9Jeubrucfe:  Witt.  2,  168 1»;  Srurifober  1,  316;  be  SBette  1,  540;  (Snberä  3,  129. 


')  ajigL  'Jlutograpfjen'Sammfung  Dr.  Earl  ßicibcl,  Seipäig.  Satt  §etä  Bon  §erten» 
rieb,  SBien-  1. '■Jlbt  S>et)tt'igctinig  tioi  ß- Öi. 'iöörner  in  Seipäig.  3.-6.  SJtai  1911.  @.  25 
9Jt.  109.  -)  2)a§  etfte  ©ebot  mar  5000  M,  jdjon  nad)  fünf  SJlimiten  mar  bic  Ss'ö^e 
öon  102000  M  erreidjt. 

Serenissimo  et  invictissimo  D.  Carolo  V.,  electo  Eomanorum 
imperatori,  Caesari  Augusto,  Hispaniarum,  utriusque  Siciliae  et  Hieni- 
salem  etc.  regi,  archiduci  Austriae,  Duci  Biirgundiae  etc.,  domino  suo 

clementissimo. 

5  [Darunter  von  Spalatins  Hand:  .1.5.2.1.  Hae  literae  Caegari  non  sunt 
redditae,  quod  in  tanta  vi  procerum  ne  uniis  quidem  esset,  qui  redderet. 
Im  Innern  steht  von  Sfolatins  Hand  oben  links:  D.  Doctor.  M.  Lntherus 
ad  ßo.  Imp.  Carol.  V.  in  Comitüs  Vormaciensib.   und  rechts:  .1519.(!) 

Ihesus. 

,„  Gratiam  &  pacem  cnm  omni  subiectione  sui  in  Christo  Ihesu  domLao 

nostro.  Seremss[ime]  &  inuictiss[ime]  Imperator,  idem  domine  clemen- 
tissime!  Cum  Sacra  tua  Maiestas  me  publica  fide  liberoque  conductu 
euocasset  Vormaciam,  exploratura  animum  meum  super  libellis  meo 
nomine  editis  &  ego  cum  omni  humilitate  coram  S[acra]  maiestate  tua 

15  vniuersoque  imperii  ordine  comparuissera,  obediens  per  omnia,  proponi 
mihi  mandauit  S[acra]  Maiestas  tua  imprimis,  an  libellos  predictos 
agnoscerem  tan  quam  meos  &  an  reuocare  eos  vel  in  eis  perseuerare 
paratus  essem  necne.  Ego  vero,  vbi  meos  esse  agnouissem  (modo  nullius 
vel  aduersarü  vel  scioli  ingenio  &  arte  quicquam  in  eis  inuersum  aut 

20  mutatum  esset),  indicaui  cum  reuerentia  &  submissione  multa,  eum  esse 
mihi  animum,  quod,  cum  libellos  meos  claris  &  apertis  scripturis  miiniissem, 
mihi  non  esse  integrum  neque  ^quurn  neque  vllo  modo  committendum,  vt* 
verbum  dei  negarem''  &  libellos  meos  eo  pacto  reuocarem,  rogans  humi- 
liter,  ne  S[acra]  M[aiestas]  tua  me  ad  huiusmodi  reuocationem  adigi 

■2i  pateretuT  vllo  modo,  sed  hoc  potius  curaret,  vt  libelli  mei  siue  perseipsum 
siue  per  alios  etiam  cuiuscunque  ordtnis  vel  minimos  (siquis  posset) 
perlustrare  &  errores,  quos  inesse  causantur,  literig  diuinis  scilicet  Euan- 
gelicis  &  propheticis  redarguere  dignaretur,  ofEerens  me  christiana  prompti- 
tudine,  si  redargutus  &  reuictus  de  errore  fuissem,  omnia  me  reuocaturum 

3u  &  primum  futurum,  qui  libellos  meos  igni  traderem  &  pedibus  conculcarem. 
Petitum  est  autem  &  exactum  a  me  super  h§c  omnia,  vt  simpliciter  & 
plane  responderem,  paratus  essem  reuocare  necne.  tum  ego  iterum  qua 
potui  humilitate  respondi:  Quando  conscientia  mea  literis  diuinis,  quas 

20* 
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addvixi  in  libellis  meis,  conclusa  esset,  mülo  modo  possem  citra  meliorem 
eruditionem  quicquam  reuocare.  Tum  aliquot  Electores,  principes  ss 
aliique  imperii  ordines  mecum  egerimt,  vt  libellos  meos  S[acrae]  Maiestatis 
tu§  &  imperialium  ordinum  cognicioni  &  iudicio  submitterem,  quod  & 
D.  Cancellarius  Badensis^  &  D.  Doctor  Peutingerus  apud  me  laborauerunt. 
obtuli  me  denuo  sicut  prius,  modo  per  literas  diuinas  aut  euidenti  ratione 
docerer.  Tandem  actum  est,   \'t.  aliquot  excerptos  articulos   vni-  « 

uersalis  Concilii  iudicio  concederem  &  concrederem.  Ego  vero,  qui  semper 
&  Omnibus  studiis  humiliter  paratus  fui  omnia  facere  &  pati,  qua  mihi 
essent  possibilia,  hoc  vnum  non  potui  obtinere  Christianissimum  plane 
votum,  vt  verbum  dei  mihi  liberum  &  illigatum  maueret  &  libellos  meos 
S[acrae]  M[aiestati]  tu§  ordinibusque  imperii  ea  ratione  submitterem  siue  a 
etiam  Concilii  determinationi  concrederem,  ne  quid  aduersus  Euangelium 
dei  &  a  me  submitteretur  &  ab  illis  difüniretur.  Hie  fuit  controuersig 
totius  cardo.  Nam  deus,  qui  cordium  scrutator  est,  testis  mihi  erit,  esse 
me  promptissimum  obsequi  &  obedire  S[acrae]  M[aiestati]  tu§,  siue  per 
vitam,  siue  per  mortem,  siue  per  gloriam,  siue  per  ignobilitatem,  siue  per  50 
lucrum,  siue  per  damnum.  sie  enim  me  sepius  obtuli  &  adhuc  offero, 
prorsus  nihil  excipiens  preterquam  verbum  dei,  in  quo  non  solum  viuit 
homo,  vt  Christus  Matt.  4^  docet,  sed  &  angeli  desiderant  prospicere 
1.  Pet.  1.*  quod  cum  sit  super  omnia,  debet  in  omnibus  liberrimum  & 
ilügatum  haberi  (vt  Paulus  docet)*,  &  in  humano  arbitrio  nequaquam  ss 
positum  est  ipsum  submittere  &  in  periculum  coniicere,  quantalibet 
magnitudine,  multitudine,  doctrina  sanctitateque  pr^polleant  homines, 
adeo  vt  s.  Paulus  audeat  Gal.  1^  exclamare  &  ingeminare:  'Si  nos  aut" 
angelus  de  c^lo**  aliud  vobis  euangelisauerit,  anathema  sit'.  Et  Dauid*: 
'Nolite  confidere  in  principibus,  in  flliis  hominum,  in  quibus  non  est  salus.'  eo 
Nee  sibiipsi  quisquam  sese  submittere  potest,  dicente  Salomone':  'Stultus 
est,  qui  confldit  in  corde  suo'.  Et  Here[mias]  xvii*:  'maledictus,  qui 
confldit  in  homine.'  Nam  in  rebus  corporalibus,  quibus  cum  verbo  dei  & 
§ternis  bonis  nihil  est  commune,  mutuam  inuicem  debemus  fldem,  quod 
illarum  submissio,  periculum  &  amissio  nihil  offlciat  saluti,  quando  &  es 
seruatas  tandem  relinqui  oportet.  At  in  verbo  dei  &  ^ternis  bonis  id  peri- 
culi  deus  non  patitur,  vt  homo  ho  mini  illud  submittat.  Sibi  enim  soll 
submitti  omnes  &  omnia  mandat,  vt  qui  solus  gloriam  veritatis  habet  & 
veritas  ipsa  est,  omnis  autem  homo  mendax  &  vanus,  vt  Paulus  Eo.  3 
egregie  tractat.  Nee  id  iniuria;  nam  ea  fides  &  submissio  proprie  est  70 
vera  illa  latria  &  adoratio  dei,  vt  S.  Aug[ustinus]  Ench[iTidion]  1^  docet, 
qu§  nuUi  creaturg  debeat  exhiberi.  ideo  enim  S.  Paulus  nee  angelos  nee 
seipsum  ac  sine  dubio  nulluni  sanctorum  siue  in  c^lo  siue  in  terra  hac  fide 
dignum  censet,  imo  maledicit;  neque  illi  tolerarent,  nedum  expeterent. 
sie  enim  homini  fidere  in  rebus  sahitis  etemg  est  creaturam  in  propriam  75 
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goli  creatori  debitam  gloriam  ponere.  Quare  quam  hwmillime  Siipplico 
S[acrae]  M[aiestati]  tug,  ne  hoc  preiudiciiim  verbi  dei  existimet  e  ipala 
suspicione  natura  neque  inclementius  interpretetux.  ex  pr^dictis  enim 
scripturis  mihi  partum  est,  quibus  omnis  creatura  merito  cedit.     Maior 

80  est  (inquit  Aug[ustimis])  huius  scriptur^  autoritas  quam  totius  humani 
ingenii  capacitas.  Nam  opinionem  &  fldem  meam  erga  S[acram]  M[aie8ta- 
tem]  tuam  synceriter  probaui.  poterit  S[acra]  M[aiestas]  tua  ex  eo  cogno- 
scere  facile,  quod  sub  flde  publica  S[acrae]  M[aiestati]  tu§  obedientissimus 
comparui,  nihil  veritus,  quod  scirem  libellos  meos  per  aduersarios  meos 

85  exustos  &  Interim  edictum  aduersus  me  &  libellos  meos  Sub  nomine  S[acrae] 
M[aiestatis]  tu§  publice  multisque  locis  affixum  esse^",  qug  res  non 
immerito  pauperculum  hunc  monachum  terruissent  &  retraxissent,  nisi 
de  deo  optimo,  S[acra]  Ma[iestate]  tua  &  ordinibus  imperii  optima  qu^que 
pr^sumpsissem,  quae  &  presumo  adhuc. 

90  Cum  ergo  nulla  via  potuerim  impetrare  libellorum  meorum  e  literis 

diuinis  confutationem  coactusque  sim  irreuictus  discedere  totaque  (vt 
dixi)  controuersia  in  eo  fuerit,  quod  articulos  erroneos,  quos  in  libellis 
meis  iactant,  per  scripturas  sanctas  non  placuit  reuincere  nee  spem  facere 
aut  promittere  aliquando  fore,  vt  libellorum  meorum  examen  &  cognitio 

95  per  verbum  dei  perageretur,  nihilo  minus  S[acrae]  M[aiestati]  tug  gratias 
ago  quam  humillime,  quod  fldem  publicam  &  Vormaci§  strenue  seruarit 
seruandamque  vsque  ad  securam  meam  mansionem  spoponderit^^^,  denuo 
S[acram]  M[aiestatem]  tuam  per  Christum  obsecrans,  ne  patiatur  me  per 
aduersarios  opprimi,  vim  pati  &  damnari,  cum  toties  me  iam  obtulerim, 

100  sicut  Christianum  &  obedientem  hominem  decet.  paratissimus  enim  sum 
adhuc  sub  flde  S[acrae]  M[aiestatis]  tu§  coram  iudicibus  non  suspectis, 
eruditig,  liberis,  tam  prophanis  quam  Bcelesiasticis  sisti,  quo  per  S[acram] 
M[aiestatem]  tuam,  per  Imperii  ordines»,  per  concilia,  per  doctores  siue 
quicunque  possit  ac  velit  docear  libellosque  meos  &  dogmata  omnibus 

105  libentissime  submittere,  examen  &  iudicium  sustinere'  &  acceptare,  nulla 
re  prorsus  excepta,  nisi  Solo  verbo  dei  aperto,  claro  &  liberrimo, 
quod  merito  omnibus  superius  &  omnium  hominum  iudex  permanere 
debet. 

Hinc  non  mea  solius  causa  (qui  nullius  sum  precü),  sed  totiuS  Ecclesi§ 

110  nomine  suppliciter  oro,  qu§  ratio  &  mouit,  vt  has  literas  post  tergum 
remitterem.  Ex  toto  enim  corde  S[acrae]  M[aiestati]  tu§,  toti  imperio  & 
nobilissim^  nationi  Germani^  quam  optime  vellem  consultum  &  in  gratia 
dei  omnes  seruari  felices.  nee  hactenus  aliud  qu^siui  quam  gloriam  dei, 
communem  omnium  salutem,  nihil,  quod  mihi  vtile  esset,  considerans 

115  etiamnum,  siue  me  aduersarii  damnent  siue  minus.  Si  enim  Christus 
dominus  meus  pro  inimicis  suis  in  cruce  orauit,  quanto  magis  ego  pro 
S[acra]  M[aiestate]  tixa,  pro  imperio  tuo  &  charissimis  meis  maioribus 
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totaque  patria  Germanig,  de  quibus  non  nisi  optima  spero,  fretus  hac 
predicta  mea  exhibitione,  cum  gaudio  &  fiducia  in  Christo  soUicitus  esse, 
orare  &  obsecrare  debeo.    His  me  S[acrae]  M[aiestati]  tu§  commendo  sub  120 
vmbram  alarum,  quam  dominus  deus  nobis  salutariter  &  feliciter  dtrigat 
&  seruet.    Amen.    Datum  Fridburgi  dominica  Cantate  1521. 
Sereniss[imae]  Maiestatis  tu§ 

deditissimus  orator 

Martinus  Luther.       »^s 

*)  vt  a.    R.  nachgetragen.  *')  Original:  negaic,  wohl  korr.  aus  negare. 

*)  nos  &ut  über  der  Zeile.  '')  c^lo  <aut  uos>.  ®)  spoponderit  •(se>.  ')  susti- 

nere  <fe[iTe  ?]>. 

')  Hieronymus  Vehus,  Kanzler  des  Markgrafen  Philipp  von  Baden;  vgl.  über  ihn  die 
Lit.  bei  H.  Mayer,  Die  Matrikel  der  Univ.  Freiburg  i.  Br.  1, 149  Nr.  35  (25.  März  150.3). 
2)  V.  4.        ')  F.  12.         «)  2.  Tim.  2,  9.  ^)  V.  8.        «)  Ps.  145,  2  sq.  vg.        ')  Prov. 

28,  26.  *)  F.  5         *)  Im  Enchiridion  ad  Laurentium  Migne  40,  231  ff.  kommt  eine 

solche  Stelle  nickt  vor.  Vgl.  aber  De  civitate  Dei  10, 1,  2  (Migne  41,  277 J.).         ")  S.  o. 
8.  297 K        11)  S.  u.  S.  329''. 
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?ut;^er  Ott  bte  ^urfürftett,  g-ürftett  uttb  ©tättbe  be§  9ieid^§. 

griebbevg,  28.  3lpttl  1521. 

Son  ben  bmd)  bie  anbere  SlbreHe  bcbingteu  Snberungen  abgejeljen,  beutjd)e 
Überlegung  be§  oorJjctgeljenben  (3d}reiben§  an  ben  .fatfer. 

%a%  mir  tro^  gclcgentlidicn  (Vvoibcitcn  uub  einigen  tcenigeu  Keinen  3iitaten 
feine  neue  .'ilonjeption,  fonbcrn  eine  blofsc  Überlegung  for  un'j  baben,  geigen 
ettua  folgenbe  ^^nrallelen:  u.  S.  314, 1.3  proponi  mihi  mandavit  =  biit  mir  laijen 
furbalten  nnäuscigen,®.  315,43f.  hocunum  nonpotuiobtinere,christiauissimum 
plane  votum  =  f)at  e§  fidi  entlid)  allein  boran  geftoffcn,  baS  idi  nit  {■)ah  mügen 
bije  d)riftenlid)e  ma^  erljeben,  S.  316, 19  f.  est  creaturam  in  propriam  soli  creatori 
debitam  gloriam  ponere  =  bav  ift  nit  anberft  han  au^  ben  creatnren  abgotter 
madien  unb  \\c  in  bie  red)te  eer  gottev  jetien,  S.  316,  88  interim  barunter. 

Stammt  bie  Überfefcung  oon  Sutber?  Sutber  fdjreibt  am  10.  ^uni  an 
Spalatin:  'Excusas  legi  meas  literas  ad  ordines  imperii  datas  in  recessu  meo, 
sed  mendosas.'  "Sa  {)at  er  alfo  einen  2^rucf  unfre'5  'iBriefc'S  in  Rauben,  unb  jiuar 
aller  3Sabrfd)einIid}!eit  nad)  ben  (yrunenbcrg(d)en,  imb  beäeid)net  ibn  aU  'meas 
literas'.  Qft  eiS  aber  oon  üornberein  nid)t  red)t  n.iabrfd)eiiilidi,  baf;  Jutber  loäbrenb 
be§  furjen  Sfufcntbaltj  in  Jrifbberg  nidit  nur  ben  'i^rief  an  ben  .siaiicr,  Jonbern 
audi  im  engften  9(nfd)Iut3  baran  ben  an  bie  9?eid)'jftänbe  niebergcid)ricben  baben 
lollte,  jo  ift  C'J  febr  auffällig,  ha^  im  SSeimarer  'ü(rd)iii  fid)  ein  Stoupolut  befinbet 
mit  ber  9Iuffd)rift  fon  Spalatinö  §anb:  „Soctor  lliartinue  SutfierS  Sd)reibcn 
a\x%  t^riebburg  jururf  nadi  feinem  abfdiib  non  ?Bormbs  an  JRo.  fall.  9J?abt.  tmfern 
allergneb*^"  §errn,  latcl)nifd},  onb  an  bie  ßfjurfnrftcn,  durften  Onb  anbere  Stenbe 
be§  ^et).  9io.  9leid)ä  ju  teutfd)  befd)een";  c-ö  cntbält  ben  'örief  au  ben  ffaifer 
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in  beutfd)er  Überfefeung  unb  ben  an  bie  9?cirf)öftänbe ;  faeibe  2;ejte  beden  jid)  faft 
öönin;  3-övftcmaitn,  9JeuC'3  Urfuubcubud)  1  (1842),  S.  76  f)nt  bic  ttbcrje^iincj 
bc;o  'öriefä  an  ben  Satfcv  unb  bamntcr  bie  5Ui!t)eid)ungcn  bes  'övief'3  an  bic 
9ieid)!Äftänbc  abgebrudt.  "Sic  Übcrfe^ung  weift  unoevtcnnbar  baS-  diarafteriftifdje 
Wertmal  einer  ®palatinfd)en  Überfetmng  auf :  ben  'iß5ortreid)tum,  bic  Häufung  ber 
©tinonlima  (f.  o.  ©.  253i).  i^gl.  etnm  u.  3.  315,  47  determinationi  =  erfnntunfi, 
urteil  unb  betermination,  S.  31.5,  48  diffiniretur  =  bcid}Iofjcn,  gefprod)en  unb 
ertonnt,  S.  316, 70  f.  ut  qui  solus  gloriara  veritatis  habet  et  veritas  ipsa  est  =  ber 
allein  bie  eer  unb  namen  Ijat  unb  (}aben  jol,  ba6  er  niarfiaftig  unb  bie  tuartjeit 
felbft  ift,  ©.316,97  nee  spem  facere  aut promittere  =  iiod)  gcftatcn,belDinigen  ober 
mid)  Oertröften  unb  äufagen.  ^ä>  mbd)te  baf)er  anne{)men,  ba(5  Sutljer  feinen 
■sörief  an  ben  faifer  an  Spalatin  fdjidte  (burd)  ben  ^erolb,  ben  er  am  29.  9lpril 
entlief!,  f.  u.  S.  318,3)  jur  Übcrrcid)ung  an  ben  Saijer  imb  äugleid)  mit  ber  ißitte, 
eine  beutfd}e  Überfettung  auäufertigcn  unb  ben  9icid)eftnnben  ju  übergeben 
(gcfd)at)  am  30.  fpätnadpmttagä^).  "Sa  biefe  fid)  intjaltlid)  mit  bem  Jirief  an  ben 
.Sfaifer  bedte,  tonnte  Sut()cr  aud)  ben  Sricf  an  bie  9?eid)äiftänbc  'meas  literas' 
nennen.^ 

Gä  mar,  mie  gefagt,  aller  3Ba^rfd)einIid)feit  nad)  ber  @runenbergfd)e  1)rud 
unfrei  'öriefeS  (f.  u.  'i^ibiiograptjie  'DJr.  2),  ben  Sutf)er  am  10.  ^uni  in  Rauben 
{)atte.  Wan  fönntc  aud)  an  ben  oon  ^anS  oon  Srfurt  in  SBormS  tjergeftellten 
(f.  u.  !öibIiograpf)ie  9Jr.  8)  beuten,  ^ber  menn  Sut^er  biefen  oon  Spalatin 
ert)alten  ijätte,  mürbe  er  baS:  in  feinem  'ißriefe  an  ©palatin  tjom  10.  3uni  au^* 
gebrüdt  Ijaben,  imb  auBerbem  l)atte  biefer  am  23.  9JJai  2ßorm§  Berlaffcn.  91nbrer= 
feit§  ftanb  £utf)er  in  ber  ?tnfang?äeit  feinet  'üBartburgaufentf)alt«  auf^er  mit 
Spalatin  nur  mit  ben  SBittcnberger  (Jreunben  in  S^erbinbung  unb  pafet  baä 
'mendosas'  auf  ben  Srud  oon  ©runenberg,  be§  'lohannes  in  eodem',  nod)  nte()r 
aU  auf  ben  beä  ^ani  oon  ßrfurt. 

3d)  ftelle  ben  Srud  be§  Jt)oma§  '3tn»f)elm  in  §agenau,  ber  einfad)  Über^ 
fe^ung  be§  lateinifd)en  2)rud§  berfelben  ''l'reffe  (f.  o.  S.  306),  alfo  bc§  SSriefg  an 
ben  Saifer,  ift,  Ooran.   6§  folgen  bie  'Drude  mit  bem  %ep,  in  bem  bie  9fleid)ä« 


')  Ei)tiftopf)  Don  ®d}it)atjenberg  an  2ßil{)elm  unb  Subroig  oon  ^aiern,  3Botm§ 
1.  Sllai  (JRcidj^tagäaften  ®.  893):  „Unb  ct)e  man  aut'  folfjem  tat  fame,  tüurbe  ain  miffif 
in  bie  reidi5Dcrfamb(ung  geantiüort,  ba?  Bettefen  .  .  .  rootben."  Sd)»- fätjrt  fort:  „idö(1)§ 
mifiif  f)nb  id)  mut)e  jumegen  ptad)t  imb  fötf)'?  (S.  J.  @.  abfdireiben  unb  unbertljenigcr 
mainung  für  neue  jcttung  ,^uefd)icfen  iBÖllen."  'älud)  anbete  'Jlbjditiften  roerben  in  nädiftet 
3eit  f)etgcftc(lt  wotben  unb  umgefoufen  fein,  unb  bie  ®tucte  roetbeu  j.  Z.  auf  foldie  un» 
fontiollierbarc  9tbid)tiftcn  jutücfgcf)cn.  ")  So  ift'ei  meinet  9]Jeinung  nad)  aud)  auf» 

äufajfen,  wenn  gtbr.  TOi)coniug  in  feiner  9fJefcitmationägefd)id)te  (meine  9Iu§g.  <S-  36) 
fd)teibt:  „Unb  aU  et  (Sutljer)  gen  SScifecnbuig  fam,  ineldje^  in  bet  '$falj  liegt  (SBeifenau 
bei  'ilJiainä'?),  ba  fdjrieb  8utf)et  feinet  Sefiic  tur.sc  ßonfefjion  unb  ^ßioteftation  jutüct  an^ 
Seicb,  unb  id)icIt'Ä  if)nen  ba(b  ju,  titt  lueitct  nad)  SBittenbetg  unb  (3ad)fen."  Sutd)aug  ju 
meinet  '•Jluffafjuug  pa^t,  ma^  3of).  Sieglet  in  feinen  Sabbata  Cälu^g-  be§  §iftot.  SSetcinä 
©t.  ©allen  1902,  ©.  75)  jditeibt:  „Semnad)  et  gen  (^tt)burg  (!)  fommen,  f)at  et  ainen 
btief  gejd)tibcn  unb  faif.  9.Tlt.  unb  ben  ftenben  beä  tid)«  jugcfdjidt,  in  meld)em 
et  ben  gnu^en  banbel,  ^u  ?Butmbä  ergangen,  loiber  mefbet   .  .  ."  ')  9lt.  11.  12.  13 

=  Unfte  "^luÄg.  55b.  7,  862  ^.  3.  864  '"15. 
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ftänbc  angcrcbet  inerben.  einen  ©tatnmbount  biejcr  ^rude  auf  aufteilen,  tüäre 
öerMjrt,  ba  S)rucEe,  bic  jid)  als  Btüiidicniilicbcv  barftellcn  nmvbcn,  oorloren» 
flcnanncn  K'in,  nud)  einige  S)rurfe  auf  §anbfd)riften  ,^urüdge()eu  tonnen.  'Sa§ 
ie^tere  mödjte  id)  beionberg  üon  beni  SBittcnbergcr  unb  bcni  35?orm|er  %xuä 
nnne{)men.  ferner  ift  mir  \el)x  iuatn1d)einlid),  bau  ber  jtueite  2)rud  oon  ©rinnn 
unb  aiMrfung  in  9tugÄburcj,  bcr  im  ütnicien  mit  bem  crften  —  and)  seilengetreu  — 
öbllig  übereinstimmt,  nad)  einer  |)anbfd)rift  torrigiert  ift.  Sd)  gebe  bat^er  oon  bem 
SBittenbcrger  2)rud,  bem  tuie  bem  Söormier  mit  äicmlidier  Seftimmtfjeit  |elb= 
ftänbige  iöebeutung  äuäujd)reiben  ift,  aui  unb  laffe  3uncid)ft  bie  ^rude  folgen, 
bie  biefelben  5)rudfebler  aufföeifen:  „ftarf"  ftatt  „ftrad  ©eleit"^  „unb  bomit  im 
■-^ialter"  ftatt  „Sanib",  „al§  St.  9tuguftin  lebret,  nid)  tneld)?"  ftatt  „gnd)iribion". 
Sfuä  „cud)"  fdieint  „audj"  geworben  ju  fein,  bi§  man  bcibe  giubimente  au^ 
„(Snd)iribion"  toegliefe-  *ielleid)t  ift  bic  9(rt  ber  ^tbbängigteit  einiger  "Srudc  aud) 
5U  erfd)Iicf5en  aus  ben  i^arianten  „beftet)I  id)  biemit  mid)",  „befild)",„bcfilb"; 
e§  fd)eint  mir  aber  äiueifeltjaft,  ob  „befild)"  3ufammenäiet)ung  auä  „bcfief)!  id)"  ift, 
ober  le^tereä  au^  erfterem  gefloffen  ift.  @anj  mertluürbig  finb  bie  tierfd)icbenen 
Drtänamen.  „^^riebberg  in  ber  SBetterau"  fommt  nur  ätreimal  oor.  Selbft  ber 
örtlid)  näd)ftftel)enbe  SSormfcr  '35rud  t)at  „5-rt)gburg".  Safe  „g-reiburg  in  9JfciBen" 
auffommen  tonnte,  lag  baran,  ba^  Sutber  auf  ber  3Jüdfat)rt  öon  SBormä  fpurloä 
ecrfd)tuunbeu  loar  unb  fid)  bat)er  aud)  über  feine  Slüdreiferoute  ein  bid)tcr  Giebel 
legte. 

1.  ein  öntertenige  eriftlid)c  fd)rifft  bcä  bocto:  ||  5D^artinu§  Sut{)cr§  on  ff.  m. 

beS  glid)e  ||  an  bie  ßfiurfürften,  3-ürften,  onb  alle  1|  ftenbe  be'?  beüigc» 
9?t)d)§,  tjff  bem  1|  9it)d)ftag  äü  SBojntbä  Oerfamelt  ||  nad)  ft)ne  abfd)eib 
üon  ban*||nen  gu  rud  gefd)riben.  || 

ftarcf  —  a?nb  'Sauib  im  pfaltcr  —  nI-3  faiit  9Iu  ||  guftin  im  büd)  end^ttibion 
am  ctften  capitcl  fd)rifat,  ||  —  58cfil  I)iemit  —  Satum  jü  ^ribburg  ||  ©ontagä 
Kantate  9tnno  bni  jö  (£■  jji.  || 

[§agenau,  2;:^oma§  9ln§^elm.] 

<8erlin  Luth  1698. 

2.  goj^in  einer  9[Kiffi»||ue,  fo  ®.  9K.  8utl)er  nad)  fet)nem  abHlfd)cl)bt  ju 

2ötijmb§  Jurugf  ann  ||  bie  ©burförftcn,  Jviirfteur  »«  II  Stebe  bei 
bet)Iigen  tö==||mifd)en  3(}el)d)§  ba  ||  felbcft  ocrfamlet  ||  gefd)iieben  || 
^at.  li  Jitelborbüre:  ^of).  Sutber  Ta.  5. 

[SBittenberg :  ^of).  ©runenberg.] 

ftatd  —  ünnb  ba  mit  l)m  «ffaltcr.  —  aU  \.  9lugitftin  Icret,  cudi  ||  lueld)^  — 
bcfil  id)  II  bic  mit  mid)  —  ©eben  ^u  ||  gribburgt  am  Sontag  Gantate.  t)m 
9Ä.®.3eXi.  II 

«ßonjer  9Jr.  1168.  58erlin  Luth  1686  (mit  bcr  SSibmung  »on  einet  mit 
unbe!aiinten  ^anb:  §cinn  Sillibalbo  '•^t)td£)aini«n)f  '2re§ben  2.  H.  eccl.  E 
316,  2,  9Jütnbetg  <St.  24  bei  Theol.  903.  4»  unb  Broidau  (16.  9.  6^^). 

3.  ßo^jia  einer  mif||fiue:  fo  SoctoJ  9!Rarti»||nu§  Sutber  nod)  fet)nem  abfd)ib 

^u  SBoi-llmbö  ^urugf  an  bic  et)urfurftcn,  g-urften,  ||  m  ©tenbe  beä 
l)et)Iigen  9i{6mifd)en  ||  9{ct)d)§  ba  fclbeft  Oerfamict  ||  gefd)jieben  ijat  II 
3;itelborbüre:  So^.  2utf)er  5«r.  101. 


')  Sßgl.  0.  ©.  280,7  unb  ®.  SBb.  10»,  595. 
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ftatd  —  Bit  bamit  im  '•^slnltcr.  —  aU  <S-  Shiguftin  leret,  eud)  ||  toelrf)^ 

—  bcfitd)  l)ie  mit  mid)  —  öcbcn  lui  5tci)bura  in  3Jict)j||icn  am  Soniofl 
eantate.  i)m.  ^W.'S.jji.  || 

[Seipäig,  9J?artin  Sanbäbcrg.] 

SÖcIIct  1832?  «ctlinLuth  1688.  »tcslau  St.  {Geuttalbt.  f.  «il'Iiotfjcß» 
loejen  9,  409  3lx.  98). 

4.  ßopia  dner  9Ki!itnc,  ]o  ®octor  9JJartinu§  Sn|lt{)cr  nad)  jcmcm  abjd:)tb 

alt  3SoJtii§  oüruflt  an  ||  bic  Kfnirfüvfton,  (dürften,  tumb  ©tciibc  ||  bc-3 
tiatjligen  5Rt)tvtifd)eu  9f{ci)d)S  ||  ba  Jel&ft  uciiamlet  gc=||id)jibcu  fjatt.  j| 

ftatd  —  önnb  ba  mit  int  ^pjaltcr.  —  alä  @.  «uguftin  lerct,  cüd)  ||  wbklyi  — 
bcfild)  1  ^ie  mit  mid)  —  ©eben  äu  1|  gtcljburg  in  fflteljffcn  om  eoiitag 
eantate.  im-  TO-S.-EXj.  || 

[SlugSburg,  ©ritrtm  unb  Sßiriung.'J 

f  anser  ^t.  1170.  aSclkt  'Dir.  1832.  Serlin  Luth.  1692,  Sterben  52. 
H.  eccl.  E  316, 4,  (Sifenad),  tati  Sttcjanber  SSibt.,  ^fiitnbcrg  St-  Fen.  II  555". 
40,  SBotms,  «ßaulugmuieiim  'Rx.  83.  ^o\c\  Söicl  unb  ^rbr.  i?uftct  tat.  6  ^ifr.  88. 

5.  gopia  atnet  Mifjiue  jo  SoctoJ  ||  9JJartinu5  2ut{)er  iiad)  feine  ||  abjd)ib  ju 

iüoim§   äurugf  ||  an   bie  ßfiurfürften,   (\-ütften,   tJnnb  1|  Stcnbc  bcä 
f)at)Iigen  9l6ntifd)e  ||  9(}cl)d}j  ba  felbft  ocilamict  1|  gcjdiiiben  ||  [)at.  || 
ftatd  —  önnb  ba  mit  im  ^ßjaltet.  —  al§  <B-  ■älugiiftin  lerct,  cud)  ||  loeldjä 

—  befild)  II  ^ie  mit  mid)  —  ©eben  äü  ||  5tet)butg  im  9Jfci)iicn  nm  Sontag 
©antäte  im.  m.  ^-Ml  || 

[Slugäburg,  Sorg  S^abler.] 

«IJanjet  9h:.  1169.    9Mnd)en  St.  Th.  ü.  103  VI  5. 

6.  Copia  ainer  5]Jifjiue,  \o  Soctor  9JJartinii§  2n[ltf)er  nad)  feincnt  atifd)ib  ,51t 

SSoim§  jürugf  an  ||  bie  Gfjurfiirften,    (dürften,  ünnb  Stenbe  ||  be^J 

^at)ltgen  9{öinifd)en  ^etjdß  \\  ba  felbft  üerjamlet  ge=||jc^iit)cn  Ijatt.  jj 

ftatd  —  onnb  Sauit  iin  ^faltet.  —  al§  S.  9(uguftin  letet,  aüd)  \\  Koldß 

—  bcfild)  II  f)ie  mit  mid)  —  ©eben  äü  ||  gtibberg  in  bct  äScttcraio.  am 
Sontag  Kantate,  int-  1521.  || 

[3tugsburg,  ©rtmtn  unb  SBirjung.] 
3SeIIet  Suppl.  I  %t.  193.  «etlinLuth.  1693.  9Mnd)en  St.  4  H  ref  504/7. 

7.  gopia  ainer  9JJif(iue  ||  fo  bocto:  9J?artinu§  Sütl)er  na'jjd)  feincnt  abid}t)b 

äü  92Joim^i  äürüg!  an  bie  ||  Gljui'fürftcn,  grüvften,  tin  Stenbe  be»  I)ct)|| 
ligen  3{ömifd)en  9{cl)d)S  ba  jellift  t)cr||!amlct  gefrf)ii£)en  Ijat.  || 

ftatd  —  onnb  'Sauib  ||  im  *ßfattct.  —  aU  ||  fant  'äluguftin  Icrct,  aud) 
loelc^i  —  befil^  ^iemit  mid)  —  ©eben  äü  ^tibbetg  ||  in  bct  Setetam,  am 
©ontag  ©antäte,  ijn-  1521.  jj 

$anäet  %t.  1167.     «etlin  Luth.  1690. 

8.  ei)n  Senbtbjieff  tjon  "Soctoi  ||  Wartini  Sut^er  nad)  feine  ||  abfd)l)bt  üon 

Sßurmbiä.  ||  an  bie  ftebt  be§  (jeilign  ||  'JReid)ö  ba  fclbft  üerlfautlet  üon 
g-rt)b=||burg  gefd)idt  ||  im.  XXI.  iar.  ||  gefd)el)en.  || 

gcftrad  —  ön  S)auib  ||  im  '$jalter.  —  3(1»  fant  9(ugu.  Icrt,  lueld)^  — 
beuil  I)!e  mit  mid)  —  @ebn  ju  gttjgbutg  am  Sontag  Ean»||tate  3m.  5Dt.  ®. 
ün.  jjj.  3ar.  || 
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[3Sorm§,  §on§  öon  ßtfurt.] 
«Panjer  9?r.  1173.  Berlin  Luth.  1694  unb  1695.  gtanifurt  o.  m.  9^.  2373. 

^Uiniticifl  ©t.  7  bei  Solg.  972.  4".  ©etman.  9Jhi|cum  in  9Iünibcrg.  öinten» 
beiilinl)rlnidi  1927  ®.  63  9it.  26. 

9.  c  9Ü11  Sciibtbiicff  üon  2;octcj  9!)Javtin  |!  2utf)cr,  nnd)  jet)ncin  ab|d)ai)bt  || 

öon  3Siivmb§  an  bie  ftenbt  ||  be*  fjailificn  ||  9iet)d}a  |1  ba  jclbft  oer* 
jamlct  »on  Jribtiurg  ||  gcjdjicft  im.  XXI.  gar  gefd)ef)en.  |j 

gcfttnd  —  on  ®auib  ||  im  ^ßjaltcr  —  911«  fot  '■Mufluftiti  (ctt,  luold)*  — 
beuil  t)ie  mit  mich  —  ©eben  jü  gri)b||butg  nm  Sötag  ßätate  3m.  lU.  S.  mu 
XXI.  3ar.  II 

SöcIIct  1833  (Sütid)).    «crlin  Luth.  1696. 

10.  «rßopia  ct)iicr  9J?iiftue  ebb  Seu^Ubctieues  jo  3)DCtoJ  9JJartt»||nuj  Sutf)er 

nn  fineiTi  af-'||fd)et)be  to  SBoJmbe  to  ||  rugge  an  be  Gfjoifoi|  ften- 
j^ojftcn  ön  Ste II bc  be^  billige  9{o||meid)cn  9licfba||ge5  bnr  fiiliicft  || 
öDiSainmclt  ||  giidjmie  ||  fjefft.'  jj  +  ||  m.  %.  XI\.  \\  5  2)e  tipidi:ifft  beä 
lueuc'J.  II  f  "Seit  §odiiuerbigciten  »nbc  Ijoditücrbigen  in  gob.   .  .  . 

ftnt!  —  i'nbc  ocf  «m  *pfnlter  ftel)t.  —  'Ulic  juiite  9Uiguftimi-5  lotet.  £1 
roelf  —  ^\n  mebe  beuelc  \d  mt)  ||  —  ©egeuen  to  5Jrib||bojd)  am  ©onbage 
Sontate.  3m  t)ate.  9K.  eeees.  SXi.  || 

«Panjer  9h.  1171.    «erlin  Luth.  1700. 

S3iv  löiebcvfiolen  ben  aSittenbevgcv  5?rucE  9Jv.  2,  aU  ben,  ber  bödiftirabr* 
id)einlid)  Sutficvii  am  10.  Quni  oovgelegen  fiat.  gebod)  muBten  bie  jabiretdien 
oft  ganj  jinnlojcn  (Vcf)Ier  nad)  ber  Spalntinidicn  |Kinbfd}rifti  ocrbejicrt  locrben. 
5rüf)cre  'S^nide:  Sni.  1,499;  3lMtt.9,113:  ^tlteiib.  1,727;  2dph- 17,590;  SSddii 
15,2256;  ÜSald)- 15,  1899;   be  SBctte  1,  59i;   GrI.  53,  65  9h:.  39 ;  Cnberö  3, 135. 

')  Hs.^  bebeutet  bie  Spalatinjdje  Überlegung  beä  Sriefg  on  ben  Saijet,  Hs.^  bie 
©palotinfdie  9Jicber(dirift  be«  «riefen  nn  bie  9?cid)Sftanbe,  Hs.  bie  ttbetcinftimmung  ber 
beiben  Jejte.  'Ser  grofee  Umfang  unircs  'iöricfÄ  Betbot  e#,  ben  Spalatinirticn  unb  ben 
©runenbergfdjen  Jejt  gcfonbert  ju  geben.  Sn  tt)cld)em  'iila^c  mitunter  eine  amtlidie  91b' 
fd)rift  unb  ein  unautcirifiertcr  Imd  ooncinanbcr  abmeidien,  jcigt  bie  ©egenübetftedung 
jioeict  Jejte  bei  Sutt)cr§  95rief  an  ©taf  9ltbrcd)t  Bon  'äJlansfelb  Bom  3.  ffllai,  f.  n.  ®.  321ff. 

S)em  ^0(f)rt)irbigften  unb  ^oc[)lt)trbtgen  in  got,  '2)iird;Ieud)tigften  unb 
'S)urd)Icud)ttgcn,  ^-)od)ge'6ornen  ©l^urfurften,  Jvui^ften»  Stäbifdioffcn  unb 
3^ifdioffen,  ßninvbigen  ^rclaten,  Cblen  unb  Sotgebornen  ©ratien,  @e= 
fhengen,  grnfcftcn  3Jitterfd)aften  unb  (Jblen  unb  allen  anbcrn  Stcnben  be§ 
:^eiltgcn  9iöniifd)cn  9?etd)§,  je^unb  auf  bem  Sciferlid)en  $Heidi#tag  ju  Sorm§    5 

ticrfamict,  meinen  ©nebigften,  ©nebigen  unb  gunftigen  f)erren. 

©nebigfte,  gnebige  unb  gunftige  I)erren,  ßiuev  e[)urfurftlidicn,  (yurft== 
Iid)cn  unb  anbevcu  gnaben  unb  gunften  fei  mein  unbcrtenig  bicnft  unb  gebet 
aljcit  beüor.  ©cncbigefte,  gncbigc  unb  gunftige  I)erren,  nadibcm  bie  9{o. 
Sei.  9]?a.  midi  ouf  iv  frei,  fid)er  unb  ftrad*  geicit  gen  Sl'ormbs  bcruffen,  oon  10 
mir  erfunbiguiig''  meiner  budier  Ijalben,  bie  in  meinem  namen  aufsgegangeu, 
äu  empfaf)en,  bin  id)  untertenigfter  "^  Sapellan  für  .fei.  Wa.  unb  ben  Stenben 
be^  9{eid}»  tu  gcI}orfain  erfd)inen.    •üllfo'^  I)at  mir  Sei. 'Hia.  crft(id)  lajfen 
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furf)oIten  anäuäcigen,  ob  id)  mid)  ju  beruerten  biicf)ern  befeune  unb  biejelben 

15  loibetruffen  ober  barauf  bcljarren  luolte  ober  nid)!."  ^pab  iäj  nad)  unter* 
tcnigem  befontnuB  ber  büd)er,  fo  üon  mir  gemod)t  unb  biird)  meine  mi^:= 
günftige  ober  in  anbre  luege  nit  ocrfert  unb  ju  nad)teil  öeranbert,  mid) 
uutertenidlic^  bernemen  lofjen:  locil'  meine  fd)riftcn  mit  bent  claren  unb 
lautern  niort  gotte§  be!rcftiget  feinb^,  ift**  mir  mjf  ba§  I)C)d)ft  bcfd)iüerfid), 

SU  unpillid)  unb  unmüglid),  gotteö  tuort  ju  berlaugnen  unb  foltidje  meine 
büd)er'  ber  mofe  toiberruffen,  unb  in  bemüt  gepetten,  ^et.  Wla.  wolte  mid) 
5U  yonid)em  tuiberfprud)  in  feinen  tueg  loffcu  bringen,  befunber  mein 
fd)riften  unb  büdjer  burd)  fid)  Jelbft  ober''  anbere,  aud)  bie  lüenigeften,  fo 
e§   öermügeu,  befid)tigen,    bie  irtumb',    fo   bortnnen  fein  f ollen,   burd) 

2.-,  gßtlic^e,  ©uangelifd)  unb  ^ropf)etifd)e  fdiriften  pi  ertneifen,  mit  Eljriften* 
Iid)en  er^^ieten:  fo  id)"  ocrtoeifet  tourb,  ba^  id)  folt  geirret  f)aben,"  loolte 
ic^  alle  irtumb  hjiberruffen  unb  ber  erft  fein,  ber  meine  büd)er  in  ba^  fcmr 
tnolt  merfen  unb  mit  ben"  füffen  barauf  tretten.  ®arauf  üon  mir  begert  ift, 
id)  luolte  ein  turje  imb  rid)tige  antiuort  geben,  Ob  id)  luolte  miberruffcn 

30  ober  auf  meinem  furnemen  bleiben.  ®erI)olben  id)  abermals  <sleifcrlid)er 
SJfaieftat  unb  6.  ^.  &.^  unbertenidlid)  geantlüort:  ^ietoeil  mein  geioiffen 
burd)  bie  götlid)e  gefd)rift,  fo  id)  in  meinen  biid)ern  füre,  gefangen  unb  be= 
griffen *•  fei,  fo  müg'  id)  in  feincnt  tocg!  one  iweifung  burd)  bie  Ijeilige  göt* 
Iid)e  gefd)rift   etroa^^  tütberruffen.      ^H^o'  {)oben   tiolgent  etlid)e  (JI)ur= 

35  furften,  (^i'irfteji  unb  etlid)e  auf?  beu  ftenben  be§  I)eiligen  9{eid)§  mit  mir 
ge:^anbfet,  id)  folt  unb  »üolte  meine  biid)er  auf  Sei.  Wai.  unb  ber  ftenbe  be§ 
I)etligen  9leid)§  er!antnuf3  fteUen,  luie  barnad)  auä)  ber  Sansler  üou  33aben 
unb  'Soctor  ^eutinger  oon  5(ugfpurg  gegen  mir  fiirgemant".  alfo'  Ijab  id) 
mid)  abermals  erbotten  wie  öor,  loa  id)  burd)  götlid)e  gefd)rift  ober  Ijelfe 

40  unb  clare  urfod)  untertneift  loürb.  Sc^Iid),  ba^  id)  etlid)  artidef,  auf^  meinen 
büd)eTn  gebogen,  bem  erfantnu^  eines  SouciliumS  folt  üertratoen,  unb  id) 
alle  seit  unb  tt)ege  in  untcrtanideit  lüillig  geineft  bin,  alleS"'  ju  ton  unb 
laffen,  ba§  mir  möglid).  Ijat  eS  fid)  entlid)  allein  boran  geftoffen,  bo^  id)  nit 
fjdb  miigen  bife  61}riftenlid)e  maf3  er{)cben^,  ba§  ba§  mort  gote§  frei  unb 

45  unoer^^unben  toere  unb  ba§  id)  meine  büd)er  auf  Sei.  5)?ai.  unb  be§  f)eiligen 
9?eid)§  ober  eines  funftigen  ßonciliunx  erfantnufe,  urteil  unb  betermination 
alfeo  [teilet,  ba§  nichts  tt)iber  ba§  ^eilig  lt>ort  goteS  borin  toon  mir  begeben 
ober  üon  inen  befd)Ioffen,  gefprod)en  unb  erfant  murb.  ®an  got,  ber  alfer 
■^erjen  ein  forfd)er,  ift  mein  gejeug'',  ba§  Jlei.  Wal.  gef)orfam  gu  feiftcn  in 

50  offen  bingen,  e§  treff  an  feben  ober  fterben,  tun  ober  foffen,  ef)er  ober 
fd)anb;  gut  ober  fd)aben,  id)  gan,^  iniffig  unb  geffiffen  bin.  .^ob  mid)  aud) 
beS  äu  oif  mofen  erpotten  unb  imd)mafS  erpeut,  nid)ts^  t)orbef)aIten,  bann 
offein  ba§  götlid)  tuort^',  borinnen  nid)t  offein  beS  menfd)en  ettiigS  feben, 
roie  6I)riftit§  'i)}?attf)ei  am  4.  fagt,  funber  oud)  ber  engfen  fremb  unb  tounn  •" 

65  fteet,  toefd)e§  über  ofle  bing  frei  unb  tmgebunben  fein  foff  unb  muf3,  ofS 
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fonct  5ßflulu§  lert,  unb  in  !cine§  meiifdjen  gemalt  ftet,  be^ifclbcn  jid)  ju 
begeben  ober  in  far  gu  fc^en"',  toie  grof?  nnb  öil  getert  nnb  ^eifig  ji  immer 
fein  miigcn,  bo§  aud)  fant  ^mthi?  s»  bcn  ©olatern  am  erften  barf  jineimal 
rufen  unb  fagen*":  SBon  gleid)  ein  engcl  öon  Ijimel  ober  aud)  mir  felbs"' 
anber§  leren  molten,  fo  fei  efe  termatebeiet,  unb  Satiib*'  im  ^falter:  ^r  eu 
follent  nidit  ttcrtraiücn  in  ben  (durften,  in^'  ber  menfd)en  ünber,  in  meli^en 
!ein  Ijeil'''  ift.  ^tja  niemanb  and)  auf  fidi  fclbsi begeben  folf,  aU  Salomon  fagt: 
©er  ift  ein  nar,  ber  in  fein  :^erj  bortratoet,  unb  .'pieremia§  17:  SSermalcbeiet 
fei,  ber  in"  ein  menfdien  bertramet.    %an  in  äeitlic^en  fad)en,  ba§  gotte0 
lüort  ttnb  emige  bing  nit  betreffcnb'",  feinb  mir  fd^ulbig,  untercinanbcr  gu  es 
bertromen,  angefel)en,  ba§>  berfelben''  bing  begeben,  fare  unb  oerUift,  bie 
mir  bod)  äule^t  muffen  farenlaffen,  äuberfeligfettunfd)ebelid)  feinb,  aber  in 
gote§  mort"'  nnb  emigen  bingen  !an  unb  miP'  got  nit  leiben,  bas.  man  fid) 
frei  begeb  unb  ermege  ouf  ein  ober  bil  menfd)cn,  funber  alleiji  auf  in  fclbft, 
ber  oltein  bie  eer  unb  namen  :^at  unb  !^oben  fol,  bo§  er  marljaftig  unb  bie  '» 
marbeit  felbft  ift,  aber  alle  menfd}en  eitel  feinb"',  mie  ba§  fant  ^auluei  ab 
9fi:^omano§  mcifterlid)  einfurt.  unb  ift  ba§  nit  unbinid)^',  man  foIid)£i  öer* 
tramen  unb  megen  ift  ba§  xeä)t  anpetten  unb  ber  eigentlid)  gotte^bienft'', 
aU  f.  9(uguftin'''  leret  end).^',  meld)?*'  feiner  creatur  fol  erpotten"'  merben. 
benn  bal)er  mill  f.  ^aulu§  fein  engel  bon  I)imel,  aud)  nit  fid)  fclbft,  audi  ane  " 
gmeifel  feinen  ^eiligen  im  I)imel  nad)  auf  erben  fonid)§  bertramen§  mirbig 
ad}ten  nad)  gead)t  merben,  ia  and)  üermalcbeiet.  6§  mürbe  auc^  fein  I)eilig 
ba^  bulben,  öil  meniger  begeren.  ben  alfo  bertramen  einem  menfdien  in 
ben  bingen  emige  feligfeit  betreffenb,  ba^  ift  nit  anberft,  ban  aufe  ben 
creaturen  abgotter  ma^en  unb  fie  in  bie  red)te  eer  gotteg  fe^en/'    ®e§*  «o 
^^ofben  btt  id)  untertenig,  emer  ©Tntrfiirftlidi,  ^Vurftlid)  ®nob  unb  gunften 
moHen  follid)?  mein  furbefiolten  nit  in  ungnaben  unb  oI§  au^  bc^em  mi§^ 
tromen  ermac^fen"^'  berfteen,  funber  au(3  oben  ingefierter  I)eiliger'"  fd)rift, 
ber  p'üüd)  manidlidi'"  gefiorfam  ift  unb  fein  foP'.  ban  mein  nutertenigg 
bertramen  unb  ftorfe  guberfid)^"  mag  man  auB  bem  Ieid)tlid)  ermeffen,  ba§  ss 
id)  auf  tei.  Wa.  unb  emer  gnaben  unb  günften  erforberung  unb  gefeit 
unterteniglid)  erfd)inen  bin,  miemol  ,^ubor  meine  buc^er  bon  meinen  ab^ 
giinnern  berbrant  unb  baninter  ein  9}lanbot  mibcr  mtd)  unb  meine  fd)riften''" 
in  tei.  Wa.  nomen  on  btl  orten  unb""  enben  ongefd)Iagen  morbcn  iff^", 
meld)§  pillid)  einen  fotIid)en  armen  ?Ki'mc^  foft  jurugfgeiagt  f)obcn,  ma  nit  w 
mein  f)ers  ju  got,  ^ei.  SWa.,  ©.  ß.  unb  %.  ®.  unb  bem  gangen  reid)  fid)  fo 
bil  ^"  gnaben  unb  gute§  untertanigflid)  bertremlid)*"  berfef)en  Ijett  unb  nod) 
berftc^.  meif  id)^"  bonn  in  feinen  megf  f)ab  mögen  erfangen,  mein  fd)riften 
burd)  ba?-:  götlid)  mort  ju  berlegen''",  unb  alfo  i)ab  muffen  abfd)eiben,  unb 
ber  mangcl  allein  an  bem  gemeft,  ba?--  man  bie  irrigen  artidcf,  fo  in  meinen  »s 
biic^ern  fein  foffen,  mit  g6tfid)en  fd)riften  nit  bat  motten  ermeifen  ober  ber= 
legen''",  nod)  geftaten,  bemilligcn,  ober  mid)  bertröften  unb  sufagen,  ba§ 
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meiner  büc^er  eifunbiguitG  uitb  evfantnuä  mit  grunb  be§  l^eiltgen  »Dort 
goteö  befd)el)en  unb  ergett  folt*",  beimmd)  tu  icf)  tet.  Tla.  unb  ciuein  ©l)ur* 

i„o  furftlid}eu,  guiftltd)en  gnaben  unb  gunftcn  unbevtonigfte  bantfagung  trer 
gncbtgen™"  erjctgung  unb  ftdieren,  fveieu,  geftradten""  geleiß,  fo  fic  mit 
3u  3.i>ormö  geljolten  unbbijs  luibcrnmb  nn  mein  geiuarfam  ju  tjalten  gncbid* 
lid)°"  cntpotten.  Unb  ift  an  eiuer  (£t)uvfuvftlid),  5-urftlid)  gnaben  unb  gunft 
abermaiö  umb  gote.  anüen  mein  unbertenift  bit,  (£.  ß.  &.  unb  gunft  luolle 

105  mid)  gegen  Sei.  Wla.  gnebidlid)  furpitteu,  ba§  ir  ftei.  Ma.  über  mein 
Oitfaftigg  oorigg  unb  je^ige^J  unbertenigö  unb  SI)rtftIid)§  erpieten  burd) 
meine  abgunftigen  mid)  uit  luöllc  ucrgeiueltigen,  üeroolgen  nod)  Derbammen 
laffen,  bann  id)  bin  nod)maIö  inn  unbertenidet)t  urpeutig,  auf  Äei.  Ma. 
gnugfam  oerfid)erung  für  unuerbed)tigeii,  unparteifd}en,  geterten,  geift* 

,,„  lid)en  unb  meltlid)en  rid;tern  furjutomineu,  burd)  ftei.  Wa.,  bas  äJcid),  bie 
goncilien,  bie  ®octore§  ober  wer  baä  ju  tun  tsermag  ober  miüig  ift,  mic^ 
unberiueifen  ju  laffen,  mein  leer  unb  büd)er  jeberman  raillidlid)  ju  untcr^ 
geben,  ertantnufe  ju  leiben  unb  anjunemen,  nid)t!5  auf3gefd)Ioffen  bann 
allein  ba-i'  f)eüig,  frei,  lauter  unb  tiar  mort  gotteö,  ba^  biilid)  foll  übfd)n)eben 

115  unb  aller  menfc^en  rid)ter  bleiben.  2)arumb  id)  uit  allein  meinetl)alben,  an 
bem  nid)t6  gelegen  ift,  fonber  üon  luegen  bes;  i)dli-  gemeiner  Sl)riftenl)eit 
unbertenidlid)  bitt,  iPütd)esi  aud)  mid)  t)erurfad)t  t)at,  bife  mein  unbertenige 
gefd)rift  äurudäufd)iden,  bann  id)  Don  ^erjen  gerne  wolt,  baS.  Äei.  Ma., 
beml)eiltgen  ÜJeid)  unb  gemeinerP"  2:eufd)cn  nation  getjolfen  imb  fie  in  gotte^ 

120  giuiben  felidlid)  erl)alten  mürben"",  bui  id)  bifil)er  ned)ft  gotteä  el)r  unb 
gemeiner  f elideit  ber  ganzen  ®^riftenl)eit  unb  gar  ni(f)t§  baS'  mein  gefud)t  i)ab 
imb  uod)malö  fnd).  Ob  id)  aud)  gleid)  burd)  meine  mi|gunftigc  Derbampt 
murb.  Sann  meiiei)riftu»,  mein  l)err  unb  got,  für  feine  feinb  am  (Sreuä  ge= 
betten  ^at,  mie  öiel  me^r  ic^  für  Äei.  Wa.,  ®.  ©.  &.  unb  ba§  ganj  l)eilig 

125  9{eid),  mein  alterliebefte  Ijerrcn,  oberfeiten,  unb  Jeufc^en  nation,  ju  benen  id) 
mid)  allergnaben,  juDor  auf  oorigy  unb  je^igS-  mein  6l)riftlid)§  erbitten, 
unbertenidlid)  unb  tröftlid)  Derfid),  forgen,  bitten  unb  betten  folle.  befil  id) 
I)iemit  mid)  in  (£.  G.  5-  <55-  unb  gunft  in  altem'"  gef)orfam,  meld)e  @.  (£.  J- 
gnab  unb  gunft  ber  almed)tig  gott  unf^  allen  jn  f)eil  unb  troft  im  lofi  gnebig* 

130  lid)  bcDolIjen  fein"*".  'Jlmen.  ©eben  gu  S'nbburgf  anr  Sontag  Kantate  im 
gR.®.XSi. 

S.  ß.  5-  ©naben  unb  gunft 

unbcrteniger  Sopellan 

9Jiartinu§  Sut^er. 

»)  jlardE  W.  ^)  ücrtunbigung  W.  ")  al-i  bct  ontettcnigft  Hs.         <^)  Sil?  Hs. 

«)  ober  ni&it  fehlt  W.         ')  +  id)  Hs.         ^}  feiäl  Hs.         *")  jeii  Hs.         »)  id)vifjten  Hs.^ 
bud)er  Hs.-  ^)  +  butd)  Hs.  •)  unb  bie  l)ttiiiui  W.  ")  fehlt  Hs.  °)  \o  Hs. 

°)  fehlt  Hs.         P)  fteijettidjet  —  @.  M/<  Hs.         i)  unb  beQxi\]in  fehlt  Hs.         "■)  hinuo 
Hs.  ")  id)ts!  Hs.  *)  'ilU  Hs.  ")  wie  —  jurgemenbett)  steht  in  Hs.  erst  iiach 
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»ntermeift  mürb         ")  ?(ra  Hs.         ')  +  bal  Hs.  ==)  crf)aben  F.         y)  fietgen  er< 

foijdjet  ift,  mein  get^eug  i[t,  Hs.  tjer^cn  ci^n  forjd)cr  (ift)  mein  gc^cug,  W.  ^)  nid)t  W. 
»')  l)cilig  luott  ©ottcs  Hs.  ^' i  lounnc  //«.,  iintn  W.  "')  (id)  äubemegen  ober  i)n  für 
äuiefeen  W.  *')  bnrauff  ätoetjmal  tuejftc  »nitb  jagte  W.  «')  -\-  eud)  Hs.  f)  ba= 
mit  »f.  8';  ticrtramenben  Surften,  nadi  tjnlF.  »>')  bn?  ()ei)l  nid)t //«.  '']fehllHs. 
•^'l  bie  —  nid^t  betteften  Hs.  '')  bie  fetben //ä.  '^';fM:W.  "' )  unb  mnfeJdt  Hs. 
°'}  ieljnb,  4-  onb  W.  p')  »nb  nid)t  unbiUid)  Hs.  ''')  ®Qnn  berjelb  glaub  onD  biejelb 
uutevtenideit  ift  ei)gcntiia)  ber  luarljafftig  btcnft  ®ottcg  önb  bic  luarfjafftig  anbctung 
(yotte'5  Hs.^  bann  fold)  üertraiuen  Bnb  anbeten  ift  ba»  red)t  anbeten  Bnb  bet  ei)gentlid) 
ßJottesbienft  Hs.^  ^'}  -|-  in  feinem  bud)  (i'ndjitibion  am  crftcn  (£apitet  Hs.^  ''}  =  en* 
djiribion.  letet,  eud)IF.  *')  ivdäje  Es.^  "')  erzeigt  Ä«.i  erboten  Ä«.=  ■")  S)er= 
Tjalben  jant  ^aulu?'  miber  bic  enget,  nod)  fid)  fclbci,  Onb  unge^meifeltaud)  teqn  ^eiligen 
lüiber  im  tjimmel  nod)  auf  erben  loirbig  fjelbetlj  bifesi  glaubend  ünb  üertraluen^,  fa  er  »er« 
nTnIebei)ett)ci.  So  üben  fie  cS  aud)  nid)t  onb  oi(  aiciiigev  hegevten  jic  berfetben,  bann  einem 
menfdjen  alfo  oerttatuen  in  bingen  bcr  einigen  jelidcit  ift  nid)t>3  anber^,  bann  bie  Kreatur 
je^cn  in  bie  ere  onb  glorien,  bic  mon  cigentlid)  allein  ©ott  bem  fdjopffer  jdjulbig  ift  jn 
bclueifen  i/s.i  ■"')  criuegen  onb  W.  ^')  fehlt  Hs.^  y')  3ebetman//x.  ^'>  nnb 
—  fol  fehlt  Hs.  Dugcgen  fährt  Hs.^  fort:  Wann  aU  ©ant  Sluguftin  jagt,  bie  mirb  onb  ge= 
malt  ber  t)eiliflen  onb  gotlid)en  fd)rifft  ift  groffcr,  bann  ba?  oermugen  be§  gantuni  menfd)» 
lidjcn  Bcrftanbtä.  '")  +  ju  f.  9Mt.  onb  tSur  gnaben  onb  gunften  H.^.'^  •>",  tnidicr  Hs. 
"")  orten  unb  fehlt  Hs.  ^")  loorbcn  ift  fMt  Hs.  «")  statt  fo  oil:  aller  H.^.  '")  oet^ 
txcwlkl)  fehlt  Hs.  e"i  statt  iu.il  id):  luo!!)  W.  >^)  oerlaugnen  W.  '")  ber  W. 

^"  erroei)fen,  furlegen  K  ^")  Jol  (f.  "")  ijrenn  gnaben  W.  »")  geftatdten  W. 
o")  _|_  ,,i  W.Hs.^  P")  ganzer  Hs.  "")  lourbe  W.  '")  allen  W.  «")  gncbiglid) 
regire  onb  bef)ute  Hs.^ 


9ir.  403. 
!^ut^er  an  ©patatin. 

^riebBcrg,  29.  Slpril  1521. 

Sd)idt  ben  (bic?)  geluünjd)ten  ^rief(e?).  1)en  §eroIb  f)abe  er  entlaufen, 
er  fat)rc  fjevite  ncid)  ©rüiiberg.  OJvüfje  an  S^fcliint  unb  IKridi  imii  'ipnppeidicini, 
niid)  Hüll  'üdii'öbi.nf. 

Original  in  3erb[t.  GSebnidt  bei  3turifaber  1,  323'';  be  SBette  1,  601; 
enberö  3,  143. 

Manibus  Magistri  Spalatiai  Wormacig. 

Salutera.  Habes  hie  literas,  qiias  exegisti^,  Mi  Spalatine.  Cetera  ^ 
tn  curabis.  Ernholtum*  dimisimus.  Hodiead  Gronbergiim  vehimur.  alia 
non  sunt,  qviae  scribam.  Saluta  omnes  nostros,  praecipne  d.  loachim  & 
vkiehmii  de  pappeulieym^,  etiam  nomine  Anisdorffli,  q\ios  valedicere 
nequiuimus  abeuntes.  Vale  in  domino.  Fridbui'gi"*  ff  2  post  Cantate 
mane    1521.  Mart.  Luther 

Aug. 
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*)  fridbiirgi  <d.  :>. 

'■)  Kaum:  den  lateinischen  Brief  an  den  Kaiser  und  den  deutschen  an  die  Reichs- 
stände (s.  o.  S.  310).  ^)  Schlußredaktion?,  Übersetzung?,  Reinschrift?,  Übergabe. 
')  Kaspar  Sturm,  s.  o.  S.  294^.  Aleandei  berichtete  am  5.  Mai  nach  Rom  (Kalkoff,  Aleander- 
depeschen -  S.  209) :  „Luther  soll  vier  Tagereisen  von  hier  auf  einer  Burg,  wo  sich  viele 
Eddleute  versammelt  hatten,  geblieben  sein  und  den  Herold  entlassen  haben,  der  ihn  be- 
gleitete lind  der  nun  in  Worms  eingetroffen  sein  soll;  den  Oeleitsbrief  hat  Luther  jedoch 
zurückbehalten''.  (Zu  den  Anfangsworten  vgl.  Cochläus  an  Aleander  5.  Mai  (ZKO.  IS,  111) : 
'Dixit  Lutherus  inter  nobiles  in  Fridburg,  quod  Caesar  iuraverit  per  sanguinem 
Christi  monachum  luiturum  esse  poenam.'^  Im  Friedberger  Museum  ist  ein  mannsgroßer 
schwerer  Bidenhmider  zu  sehen,  den  Sturm,  als  er  aus  Friedberg  schied,  aus  Gründen  der 
Bequemlichkeit  dort  zurückgelassen  haben  soll  (?  !)  (Friedberger  Geschichtsblätter  2,  64  ff.). 
^)  Der  Reichserbmarscliall  Ulrich  von  Pappenheim,  mit  dem  Luther  in  Worms  im  Jo- 
hanniterritterhause  zusammen  gewohnt  und  der  ihn  am  17.  April  in  die  Reichsversammlung 
zitiert  und  geleitet  hatte.  Joachim  war  ein  entfernter  Vetter  von  ihm.  ^)  Nach  der 
MoUherschen  Chronik  pernoktierte  Luther  in  Friedberg  in  dem  Hause  zum  Orünberg,  das 
datnals  dem  Nikolaus  Fdd  gehörte   (Friedberger  Geschichtsblätter  2,  66). 
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lOut^er  an  ©raf  Sltbrec^t  tion  9}lan§fetb. 

gijenoc^,  3.  5Jtot  1521. 

3Seri(i)tet  auf  S^eranlajiung  aiiibolf  Bon  SBa^borfö  oon  ben  SBormjei:  i&ei' 
l)anblungen. 

2tm  8.  Se^jtember  fd)rieb  §01-3013  ©eorg  an  @raf  Sllbrec^t  (@e6,  3tfteii  uiib 
33riefe  1,  189):  „Uns  i[t  angelangt,  wie  beö  boctor  ^Jtartinu«  Suttcr  ein  jd)rtft 
on  eud)  folle  gefd)rt)ben  t)aben,  boroon  luir  eud)  ein  copet)  t)ivmit  änfd)iden,  oon 
eud)  gutlid)  begernbe,  iv  wollet  um  bei)  bifent  poten  ju  crtennen  geben,  ob  (oldje 
jd)rift  oon  gemeltem  boctor  Sutter  an  eud)  gefd)rt)bcu  fei),  xme  barnad)  ju  rid)ten." 
Unterm  12.  ©eptentber  outtüortete  ©raf  Sllbredit  au6iueid)enb  (öe^  1,  190): 
Sutber  babe  it)m  in  ber  Sat  e^Iidie  Wak  gefd^rieben,  bod)  f)abe  er  biefe  !öriefe 
„auy  nid)tad)tung  in  üorgeffen  geftelt,  oerleget";  3.  3;.  tonnten  fie  and)  oerloren 
fein;  fo  fönnc  er  feine  grünblid)e  ^tustunft  geben;  nur  über  ben  'ipuntt  fönne  er 
ben  ^erjog  beru()igen:  er  loerbe  in  biefen  'ßriefen  nid)t  erwähnt,  fie  feien  über« 
t)aupt  niemanb  3u  9fad)teil.  3(uf  einent  Bettel  trägt  ber  @rof  bann  nod)  nad): 
gerüd)t>T)eife  oerlaute,  ba%  ber  oon  ^erjog  @corg  gemeinte  iörief  gebrnrft  fei, 
„bod)  mit  SBerünberung".  ^erjog  ©corg  (ie§  aber  nid)t  loder.  ?(m  17.  9Jooember 
fragte  er  nod)mal5  bei  ©raf  5llbred)t  an,  unb  ätuar  befonber»  loegcn  einer  ©teile 
in  bem  iBriefe,  in  ber  Sutl)er  if)n  ongegriffen  ijabe.  @raf  3flbrcd)t,  ber  gerabe  oon 
SJJanöfelb  abtoefenb  toar,  antwortete  am  20.  9Jooember  tnieber  au5iDeid)enb 
(®ef5  1,  208):  fold)e  Sd)rift  t)abe  ibn  ju  'üJJau'Sfelb  nid)t  antroffen;  nad)  feiner 
9?üdfef)r  baf)in  wolle  er  aber  nod)mal0  auf^S  flei^igfte  banad)  fud)en  laffen.  Gine 
im  2)re0bner  3trd)io  befinblid)e  5tbfd)rift  unfrei  «riefe^S  (©e^  1,  208 3)  seigt  unö, 
ttjeld)e  ©teile  barin  ^erjog  @eorg  oufgebrad)t  bat.  ©ie  ftel)t  am  ©d)lup  ätt)ifd)en: 
„beim  fie  fud)en  es  genau"  unb:  „hiermit  befet)l  id)  mid)"  ber  2)rude.    @raf 
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Wfbred^t  tunkte  ier)r  tüol)I  oon  unjerm  Briefe,  Don  bem  SrucEe  unb  jpesiell  üon 
biefer  SteUe.  ^enn  lueim  er  am  12.  Scptembov  ^oväoc]  ©eorg  imn  bem  ®enid)tc 
gjfitteiluiuj  mad)t,  büf3  bor  iörief  gebnidt  fei,  „bod)  mit  il^eranbeiung",  jo  tami  er 
bomit  nur  bie  Sßeglajfuiig  jener  Stelle  meinen. 

(£'d  gibt  üon  nnferm  iöriefe  stuei  roof)!  crft  im  Spcitfommer  erfd)icnene  'Srude: 

1.  Slin  "iJiiJiiue  in  2).  ||  ^JJJavtinu'^  Sutljer  lliad)  jei^m  jj  abid)i5b  jü  'iföoimä, 
9lim  gebmiien  ©muffen  ]|  feinem  ücvbiauton,  isnb  liebgcl)abten  äüge|lfd)riben 
Ijat,  feiner  l)ünblung  t)alben,  Sie  ||  fid)  uoi  ,stai).  Mai),  iyft  üoj  lSt)nr-||fürften,  'Hn 
ftenben  bei  mddyi.  \\  üerlauffen  f)nben.  3m  jar.  ||  m  2)  XXI.  |i  ['Jtugöburg, 
3Jte(d)ior  SJnmmingerJ  (=  n.  S'ommer,  Sutf)erbrurie  mif  ber  Hamburger  v2tabt* 
bibliotbet  dh.  233,  üorl).  anfserbem  in  '^öeriiii  Lnth.  1703,  ^^rej^ben  id.  H.  eccl. 
E  316,  8,  (Sifcnad),  ^rnitffurt  a.  W.  St.  ^cr.  2535,  ebb.  Sammlung  ^äberlin, 
g^ürnberg  St.  6  bei  Solg.  ü3.  4»,  Üierman.  9Jiufeum,  aiUnni-J  iVr.  82a).  (liinige 
(Sjemplare  Ijaben  „oerlaffen"  ftatt  „»erlauf fen"). 

2.  ®efdiid)t  onb  ||  f)anbehnig  2;octLi3  9Jfartinuf.  Sutter  be=||longebe,  bt)  mit 
t)m  auff  gcljaltc  crften  ||  iWeiäyj  tagt  iiauili  beis  funffteu  |j  Siomifdie  Meflfere;  $u 
Soimbvi  II  gel)alten,  .  .  .  [Seipjig,  'iiJiartin  2anb«iberg]  (=  n.  Domnu'r  9ir.  234, 
Hort),  anficrbem  in  iJ3erlin  Lutb.  1701.) 

iMsljer  unbefannt  tuar  ein  latcinifd}er  2rud,  ben  idi  in  einem  einft  bem 
2eip3iger  'isrofeffor  Slrnolb  äSöftefelbe;.  Ci>b.  1,  4118.  430«)  gel)5rigen  Üuart- 
fammelbanbe  ber  Scipäiger  Uniuerfitätc^nbliottjef  (Kirch.  Gcscb,  'J72")  fanb: 

3.  9(cta  boctorif  9}tartini  Sutljeri  ]|  äBurmatie.  per  i^in  germanica  ||  (fpiftola 
ob  iüuftrem  jc.  (iomi»||tem  ^JJaufjfclbenfem  fcripta:  bejlmum  latinc  nerfa.  || 
Seiber  fann  id)  bie  ^!ßreffe  nid)t  beftimmen.  Sind)  lägt  ba-?  auf  ber  Jitelrüdfeite 
ftet)enbe  iun-inort  ben  .'öerau^geber  nid)t  erfennen: 

Cliristiano  Lectori  S. 
Vides,  mi  Lector,  quanto  divini  verbi  amore  Lutberus  noster  Euan- 
gelium  adserat,  Quam  etiam  nullo  satbang  conatu  ab  eo  divelli  queat,  lege 
hanc  epistolam  germanice  ab  Ulo  scriptam,  a  nobis  vero,  ut  dignissima 
erat,  latine  versam,  agnosces,  que  slnt  bumana  et  que  divina.  Proinde 
dubium  non  est,  Si  Opti[mus]  Maxi[mus]  Deus  spiritum  suum  divinum 
huic  homtni  impertitus  non  esset,  impossibile  certe  fuisset  eum  cum  tanto 
sopbistarum  et  pseudapostolorum  fremitu  solum  fere  in  cbristo  predicando, 
simul  et  in  nobis  restaurando  perstitisse.  Eant  porro  papistice  factionis 
Hypocrite,  traducant  Lutherum,  Christus  vivit,  Christus  suos  non  deseret 
unquam.  Hoc  duce  portas  inferi  etiam  Lutherus  non  formidat.  Vale  in 
Christo  Libonotri§.i 


i)  =  Wittenberg,  das  „vom  Weissenberg  oder  Monte  Libani  anß  Ooltes  versehung" 
genannt  sein  soll  (Joh.  Malliesixis'  Lutherpredigten,  hrsg.  von  Gg.  Lösche  ^,  8.  405,  29 f.)  ?  — 
j4m/  diesen  Druck  bezieht  sich  höchstwahrscheinlich,  icas  Cochläus  Frankfurt  a.  M.  19.  Juni 
an  Leo  X.  schreibt  (ZKß.  18,  HS) :  'Lutherus,  qui  nunc  in  quodam  sedet  Castro  comitis 
(ut  fertur)  de  Mansfelt  in  Saxonia,  .  .  .  edidit  nupcr  acta  sua  Wormaciae,  magis  ad 
propriam  laudem,  quam  ad  rerum  fidem.  ea  nunc  simul  mitto  Sanctitati  Vestrae,  ut  ex 
his  circa  finem  accipiat  impudentiam  pertinaciamque  hominis  perditi  atque  ad  seditionem 
nati;  non  vult  se  amplius  fnturo  submittere  concilio,  ad  quod  toties  antea  fraudulenter 
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appellavit  .  .  .'  Cochläus  macht  damit  den  Papst  besonders  auf  die  Stelle  u.  8.  324, 
106  fj.  aufmerksam.  Trifft  unsre  Vermutung  zu,  dann  würde  W.  Köhler  ThStKr.  1899, 
S.  646  nicht  recht  haben,  wenn  er  in  dem  Cochläusbrief  ein  zweites  Zeugnis  für  die  Ab- 
fassung der  'Acta  et  res  gestae  D.  Martini  Lutheri  in  cumitiis  principum  Wormatiae 
1521'  durch  Luther  selbst  findet. 

1)aäu  fommt  4.  bie  ertt)ä()nte  9tC)jd)rift  üon  ber  ^anb  eines  .tansliften  im 
®re«ibner  9Ivd)io  Loc.  10299  Dr.  maüin  i'iitljcic.  1517—1543,  m.  19''— 21" 
(gütigft  topiert  oon  §errn  @e{)eimrot  Dr.  geliciau  ©e^). 

2)eu  velatio  beften,  beiii  Original  näd)ftfte()enben  3:ejt  bietet  ber  3fugeburger 
®rud',  ber  an  einigen  Stellen  nad)  ber  Sresbner  ^Xbjd)rift  ju  oerbej(ern  ift,  aber 
erft  red)t  beiitlid)  luirb  burd)  bie  lateinijd^e  gebrudte  Überje^ung.  Qd)  bringe 
baljer  im  ^^arallelbrud  bieje  brei  iejte:  1,  4,  3. 

(gbter  unb  toolgeborner,  gnebiger  ^err  1  ßüren  gnoben  |et)  mein  arm 
gebet  unb  bienft  aüjetjt  jüöor !  gnebiger  {)err !  (£?-  Jjat  mir  tjerr  9tübolff 
tjonn  iDor^borff  1  beoolt)en,  unbenoegen  burd)  ain  beftetten  botten  jü  fd)ret)* 
ben  bie  ge|d)id)t  (So  id)^  alfo  nennen  fol),  Die  mit  mir  jü  ÜSormö  gefd)ei)en. 

^  unb  ®rnft(id)  i)at  man  meiner  siitunfft  gar  nid)tä  gemartet  jü  loorm^^, 
Sarumb  aud)  ain  üerbot^  Entgegen  gefd)idt  »nb  mid)  jm  freiem  tai)fer= 
lidjem  glat)b  üerbampt,  ®e  id)  tommen  bin  unb  ber^ört  tüorben,  5)arnad), 
mid)  et)Ien|  abzufertigen,  bor  t.  Tl.  befragt,  Db  id)  meiner  büed)er  beftenbig 
unb  miberrüffen  melle,  "Sarauff  mein  antiinxrt  getljon,  3Sie  jd)  ad)t  (Stör 

,„  gnab  befünbigt  \et)\  tlB  balb  i)üi  Äai).  Mat)e.,  (Srpittert  auff  mid),  'ilJZit 

Sbler  tüolgeporner  I)crre,  (£.  @.  fei)  metjn  arme§  gebet!)  bnb  bienft 
jcuuor.  ®.  I).  6^  I)att  mir  ()er  3iuboIff  oon  SBa^borff  onberioegen  burd) 
einen  bot:^en  äcloäcefd)idenn  bie  gefd)id)t,  Sgo  id)§  al^o  nennen  fall,  bie 
mit  mir  jcto  $iJorm§  gefd)een,  bcuol)[en.  (Srftlid)  f)att  man  met)ner  jciofunfft 
15  JOD  ÜÖurmS  getoarttet,  barumb  oud)  ein  borbot  entfegen  gefd)idt  onb  mid) 
inn  fret)em  tat)"  @Iat)t  oorbampt,  cl)r  id)  tommen  onb  oorl)ort  toorben, 
bornad)  mid)  off§  et)lenbt§  abzufertigen,  oor  tat)"^  Mät  befroget.  Ob  id) 
met)ner  bud)er  geftenbigt,  aber  loiberruffen  loolbe,  barauff  mein  anttoort, 
Sie  id)  ad)t  6.  @.  betunbigt  fet),  ^Älfebalbe  t)att  taif  mät  erbittert  auff 

20  S.  Illustris  et  generöse  domine  et  amice,  commisit  mihi  dominus 

Eudolfus  de  WachsdorfE,  ut  inter  proficiscendum  per  certum  mmcium 
describerem  acta  (si  sie  appellare  übet),  queWormacie  mecum  sunt  gesta. 
priniura  mei  adventus  nemo  fuit  eertus,  unde  mandatum  nobis  obviam 
venit  me  citra  Cesare§  maiestatis  salvuni  tuti  itineris  conductum  damnans, 

•25  priusquam  veni  et  auditus  sum.  deinde  (ut  quam  celerrime  meis  rebus 
istic  expeditis  dimitterer)  interrogatus  coram  Cesarea  maiestate,  an  libros 
meos  agnoscam  eosque  aut  tueri  aut  revocare  velim.  Eespondi,  quemad- 
Sutl^etä  äöette.    SBtieftoed^fel  2  21 
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atgnex  I}anb  atn  ©rnftltc^  tnanbat  gefeKet^  unb  ben  9^et)c^§  ftenben  für* 
fomtnen  lajjen,  tuie  f^  gebe^d^t  lüiber  mid)  ju  :^enblen,  3111^  ainem  K£)viften= 
Iid)en  tat^jer  unb  bogt  bc&  glaubcuf^  luiber  ainen  f)olMtarcfen  oerftorften  30 
fe^er  gebürbt",  2)od)  bcö  glal)b  oor  fjalteii  lucücii  2C.'  2)0  jeinb  Gtlid)  üom 
9{e^d)  au^gefdjoffen»,  mid)  süoot  gncbignid)en  unb  fraintlid)en  311  öor» 
tnanen,  ®a§  id)  follt  mein  bücd}er  unb  bic  fad)  unbergeben«  Äa.  Ma.  imb 
be§  9ie^d)§  ftenben,  Unb  bin  alba  geforbevt  für  ben  33ifd)off  jü  Xxict^'^, 
gjfargraff  3oad)im",  ^ex\WQ  Qörg  öon  (5ad)ffen,  »ifd)off  ^ü  ^lugfpurg^^  35 
3;eütfd)en  maiftei-i»,  i8ifd)off  oon  löranbenburg^*,  ©rauff  Qörg  »on  äisevt- 
i)aim^^  unb  jmcn  Oon  ettlid)en  ftetten.i«  1)0  ift  ber  Soctor  (Sann^Ier  beg 
9JJarggrauffen  511  ■öaben^^  auffgeftanben  Unb  fürtüar  ain  gefd)idte  tüol 
geftaltte  Dermonung  an  mid)  gett)on,  Sag  id)  befennen  mü^,  S)ev  official 
bonSrieiis,  ber  üor  ffat).9JJal)e.  rebt,Qm  ba§  maffer  nit  rat)d)en  mag^»,  unnb  « 

mid)  mit  at)gener  ^anbt  ein  ernftUd)  manbat  geftalt  unb  ben  9f{et)d)ftebten 
ben  t)ortunben  laffen,  inie  fie  gebad)t,  miber  mid)  äcn)l)anbeln,  aU  einem 
ernftlid)en  !at)fcr  tmb  iBogt  be§  I)et)(igen  glatnbenS  luiber  einen  I)oIftarden 
öorftedten  feiger  geburet,  bod)  baS'  &lax)t  t)ürt)altenn  luoUen,  bo  ßtubt  e|Uid)e 
»om  9iet)d)  aufegefloffenn,  mid)  äcuuor  gnebiglid)  önb  freuntlid)  jcuuer^^  45 
mal)nen,  baö  id)  foUid)  mein  bud)er  önb  bie  foc^en  Onbergebenn,  äciü* 
ejaminiren  Onb  beterminiren  tat)''  Mät  Onb  be§  3iet)(f^§  Stenbcn,  önb 
bin  aI|o  geforbert  für  ben  i8ifd)off  Don  Srier,  9J?arggue  3oad)im  Don 
S^ranbenburgf,  |)er^og  ©eorgenn  jcm  ®ad)ffen,  'Sifd)off  öon  "öranben» 
bürg!,  ©raff  Qorgen  oon  3ßertf)eim  onb  jcroene  oon  epd)en  Stebten,  m 
barauff  ber  boctor  ßan^Ier  besi  marggrauen  oon  S3aben  auffgeftonben  ünb 
oormar  eine  gefd)idte  molgeftatte  Sßormanunge  an  mid)  getl)an,  ba§  ic^ 
aSefennen  mu|,  ber  Dfficial  äctu  Srier,  ber  oorluar,  onb  ber  oor  tat)'  mät 

modum  illustri  vestre  clominacioni  compertum  esse  arbitror.     Mox  vero 
Cesarea  maiestas  indignari  cepit  geverumque  super  me  tulit  mandatum,   a 
Quod  ad  imperii  principes  delatum  est,  qnomodo  sua  maiestas  adversum 
me  Sit  processura  et  prout  christianum  Cesarem  deceat  contra  fortem  et 
pertinacissimum  fidel  hereticum,  verumtamen  salvum  mihi  domum  re- 
deunti  conductum  dare  veUt.    Ad  liee  nonnuUi  de  Imperio  seorsum  locutl 
sunt,  me  pie  et  amice  admonentes,  ut  Ubros  meos  et  causam  Cesare§  eo 
maiestati  et  imperii   principibus   committerem.   atque  ibi   vocatus   sum 
coram  Episcopo  Trevixensi,  Marchione  loachimo,  Duce  Georgio  Saxonig, 
Episcopo   Augustensi,    Teutonic§  milici§   magistro,   Episcopo    Branden- 
buTgensi,  Comite  Georgio  de  Wertheim  et  duobus  de  civitatibus  quibus- 
dam.    Postea  ascendit  D.  Cancellarius  Marchionis  Badensis  et  eruditam  es 
certe  et  elegantem  ad  me  hortationem  habuit,  id  quod  fateri  cogor.    Nam 
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ift  bie  mat)nung  gerockt:  ®ö  fet)  ntt  bie  mat)nung,  %a§  man  \iii)  mit  mir 
jnn  bifputation  geben  toeUe,  Sonber  ain  giiebige,  tretoc,  brübedid)e  öer» 
monmig  ou^  ßl)riftenlid)em  initlct)ben  an  mid)  gü  tijün,  Üiemlid),  bo§  id) 

70  bebenden foII,tv)Ogunra^unb  ouffrürbarauB  ertuad)fen  tt3ürbt,aud)  angejel)en 
fül-"  ergernufe  unb  anftöf]  baranß  ©ntfprtngen  unb  bie  Dberfait  jnn  eeren 
all  f)alten  umbbriiberlid)er  lieb  luiüen,  fül^"  bing  nad)§üIoffen,  Unb  jnn  allen 
bingen  %a§  böft  fiirjüiucnnben^^  iuere,  Db  and»  |d)on  bie  Oberfait  jü=^ 
loeljlen  jrret,  'Sod)  jr  getualt  bantit  nid)t  öerloren  wäre,  bonnod}t  fd)ulbig 

75  jnen  unberttion  jefein,  unb  be§  glel)d}en.  ^ab  id)  baruff  geantiüurt:  ^d) 
müg  unb  »vell  mid)  unb  meine  bücd)er  nit  allain  SCat).  3Rat).,  jonber  aud) 
aim  t)eglid}en  gevingftcn  unbergeben,  'älber  bod)  üorbefjalten,  'Sag  nid)t 
©ttüa§  Jüiber  bie  ^atjlige  ©uangelium  @tfennt  unb  beJd)Iojfen  tnurb.  Siluä) 
fo  I)ab  jd)  nod)  nt)e  geleeret,  ba§  man  ober!ait  öerad)ten  foltt,  ft)  fet)  gütt 

80  Statt),  jme  baS-.  maffer  nid^t  geral)d)en  ntag,  tinb  ift  bt)e  mat)nungc  geiueft, 
ba^  mann  fid)  mit  mir  jou  bifputiren  woUe  begeben,  ©unber  ein  gnebige 
getreive  bruberlid)c  üormanunge  au§  S()riftlid)em  mitleQben  an  mid) 
äc>Dtt)un.  9JemIid)  ba§>  id)  gebcuctcu  fotle,  mal  33nrotI)§  önb  auffrure  barau§ 
ertüad)fjen    loerbe,    ^(nd)  angcfetjen    etgernul  önb  aufftofe  boroul  ent» 

86  fpringe,  önb  ba^  oberfo^t  inn  eren  äctobel^alten  önb  ömb  bruberlid)er  lieb 
töillen  öil  binge§  nad)äctv)Iaffen  önb  inn  allen  ba^  befte  fur^n^enben  luere, 
3tud)  ab  fd)one  bie  ober!al)t  äctinoel)len  irrete,  bod)  bamit  ire  geiuolt  nit 
öorleren,  toeren  bennod)  fd)ufbig  inen  önbertl)enig  äctüfet)nn.  2)ergleid)cn 
i)ahe  id)  barauff  geantn^ort,  id)  möge  t)nb  wotic  mid)  önb  meine  bnd)er 

90  nid)t  alleine  !at)"^  Mät,  Sunber  aud)  einem  i^Hd)enn  menfdjen  öntergebeu, 
?tber  bod)  furbet)altcn,  ba§  nid)t  ettx)0§  miber  ba^  t)et)Iige  ©roangelium 
erfennet  önb  beflojfen  tüurbe,  'üluc^  feo  ^ett  id^  nac^  nid^t  gefernet,  bo§  manu 

offlcialis  Trevirensis,  qui  pro  Ces[area]  maiestate  dixit,  huic  ne  aquam 
quldem  porrigere  queat.     Summa  summarum  est  non  esse  in  animo  me 

95  in  dispiitationem  admissnra  iri,  Sed  nt  pia  et  fraterna  admonitio  ad  me 
fiat,  quo  cogitem,  qiie  dispendia,  qui  tumultus  ex  hac  causa  nascantm-, 
Perspectis  etiam  multorum  malis  suspicionibus  et  casibus,  Ex  qiiibus 
Omnibus  colligere  liceat  Maioritati  reverentiam  esse  adtiibendam  ob 
fraternam    charitatem    eique    parcendum    et    ignoscendum    melioraque 

loo  seraper  in  ea  consideranda,  etiamsi  lila  quandoque  erret,  tarnen  potestatem 
suam  non  amittat,  et  nihilominus  ei  obediendum  esse.  Super  iis  respondi 
me  posse  et  velle  non  solum  Cesare^  maiestati,  verum  etiam  unicuique  vel 
niinimo  raea  subiieere,  hoc  pacto,  ut  nihil  contra  Euangelium  determinetur. 
Proinde  nunquam  docui  Maioritatem  esse  contemnendam  sive  bonam  sive 

105   malam,  neque  papam  ipsum  aut  concilium  impugnavi  propter  malam 

21' 
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ober  hb^.  ^ä)  f&d)t^^  aud)  ben  'öopft  nit  an,  9?oc^  be§  conciliiim  jre§  bö^en 
lebend  ober  »uerd,  fonber  ber  balfdjen  leer  I)alben,  bann  jnn  foIfd)cr  leer 
§ört  auff  gewolt  unb  ge^orfant,  unb  i)ab  nemlid)  ben  artidel  angega^gt 
jnn  (Soften^  öerbamptt:  'Tantum  una  est  sancta  universalis  ecclesia,  quae 
est  numerus  praedestinatorum.'  2)ijen  ortttdel^  laffen  Oerbampt  jein,  uo 
bann  eö  ift  ain  ortttdel  unjer§  gloubenS,  ®o  mir  fagen:  ^d)  gloub  ain 
I}a^fige  gl)riftenlid}e  Ürd).  2)eg  glel)d)en  feinb  ©rgerniife  jnn  loerden  äü 
mei}benn,  ober  in  ber  leer  müjfen  ft)  bleiben,  bann  gotö  luort  (Srgert  al^eijt 
bie  großen  weti^en  unb  I)at)Iigen,  tüie  oud)  6l)riftu§  jelb  ift  oon  gott  gemad)t 
in  Signum  contradictionis  unb  geje^t  jn  ain  oal  biler  Oon  Qfraljel'*,  barumb  ub 
!ünb  id)  briiberlid)er  Iljebe  nid)tö  raetjtterö  nod)Ia|fen,  bann  fooil  bem 
guangelio  unb  glauben  Iet)benlid)  were.  ®o  nun  I)iemit  nidjtt  an  mir 
gefd)affen  marb,  ^att  mein  ®.  f)err  Don  S^rier^^  neben  ®octor  Q^eronimo^* 

obirfel)t  t)orad)ten  folbe,  ©ie  fet)  boefe  aber  gut,  id)  fed)te  aud)  ben  'öabft 
nid)t  an,  nad)  ba^  ßoncilium,  nntb  ire§  bojen§  Ieben§  luiüen,  Sunber  ber  lau 
falfd)enn  lere  I)alben.  2)ann  in  falf(^er  lere  t)oxet  auff  geroalt  onb  geI)orjam 
Dnb  I)abe  5Jemlid)  ange^ieigt  ben  artidel  jcro  ßofteni^  nerbampt,  Tantum 
vna    est    ecclesia    vniuersalis,    que    est    numerus    predestinorum,    biefen 
artidel  luolt  id)  nid)t  laffenn  oorbampt  fein,  ban  er  ein  artidel  be§  glalrbenS. 
2)ann  wir  fagen,  id)  glarob  ein  i)eilige  6f)riftlid)e  !ird)e,  befgleid)en  feinb  m 
bie  ergerni§  jnn  toergfen  gcumeljben,  aber  jnn  ber  lere  muffen  fie  blet}ben, 
bann  gotte§  Wort  gel)t  allezeit  tior  bie  groffenn  »nnb  tüet)|en  önb  f)eQligen, 
wie  aud)  ß^riftu§  felb§  jft  tion  gotte  gemad)t  Signum  contradictionis  onb 
gefallt  jcw  einem  falle  ber  öoldcr  tton  3frfll)el,  barumb  tonte  jd)  bruberlid)e 
lieb  nid)tö  wet)ter§  nad)  jctüloffen,  bann  feo  oil  e^  bem  glawben  nnb  enangelio  uu 
letjbelid)  »uere.   So  nui)e  {)irmit  nid)ts  an  mir  gefd)offen  warb,  f)at  m.  g.  i). 
öon  Stier  mid)  neben  boctor  3eront)mo  nnb  Sicentiat  funberlid)  jcw  fid) 

eorum  vitam  aut  opera,  Sed  ob  falsam  doctrinam,  in  qua  cessant  et 
potestas  et  obedientia.  Et  nominatim  hunc  articulum  assiguavi  Gon- 
stanti§  damnatnm:  'Tantum  una  est  sancta  ecclesia  universalis,  qu§  est  135 
numerus  praedestinatorum'.  Hunc  articulum  nolebam  esse  condemnatum, 
presertim  cum  sit  fidel  nostre,  quando  dicimus :  'Credo  in  unam  sanctam 
ecclesiam  catholicam.'  Similiter  malas  suspitiones  in  operibus  vitandas 
esse  concesserim,  Sed  in  doctrina  nequaquam.  Nam  dei  verbum  suspi- 
tionem  semper  parit  apud  magnos  sapientes  et  sanctos,  Sicuti  Christus  ,40 
ipse  factng  est  a  deo  signum  conditionis  et  positum  in  casum  multorum 
Isralielitarum.  Quocirca  fraternae  caritati  eatenus  tribuerim,  quatenus 
euangelium  patitur.  Porro  cum  nihil  mecum  perfltiebatur  Ulis  propositis, 
accepit  me  gratiosus  maus  dominus  Trevixensis  etc.  cum  doctore  Hierony- 
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145  unb  Itcenttatten*'  fonberlid)  jü  ficf)  genommen  unb  ben  Dfficial  mitSoctor 
Cocteau-,  2)ecf)Qnt  jü  francffurt,  mit  mir  gür  fein  @nab  alloin  (offen  mid) 
befted)en^,  aber  cö  rutv^  oin  lüfjcn^'  bifputation,  ba§  ft)  mid)  mit  fd)arpfen 
ftid)niortten  ticrfiid)tcnbt,  ^ü  bcm  äü(  aber  nit  broffen.  ^d)  fprad):  ber  33apft 
lücr  fain  rid)tev  jn  fad)en,  Sie  gotö  tuort  unb  glauben  bctreffent,  fonber  ain 

ISO  ejjriften  menfd)  miijit  jüfebcn  unb  rid)ten,  gtct)d)  toie  jr  auä)  baruad)  leben 
imb  fterben  müjj,  bann  glaub  unb  luort  gotci  ift  l)ebermon  atjgen  ignn  ber 
ganzen  gmain.  Sag  grinbet  id)  auff  fant  $aul§  j.  ©^orintiorum  14.30: 
'Eevelatnm  assidenti  si  fuerit,  prior  taceat'.  an^  tüeld)ent  fprud)  dar  ift, 
ba§>  ber  maifter  bem  fd)üler  öolgen  fol,  fo  er  eö  böffcr§  i)at  in  gote§  loortten, 

'■'S  unb  ber  fpruc^  belib  beften  unb  ftöt  nod),  ba§  ft)  ntc^t§  bar  Miber  au^fprad)en. 
9lIfo  fdjieb  toir  öon  bannen.  Sarnad)  tuarb  ,511  mir  berfitgt  ber  Sanfter  üon 
S3aben  unb  Soctor  ^^ßeüttinger,  mit  mir  aber  5Ü  f)anb(en,  mein  büed)er  gü 
unbergeben  Äo.  Tlat).  on  allen  borbetialt,  bonn  id)  mid)  folt  be§  boft  jö 

geno{)men  tjnb  ben  Dffictal  mit  boctor  6ocfeu§,  SEedianbt  jctt)  ^^^ancffurt^, 

160  mit  mir  tior  fein  g.  allen  laffen  beftedien,  aber  e§  \va§  eine  (o^e  bifputotion, 

ba§  fie  mid)  mit  fd)arffen  (Stid)tttortten  öorfnd)ten,  jcm  bem  ,^ct)I  aber  ntc^t 

troff enn.  Qd)  fprod),  ber  ^öabft  rtere  fein9iid)tcr  jun  fad)en,  bie  gotte§  loortt) 

ünb  ben  glaioben  betreffen,  ©unber  ein  jfelidier  (£I)rift  mnf?  f)ier  5cm  fe^en 

Bnb  !jRid)tenn,  gletd)  inie  er  and)  barnad)  fterben  mu^,  bann  ber  glomben 

165  tmb  ba§  mortt  gotteS  jft  jbermann  at)gen  jnn  ber  gongen  gemet)ne.    Sag 

grunb  id)  auff  Sanbt  paul§  1.  ßl)0rintl)  13  Si  reuelatum  sedenti  etc.    9tu§ 

)üeld)em  Sprud)  dar  ift,  ba^  ber  ntet)fter  bem  ©d)uler  bofgen  fall,  §0  er  e§ 

beffer  l^att  fnn  gotte§  ttjortten,  bnb  ber  Sprud)  blet)bt  befte{)en  bnb  ftet)et 

nod),  ba^  fie  nid)t'5  bortuiber  auffbrad)ten,  al^o  fd)ieben  mir  bon  bannen. 

170  "Darnad)  tuart  500  mir  borfueget  ber  SonWer  bon  Saben  bnnb  Soctor 

93utiger,  mit  mir  aber  äcto^anbeln,  met)nn  bud)er  äcuuntergebenn  lat)^ 

mo  et  Licentiato  privatim  ad  se,  ITbi  offlcialig  et  doctor  CoctiuS  decanvis 
francofordensis  me  tentare  conati  sunt.  Sed  certe  frigida  erat  disputatio, 
cum  tantum  aeutis  verbis  agerent,  ad  scopura  nihil  arguentes.    Dicebam 

175  papam  non  esse  iudicem  in  üg,  que  verbum  dei  et  Mem  attingunt,  Sed 
omnem  hominem  Christianum  secundum  hoc  viventem  et  morientem. 
Nam  fldes  et  verbum  dei  sunt  unieuique  Christiane  in  tota  communione 
propria.  Quod  fundabam  super  paulum  1.  chorinthiorum  14:  'Revelatum 
assidenti  si  fuerit,  prior  taceat.'     Ex  quo  dicto  darum  est  raagistrum 

180  discipulo  meliora  in  verbo  dei  sencienti  auscultare  debere,  contra  quod 
respondere  nihil  sciebant.  Sic  rursum  dimissus  sum.  postea  mittebatiu* 
ad  me  Cancellarius  Badensis  et  D.  Peutinger,  qui  iterato  mecum  agebant, 
quo  libros  meos  Cesare§  maiestati  et  principibus  subiicerem  sine  omni 
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jnen  üet^cijen,  @t)  it»urben  Sf)riftciiltc[)  fc^Iüejjen.    %a  \t)  tnid)  f)bxt  all  l^ie 
Srungent^,  ftellet  ^ii}§  auff  jr  geiüifjen,  Db  ft)  mir  raten  toelltten,  %a§  xä)  iss 
jo  frct)  auff  Sat).  Wat).  unb  anbrcn  tratoen  folt,  ®et)temal  ft)  beraibt  mid) 
öerbampt,  meine  büec^er  ocrpvcnt,  ob  id)  nid)t  reblid)  urfarf)  barauß  f)ett, 
mid)  beforgen,  unb  ben  öorbe^alt  büllid)  öerraenbet,  ba§  ft)  nid)t§  raiber 
ba^  Suangclium  befd)Iieffen,  unb,  ob  bie  urfad)  nid)t§  »odr,  S)annod)t  bie 
gfd)rifft  ber^jrdnt^^  auff  mcnfd)en  bertramen,  tüie  Q^erentiaS  17.^^  fogt:   lao 
'Maledictus,  qui  confidit  in  hominem'.    Sllfo  fd)ieben  mir.    9lber  id)  molt 
unbergeben**  mit  bem  süfag^^  'S)a§  ft)  nid)t  loiber  gott  bcfd)Iuffen.  ben 
jüfa^  tratötent  ft)  nit  3Ü  erl^eben.^*   2)ornad)  ließ  mid)  mein  gnebiger  ^err 
öonn  2;rier  allatn  jü  ftd)  aud)  allein  tjorbren,  bann  fein  g.  &.  fürmar  in 
biefer  fad)  gan^  gut  unb  mer  bann  gnebig  fic^  ©rjatiget,  f)et§  geren  gut  ge==  195 
mad^t.3'  |)ielt  mir  aber  f öld)l  für,  anttnurt  igd),  wie  bor,  wift  auä)  nit  anberft  5Ü 

9Jiät  ane  allen  borbefialtt,  bonn  id)  mid)  be§  SSeften  äcto  jnen  folt  borfeI)en, 
fie  trurben  ßl^riftlid)  beflieffen,  ba§  fie  mid)  l^art  alf)ie  brungen,  (Steifet  jd) 
auff  jre  gemiffen,  ob  fie  mir  Saaten  tnolten,  ba^-  iä)  fie  fret)  auff  tat)'  ^TjJät. 
bnb  anbere  tratnen  folte,  Oinbtemal  fie  mid)  beret)t  borbampt,  mein  bud)er  200 
borbrennet,  ob  jc^  nid)t  rebelic^e  brfad)e  borauä  '^ette,  mid)  gcrobeforgen, 
bnb  ben  borbef)aIt  billid)  borluenbet,  ba§  fie  nid)t§  miber  baS-^  ©lüangelium 
befloffen.  3?nb  ob  bie  33rfad)  nic^t§  tnere,  bennod)  bie  fd)rifft  borbetut  auff 
menfd^en  bortrotttenn,  tüie  :3^eremia§  17  fagt  Maledictus  qui  confidit  in 
homine.  al^o  fd)ieben  tüir  abe,  jd)  molte  bnbergeben  mit  bem  gcttifa^e,  ba§  205 
fie  nid)t§  toiber  gott  befloffenn,  ben  jctofa^  tratneten  fie  nit  gcuer^^alten. 
®ornad)  lieg  mid)  mein  g.  ^.  bon  Srier  alleine  jctt)  fid)  aud)  alletne  forbern, 
bann  fein  Kt)urftirftlid)e  gnabe  borrtar  jnn  biefen  fad)en  gan^  gut  bnnb  me:^r 
bann  gnebig  er^satgt,  l^ette  e§  gerne  gutf)  gemadit,  I)ielt  mir  aber  fonid)§  für. 

exceptione;  Deberem  enim  in  eos  constanter  confldere,  nihil  definitiirog  210 
nisi  Christianum.    Hlc  cum  me  aliquantum  duriuscule  urgerent,  Dabam 
propriig  eorum  conscientiis,  num  mihi  snaderent,  nt  tarn  audacter  in 
Caesaream  maiestatem  et  alios  principes  fiderem,  cum  paulo  ante  me 
damnaverint  libellosque  mens  exiisserint,  an  hlc  non  iustam  haberem 
causam  expavescendi  et  exceptionem  petendi  ab  eorum  iudiciis,  nequid  21s 
contra  Euangelium  determinent.  proinde  si  hec  milla  esset  causa,  scrip- 
tnra  tamen  prohibet,  ne  fldamus  in  homines,  Siciiti  Iherefmias]  17.  dicit: 
'Maledictus,  qui  confidet  in  homine.'    Sed  snbiicere  rolebam  illo  addito, 
ut  nihil  contra  deum  concluderent.  q\iare  illi  sibi  ipsis  difflsi  consecuturos 
se  illud  non  speravernnt.    Deinde  nirsus  ad  graciosnm  meum  dominum  220 
Trevirensem  solnm  vocabar,  cuius  celsitudo  in  hac  caussa  certe  omnino 
bona  et  plngqnam  benigna  fuit,  libenterque  omnia  bene  fecisset.    Hlud 
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anttDuttten.  9IIfo  liefe  er  mirf).  aljo  halb  barauf  tarn  her  Official  mit  oinem 
ijraufen  unb  SJa.  9Wa.  ßant^cr  alB  aincn  'ilJotarien^^  ^^5  enbottcnt  mir 

225  non  fta^.  9JJat)e. :  tuet)!  id)  ntt  lüct)d)cn  >nö(t  üotin  meinem  fürnemen,  folt  ic^ 
mid)  öon  bamten  mad)en  uiib  XX  tag  tjela^bt  I)aben,  Äat).  ^3Jfat)cftat  moU 
barnad)  t^on,  \va§  fl)d)  cjepürt  gegen  mir  äet{)ün.  ^Ufo  bandet  iä)  tal). 
Watieftat  unb  fprad):  'Sicut  domino  placuit  ita  factum  est,  Sit  nomen 
domini  benedictiun.'s»    Si)  tmnbeu  mir  and)  ein,  imuberiüAgen  md)t§  5Ü 

3»  prebigen  nod)  äefd)reiben.  fprad)  id):  »üilleS  alle§  tf)ün,  lua§  tat).  Tla.  ge* 
fönt,  bod)  goteg  tüort  tuil  id)  ongepunbcu  lajfen,  mie  fant  '^anlS'  jagt*": 
'Verbum  dei  non  est  alligatum'.  ^'(Ifo  bin  id)  geJd}ot)ben  Unb  l)C|50  gü 
et)Bna(^.  ad)t  tt)oI,  ftj  lüerben  ntid)  befd)u(ben,  Qd)  Ijnb  baS'  glaibt  geprod)en 
mitt  prebigen  jü  ^irfettclbt*!  unb  (£l)^nad),  bann  ft)  JudientS  genaiid). 

'.'35  5lnttt)ortf)  id)  »üie  üorI)tn,  lüuefte  and)  ntd)t  anber^  jcuantmortten,  af^o  lie^ 
er  mtd)  al^balbe.  'Sarauff  famen  ber  officiol  mit  einem  ©rauen  bnb  tat)^ 
3Rät  San^Ier  al^  einem  'i'Jotarien  bnb  Cntbotl^enn  mir  öon  fat)"^  "iiJfät  luegen, 
>t)et}I  jd)  nid)t  meid)en  tnolt  bon  meinem  bornef)men,  folbe  jd)  mid)  bon 
bannen  mad)en  bnb  sctnatjn^ig  tag  ©latjt  ijaben,  fat)^  Wät  molte  barnad) 

240  t:^un  \va§  jtd)  ge^Jiiret  gegen  mir  jcmtljnn.  ?(I^o  bandet  jd)  !al)"^  'i)Jfnt  bnb 
fprad)  S[i]cut  domino  placuit,  ita  factum  est,  Sit  nomen  domini  benedic- 
tum.  Sie  bunben  mir  auc^  ein,  bnbcrmegenn  nid)t  jcmprebigenn,  nad) 
jctr)fd)ret)ben.  ©prad^,  id)  mil  alleS  t:^un  tua§  !at)'  Wät  gefeltet,  bod) 
gotteg  )üort  tüil  jd)  bngebunben  faffen,  irie  ©anbt  ^oulu'3  fagt,  verbum  dei 

245  non  est  alligatum.  9lf^o  bin  jd)  gefd)iebenn  bnb  j|it  300  6l)fcnnad).  'J(d)te 
»t)oI,  Sie  roerben  mic^  befd)ulbigen,  jd)  ftobe  ba^^  ®Iat)tI)e  gebrod)en  mit 
^jrebigen  jcto  ^irffelt  bnb  (St)fennad),  bann  ft)e  fudjen  e§  gename.  'S)a§  jd) 
ober  äcm  (£I)urf.  g.  nid)t  fommen,  jft  nid)t  mein  fd)ult,  jd)  mufe  mid)  laffenn 

vero  mihi  proponebat,  cui  ut  antea  respondi ;  Neque  enim  aliud  quicquam 

260  respondere  poteram.  dimissus  ab  eo.  mox  venit  officialis  cum  quodam 

comlte  et  Cesare^  maiestatis  Cancellario  in  persona  Notarii  referens  mihi 

nomine  Cesare§  maiestatis:  Quandoquidem  proposito   meo   cedere  non 

velim,  abire  deberem  et  per  viginti  dies  salvum  conductum  accipere; 

Nam  postea  Cesarea  maiestas  progressura  Sit  adversum  me  mandatis, 

•M   prout  deceat.  gracias  sue  Maiestatis  agebam,  deLade  dixi:  'Sicut  domino 

placuit,  ita  factum  est,  Sit  nomen  domini  benedictum.'  Postremo  iniunge- 

bant  mihi,  ne  contionarer  in  itinere  aut  scriberem.    Respondi:  quicquid 

cesare§  maiestati  placuerit,  faciam,  sed  verbum  dei  ligatum  esse  non 

patior  iuxta  divum  Paulnm  dicentem:  'verbum  dei  non  est  alligatum.' 

360   atque  ita  tandem  abivi,  lam  in  Isenach  agens.    Bene  autem  coniectare 

queo  dicturos  tesseram  (quod  aiiint)  fregisse  me  concionando  in  Hirßfelt 
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hiermit  beoild)  ic^  mid)  6.  &.  unbertfjdnigflic!^.  et)(entg  gefc^riben  in  cl)6nod) 
Sie  fancte  ©ruci^  jc.    ?{nno  MDXXI, 

e.  ®.  (iappelon 

5Jlattiuu§  Sut^et.        265 

eint^uen  ein  gce^t  lang,  »oetj^  felbft  ntii)t,  wie  eä  beftellct  jft,  ünb  alfeo  mufe 
jcf)  anbcr  letüte  ^Ratljc  t)ir  jnncu,  inicmol  imgcrne,  üolgen,  jd}  f)cttc  rool 
groffer  (uft,  bem  f)crren  öon  Svcjbonn  jnn  bcn  Spie^  äciulauffen,  er  imietct 
inol  ^0  jerc  auff  mid)  Bor  aUenn  anbcrn.  5lber  gott  toirbet  e§  trol  fd}idcmt, 
I)iemit  beuel)!  id)  ntid)  (Jioern  gnabcn  önbcrt^eniglic^.  ^HZitt  etjl  gefd)riebenn  279 
gelt)  @t)fennad)  bic  ©ruci^  onno  etc.  xx]". 

e.  ©.  toiUiger  ©apellan 

®octot  9Kattinu^  Sut^er. 
3ln  ben  ©rauen  jcto 
9)ianffelt  gefd)rieben.  ars 

et  Isenach.     Nam  graviter  querunt.     His  commendo  me  illustri  vestre 
dominacioni.  cursim  scripta  Isenachii  die  gancte  Crucis  MDXXi. 

Ves:  Dlug:  Domi: 
Sacellanus  D.  Martinus  Lutherus 


')  Aller  Wahrscheinlichkeit  nach  identisch  mit  dem  'Quidam  a  Watzdorf,  aulicus 
inclytorum  comitum  de  Mansfelt',  der  'Acta  Wormatiae  in  causa  Lutherana,  postquam 
respondisset  in  comitiis,  examussim  anaotavit.'  Eitie  Abschrift  dieser  annotationes  aus 
dem  IS.  Jahrh.  von  dem  sächsischen  Historiographen  Hörn  befindet  sich  im  Dresdner  Archiv. 
Brieger,  der  sie  gefunden,  erkannte  die  nahe  Verwandtschaft  zwischen  den  in  dieser  Ab- 
schrift erhaltenen  annotationes  und  dem  bei  Matthes  Maler  in  Erfurt  erschienenen  Drucke: 
„etlidje  junbcrlid)c  flci*  ||  figc  (nnd)gcief)encr  Dot  M.  9}Jn.  antmottt))  £>anhlung  ||  in 
'Socto:  SJfnttiui  2utf)cr'Jiad)cnburd)  ®et)ft»||Iid)e  ünnb  iiHitlidic  gutftcnn  be^^  SRcid)^.  ||  .  ." 
{Unsre  Ausg.  Bd.  7,  822)  und  glaubte  daraus  schließen  zu  dürfen,  daß  Rudolf  von  Watz- 
dorf der  Verfasser  sei  (ZKG.  8,  482ß.).  Knaake  Unsre  Ausg.  Bd.  7,  823  wendet  dagegen 
ein,  daß  Watzdorf  „dann  nicht  nötig  gehabt  hätte,  Luther  mit  dem  Auftrag  zu  beschweren, 
Unterwegen  durch  einen  bestellten  Boten  dem  Orafen  Albrecht  die  Geschichte  zu  schreiben, 
die  m,it  ihm  zu  Worms  geschehen",  wie  er  es  nach  unserem  Briefe  getan  hat  (doch  wohl  noch 
in  Worms  kurz  vor  Luthers  Abreise).  Der  Einwand  ist  meiner  Meinung  nach  nicht  stich- 
haltig. Es  kann  sehr  tvohl  Watzdorf  daran  gelegen  gewesen  sein,  daß  der  Graf  von  Luther 
selbst  eine  authentische  Darstellung  der  Wormser  Vorgänge  erhielt.  Oder  Watzdorf  kann 
mit  dem,  Luthers  erteilten  Auftrag  einer  bestimmten  Weisung  des  Grafen  nachgekommen  sein. 
Die  Autorschaft  Watzdorfs  an  jener  Flugschrift  ist  aber  aus  einem,  anderen  Grunde  auf- 
geschlossen. Die  in  der  Dresdener  Abschrift  erhaltenen  annotationes  sind  nämlich  nur 
eine  Abschrift  des  Druckes;  Watzdorf  hat  ihn  nur  an  einzelnen  Stellen  teils  aus  den  Acta 
et  resfgestae  D.  Martini  Lutheri  in  comitiis  principum  Wormatiae  1521  (Unsre  Ausg. 
Bd.  7,  818 f.)  ergänzt,  teils  von  sich  aus  etwas  geändert  ( Rcickstagsakten  S.  599^).  — 
B.  V.  W.  „stammte  aus  einer  alten  Adelsfamilie,  die  fast  in  ihren  sämtlichen  Gliedern  der 
Reformation  gleich  anfangs  beitrat"  (Krumhaar,  Die  Grafschaft  Mansfeld  S.  69).     Sein 
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jüngerer  Bruder  Volrad  zückte  in  Worms  gegen  Cochläus  das  Schwett  (U.A.  Tischr.  5 
S.  73  u.  81,  Reichstagsakten  S.  564).  Seinen  älteren  Bruder  Kaspar  nennt  Florenlina 
von  Oberweimar  (s.  u.)  einen  berühmten  Liehhaber  evangelischer  Wahrheit  (Unsre  Ausg. 
Bd.  15,  92).  Nach  Freih.  v.  Mannsberg,  Erbarmannschaft  Wetliner  Lande  3,  75  saß  Kaspar 
(f  1538)  auf  Erdeborn,  Rudolf  (f  1542)  auf  Schraplau  und  Naschhausen,  Volrad  (f  1558) 
auf  Dornburg  und  Schwarza.  Ihre  Schwester  Katharina  war  jene  Äbtissin  in  Neu- 
Uelfta  vor  Eisleben,  über  deren  Tyrannei  sich  Luther  bei  den  Grafen  von  Mansfeld  beschwert 
durch  Herausgabe  des  Berichts  der  entwichenen  Nonne  Florentina  von  Oberweimar  („Ein 
Geschieht,  wie  Gott  einer  ehrbaren  Klosterjungfrau  ausgeholfen  hat",  Unsre  Aiisg.  Bd.  15, 
79).  Nach  ihrem  Tode  ivurde  ihre  Schwester  Anna  am  24.  August  1534  von  Albrecht  von 
Mainz  als  Äbtissin  bestätigt  ( Erbarmannsch/tfl  3,  88).  ^)  S.  o.  8.  306*.  ^)  Luther 

meint  das  Sequestrationsmandat.  S.  o.  S.  297*.  *)  Luther  scheint  vorauszusetzen,  daß 

der  Graf  den  „vielleicht  schon  Ende  April"  ausgegangenen  Druck  seiner  lateinischen  Rede, 
vom  18.  April  (Unsre  Ausg.  Bd.  7,  816  A)  kennt.  ')  Walch  -  korrigiert  nach  Witt, 

und  Jena:  gestellet.  Diese  Korrektur  wird  durch  die  Dresdener  Abschrift  bestätigt. 
")  Luther  meint  die  Erklärung  vom  19.  April,  die  der  Kaiser  eigenhändig  iii  französischer 
Sprache  niedergeschrieben  hat  (Reichstagsakten  8.  594,  Unsre  Ausg.  Bd.  7,  841,  Iß.). 
Lateinisch  gedruckt  (Kalkoff,  Aleanderdepeschen  ^  8.  177)  fand  ich  sie  in  der  Würzburger 
Universitätsbibl.  Th.  dp.  q  159^\  Unterschrift:  Declaratio  et  determinatio  haec  facta 
fuit  in  diaeta  Wormatiae  per  imperatorein  coram  sex  electoribus,  coram  principibus, 
praelatis  et  magistratibus  Germaniae  ac  missa  Romam  ipsius  Caroli  iniperatoris  manu 
propria  scripta  Gallica  lingua,  lecta  vero  in  consistorio  X.  Maii  die  Veneris  (dieses  Datum 
auch  bei  Cochläus,  s.  Reichstagsakten  S.  594^]  Leone  Decimo  Pontifice  Maxime  anniim 
nonum  praesidente.  ')  Reichstagsakten  8.  595,  35 ff.;  Unsre  Ausg.  Bd.  7,  S41,  9 ff. 

')  ist  aus  etlichen  ein   Ausschuß  gebildet  worden.  ')  unterwerfen  dem    Urteil  des 

Kaisers.  i')  Richard  von  Grcifenklau,  am  24.  April,  Unsre  Ausg.  Bd.  7,  843,  7 ff 

")  von    Brandenburg.  i^)  Christoph    von   Stadion.  ")  Dietrich   von    Cleen 

")  Hieronymus  Scultetus.  "*)  Vgl.  über  ihn  Enders  3,  5";  U.  A.  Tischr.  1  Nr.  44 

'•)  Dr.  Hans  Bock  von  Straßburg  und  Peutinger,  Unsre  Ausg.  Bd.  7,  843, 13.  ")  Hiero 

nymiisVehus,  s.  o.  S.  310^.  ^')  Joh.  von  der  Ecken.  ")  Wander,  Wasser  Nr.  616 

^0)  viel.  ^1)  hervorzukehren.  ^^)  griffe.  =^)  Walch   ^   ergänzt:   wollte   ich 

nicht.    Bestätigt  durch  4.  ^*)  Luk.  2,  34.  '^)  Walch  ^  ergänzt:  mich.    Bestätigt 

durch  4.  -•)  Schürf.  ")  Amsdorf.  =»)   =  bestehen,  bekämpfen.        ^^)  Walch  = 

korrigiert:  böse  (unnötig!).  »»)  V.  30.  '')  hart  .  .  drängten.  ^2)  Walch^  kor- 

rigiert: verbeut.     Bestätigt  durch  4.  ^^)  V.  5.  '*)  nämlich  meine  Bücher  dem 

Urteil  des  Kaisers.  ^')  Walch  ^  korrigiert:  Zusatz.    Bestätigt  durch  4.  ^*)  S.  o. 

S.  315,  44.  37^  Unsre  Ausg.  Bd.  7,  854.  3:  'Egit  Trevir  clementissime  ciim  D.  Martino.' 
'')  Unsre  Ausg.  Bd.  7,  855,  9 ff.:  'praesente  Cancellario  Austriae  (Joh.  Schnaidprck) 
et  Maximiliane' f'rom  ZerenfeerjÄera^  a  secretis  Caesaris.  ^°)  Hiobl,21.         *'')2.Tim. 

2,  9.  «)  Hersfeld  am  1.  Mai. 


330  2utt)er§  1BriefWe(f)ieI.  5h.  405. 

mt.  405. 

^ut^er  an  9)?etand^tf)on. 

[SBoitburg,  c  8.  Wai  1521.] 

Stbrefjnt  foU  über  jeincn  9Iufentf)oIti"üvt  unb  bavübor,  ob  (^niinbo  ober 
(Vciubc  tf)ii  bcnünljren,  ^uu!el  lunlivoitcn.  ^^ricftev  unb  9JUincl)c  fürditeii,  bafe 
infolge  bcö  iU'rjdjluinbcn»  2ut£)crö  baö  l^oit  jid)  geijcn  jie  empöre. 

9(brcjjat  unb  'Datierung:  Sie  S^uaer  ^].  unb  banad)  33ubbeuC'  bringen 
unjcrn  5Brief  nfe  an  ©palotin  gerid)tet  unb  mit  ber  ^emerhing  am  Sd)lufi: 
'Hucusqiie  scriptura  in  hac  scheda  et  autograplio  D.  Lutheri  dignosci  et 
legi  poterat.  Reliqua  qiiae  fuerunt  annexa  his  superioribus,  adeo  fuerunt 
obliterata,  ut  nemo  ea  legere  vahierit.'  Gnberä  3,  147 ^  menbet  ein:  nn  ©palatin 
fönne  ber  SSrief  nid)t  gerid)tet  gemefcu  fein,  ba  bic  'i)Jfaf)nung  ,^ur  ®el)eiml)altung 
öon  Sut!')er§  9fufentf)ait  (apalatin  gegenüber  unnötig  geioefcn  wäre.  9inn  f)anbelt 
c$  fid)  freilid)  im  Slnfang  unfrei  ;öriefe§  genau  genommen  um  eine  boppelte 
^fufforberung:  5(brcffnt  unb  6ien.  folten  1.  über  Sutftere.  ?fufentf)aIt'?ort  unb 
barüber,  ob  ^reunbe  ober  f^einbe  if)n  öertualn'en,  Sunfel  Derbreiten,  2.  barüber 
fdimeigen.  ^ie  erfte  9JJaf)nung  tuäre  ©palatin  (unb  ben  furfürftlidiei:  Släten  in 
SSormÄ)  gegenüber  ntdit  unangebradit  gemcfen,  mof}I  aber  bic  äioeite.  Unb  fo 
möd)te  id)  bod)  Gnber-S  beiftimmen  unb  befonberS  megen  be§  'praeter  te  et 
Amsdorfium'  in  Welanditlion  ben  91breffaten  fct)en.  önber?  nermutet  meiter, 
bafe  unfcr  $rief  ein  ^rucf)ftüd  fei  oou  ben  ^Briefen,  betreffs,  bereu  Sutl}er  am 
12.  9Jfai  an  9(m'5borf  fd)reibt  (f.  u.  £.  334,  Iff.):  'Scripseram  nuperad  vosomnes 
.  .  .  sed  .  .  .  discerpsi  penitus,  quod  nondum  e.sset  tutum  literas  emittere.'  ^rei» 
lic^  ftef)t  (gnber'o'  SBermutung  entgegen,  ha^  Sutl)cr  biefe  ^Briefe  gansjerriffen 
Ijaben  luifl,  mäf)renb  nad)  fener  ©dilufibemerhing  im  Criginal  ber  9?eft  unfrei 
53riefe'3  aucn-ieftrid)en  unb  unleferlidi  gemariit  roorben  mor.  (J«  ift  mir  aber  fefn" 
jtueifeUjaft,  baf;  bem  Slbfdireiber  basi  original  uorgelegen  Ijabcn  foll.  älU'r  follte 
e§  an  fid)  genommen  l)aben?  5)er  (Sd]lof5t)auptmann  .ttau!?  von  ^i^erlepfdi? 
Unb  menu  ba^^  Original  oudi  fo  au'5gefel)en  f)(itte,  mic  e§  jene  Sdjiufjbemerfung 
un-i  bor  91ugen  X-)äli,  b.  1).  gegen  ha^i  ßube  ()in  burd)gcftrid)en,  lönnte  unfer  3^rief 
bod)  redit  iüof)I  ju  benen  geljörcn,  betreffs  bercn  Sutljer  am  12.  9Jfai  angibt, 
ba%  er  fic  bernid)tet  tjabe;  baS^  'discerpsi  penitus'  galt  tiielteirfit  nur  bon  bem 
tiernid)tcten  iPricfe  an  9lm'5borf.  So  mödite  idi  bod)  audi  ber  meiteren  'Ücx= 
mutung  bon  ©nbers  beiftimmen  unb  bem.^ufolge  unfern  'i^rief  batieren:  ein  paar 
XaQc  nad)  ber  3tnfimft  SuttjerÄ  auf  ber  ifiJartburg  unb' ein  paar  2:age  (nuper!) 
bor  bem  12.  5!Koi,  b.  f).  c.  8.  mal 

.ftanbfdiriftlid):  1.  Qena  Bos.  q  25\  268^  Srude:  2.  ^J3ubbeu§  p.  18 
(nad)  1).   3.  be  SBette  2,  12  (nad)  2).   4.  (gnberg  3,  146  (nad)  3).   3Btr  folgen  1. 

Vix  impetravi,  nt  has  mitterem,  ita  timetur,  ne  qua  via  reveletnr, 
ubi  sim.  Quamobrem  et  vos^  curate,  si  pro  gloria  Christi  ista  fieri  creditis, 
ut  dubium  vel  maneat  vel  fiat,  sintne  amici  an  inimici,  qui  me  servant, 
et  silete.  Neque  enim  necessarium  est  scire  alios  praeter  te  et  Amsdorfium 
quid  quam,  nisi  me  adhnc  vivere.    Quis  seit,  quid  eo  silentii  consilio  Dens 
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operaturus  sit  in  sublimibus  istis.^  Sacerdotes  et  monachi,  qui  me  libero 
insanieriint,  nunc  me  captivo  ita  formidant,  ut  incipiant  mitigare,  quae 
in  me  despuerunt.''  Molem  viilgi  immiuentis  ferre  non  possunt,  nee  qua 
arte  evadant,  sciunt.    Vide  manum  potentis  lacob*,  quid  operetur  nobis 

10  tacentibus,  patientibus,  orantibus.  Nonne  verum  est  illiid  Mosi*:  Vos 
tacebitis,  et  Dominus  pugnabit  pro  vobis?  Scripsit  Eomanista  quidam 
Galeritae  Moguntinensi^:  Lutherum,  ut  voluimus,  amigimus,  sed  ita 
vulgus  commotum  est,  ut  suspicer,  nos  vitam  vix  redemptiiros,  nisi 
arccensis  candelis  undique  eum  requiramus  et  revocemus.   locatus  est,  sed 

15    quid,  si  serium  ducat  is  iocus  1  Loqiiimtni  super  cubilia  vestra,  et  tacete  etc." 


*)  desipuerunt  2 — i. 

1)  „auch  Ihr",  wie  hier  auf  der  Wartburg  diejenigen,  die  fürchten,  es  möchte  durch 
Briefe  mein  Aufenthaltsort  entdeckt  werden,  d.  h.  der  Schloßhaupfmann.  ^)  Walch  ^: 

„in  diesen  Höhen".   Vielmehr:  „an  diesen  Übermütigen"  (Jes.  5,  lif.).  ')  1-  Mos. 

49,24.  *)  2.  Mos.  14, 14.  ^)  Albrecht  von  Mainz,  s.  o.  8.  236, 15.  ')  Walch" 

zitiert  dazu  Ps.  4,  5  vg.:  'quae  dioitis  in  cordibus  vestris,  in  cubilibus  vestris  compungi- 
mini.'  Aber  liegt  ein  Schriftzitat  vor?  „Redet  über  die  eigentlichen  Sitze  eures  Übels  und 
schweigt  im  übrigen"? 


9lv.  406. 

!Out^er  Ott  3D'Jelattd)tfjott  (?) 

[aeßortturg,  c.  8.  ^ai  1521.] 

llntüille  über  bo§  ''^faffenftüriiien  in  IStfuvt. 

Dotierung:  geft  fteljt,  ba|  uufcr  'övief  nor  bcin  an  Spafatin  Dom  U.  5)fat 
(=  un?re  9Jr.  410)  gejd)rteben  tft.  3Snf)renb  Sutf)er  bort  genauere  IsJunbe  ()at 
über  ben  S;umult  in  ©rfurt  in  ber  9Jad)t  oom  1./2.  mai  (j.  u.  ©.  336),  ift  fjier 
nur  eben  ein  bunfle^  @erüd}t  baüon  ju  if)n:  gebrungen.  ®a§  'Scriberem  Lange, 
sed  nondum  possum'  rücft  nnjem  "örtcf  in  äeitüd)e  9?äbc  bc§  oorT)ergcf)enben. 
Man  niöd)te  gerobeju  üerniuten,  bafj  nn§  (jier  ein  jlDeitee  'Srud^ftüd  erf)alten 
fei  au§  einem  frütjcften  S^riefe,  ben  Sutf)er  an  ^Kelant^t^on  Bon  ber  SBartbiirg 
ouä  gejd)rieben,  oI§boIb  aber  äerrijfen  f)at. 

§anbjd)riftlid):  1.  @otf)a  A  402,  142i>.  ®rude:  2.  3Iurifabcr  1,  .329 
(Tragmentum  epistolae  D.  Mart.  Lutheri  scriptae  ad  Philippum  Melanchthonem 
eX  Pathmo  anno  M.DXXI,  repertum  in  bibliotheca  Georgii  Spalatini').  3.  ©tro» 
bel^gjonner  p.  15.    4.  be  SBette  2,  7.    5.  (SnberS  3,  158.    SBir  folgen  2. 

Audio  Erfurdiae  in  sacerdotum  domus  vim  fieri,  qiiod  miror  permitti 
et  dissimulari  a  senatu,  tum  taceri  a  Lango  nostro.^  Nam  etsi  bonum  est, 
incessabiles  illos  impios  coerceri,  modus  tamen  iste  euangelio  nostro  parit 
et  infamiam  et  iustam  repulsam.    Scriberem  Lango,  sed  nondum  possum. 
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Vehementer  enim  me  offendit  ista  gratia  hominum^  in  nos,  ex  qua  liquido 
videmus,  nondum  esse  nos  dignos  coram  Deo  verbi  sui  ministros,  et 
Satanani  in  nostra  studia  ludere  et  ridere.  O  quam  metuo,  ne  ficns  illa 
Sit  parabolica,  quae  ante  diem  iudicii  praedicitur  Matthaei  21.  producere 
tantum^,  nee  ad  fructum  pervenire:  veritas  est  quidem,  folia  et  verba 
tamen  sunt,  dum  non  ita  facimus,  sicut  docemus. 


1)  Wie  kann  Luther  in  den  ersten  Wartburgtagen  Nachricht  von  Lang  erwarten? 
2)  jene  Gefälligkeit  der  Menschen  =  der  Erfurter  Studenten?  ")  Walch  ^:  „von  dem 

Matth.  21  (dazu  Anm.:  Vielmehr  Luc.  13,  6 ff.)  vorhergesagt  wird,  daß  er  vor  dem  Tage 
des  Gerichts  nur  ausschlage,  aber  nicht  zur  Frucht  komme."  Ich  glaube,  daß  nach  producere 
tantum  einzufügen  ist:  folia  (vgl.  Matth.  21,  19  und  Luther  an  Adam  Kraft  vom  28.  Juli 
1522,  Enders  3,  437,  12  ff.). 


9Jr.  407, 

^ui^tx  an  5!Jietaud)tI)on. 

aBovtbui-g,  12.  «DlQt  1521. 

9iur  niibcrtuillig  fei  er  Com  Sdiaupla^  öcrjd)tounbcii.  tlägltd)er  3ui'ta"b  bor 
tird)e.  Spalatin  fdfreibe  ait§  SSorm^,  ba^  ein  itraufnme§  Cbüt  gegen  tf)n  (Sutfjcv) 
unb  (eine  '^üriier  üpvtievcttet  tüerbe,  unb  baf;  ber  SXa\\cx  beftürmt  tuorben  fei,  bem 
Äönige  t)on  ^äneutnrf  ju  Jdireiben,  ev  niüd)te  nid)t  ben  Überveft  ber  lutfjerifdjen 
Jrt'e^erei  aufnef)nien.  .'partmutt)  Don  Gronberg  l)abe  bem  Sliüier  feinen  Safjrcä- 
ge[)nU  nufgefüubigt.  ©r  (Sutt)er)  leibe  on  i^erftopfung.  erär)eräog  ^erbinanb 
unb  9Jfnttf)äuä  Sang  au#  SSormö  am  30.  Stpril  abgereift. 

•tianbf^riftlid):  1.  Sena  Bos.  q  'iS",  IIT".  2.  ^cna  Bos.  q  2i\  81\ 
3.  («otlia  A  402,  142»  (nur  ©.  332,  6  —  333, 19).  1)rude:  4.  Slurtfaber  1,  324. 
5.  ©trnbcl^aJanner  p.  16.  6.  6d)ü|;e  2, 206.  7.  be  SBette  2, 1.  8.  ßnberä  3, 148. 
3Bir  folgen  4. 

Philippo   Melanthoni,    Euangelistae   Wittembergensis   Ecclesiae,   suo   in 

Christo  charissimo  fratri. 
Ihesus. 

Salutem.  Tu  vero  quid  Interim  facis,  ml  Philippe?  An  non  pro  me 
oras,  ut  sece.ssus  iste,  quem  invitus  admisi^,  operetur  aliquid  malus  in  s 
gloriam  Dei?^  Atque  adeo,  quomodo  tibi  placeat,  scire  cupio.  Verebar 
ego,  ne  aciem  deserere  viderer,  nee  tamen  patebat  via,  qua  volentibus  et 
consulentibus  resisterem.  Nihil  magis  opto,  quam  furoribus  adversariorum 
occurrere  obiecto  iugulo.* 

Ego  hie  sedens  tota  die  faciem  ecclesiae  ante  me  constituo,  et  illud  ,o 
video  pS.  SS-":  'Numquid  vane  constituisti  omnes  fllios  hominum  ?   »Deus, 
quam  horrendum  irae  Dei  spectrum  est  abominabile  illud  ßomani  Anti- 
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Christi  regnum !    Ac  meam  duritiam  detestor,  qui  non  totus  in  lacrimas 

resolvor,  ut  et  ego  fontibus  lacrimarum  flerem  interfectos  fllios  populi 
15   mei.^   Sed  non  est,  qui  surgat  et  teneat  Deum*,  aiit  opponat  sese  munun 

pro  domo  Israel ',  in  hoc  die  novissimo  irae  eins.  O  dignum  regnum  Papae 

flne  et  faece  saeculorum !    Deus  misereatur  nostri ! 

Quare  tu  verbi  minister  interim  insta,  et  munito  muros  et  turres 

Hierusalem,  donec  et  te  invadant.    Vocationem  tuam  et  dona  agnoscis. 
20  Ego  pro  te  unice  oro,  si  quid  potest  (sicut  non  dubito)  oratio  mea.  Tu  ergo 

mutuum  redde,  et  portemus  invicem  onus  istud.*   Nos  soli  adhuc  stamus 

in  acie;  te  quaerent  post  me. 

Spalatinus  scribit^  edictum  tarn  saevum  cudi^",  ut  sub  conscientiae 

periculo  sint  exploraturi  orbem  super  meis  libellis,  ut  cito  interitum  sibi 
26  comparent.     Gaudet  Eoboam  Dresdensis  ^^,  valde  anhelus  exsequi  talia. 

Caesarem  etiam  impetitum,  ut  Eegi  Daciae  scriberet,  ne  reliquias  Luthe- 

ranae  haereseos  recipiat.^^  Btcantant  illud^^:  'Quando  morietur  et  peribit 

nomen  eins  V 

Hartmannus    Cronenbergius    renuntiavit    Caesari    Stipendium    200 
30  aureorum  nummorum",  nolens  servire  ei,  qui  impios  istos  audiat.    Fore 

credo,  ut  edictum  istud  nusquam  saeviat,  nisi  sub  Eoboam  isto  et  altero 

vicino  vestro  ^^,  quos  gloria  vexat  inanis.    Deus  vivit  et  regnat  in  saecula 

saeculorum,  Amen. 

Dominus  percussit  me  in  posteriora  gravi  dolore;  tam  dura  sunt 
35   excrementa,  ut  multa  vi  usque  ad  sudorem  extrudere  cogar;  et  quo  diutius 

differo,  magis  durescunt.    Heri  quarto  die  excrevi  semel,  unde  nee  tota 

nocte  dormivi,  nee  adhuc  pacem  habeo.    Ora  quaeso  pro  me.    Nam  in- 

tolerabile  flet  hoc  malum,  si  promoveat,  ut  coepit. 

Cardinalis    Salisburgensis   comes   ivit  Ferdinando   ad  sponsam   In- 
40  spruckii^*  vigilia''  Philippi  et  lacobi,  id  est,  quarto  die  recessus  nostri." 

Dicitur  Ferdinando  comes  is  displicuisse,  sed  et  Caesari,  ut  Spalatinus 

scribit.    Sed  tu  ipse  lege  literas  eius.^*    Fac  ut  omnia  scribas,  quae  apud 

vos  aguntux  et  ut  omnia  habent,  ac  vale  cum  carne  tua.  Dominica  Exaudi 

1521,  in  regione  avium. 
45  T.  Martinus  Lutherus. 


»)  Bone  deus  2.  ^)  pridie  2. 

1)  S.  o  S.  305,  5  ff.        2)  S.  o.  S.  330,  2.       ^)  S.  o.  S.  305,  6f.       «)  V.  48.       »)  Wie 
Jeremias9,l.  ^)  Jes.64,7.  ">)  Ez.22,30. 13,5.  »)  Gal.6,2.  ^)  Luther 

hat  diesen  Brief  Spilatins  an  demselben  12.  Mai  erhallen  (s.  u.  8.  335^),  an  dem  er  unsern 
und  die  folgenden  Briefe  nach  Wittenberg  geschrieben  hat.  Spalatins  Brief  kann  frühestens 
am  2.  Mai  geschrieben  sein.  Das  grausame  Edikt  nätnlich,  von  dein  Spalatin  geschrieben 
hat,  daß  es  geschmiedet  werde,  ist  das  Dekret,  mit  dessen  Abfassung  Aleander  am  1.  Mai 
vom,  Kaiser  und  Rat  beauftragt  wurde,  das  er  am,  2.  Mai  früh  dem  Kaiser  und  seinem, 
Geheimen  Rat  vorlegte  und  von  diesem  zur  Prüfung  an  den  deutschen  Hofrat  weitergegeben 
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wurde,  was  Aleander  gar  nicht  gefallen  wollte,  „da  von  dessen  Mitgliedern  einige  Lutheraner 
sind,  andere  im  Solde  des  Saclisen  stehen"  (Kalkoff,  Aleanderdepeschen  ^  8.  207).  ^'')  Me- 
lanchthon  gab  gleich  nach  Empfang  unsres  Briefes  diese  Nachricht  an  Link  weiter  (CR.  1, 
390):  'Dicitur  parari  proscriptio  horrenda,  sed  hoc  ipso  fortasse  nervus  rumpetur,  ut 
solet.'  ^^)  So  nennt  Luther  den  Herzog  Georg  von  Sachsen  wegen  seines  Übermuts: 

er  werde  den  Bogen  überspannen  und  sich  dadurch  ins  Verderben  stürzen  (1.  Kön.  12,  13  ff.). 
12)  S.  o.  S.  284^  Am  5.  Mai  schrieb  Aleander  nach  Rom  (Kalkoff  S.  209):  Melanchthon 
sei  doch  nicht  dem  Rufe  König  Christians  IL  nach  Dänemark  gefolgt,  der  Kurfürst  habe 
ihn  durch   Bitten   und  Oeltaltserhöhung  zum   Bleiben  bestimmt.  ^^)  Ps.   40,   6  rg. 

'*)  Das  wird  wohl  auch  in  Spalatins  Briefe  gestanden  haben.  Kück,  Die  Schriften  Hart- 
miilhs  von  Cronberg  1899,  S.  XVI^  meint,  der  Zusamm-enliang  zeige,  daß  das  Wormser 
Edikt  Cronberg  zur  Aufkündigung  des  ihm  vom  Kaiser  ausgesetzten  Jahresgeluilts  ver- 
anlaßt hahe.  Aber  ob  Cronberg  schon  von  jenem  Entwurf  Aleanders  Kenntnis  erJmlten 
und  gleich  daraufhin  dem  Kaiser  gekündigt  hat?  '°)  Joachim  I.  von  Brandenburg, 

den  Luther  u.  S.  335, 13  mit  Benhadad  von  Syrien  vergleicht.  ''j  Nach  Hautlialer, 

Mitteilungen  der  Gesellschaft  für  Salzburger  Landeskunde  35  (1S95),  S.  162  begleitete 
Matthäus  Lang  den  Erzherzog  Ferdinand  nach  Linz,  wo  er  dessen  Ehe  mit  Anna  von 
Ungarn  einsegnete.  Am  15.  Juni  kam  er  endlich  wieder  nach  Salzburg  zurück,  das  er  im 
Mai  1520  verlassen  hatte.  In  Innsbruck  war  Ferdinand  nach  dem,  Itinerar  Forschungen 
zur  deutschen  Geschichte  1,  3S4  erst  am  S.  November.  ")   =  am  30.  April,  dem  4.  Tage 

nach  Luthers  Abreise  von  Worms.  Vgl.  Reiclistagsakten  8.  8S3f.  894f.  500.  '*)  Luther 

legte-  also  schließlich  Spalatins  Brief  bei.  Amsdorf  sollte  ihn  bei  MelanchtJion  einsehen 
(s.  u.  8.  334, 10). 


mx.  408. 

Öut^er  an  Stm^bovf. 

äßattBurg,  12.  Mai  1521. 

9?eulid)  nn  alle  Jßittenbergor  giTiinbe  ijejdjiiebcue  iBriefc  Ijabe  er  lüieber 
5errifjen.  9Iuftrnije  an  ©d)uvf  uiib  .^»clt.  Seine  (Srfvanfung.  ■ätnvjbürf  joll  über 
jeine  SBeiterreife  nb  4.  Wm  jd)reiben.  Sutfjeiy  (Srlebutjje  jeitbeni.  ©Palatino 
Srief  bei  9JJeIand)t^on.    2)aö  graujante  SSormjer  (£bitt. 

§anbjd)rif tlid):  1.  Sena  Bos.  q  24°,  182«>.  ®rude:  2.  9(urifaber  1,  326. 
3.  be  3Bette  2,  3.    4.  enber§  3,  150.    SBir  folgen  im  ollgemeinen  2. 

Ibesus. 
Sahitem.  Scripseram  miper  ad  vog  omnes,  mi  Amsdorfl,  sed.  consule 
meliore^  audito  discerpsi  penitvis,  qiiod  nondum  esset  tutum  literas 
emittere.  Nunc  de  libris  et  quaternionibus  ^  scriptiim  est  D.  Hieronymo*, 
et  bis  qiioqne  literis  scribo  Priori*  super  eisdem.  C\irabitis  eairanda. 
9)Jetn  arf'S  tft  bö^  tüorben."  Dominus  visitat  me.^  Sed  ora  pro  me,  quia 
et  ego  pro  te  oro  semper,  ut  confortet  cor  tuum  Deus.  Esto  ergo  Mens,  et 
oblata  occasione  verbum  Dei  loquere  cum  fiducia.  Scribe  etiam,  utut  in 
itinere  vobis  successerint  omnia*,  et  quid  Erfurdiae  audieritis  aut  videritis.' 
Apud  Pbilippum  invenies,  quae  ad  me  Spalatinus  scripsit.* 
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Ego  die,  qua  a  te  aviilsus  f iii,  longo  itinere  novus  eques  fessus,  hora 
ferme  undecima  ad  mansionem  noctis  perveni  in  tenebris.  Nunc  sum  hie 
otiosus,  siciit  inter  captivos  Über.  Cavete  vobis  a  Eoboam  Dresdensi  et 
Benhadad  Damasceno*  vobis  vicino.  Edictum  enim  saevum  exivit  contra 
15  nos.i**  Dominus  autem  irridebit  eos.^^  In  quo  vale,  et  saluta  salutandos 
omnes.     Dominica  Exaufli  in  regione  aeris,  1521. 

T.  Martinus  Lutberus. 


»)  9Keiu  --  luotbcn  fMt  2—4. 

1)  Hans  von  Berlepsch?  ^)  Wegen  der  Bücher,  die  Lzither  zu  den  Arbeiten 

brauchte,  die  er  a7n  14.  Mai  an  Spalatin  nennt  (s.u.  S.337,33f.),  und  der  Druckbogen 
des  Magnificat,  die  er  ebd.   erwartet.  ^)  Schürf;  veilorner  Brief.  ^)  Hell,  desgl. 

Vgl.  Melanchthon  an  Link  GR.  1,  390:  'Ex  Priore  audies,  quae  mihi  comperta  sunt.' 
^)  S.o.  S.  333,34  ff..  ''')  Amsdotf  und  der  Ordensbruder  Petzensteiner  luitten  mit  imWagen 
gesessen,  als  Luther  am  4.  Mai  gefangengenommen  wurde.  ')  Von  den  Pfaffenstürmen 

in  dei  Nacht  vom  l.ß.  Mai,  s.  u.  S.  339  ^.  ')  Luther  Imtte  den  am  12.  Mai  erhaltenen 

Brief  Spalatins  dem,  den  er  an  Melanchtlion  geschrieben  hatte,  beigelegt.  ')  Georg 

von  Sachsen  und  Joachim,  von  Brandenburg.  Benhadad  rühmte  sich  des  Sieges  vor  der 
Schlacht,  die  mit  einer  Niederlage  für  ihn  endete  (1.  Kon.  20,  3  ff.).  i")  8.  o.  S.  333,  23. 

»1)  Ps.  36,  13  vg. 


mx.  409. 

^ut^er  an  Slgricola. 

äßartburg,  12.  5Jlot  1521. 

ä?crtucift  il)u  auf  jcinc  'öriefe  an  'i)JJcland}tt)ou  uub  aubciT.  2Süufd)t  ber 
©attin  g(ürtlid}c  tSntbinbung.  ©eine  Soge.  üBer  prebtgt  ftatt  meiner?  5lgncola 
joll  aU  Slated)et  pfltdjtcifrig  fein.  'Jfad)jd)rift:  ein  ©olbftüd  für  bnä  Sfeugeborne, 
ein  ätüeitcJ  für  bie  SBöd)nerin. 

^anbfd)riftlic^:  1.  ^em  Bos.  q  24°,  161^  2.  (yot()a  A  1048,  58V 
3.  Codex  JRa^enberger  2P.2  ^rude:  4.  ^lurifaber  1,  325'>.  5.  be  «5ette  2,4. 
6.  (Jnberö  3,  151.     SBir  folgen  im  allgemeinen  4. 

lohanni  Agricolae  theologo  coniugato  et  Christi  liberto  Vittembergae  suo. 

Ihesus. 
Salutem.  Quamquam  existimem  omnia,  quae  ad  Philippura  et  alios 
dedi,  ad  te  quoque  esse  data,  Ml  Johannes  (nisi  abscessu  meo  abscesserit 
simul  communio  amicorum,  quod  avertat  Dens),  tarnen  visum  est,  et  mea 
manu  te  salutare.  Salve  igitur,  et  memor  esto  verbi  huius*:  'Non  est 
servns  maior  domino  suo.'  Saluta  carnem  tuam  et  costam  tuam  *;  Dominus 
det,  ut  iiteri  onus  feliciter  exponat*,  Amen. 
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Ego  mixabilis  captivus,  qui  et  volens  et  nolens  hlc  sedeo :  volens,  quia 
Dominus  ita  viilt:  nolens,  quia  optem  in  publico  stare  pro  verbo,  sed  lo 
dignus  nondum  fui.*  Invisa  Vittemberga  vicinis  suis',  sed  Dominus 
prospicit,  quod  veniet"  tempus  eius*:  ibi  ridebit  eos**,  modo  crediderimus 
in  eum.  Scribe,  ut  se"  conciones  babeant,  quae  cui  creditae  sint"*,  ut 
vel  spem  vel  metum  de  verbo  augeam.^  Sed  et  tu  cum  in  partem  vocatus 
sis  doeendi  verbi  super  pueros  ^''.  ministeriura  tuum  imple,  et  ferto,  quae  it 
ferenda  Dominus  impouit*.  Ecce  baec,  nonnisi'  ut  scriberem,  scripsi.* 
Vale  cum  omnibus  tuis.     In  regione  volucrum,  Dominica  Exaudi  1521. 

Martinus  Lutherus. 

Aureum  unum  ofleres  recenter  natae  proli,  alterum  matri  puerperae, 
ut  vinum  bibat,  et  lacte  abundet.    Ego  enim  praesens  fuissem  compater  20 
omnino.'' 


•)  fehlt  1.  4.  Lüche  2.  •>)  etc.  4.  "}  fehlt  1.  ^}  quis  cui  creditus  sit  1—3. 

')  imposuit  3.         ')  nonnihil  4.         B)  Ecce  —  scripsi  fehlt  3.         ^)  die  Nachschrift  fehlt  3. 

')  Vor  unserm  Briefe  stehen  die  Briefe  Melanchthons  an  Agricola  23.  Februar  1544 
(nicht  1640!)  CR.  6,  63  und  vom  Oktober  1526  (CR.  1,  825),  nach  vnscrm  Brief  die 
Luthers  an  Melanchthon  30.  Juni  1530  (Enders  S,  50)  und  an  Agricola  13.  November 
1536  (Enders  11,  118).  Zu  diesen  Abschriften  steht  am.  Rande:  'Has  copias  manu  sua 
propria  descripsit  loachimus  Pascha  proavus  meus  maternus  Islebii  coUega  et  concio- 
nator  Brandenburgius  aulicus  (vgl.  über  ihn  Kawerau,  Agricola  <S'.  224.  240^).'  ^)  Vgl. 
Ztschr.  f.  hisfor.  Theol.  1872,  S.  331.  wo  die  Vnrianlen  hieraus  zu  de  Wette  notiert  sind. 
')  Joh.  13,  Iß.  *)   =  Deine  Gattin  (Elisabeth  oder  Else,  geh.  Moshauei,  Kawerau, 

8.  27).    Über  Agricola^  Hochzeit  s.  o.  8.  148''.  ■•)  Über  Agricolas  Kinder  s.  Kawerau 

8.  329.  ')  S.  o.  8.  332,  6  ff.  ')   Herzog  Oeorg  und  Kurfürst  Joachim,  s.  o. 

8.  335  ».  «)  Ps.  36,  13  vg..  s.  o.  S.  335, 14.         •)  S.  0.  8.  305.  24 f.         1»)  Agricola 

war  seit  Frühjahr  1521  mit  dem.  Amt  eines  Katecheten  an  der  Pfarrkirche  betraut  und 
hatte  als  solcher  der  Jugend  Religionsunterricht  in  der  Pfarrkirche  zu  erteilen;  er  half  auch 
den  Diakonen  bei  ihren  Amtsgeschäften  und  predigte  auch  aushilfsweise  (Kawerau  8.  31). 


mt.  410, 

^ut^er  an  (S^atatin. 

Sßartburg,  14.  ^Jtai  1521. 

§cit  am  12.  aiJni  93riefe  oon  Spalntin,  (Kerbel  unb  Snpibit§  crf)nlten.  58er' 
|d)icbcnc  cycrüclite  üticv  feine  Wefancieinialjme.  Sein  ©eleit  läuft  morgen  ab. 
■Saö  SBormfer  tSbift.  Junudte  in  (Svfurt.  9JUBf)anbhuui  einevt  '•^Jriefter':?  in  @ütl)a. 
Seine  fd)riftftellerifd)en  'iUäne.  ^eröfelb— 'öerta— tSifenad)— 9JJü()ra— SBartburg. 

§anbfdn-iftlid):  1.  :^ena  Bes.  q  25^  269^  ®rude:  2.  STurifaber  1,  326''. 
3.  ^efel,  Manipulus  primus  p.  61.  4.  be  SBette  2, 5.  5.  (Snberö  3, 152.  Sir  folgen  2. 
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Suo  in  Christo  charissimo,  Georgio  Spalatino,  servo  Christi  Aldebiirgi* 

fidelissimo. 

rhesus. 
Salutem.  Literas  tuas^  et  Gerbellü^  et  Sapidi^  accepi  Dominica 
5  Exaudi*,  mi  Spalatine,  et  quod  nondum  ad  te  scripsi,  consulto  factum  est, 
ne  recens  fama  captivitatis  meae  causa  euiquam  esset  intercipiendi 
literas.  Hie  varia  de  me  narrantiir;  invalescit ''  tarnen  opinio,  me  esse  ab 
amicis  cajjtum  e  Franc ia  missis.''  Gras  tempiis  datae  fidei  Caesaris  ex- 
spirat.^  Quod  illos  sc.ribis  tarn  rigide  edicto  saevitiiros  etiara  in  conscientias 

in  explorandas ',  doleo,  non  pro  me,  sed  quod  malum  in  caput  suum  impru- 
dentes  illi  accersunt,  et  tanto  odio  sese  onerare  pergunt.  O  quanta  odia 
suscitabit  impudens  ista  violentia!  Sed  sine,  tempus  visitationis  eorum 
fortassis  instat.* 

Nihil  adhuc  e  Wittemberga  aut  aliunde  a  nostris  accepi.    Erfordiae 

15  iuventus  nocte  sacerdotum  aliquot  domus  laeserat  (quo  tempore  nos  Ise- 
nacum  venimus®),  indignata,  quod  Decanus  Severianus,  papista  magnus, 
Magistrum  Draconem,  bonae  opinionis  virum,  e  choro  publice  apprehensa 
syndone  traxerit,  praetexens  esse  excommunicatum,  quod  mihi  Erfordiam 
ingredienti  venisset  obviam   cum   caeteris.      Interim   metuunt  maiora, 

20  senatus  dissimulat^*',  male  audiunt  sacerdotes  illic,  et  artiflcum  iuventus 
cum  iuventute  literata  conspirare  dicitur.  Prope  est,  ut  proverbio  pro- 
phetico  fortasse  satisfaciant,  quo"  dictum  est:  Erfordia  Praga." 

Heri  mihi  narratum  est*^,  Gothae  esse  male  acceptum  quendam  sacer- 
dotem,  quod  res,  nescio  qiias,  emerint^-  pro  reditibus  Bcclesiae  augendis, 

25  et  praetexta  libertate  ecclesiastica  onera  (quae  vocant)  et  tributa  pendere 
recusarint.  Videmus  populum  amplius  neque  posse  neque  velle  (sicut  et 
Erasmiis  scribit  in  sua  bule^^)  iugum  papae  et  papistarum  ferre;  nectamen 
cessamus^*  lu'gere  et  aggravare  istum^^,  cum  revelante  omnia  luce  iam 
et  nomen  et  opinionem  amiserimus  speciesque  illa  pietatis  amplius  non 

30  possit  valere,  neque  regnare,  sicut  hactenus  regnavit.    Hactenus  omnia  ^^^ 

et  vi  auximus,  et  vi  oppressimus,  sed  an  ultra  opprimi  queant,  experiemur. 

Ego  otiosus  hie  et  crapulosus  sedeo  tota  die;  Bibliam  Graecam  et 

Hebraeam  lego.  Scribam  sermonem  vernaculum  de  confessionis  auricularis 

libertate^';  Psalterium  etiam  prosequari^,  et  Postillas^^,  ubi  e  Wittem- 

35  berga  accepero,  quibus  opus  habeo,  inter  quae  et  Magniflcat  inchoatum' 
expecto. 

Non  credas,  quanta  nos  humanitate  Abbas  Hirsf eldius  ^o  exceperit. 
Cancellarium  et  quaestorem  obviam  misit  milliario  magno,  tum  ipse  ad 
castrum  suum  multis  equitibus  nos  excipiens  in  oppidum  comes  fuit. 

40   Senatiis  intra  portas  nos  excepit.    In  monasterio  suo  nos  pavit  laute,  et 
in  cubili  suo  me  locavit.  Mane  quinta  ^^  sermonem  faeere  coegerimt,  frustra 
Sutl^ctl  SBctIe.    SStieflBcc^(el  2  22 
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me  causante,  ne  forte  sua  regalia  amitteret,  si  hoc  factum  Caesariani 
coeperint  interpretari  laesam  Mem  d.atam,  cum  mihi  inhiberent,  ne  in 
via  praedicarem.  Ego  tarnen  non  consensisse  me  dicebam,  ut  verbum  Dei 
alligaretur,  quod  et  verum  est.^^  Et  Isenaci  praedicavi^*,  sed  tünido  a 
parocho  et  notario  testibusque  praesentibus  coram  me  protestante, 
humiliter  tamen  excusante  necessitatem  hanc  ob  metum  tyrannorum 
suorum.  Ita  et  Wormatiae  forte  audies  per  haec  a  me  solutam  fidem,  sed 
non  est  soluta.  In  mea  enim  potestate  non  erat  ea  conditio,  ut  verbum 
Dei  esset  alligatum,  nee  pepigi  in  eam,  et  si  pepigissem,  quia  contra  Deum  ^o 
fuisset,  servanda  non  fuisset.  Ita  denique  altera  die 2*  nos  ad  silvam  usque 
prosequutus  est,  et  cancellario  adiuncto  in  Berka^^  nos  iterum  pavit 
omnes.  Tandem  ab  Isenacensibus  peditibus  obvüs  excepti  intravimus 
vesperi^®  Isenacum,  mane  sociis  omnibus  cum  Hieronymo^'  abeuntibus. 
Ego  ad  carnem  meam  trans  silvam  ^^  profectus  (nam  paene  regionem  occu-  55 
pant)  ab  illisque  solvens,  ubi  ad  Walterhausen  tendimus,  paulo  post  prope' 
arcem  Altenstein ^9  cajjtus  sum,  Amsdorfio  id  necessario  sciente,  me  esse 
alicui  capiendum,  sed  locum  ignorat  custodiae  meae. 

Frater  meus'"  equites  in  tempore  videns  a  curru  se  subtraxit,  et 
insalutatus  Walterhausen  pedestris  vesperi  venisse  dicitur.  Ita  sum  hie  so 
exutus  vestibus  meis  et  equestribus  indutus,  comam  et  barbam  nutriens, 
ut  tu  me  difficile  nosses,  cum  ipse  me  iara  dudiim  non  noverim.  lam  in 
christiana  libertate  ago,  absohxtus  ab  omnibus  tyranni  istius  legibus, 
quamquam  mallem,  ut  ille  porcus  Dresdensis^^  publice  praedicantem 
dignus  esset  interficere,  si  Deo  placeret,  ut  pro  verbo  eins  paterer;  fiat  es 
voluntas  Domini.  Vale  et  ora  pro  me,  saluta  oltjv  Ttjv  avXrjv  vjnäv. 
Datum  in  monte^,  feria  tertia  post  Exaudi  1521. 

Martinus  Lutherus. 


")  Aldenburgensi    1.  ^)  incalescit    1.  ")  quod    1.  '^)  fehlt    1. 

«)  odia  1.  *)  fehlt  1.  ^)   +  p^S  (darüber:  Zion^  1. 

1)  Gemeint  ist  der  frühestens  am  2.  Mai  (aber  auch  kaum  viel  später)  geschriebene 
Brief,  aus  dem  Luther  an  Melanchthon  am  12.  Mai  einiges  mitteilt  und  den  er  schließlich 
mitschickt  (s.  o.  S.  333^).  ^)  Gemeint  ist  der  Eilbrief,  den  Gerbel  nach  seinem-  Briefe 

an  Luther  vom  18.  Mai  (s.  u.  S.  343,  40)  'superioribus  diebus'  an  diesen,  wie  er  noch  in 
Worms  war,  also  vor  dem  26.  April,  geschrieben  hat.  Er  wird  —  zusammen  mit  dem  des  Sa- 
pidus  —  in  Worms  erst  eingegangen  sein,  als  Luther  schon  abgereist  war,  und  Spalatin  hat 
die  beiden  Briefe  Luthern  auf  die  Wartburg  nachgesandt.  Am  1.  November  schreibt  Luther 
Gerbel,  daß  er  dessen  nach  Worms  gesandten  Brief  'raultum  post  in  hac  solitudine'  erhalten 
habe.  (In  seiner  Erinnerung  hatte  sich  die  Zeit  bis  zum  12.  Mai  gedehnt.)  ')  Vgl.  über 
ihn  o.  8.  3523,    auch  Ztschr.  f.  Gesch.  des  Oberrheins  N.  F.  13,  115  ff.  ")  12.  Mai. 

^)  Etwa  von  Sylvester  von  Schaumberg  und  einigen  der  „hundert  vom  Adel",  die  dieser 
am  11.  Juni  1520  sich  anheischig  machte,  zu  Luthers  Schutze  aufzubringen  (s.  o.  S.  122, 
22 f.).  Cochläus  an  Aleander  Frankfurt  a.  M.  11.  Mai  (ZKG.  18,  112):  'hie  nuncius 
confirmat  mihi  rumorem,  quem  hodie  audivi,  quod  Lutherus  certissime  captus  est 
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circa  Eysenach  in  terra  propra  ducis  sui  .  .  .  putatur  ductus  esse  in  Franconiam. 
nuncius  iste  de  Eysenach  venit  et  literas  affert  duci  Priderico.'  •>)  Vgl.  Unsre  Ausg. 

Bd.  7,  855,  14J.  Der  15.  Mai  war  der  21.  Tag  nach  dem  25.  April,  diesen  mitgerechnet. 
')  S.  o.  S.  333,  23  ff.         ä)  Jer.  46,  21.  ')  Ich  kann  das  nicht  anders  verstehen  als  von 

der  Nacht  vor  der  Ankunft  der  Reisegesellschaft  in  Eisenach  auf  der  Rückkehr  von  Worms, 
d.  h.  von  der  Nackt  vom  1.12.  Mai.  Allerdings  ist  im  folgenden  mit  'mihi  Erfordiam  in- 
gredienti'  die  Hinreise  gemeint  und  möchte  man  daraus  schließen,  daß  sich  auch  das  'quo 
tempore  no?  Isenacum  venimus'  auf  die  Hinreise  beziehen  müßte.  Hätte  aber  das  Pfaffen- 
stürmen schon  am  9.  April  stattgefunden,  dann  wäre  doch  kaum,  verständlich,  daß  Luther 
das  erst  jetzt  Spalatin  melden  sollte.  Auffällig  wären  auch  die  Praesentia:  'Interim  me- 
tuunt  (die  Erfurter  sacerdotes)  maiora,  senatus  dissimulat  .  .  .'  Auffällig  wäre  auch, 
daß  Luther  am  12.  Mai  Amsdorf  fragen  sollte,  was  er  auf  der  Durchreise  in  Erfurt  über 
einen  Tumult  vom  9.  April  gehört  oder  gesehen  hätte.  Die  Ansetzung  des  Tumtdts  auf  den 
9.  April  gründet  sich,  soweit  ich  sehe,  nur  auf  unsre  Stelle.  Hat  ein  Pfaffenstürmen  ain 
9.  April  nicht  stattgefunden,  dann  isVs  auch  nicht  verwunderlich,  daß  die  Berichte  der 
Mainzer  Beamten  an  Erzbischof  Alhrecht  davon  schweigen  (Mitteilungen  des  Vereins  f. 
Gesch.  u.  Altertumskunde  von  Erfurt  15,  87*).  Am  Tage  nach  der  Abreise  Luthers  von 
Erfurt,  am  9.  April,  hat  vielmehr  nur  das  stattgefunden,  was  den  Unwillen  der  Studenten, 
der  in  der  Nacht  vom  l.j2.  Mai  in  einem,  Pfaffenstürmen  explodiert  ist,  zuerst  erregt  hat: 
Die  beiden  Dekane  der  Stifte,  die  Doktoren  Joh.  Wiedemann  und  Jakob  Doleatoris,  hatten 
über  ein  disziplinarisches  Vorgehen  gegen,  einige  ihnen  unterstellte  jüngere  Kanoniker,  die 
sich  an  dem,  Empfange  Luthers  beteiligt  liatten,  beraten  und  beschlossen,  Nikolaus  Rothen- 
dörfer  vom,  Marienstift  und  Justus  Jonas  und  Joh.  Drach  vom  Severistift  exemplarisch 
zu  bestrafen.  Über  Justus  Jonas,  der  als  Inhaber  einer  Lektoralpfründe  dem,  Rektor  unter- 
stand, hatten  sie  keine  Gewalt;  zudem  war  er  nach  Worms  gereist.  Aber  die  beiden  andern 
wurden  zitiert  und  gebannt.  Während  Rothendörfer  zu  Kreuze  kroch  und  Vergebung  und 
Wiederauf nahm,e  erlangte,  gab  Drach  keine  befriedigende  Erklärung  ab.  Als  er  am  nächsten 
Morgen  im,  Chor  erschien,  wurde  er  vom,  Dekan  im  Beisein  aller  Kanoniker  aus  der  Kirche 
verwiesen.  Der  Rektor  Crotus  nahm  sich  seiner  an  und.  forderte  vom,  Dekan  und  Kapitel 
die  Restitution  Drachs.  Hierdurch  und  durch  eine  Zusammenrottung  von  Studenten  vor 
seinem  Hause  eingeschüchtert,  nahm  Doleatoris  den  Bann  gegen  Drach  zurück  und  setzte 
ihn  wieder  in  seine  Ehren  ein  (Mitteilungen  15,  86 f.).  Nach  Enders  3,  156^  soll  Drach 
seine  Verweisung  atis  der  Kirche  in  einem  Briefe  an  Eoban  vom  9.  April  selbst  beschrieben 
haben.  Aber  dieser  Brief  (in  'De  non  contemnendis  studiis  humanioribus  aliquot  clarorum 
virorum  ad  Eobanum  Hessum  epistolae'  vom  31.  Mai  1523,  Enders  4,  118)  ist  nur 
datiert  'ex  Candida  rota°  (=  aus  der  erzbischöflichen  Notarei,  vgl.  Mitteilungen  24,  18*); 
als  zeitliches  Datum  ist  zu  ergänzen:  10.  April;  denn  Drach  schreibt:  'Quid  heri  passus 
sim  contumeliae,  male  te  ex  Croto  .  .  .  oognoscere.'  Drach  gibt  also  auch  keine  Be- 
schreibung jenes  Vorgangs,  sondern  verweist  dafür  auf  einen  mitfolgenden  Brief  des  Crotus. 
Ein  Pfaffenstürmen  von  viel  größerem  Umfang  fand  in  der  Nacht  vom  12.  zum  13.  Juni 
statt.  An  ihm  beteiligten  sich  nicht  nur  Studenten,  sondern  auch  Bürger  und  Handwerks- 
knechte, auch  etliche  vom  Landadel  und  Bauern  (Mitteilungen  24,  17;  vgl.  auch  Capito 
an  Aleander  21.  Juni  und  13.  Juli,  ZKG.  16,  496f.,  Flugschriften  aus  den  ersten  Jahren 
der  Reformation  1,  361  ff.  und  den  Bericht  in  der  Festschrift  für  Hans  v.  Schubert  1929, 
S.  82 ff.).  —  Über  Drach  (Track,  latinisiert  Draco,  seit  c.  1526  gewöhnlich  Draconites), 
1494  in  Katlstadt  a.  M.  geboren  (daher  eine  Zeitlang  Dr.  Joh.  Carlstadt  sich  nennend), 
zuletzt  Prof.  in  Marburg,  gest.  am  IS.  April  1566,  vgl.  Franz  Gundlach,  Catalogus  profes- 
sorum  academiae  Marpurgensis  1927,  S.  6  und  dazu  noch  Beiträge  z.  bayer.  Kirchengesch. 
3, 247  ff.  9, 193  ff.  i")  Ebenso  im,  Juni,  vgl.  o.  S.  331,  2:  'dissimulari  a  senatu',  'conni- 
vente  senatu'  ZKG.  16,  497  und  die  Flugschriften  1, 372^^  zitierte  Stelle  aus  der  Augsburger 
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Chronik  des  Wilhelm  Rem.  i')  Nach  Kolde,  Das  religiöse  Lehen  in  Erfurt  beim  Aus- 

gange des  Mittelalters  1898,  S.  4  und  Kalkoff,  Humanisinus  und  Reformation  in  Eifurt 
1926,  S.  18  ist  das  Sprichwort  daraus  entstanden,  daß  die  Univ.  Erfurt  nicht  lange  nach 
ihrer  Stiftung  (wie  Leipzig)  durch  den  Zuzug  deutscher  Lehrer  und  Studenten  aus  Prag 
beträchtliche  Verstärkung  erhielt.  Luther  will  sagen,  daß  das  Sprichwort  eine  Prophezeiung 
enthalten  und  daß  Erfurt  wie  Prag  an  inneren  Unruhen  zugrunde  gehen  könnte.  ^'^)  Subj.  : 
sacerdotes.  i')  Enders  3,  157^:    „Was  meint  Luther  mit  der  bule  oder  ßovXij  des 

Erasm.us?  Liegt  ein  Lesefehler  vor?''  Luther  meint  das  Consüium  cuiusdam  e.c  animo 
cupientis  und  zwar  die  Stelle,  die  in  der  Ausgabe  Finster,  Zwinglibibhographie  1897,  S.  81 
Nr.  109  2c  (3  Exemplare  in  Zwickau)  fol.  A  3^  so  lautet:  'Audimus  quotidie  graves  mul- 
torum  querimonias  negantium  diutius  ferri  posse  Romanae  sedis  iugum'  (deutsch 
bei  Walch  ^  15,  1719).  Welche  von  den  fünf  lateinischen  Ausgaben  (Finster  8.  SO  f.;  es 
kommt  noch  die  von  Allen  4,  357  angeführte  Ausgabe  mit  dem  Titel:  Consilium  doctissimi 
cuiusdam,  magnorum  principum  inonitu  praecipue  ad  hoc  mumis  invitati,  hinzu)  oder  von 
den  vier  deutschen  Lutliern  roilag,  ist  nicht  auszumachen.  Vielleicht  die  Ausgabe  (Weller 
Nr.  1977?),  die  Andreas  Cratander  in  Basel  am  8.  März  mit  folgenden  Begleitworten  an 
Vadian  schickte  (Arbenz  25,  346) :  'Mitto  ad  te  acta  Lovaniensium  (so  statt  Lucerniensium 
zu  lesen!)  contra  Lutherum  .  .  .  Item  consilium  in  causa  Lutheri  et  summi  pontificis; 
quis  horum  sit  auctor,  facile  iudicabis;  nimirum  Erasmicam  phrasim  habere  videntur' 
(Kalkoff,  Die  Anfänge  der  Oegenreformation  1, 108,  AfRg.  1, 194).  Cratander  hielt  also  wie 
Luther  den  Erasmus  für  den  Verfasser.  Während  Nik.  Paulus,  Die  deutschen  Dominikaner 
im  Kampfe  gegen  Luther  1903,  8.  303  ff.  das  Consilium  dem  Joh.  Faber  von  Augsburg  zu- 
schreibt, hat  Kalkoff,  AfRg.  1, 14  sich  so  entschieden:  inhaltlich  stelle  es  einen  Kompromiß 
zwischen  den  doch  nicht  ganz  identischen  Ansichten  der  beiden  Männei  dar,  aber  die  Stili- 
sierung des  Ganzen  sei  unverkennbar  ein  Werk  des  Erasmus.  Zur  Gewißheit  würde  die 
Autorschaft  des  Erasmus  werden,  ivenn  die  Widmung  auf  einem  Exemplar  von  Weller  Ni .  1975 
(Druck  von  Adam  Petri  in  Basel)  bei  J .  Halle  in  München:  „Meinem  gnädigen  Hertzog 
Herrn  Johann  Friedrich'',  wie  ich  aus  der  Ähnlichkeit  mit  der  Bd.  1,  182*  erwähnten  ver- 
muten machte,  von  Erasmus'  Hand  ist.  (Auf  einem  andern  Ex.  der  Nürnberger  Stadtbibl. 
steht:  „Doctori  koell".)  '*)  „wir"  =  man.  '^)  =  populum.  '')  Walch  ^  hat 

odia  angenommen.    Bestätigt  durch  1.  ")  Von  der  Beichte,  ob  die  der  Papst  Macht 

habe  zu  gebieten  (Unsre  Ausg.  Bd.  8,  129).  ^*)  67.  und  36.  Psalm  (Unsre  Ausg. 

Bd.  8,  1.  205).  ^°)  Die  Wartburgpostille  sollte  also  die  im  März  erschienene  die  vier 

Adventsonntage  umfassende  lateinische  Postille  fortsetzen  (Unsre  Ausg.  Bd.  10^^,  XLI). 
^^)  Kraft  Myle  aus  Hungen  (Ztschr.  des  Ver.  f.  hess.  Gesch.  u.  Landeskunde  38,  89). 
")  1.  Mai.  22)  s.  o.  8.  327,  230  ff.  ^)  3.  Mai.  ^)  2.  Mai.  2»)  Berka 

a.  d.  Werra.  =")  Am  Abend  des  2.  Mai.  27)  Schürf.  ^)  1578  lebten  in 

Möhra  noch  zwei  Männer,  „die  mit  Doctore  Luthero  gottseliger  Gedächtnis  Geschwister- 
Kind  sind,  als  nämlich  Adam  und  Heinz  Luther,  tvelche  auch  viele  Kinder  und  Kindes- 
kinder allhie  haben".  In  einem  Steuerregister  ron  Möhra  aus  dem  Jahre  1531  kommen 
vier  Familien  Luther  vor:  Klein  Heinz,  Groß  Heinz,  Adam,  Endres  ( Burkhardt,  Neues 
Archiv  f.  Sachs.  Gesch.  10,  330  ff.).  Nach  Sartorius,  Die  Nachkommenschaft  Luthers 
1926,  S.  A  11  waren  das  Nachkommen  eines  der  Brüder  von  Luthers  Vater,  Hans  des 
Kleinen.  Ein  andrer  Bruder  war  Heinz,  für  den  Luther  am,  16.  Juni  1527  an  den  Kur- 
fürsten schrieb  (Enders  6,  64).  An  diesen  wird  hier  in  erster  Linie  zu  denken  sein. 
2*)  Diese  Burg  hatte  Friedrich  d,  W.  seinem  treuen  Türhüter  Burkhard  Hund  von  Wenkheim, 
der  1493  die  Wallfahrt  nach  Palästina  mitgemacht  halte,  übergeben.  Dieser  und  der  Schloß- 
hauptmann der  Wartburg,  Hans  von  Berlepsch.  nahmen  Luther  gefangen.  ^'')  Der 
Ordensbruder  Petzensteiner,  s.  o.  S.  297^.            ^^)  Herzog  Georg  von  Sachsen. 
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®er  in  9Inm.  2  erroä^nte  „Cilbtief"  ©erbeis  ift  fcfjt  n3af)t(cl)einlid)  buvd)  SSatfjofaiug 
nacf)  SBorm?  gebrad)t  worben,  ber  aber  eben  Sutl)etn  nidit  mcf)v  antraf.  Sieg  ergibt  \\<i) 
aui  bem  folgenben  Siriefe  Serbele  an  (Spaintin,  Strapurg  13.  Wai,  ben  &■  93ud)loalb 
au«  bem  Original  im  'Öeii^c  be^  Seipjiger  '■Xutogropbcntjänbler^  .^»ermann  Sd)ula  (\.  o. 
©.  205)  abgefcftriebcn  unb  unterm  23.  ffllärj  1916  an  6).  Äamerau  gejanbt  f)at.  ßiterotur 
über  ©erbel  unb  a3atf)obiU'^  j.  u.  ©.  342.  344'. 

Ornatissimo  viro  D.  Gregorio  Spalatino,  Amico  suo  incomparabili. 

[Darunter  von  Spahtins  Hand:  .M.D.XXI.  Nicol.  Gerbell.  Altera  Exaiidi  Ex  Argent./ 

Nicolaus  Gerbellius  S.  in  christo  lesu  erucifixo.  Quod  adeo  extollis  officium 
meum,  quod  sentio,  quam  sit  medioore,  singulari  tribuendum  esse  puto  Beniuolentiae 
ac  Humanitati  tuae.  Qua  non  modo  mihi  de  te  parum  merito,  sed  Amicis  quoque  meis, 
quorum  me  studio  atque  ingenio  delectari  videbas,  tarn  obsequentem  te  atque  officiosum 
exhibuisti.  Nunquam  accedit  Bathodius,  nunquam  vero  eundem  ego,  quin  mihi  pectus 
meum  memoria  tua  effodiat.  Eo  usque  tu  illius  mentem  animumque  bonitate  tua 
perduxisti,  vt  frequentius  nihil  in  ore  habeat  quam  Spalatini  mansuetudinem.  Quod  si 
Lutherum  reperisset,  id  quod  omnium  maxime  volebat,  iam  nihil  haberem,  quo  me  illi 
possem  opponere.  Tu  vero  per  otium  expende,  quos  ego  triumphos,  quos  ego  iUi  ludos 
sim  exhibiturus,  si  quando  literas  ad  me  scripserit  Lutherus.  Quod  ego  me  tuo  auxilio 
tuisque  supetiis  fultus  impetrare  posse  confido.  Quamvis  in  tanto  rerum  omnium 
tumultu,  quid  otii  potest  esse  Luthero,  tot  insidiis,  tot  laboribus,  tot  undique  odiis 
vallato  ?  Quin  potius  vehementer  impudens  sum,  qui  sanctissimas  hominis  cogitaciones 
alio  conor  auertere.  Quam  ob  rem,  mi  Spalatine,  quod  minore  forsan  molestia  fieri 
potest,  si  quando  Lucubrationes  eins  euulgatae  fuerint,  fac  me  participem,  vel  clanculum, 
si  propalam  fieri  nequit.  Audio  enim  edictum  omnium  acerbissimum  parari  in  Lutherum 
Lutherique  sectatores.  Quae  res  quantum  discriminis,  quantum  periculorum  allatura 
sit  Christianae  reipublicae,  tu  pro  singulari  prudentia  tua  non  imperite  potes  cognoscere. 
Ad  me  quod  attinet,  mi  Spalatine,  siue  prandeo  seu  ceno,  dormio  vel  vigilo,  nihil  aliud 
fere  oculis  auribusque  meis  obuersatur  quam  Lutheri  diuinum  Ingenium,  quam  miseria 
populi  Christiani,  quam  interitus  Euangelii  Dei.  Quae  vna  eogitatio  fere  reliquas  occu- 
pationes  meas  omnes  solet  obseurare.  Quare  nulla  alia  re  gratiorem  te  mihi  facere  potes 
quam  si  de  Luthero  eopiose  ad  me  scripseris,  si  de  operibus  eins  editis  reoentius  atque 
edendis  aliquando  me  feceris  certiorem.  Viue  foelicissime  et  inclusas  has  literas,  quantum 
potes  maturrime  Wittenbergam  transmittas  oro.  Tiloninum^  eximia  virtute  virum  meo 
nomine  saluta.    Argent.  altera  post  Dominicam  Exaudi  Armo  M.D.XXI. 


*)  über  Thilonin,  der  schon  seit  einiger,  Zeit  in  Worms  war,  vgl.  Suppl.  Melanchtho- 
niana  VI  1,  96/.,  auch  Beichstagsakten  S.  564^. 
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«Kr.  411. 

5Rifoku§  @er6et  an  Öutljer. 

©trapurg,  18.  2JJai  1521. 

Uiigctüijjtjeit  über  Sutficr^^  Sd)irffal.  Sutf)cv  foll  ben  Stvnfjtnuiicr  9Iii{)ängern 
ein  SelicnSäeid)cn  Don  fid)  flction  imb  iJ)ncii  bie  feit  jeincm  SScggniu]  Bon  SSormö 
crjd)tencncn  Sd)riftcn  üoii  fid)  l)ciinlid)  äufd)idcn.  (^rüfee.  9Jad)jd)rif t :  Sut^er 
joll  in  (ücrtcB  letUcm  übaeilii]  gcjdn'ii'bciion  ?3riefc  eine  .SUirrettur  ooniefjmen. 

Sutijex  crf)telt  unfern  »rief  erft  am  29.  ©cptenibcr  (f.  u.  S.  396,  3f.). 

©erbel  (ogl.  über  if)n  außer  ber  Sitcratur  bei  (Snberg  3,  155 1  befonberä 
9rfd)bad),  ®ie  SSiener  ITnin.  unb  ir)re  ^untanifteu  S.  316ff.,  9(botf  33üd)Ie,  '5er 
^umanift  9?.  &.  nu-o  '^for^fjeiui,  ®urlnd}  188G,  *arreiihal.ip  in  ber  Strafsburger 
(Veftfd)rift  jur  45.  SBerfanunlung  beutfd)er  'il>()iIülogen  unb  Sd)ulmänner  1901, 
©.  231  ff.,  tüluer  gjfatrifcl  2,  612,  146,  .t)anbfd)riftenproben  be§  16.  3a{)rl)unbertä 
nad)  ©traßburger  Originalen,  fjeraucniei].  Don  ^o^.  g-irfer  unb  Dttt»  SiUndelmann 
2,  77  («rief  üon  ifjm  nn  «abian  21.  Stuguft  1524)  unb  anlegt  $aul  5JJcr!er,  ®er 
»erfaffer  be^s  Eccius  dedolatus  1923,  S.  239ff.),  feit  (Sitbc  1514  ober  9tnfang 
1515  in  Strasburg  oI§  SVorreftor  unb  (Sbitor  in  ben  "Srudereien  Don  Sd)ürcr 
unb  Änobloud)  unb  aU  SJeditsaniuciIt  in  SJurinIprojeffen  tätig,  ftubicrte,  toie  feine 
«riefe  nn  «ucer  oom  23.  9foocmber  1520  unb  30.  September  1521  belueifen, 
früfjäeitig  Sutf^ere  Sd}riften.  9tnfang  1521  eriuog  er  beu  '•^Man,  ©eiftlidjer  3u 
luerben,  „bi»  bie  «ergegentuürtigung  ber  bamit  cntftel)enben  5)Jif5lid)feiten  unb 
augenfd)einlid)  §eirat§tuünfd}e  biefen  Cutfd)Iuf5  üerl)inbertcn"  (9JJer!er  S.  259). 

®rudc:  1.  §etel,  Manipulus  primiis  p.  65.  2.  <£edenborf  IIb.  1  sect.  44 
§  98  add.  III  (p.  161)  (auä  1).  3.  Solbe,  Analecta  p.  31  (ou§  1).  4.  ©nberä  3, 
159  (nod;  1  unb  2). 

Magnanimo  viro  D.  Martine  Lirthero,  Theologo,  Domino  et  praeceptori 
suo  charissimo,  Nicolaus  Gerbellius,  S.  in  Christo  lesu  crucifixo. 

De  te  apud  nog  adeo  incerta  sunt  omnia,  iit  nihil  unquam  videris 
audierisque  incertiiis.  Nam  constans  undique  fama  volat,  per  insidias  te 
captum  esse,  deinde  vero  occisum  etiam,  adacto  in  cervicem  tuani  gladio.  s 
Sunt,  qui  dicimt",  salvum  te  Wittenbergam  redüsse.^  Ex  his  quodnam  Sit 
verum,  ambigitur.  Postremum  certe  nemo  est  eruditorum  vel  proborum 
hominum,  qui  non  ita  esse  cupiat.  De  priore,  non  credis,  quam  exultent, 
quam  gratiflcentur  Diig  suis  adversae  partig  adsectores.  Insani  homines 
profecto  et  ignari,  quantum  malorum,  quantum  etiam  hiimani  sanguinis  lo 
exposcat  interitug  tuus.^  Nos  gane,  quotquot  adgpiravimug  ad  galutem  et 
libertatem  quique  euangelü  et  verae  fldei  progugnatorem  te  esse  agnovimus, 
varie  afficimur,  deque  vlta  tua,  non  credis,  quam  simiis  solUciti.  Non 
qxiod  hanc  tibi  gloriam  invideamus,  ut  mortuus  mrmdo  vivag  apud 
superog,  pro  quo  tu  animo  tarn  excelgo  tamque  incredibili  congtantia  hos   u 


gjt.  411.  9Kai  1521.  343 

rerum  motus  exgiiperasti,  sed.  quod.  euangelium  Christi  tu  cum  paucis  rectis- 

sime  tractare  visus  es,  et  quo  duce  non  fallaci  agebamur  gpe,  restitui  posse 

omniai,  quae  maiorum  nostrorum  iniuria  atque  desidia  fnerunt  obliterata. 

Quare,  ml  doctissime  Luthere,  si  me  ainas,  si  reliquos,  qui  adhuc 

30  mecum  curam  tui  habent  euangeliique  Dei,  per  te  tanto  labore,  tanta  cura, 
tot  sudoribus,  tot  periculig  praedicati,  fac  sciamus,  an  vivas,  an  captus 
sis,  num  praerepta  tibi  libertas  scribendi  et  docendi  nos,  vel  quonam  in 
statu  sint  res  tuae.  Interdicetvir,  si  vera  est  fama,  omnibus  aqua  et  igni'', 
qiai  libros  tuos  legent,  qui  vera  docuisse  te  sunt  credituri.  Vides  nunc,  quae 

25  sit  futura  rerum  facies,  quae  sit  proferenda  iis,  qui  euangelio  filii  Dei 
nomina  dederunt.  Faxit  Deus,  ut  sincera  et  vera  flde  omnes  omnium 
inimicorum  nostrorum  insidias,  dolos,  fraudes  non  secus  feramus,  quam 
quae  simt  vanissima. 

Caeterum  obtestor  te  per  amicitiam  nostram,  mi  Luthere,  ut  libros 

30  tuos  post  discessum  tuum  a  Vangionibus  editos  ad  nos,  si  qua  occasione 
fieri  potest,  clanculum  transmittas.  Cupimus  vero  omnes,  institutos  a  te 
in  totum  Matthaeum  Commentarios  citissime  absolvi.*  In  his  enim  formam 
nobis  totius  christianae  doctrinae  praestare  poteris  officiosissime. 

Saluta  nomine   meo    Philippum*  meum,   cui   me  commendes   oro, 

35  quantum  potes.  Salutat  te  coniux  mea.  Salutat  te  domus  Cagparis 
Uringeri^,  a  libellis  qui  est  Senatui  nostro.  Salutat  te  Otho  Brimf elsius  *, 
Carthusianus.  Salutat  te  Lucas  ^  sacerdos.  Sah^ta  nomine  meo  Carolo- 
stadium  et  Thomam  Plaurerum*,  elegantissimum  iuvenem,  et  felicissime 
vale.    Argent[orati],  M.D.XXI.  in  Vigilia  Pentecost. 

40  P.S.    Scripsi  diebus  superioribus  epistolam'  unam  ad  te,  nescio  quo 

animi  impetu,  praepropere  atque  parum  accivrate,  cumque  nimium  urgerer 
ab  amicis,  qui  studio  videndi  te  nullam  ferebant  morami",  excidit  mihi 
quoddam  ineptissimum,  quod  ut  tu  prius  emendes,  quam  in  cuiusquara 
manus  perveniat,  per  omnia  sacra  perque  amicitiam  nostram  te  oro. 

46  Locus,  de  quo  agitur,  ita  se  habet:  'Aliis  alia  placentibus'.  Tu  in  locum 
eum"  dictionis  'placentibus',  quae  miriflce  displicet  mihi,  repone  'pro- 
bantibus'.  Non  possum  admirari,  quanam  oscitantia  seu  incuria  id  verbi 
irrepserit,  sive  hoc  ardore  animi,  seu  cura  nimia  gratiflcandi  tibi,  vel  per 
occupationes  meas  nimium  adversas  melioribus  studiis  acciderit,  incertus 

50  sum.     Tu  pro  admirabili  candore  tuo  boni  hoc  consule. 


')  dicant  1.  *>)  ignis  i.  <=)  cum  1.    Wir  haben  die  Konjektur  in  Walch  ^ 

angenommen. 

')  Ain  13.  Mai  (an  Spalatin,  s.  o.  S.  341)  wußte  Gerbel  noch  nichts  von  Luthers 
Verschwinden.  Am  25.  hatte  sich  das  zweite  gute  Gerücht  bestätigt  (an  Spalatin,  ZKG.  23, 
433:  'lam  vero  postquam  advenisse  Lutherum  consfans  undique  fama  divulgavit  ...'). 
")  S.  o.  S.  331,  6  ff.  3)  s_  „,  Luther  a/i  Gerbel  1.  Nov.:  'In  Matthaeum  nihil  statui 
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commentari  .  .  .'  Gerbel  war  dem  Mißversländnis  erlegen,  als  ob  Luther  einen  Kom- 
mentar über  Matth.  in  Arbeit  liätte.  Luther  hatte  bis  zu  seiner  Abreise  nach  Worms  über 
die  Genesis  und  über  Matth.  gepredvß.  Vgl.  Unsre  Ausg.  Bd.  9,  322.  *)  Auch  durch 

Spalatin  25.  Mai  (s.  o.  Anw,.  1)  läßt  Oerbel  Melanchlhon  grüßen:  'quocum  mihi  iam  diu 
solennis  est  necossitudo'.  Ein  erster  Brief  Oerbels  an  Melanchthon  hat  sich  freilich  erst 
vom  27.  Dezember  erhalten  (Suppl.  Melanchthoniana  VI  1,  175).  ^)  Wahrscheinlich 

identisch  mit  den  bei  Otto  Winckelmann,  Das  Fürsorgewesen  der  Stadt  Straßburg  1922, 8.  253 
erwähnten  Kaspar  Iringer.  *)  S.  o.  S.  160  ^.  ')   Über  Lucas  Bathodius,  der  seit 

1511  in  Heidelberg  studierte,  1513  Magister  wurde,  zuerst  in  Straßburg  eine  Piivatschule 
leitete,  dann  Priester  und  1531  mit  der  Almosenschaßnei  betraut  wurde,  vgl.  Röhrich, 
Oesch.  der  Reformation  des  Elsasses  S.  255,  Winckelmann,  Das  Fürsorgeivesen  der 
Stadt  Straßburg  S.  86,  o.  S.  341.  Gerbel  an  Spalatin  13.  Mai;  Gerbel  empfahl  auch  am 
25.  Mai  Bathodius  dem  Spalatin  (ZKG.  23,  434).  Eine  Dcdikationsepistel  an  ihn  von 
Beatus  Rhenanus,  ScMettsladt  13.  Dezember  1520,  bei  Horawitz-Hartfelder  S.  258  (vgl. 
auch  Jos.  Kösel  und  Frdr.  Pustet  Kai.  Nr.  10  S.  58).  In  einer  anderen  Dcdikations- 
epistel vom  Juli  1521  (Horawitz-Hartfelder  S.  290)  nannte  er  ihn  'non  minus  bonarum 
literarum  studio,  quam  inculpatis  moribus  speetabilis'.  Gerbel  an  Joh.  Schwebet  14.  Januar 
1524  (Centuria  p.  76):  'Lucas  hisce  diebus  nuptias  celebrabit.  Duxit  elegantissimam 
puellam  optimis  moribus  aetateqiie  tenerrima.'  1525  erschien  von  ihm  eine  lateinische 
Grammatik  (Horawitz-Hartfelder  S.  258^).  Von  Theobald  Nigri,  Pfarrer  an  Alt-St.  Peter 
in  Straßburg,  an  Ambrosius  Blaurer  16.  Juli  1537  (Schieß  1,  852)  als  „Helfer"  erwähnt. 
Sein  Testament  (September  1548)  bei  Ficker -Winckelmann  2,  78.  *)  Thomas  Blaurer 

aus  Konstanz,  Bruder  des  Ambrosius  Bl.,  später  Bürgermeister  in  Konstanz,  war,  obgleich 
er  erst  am  29.  März  1522  in  Wittenberg  inskribicit  tvurde,  doch  schon  seit  dem  20.  November 
1520  dort  (Schieß  1,  30).  Er  hatte  Luthern  nachWorm.s  begleitet  (s.  o.  S.  297^).  »)  Über 

diesen  durch  Bathodius  nach  Worms  gesandten,  von  Spalatin  Luthern  auf  die  Wartburg 
nachgesandten  Brief  s.  o.  8.  338^.  i")  Also  waren  außer  Bathodius  noch  ein  paar 

andere  Straßburger  nach  Worms  geeilt,  um  Luther  zu  sehen. 


9?r.  412. 

[3oa(|ttn§t^al,  18.  Wax  1521.] 

©rntulicrt  Sutljer  jur  Ü^ücfte^t  utib  (Sn-ettung.  Gr  \d  tuid)  Soöititn^t^al 
gefommen  imb  T^offc  ba  nlä  ^rcbiger  incljv  ®Iücf  ju  Ijaben  aU  in  3iuicfcni.  ^ie 
geinbjeligfeitcn  Sijomoä  Wün^tx^. 

®otierung:  enberS  3,  395  fe^t,  tolbc  ©.  36  folgenb,  unfern  ^:8rtef  auf 
ben  7.  guni  1522,  inbem  er  bte  ^Infnuggtüorte:  'Adventui  tuo'  öon  2ut{)erä  9\ücf= 
fefjr  und)  SBittenBevg  oon  ber  SBartburg  öerfte!)!.  Stbcr  bamit  iimv  bori)  Sutl)er 
uid)t  „jenen  Tyrannen  cntriffen",  tnie  ei?  in  ber  äineiten  ^ä\\\c  hvi-  9tnfangäfn^e§ 
l^etgt!  S)iefer  ^affu§  besiefjt  fid)  lnelnie{)r  batnuf,  bnf?  Sut{)er  glüdlid}  nu§ 
SSortng  cntfomincn  iuar,  unb  bie  beiben  9tufang§n.iürte  ä^igen,  bn^  ju  Ggran 
nad)  3o'iff)ii'T5tf)(il  i-'i"  ä(}nlid)eei  ©erüdit  gebriingen  mar,  rt)ie  ju  (JSerbel  nad) 
©traBburg,  ber  an  bcmfelben  18.  9JJai  1521  an  Sutr)er  fdjreibt  (f.  o.  S.  342,  6): 
'Sunt,  qui  clicunt,  salviim  te  Wittenbergam  lediisse'.  'S^asi  {Solgenbe  in  ßgranS 
58rief:  'Terruerat  nos  rumor  quidam,  sed   vanus  omnino'   ift  tioIIenbS  eine 
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parallele  ju  ber  Stelle  bei  ©erbel :  Tonstans  undique  fama  volat,  per  insidias 
te  captiim  esse,  deinde  vero  occisum  etiam'.  9[iid)  ba^  iuuunet)r  (JolQenbe: 
er  fei  nad)  ^oadqim^iijal  gefoinincn  unb  fjoffe  bn  als  ''^rcbigcr  met)r  ©lud  ju 
t)aben  alä  in  S'oidau,  lüo  ba^  3?olI  angefangen  t)ätte,  Gljriftuni  jn  fd}mec!en,  aber 
ocrtpirrt  lüorben  Wäre  buvd)  ba'i  mafjnftnnigc  ©efreifdic  3:l)üniaö  9JJün5er§, 
unb  \vai->  (Jgran  mettcr  über  9JJünäer  bcrid)tet:  er  l)abe  fid)  fd)tni^jflid)  baoon* 
gentad)t  unter  ^urüdlaffnng  ,^afilreid)er  nod)  jcM  gegen  bie  ''^Jrebiger  unb  bie 
Srtatvberrn  tuumltierenber  9luf)äiiger  aui>  ber  ^efc  be§  S^olfe«  unb  öerbreite 
allentf)alben  gegen  itjn  Sügcn,  paf,t  uhi  3aljr  1521.  9tnt  18.  9(pril  luar  9!)tünäer 
luegen  eineö  am  Sonntag  Misericordias  domini  (14.  9tpril)  angefri}lagencn 
giftigen  Spüttgebid)t§  auf  ©grau  „Urlob  gegeben"  tuorben,  am  21.  ^attc  Ggran 
feine  9tbfdiicb^prebigt  in  St.  9JJarten  gel)alteu.^ 

lex  Srief  luurbe  tüoljl  gar  nidit  oollcnbet  unb  abgefaubt.  ßber  ift  ba*  unten 
abgcriffene  Sd)rtftftürf,  tt)eld)e?  Stc».il)an  9iotl)  in  feiner  in  bie  3'oirfauer  9f}at§= 
fd)ulbibltotl)et  übergegangenen  'örieffammlung  aufbettjatjrt  bat  (B  114),  nur  ein 
.Slonjept?  9tbgebrudt  jucrft  Hon  ,'ftolbe,  Analecta  p.  .36  (baju  33erid)tiguugcn 
Bon  'i^udiiualb,  'i^citräge  ,5.  fäd)f.  Mird}engefd).  4,  163»),  bann  Pon  ßnbery  3,  395 
(baäu  'i^eriditigungen  oon  slamerau  ThStKr.  1890,  S.  -393  nad)  einer  non  Seite* 
mann  angefertigten  9tbfd)rift),  jule^t  Don  D.ßlemcn,  Sliittcilungen  beö  3widauet 
Slltertum^Deretn»  6,  36. 


1)  a5gl.  £>.  gicmen,  9Äittcilungen  beä  3"'i'Ia"er  ^ntcvtutnstietcinä  6,  25 ff.  9Mnäer 
flof)  nadi  ^öf)mcn,  mnt  9Jfitte  Quni  ootübergc^cnb  in  bct  3läl)c  Bon  Glfterbetg  i.  2?., 
iranbte  fid)  bann  aber  micbet  nad)  iBöfjmcn  unb  toutbe,  nQd)bem  er  fein  ^präget  9lfanifeft 
am  1.  'DtODcmber  angefdilagen  I)atte,  »ettrieben  (^Sö()mer»Stirn,  'Jfjoinag  ^Jtün^ev^  Stief* 
lt)ed)fel  S.  26',  baju  Sofept)  Zi).  müUex,  @cfd).  bet  58öt)mifd)en  Stüber  1,  399=»'). 

Eeuerendo  patri  Martino  Luthero,  nere  theologie  antesignano,  fratri  suo 

in  Christo  charissimo. 

[Auf  der  Adressenseite  steht  noch  von  andrer  Hand: 


loachimica  In  Vigilia  Pentecostes 


vanus 
Egi'anus 


und  von  einer  3.  Hand  (wohl  bloß  Schriftprobe) : 

Vigilia  nouenarum  (?) 

Salutem 
10  Salutem  In  domino 

et  inseculum.y 

S.  Aduentid  tuo  et  quod  iterum^  e  tyrannig  istis  ereptus  sis,  gratulor 
uehementer.  Terruerat  nos  rumor  quidam,  sed  uanus  omnino.  In  Vallem 
perueni  et  Euangeliiim  Christi  Christo  authore  auspicatus  sum,  id  quod 
15  felicius  cadat,  precor,  quam  apud  Czwigneam.  incipiebat  illic  Christum 
sapere  uulgus,  aduenit  Thomas  tuus  (ut  iactabat)*  et  interturbauit  omnia 
insanis  suis  et  quiritationibus  et*"  dogmatibus,    tanta  fuit*^  ^  pertinatia 
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et  impudentia  hominis  ®,  qui  neque  amicorum  consiliis  neque  scripturarum 
authoritatibus  obsequebatiir,  sed  suo  innixus  spiritui  meras  factiones 
excitabat,  lionio  ad  Schismata  et  hereses'  mitus.  id  mali  in  caput  suum  20 
tandem  recidit,  et  incidit  in  foueam,  quam  aliis^  praefoderat*"^;  tiirpiter 
enim  aufugit,  ut  moris  est  homini,  non  sine  nota  et  infamia  totius  rei- 
pii[blicae]  alioqui  celeberrime'.  habuit  conspiratores  suos  e  uulgo,  sed 
oberatos  *,  f acinorosos  et  seditiosos  ^.  hos  miris  modis  per  conf essiones  et 
priuata  conuenticula  praecipue '  conciliaiiit  sibi ;  reliquit  post  se  reliqiüas,  as 
id  est  uenena  sua.  qniritantixr  adhuc  quotidie  cerdones^  illic™  contra 
concionatores  °  ^,  optimates",  sacerdotes^  omnes.  audio  bestiam  istam 
nescio  que  mendacia  spargere  in  mepassim',  sed  ferre  cogor  ista,  et  solatur 
me  conscientia  et  innocentia  mea,  neque  credo  quemquam  bonum  et 
eruditum  fidem  habere  homini  mendacissimo  et  .  .  .  cissimo   ...  30 


*)  iactabat  <qiiem  mihicommendaras  Lipsle->.  '')  et  <ciamoribus>.  «)fuit 

steht  über  <est>.  '')  fuit  <homin)s>.  ")  über  der  Zeile.  ')  et  hereses  über 

der  Zeile.  8)  über  der  Zeile.  ^)  praefoderat  <aliis>.  ')  alioqui  celeberrime 

steht  über  <illic>.  ^)  steht  über  <fastiiosos>.  *)  «6er  der  Zeile.  "")  steht 

über  <isti>.  °)  über  der  Zeile.  ")  optimates  <et>.  p)  sacerdotes  <et  con- 

cionatores>. 

')  Zum  ersten  Male  nach  der  Verkündigung  der  Verdammungsbulle?  ")  Oe- 

legentlich  der  Leipziger  Disputation,  bei  der  Egran  und  Münzer  anwesend  waren  (Mitt. 
des  Zw.  Altertumsvereins  6,  15").  ')  Wander,  Grube  Nr.  6.  *)  obaeratos  ver- 

schuldet. 5)  gemeine  Handiverker.  *)  Nik.   Hausmann   (s.  o.  8.  291'^),  Joh. 

Zeidler,  der  Nachfolger  Egrans  im  Predigtamt  an  St.  Marien,  Wolfg.  Zeuner,  der  Nach- 
folger Münzers  als  Prediger  an  St.  Katlmrinen  (vgl.  Kreyßig,  Album  der  evgl.  luth.  Geist- 
lichen im  Kgr.  Sachsen  -  189S,  S.  706.  708,  Beiträge  zur  Sachs.  Kirchengesch.  39,  4 f.). 
')  Daß  Münzer  auch  noch  nach  seinem  Weggang  aus  Zwickau  gegen  Egran  agitierte,  er- 
kennt man  z.  B.  aus  seinem  Briefe  an  Hatismann  vom  15.  Juni  (Böhmer- Kirn  S.  25). 
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i^uf^er  an  SJletand^tfjon. 

äßortburg,  26.  5Jlai  1521. 


|)at  ticrficffen,  imiä  ev  in  einem  fd}on  läuiift  nevjicgelten'iBnef  (ben  er  jc^t 
etft  beilegt)  !uid)rieben  I^nt,  »uill  aber  anf  3)ielanri)t[)ou'3  «rief  non  frijdiem  ant- 
worten. Antilatomus,  91usileiiung  beö  67.  '^falniäi.  gnpinuö'  lob.  SBcr  ift  Fran- 
ciscus  Faber  Silcsius?  S)ie  ^auptöerfajfer  beö  Ludus  in  Emserauuni  caprum 
finb  all  erraten.  "Sag  ^affional  ßfjrifti  unb  9tntiri)rifti  cit'fältt  Suii^cx  \et)x.  Cfo» 
lainpabä  unb  Sutljer^^  ©dirifteu  üon  ber  «eid)te.  iiernljarbisj  4)cirat.  SÖaruni 
finb  "Seine  loci,  fotoeit  fiebrucft,  nid)t  mitgetonunen?  äöer  üertritt  mid}  auf  ber 
tan^el?    Um  mid)  feine  Sorge!   ^atob  'ilJropft  f)at  an  'S'ix  genug.  Sroljenbcr 
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(93auern=)aufnjt)r  in  ®eutfcf}Iaub.  9JJurner  f(f)tt)cigt,  Cmjer  toirb  eine  fomi|d)e 
giguv.  3flbred)t  Don  5Jirtin3  ticbrütjt,  Gf)iJövO'J  tobfronf,  SKai-Uano  tot.  Stud}  ber 
Pfarrer  öon  ^erc^felb  i)at  ijeljciratct.    Öhiifjc. 

§anbjd)rtftIirf):1.3enaBos.q24',84V  2.3cnaBos.q25«,272«.  5)rude: 
3.  grurifaber  1,  329b    4.  ^g  5Bette  2,  8.   5.  ©nbcvS  3,  161.   SKir  füllen  1  unb  2. 

Philippo  Melanthoni,  Theologo,  Ecclesiae  Wlttembergensis  Doctori, 
in  Christo  fratri  charissimo. 

Ihesus. 
Saliitem.  Quid  his  literis  iamdudnm  signatis  scripserim^,  oblitus  sum, 

5  rai  Philippe,  tarnen  ad  tuas  istas  respondere  deniio  volui.  Ad  lacobum 
Latomum^  invitus  respondeo,  quod  iam  animum  composuerim  quietis 
studiis^,  et  video  tarnen  necessarium,  iit  ego  ipse  respondeam;  accedit 
taedium  legendi  eins  tarn  prolixi  et  male  scripti.  Statueram  enarrationes 
Epistolarum  et  Euangeliorum  vernacula  donare,  sed  vos  non  misistis 

10  Postillas  istas '^  excusas.* 

Mtto  Psalmum  in''  istis  feriis  cantatum^,  quem  si  voletis,  et  otiosi 
fuerint  typi*,  interim  edere",  inscriptum  cui  volueritis,  potestis.  Hunc 
enim  prae  otio,  carens  libris,  laboravi.  Sin  aliter  visum,  communicate'^ 
amicis  et  Christanno  Amifabro^  legendum,  aut  Amsdorüo  dabis. 

ib  Faveo  D.  Lupino*  felicem  ex  ista  vita  egfessiim,  in  qua  utinam  et  nos 

non  viveremus.  Tanta  e.st  ira  Dei,  quam  quotidie  magis  ac  magis  speculor 
otiosus,  ut  dubitem,  an  praeter  infantes  aliquem  servet  adultnm  a  Satanae 
isto  regno,  adeo  nos  dereliqiiit  Dens  noster.  Commovit  me  tarnen  eius 
decessus  non  parum,  videns  illud  Isaiae^:  'lustus  perit,  et  non  est  qui 

20  cogitet;  et  viii  misericordiae  toUimtur,  et  nemo  considerat.' 

Vellem  scire,  quis  iste  *  Franciscus  Faber  Silesius^"  sit,  heroienm  capnt. 
Nam  Ludus  in  Emseranum  caprum^^  satis  indicat  autores  suos  primarios. 
Passionale  antitheton^^  mire  placet,  loh.  Schwertfeger  spero  fore'  tibi 
succenturiatum.i^     Sermonem  de  confessione  antevertit  Oecolampadius 

25  noster,  edito  libro  de  confessionis  facilitate^*,  satis  libero,  futurus  et  ipse 
Antiehristo  et  suis  militibus  nova  vexatio.  Quem  nisi  sperassem  a  Spala- 
tino  ad  vos  missum  vel  mittendum,  una  cum  epistolis  Hutteni  invectivis^^* 
ad  pileos  istos  et  galeritas  upupas  Wormatiae  scriptis^^  misissem  ipse; 
tamen  et  ipse  aliqiüd  addam,  si  possum,  in  eandem  sententiam''  vernacule. 

30  Cameracensis  noviis  maritus^^  mihi  mirabiUs,  qui  nihil  metuit',  atque 

adeo  sie  festinavit^  in  tumultu  isto;  regat  eum  Dominus  et  misceat  ei 
oblectamenta  lactucis  suis^',  qiiod  et  sine  precibus  meis  fiet.  Displicet 
mihi,  tuam  Methodum^^,  quatenns  excusa  est,  non  una  venisse.  Opto 
scire,  quis  regnet  suggestum  meumi',  an  Amsdorüus  adhuc  stertat  et 

35  otietur,  quid  etiam  D.  Carlstadius  agat.'  Dominus  servet  et  augeat  tibi™, 
quod  scribis  de  literariae  rei  felicitate",  Amen. 
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De  me  plane°  nolo  vos  quicquam  esse  sollicitos.    Si  pergonam  spectes, 
omnia  bene  habent,   nisi   quod  ani"  molestia  nondiim  cessit^",  et  prior 
Spiritus  ac  ficlei  inflrmitas  perseverat;  »y  de  ävaxo'iQijak  fiov  prorsus  nihil  ^i, 
et  qui  in  tractando  verbo  nun  quam  mea  voluntate  versatus  sum  ^^,  ita  cum  4u 
magna  cordis  pace  exclusus  sum.  Atque  haec  ita  habent,  quod  ad  me  pertinet. 

Caeterum  pro  verbi  gloria  et  aliorum  et  mea  mutua  confirmatione 
mallem  inter  carbones  vivos^*  ardere,  quam  solus  semivivus,  atque  utinam 
non  raortuus,  putere.**  Verum  quis  seit,  et  an  eo  consilio  plus  promovere 
velit  Christus 24,  non  in  hac  tantum,  sed  in  omnibus  causis  ?  Toties  de  fide  45 
et  spe  rerum  non  apparentium  ^^  locuti  sumus;  age,  semel  vel  in  modico 
eins  doctrinae  periculum  faciamus,  qxiando  id  vocante  Deo,  non  nobis 
tentantibus  ita  contingit.  Ego  etiam  si  peream,  nihil  peribit  euangelio, 
in  quo  tu  nunc  me  superas,  et  succedis  Helisaeus  Heliam  duplo  spiritu  2«, 
quem  tibi  Dominus  Ihesus  impartiaf  clementer,  Amen.  50 

Proinde  vide,  ne  contristemini,  sed  canticum  Domini  in  nocte  man- 
datum^'  canite,  concinam  et  ego,  tantum  pro  verbo  ^  solliciti  simus.  Qui 
ignorat,  ignoret;  qui  perit,  pereat,  dum  nostrvmi  officium  Ulis  non  defuisse 
queri  possint.^^.  Slnite  Lipsenses  gloriari,  quia  haec  est*  hora  eorum^'; 
nos  exire  oportet  de  terra  nostra,  de  cognatione  nostra,  de  domo  patris  ss 
nostri^",  et  mutuo  ad  tempus  separari  in  terram,  quam  ignoramus; 
interim  Uli  suum  N.  N."'^  adorent  et  iactent.  lacobo  Flemmichen^^  satis 
est  te  videre,  et  uti"'  ne  nimio  felix  sit,  omnia  quae  vellet  videns.'' 

Non  deposui  spem  ad  vos  redeundi,  sie  tarnen,  ut  faciat  Dens,  quod 
bonum  est  in  oculis  suis.'*  Si  Papa  omnes  aggredietur'',  qui  mecum  sen-  so 
tiunt,  sine  tumultu  non  erit  Germania;  et  quo  citius  id  tentaverit,  hoc 
citius  et  ipse  et  sui"  peribimt,  et  ego  revertar.  Dens  suscitat  spiritus 
multorum  atque  adeo  et  vulgi  corda,  \\t  mihi  verisimile  non  sit,  posse  rem 
istam  vi  compesci,  aut  si  compesci  coeperit,  decuplo  maior  erit.  Habet 
Germania  valde^  multos  Karsthansen.'^  es 

Murner  tacet'®;  quid  Caper^'  ille  facturus  sit,  nescio,  fortassis  se- 
cimdus  Ortwinus'*  futurus.  TJnum  non  credo  tibi,  nempe  quod  scribis, 
vos  errare  sine  pastore.'^  Hoc  enim  esset  omnium  tristissimum  et  acerbis- 
simum  auditu.  Donec  enim  tvi,  Amsdorflus  et  alü  adestis,  sine  pastore  non 
estis.  Noli  sie  loqui,  ne  Dens  irascatur  et  ingrati  inveniamur.  O  utinam  70 
omnes  ecclesiae  saltem  coUegiatae**'  haberent  quartam  vestri  partem  in 
verbo  verbique  ministris.  Agitegratias  Domino,  qui illuminavit  vos!  Bcce 
verbo  s  US  fui. 

Fertur  Galerita  Moguntinug*^  hostes  in  se  iuratos  habere  1800  **,  et 
D.  Schifer"**  febri  gravi  laborare,  alü  mortuum  dicunt.  Cecidit  Episcopus  75 
quidam,  hoc  est,  periit  Wormatiae,  insigniter  Luthero  infensus.**    Plura 
non  habeo,  cum  sim  eremita,  anachorita,  vereque*'  monachus,  sed  neque 
rasura  neque  veste;  equitem  videres,  ac  ipse  vix  agnosceres. 
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Die  Amsdorfio,  etiam  pastorem  Hirsf eldensem ''5,  optimum  virum, 

80  fama  volante,  duxisse  iixorem,  ne  vos  soll  habeatis  Praepositum  vestrum 
neogamum*^;  deinde,  iit  ferat,  illum  sibi  esse  in  Petri  Lupiai  locum 
praerogatum.*'  O  filii  Adam !  Sed  bene,  quod  integer  et  liber  eins  spü-itus 
causa  ei  est  tanti  damni,  illi  contra  alius  spu-itus  tanti  lucri  causa !  Occulta 
sunt  nostra  merita,  sed  distributa.    Praeniia  tandem  manifestant  consilia 

85  cordium.  Pro  Praeposito  Cameracensi  metuo,  ne  expellatur,  atque  tunc'^' 
duplo  egeat  ventre**,  et  quotquot  inde  ventres  processerint.  Sed  fidem 
si  habet,  Dominus  vivit,  pastor  omnium,  per  quem  nee  ales  esurit.'^' 

Tu  eum  salutabis  et  hortaberis,  et  te  quoque  volo"'  cum  omnibus 
gaudere  et  gloriari,  in  qua  re  mihi  non  dicam  quam  gratificemini,  ac  Deo 

9u  quoque  placebitis,  Satanam  et  Satanae  squamas  uretis.  Tristitia  vestra 
mihi  mahim  maximum,  gaudium  vestrum  et  meum  est.  Atque  ita  in 
Domüio'^'  valete,  cui  me  commendate,  ut  coniido,  et  ego  quantum  possum, 
vestri  non  sum  immemor.  Servate  ecclesiam  Domini,  in  qua  vos  posuit 
Spiritus  sanctus  episco j)os ^"j  non  episcoporum  simulachra.^i 

95  Omnes  ex  nomine  meo  salutabis,  estis  enim  multi  (M.  Eisleben ''^  non 

salutabis,  nee  baS:  fette  g-Iemmi(l)cn**,  üs^'  enim  scribo):  loh.  Schwert- 
feger,  Petrum  Suauenium''^*,  et  totam  ecclesiam  tiuim  domesticam, 
Henricum  Zutphaniensem^s^  et  omnes  fratres.  Priori ^6  scripsi,  9JJeifter 
Suca§  9Wafer"  unb  gfjriftion  @olbfd)mibt«'5^  D.  Esch'"^»  et  quotquot 

100  occurrerint".  En  tibi  pro  necessitate  studenda.'^''"'  Iterum  vale.  Inter 
volueres  de  ramis  suave  cantantes  Deumque  totis  viribus  laudantes  die 
ac  noctu.    Dominica  Trinitatis  1521. 

Magzivog  6  ao?. 

*)istic2— 5.  ^)  fehlt  2—5.  «)  imprimi  2.  imprimere  3 — 5.  '')  com- 

municare  3 — 5.  ^)  ille  2 — 5.  ')  in  ea  opera  video  2 — 5.  s)  adiimctum 

2—5.  ^)  fehlt  2— 5.  ')  metuat  ;2— 5.  i')  festinaiit  2— 5.  ')  quid — 

agit  fehlt  2— 5.  ")  id  2— 5.  ")  facilitate  7.  °)  fehlt  2.  p)  animi 

3—5.  1)  putarer  1.  "■)  impertiat  4.  5.  ')  vobis  1.  »)  fehlt  1. 

°)  suum  N  N  i.  sicut  N  N  2.  ^)  vis  .3 — 5.  "')  aggreditur  1.  ^)  st.  et  ipse 

etsuiÄaii  MMr.-ipsi.  y)  fehlt  3 — 5.  ")  Schuber/.  Schiber  2.  *')  fereque  7. 

>>')tuin3— 5.  "')  fehlt  1.  *')  Christo  i.  «')  iUis  2— 5.  f')  b'uaven  2— 5. 

8')  M.  Lucam  et  Christannum  2 — 5.  ^')  Esehhausen  3 — 5.  '')  occurrint 

2 — 5.  ^')  En  tibi  papyrium  pro  necessitate  pudendum  2 — 5. 

1)  Der  Brief  vom  12.  Mai  kann  nicht  gemeint  sein,  so  daß  dann  alle  die  an  diesem 
Tage  geschriebenen  Briefe  nach  Wittenberg  erst  jetzt  abgegangen  wären.  Denn  der  „schon 
längst  versiegelte",  aber  eben  liegen  gebliebene  Brief  hat  schon  eine  Antwort  enthalten  auf 
einen  vorausgegangenen  verlorenen  Brief  Melanchthons,  den  Luther  jetzt  denuo  beantwortet. 
Der  Inhalt  des  Melanchthonbriefes  ist  z.  T.  zu  erschließen  aus  u.  S.  348,  37.  67.  ")  Am 
6.  März  (an  Spalatin,  s.  o.  8.  276 '')  wußte  Luther  vom  Hörensagen  von  dieser  Streitschrift. 
Jetzt  hatte  Luther  tvohl  die  am  8.  Mai  erschienene  Schrift  von  Melanchthon  zugleich  mit 
dessen  Briefe  zugeschickt  erfüllten  (TJnsre  Ausg.  Bd.  8,  39).         ')  Nach  o.  S.  337,  32 f.  las 
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Luther  die  griechische  und  hebräische  Bibel  und  hatte  er  die  Schrift  von  der  Beicht  und  die 
Fortsetzung  der  Psalmenerklärung  und  der  Postille  in  Arbeit.  *)  Die  Enarrationes 

waren  am  7.  März  im  Druck  fertig  geworden,  doch  hielt  der  Drucker  mit  dem  Verkauf  bis 
zur  Frankfurter  Fastenmesse  zurück.  Mit  einer  einfachen  Übersetzung  der  lateinischen 
gedruckten  Adventspredigten  wollte  Luther  seine  neue  deutsche  Postille  eröffnen.  °)  Zu 

Himmelfahrt  (9.  Mai)  sang  man  in  der  Messe  als  Versiculus  nach  der  Epistel  Ps.  67,  lo  vg., 
10  Tage  danach  zu  Pfingsten  bildeten  die  Eingangsworte  desselben  Psalms  den  hitroitus. 
Über  Luthers  „deutsche  Auslegung  des  67.  Psalms"  vgl.  Unsre  Ausg.  Bd.  8,  Iß.,  9,  SOI  f. 
'■)  Die  Pressen.  ')  Über  Christian  Düring  s.  o.  8.  306^.    Er  sollte  wohl  für  die  „Aus- 

legung'''' als  Verleger  interessiert  werden.  *)  Er  war  am  1.  Mai  gestorben  (Suppl. 

Melanchtlwniana  VI  1,  141^).  °)  57,  1.  ^'')  Über  Franz  Faber  (Köckritz  aus 

Ottmachau)  vgl.  Ztschr.  d.  Vereins  f.  Oesch.  Schlesiens  26,  240  ß.  41,  158 f.  Geboren  am 
3.  Oktober  1497,  in  Neisse  von  Valentin  Krautwald,  in  Breslau  von  Laurentius  Corvinus 
unterrichtet,  S.  1510  in  Krakau  als  Franciscus  Vincencii  de  Nissa,  S.  1520  in  Leipzig  als 
Franciscus  Faber  Silesius  poeta  insignis  immatrikuliert;  hier  trat  er  mit  Versen  gegen  Lee 
und  einem  Epos  Bohemia  hervor,  das  die  ivilden,  verheerenden  Züge  der  Böhmen  unter 
Ziska  beJiandelt;  er  widmete  das  Gedicht  dem  Leipziger  Rat,  der  ihm,  dafür  zu  Neujahr 
1521  10  Gnaden  spendete  (Wustmann,  Der  Wirt  von  Auerbachs  Keller  1902,  S.  46 f.) .  Wenn 
Lidher  sich  jetzt  nach  ihm  erkundigte,  so  geschah  das,  iveil  er  Fabers  Sylva  de  incendio 
Lutheranorum  kennen  gelernt  liatte.  (Simon  Fagellus  Villaticus  hat  in  der  1.  Ausgabe  seiner 
Opuscula  1535  fol.  O  S*  Faber  wegen  seiner  Bohemia  gerühmt;  in  der  2.  Ausgabe  fehlt  das 
Gedicht,  wohl  weil  Fag.  tmterdes  erfahren  hatte,  daß  Faber  Lutheraner  war;  vgl.  Neues 
Archiv  f.  Sachs.  Gesch.  24,  338 f.).  1526 — 42  war  Faber  erst  Schöppenschreiber,  dann 
Stadtschreiber  in  Schweidnitz,  1542  bis  zu  seinem  Tode  1565  Stadtschreiber  in  Breslau. 
")  LVDVS  IN  CAPRVM  ||  EMSERANVM.  ||  VVITTEMBERGAE.  ||  M.D.XXI.  || 
4ff.  In  Königsberg  St.  ein  Exemplar  mit  der  handschriftl.Widmung:  'D.  loanni  Poliandro 
Ludimagistro  Sebaldus  [Münster?]'  (ZKG.  49,  ISO).  Eobanus  Hessus  vermutete  als 
Hauptverfasser  seinen  alten  Freund,  der  damals  vorübergehend  in  Wittenberg  weilte, 
Christoph  Hacke  (Hacus)  aus  Jerichow  (Krause,  Helius  Eobanus  Hessus  1,  328 f.;  G.  Ka- 
werau,  Hieronymus  Emser  S.  90;  Suppl.  Mel.  VI  1,  130).  Ob  aber  auch  Luther  ihn  im 
Sinne  hat?  ^^)  Passional  Christi  und  Antichristi,   Unsre  Ausg.  Bd.  9,  677ß. 

1')  „wird  Dir  vermutlich  als  Mithelfer  gedient  Jiaben".  Schw.  hat  wahrscheinlich  die  Stellen 
aus  dem,  kanonischen  Recht  unter  die  Papstbilder  gesetzt.  ■*)  Quod  non  sit  onerosa 

Christianis  coniessio,  paradoson  loannis  Oecolampadii,  Augsburg,  Grimm  und  Wirsung, 
20.  April  1521  (Unsre  Atisg.  8,  131;  Staehelin,  Oekolampad- Bibliographie  S.  24  Nr.  38). 
Spalatin  hatte  Lulhern  das  Buch  gesandt  oder  die  Zusendung  veranlaßt  (s.  u.  S.  354,  20). 
Aleander  war  das  Werkam5.  Mai  „soeben  überbracht''''  worden  (Kalkoß,  Aleanderdepeschen  - 
S.  209f.).  Bernhard  Adelmann  an  Capito,  Augsburg  3.  März  1521  (Thurnhofer,  Adel- 
mann S.  146):  'Scripsit  [Oecolampadius]  hisce  diebus  paradoxen,  quod  non  sit  onerosa 
Christianis  confessio;  nemini  credidissem  tantam  eruditionem  in  eo  fuisse.'  ^^)  Über 

Huttens  invectiva  in  cardinales,  episcopos  et  sacerdoles  Luiherum  Wormatiae  oppugnantes 
vgl.  Strauß,  Hütten  1927,  8.  376ß.,  Kalkoß,  Hütten  und  die  Reformation  1920,  S.  30. 
336.  338  ß.  u.  ö.  1°)  Bartholomäus  Bernhardi  von  Feldkirch,  Propst  in  Kemberg, 

vgl.  Suppl.  Mel.  VI  1,  146.  ")  Vgl.  2.  Mos.  12,  8.  '»j  i,„  Druck  der  Original- 

ausgabe der  loci  (in  8  ")  hatte  Anfang  April  begonnen  (Suppl.  Mel.  1 1,  XVIII).  i')  S. 

o.8.336,13f.  ^o)S.o.S.333,34ß.  ''^)Walch'^:  „Mein  Leben  in  der  Zurückgezogen- 
heit ist  gar  nichts."  &vax(ög}]Ots  =  secessus  o.  iS.  332,  5.  Also  xvohl:  „Mein  Verschwinden 
vom  Schauplatz   hat  gar  nichts  zu  bedeuten."  "")  Vgl.   an  Spalatin  31.  Juli   (u. 

S.  368,  7):  'non  ambio  neque  cathedram  neque  suggestum.'  ^')  vivus  ?    Freilich 

z.  B.  lucerna  vjva  bei  Horaz.  ^*)  S.  o.  S.  332,  5f.^        ^6)  ßgy_  ^l,  1.  ^ej  2.  Kön. 
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2,  9.     S.  o.  S.  167*.  27)  pg   41^  g  ^.g  28)  Walch  ^:  „wenn  sie  sich  nur  nicht 

beklagen  können,  daß  ihnen  unser  Dienst  gefehlt  habe."'  ^^)  Luk.  22,  53.  ^'')  1.  Mos. 

12,1.         ^'^)  Herzog  Oeorg  von  Sachsen.  ^^)  Jakob  Propst  (s.  Bä.  1,616^*).  Flemmichen 

=  Flamländer.  Am  13.  Mai  wurde  er  in  Wittenberg  zum  bacc.  biblicus,  am,  12.  Juli 
zum  Licentiaten  promoviert  (vgl.  meine  Beiträge  zur  Reformationsgesch.  1,  33;  Bärge,  Karl- 
sladt  1,2S5-  476).  ^)  „und  daß  er  nur  nicht  allzu  glücklich  sei"  (Ausdruck  der  Be- 

sorgnis)? Oder  Wunsch?  Walch  ^  wird  visne  angenom.men:  „und  willst  Du  dann  nicht, 
daß  er  überglücklich  sei,  indem,  er  alles  sieht,  was  er  gern  wollte  ?"  De  Wette  schlägt  vor,  vide 
zu  lesen:  „und  sieh  zu,  daß  er  nicht  allzu  glücklich  ist    .  .  ."  ^4)  i    Sam.  3,  18. 

^^)  =  den  Pfaßen  feindliche  Bauern.  Karsthans  bedeutet  eigentlich  den  mühselig  mit  dem, 
Karst  sich  nährenden  Bauern.  Die  gegen  Murner  gerichtete  Flugschrift,  deren  Titel  nur 
aus  diesem  Wort  besteht,  ist  bald  nach  Neujahr  bei  Joh.  Prüß  in  Straßburg  erschienen. 
Herausgegeben  von  H.  Burckhardt,  Flugschriflen  aus  den  ersten  Jahren  der  Reformation 

4,  1  ff.,  dessen  Vermutung  aber,  daß  Vadia7i.  der  Verfasser  sei,  hinfällig  ist  (vgl.  T.  Schieß, 
Hat  Vadian  deutsche  Flugschriflen  verfaßt?  Festgabe  des  Zwinglivereins  f.  H.  Escher  1927, 

5.  66 ff.).  Der  „Neu  Karsthans"  ist  von  Lazarus  Schürer  in  Schlettstadt  gedruckt  und  auf 
der  Frankfurter  Herbstm-esse  erschienen  (ZKG.  18,  125).  Nach  seinem  letzten  Herausgeber 
Ernst  Lehmann  von  Butzer  und  schon  zwischen  Sequesirationsmandat  jind  Worm,ser  Edikt, 
genauer  vor  Anfang  Mai  verfaßt.  Beides  recht  angreifbare  Vermutungen.  Wahrscheinlich 
ist  der  geschichtliche  Karsthans  (vgl.  über  ihn  J.  Frank,  ADB.  15,  431  ff.  und  G.  Bessert, 
Blätter  f.  würtemberg.  Kirchengesch.  2,  8  ff.  17  ff.  25  ff.),  der  Wanderprediger  Hans  Maurer, 
der  Verfasser  (Schottenloher,  Der  Münchner  Buchdrucker  Hans  Schobser  1925,  S.  140  ff.). 
^'^}  Seit  seiner  Entgegnung  auf  Luthers  Schrift  an  den  Adel  vom  24.  Dezember  1520  hatte 
Mamer  nichts  wieder  von  sich  hören  lassen.  ^')  Emser.  ^)  Ortuinus  Gratius, 
der  Hauptheld  der  Epistolae  obscurorum  virorum.  '')  Matth.  9,  36.  *")  Kol- 
legiatkirchen  eig.  alle  Kirchen,  an  denen  mehrere  Geistliche  wirken,  im,  engeren  Sinne  solche 
Kirchen  mit  mehreren  Geistliehen,  die  nicht  Hauptkirchen  des  Bischofs  am  Bischofssitze 
(Dom-  oder  Kathedralkirchen)  sind.  *')  S.  o.  8.  236,  15  Galerus  Moguntinus.  *^)  In 
der  Nacht  vom  19.J20.  April  wurde  an  das  Bathaus  in  Worms  ein  Zettel  angeschlagen, 
unterzeichnet:  „Bundschuh,  Bundschuh,  Bundschuh",  in  dem  „400  Edle,  die  geschworen 
haben,  den  gerechten  Läither  nicht  zu  verlassen",  Fürsten  und  Herren  Romanisten  und  zu- 
vor dem  Bischof  von  Mainz  ihre  ernstliche  Feindschaft  ankündigten  (Reichstagsakten 
S.559-:  Kalkoff,  Aleanderdepeschen  ^  S.  182;  ünsre  Ausg.  Bd.  7,  842'^).  *^)  Der 
„allmächtige  Minister"  Wilhelm  de  Croy,  Herr  von  Chievres,  vgl.  Kalkoff,  Aleander- 
depeschen -  S.  11;  ders.,  Briefe,  Depeschen  und  Berichte  über  Luther  S.  22  ff.,  68  ff.  —  Am 
8.  Mai  schrieb  Aleander  nach  Rom,  daß  Ch.  schon  drei  Tage  ununterbrochen  das  Fieber 
geliabt  habe,  am  14.,  daß  er  sclwn  aufgegeben  gewesen  wäre,  aber  jetzt  als  gerettet  gelten 
könne,  am  18.,  daß  er  heute  den  13.  Tag  seines  Fiebers  überstanden  hätte,  am  26.,  daß  er 
seit  6 — 7  Tagen  aufgegeben  sei  (Kalkoff,  Aleanderdepeschen  ^  S.  215.  228.  244.  256). 
Ch.  starb  in  der  Nacht  vom  27.J28.  Mai:  Reichstagsakten  S.  948^,  dazu  Bucer  an  Beatus 
Rhenanus,  Worms  23.  Mai  1521  ( Horawitz-Hartf eider  8.  275,  zum  Datum  vgl.  Kalkoff, 
Hütten  und  die  Reformation  8.  411  ^) :  'Dominus  de  Schiner  [ !]  maniae  vicinus  non 
procul  abesse  creditur  a  morte',  «7!^  Capito  an  Spalatin,  Worms  29.  Mai  (Seckemlorf 
1,  151,  Heckel,  Manipulus  p.  61) :  am  27.  Mai  sei  zivischen  10  und  11  Uhr  Guiclmus  de 
Sohviers  [!]  gestorben.  **)  Aloisius  Marlianus  starb  in  der  Nacht  vom  lO.jll.  Mai 
(Reichstagsakten  8.  903;  Kalkoff,  Aleanderdepeschen  ^  8.  228;  Lauchert,  Die  italienischen 
literar.  Gegner  Luthers  8.  222).  ^')  Der  Pfarrer  von  Hersfeld  Heinrich  Fuchs  (Ztschr. 
d.  Vereins  f.  hess.  Gesch.  u.  Landeskunde  38, 90).  '*)  BartMomäus  Bernhardi,  Propst  in 
Kemberg  (8.  350  '^)  ?  Er  wird  aber  dann  als  Praespositus  Cameracensis  angeführt,  als  wenn 
von  ihm  noch  nicht  die  Rede  gewesen  wäre.          *')  Walch  -:  „sodann  (sage  ihm),  daß  er 
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leide,  daß  ihm  jener  an  des  Petrus  Impinus  Stelle  vorgezogen  worden  sei".  Knaake  (hand- 
schriftl.):  „daß  er  (seinen  Kollegen  am  Allerheiligenstifte)  berichten  solle,  daß  jener 
(Bernhardi)  ihm  (Amsdorf,  von  Luther)  als  Nachfolger  des  P.  L.  vorgeschlagen  worden  sei." 
Als  Nachfolger  des  am  1.  Mai  gestorbenen  Kustos  P.  L.  empfahl  Melanchthon  den  Crotus 
Rubianus  in  Erfurt,  die  Universität  den  Joh.  Dolsch  aus  Feldkirch  (Siippl.  Mel.  VI  1, 
141).    Avch  das  Folgende  ist  dunkel.  **)  „und  dann  an  zwei  Mägen  darbt"  (für 

seine  Person  und  für  sein  Weib).  «»)  Matth.  6,  26.        '"')  Apg.  20,  28.         «i)  ^^nicht  als 

Puppenbischöfe".  ^^)  Agricola.  ^^)  Jakob  Propst,  s.  o.  S.  351  '^.  ■•«)  Vgl. 

über  Peter  Swatve  ABB.  54,  643f.  und.  Pommersche  Jahrbücher  IS,  117 f.  1496  in  Stolp 
geboren,  soll  dort  und  in  Stettin  die  Schule  besucht  hahen,  war  vielleicht  auch  in  Treptow 
a.  R.  Bugenhagens  Schüler,  studierte  in  Löwen  und  in  Münster  unter  Joh.  Murmellius, 
S.  1517  in  Leipzig  als  Petrus  Swabe  ex  Stolpp  immatrikuliert,  Spezialschüler  Mosellans. 
Kaspar  Cruciger  in  Leipzig  an  Steplmn  Roth  in  Zwickau  22.  März  1518  (Rothsche  Brief- 
sammlung Ziv.  RSB.  N  9a):  er  solle  Georg  Agricola  mitteilen:  Petrum  suum  Mosellani 
discipulum  iam  pridem  gravi  morbo  correptum  nee  adhuc  convaluisse.  Mosellan  an  Jul. 
V.  Pflug  6.  Dezember  1519  (Löscher  3,  250 f.):  'Petrus  Suavenius,  eques  Pomeranus, 
meus  discipulus,  tui  amantissimus,  quia  simillimus,  te  reverenter  salutat.'  Als  Ver- 
teidiger seines  Lehrmeisters  gegen  den  Vorwurf,  dieser  habe  seine  Eröffnungsrede  zur  Leip- 
ziger Disputation  vorgelesen,  kam  er  in  Streit  mit  Joh.  Cellarius  (Beiträge  zur  Sachs. 
Kirchengesch.  12,  62 ff.).  Wohl  schon  Ende  1519  oder  Anfang  1520  siedelte  er  nach  Witten- 
berg über:  Joh.  Homburg  in  Wittenberg  an  Andreas  Althamer  in  Leipzig  1.  Februar  1520 
( Ballenstadius,  Andreae  Althameri  vita  1740,  p.  73):  'Quos  Lipsiae  desideravi  amicos, 
hie  longe  ardentissimos  mei  repperi,  Hermannum  Tulichium  (s.  o.  S.  179^),  Petrum 
Suavenium'.  Er  begleitete  Luthern  nach  Worms  (s.  o.  S.  297')  und  sekundierte  ihm  bei 
dem  Gespräch  mit  Cochläus  am  24.  Mai  Nachm.  (Reichstagsakten  S.  271").  Während 
Luthers  Wartburgauf  enthalt  war  er  wie  Bugenhagen  convictor  Melanchthons  (CR.  12,  300). 
Herbst  1521  kehrte  er  in  die  pommersche  Heimal  zurück,  wirkte  in  Beibuk,  Stolp,  Greifs- 
wald, seit  1526  in  Diensten  der  dänischen  Könige  Friedrich  I.  und  Christian  II L;  er  starb 
am  16.  März  1552.  Briefe  an  ihn  von  Melanchthon  CR.  1,  992  (Suppl.  Mel.  VI  1,  439); 
4,  734  (ThStKr.  1912,  558),  von  Bugenhagen  Vogt  S.  219  (vgl.  auch  S.  153).  Ein  Brief 
von  ihm  ex  Otonia  (Odense)  25.  Oktober  1542  an  Camerarius  in  Leipzig  in  der  von  diesem 
1568  herausgeg.  Sammlung:  Libellus  novus  epistolas  et  alia  quaedam  monumenta  doctorum 
superioris  et  huius  aetatis  complectens  fol.  0  2^  (Original:  Collectio  Camerariana  in  Mün- 
chen 56,  66).  Camerarius  hat  ihn  an  ihre  alte  Freundschaft  erinnert  und  ihm  seine  Über- 
siedlung von  Tübingen  nach  Leipzig  angezeigt.  Sw.  antwortet:  'Ego  ut  per  multos  annos 
in  hoc  mundi  angulo  iam  versor,  ad  quem  fere  non  commeant  aliqua  frequentia  nisi 
qui  ad  mare  habitant,  ita  scire  expedite  non  possum,  quid  vel  a  te  vel  ab  aliis  in  Ger- 
mania agatur,  cum  quibus  literarum  studia  sum  olim  sectatus.'  ^^)  Über  Heinrich 
von  Zütphen,  der  im  Sommer  1520  zum  2.  Male  nach  Wittenberg  gekommen  war  und  am 
12.  Januar  1521  bacc.  bibl.  geworden  war,  vgl.  Unsre  Ausg.  Bd.  18,  215.  ^«)  Hell. 
")  Cranach.  6«)  Düring,  s.  o.  S.  347, 14.  ^O)  S.  o.  S.  143  '.  «»)  Diese  Lesart 
gibt  immer  noch  einen  leidlicheren  Sinn  („Da  hast  Du  Aufgaben  —  die  vielen  Grüße  — , 
um  die  Du  Dich  notwendigerweise  ernstlich  bemühen  mußt")  als  die  andere.  Walch^ 
übersetzt:  „Sieh  doch  das  schändliche  Papier  an,  das  ich  aus  Not  Imbe  nehmen  müssen!" 
Aber  tibi  möchte  man  lieber  mit  pudendum  verbinden,  und  papyrius  ist  Adjektiv! 
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9Jr.  414. 

!Out()er  an  %x(m^  üon  ©icfingen. 

aßattbuvg,  1.  3uni  1521. 

SSibmungsoorrcbe  ju  „iUm  ber  iicid)t,  ob  bie  ber  ^^*apft  9JJad)t  fjnbe  ju 
gebieten"  =  Uuire  StuSg.  «b.  8,  138—140,  og(.  Cnber^J  3,  168. 


9k.  415. 

?ut^er  an  ^uftu§  ^ona§.' 

aBottburg,  8.  unb  20.  3um  1521. 

SSibnning'Jüorrcbc  unb  9iad)iüort  ju  Rationis  Latomianae  pro  incendiariis 
Lovaniensis  scholae  sophistis  redditae  Lutheriana  confutatio  =  Unjre  31u'3g. 
93b.  8,  43—45.  128,  Ogl.  (Snbersi  3,  168ff. 


^)  9fad)bem  er  nm  31.  9J!ai  öon  Erfurt  tmcl)  Sittcnbetg  gereift  iiub  I)ier  am  6.  3uni 
nls  'ipropft  inftalliert  morben  luar,  Ijattc  er  Spaintin  in  ftotnirg  aufgejndjt  unb  mar  bann 
äuuädift  nad)  Srfurt  jutüdgereift,  um  abäuiuarten,  ob  man  i()n  Oon  ber  ikrpflid)tung,  über 
ba§  tanonifdie  9ied)t  ju  Icfen,  bi^penfieren  mürbe,  ©rft  am  26.  Quli  melbcte  et  bem 
(SobanuÄ  $>c)fu§  feine  befinitiue  Überfieblung  nad)  SSittenfaerg  (Suppl.  Mel.  VI  1,  140f.)- 
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^uttjev  an  ba§  arme  ^änftein  (£f)vifti  ju  Sittenkvg. 

Partburg,  3uni  1521.] 

SSibmungsBovrebe  ju  ber  ^tucdcgung  bef^  36.  ''^^faImö  =  Unfrc  Sfu'sg.  'i3b.  8, 
210—214,  pgi.  (f-nberö  3,  217.  Safj  .tnantc  Unfrc  gtusg.  «b.  8,  205  rcd)t  l)üt, 
luenn  er  bie  9(u'Megung  (unb  unfrc  i^orrcbc)  int  Stntt  ainjcfnfjt  fein  Idfjt,  fd)cint 
tnir  aud)  barau^i  ()ev'OiH'ätigcf)cit,  bnfs  tinfre  i^orrcbc  ciitc  ntcrtiuüröige  '•^avnücle 
gu  bei  SSibmnngoüorrebc  an  Sidingen  entl)ält.  §icr  fd)rcibt  Sutl)ev  (S.  211,  3ff.), 
er  f)nbe  fid)  itu  gu  breicn  'JJJalcn  feincit  Jci'tben  geftellt:  ju  Slug^oburg,  ju  Scipjig 
uitb  äu  äSJornty,  unb  bort  (3.  139,  9f.):  Jsd)  l)rtb  oft  Jiieb  angeboten  unb  tnid) 
ücrantiüortcn  moücn,  f]ab  bisputiert  (ju  Seipjig),  bin  auf  groci  9?eid)'5tagcn 
(^.JUigobtirg  tinb  SSorins)  erfdjienen  ...  —  2)cr  ®runenbergfd)c  Urbrud  ber 
■^faiinausiegung  erfdjien  am  12.  9Iuguft. 
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5Rr.  417. 

^utfjer  an  ©patattn. 

SEßartbiirg,  10.  Sunt  1521. 

Sd)icft  ju  balbmöglid}er  ®nicflogmuT|  bcii  SJcft  be§  9Jianujfriptä  äum  9Jfagni' 
ficat  unb  ba§  jum  33üd)Iein  „i^on  ber  ^i^cidit"  mit  ber  SBibtiiung  au  Sidingen. 
■"^jalmenau'ölcflungcn.  iuiftiüe.  Antilatomus.  Ötolninpab  de  coufessione.  Sein 
58cfinben.  S)oy  SBorinjcv  (Sbüt.  Sein  Sdjveibcu  au  bie  Stcidj'Jftänbe.  (£()iiüre»' 
§interlaf(cn!d)ift.  .'öeräog  ^oi).  griebrid)  i)übc  er  au]  jciueu  legten  Srief  uid)t 
geantiüovtet. 

Original  in  3erbft.  ©ebrudt  bei  3Iurifaber  1,  333«>;  be  SSette  2,  15; 
gnber?  3,  170. 

Egregie  &  eruditionis  &  pietatis  viro,  D.  Georgio  Spalatino  a  Sacris  prin- 
cipalibus  Saxo.,  suo  in  Christo  Charissimo. 


[Darunter  von  Spalatins  Hand:  Ex  Insula  Pathmo  .X.™*  lunii.  M.D.XXi.y 

Ihesns. 
Sahitem.    Et  literas  tuas  nouissimas  &  libellum  oecolampadii  antea    s 
accepi^  cum  omnibus  aliis,  Mi  Spalatine.    Et  nunc,  quia  per  te  comodis- 
sime  fleri  putatiir,  mitto,  qu§  vides,  Magniücat  completum  &  libellum  e 
sermone  natura  De  confess[ione]  francisco  sicking  inscriptum  excuden- 
dum,  si  videatur,  quam  primum.^  Nam  psalmum  xxi^  antea  misi  comple- 
tum ad  typos  suos.  Tu  ergo  curabis  illo  ferri  &  ista,  nisi  quicquam  videatur  w 
mutandum.     Nam  psalmum  118  ipse  nondum  constitui  an  copulatum 
malim  an  «eparatim  proprium  libellum*,  reliquum  missurus,  vbi  resciero, 
quid  per  vos  illic  consulatur.    Nam  nunc  in  manibus  laboratum,  nondum 
elaboratum  nuncius  relinquere  coactus  est.     Postillas  nondum  accepi.^ 
Erratum  est  per  illum,   cui  commiseram.^      Scripsi"  interim,   quod  si  n 
inuenire  non  poterunt,  Tu  curabis,  vt  exemplar  breuioris  postill^'  habeam, 
si  habes,  vna  cum  indice  Epistolarum  &  Euangeliorum.*     Ego  interim 
Epistolam    vnam    vernacula    absolui    dominic^    Natiuitatis    copiosiore 
enaiTatione.  *     Latomo  etiam  respondendum  est  a  me,  qui  gloriatur  in 
domino  papa.^"    Miror  autem  Oecolampadii  spiritum,  non  tam,  quod  in  20 
idem   mecum   inciderit   argumentum,    quam    quod   tam   Über   confldens 
&  Christianus  est.^^     Dominus  eum  seruet  &  augeat,  Amen.  Ego 

hie  ociosissimus  &  negociosissimus  sum.    Hebraica  &  greca  disco  ^^  &  sine 
intermissione  scribo.     Traetat  me  vir  loci  huius^*  vltra  meritum  longe. 
Nondum  me  deseruit  malum,  quin  auctum  est,  quo  Vormaci^  laI)orabam,   25 
durissima  patior  excrementa,  vt  nunquam  in  vita,  vt  remedium  despera- 
rim.i''    Dominus  ita  me  visitat,  ne  sim  sine  crucis  reliquiis^^,  benedictus, 
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Amen.  Miror,  qnitl,  moretur  Imperiale  edictum.i*  Exciisas  legi  meas 

literas  ad  ordines  Imperii  datas  in  recessu  meo,  sed  mendosas.^'     Hie 

30  diciturD.  Schiferiim  obiisserelictis  Carolo  1000  000  anreorum.i^  Audacem 
Christum,  qui  hos  montes  auri  nihil  vereatur!^'  Sed  vtinam  cognoscant 
aliquando,   quoniain  ipse  dominus  deus  noster.  luniori  principi^" 

nouissimis  literis^^  non  respondi,  quod  non  patebat  locus,  nee  puto  ne- 
cessarium,  ne  multiplicatis  literis  &  locis  seeretum  prodatur  occasione 

36   quapiam.  Tu  fac,  vt  pro  me  ores.  hac  vna  re  opus  mihi  est,  cgteris 

Omnibus  abundanti.''  quicquid  de  me  fit  in  publico,  nihil  moror.  Ego 
in  quiete  tandem  sedeo.  Vale  in  domino  &  saluta,  quos  licet.  Ex  insula 
patbmos  Decima  lunii  1521. 

Hinricus  Nesicus.^- 


')  Scripsi  <(iam>.  '')  horr.  aus  abundans. 

')  Am  26.  Mai  oder  vorher  (s.  o.  8.  347,  24/.).  Da  Luther  avf  diesen  Brief  Spalatins 
nicht  geantwortet  hatte  (wohl  weil  er  ihn  schon  auf  der  Rückreise  vermutete),  luitte  dieser 
um  eine  Empfangsbestätigung  gebeten.  -)  Da  Spalatin  die  Drucklegung  des  3Iagni- 

ficat  und  der  Schrift  „Von  der  Beicht"  besorgen  soll,  vermutet  Luther  ihn  jetzt  (schon  oder 
nächstens)  in  Wittenberg.  Am  23.  Mai  reiste  Spalatin  im  Gefolge  des  Kurfürsten  von  Worms 
ab,  am  29.  schrieb  ihm  Capito  aus  Worms  (s.  o.  S.  3.51 "),  am  10.  Juni  erhielt  Melanchthon 
von  ihm  einen  Brief  aus  Koburg  (CR.  1,  396),  erst  im  letzten  Drittel  des  Juni  kam  er  auf 
10  Tage  nach  Witteriberg  (s.  u.  8.  365^).  ')  Wohl  Verwechslung  mit  dem  Manuskript 

der  Auslegung  des  67.  Psalms,  das  Luther  am  26.  Mai  an  Melanchtlmn  geschickt  hatte 
(s.  o.  S.  347, 11).  *)  Die  Auslegung  des  HS.  Psalms  wurde  der  Schrift  „Von  der  Beicht" 

angehängt  (Unsre  Ausg.  Bd.  8,  132 f.)".  ^)  Vgl.  an  Melanchthon  o.  S.  347, 9 f.:  'vos  non 

raisistis  Postillas  istas  exciisas'.  *)   Unsre  Ausg.   Bd.  10  ^  °,  XLII  wird  das  von 

Luthers  Handexemplar  der  Enarrationes  verstanden,  das  der,  dem  Luther  es  anvertraut 
hatte,  verlegt  hatte.  ')  Am  6.  Juli  sandte  Melanchthon  auf  Verlangen  ('Ecoe,  quae 

petuntiir')  an  Spalatin  zur  Weitergabe  an  Luther  'postillam  breviorem,  suis  ipsius  manibus 
conscriptam'  (CR.  1,  417).  Also  luindelt  es  sich  hier  ww.  ein  Originalmanuskript  Luthers, 
Konzepte  zu  oder  Bearbeitungen  von  Predigten,  die  er  bis  zu  seiner  Abreise  nach  Worms 
gehalten  hatte.  ')  Melanchthon  fährt  in  dem  in  der  vorig.  Anm.  zitierten  Briefe  fort: 

'Subnotationem  lectionum  evangelicarum  et  epistoliearum,  ut  per  orbem  toto  anno 
singulis  dominicis  leguntur,  iam  ante  transmisi.'  Das  von  Luther  gewünschte  Verzeichnis 
der  altkirehlichen  Perikopen  hat  er  also  scjwn  vorher  geschickt.  Luther  brauchte  es,  „da 
er  die  consuetudo  Romana,  die  er  sich  unter  Umständen  von  dem  altgläubigen  Burgkaplan, 
etwa  durch  die  Vermittlung  des  Schloßhauptmanns,  hätte  verscliaffen  können,  aufgegeben 
hatte"   (Unsre   Ausg.   Bd.  10^^,   XLII).  *)  Luther  hat  also  inzwischen  mit  der 

Fortsetzung  der  Adventspredigten  begonnen  (s.  o.  8.  3.')0*),  indem  er  eine  Epistel  a^ls  dei 
Perikopenreihe  der  Weihnachtszeit  in  deutscher  Sprache  in  ausführlicherer  Darstellung 
(ausführlicher  als  in  den  Adventspredigten)  fertiggestellt  hatte.  Und  zwar  war  es  eine 
Predigt  über  die  Epistel  zur  Messe  in  der  Christnacht  Tit.  2, 11 — 15  (  Unsre  Ausg.  a.  a.  O.). 
1»)  8.  0.  8.  357,  5f.  11)  8.  o.  S.  350*.  i^)  Vgl.  an  Spalatin  14.  Ma  i(o.  8.  337,  32 f.): 
'Bibliam  Graecam  et  Hebraeam  lego.'  i')  Der  Schloßhauptmann  Hans  v.  Berlepsch. 

")  8.  o.  8.  348,  38.  i^)  Bd.  1,  37,  15  ff.         i«)  Das  Wormser  Edikt  gab  Aleander  am 

26.  Mai  bei  Hans  von  Erfurt  in  Druck;  er  hoffte,  es  am  30.  „an  Fürsten  und  Stände  noch 

23* 
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hier  auf  dem  Reichstage  zu  verteilen"'  (Kalkoff  ^  S.  252;  Reichstag sakten  S.  641;  Outenberg- 
Jahrhuch  1927,  S.  ,54).  i')  Luther  meint  gewiß  den  Grunenhergschen  Druck  seines 

Schreibens  an  die  Reichsstände  vom  28.  April  (s.  o.  S.  312  Nr.  2).  ^^)  Anderwärts 

ist  von  500000  Dukaten  die  Rede  ( Reichslagsakten  8.  948^).  Scheurl  an  Otto  Beckmann 
27.  März  1520  von  Chievres:  'heredibu.s  caret'  (  Brief  buch  2, 108).  ")  S.  o.  S.  200,  3f. 

2»)  dem  Herzog  Joh.  Friedrich.  ^^)  Verlorner  Brief.  ^-)  Nesicus   =  vtjatxög 

im  Anschluß  an  das  Ortsdatum  'Ex  insula  Pathmo'.  Walch  ^:  „Nehmen  wir  nun  die 
von  Luther  in  seinem  Namenbüchlein  [Unsre  Ausg.  Bd.  50,  159,  2 f.]  über  Hinric  gegebene 
Erklärung  hinzu,  so  erhalten  loir:  der  Vater  (oder  Verfasser)  vieler  (Schriften)  auf  der 
Insel"-.  Bossert  ThStKr.1897,  8.  282:  „Mit  Henricus  wird  Luther  auf  einen  Scherz 
Spalatins  anspielen,  der  Luther,  den  novus  eques  [o.  S.  338.  61],  mit  dem  Ritter  Heinz  im 
„Neu  Karsthans"  verglichen  haben  mochte."  —  Luther  hielt  es  wohl  für  nötig,  seine  Ver- 
fasserschaft an  dem  Briefe  zu  verschleiern,  da  er  über  den  Aufenthalt  Spalatins  im  Un- 
gewissen war. 
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?ut^er  an  9)Zetand)tf)on. 

SBartBurg,  13.  ^uU  1521. 

9JJil!fnllen  über  9!)leland)t£)onÄ  'örief.  Sd)on  8  Xnge  !örperlid)e  unb  geiftige 
aSLidiiucvbcn.  Sirb''^  md)t  bcffcr,  luorbo  er  (Srfurter  trjte  fonjultieren.  Stuf 
ßm|er'J  Cunbruplica  werbe  er  iüd)t  nutworteii,  nud)  Stmciborf  (ei  ju  gut  baju. 
Überje^umj  bH  '•^arijer  Urteil?;  unb  9JJc(and)t[)0U':(  Sfpologic  unb  Cfolampab-:; 
Quod  non  sit  onerosa  Christianis  confessio.  <Sie  ueuc  beutjdje  $oftille.  !ölüte 
ber  Sittenbergcr  Unilier(ität.  9JJeIand)t()ou  foUe  (id)  (ri)ouen.  De  gladii  iure, 
©rntuliert  '•Xm-oborf  jur  Sd}möllucr  '•^^früube.  'öebcuiert  boi^  furfürftlid)e  i^erbot 
ber  T^iopiitatiüu  über  eineu  Jeil  ber  it)eK'u  de  confessione. 

4)aubfd)riftHd):  1.  Sre^ben  C  351,  28'' (alt  116").  2.  ^ena  Bos.q25»,  e»». 
'S^rude:  3.  %irifaber  1,  334^.  4.  be  Sßette  2,  21.  5.  Cuberc;  3,  188.  älMr  folgeu  1. 

Philippo    Melanthoni,    servo    Christi    fideli,    Wittembergensis    Ecclesiae 

Euanj^elistae." 

Displicuenmt  literae  tiiae^  duplici  nomine:  primuni,  quod  inipatien- 
tius  te  ferre  crucem  intelligo  nimiumqnc  indulfi'es  affectibus  ac  tener  es 
tuo  morc,  deinde,  quod  me  extollis  nimio  et  erras  vehementer,  dnm  tanta  5 
mihi  tribuis,  quasi  pro  causa  Dei  adeo  sini  sollicitus.  Confundit  ac  discru- 
ciat  me  tua  egregia  ista  suspicio  mei,  cum  ego  hie  insensatus  et  induratus 
sedeam  in  otio,  proh  dolor,  parum  orans,  nihil  gemens  pro  ecclesia  Dei, 
quin  carnis  meae  indomitae  uror  magnis  ignibus;  summa:  qui  fervere 
spiritu  debco,  ferveo  carne,  libidine,  pigritia,  otio,  somnolentia,  ac  nescio,  lo 
an,  quia  vos  non  oratis  pro  me,  Deus  a  me  aversus  sit;  tu  iam  in  locum 
meum  succedis,  donis  Dei  gravior  et  gratior. 
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Octo  iam  dies  sunt,  quod  nihil  scribo,  neque  oro,  neqiie  studeo'', 
partim  tentationibus  carnis,  partim  alia  molestia  vexatiis.    Si  res  melior 

15  non  erit,  omnino  ErfEordiam  injncdiar^  publico  titulo^;  ibi  me  videbis, 
vel  ego  te;  medicos  enim  aiit  clüriirgos  consiilam.*  Non  est  enim,  quod 
feram  amplius  id  mali,  cum  decem  vulnera  magna  facilius  ferre  quirem, 
quam  modicum  hoc  laesionis  iudicium.^  Porte  et  ideo  sie  me  molestat 
Dominus,  ut  ex  ista  eremo  me  in  publicum  rapiat. 

20  Emsero*   ego    non    respondebo;   rcspondeat,    qui    visus   fuerit    tibi 

idoneus,  vel  Amsdorffius,  nisi  is  dignior  sit,  quam  ut  cum  hoc  stercore 
committatur.' 

Tuam  in  asinos  Parrhisienses  Apologiam  cum  illorum  insania  statui 
vernaculo  donare  adjectis  annotationibus.*    Valde  vellem  Oecolampadii 

25  de  confessione  librum  apud  vos  itidem  vernaoulum  fieri^,  ut  rumpantur 
papistae.  Ego  Postillas  in'^  Euangelia  vernacula  tracto,  statim  missurus 
ad  incudem,  ubi  denarium  attigero.^" 

Quando  sie  floret  res  vestra,  me  plane  nihil  habetis  opus.  Atque 
tibi  quoque  indignor,  qui  tantis  te  laboribus  oneras,  nee  audis,  ut  parcas 

30  tibi.  Ideo  te  sensus  tuus  ducit  singulariter.  Toties  hoc  inclamo,  sed  toties 
surdo  fabulam  narro.^^ 

De  gladii  iure^^  sie  sentio,  ut  prius.^^  Nam  tu  mihi  videris  petere  au.t 
mandatum  aut  consilium  ex  euangelio  super  hac  re.  In  qvio  plane  tecum 
sentio,  neque  praeceptum  neque  consultum^*  esse  huiusmodi  ius  in  euan- 

35  gelio.  Neque  conveniebat  ullo  modo,  cum  euangelium  sit  lex  volun- 
tariorum  et  liberorum,  quibus  nihil  comnnme  cum  gladio  aut  gladii  iure. 
Sed  nee  prohibitum  est  eius  ius,  imo  confirmatum  et  commendatum,  quod 
prorsus  de  nulla  permissarum  rerum  legimus.'*  Nam  et  ieiunia  et  externae 
ceremoniae   neque   iiraeceptae   neque   consultae   sunt   in   euangelio,   sed 

40  neque  uUa  rerum  temporalium  ciira.  Aeque  enim  non  conveniebat  de  iis 
disponere  euangelio,  quae  solus  spiritus  in  sua  libertate  disponit.  Sed 
nunquid  ideo  ius  non  est  utendi  illis  1  Imo  nonne  necessitas  huius  vitae 
requirit  eiusmodi  ius  et  ^  usum  ? 

Tua  ratio  pulchre  faceret,  si  omnes  obedirent  euangelio.     Ablato 

4o  enim  gladio  (quum  necesse  sit  m.alos  plures  esse),  quamdiu  stabit  ecclesia 
Dei  in  hoc  saeculo,  cum  nullus  neque  vita  neque  rerum  usu,  prae  malorum 
licentia,  potiri  queat  ?  Sed  tu  rationibus  et  inconvenientiis  non  vis 
urgeri,  sed  Scriptm-is. 

Dixi  antea  neque  praeceptum  neque  consultum  esse  gladium,  sicut 

50  neque  multa  alia,  esse  tarnen  commendatum  et  confirmatum,  sicut  ius 
matrimonii,  quod  itidem  nihil  ad  euangelium  pertinet.  Habes  enim 
loannem  Baptistam,  Luoae  3^^,  qui  milites  instituit  diccns:  'Neminem 
concutiatis,  neque  calumniam  faciatis,  sed  estote  contenti  stipendiis 
vestris.'     Gerte,  nisi  ius  gladii  haberent,  prohibere  debuit,   quum   illi 
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quaestionem  tiiam  proprie  moverent,  dicentes:  'Quid  facere  et  nos  debe-  ss 
mus  V  Hie  institutam  non  habes,  confirmatam  tarnen  habes  militiam. 
Nonne  cogitas,  multo  difficiliiis  esse  tibi,  quid  respondeas  satis  hunc 
locum  contra  te  adducenti,  quam  quid  tibi  respondeatur  ?  Paulus  1. 
Timoth.  2.^*  iubet  orare  pro  iis,  qui  in  sublimitate  constituti  sunt,  exemplo 
Hieremiae^'  pro  rege  Babylonis  orare  iubentis,  ot  non  iubet  orare  contra  eo 
sublimitates  tanquam  rem  vel  prohibitam,  vel  nullius  iuris  existentem. 

At  illi  ethnici  erant,  inquis.    Sed  non  orabant,  ut  fideles  fierent,  sed 
ut  et  essent  et  subsisterent  in  pace.  Non  mihi  persuadebis,  posse  orationem 
iuberi  aut  ab  apostolis  aut  a  prophetis  pro  iis  rebus,  quae  tantum  permissae 
et  ferendae  sunt,  ut  subsistant  et  quietae  sint;  alioqui  pro  raptoribus,  et  es 
(ut  interpretaris)  tyrannig  iniquis,  ut  iniqui  gint,  orabimus. 

lam  Apostolum  ad  Eoman.  13.^*  et  1.  Petri  3.^'  non  sie  a  te  reiici 
patiar,  quasi  huc  non  valeant,  aut  tantum  subditos  erudiant.  Non  hoc 
efflcies,  Philippe.  Verba  Dei  sunt  et  magnum  sonantia,  ubi  dicit:  Potestas 
a  Deo  est,  et  Ordination!  Dei  resistit,  qui  potestati  resistit,  et:  'minister  7o 
Dei  est'.  Non  invenies  hoc  dici  in  rebus  permissis  tantum.  Non  est 
minister  Dei,  sed  hostis,  qui  iniuriam  facit  aut  quaecunque  non  ferenda 
infert,  nee  est  permissio  vel  res  permissa  minister'  Dei.  Aliud  longe  est, 
quod  aliquoties^"  scribitur  Deus  gentem  super  gentem  excitasse,  ut  regem 
Babylonis  contra  Tyrum,  in  Ezechiele^^  servum  vocans,  et  spiritum  regum  75 
Medorum  contra  Babylonem,  in  Hieremia^^  guscitans;  et  aliud,  quod 
potestates  pro  pace  ordinäre  dicitur,  ad  Eoman.  13. ^^  et  1.  Timoth.  2. 2* 
Nam  hie  timori  mali  operis,  non  boni  constitutam  dicit,  illic  vindictae, 
et  iam  facti  mali  operis  ratio  habetur. 

lam  quid  facies,  quum  Abraham,  David,  et  sanctos  antiquos  legas  so 
gladio  usos  optime'?  Quos  fuisse  viros  euangelicos  certum  est,  licet  pro 
tempore  tantum  uterentur.  Certe  usum  rei,  qua  illi  usi  sunt  laiidabiliter, 
non  est  pium  ab  euangelicis  viris  negari.  Neque  enim  Abraae  quidquam 
erat  de  gladio  mandatum  aut  consultum,  praesertim  cum  in  euangelio 
non  sit  revocatum  neque  prohibitum,  sed  (ut  dixi)  confirmatum,  utique  ss 
in  iis,  qui  Christiani  erant  seu  fideles,  id  est  militibus  loannem  interro- 
gantibus. 

Cum  ergo  Christus  in  euangelio  res  divinas  et  coelestes  instituere 
debuerit,  quid  mirum,  si  gladium  non  instituerit,  qui  humanis  creatm-is 
facile  ordinari  j)otest,  et  tamen  sie  cum  tractat,  ut,  nisi  euangelio  repu-  90 
gnaret,  eum  a  se  institui,  vellet  instituere,  dum  commendat  et  confirmat 
institutum,  imo  dum  plane  asserit  divinitus  ordinatum. 

Petrus  et  ludas^^  etiam  potestates  sperni  et  maledici  ab  Antichristo 
quam  indignantur!   Aut  nun  quid  permissa  licentiosa  aut  iniqua  non  licet 
spernere?    Honorem  eis  et  reverentiam  vult  haberi.    Sed  nunquid  idem  95 
vult  permissis  et  iniquis? 
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His  locis  Seripturae  captus  non  habeo,  qiiod*  mihi  respondeam, 
Philippe,  multo  minus  mihi  satisfacies  in  hanc  partem,  quam  ego  tibi 
in  tuam.    Tu  nulluni  locum  habes,  qui  vel  damnet  vel  prohibeat,  vel  uUo 

luo  modo  fugere  doceat;  ego  tot  modis  conflrmatam,  commendatam,  hono- 
randam,  oratione  Deo  commendandam  habeo  potestatem  huius  mundi, 
nisi  quod  ab  euangelio  neque  imperata  neque  consulta  sit,  quod  nee 
matrimonium,  nee  domus,  nee  disciplina  domuS  aut  civitatis,  aut  uUa 
rerum  corporalium  administratio  et  cura.     Tu  si  quid  aliter  revelatum 

11.5  habes  2®,  ostende,  sed  sie  ostende,  ut  prohibitam,  fugiendam,  aut  solum 
permissam  adseras.  Christus  enim  Pilato datam desuper potestatem  dixit 2^; 
Deum  autem  dare  non  in  malum  hoc  loco  sonare  puto.    De  his  satis. 

Gratulor  Amsdorffio  substantia  aucto^*,  sed  magis  feliciter  profltenti 
Apostolum.    lam  saturi  estis,  sine  me  regnatis,  nee  video,   quid  sit,  cur 

110  tantopefe  me  desideretis,  aut  quae  necessitas  meae  operae  vobis  sit.  Tu 
tibi  ipsi  accersere  videris  cogitationes,  quum  felieius  habeant  res  vestrae, 
me  absente,  quam  praesente.  Tu  legis,  Amsdorffius  legit,  lonas  leget.^' 
Obsecro,  solis  vobis  vultis  annuntiari  regnum  Dei  ?  Non  et  aliis  oportet 
euangelizari  ?     Non  dabit  vestra  Antiochia  vel  Silam  vel  Paulum  vel 

US   Barnabam^"  in  opus  aliquod  Spiritus? 

Dico  tibi:  quamquam  omnium  libentissime  apud  vos  sum,  tamen 
nihil  gravarer  (quando  iam  vos  abundatis),  si  vel  Erffordiae,  vel  Coloniae, 
vel  alibi  me  Dominus  vellet  ostio  verbi'^  dignari.  Quam  multa,  quaeso, 
messis  ubique,  et  pauci  operarii^^;  vos  autem  estis  omnes  operarii.    Eatio 

120  certe  non  nostri,  sed  fratrum  nostrorum  ubique  dispersorum  habenda 
est,  ne  forte  nobis  vivamus,  id  est,  diabolo,  et  non  Christo. 

Quare  vide,  ne  nimio  carnem  invicem  sapiamus,  ut  magis  praesentiam 
carnis  quam  spiritus  quaeramus.  Ego  paratus  sum  ire,  quo  Dominus  volet, 
sive  ad  vos,  sive  alio.''     De  reditu  meo  nihil  scio  prorsus;  scis,  in  cuius 

135   manu  situm  sit. 

Scribit  mihi  Spalatinus,  non  esse  disputatam  partem  conclusionum 
de  confessione'',  mandato  Principis,  quod  mihi  displicet  miro  modo. 
Obsecro,  deinceps  semper  praevenite  consilio  aulae,  non  sequimini,  sicut 
ego  hactenus  feci;  dimidio  non  factum  esset,  si  in  illius  consilio  pepen- 

130  dissem.  Sunt  etiam  ibi  homines,  sicut  et  nos.  Expostulabo  de  hoc  cum 
Spalatino.'*  Haec  inflant  flduciam  adversariis  nostris,  et  timidos  nos 
arguunt.  Vale.  Literag  has  iamdudum'^  scriptas  ferre  promisit  quidam 
et  fefellit.  Orate  pro  me,  quaeso,  vos;  peccatis  enim  immergor  in  hac 
solitudine.^^    Ex  eremo  mea,  1521  die  Margarethae. 

""  Martinus  Lutherus,  Eremita. 

")  Diese  bei  1  fehlende  Adresar  nach  2.  1  hat  dafür  vor  d/m  Ahschnitt  8.  357,  32  ff. 
die  besondere  Überschrift:  Ad  Phil.  Melanchtonem,  dum  lateret  M.  L.  *)  audeo  1. 
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•=)  et  1.  ^)  Sed  —  legimus  jihlt  1.  *)  aut  /.  ')  permissae  Ministrae  1. 

8)  quid    7.  ^)  aübi  1. 

')  Gewiß  von  demselben  6.  Juli,  an  dem  Melanchihon  in  bezug  auf  Luther  an  Spalalin 
schrieb  (CR.  1,  417):  'vcreur,  ne  se  animi  dolore  coiificiat,  non  quidem  sua  causa,  sed 
nostra,  zovz'  eori  zijs  ix>t!.>jaiag\  -)  An  der  Reise  nach  Erfurt  wurde  Luther  durch  die  dort 
ausgebrochene  Pest  gehindert  (an  Spalatin  31.  Juli,  s.  u.  S.  368,  3).  ')  Nicht  inkognito, 
vgl.  gleichzeitig  an  Amsdorf  (u.  S.  301,  Of.) :  'illic  publice  agani'.  *)  Es  gab  in  Erfurt  nur 
zwei  Arzte  (Kalkoff,  Humanismus  und  Reformation  in  Erfurt  S.  SO^)  Georg  Sturz  und  — ? 
')  Walch^  nimmt  indicium  an:  „als  dieses  kleine  Atizeichen  einer  Verletzung''''.  Gemeint 
ist  die  des  Mastdarms  (an  Spalatin  15.  Juli  u.  8.  364,  Of.).  ')  Auf  desseti  „Quadru- 
■plica",  die  Mclanchthon  wohl  mitgeschickt  hatte  (Unsre  Ausg.  Bd.  S,  241).  ')  Luther 

gleichzeitig  an  Amsdorf  (u.  S.  361,  Sf.):  'Philippus  scripsit  te  responsurum  Emsero,  si 
mihi  videretur;  sed  metuo,  ne  indignus  sit  te  responsore.'  ^)  Melanchlhons  'Adversus 
theologorum  Parisinorum  decretum  pro  Luthero  apologia'  erschien  wohl  erst  Anfang 
Juli  (Suppl.  Mel.  VI  1,  143,  dazu  noch  Capito  an  Aleander,  Halle  13.  Juli,  ZKG.  16,  498: 
'Melanchthon  respondit  ad  Parisiensem  condemnationem.  Milticius  unum  exemplar 
dederat,  sed  me  absente  iterum  accepit,  alioqui  ad  te  misissem'  tind  Joh.  Adolphi  — 
s.  o.  S.  184^  —  an  Vadian,  Schaffhausen  10.  August,  Arbenz  25,  380:  'Apologiam  Me- 
lanchthonis  legi  contra  theologastros  Parisienses').  Das  Manuskript  seiner  Übersetzung 
sandte  Luther  am  6.  A^igust  zur  Drucklegung  nach  Wittenberg  (Un,sre  Ausg.  Bd.  8,  262). 
")  Eine  deutsche  Übersetzung  erschien  am  28.  August  hei  Grimm  und  Wirsung  in  Augsburg 
(Stähelin,  Okolampadbibliographie  S.  29  Nr.  50).  i")  W.  Köhler  Unsre  Ausg.  Bd. 

10^^,  XLVI  versteht  das  so,  daß  Luther  das  Postillenmanuskript  erst  abschicken  woUe, 
wenn  er  die  Predigten  für  die  10  Sonn-  und  Festtage  vom  1.  Advent  bis  Epiphcinien  fertig 
habe.  Ich  glaube  aber,  daß  man  unsre  Stelle  erklären  muß  nach  der  in  Luthers  Briefe  vom 
31.  Juli  (u.  S.  369, 29) :  'Nam festinabo,  ut  denarium  Euangeliorum  absolutum  emittamus', 
und  auch  an  unsrer  Stelle  aus  dem  V orhergehenden :  'Ego  postillas  in  euangelia  vernacula 
tracto'  zu  'denarium'  ergänzen  muß:  'euangeliorum'.  Ich  kehre  daher  zu  der  Übersetzung 
von  Enders  3,  195''  zurück:  „bis  ich  10  Evangelienpredigten  fertig  habe".  ^')  Erasmi 

adagia  1,  4,  87  (p.  154).  '-)  Kolde,    Die  loci   communes  Philipp  Melanchlhons^ 

S.  244":  „Melanchthon  war  damals  in  Gefahr,  an  der  sittlichen  Berechtigung  der  welt- 
lichen Obrigkeit  irre  zu  werden,  weil  sie  in  der  Schrift  nicht  besonders  eingesetzt  sei."  Da- 
gegen Karl  Müller  in  „Geschichtliche  Studien  für  Albert  Hauck"  1916,  S.  236:  „Nicht 
darum  handelt  es  sich,  ob  es  unter  Christen  eine  Obrigkeit  geben  dürfe,  sondern  darum, 
ob  Christen  obrigkeitliche  Amier  bekleiden,  das  Schwert  führen  und  für  ihre  Person  das 
ius  gladii  gebrauchen  dürfen."  Müller  hat  auch  gezeigt,  daß  diese  Auseinandersetzung 
Luthers  mit  Mclanchilion  grundlegend  geworden  ist  für  den  1.  Teil  seiner  Schrift  „Von 
weltlicher  Obrigkeit"  (1523).  —  Am  21.  September  1522  schrieb  Luther  an  Joh.  von 
Schwarzenberg  (Erl.  53,  152),  daß  er  bald  etivas  veröffentlichen  icolle  „von  weltlichem 
Schwert,  wie  das  m,it  dem  Evangelio  übereinkäme".  ")  Müller  S.  238:  „Das  kann 

nicht  auf  Ausführungen  venveisen,  wie  sie  im,  Sermon  von  den  guten  Werken  oder  in  der 
Schrift  an  den  Adel  vorliegen  ....  sondern  offenbar  nur  auf  Gespräche  im,  Kreis  der 
Freunde,  also  vor  allem  mit  Melanchthon".  '*)  AusS.  357,  49  ergibt  sich,  daß  consultum 
die  richtige  Lesart  ist  (gegen  Enders  3, 195^0).  ^^)  V.  14.  ")  F.  2.  ")29,7. 

")  V.  Iff.  1')  2,  13 ß.  2»)  2.  Chron.  15,  6.     Matth.  24,   7.  "-^)  26,  7. 

22)  51,  11.  "-^)  V.  4.  "*}  V.  2.  25)  2.  Pet).2,  10.  Jud.V.  8.  -^)  1.  Kor. 

14,  30.  27)  Joh.  19,  11.  28)   über  die  Schmöllner  Pfründe  s.  d.  nächsten  Brief. 

Aus  diesem  ergibt  sich  auch,  daß  Amsdorf  damals  über  den  Hebräerbrief  las.  29)  Jonas 

war  noch  nicht  definitiv  nach  Wittenberg  übergesiedelt,  s.  o.  S.  353^.  ^°)  Apg.  15,  22. 

2»)  Kol.  4,  13.  22)  Matth.  9,  27.  '")  Daß  es  sich  hier  um  Thesen  handele,  die 
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Luther  im  Anschluß  an  seine  Schrift  „Von  der  Beicht'^  verfaßt  und  nach  Wittenberg  gesandt 
habe  (Unsrc  Ausg.  Bd.  S,  132),  ist  mir  nicht  sicher.  Ich  vermute  vielmehr,  daß  heran- 
zuziehen ist,  was  Capito  Halle  13.  Juli  an  Aleander  sehreibt  (ZKG.  IG,  49S):  'Carolo- 
stadius  disputavit  contra  vota  monachorum  et  coufessionem  auricularem  Wittenbergae; 
dominus  Carolus  Militiiis  mihi  affirmavit,  quod  se  autore  elector  Saxoniae  Fridericu.s' 
tractatum  confessionis  impedivissct;  at  contra  mihi  heri  per  litoras  significarunt,  quod 
publice  expensae  sint.'  3Iit  'contra  vo(a  monachorum'  ist  .sicher  die  Zirkulardisputation 
gemeint,  die  Karlstadt  Freitag  den  21.  Juni  abhielt,  'contra  confessionem  auricularem' 
wandte  sich  irohl  die  andere  Zirkulardisputation  Karlstadts  vom  2S.  (Bärge  1,  475).  Der 
Kurfürst  verbot  die  Verhandlung  über  einen  Teil  der  Thesen,  die  übrigen  wurden  „öffentlich 
erwogen,    geprüft"    (Subjekt   zu   'publice    expensae'    wohl   conclusionesj.  '*)  Vgl. 

15.  Juli  u.  S.  364, 14  ff.  '^)  Der  Brief  kann  aber  doch  nur  ein  paar  Tage  früher  ge- 

schrieben sein.  '")  S.  o.  S.  356,  Off. 
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?utf)er  an  5lm§borf. 

aäJattfcurg,  [15.  (?)  3ult  1521]. 

53eg(ücftiniiifd)t  il)n  ju  feiner  £d)inöllncr  l^frünbe.  @erüd)t,  bnf;  er  auf  ber 
58?artt)urg  jci.  'Juidifteuy  luerbe  er  in  (Srfurt  fein.  SBintc  für  eine  (futgciinumj 
auf  Gmfer'J  Cuabruplica.  TOöd)tc  9(m6borf'3  .^»ebräertiricf»  unb  9JteIand5tf)on» 
^Römcrbrieftiorlcfuni]  mit  anf)örcn.    (Merüd)t  über  0)ünt[}er  Don  ©taiipig. 

S)atierung:  25a  Sutl)er  am  15.  Snii  Spalatin  mitteilt  (f.  u.  @.  364,  17ff.): 
'Scribit  Amsdorffius,  quendam  scribam  Ducis  lohannis  scripsisse  ad  Torgen.sem 
mulierem,  me  esse  in  arce  Wartperge',  fo  toirb  er  an  biefem  "Jage  ben  "Sricf 
9tm5borfs  erfjalten  unb  beantwortet  f]aben. 

.Jianbfdiriftlid):  l.SenaBos.q  24°,183»(S.361,lff.),  166«  (©.362,.57ff.). 
-Drude:  2.  9(urifaber  1,  338«>.  3.  be  5ffiette  2,  26.  4.  ßnbcrö  3,  19.5.  Sßir  folgen  1. 

lesiis. 
Gratulor  te  auctum  re  familiari  per  sacerdotium  istud  Schmollense^, 
mi  Licentiate,  et  proficiat  vobis.  Quod  vero  scriba  ille  famam  fecerit,  me 
esse  in  Wartberg 2,  permitte;  neque  enim,  ubi  sim,  Principes  ipsi  sciunt, 
i  mnlto*  minus  scriba  ille.  Caeterum  Erffordiae  ero  propediem,  et  forte 
antequam  bae  ad  te  literae  pervenerint,  morbi  hnins  gratia^;  illic  ijublice 
agam,   si  saltem  me  ferre  volent  ad  tempus. 

Philippns  scripsit*,  te  responsurum  Emsero^,  si  mihi  videretur;  sed 
metiio,  ne  indignus  sit  te  responsore.  Eiirsnm,  cum  sit  Satana  plenus, 
10  metuo,  ne  rideat  et  cavilletur,  si  quisquam  e  iuvenibus  ei  respondeat.  Nam 
Spiritus,  qui  in  ipso  furit'',  aliud  non  facit,  quam  ut  captet  verba,  quae 
cavilletur,  re  ipsa  neglecta.  Quidquid  fiat:  si  respondebitis  ei,  hoc  cavete, 
ut  cum  ipso  nequissimo   quodam  spiritu,  non  cum  homine  vos  loqui 
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sciatis.    Ipse  enim,  quid  loquatiu-,  nihil  intelligit,  sed  Spiritus,  qui  longo 
invidiae  morbo  eum  in  furorem  vertit,  et  solum,  ut  irritet  et  cavilletivr,   ts 
oninia  loquitur.     Proinde  simplicissime  oportet  in  eum  scribi,  et  prae- 
occupationibus  omnia  munixe,  ne  verba  vel  ansam  captet,  scilicet'',  ut,  si 
non  ipse  (quod  desperandum  est),  sed  tarnen  quilibet**,  quantumvis  rudis, 
intelliffat,  eum  ad  rem  nihil  dixisse,  dum  sacerdotes  esse  probat  per 
inducta  Patrum,  cum  ego  Scripturas  protiilissem  et  postulassem^,  frustra   20 
scilicet  eum  garrire*:  „Sritt  erfür,  bu  ^eiliger"  2C.  Nam  ego  in  meo  libello 
affirmavi^,    Patribus    dici    sacerdotes    hoc   genus   hominum,    quod    ipse 
frustra  conatur  ostendere.     Ideo  Petri,  item  Apocalyps.  5.  et  20.  cum 
praecedentibus  et  circumstantiis*«   ...    et  agitandum  insultandumque 
diabolo,  ut  unum  locum  Scripturae  proferat,  in  quo  appellari  eos  sacer-   25 
dotes  probetur,  ut  et  antea  insultavi  in  eodem  libro.    Deinde  irridendum, 
quod  sacerdotes  probari  vult  per  illud®:  'Vos  estis  sal  terrae':  quasi  sal 
et  sacerdos  idem  sit,  quod  pueri  in  scholis  noverunt,  qui  vocabularium 
Ex  quoi"  legunt.   Deinde,  ut  eludatur  Patrum  autoritas  clare  per  Aposto- 
lum":  'Omnia  probate',  item  per  August,  dist.  IX.  c.  Noli^^^  i^em  pgj.  n.   ^ 
lud  Hieronymi  super  Matthaeum  23":  Quod  de  Scriptiiris  autoritatem  non 
habet,  eadem  facilitate  contemnitur,   qua  probatur,  sed  quod^  Patribus 
non  est  credendum  ultra,  quam  sibi  credi  voluerunt,  id  est,  Scripturis  solis 
ab  ipsis  adductls.    Ideo  spiritum  istum  stultum  nondum  intelligere  argu- 
mentum libri  sui,  cum  non,  quid  Patres  dixerint,  sed,  cur  sie  dixerint,   35 
disputetur,   ut  intelligat  lector,   aliud  esse  dicere,   aliud  credere,   et  nos 
dispiitare   non  de  dicere,  sed  de  credere  dictis  Patrum;  ideo   longe  os 
istud  blasphcmum  abesse  a  scopo  suo  proprio. 

Caetera  vos  videritis;  modo  nihil  dubitetis,  spiritum  malum  ex  ipso 
loqiii,  tanquam  vage  suo  proprie  obsesso,  qui  solum  id  agat,  ut  a  proposito  40 
discedat,  et  multis  libris  multiplicet  snas  blasphemias.  Plane  malus 
Spiritus  est,  sed  hoc  vmum  deest  suae  malitiae,  quod  stolidum,  stupidum 
et  tndoctum  vas  obsidet  et  oecupat,  quamquam  et  ipse,  quantumvis 
nequam,  suo  furenti  impetu  satis  declaret,  quam  sit  circumscriptus 
Scripturis,  et  nihil  habeat,  quod  possit  pro  regno  suo  in  Papensibus  digne  45 
producere.     Idque  dolet  Satanae  isti. 

Quod  dico,  ut  animo  contemptore  et  pacato  in  eum  scribatis,  nee 
irritari  vos  sinatis,  quasi  in  hominem.*'    Hoc  enim  contemptu  (Sic  tarnen, 
ut  irrisionibus  eum  provocetis  et  stultitiae  arguatis)  incredibiliter  irrita- 
bitis  et  cruciabitis  superbiam  guperbissimi  Spiritus,  ut  multo  plures  sit  so 
evomiti^rus  blasphemias,  et  se  ipsum  proditurus. 

Ego  si  prius  scivissem,  eum  esse  obsessum  a  daemonio,  egregie  daemo- 
nium  exagitassem,  quamquam  et  Sic  Satis  exagitavi  imprudenS;  sed  ubi 
Latine  scripserit,  ut  promittit^*,  faciam,  quod  nondum  feci.  Visus  erat 
Petrus  Suavenius  idoneus,  sed  quia  antea  tractatus  est  a  Lipsensibus  ^^,  non  55 
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videtur  diabolo  danci.a  veteris  furoris  occasio  in  eum,  qnia  omnino  exem- 
plum  hoc  cavillator  daemon  in  eum  resuscitaret. 

Benedictus  Dens,   qui  nobis  iam  non  soliim    dedit   colluctationem 
adversus  spiritualia  nequitiae,  insuper  revelavit  nobis,  non  esse  carnem 

60  aut  sanguinemi®,  a  quibus  irapiignaraur  in  ista  causa.  Quare  fidite  et 
gaudete;  ille,  qui  eiecit  principem  huius  mundi  foras,  non  timet  eiect\im, 
quem  contempsit  eiiciendum ;  ipse  regnat,  et  regnet  in  nobis  peccatoribus 
et  stultis  suis,  dum  Satan  furit  in  sapientibus  et  iustis  suis. 

Opto  esse  tuus'  inHebraeis"  discipulus,  sed  etPhilippi  in  Colossensi- 

65  biis.i*  Gratia  Christo,  qui  inenarrabili  dono  verbi  sui  Sic  nog  lociipletavit. 
Ego  sie  gaudeo  de  vestra  abundantia,  ut  mitissinie  feram  absentiam  mei. 
Video  enim  me  non  esse  opus  vobis,  sed  vos  esse  opus  mihi.  Vale  et  pro 
nie  ora.  De  Gunthero  Stupitio^*  auditus  venit  ad  nos  non  placens  et 
tristis,  sed  spero  inanem  esse.     Avertat  Dominus  id  mali  a  domo  ista, 

70   Amen.   Ex  Eremo  mea  1521.  Martinus  Lutherus. 


»)  qnanto  3— -/.         >>)  f  ygj,i^;  2_         »)  So  1.  2  nur  S.  3  mid  4:  Sutanas.  ^)  Statt 

tarnen  quil.  Lücke  1.  *)  ct.  -post.  fehlt  2 — 4.  ')  Nun  1:  desunt  quaedam.  2  n.  R.: 

Desunt  quaedam  verba.  8)  quo  2 — 4.  ^)  Nun  Lücke  L  ")  unus  2 — 4 

')  Amsdorf  war  mit  einer  Pfründe  belehnt  ivorden,  die  an  der  Kapelle  des  Hospitals 
St.  Jakohi  (auch  oberes  Hospital  genannt,  weil  nach  dem  oberen  oder  Ronneburger  Tor  zu 
gelegen)  haftete  (J .  u.  E.  Lobe,  Gesch.  der  Kirchen  und  Schulen  des  Herzogtums  Sachsen- 
Altenburg  ^  2,  16).  ')  Nach  dem  nächsten  Briefe  halle  ein  Schreiber  des  Herzogs 
JoJiann  es  nach  Torgau  gemeldet.  ^)  S.  o.  S.  357, 16  ff.  *)  In  dem  Briefe,  auf  den 
Luther  tnit  unsrer  Nr.  418  geantwortet  hat.  ^)  Auf  dessen  Quadruplik,  s.  o.  S.  360^. 
°)  Quadruplik  Bl.  B  ij^:  „Dem  also  nach,  so  tritt  herfür,  du  alter  grauhäupliger  und 
bärtiger  Ritter,  heiliger  und  lieber  Patron,  sanctc  Hieronyme  .  .  ."  Ebenso  werden  dann 
Ambrosius,  Augustin,  Origenes,  Papst  Anaklel.  Petrus.  Paulus  und  zuletzt  Christus  auf- 
gerufen. ')  Auf  das  üherchr istlich  Buch  Bocks  Emsers  Antwort  Unsrc  Ausg.  Bd.  7, 
633,  29 ff.  ^)  Sinn:  Daher  müssen  ihm  die  Stellen  1.  Pelr.  2,  6 — 10,  Offenb.  5,  9. 
20,  6  im.  Zusammenhang  entgegengehalten  werden  (wie  es  dann  Luther  selbst  in  „Ein 
Widerspruch"  getan  hat,  Unsre  Ausg.  Bd.  8,  252ff.).  ')  Matth.  5,  13.  Quadruplik 
Bl.  B  iij^.  Dagegen  Ein  Widerspruch  IJnsre  Au.sg.  Bd.  8,  250,  11  ff.  '")  Ein  kleines 
lateinisch-deutsches  Wörterbuch,  so  genannt  nach  dem  Anfang:  'Ex  quo  vocabularii  varii 
autentici  vidclicct  hugwicio  katholico',  kompiliert  aus  dem  Catholicon  des  Joh.  de  Janua, 
letzlich  zurückgehend  auf  das  Lexikon  des  Papias  (Max  Manitius,  Gesch.  der  latein. 
Literatur  des  Mittelalters  2,  717 ff.),  zuerst  erschienen  Eltville  1467  (Böcking  Suppl.  2, 
496).  „Luthers  Lexikon  von  Jugend  auf":  A.  Freitag,  Die  Urschrift  der  Lutherbibel,  Sonder- 
ausgabe aus  den  Sitzungsberichten  der  Preuß.  Akademie  der  l-Fi'.s.s.,  philologisch-hislor.  Kl. 
1929,  Xin,  6.  ")  1.  Thess.  5,  21.  i=)  Decfeti  p.  1  dist.  9  c.  9.  ")  Com- 
ment.  in  ev.  Matth.  Hb.  4  cap.  23  V.  35  sq.,  Migne  26,  173.  Auch  z.  B.  Enders  4,  30,  56 
zitiert.  ^*)  Quadruplik  Bl.  29^:  „gedenk  hinfurt,  nicht  mehr  teutsch,  sondern  lateinisch 
wider  den  Mönch  zu  schreiben,  damit  die  ausländischen  Nationen  auch  sehen  mögen,  daß 
wir  Teutschen  nicht  alle  von  dem  Glatiben  gefallen  sind,  oder  von  dem  Mönch  uns  liahen 
verführen  lassen."  ")  Von  Joh.  Cellarius.  s.  o.  8.  352^*.  '*)  Eph.  6,  12. 
1')  Diese  Vorlesung  Amsdorf s  über  den  Hebräerbrief  ist  in  dem  Stephan  Roihschen  Sammel- 
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Icodex  XXXVII  enümlten.  Luther  ahnte  wohl  nicht,  in  welchem  Maße  Amsdorf  seine  eigne 
Hebräcrhrief  Vorlesung  benutzte  (Joh.Ficker,  Luthers  Vorlesung  über  den  Hebrüerbrief  1517 / 18, 
1929,  S.  XXI).  1«)  Hartfelder,  Philipp  Melanchthon  als  Praeceptor  Germaniae  ISSO, 
S.  556,  fragt,  ob  auf  diese  Vorlesung  sich  beziehe  die  Stelle  in  dem  Briefe  Melanchthons 
an  Spalatin  MiiteOklober  CR.  1,  465:  'Postridie  meam  praelectionem  Paulinara  audiunt 
fCapito  und  Stromer].'  Melanchthon  fährt  aber  doch  fort,  daß  er  gerade  bei  1.  Kor.  13,12 
gestanden  hätte!  Sei:^e  Vorlesung  über  die  Korintherbriefe  ist  auch  amlencärts  bezeugt. 
VieUeicM  hat  sich  Luther  verschrieben:  Colossensibus  statt  Corinthiis.  '')  Bd.  1,  371 2". 

Enders  3,  19S  ''.•  „Die  Staupitze  waren  mütterlicherseits  mit  Amsdorf  vervoandt.  Was 
Luther  hier  andeutet,  ist  unbekannt .'''' 


91r.  420. 

^utljer  an  (S^atatin. 

[SBartBurg,]  15.  3ult  1521. 

$)nt  'Jmcfboncn,  93fanuffript,  "ipillcn  u(tu.  ov()aItcii  uitb  StuIiUinnci  netiabt. 
Cr  ici  mit  aUom  ciiiucvftanbcn,  luaö  3pnlatiii  Lictvcff-j  Si>ittcuLimiC'  fdivcibc.  l^tc 
'i'!cv{)inbci"Uiui|  bcr  disputatio  de  confessione  iiiififallc  if)m.  9(mC'tiorfÄ  ''I^rief. 
'Ji>cnn  feine  .SUantf)eit  iiidit  nacfilnifc,  tuerbe  er  (.hfiivter  "üirstc  fouiulticrcn. 
'iBebrLililid)e  2ao,c  .SUiifer  .Slnrlä  unb  "Jcutidifanb*.  Tnc-  ''^>ariier  Urteil  unb  5JJe* 
landitfjon'i  ^lU'rteibiiiiinfiÄidirift.  ^ai  Maimjfript  311111  Antilatomus  f)abc  er  fd)oii 
frülier  jur  ^rudlegiiiuj  iortgejdjirft. 

Original  in  3crbft.  ©ebriidt  bei  9Iurifabcr  1,  340»>;  bc  SBette  2,  29; 
G-nberi-  3,  199. 

Suo  in  domino  D.  Georgio  Spalatino,  a  sacris  principalibus  Saxonici  diicis, 

Amico  &  domino. 

Ihesus. 
Salutem.  Accepi  tandem  omniai,  Mi  Spalatine,  &  medicinam* 
pilularem  tentaui  iuxta  praescriptum,  &  mox  quidem  laxato  ventre  ex-  5 
oreui  sine  sanguine  &  violentia,  sed  nondnm  bene  habet  l^sa  &  saucia 
caro  ex  pristinis  dii-uptionibiis,  imo  nihil  mini's  dolorum  passussum,  qiiod 
podicem  extruderet  vel  vehementia  pilularum  vel  nescio  qiiis  casus. 
Expectabo    adhuc    semel.  Omnia    placcnt,    qu§   de    Wittemberga 

scribis^,  Et  gratias  Christo,  qui  pro  me  alios  siiscitauit,  vt  iam  nihil  me  10 
opus  eos  habere  intelligam  ^,  nisi  quod  philippus  nimio  indulgens  affectibus 
crucem  impatientius  fert*,  quam  deceat  vel  discipuhim,  nedum  tantum 
tantorum  Magistrum. ^  Tu  vide,  vt  eius  curam  habeas,  ne  princeps  illustris- 
s[imus]  eum  in  re  familiari  sinat  pati  penuriam.*  Displicet  mihi 

inhibitam  de  confessione  disputationem.''    Erat  enim  hec  in  papistarum   ^ 
ferociam  vtile  exemplum,  vt  scirent,  quid  pauoris  per  meam  absentiam 
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Wittembergensibus  "^  incugsissent,  qui  sine  me  talia  aiiderent.  Scribit 

Amsdorffius,  Qiiendam  scribam  ducis  lohannis  scripsisse  ad  Torgensem 
mulierem  me  e^se  in  arce  Warttperge*,  hinc  natum  eum  rimiorem,  imo 

20  auctum  vbique.  '^  persuadebit  hie  rumor,  quod  ex  aula  venerit,  siue  ille 
vere  scierit  siue  diuinarit,  vt  frustra*^  celauerimiis  hanc  rem  tanta  felicitate. 
Sic  Satan  insidiatus  rem  prodit.  Sed  &  ex  hospite  meo^  intelligo,  nimis 
constanter  id  asseri  vbique,  vt  iam  c§lari  res  non  possit  amplius,  &si  nos 
adhuo  fortiter  c§lamus,  indignantes  nostram  fidelem  &  felicem  operam 

25  sie  leuiter  frustrari.  C§terum  corpore  bene  valeo   &  animo  satis 

alacris  siim,  vt  frustra  sibi  philippus  de  me  somnia  flngat.  Si  morbus 

non  remiserit,  Erpliordiam  medicis  vsurus  petam.i"  Carolum  impeti 

bellis^^  niliil  mirum.  Nihil  vnquam  habebit  prosperum,  &  cogetur  alien§ 
impietatis  penam  soluere  infelix  luuenis,  quod  veritatem  Wormaci§  malis 

30  consultoribus  in  faciem  sie  repudiarit,  &  Germaniam  inuoluet  calamitas 
sua  quoque,  quod  impietati  consensit.  Dominus  autem  suos  agnoscet.^^ 
Vidi  parrhisiensium  **  sophistarum  decretum  cum  Philippi  Apologiai^  & 
ex  corde  gaudeo.  Non  enim  sie  eos  exc^caret  Christus,  nisi  consulere  rebus 
statuisset  &  flnem  tyi'annidi  illorum  facere  inciperet.    In  Latomum^*  misi 

35  antea  sub  incudem.  Nihil  habeo  alind  quod  scribam,  Eremita  tandem 
verus.i^  ideo  vale.    Die  Diuisionis  Apostolorum  1521. 

Mart.  Luther. 

*)  medieinam  <pillularein).  **)  Wittenbergeii  Original,  in  den  Drucken  falsch 

aufgelöst  in  Wittenbergenses.  *)  Ursprünglich  wollte  Luther  den  Satz  mit  Non  be- 

ginnen. ^)  frustra  <Satanam>.  *)  parrhisien  Original. 

')  Alles,  toas  Melanchthon  am  6.  Juli  an  Spalatin  zur  Weiterbeförderung  an  Luther 
gesandt  hatte,  s.  o.  S.  355''.  ^)  Am  17.  Juni  baten  Rehtor  und  Universität  des  Kur- 

fürsten, Spalatin  zu  entsenden  zu  Verhandlungen  über  Besetzung  erledigter  Professuren 
(Friedensburg,  Urkundenbuch  1,  111).  Darauf  kamen  e.  23.  Juni  der  Kurfürst  selbst 
und  Spalatin  zu  zehntägigem,  Aufentluilt  nach  Wittenberg  (Spal.  ap.  Menck.  2,  607 ;  3.  Juli 
schrieb  Spalatin  noch  ex  arce  Wittenbergensi  an  Joh.  Lang:  Krause,  Epistolae  aliquot 
selectae  1SS3,  p.  4;  nach  einer  andern  Nachricht  war  aber  der  Kurfürst  vor  13.  Juli  drei 
Wochen  in  Wittenberg,  Suppl.  Mel.  VI  1, 142).  Über  die  V erhandlungen  über  N evberuf  ungen, 
Neubaiden,  Neuhildung  des  Kollegiums  der  Reformatoren  vgl.  Friedensburg  1,  111  ff. 
Darüber  scheint  Spalatin  Luthern  Bericht  erstattet  zu  haben.  ')  S.  o.  S.  357,  2S.  359, 

109  ff.  *)  S.  0.  S.  356,  3f.  ^)  Matth.  10,  24.  «)  Daraufhin  legte  Spalatin 

Melanchthon  iiahe,  um  eine  Gehaltserhöhung  einzukommen,  was  dieser  jedoch  ablehnte 
(Suppl.  Mel.  VI  1,  151).  ')  S.  o.  S.  360  'K  s)  s.  o.  S.  361,  2f.  »)  Hans 

von  Berlepsch.  '")    S.  o.  S.  361,  4f.  ^^)  Luther  denkt  an  den  Aufstand  der  Com- 

muneros  in  Spanien   und  a?i  König  Franz  von  Frankreich.  '^)    2.  Tim.  2,  19. 

1^)  S.o.  S.  360^.  ^'')  Das  Schlußwort  ist  vom  20.  Juni.     Ende  Juli  schickte  Melan- 

chthon  Luthern  die  ersten  drei  Druckbogen  (Suppl.  Mel.  VI  1.  151;  Unsre  Ausg.  Bd.  8, 
39f.).  16)  s.  o.  S.  355,  37. 
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9?r.  421. 

^ntl)tv  an  ©patatin. 

[SBattburg,  Mb  naä)  15.  ^uli  1521.] 

©laubt,  bnfj  Spalatin  jeinen  "i^ricf  uom  15.  S»li  erljaltcn  Ijat.  Sd)ictt 
Sßcittncrt  imb  einen  fingierten  '"J^rief  jur  3iTefii()vung  ber  @egnev  über  jeinen 
9{ufentf)alt. 

Driginal  in  3erbft.  ©ebrudt  bei  STurifaber  2,  8;  be  SSette  2,  31;  enberl 
3,  201. 

D.  Georgio  Spalatino,  Christi  seruo,  a  sacris  principis  Electo[ris]  Saxonig, 

suo  in  domino. 

Ihesus. 
Salutem.    Venisse  ad,  te  literas  meas  credo,  mi  Spalatine,  nunc  alias 
&  alia^  mitto.    Audi  etiam  commentum  meuni.    Quando  iam  rumor  ita    5 
fortis  fit  de  loeo  meo,  vt,  etsi  non  audeant  asserere,  non  tarnen  possint 
dissuaderi,  Vellem  banc  Epistolam  inclusam  ad  te  datam  tua  vel  tuorum 
studiosa  incuria  sie"  amitti,  vt  in  manus  aduersariorura  veniret,  quasi 
fuitiue  &  velut  celando  magno  sacramento.^    Atque  vtinam  manus  mea 
in  manus  porci  Dresdensis*  veniat,  qui  absque  dubio  rem  facile  &  libenter  w 
prodet.  Tu  vide,  quid  consultum  videatur.  Ego  vt  valeam  cognosces 

ex  hoc  latore.     Spero  enim  meliora.    Vale  in  domino.    Ex  Eremo  1520. 

Mart.  Luther. 


*)  aber  der  Zeile. 

1)  Mamiskript  zur  Postüle.  Ende  Juli  hat  Melanchthon  es  ron  Spalalin  erhalten 
und  i-ersprkht.  es  sorgfältig  und  treulich  zum  Druck  zu  befördern  (Stippl.  Mel.  VI  1,  151). 
-)  Walch  -:  „und  als  ob  er  mit  großem  Oeheimnis  verborgen  gehalten  werden  müsse". 
')  So  hat  Luther  auch  schon  0.  8.  338,  64  Herzog  Oeorg  tituliert. 


91t.  422. 

JOut^er  an  ©patatin. 

[äßortburg,  Mb  mä)  15.  3uli  1521.] 

fingierter  58rief  jur  3i-refüf)rnng  ber  ©egner. 

§anbjd)rinHd):  1.  Sena  Bos.  q  25^,  10».    ^rnde:  2.  Sturifaber  2,  S«". 
3.  be  SBette  2,  30.    4.  (Snberö  3,  202. 
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Optimo    viro   M.    Georgio    Spalatino,   principalibus   a   sacris    Saxoniae, 

electori  suo. 

Ihesus. 
Salutem.    Audio  nimorem  spargi,  mi  Spalatine,  Lutherum  agere  in 

5   arce  Wartberg  apud.  Isenacum,  atqiie  id  homines  suspicari  facit,  quod 

illic  in  Silva  captus  sim.*     Sed  dum  illi  sie  opinantnr,  ego  interim  hie 

tutus  lateo,  modo  fratribusi  fldes  adsit,  qui  circum  me  sunt.    Si  me  libri 

editi  prodent,  mutabo  locum.  Mirum,  quod  Boemiam  nemo  nunc  cogitat.* 

Sanctus    Georgius   dux    Saxoniae''   valde   iraxit   adliuc,    ut   audio; 

10  proficiat  sibi,  atque  utinam  iraxere  velit,  donec  papista  est.  Ego  committo 
eum  cum  Landgravia  Hassiae*,  nunc  Comitis  Solmensis'^  uxore;  ipsa  novit 
digne  tanto  vLro  respondere,  dum  suis  legatis  eommisit,  ut  avi  sui  pellificis 
et  matris  flliae  pellificis''  recordaretur.  Nostine,  quid  illa  legatis  eiua 
responderit  inter  coinitia  Wormatiana,  argutissima  mulier?* 

15  Erfordiae  Satanas  suis  studiis  nobis  insidiatus  est,  ut  nostros  mala 

fama  inureret.^  Sed  niliil  proflciet;  non  sunt  nostri,  qui  haec  faciunt.  Ita, 
cum  resistere  nequeat  veritati,  stulto  stultorum  in  nos  zelo  cogitat  in- 
famare  eam.  Miror  ista  sustineri  a  senatu  eins  oppidi.*  Ego  iam  bene 
habeo,  Deo  gratia,  et  a  papistis  ferior.''     Ora  pro  me  ac  vale.     Placet 

80  illustrissimo  prLncipi  nostro  nondum  esse  notum  locum  meum,  nam  hac 
ratione  nihil  ei  scribo.    Iterum  vale.     Ex  loco  meo  1521. 

Tuns  Martinus  Luther. 


»)  sum  1.  1>)  übergeschrieben  1.  °)  Zolmiss.  1.  ^)  Avi  P.  &  matris 

F.  P.  2. 

')  Luther  will  glauben  machen,  daß  er  in  einem  Kloster  Zuflucht  gefunden  habe. 
2)  Doch  schreibt  Aleander  schon  am  29.  April  nach  Rom.,  man  nehme  allgemein  an,  daß 
Luther  sich  nach  Böhmen  zurückziehen  werde  (Kalhnß,  Aleanderdepeschen  -  S.  194). 
Und  Enders  3,  202-  zitiert  aus  einem  Briefe  des  Jo.  Rogerius  Brennonius  an  Agrippa 
von  Nettesheimvom  19.  Jnli:'  AudivimuK  Lutherum  ad  Buhcmosprot'ut;isse.'  ^)Walch^: 
„Ich  bescheide  ihn,  wie  die  Landgräfin  von  Hessen  .  .  .  getan  hat.''  Wohl  eher:  „Ich 
hetze  ihn  und  die  Landgräfin  an  einander."  *)  Die  Landgräfin  Anna  von  Hessen,  die 

Mutler  Philipps  des  Großmütigen,  seit  11.  Juli  1.509  Witwe  Wilhelms  IL,  hatte  1519  den 
Grafen  Otto  von  Solms- Laubach  geheiratet.  Herzog  Georg  liatte  ihr  wohl  wegen  der  mieben- 
bürligen  Heirat  Vorstdiungen  gemacht,  die  sie  zurückwies  mit  dem  Hinweis  auf  die  Miß- 
heirat seines  Vaters  Albrechts  des  Beherzten  mit  der  Tochter  Zdena  oder  Sidonia  des  hussi- 
tischen  Böhmenkönigs  Podiebrad.  Vgl.  U.  A.  Tischr.  2  Nr.  262-5.  4  Nr.  3922.  4556.  4609, 
auch  die  Supplicatio  ad  Ruslicum  ex  Bohemia  natum,  Ztschr.  f.  d.  histor.  Theologie  1S74, 
S.  120.  —  Statt  'pellificis'  haben  die  Drucke  beide  Male  nur  P.  =  Podiebrad.  Vielleicht  ist 
'pellificis'  aber  doch  ursprünglich  und  Volksetymologie.  Eine  andre  Erklärung  des  Namens 
bei  einem  Zeitgenossen,  nämlich  Gabriel  Rangone  (in  der  von  P.  Joachimsen  1S96  edierten 
„Streitschrift  gegen  den  Böhmenkönig  Georg  Podiebrad  vo-m  Jahre  1467"  S.  25):  'quod, 
ut  quidam  nostri  volunt,  voraus  fratres  signat'  ist  ebenso  grund-  und  sinnlos.    Der  Name 
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ist  cnhveder  abzuleiten  von  pod  =  unter  und  brada  =  das  Kinn,  oder  von  pod  und  brady 
=  brody  Furt  (freundl.  Auskunft  von  Herrn  Dr.  F.  M.  Bartos  in  Prag).  —  Anna  in 
Worms:  Reichstagsakten  S.  Sil.  ')   Über  das  Pfaffenstürmen  in  Erfurt  vgl.  o.  S.  339'. 

')  Luther  benutzt  die  Gelegenheit,  in  diesem  fingierten  Briefe  eine  Verantwortung  für  den 
Erfurter  Aufruhr  abzulehnen  und  sein  Mißfallen  darüber  zu  äußern,  daß  der  Rat  nicht  ein- 
geschritten ist  (vgl.  0.  S.  339  ^"J.  ')  Walch  ^:  „und  werde  von  den  Papisten  geschlagen^''. 
Walch-  richtig:  „und  habe  Ruhe  vor  den  Papisten. 


9Jr.  423. 

$^ut^er  an  ©^aktin. 

Söortburg,  31.  ^uli  1521. 

®ic  ^eft  ()inberc  feine  Ü&crjiebliuitj  luid}  ßrfutt.  Soiin§  unb  bo§  fanonijd)e 
iRed)t.    Sutl)cr!5  S3efinbcii.    Sd)idt  lucitercö  'ijJoftillenmanujfript. 

Original  in  Berbft.     ©ebrudt  bei  3Iurifaber  1,  342;  bc  aBette  2,  32; 
©nberS  3,  203. 

D.  Georgio  Spalatino,  Christi  discipulo,  suo  in  domino  Charissimo. 

Ihesus. 
Salutem.     Ne  Erffordiam  concedam,  interim  pestis^  interuenit,  Mi 
Spalatine.    Neque  video,  qiiid  pei-iculi  sit,  si  occasio  esset  illic  me  morari 
ad  tempus.   Neque  enim  ideo  Vittembergam  desererem,  imo,  si  alibi  etiam    5 
docerem,  cum  vbique  sit  Christus,  idem  foret,  ac  si  Vittemberg§  docerem^, 
quamquam  non  ambio  neque  cathedram  neque  suggestum,  nee  vspiam 
concedam  eo  nomine,  nisi  fortiter  vocatus.     Scio  non  esse  doctorem  ex 
Deo,  qui  sua  sponte  venit.^    Hactenus  fugi  docendi  muniis;  nemo  speret 
me  alium  sensuni  habiturum;  semiier  fugiam.    Si  enim  ambiuissem,  non  10 
in   lianc   solitudinem   consensissem    vnquam.  lonas    scribit   spem 

bonam  de  decretalibus  papisticis.*  tu  vide,  vt  perficere  spiritus  possit,  tiia 
opera  vsiis.  Sed  supra  vires  meas  est,  qnod  petis,  vt  gymnasii  Christiani 
formam  vnus  praescribam  ^ ;  multorum  consilia  &  iudicia  postulat  h^c 
res.    Habes  Vittemberge  abunde,  qui  possint  id  pr^stare.  Optimum   15 

foret,  vt  vniuersum  ius  pontiflcium  prorsus  excluderetur®,  tum  principe« 
aliquando  animo  accepto  iurisditionem  &  censuras  istas  penitus  anti- 
quarent  in  suis  terris.  Audendum  enim  est,  si  quid  magnum  &  salutare 
paramus.  Nam  nisi  lurisditio  ista  sacrilega  abrogetur  &  iaceat,  Ins 
pontificii  veneni  quis  excludet?  Meus  hie  hospes''  optime  c§pit  censuras  20 
prohibens.^  Si  principes  nomine  suo  id  nollent,  dissimularent  tamen  id 
fieri  per  suos  pr^sides    &  "  iudices,  vt  sie  paulatim  irreperet  in  orbem,  ne 
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quis   secundum  iura  pape  possit  vexari,  Sed  Secimdiim   mores   &  ritus 
regionum*  omiiia  componerentiir.  Valetudo  mea  habet,  vt  leuius 

25  egeram^",  violentis  &  potentibus  vexata  remediis,  Sed  natura  digestionis 
nihil  mntatur,  &  saucedo  pergeuerat,  quam  suspicor  processuram  in  maius 
malum,  percutiente  me  domino  secundum  veritatem  suam.i^  Qu§ 

hie  mitto  reliqua  postill§,  curabis  praecedentibus  adiungi  &  Vittemberge 
excudi  prae  omnibus.    Nam  festinabo,  vt  denarium  Buangeliorum  abso- 

30  lutum  emittamus  pro  vno  libro.^^  Quattuor  dominicas  transferam  & 
reliqua  adiiciam.^^  Quod  facio,  ne  Über  nimio  magnus  terreat  legentes 
&  ementes,  simul  vt  interim  habeatur,  quod  discatur  in  Christo. i*  Vale  & 
ora  pro  me.  Ex  Bremo  Vigilia  Petri  Vinculati  1521. 

Mart.  Lutherus. 


»)  &  <pre>. 

^)  Im  August  trat  die  Pest  auch  in  Wittenberg  auf  ( Fried enshurg,   Urkundenbuch 
1,  119 f.).  -)  Luther  hat  also  wirklich  erwogen,  nach  Erfurt  zu  gehen,  7iicht  nur,  um 

die  dortigen  Ärzte  zu  koiisultieren,  sondern,  um  für  länger  dorthin  überzusiedeln  und  um  dort 
zu  lehren,  wenn  er  dahin  berufen  würde.  Vgl.  schon  o.  S.  359, 117 f.  an  Melanchthon  13.  Juli: 
'nihil  gravarer,  si  vel  Erfordiae  vel  Coloniae  vel  alibi  Dominus  me  vellet  ostio  verbi 
dignari.'  SpalaUn,  wohl  durch  Melanchthon  von  diesem  Plan  Luthers  unterrichtet,  hat 
ihm  Oegenvorslellungen  gemacht,  aus  Furcht,  daß  Luther  der  Universität  Wittenberg  ver- 
loren gehen  könnte.  ^)  Vgl.  o.  S.  348,  40  an  Melanchthon  26.  Mai:  'in  tractando  verbo 
nunquam  mea  voluntate  versatus  sum.'  *)  Jonas  rvar  am  6.  Juni  als  Propst  des 
Allerheiligenstifts  installiert  worden.  Am,  7.  schrieb  Melanchthon  an  Spalatin  (CR.  1,  392) : 
Wir  werden  Jonas  hier  an  der  Universität  nicht  festhalten,  quantum,  intelligo  ex  eius  verbis, 
si  ins  pontificium  profiteri  oportuerit.  Am  19.  erklärte  Jonas,  zunächst  wieder  nach  Erfurt 
zurückgekehrt,  dem  Kurfürsten,  daß  er's  vor  seinem  Gewissen  nicht  verantworten  könne, 
über  das  Kirchenrecht  zu  lesen  (Kawerau  1,  62f.).  Die  Verhandlungen  endeten  damit,  daß 
Jonas  die  Stiftspropstei  behielt  und  von  der  Verpflichtung  befreit  wurde,  den  juristischen 
Doktorgrad  anzunehvien  und  über  die  Dekretalen  zu  lesen.  Statt  dessen  promoinerte  er  zum 
Doktor  der  Theologie  und  trat  der  theologischen  Fakultät  bei  (Friedensburg,  Qesch.  d.  Univ. 
Witt.  S.  145 f.;  vgl.  auch  noch  ZKG.  19,  10 ff.).  ')  Spalatin  hatte  Luthern  gebeten, 
Vorschläge  für  eine  umfassende  Universitätsreform  (s.  o.  S.  365^)  zu  machen.  ')  Vgl. 
An  den  Adel  6,  459 f.  ')  Hans  von  Berlepsch.  *)  Scherzhaft?  •)  „land- 
recht und  landsitten"  Unsre  Ausg.  Bd.  6,  459,  36.  i")  „ausleere".  ")  Vgl. 
o.  S.  333,  34.  12)  5  o  g_  360^0.  ^^)  Luther  ist  also  auf  seinen  alten  Plan,  eine  Über- 
setzung der  vier  Adventspfedigten  an  die  Spitze  zu  stellen,  zurückgekommen  ( Unsre  Ausg. 
Bd.  10  1  °,  XLVII).  ")  Die  zehn  Predigten  (s.  o.  Z.  29)  sollen  also  eine  erste 
vorläufige  Lieferung  der  Postille  bilden,  die  dadurch,  daß  sie  allmählich  erscheint,  nicht 
zu  teuer  werden  soll.  Aus  demselben  Orunde  soll  später  die  Übersetzung  des  Alten  Testa- 
ments in  Lieferungen  erfolgen  (Enders  4,  23,  23 f.). 
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5«r.  424. 

Sut^er  an  SOJeland^tljon. 

[äöaitburg,]  1.  Sluguft  1521. 

itbcr  ha?-  fi'eii5d)f)eit5gelütibc  ber  '•^Jricfter  imb  yjJ5nd)c  unb  bav  ?tbcnbmaf)l 
unter  Sc^ugnafjme  auf  lljejeu  Marl]"tnbt5. 

(£■5  l)anbiit  (id)  einmal  um  biejenigen  "Jfjefen,  bie  Marlftabt  ant  20.  3:uni 
enttüorfen  ijat  unb  über  bie  fdjou  am  folcjenben  läge  eine  3i'^fularbi5putatiou 
aligef)alten  tuorbeu  ift,  unb  jum  anbern  um  biejenigen,  über  bie  am  19.  3uli 
bei  ber  "i^romotipu  bc?  ßftriftopl)  §i.if f mann  au?  9f nsbad)  3um  baccalaureus  biblicus 
bi-Jputiert  mürbe  (^^arge  1,  265.  290).  '»iluäi  ber  1.  Sieilje  fommen  bejonber'5 
folgeube  Sä^e  in  !i3etrad)t:  1.  Sicut  viduas  reiicimus  iuniores,  sie  monachos, 
sie  presbyteros  iuveues  eoelibes.  3.  Religiös!  possunt,  si  vehementer  uruntur, 
uxores  ducere.  4.  Peccant  tamen,  quia  priniam  fidem  fregerunt.  5.  Mains  tamen 
malum  incoatinens  admittit,  qui  ustus  peccat,  quam  uxorem  ducens,  auä  ber  2. 
bieje:  9.  Non  sunt  Bohemi,  sed  veri  Christiani  panem  et  poculum  sumentes. 
10.  Qui  solo  pane  vescitur,  mea  sententia  peccat.  11.  Satiusque  foret,  si  nullam, 
ut  aiunt,  speciem  sumeret,  quam  unam  tantum.  12.  Quia  neque  figuris  veteri- 
bus,  neque  Christi  instituto  satisfit. 

Dotierung:  Unfer  ikief  ift  mit  bem  folgenbeu  jujammen  obgegangen. 
S)as  ergibt  fid)  barauä,  ha^  ber  folgenbc  auf  ber  9tbrefjeufeite  (oon  Sutfjer?)  be» 
5eid)uet  ift  al'5  posteriores  sc.  literae.  2)em  entfprid}t  e5,  ba^  iu  bem  folgenben 
^Briefe  auf  ben  unferu  äW-'üdDcrioiefen  luirb  mit:  'quod  in  prioribus  literis 
scripsi'.  Sa  nun  in  unferm  'i^riefo  J^uttjer  fid)  unoerfeuubar  mit  Jf)efen  M'orl' 
ftabtü  üom  21.  Suni  unb  19.  3uli  befd)äftigt,  fo  ift  tlar,  ba^  bie  ^tuflöfung  ber 
^iaten  'die  Petri  apostoli'  =  Petri  ad  vincula  1.  9(uguft  uub  'Stephani  proto- 
martyris'  =  Stephaui  inventio  3.  9(uguft  rid)tig  ift. 

i»anbfd)riftUd):  1.  @otf)a  A  402,  SO^u-a.  2)rucfe:  2.  91urifaber  1,  343 
(mit  ber  Übcrfdjvift:  Tragmentum  epistolae  D.  Martini  Lutheri  ad  Philippum 
Melanthonem  ex  Pathmo  scriptae  anno  MDXXII,  repertum  in  bibliotheca 
Georgii  Spalatini').  3.  be  SÖette  2,  34.  4.  gubers  3,  205.  äBir  folgen  im  oU« 
gemeinen  2,  laffcn  nur  bie  beutfd^en  SBorte  am  Slufang  (nad)  ThStKr.  1890, 
<B.  294  ein  Stüc!d)eu  au'J  bem  'iOJauuftript  ju  „33ou  ber  'iöcid)t  .  .  .",  bai 
Sutljer  9JJeland)t()on  äur  lirudlegung  faubte,  f.  o.  3.  347,  29  =  Unfre  SluSg. 
5ßb.  8,  1.59,  13—15)  )oeg. 

Nondum  perguadetis,  idem  esse  de  sacerdotum  et  monachorum  voto 
statuendum.  Me  enim  vehementer  movet,  quod  sacerdotum  ordo  a  Deo 
institutus  est  liber,  non  autem  monachorum,  qui  sua  sponte  statum 
elegerunt  et  Deo  obtulerunt,  quamquam  eos,  qni  ante  annos  pubertatis 
vel  intra  sunt,  et  has  fauces  ingressi,  sine  scrupulo  extre  posSe  paene 
definiam,  nisi  quod  me  adhuc  remoratur  sententia  de  iis,  qui  iam  senuerunt 
et  diu  in  hoc  statu  morati  sunt. 

Caeterum  cum  de  sacerdotibus  Paulus^  liberrime  deflniat,  a  daemoni- 
biis  esse  prohibitum  eorum  matrimonium,  et  vox  Pauli  sit  vox  maiestatis 
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10  divinae,  conflclendum  in  ea  esse  non  dubito,  adeo  ut,  si  etiam  pepigissent 
in  hanc  diaboli  prohibitionem,  dum  initiarentur,  nunc  re  cognita,  cui 
pacti  sint,  solvendum  pactum  esse  cum  fiducia.^ 

Ista  sane  diaboli  prohibitio,  divinis  verbis  manifeste  traducta,  valde 
me  uro  et,  et  factum  Episcopi  Cameracensis*  probare  cogit.     Deus  enira 

15   nee  fallit  nee  mentitur,  dicens  hanc  diaboli  prohibitionem  esse.    Si  autem 
diaboli  est  pactum  in  eam  flrmatum,  firmum  esse  non  debet,  cum  errore 
impio  adversus  Deum  et  reprobante  ac  damnante  Deo  factum  sit.    Ex- 
presse enim  dicit*  eos  spiritus  erroris  esse,  qui  prohibendi  autores  sunt. 
Quid  ergo  trepides  huic  sententiae  divinae  concedere  etiam  adversus 

20  portas  inferil  Non  ita  habet  iuramentum  flliorum  Israel  factum  Gibeoni- 
tis^,nam  in  mandatis  habebant,  utpacem  offerrent  et  oblatam  adraitterent, 
tum  proselytos  et  ad  ritum  suum  concedentes  coUigerent.    Quae  omnia  in 

i  Gibeonitis  facta  sunt;  nihil  ibi  contra  Dominum  factum  est,  aut  spiritibus 
erroris  consulentibus.  Licet  enim  in  principio  murmurarent,  tarnen  postea 

S5  comprobaverunt. 

Huc  adde,  quod  caelibatus  est  mere  humani  statuti,  quod  homo,  qui 
statuit,  solvere  potest;  ergo  et  quilibet  christianus  potest.  Quod  dico,  si 
etiam  a  daemonibus  statutum  non  esset,  sed  per  bonum  hominem. 

Talem  sententiam  Del  de  monachis  cum  non  habeam,  non  est  tutum 

30  idem  de  iis  asserere.  Neque  enim  ego  anderem  sequi,  quare  nee  alteri 
consulere,  ut  sequatur.  Utinam  hoc  facere  possimus,  ne  ulterius  quisquam 
monachiis  fieret,  aut  intra  annos  tragismi*  resiliret!  Scandala  etiam 
vitanda  sunt,  ubi  non  est  manifesta  Scriptura  pro  nobis,  quantumvis 
licita  sunt. 

35  Quod  etiam  optimus  vir  Carlstadius  ex  Paulo*  citat:  vidiias  iuniores 

vitandas  esse,  et  sexagenariam  eligendam  esse,  utinam  concluderet! 
Facile  enim  aliquis  dicet,  apostohim  hoc  de  futuris  statuisse,  cum  de 
praeteritis  definiat  damnatas,  quia  fidem  priorem  irritam  fecerint';  atque 
sie  elusa  autoritas  illa  non  erit  fidelis  petra  conscientiarum ;  hanc  enim 

♦0  quaerimus.  lam  ista  ratio,  q\iod  melius  est  nubere  quam  uri*,  seu,  ut 
peccatum  fornicationis  vitetur^,  matrimonium  in  peccato  fldei  fractae 
ineunt,  quid  est  nisi  ratio  ?  Scripturam  quaerimus  et  testimonium  divinae 
voluntatis.    Quis  seit,  si  cras  uratur,  qui  hodie  uritur? 

Nara  ego  nee  sacerdotibus  coniugium  dederim  propter  solam  ustionem, 

•5  nisi  Paulus^"  prohibitionem  erroneam  et  daemoniacam  et  hypocriticam 
et  Deo  damnatam  vocaret,  ut  vel  sine  ustione  cogat  istum  caelibatum 
ob  solius  Dei  timorem  deserere.  Tamen  in  his  adhuc  utile  fuerit  latius 
disputare.  Vellem  enim  et  ego  monachis  et  monialibus  succurrere,  ut 
nihil  aliud  aeque.   Adeo  me  miseret  miserabilium  hominum,  poUutionibus 

50  et  uredinibus  vexatorum'^  iuvenum  et  puellarum. 

De  utraque  specie  eucharistiae  non  arguo  ab  exemplo,  sed  a  verbo 

24* 
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Christi.  Nihil  enim  arguit,  illos  imam  accipientes  peccasse  vel  non  pec- 
casse,  sed  hoc  movet,  quod  Christus  neutrara  exegit",  sicut  nee  necessario 
baptismum  exigit,  si  prohibeat  aquam  tyrannus  vel  mundus.^  Sic  separat 
viriim  et  mulierem  persecutionum  violentia^,  quos  tarnen  Dens  separari  55 
prohibet",  neque  enim  consentiunt  separari.  Ita  nee  consentiunt  pia 
corda  privari  altera  specie;  qui  vero  consentiunt  et  probant,  eos  papistas, 
non  christianos  esse,  et  peccare*,  quis  negabit? 

Cum  ergo  non*  exigat  necessario,  et  hie  iirgeat''  tyrannus,  non  video', 
qiTomodo  peccent  unam  accipientes.  Quis  enim  per  vim  auferat  invito''  eo 
tyranno  ■?  Itaque  adhuc  nihil  urget,  nisi  ratio,  quae'  dictat,  institutum 
Christi  non  teneri";  sed  Scriptura  nihil  definit,  sine  qua  peccatum  pro- 
nuntiare  non  possumus.  Institutxim  Christi  est,  sed  liberum  perraissum, 
nec°  incarcerari"  in  totum  aut  in  partem  potest.^ 

Quid  enim  flaf,  si  contingat  id,  quod'  Donato^^  martyri  contigit,  ut  es 
fracto  aut  effuso  calice  aliqui  non  participent,  non°  sit  ad  manum  aliud 
vinum,  et  multi  similes  casus?   In  summa,  quia  Scriptura  non  urget,  hie' 
peccatum  esse,  peccatum"  non  assero. 

Valde  auteni  placet,  ut  institutum  Christi  integretis.    Nam  hoc  erat, 
quod  ante  omnia  cogitabam  sollicitare,  si  ad  vos  reversus  fuissem.    Nos  70 
enim'  iam  habemiis  scientiam^  tyrannidis  huius,  et  possumus  ei  resistere, 
ne  cogamur  alteram  speciem  accipere  tantum. 

Sed  et^  ego  amplius  non  faciam  missam  privatam  in  aeternum. 
Obsecro  oremus  Dominum,  ut  festinet  nobis  ampliorem  spiritum  suum 
dare.  Suspicor  enim  fore,  ut  cito  visitet  Dominus^  Germaniam,  sicut  75 
meretuT  eius  incredulitas,  impietas  et  odium  euangelii.  At  haec  plaga 
tum^  nobis  imputabitur,  quod*  haeretici  Deum  provocaverimus,  erimus- 
que  opprobrium  hominum  et  abiectio  plebis^^,  illi  vero  apprehendent 
excusationes  in  peccatis  suis,  et  iustiflcabunt  semetipsos,  ut  probet'', 
reprobos  neque  bonitate  neque  ira  bonos  fleri,  et  scandalisabuntur  multi.  so 
Fiat,  flat"  volimtas  Domini,  Amen. 

Si  gratiae  praedicator  es,  gratiam  non  flctam,  sed  veram  praedica; 
si  vera  gratia  est,  verum,  non  Actum  peccatum  ferto.  Deus  non  facit  salvos 
ficte''  peccatores.  Este  peccator  et  pecca*  fortiter^*,  sed  fortius  flde  et' 
gaude  in  Christo,  qui  victor  est  peccati,  mortis  et  mimdi.  Peccandum  est,  s» 
quamdiu  hie*  sumus;  vita  haec  non  est  habitatio  iustitiae'',  sed  exspecta- 
mus,  ait  Petrus  ^^,  coelos  novos  et  terram  novam,  in  quibus  iustitia' 
habitat.  Sufflcit,  quod  agnovimus  per"'  divitias  gloriae  Dei  agnum,  qui 
tollit  peccatum'  mundi^^;  ab  hoc  non  avellet  nos  peccatum,  etiamsi 
niillies,  millies  uno  die  fornicemur  aut  occidamus.  Putas,  tarn  parvum  90 
esse  pretium  redemptionis  pro  peccatis  nostris  factum™  in  tanto  ac  tali 
agno 1 " 

Ora  fortiter,  etiam"  fortissimus  peccator.    Die  Petri  Apostoli  1521. 
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')   =   rgäyos  Geilheit.  2  a.  R.,  3  in  der  Anm.:  triginta.  *")  vexatarum  2. 

")  esigat  1.  ^)  necessitas  1.    2  a.  R.,  3  in  der  Anm.:  mutans.  *)  persecutionis 

necessitas  i.  ^)  et -peccaie  fehlt  1.  ^)  fehlt  1.  '')  hoc  urget  i.  ')  videto  i. 

')  quomodo  —  invito  fehlt  1.  ')  qui  3.  4.        ™)  tenere  1.         °)  et  1.         °)  incarce- 

rari  +  aut  1.  p)  non  poterit  1.    potens  2.  3.  ^)  fiet  1.  ')  quod  +  S. 

')  nee  i.  *)  hoc  i.  °)  esse,  peccatum/cÄW  7.  '')  fehlt  1.  ")  senten- 

tiam/.  '^)  fehlt  1.  y)  fehlt  1.  '■)  fehlt  1.  »)  tuno  quasi  7.  ^) -^vo- 

bent  1.  ")  fehlt  1.  *)  fiotos  1.  ")  peccaris  1.  ')  fide  et  fehlt  1. 

8)  sie  2 — 4.  ''janimaei.  ')  aninia /.  ^)  fehlt  1.  ')  peccata  7.  ™)  pretium 
et  redemptionem  pro  p.  n.  factam  2 — 4.  °)  es  enim  2 — 4. 

')  1.  Tim.  4,  1.  3.  ^)  Zu  erg.:  non  dubitem.  ')  Bartolomäus  Bernhardt. 

*)  1.  Tim.  4,  1.  6)  jgg_  g^  7^.  «)  2.  Tim.  5,  11.  9.  ')  1.  Tim.  5,  12. 

«)  1.  Kor.  7,  9.  «)  1.  Kor.  7,  2.  1»)  1.  Tim.  4,  1—3.  ")  Matth.  19,  6. 

'^)  Von  ihm  erzählt  die  Legenda  aurea  c.  110:  Cum  autem,  ut  refert  Gregorius  in  dialogo 
[Gregor  d.  Gr.,  Dialogorum  lib.  1  c.  7 ] ,  quadam  die  missa  celebrata  populus  communi- 
caret  et  diaconus  communicans  Christi  sanguinem  propinaret,  subito  paganorum  im- 
pulsu  diaconus  cecidit  et  calicem  sanctum  f regit.  De  quo  cum  ipse  et  omnis  popuhis 
plurimum  moestus  esset,  Donatus  fragmenta  coUigens  calicis  oratione  facta  ipsum  in 
pristinum  formam  restauravit  etc.  ^'^)  Ps.  21.  7  fg.  ^*)  Vgl.  F.  Kaltenbusch, 

Studien  zur  systematischen  Theologie.  Th.  i\  Häring  zum.  70.  Geburtstag  dargebracht 
(1918),  S.  50—75.  16)  2.  Petri  3,  13.  i«)  .Joh.  1,  29.  ")  1.  Kor.  6,  20. 

1.  Petri  1,  19. 
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?ut^er  an  SJJelaui^t^on. 
[SröortBurg],  3.  5lugu[t  1521. 

§at  §tt)et  foebett  eingegangene  ^J^ogen  oon  .^arlftabt«  Scf)rift  De  coelibatu 
gelefen  unb  äußert  5^ebentcn  baju.  Spalatin«  jum  ^weiten  9JJoIc  gcäufjerten 
SBunjd)  nad)  ßinfügung  einer  erfliirung  oon  3of)-  20,  23  in  bie  Scfirift  „i^on  ber 
i8eid)t"  wolle  er  ju  erfüllen  oerjud)cn.  ^ie  "Srucfer  antreiben!  Sein  'öefinben. 
Ob  er  ben  ^arifern  antworten  folle.  Spalatin  bat  mir  aud)  betreffsi  ber  Uni* 
Derjitöti^reform  gefd}rteben,  aber  ba«  nüifet  3bi'  übcrnef}mcn. 

Original  in  Breslau  St.  9{f)ebigerici)e  Sammlung  243  9?r.  119.  ©ebrudt 
(unOoUftänbig)  bei  5turifaber  1,  346  unb  be  58?ette  2,  37,  ergänät  non  Slolbe, 
Analecta  p.  33,  bamd)  bei  CSnberei  3,  210. 

Suo  Philippo  Melanchthoni. 
[Darunter  von  Luthers  (?)   Hand:  Posteriores    und  darunter   nochmals: 

Posteriores./ 

Ihesus. 
5  S.      Legi    Carlstadii  nostri  diios   quaterniones  hac  hora  allatos  de 

celibatu^,   Et  qnanquam  nollem  locum  illum  de  semine  Moloch  imolato^ 
ad  profluuium  istud  natui-^  detortum  *  (ridebunt  enim  aduersarii  torturam 
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eius  loci,  cum  luce  clarius  sit,  de  filiis  &  filiabus  idolo  per  ifjnem  lustrandis 
dictum  esse),  Tamen  conatum  &  diligentiam  probo  vehementer.     Simul 
&  illud  me  male  habet,  quod  locus  Pauli  ad  Timot.'  obscurior  est,  vt  lo 
videatur  non  tam  de  cglibatu  quam  de  viduis  Ecclesig  eleemosyna''  alendis 
praecipere,  ne  grauetur,  inquit*,  Eeclesia,  Et  has  sane  turpe  sit  nubere 
postea  velle,  vbi  in  Ecclesi^  stipe  lasciuicrint;  Ex  quo  non  velit  confici,  vt 
iuniores  a  celibatu  reiecerit.    De  viduis  enim  solis  loquitur  &  has  a  stipe 
Ecclesi^.  reiicit,  si  sint  iuniores  &  lasciu^.    Eursum  &  hoc  mouet  in  con-   is 
trarium,    quod   in   prioribus   literis   scripsi*,   Paulum   videri   de  futuris 
cauere,  sed  pr^terita  non  facere  irrita,  vt  hie  locus  de  vtrginitate  &  cell 
batu  prorsus  nihil  vrgeat.     Alivul  est  enim  viduam  defuncto  mnrito  & 
c^teris  omnibus  destitutam  suscipi  ad  alimoniam  communem,  &  aliud 
virginitatem  &  celibatum  suscipere.    Quod  ideo  dico,  Quia  vellem  a  vobis  ao 
nihil  prodire,  quod  obscuris  «Sc  ambiguis  scriptims  nitatur,  cum  a  nobis 
exigatur  lux*  plusquam  solis  &  omnium  stellarum  sit,  neque  sie  vix 
videant.  lam  quis  coget  illud':  'Volo  Iuniores  nubere'  ad  viduas 

pertinere  ac  non  potius  ad  generalem  exhortationem  omnium  adolescentu- 
larum  praeter  illas  damnatas  viduas,  sicut  &  praemiserat*:  'Iuniores  25 
sicut  sorores'  etc.?  Neque  enim  dixit:  volo  iuniores  viduas  nubere,  cum 
damnarit  eas  nubere  volentes."  Vehementer  vrget,  quod  damnatas 
asserit  istas  viduas  Iuniores  propter  fldem  irritam  factam^,  quod  quo 
modo  dilui  possit  dextre,  dubito.  Gerte  fldem  illam  ligasse  iuniores 
sequitur^",  quantumlibet  iimiores  sint,  si  propter  eam  damnantur.  Eur-  ao 
sum  hoc  aliquid  est  quoque,  Quod  tale  genus  viduarum  illud  fuerit,  quod 
non  personali  voto,  sed  sufiragiis  Ecclesi^  communibus  eligeretiu-.  Dicit 
enim  11 :  'Vidua  non  eligatux',  &  hie  locum  habeat  potestas  reiiciendi,  quas 
visum  fuerit,  Sed  electis  nulla  libertas  recedendi.*^ 

Testimonia  vero  vet[eris]  legis  de  soluendis  votis  rigidissima  prorsus  35 
me  nihil  mouent,  cum  impossibile  sit,  ea  vel  intelligi  vel  applicari  posse 
ad  Votum  istud  castitatis,  cum  nemo  ignoret,  ei  populo  ea  esse  data,  cui" 
sub  maledicti  &  opprobrii  pena  grauissima  non  licuit  caste  viuere,  multo 
minus  vouere.  Et  plane  hoc  mihi  obtinui,  Castitatem  sub  voto  cadere 
posse,  non  probari  per  soripturas  nee  lege  nee  exemplo.  Eeliquum  est  40 
1.  Cor.  7  in  arbitrio  hominis  illud  relinqui,  deinde  legibus  &  statutis 
hominum  non  posse  ordinari,  nisi  inspirante  Satana.  Hgc  apud  me  certa 
Sunt,  Sequatur  inde,  quicquid  potest.  Periculum  igitur  est  vouere  casti- 
tatem, vSed  ideo  non  valere  quis  asserat?  cum  potuisset  &  libere  castus 
viuere,  consiliis  &  exemplis  scriptur^  instructus.  45 

Quamquam  ego  varie  cogitans  illud  aspicio,  quod  Petrus  act.  15 ^^^ 
libertate  spiritus  etiam  onus  legis  impossibile  a  se  &  omnibus  reiecerit, 
cui  tamen  fuerat  subicctus,  nihil  causatus  nisi  impossibilitatem  eius, 
consensitque  ei  tota  Eeclesia,  &  ipse  postea  cum  gentibus  edebat.'    Sed 
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10  rursum  hoc  obstat,  quod  non  autoritate  propria,  imo  de  c^lo  habuit^ 
mandatum,  nequid  immundum  duceret^*,  idest,  legem  non  esse  neces- 
sariam  gentibus.  tarnen  lioc  absque  oraculo  intulit,  nee  sibi  nee  lud^is 
esse  necessariam,  libertatem  etiam  sibi  vendicans  lege  onerato,  per 
exemplum  gentium.     Em-suni  cogito  Christum,  qui  filiam  Abrah^  alli- 

55  gatam  80  annis  in  sabbato  curauiti*:  Quid,  si  &  hie  incuruati  sint  per 
Satanam,  saltem  magna  pars  viuentium,  dum  nondum  probato  spiritu 
vouerLnt  ex  suo  vel  >Satan§  feruore?  Prorsus  mihi  omnium  istarum  rerum 
dilutio  aliqua  facillima  creditiir,  sed  qu§  nondum  appareat  nobis.  Si  enim 
Christus  pr^senS  esset,  non  dubito,  ista  vincula  dissolueret  votaque  ixri- 

60  taret  omnia,  neminemque  sineret  impossibili  aut**  inuoluntario  onere 
premi,  cum  sit  saluator  &  Episcopus  animarum.i^  yt  prope  mihi  hie 
libertate  Spiritus  vtendum  esse  videatur  &  perrumpendum,  quiequid 
obstiterit  saluti  animarum.  Neque  enim  ipse  hactemis  vUo  oraculo,  vUo 
signo,  vUo  testimonio  ostendit  sese  vouendi  hoc  placitum  habere  accep- 

«5  tum.  Et  res  plane  periculosa  sit,  hoc  sequi,  quod  illum  non  constiterit 
vUo  modo  probare,  maxime  cum  tot  animas  perire  inuitas  &  necessario 
videamus,  quibus  alias  optime  poterat  consuli,  si  hoc  incerti  meriti  votum 
non  esset.  Nonne  hoc  est  currere  in  incertum?  N'onne  aerem  pugno 
verberare  ?  i*    Quin  ergo  reuocamus  cursum  1 1'     Quam  vellem  mutuis  ac 

»0  praesentibus  nos  collationibus  ista  posse  tractare!  fortasse  adderet 
Christus  nobis  plus  Spiritus  &  scienti§,  tum  &  libertatis.  At  vos  Interim 
rogo  Spiritus  amplior  illustret.  Accedit  ad  hoc  argumentum  mihi 

magnum,  Quod  hoc  votum  nunquam  est  probatum  infra  xüii  etiam  apud 
homines,  vt  scilicet  votum  in  totam  vitam'  prorsus  sit  illicitum.     Quis 

75  vero  certos  facit,  quod  post  xüii  vnquam  valeat  in  totam  vitam  ?  Dens 
tacet,  Homo  nescit.^  Miseros  nos,  qui  sie  in  incerta  ferimur  &  pro  certis 
ea  sequimur,  vt  hoc  etiam  argumento  temerarium  &  deo  ingratum  esse 
videatur,  qui  est  deus  consilii  &  scienti^i*,  non  deus  temeritatis  &  igno- 
ranti^  aut  incertitudinis.   Vides,  quantis  vrgear  §stibus,  &  tarnen  statuere 

80  in  his  nondum  feliciter  possum,  nisi  quod  iuuare  conatum  vestrum  valde 
cupiam.  porro  ego  vota  intra  xx  annum  facta  absque  scrupulo  rescidi 
aliquando  &  adhuc  rescinderem ',  quod  sine  consilio  &  scientia  facta  esse 
nemo  non  videat.  Sed  non  nisi  eorum  votis  id  feci,  qui  nondum  statum 
aut  habitum  mutarant.    Nam  de  iis,  qui  iam  sacrifices  facti  simt  in  mo- 

85  nasteriis,  licet  ante  xx  annos  voueriat,  nihil  adhuc  tentaui;  nescio  qu§ 
nubes  porap^  huius  &  opinionis  human§  me  hie  male  vexat.  Dominus 
Ihesiis  erudiat  &  liberet  nos  per  misericordiam  suam  in  libertatem  nostram. 
Certe  nos  populus  sumus,  cui  nulla  lex  debeat  imponi,  pr^sertim  in  totam 
vitam,  sed  libera  omnia  relinqui.  quod  secus  fit,  non  bono  spiritu  fleri 

90  timendum  est.  De  iis  satis. 

Spalatinus  secundo^^  scribit,  vt  in  ser[mone]  de  conf[essione]  illud 
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lohannis^"  expliceni  latiiiS:  'Quorum™  retinueritis,  retenta  erunt.'  Si 
non  est  a  me  explicatum,  miror,  cum  id  memoria  signarim  praecipue 
tractandum  propter  aduersarios,  nisi  eum  mouet,  quod  vos  mouit  obscurum 
istud.  At  nunc  difficile  fuerit  mihi,  qui  praecedentia  &  sequentia  non  95 
videam",  fortuitum  emblemma  vobis  mittere^^,  tamen  conabor,  si  opus 
Sit  forte,  vt°  vos  quo  poterit  oportuniore  loco  inseratis  mutatis  mutandis. 

Conqueritm"  etiam  mihi  de  tarditate  vestra  excudendi.  arguo  itaque 
&  increpo  vos  oportune  &  importune.^^  Ecce  quid  vltra  faciam  ?  Habetis, 
vt  audio,  Sex  prela.  Et  ego,  vt  numero,  solus  quattuor  occupo,  Methodiis   100 
tua^^  &  Carlstad[iiis]  duo.  Miror  autem  Magniflcat  meum  nondum  finitum 
esse.    Velim  autem  postillas  bono  &  correcto  typo  excudi.  De  mea 

valetudine  volo  vos  nihil  sollicitos  esse,  aut,  si  resciero  soUicitos  esse, 
nihil  amplius  confitebor.  Quis  seit,  an  sie  sit  finis  ministerii  mei  1  Nonne 
Satis  tumultuum  vnus  ego  concitauil  Non  frustra  vixi.  Vtinam  deo  los 
gratum  vixerim!  Video  gpiritum  vestrum  adeo"  crescere,  vt  raeus"  minui 
sibi  videatur.2*  de  quo  &  glorior,  atque  vtinam  ego  nihil  flam,  vos  autem 
omnia!    Tantum  oretis  pro  me,  vt  non  deüciat  fldes  mea  in  domino.^^ 

Responde,  qu§so,  an  consultura  videatur  Quercubus  &  Bedis  Sor- 
bonicis  me  respondere.^*    Nam  id  negocii  me  sollicitat,  vt  nomen  meum   uo 
quoque  in  eos  impetum  faciat,  an  veritati  latius  patrocinari  oporteat. 
E  Vestro  enim  spiritu  mihi  petenda  video  consilia.  De  ordinando 

Christiano  Gymnasio    quoque  Spalatinus  scripsit  ad  me.^'    Sed  id  mea« 
vnius  vires  guperare  respondi.^*     Vos  curate,   vt  homini  satisfaciatis. 
Poteris  ei  has  tradere,  si  voles,  legendas.29    Vale'  Stephani  prothomar-   i's 
ty[ris]  1521.  T.  Martinus  Luther. 

")  Dazu  a.  R.:  Nee  hoc  probatur,  quodMolles  comparat  Onan  filio  lud?,  cum  hie 
semen  nuUa  passione,  sed  malitia  efiunderet  ^'',  Nee  statutum  est,  an  moUicies  fomi- 
catione  aut  adulterio  maior  minorue  sit.  '')  korr.  aus  eleemosynis.  ")  Neque  — 

volentes  a.  R.  *)  Sed  —  recedendi  anscheinend  nachgetragen.  ®)  steht  über 

<qui>.  ')  edebat  <habens>.  8)  Nun  wollte  wohl  Luther  erst  vocem  schreiben. 

^)  aut  fimp>.  *)  in  t.  v.  steht  über  <totius  vit?>.  '')  nesoit  steht  über  fnon 

potest>.  ')  rescinderem  ^Sed>.  "')  Quorum  <remiseritis  remiss).  ")  non 

videam  a.  R.  °)  vt  fv>.  P)  a.  R.  1)  meus  <minuatur>.  '')  Vale 

<'Vincula>. 

')  Gemeint  ist  die  erste,  bei  Nickel  Schirlenz  in  Wittenberg  erschienene  Ausgabe 
von  Karlstudls  Schrift  'Super  coelibatu,  monachatu  et  viduitate'  (Vorrede  vom  29.  Juni), 
in  der  Karlstadt  wie  in  seiner  etwa  gleichzeitig  verfaßten,  aber  erst  im  Oktober  oder  November 
erschienenen  deutschen  Schrift  „Von  Gelübden  Unterrichtimg"  (Vorrede  vom  24.  Jmii)  seine 
am  20.  Jtmi  entworfenen  Thesen  erläuterte  ( Bärge,  Karlstadt  1,266'''. 275^^).  ^)3.Mos. 

18,  21.  20,  2.    Bärge  1,  276.  ')  1.  Tim.  5,  11.  *)  V.  16.  =)  S.  0.  S.  371,  37. 

')  Die  Drucke  schieben  hinter  'lux'  ein  'quae'  ein.  Walch^  dementsprechend:  „da  Licht 
i^on  uns  gefordert  wird,  das  heller  ist,  als  das  der  Sonne  .  .  ."  Vielleicht:  „da  von  uns 
verlangt  wird,  daß  bei  uns  Licht  sei  mehr  als  das  der  Sonne  .  .  ."  oder:  „da  von  uns  Licht 
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verlangt  ivird  mehr  als  das  der  Sonne  .  .  .sein  mag-.  ')  1.  Tim.  ö,  14.  *)  I.Tim. 

5,  2.  Die  Drucke:  permiserat.  Walck  -:  „wie  er  auch  die  jüngeren  [Weiher]  als  Schwestern 
u.  s.  w.  zugelassen  hatte."  ')  1.  Tim.  5,  12.  i")  Walch  -:  „Es  folgt  sicherlich, 

daß  die  jüngeren  diesen  Glauben  gelobt  (Treu  und  Glauben  zu  halten  sich  verbindlich  ge- 
macht) haben."  Vielmehr:  „daß  jener  Glaube  sie  gebunden  habe".  i')  1.  Tim.  5,  9. 
>2)  V.  10.  13)  j^.pg_  10,  15.  ")  Luk.  13,  11.  16.  ^^)  1.  Petri  2,  25. 
1*)  /.  Kor.  9,  26.  i')  revocare  cursum  wie  revocare  pedem  ab  alto,  rev.  gradum 
(zurückziehen)  Verg.  Aen.  9,  125.  6,  128.  Also:  „Warum  verlangsam,en  wir  also  nicht 
lieher  den  Lauf?"  Vgl.  remorari  cursum  «.  S.  SSO,  3S.  '')  Jes.  11,  2.  i*)  Das 
1.  Mal  wahrscheinlich  in  dem  Briefe,  auf  den  ihm  Luther  unterm  31.  Juli  antwortete.  Am 
15.  August  schickte  Luther  dann  eine  kurze  Auslegung  der  Stelle,  deren  Einfügung  in  sein 
Manuskript  an  passender  Stelle  er  den  Fretmden,  die  den  Druck  überwachten,  überließ 
(Unsre  Ausg.  Bd.  8,  132).  ^o)  Jq^.  20,  23.  ^^)  Walch  ^:  „Euch  auf  gut  Glück 
ein  einzufügendes  Stück  zu  schicken."  ^^)  2.  Tim.  4,  2.  ^'j  Daß  'tua'  statt  'tria' 
der  Drucke  zu  lesen  sei.  hatte  schon  Knaake  (lidschr.)  z^ermtUet.  Vgl.  ii..  S.  382,  3.  383,  23. 
2«)  Joh.  3,  30.  25)  i„jr..  22,  32.  ^6)  ^(,,:,ig  Absicht,  Melanchthons  Gegenschrift 
in  deutscher  Übersetzung  mit  eigenen  annotationes  herauszugehen,,  hatte  Luther  diesem 
schon  am  13.  Juli  (s.  o.  8. 357, 23 f.)  kundgetan.  Jetzt  scheint  Luther  vorübergehend  eine  selb- 
ständige Entgegnung  geplant  zu  haben.  'Quercubus  et  Bedis  Sorbonicis'  geht  auf  Natalis 
Beda  und  GuUielmus  a  Quercu.  Vgl.  Glarean  an  Zwingli,  Paris  4.  Jidi  (Zwingiis  sämtl. 
Werke  7,  461):  'Damnarunt  triuraviri  Beda,  non  tarnen  Veuerabilis,  Quercus  et  quidam 
Christophorus  .  .  .'  ^')  In  dein  Briefe,  auf  den  ihm.  Luther  tinter-m  31.  Juli  ant- 
wortete. ^')  Eben  in  diesem-  Antwortbriefe  o.  8.  368, 13f.  "')  Enders  3,  215^': 
„Melanchthon  schickte  diesen  Brief  wirklich  an  Spalatin,  denn  CR.  1,  448  dankt  er  für 
die  Rücksendung  desselben."  Dort  handelt  es  sich  aber  wohl  eher  um  den  Brief  Luthers 
an  Melanchthon,  der  am  13.  Juli  von  der  Wartburg  abging  (Suppletnenta  Melanchthonians 
VI  1,  152).            30)  1.  Mos.  38,  9. 
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?ut^er  an  ®^alatin. 

3BQtt6urg,  6.  ^luguft  1521. 


|)at  oon  §an§  Bon  'öericpfdi  dialogi  uiib  ^Wei  $*ogeit  üon  .tnrIftabt'S  liber 
de  coelibatu,  monachatu  et  viduitate  crl}alten.  "Srud  Don  Gin  Urteil  ber  ifjeo* 
logen  au  ^ari§,  $j.  67  unb  118,  gjZagniftfat.    ©ein  Sefinben. 

Original  in  Berbft.  ©cbrudt  bei  9Iurifat)er  1,  adS»»;  be  SSette  2,  40; 
ßnberg  3,  215. 

Suo  Georgio  Spalatino. 

Ihesus. 

S.    Ex  hospite  meo  accepi  dialogogi  «Sc  duos  Carlstadü  quaterniones.^ 

Dens,  Nostri  Vittembergenses  etiam  Monachis  dabunt  vxoreg  ?    At  mihi 

non  obtnident  vxorem.    Dialogonim  aiitor  non  satis  habuit  ingenii,  satis 

eruditionis.     Et  vtinam  Carlstadü  quoque  scripta  plus  lucis  haberent', 
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cum  &  ingenii  &  eruditionis  magna  vis  in  eis  sit.  Non  est  animiis, 

vt  omnia,  quae  mitto,  excudantnr.    Hinc  Apologiam  Philippi*,  nisi  aliud 
videatur,   vellem  difEerri,  donec  ociosa  fuerint  pr^la ;  idem  de  psalmo 
Exurgat  factum  oportuit*,  cum  abundent  ea,   qu§  necessaria  sunt   &  lo 
vrgent.  Magnificat  meum,  obsecro,  nondum  est  absolutum?^   Miror 

sie  interiisse  psalmum  118,  quem  in  flne  ser[monis]  de  confess[ione]  certus 
sum  me  adiecisse,  adeo  vt  pars  eins  cum  vltima  parte*  eodem  quaternione 
comprehenderetur,  vt  etiam  necesse  Sit  mutilum  esse  ser[monem]  de 
confess[ione]J  Eeliquam  vero  partem  seorsum  misi  cum  altero  fasce.^  is 
forte  non  diligenter  qu^ritis.  Qu§  hie  remitto  Contra  Catharinum,  mitte 
in  locum  suum;  integrum  enim  habeo  eundem.*  Durities  digestionis 

me§  (vt  video)  perpetua  erit,  semper  leuanda  remediis.     Quarto,  imo 
Quinto  fere  die  semel  secessum  habeo.    Mirabilis  stomachus!    Vale  &  ora 
pro  me  atque  caue,  ne  tu  quoquei"  vxorem  duxeris,  ne  incurras  tribu-  20 
lationem  carnis.^^    Die  Sixti  1521. 

Mart.  Luther. 


•)  parte  <Sex  quater>. 

^)  Enders  3,  216^:  „Man  könnte  an  die  verschiedenen  satirischen  Schriften  in  Dialog- 
form denken,  die  in  diesem.  Jahre  in  bezug  auf  den  Wormser  Reichstag  erschienen",  2.  B. 
an  den  Dialog  des  Simon  Hessiis  (s.  o.  S.  244),  ferner  an  Kunz  und  Fritz  (Schade,  Satiren 
und  Pasquille  2,  119;  Zentralblatt  für  Bibliothekswesen  17,  561),  an  das  Gespräch  des 
Apostolicums,  Angelica  und  anderer  Spezerei  der  Apotheken,  antreffend  Dr.  M.  Luthers 
Lehr  (Schade  3,  36;  Kalkoff,  Die  Reformation  in  der  Reichsstadt  Nürnberg  S.  4';  erschien 
aber  erst  auf  der  Frankfurter  Herbstmesse:  ZKG.  18, 125  und  Zivin^glis  sämtl.  Werke  7,472). 
Enders  macht  sich  dann  aber  selbst  den  Einwand:  ,.Aber  auf  keinen  der  bekannten  würde 
dialogorum  autor  passen"  (d.  h.:  Luther  meint  offenbar  zu  einer  Einheit  verbundene 
Dialoge  eines  Autors).  Das  führt  auf  die  Dialogi  Decoctio  und  Eckius  monachus,  die  bald 
nach  dem  Eccius  dedolatus  entstanden  sind  (Titel:  Böcking  4,  516,  abgedruckt  p.  544—552, 
vgl.  auch  P.  Merker,  Der  Verfasser  des  Eccius  dedolatus  1923,  S.  129)  oder  auf  die  Dialogi 
Septem  festive  candidi  von  Ende  1520  (Titel:  Böcking  4,  554,  abgedruckt  p.  555—600; 
Merker  S.  150).  ^)  Offenbar  dieselben  zwei  Bogen,  die  Luther  am  3.  August  soeben 

erhalten  hat.  ")  S.  o.  S.  374,  20  ff.  *)  Luther  meint  seine  deutsche  Übersetzung  der 

lateinischen  Verteidigungsschrift  Melanchthons.  Jetzt  sandte  er  also  das  Manuskript.  Im 
Druck  erschien  „Ein  Urteil  der  Theologen  zu  Paris  .  .  ."  im  Oktober  bei  Grunenberg 
(Unsre  Ausg.   Bd.  S,  262  A).  ^)  Das  Manuskript  seiner  deutschen  Auslegung  des 

67.  Psalm,s  hatte  Luther  schon  am  26.  Mai  Melanchthon  zugeschickt  (s.  o.  S.  347, 11).  Jetzt 
war  der  Grunenbergsche  Urdruck  (Unsre  Ausg.  Bd.  S,  2  A)  wohl  schon  erschienen,  wahr- 
scheinlich zusammen  mit  dem  Grunenberg  sehen  Urdruck  der  Auslegung  des  36.  Psalms 
vom  12.  August  (Unsre  Ausg.  Bd.  S,  206  A).  Freilich  haben  wir  Nachrichten  über  die 
Verbreitung  dieser  Schriften  erst  aus  etwas  späterer  Zeit:  Hans  Pclt  an  Thomas  Münzer 
in  Prag,  Halberstadt  6.  September  (Böhmer-Kim  S.  30):  "Wtj  hcbben  van  Martina  an  de 
universitet  tho  Wittenbarg  pro  consulatione  den  36.  Psalm^  noch  den  67.  Psalm  .  .  ."  und 
Joh.  Botzheim  an  Thomas  Blaurer  in  Wittenberg,  Konstanz  11.  November  (Schieß  1,  41): 
'Nihil  rerum  novarum  ex  Wittenberga  ad  nos  defertur.  Vidi  his  diebus  duos  psalmos 
a  domino  Martino  vulgari  sermone  divulgatos    .  .  .'  *)  Vgl.  o.  S.  376, 101  f.  an 
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Melanchthon  3.  August.  In  dem  Briefe  von  Pell  heißt  es  weiter:  „.  .  .  und  schone  dynck 
over  dal  Magnifical"  und  in  dem  von  Bolzheim:  '  .  .  .et  nonnihil  super  Magnificat.' 
')  Der  Schluß  des  Manuskripts,  in  dem  Luther  diese  Psalm.enauslegung  an  die  Schrift 
„Von  der  Beicht,  ob  die  der  Papst  Macht  habe  zu  gebieten"  angeschlossen  hatte,  war  von 
den  Willenberger  Freunden  verlegt  worden.  Luther  erinnert  sich,  daß  der  Anfang  der  Psalm- 
auslegting  und  der  Schluß  der  Schrift  von  der  Beichte  auf  demselben  Manuskriptbogen 
standen,  daher  könne  nun  auch  die  Schrift  nicht  zu  Ende  gedruckt  werden.  ')  Iden- 

tisch mit  den  'alia'  o.  S.  366,  4.  *)  „Was  ich  hier  an  überflüssigen  Druckbogen  meiner 

Responsio  gegen  Ambrosius  Catharinus  zurückschicke,  tu  an  seinen  Platz  (zur  Vervoll- 
ständigung andrer  Exemplare),  denn  ich  habe  von  ihr  ein  vollständiges  Exemplar". 
")  Wie  Bartholomäus  Bernhardi.  ")  1.  Kor.  7,  28. 
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^\xi\)tx  an  ®:pa(atin. 

SBartburg,  15.  3lu3uft  1521. 

§at  33ogen  2  unb  3  bcr  Sd)rift  „55oii  bcr  'öcidjt"  oon  ©palntin,  öorf)er 
Sogen  1 — 3  öon  5}Jdand)t{ioii  evlialtcn.  ^\i  mit  (Mvunonberg  jcf)r  unjufricben, 
bagcgeu  gefällt  i(]ni  ber  S3ottl)cr(d)C  Antilatomus,  lonüoii  er  brei  "Sogen  bon 
9}JcIand)t{)on  bcfommeii  f)at.  Slavlftabt  follte  jid)  nuf  beijere  Sd)riftbeit)eije 
ftü^en.  Sd}tdt  ein  (Sin(d)ie[ifel  ju  „3?Dn  bcr  'i^eid)t".  ^offentlid)  ertjält  ber  SSurg» 
f)anptmnnn,  tuag  i()n  mein  llntertjalt  foftet,  uont  ilurfürften  evftattct.  ^agb. 
©runenberg  joll  bodi  bie  "ilJoftiUe  (loeitev«)  bruden.  SJleine  'JJJanuitripte  jorgjam 
BerlDa{)ren!    9Jiagnififat  immer  nod)  nid)t  fertig  gcbrudt? 

Original  in  3erbft.  Oiebrudt  bei  3luri{aber  1,  349;  be  aSettc  2,  41; 
enber§  3,  217. 

Dn:  Georgio  Spalatino  siio  in  Domino. 
Ihesus. 
Saliitem.    Secundum  &  tertium  quaterniones  de  confess[ione]  ex  te 
accepi,  Mi  Spalatine,  de  qua  antea  eosdera  cnm  primo  quoque  qnater- 

5  nione  ex  Philippo  acceperam.i  Sed  mirnra  est,  quam  me  peniteat  & 
pigeat  eins  excusionis.^  vtinam  nihil  vernaculi  misissem!  ita  sordide,  ita 
negligenter,  ita  oonfuse  exciidxmtnr,  vt  typorum  &  papyi-i  dissimiilem 
sordes.  lohannes  Calcographus  est  lohannes  in  eodem  tempore.^  Obsecro 
te,  cura,  ne  is  vernaculas  postillas  excudat  vllo  modo,  Sed  vt  seruetur 

10  potius  ac  remittatiir,  quicquid  illarum  misi,  vt  alio  mittam.  Quid  enim 
prodest  laborasse  tantum,  si  tantis  sordibus  &  confusionibus  detur  c^teris 
typographis  occasio  augendi  &  multiplicandi  errati  %  Nolim  hoc  exemplo 
in  Euangelia  &  Epistolas  peccari,  prostat  latere  quam  sie  gdi.  Denique 
hac  causa  iam  nihil  mitto,  cum  habeam  ferme  decem  magnos  quaterniones 

16  in  eadem  re*,  nihilque  prorsus  missurus  amplius,  donec  cognouero  sordidos 
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istos  qugstuarios  minus  curare  qu^stum  in  ext-udendis  libris  quam  fructum 
legentium.  Quid  enim  talis  excusor  videtiu"  cogitare  nisi  hoc:  Sufficit, 
quod  ego  pecuniam  acquiro,  legentes  viderint,  quid  &  quomodo  legant. 

Latomi  tres  quaterniones  Philippus  misit,  qui  valde  placet.^         Quam  20 
vellem  Carlstadium  niti,  vt  c^libatum  istum  aptioribus  scripturis  con- 
f Utaret!    Metuo,  ne  ,sibi  &  nobis  fabulam  excitet.     Qu§  est  enim  inter- 
pretatio :  Semen  dari  Moloch  id  esse,  quod  pollui  profluuio  natur^  ?  *  quasi 
vllus  homo  non  sciat  semen  eo  loci  pro  liberis  &  prole  accipi,  vt  ps  77'  & 
105^  scribitur.    Cur  non  vtitur  verbis  scriptur^,  qu§  hoc  malum  appellat  25 
Molliciem  &  immundiciam,  vt  Apostolus'  solet?    lam  locum*  ad  Timoth. 
de  reiicienda  vidua  ad  c^libatum  torqueri  multis  modis  &  feliciter  con- 
futabit  aduersarius.  Insignis  est  causa,  quam  suscepit,  &  optimus  conatus. 
Sed  insignem,  dextram  &  felicem  quoque  opto.  Vides  enim,  quantum  lucis 
&  energi^  exigant  a  nobis  aduersarii,  vt  etiam  apertissima  &  aptissima  ca-   30 
lumnientur.   Quo  niagis  curandum  nobis  est,  qui  orbis  theatrum  sumusi", 
vt  irreprehensibile  sit  verbura  nostrum,  vt  Paulus  docet.^^    Forte  aliena 
hie  curo.    Sed  aliena  non  sunt,  si  succedat  conatus  eius.    Quid  enim  peri- 
culosius,  quam  tantam  turbam  prouocare  c§libum  ad  nuptias  tarn  infidis 
&  incertis  scripturis,  vt  postea    conscientiarum  perpetua  diuexentur  &  35 
peiore  quam  nunc  cruce?     Opto  &  ego  c§litatum  liberum  fieri,  sicut 
Euangelium  exigit.    Sed  quomodo  id  astruam,  nondum  satis  scio.    Verum 
frustra  h^c  moneo.    Nolet  forte  suum  cursum  remorari.    Itaque  sinendus 
est.  Mitto    Bxplicatum    breuiter    locum    lohannis,    vt    voluisti.^^ 

Vestr§  Industrie  erit  in  loco  coraodiore  reponere.     Nam  ego  non  teneo  40 
memoria  totum  sermonem.      Suspicor  autem  me  satis  copiose  antea^^ 
h§c  dixisse,  vt  abundantia  ista  non  fuerit  opus  fortasse. 

De  patientia  mei  exilii  nihil  sis  soUicitus.  Mea  enim  nihil  refert, 
vbivbi  agam,  modo  non  sim  tandem  onerosus  &  molestus  his  hominibus.i* 
Neminem  enim  vellem  per  me  grauari.  Omnino  autem  credo  me  hie  4b 
agere  alimonia  &  expensis  principis  nostri;  alioqui  ne  horam  quidem  hie 
subsisterem,  si  scirem  huius  viri^^  me  consumere  substantiam,  quamquam 
&  hilariter  &  libenter  omnia  mün  ministret.  Scis  enim,  quod,  si  cuiuspiam 
opes  perdend§  Simt,  principum  perdend^  sunt,  quod  principem  esse  &  non 
aliqua  parte  latronem  esse  aut  non  aiit  vix  possibile  est^*  eoque  maiorem,  .so 
quo  maior  princeps  fuerit.  Tu  bene  feceris,  si  me  de  hoc  certum  facias. 
Nam  ex  hoc  homine  tam  liberali  nihil  intelligere  possum,  nisi  quod  e 
marsupio  principali  me  SuStentet.  Sed  sie  est  ingenium  nieuni,  vt  metuam 
esse  onerosus,  vbi  forte  onerosus  non  sum,  atque  hoc  metuere  etiam  decet 
liberalem  animum.  55 

Fui  proxima  feria  secunda  in  venatione  duobus  diebus^'  visurus 
voluptatem  illam  herouni  yXv>cvm>eQov.  C^pimus  duos  lepores  &  aliquot 
perdiculas  miseras,  dignam  profecto  occupationem  hominum  ociosorum. 
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Theologisabar  etiam  ibi  inter  rhetia  &  canes,  ac  quantnm   vohiptatis 

60  attulit  species  illa  reriiru,  tantum  misericordi^  &  doloris  miscuit  mysterium. 
Quid  enim  ista  imago  nisi  diabolum  significat  per  insidias  suas  &  impios 
magistros  canes  suos,  scilicet  Episcopos  &  Theologos,  venantem  innoxias 
istas  bestiolasl  nimis  pr^sens  erat  mysterium  hoc  tristissimum  de  ani- 
mabiis  simplicibus  &  fidelibus.  Accessit  &  atrocius  mysterium,  cum 

65  mea  opera  lepugculum  seruassemus  vimmi  &  intra  manicam  me§  tuniog 
iuuoluissem  ac  paulum  discessissem ;  Interim  canes  inuentum  miserum 
leporem  per  tuuicam  fracto  eins  crure  dextro  &  snffocato  gutture  extinxe- 
runt.  Scilicet  sie  seuit  papa  &  Satan,  vt  seruatas  etiam  animas  perdat, 
nihil  moratus  meam  operam.  Denique  satur  sum  eius  venationis; 

7u  dulciorem  arbitror,  qua  iaculis  &  Sagittis  vrsi,  lupi,  apri,  vulpes  &  id  genus 
magistrorum  impiorum  confodiuntur.  Solatur  tarnen  me,  quod  proximum 
salutig  est  mysterium,  lepores  &  innoxias  testias  ab  homine  capi,  quam 
ab  vrsis,  lupis  &  rapacibus  accipitribus  &  similibus  Episcopis  &  Theologis, 
quod  hie  ad  infernum,  illic  ad  c^lum  deuorari  significentur.  Hec  sie 

75  per  literas  ad  te  luserim,  vt  seias  vos  aulicos  feriuoraces  fore  etiam  feras 
in  paradiso^^,  quas  vix  multa  industria  capiat  &  seruet  Christus  optimus 
venator.  vobis  luditur,  dum  in  venationibus  vos  luditis. 

Mutaui  consilium  &  mitto  reliqua  postillarum,  cogitans,  si  forte 
ceptum  Sit  excudi  id,  quod  prius  migeram,  vt  differri  aut  inhiberi  non 

80  possit.i^  Vellem  autem  excudi  in  cubitalig  papyi-i^**  modum  &  lottheri 
typis.  Quia  magnus  erit  liber.  Diuidam  autem  eum  in  quattuor  partes 
anni,  de  angaria  in  angariam,  vt  sit  non  nimis  onerosus  &  sumptuosus.*^ 
Sed  frustra  h§c  volo,  cum  non,  quod  ego  velim,  sed,  quod  agitur  illic,  fieri 
possit.  Quicquid  vero  fit  vel  non  fit,  Cura,  obsecro,  vt  bona  flde  custodian- 

85   tur  ista  manus  me§  exemplaria  aut  ad  me  remittantur.     Noui,  quis  eis 
insidietur  Satanas.  Miror,  an  ne  meum  Magnificat  aliquando  absolu- 
tum  sit.22    Ya^jg  ^  qj-^^  pj.Q  ^^^q   ^d  fegtum  Assumptionis  Marig  1521. 
Mart.  Lutherus. 

*)   Icorr.  aus  locus. 

')  Wohl  mit  demselben  Briefe,  mit  dem  Luther  die  u.  S.  380,  20  erwähnten  3  Bogen 
von  seinem  Antilatomus  und  weitere  Bogen  von  Karlsladts  Schrift  De  coelibatu  erhielt 
(CR.  1,  445,  Suppl.  Mel.  VI  1,  151).  —  Der  4.  Bogen  beginnt  Unsre  Ausg.  Bd.  8,  158,  18. 
")  Der  Orunenbergsche  ürdruck:  Unsre  Ausg.  Bd.  8,  133  A.  ')  Knaake  Unsre  Ausg. 

Bd.  8, 132^:  „Die  bekanntere  Form  des  Sprichworts  ist:  Hans  in  eodem.  Luthers  'in  eodeni 
tempore*  gibt  aber  wohl  die  richtige  Auslegung  .  .  .:  Er  bleibt  immer  in  ein  und  demselben 
Tempo,  er  ist  nicht  von  der  Stelle  zu  bringen,  er  läßt  nicht  von  seinem  Schlendrian.'^  Enders 
3,  221-  stimmt  bei.  Vgl.  auch  Heinrich  Oötting,  Schulstaub  1592  (Neudruck  von  W .  Suchier 
1928)  Bl.  A  4^:  Der  Lehrer  muß  sich  andauernd  von  den  Fortschritten  seiner  Schüler 
überzeugen,  „damit  sie  nicht  die  Zeit  vertreiben,  lohannes  in  eodem  bleiben".  *)  „ob- 

gleich ich  fast  10  große  Bogen  Manuskript  davon  fertig  hier  liegen  habe."  Vom  31.  Juli 
ab,  an  welchem  Tage  Luther  den  damaligen  Rest  seines  Postillenmanuskripts  absandte, 
bis  15.  August  hat  er  also  10  Bogen  vollgeschrieben   (Unsre  Ausg.   Bd.  10  ^^,  XLIX). 
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^)  Mit  dem  o.  in  Anm.  1  erwähnten  Briefe,  in  dem  Melanchihon  schreibt:  'Nunc  ego  ex 
Latomo  quot  [Bogen]  mittam,  adnotavi,  uc  compleri  iusta  ratione  possit  [das  Exemplar].' 
Der  Lotthersche  Urdruck  Umre  Ausg.  Bd.  8,  41  A.  «)  S.  o.  S.  373,  6f.  ')  Ps. 

36,  25  sq.  28?  «)  V.  27.  ')  1.  Kor.  6,  9;  Gal.  5,  19.  ")  1.  Kor.  4,  9. 

")  Tit.  2,  8.  ")  S.  o.  S.  375,  91  ff.    Es  ist  die  in  den  4.  Bogen  eingefügte  Stelle  Unsre 

Ausg.  Bd.  8,  162,  11  ff.  «)   u^gre  Ausg.  Bd.  8,  156,  21  ff.  ")  Den  Wa;tburg- 

leuten.  '^)  Hans  von   Berlepsch.  ")  Scherzhaft,   tvie  Luther  das  Sprichwort : 

,.Kei7i  Amt  so  klein,  es  ist  Hängens  wert"  renvendet  (U.  A.  Tischr.  1  Nr.  36,  6  Nr.  7052). 
^^)  Montag  und  Dienstag  12.  und  13.  August.  _  '')  Vgl.  „Wildbret  im  Himmel"  U.  A. 
Tischr.  3,  219,  20.  5,  500,  11.  507,  10.  576.  30  u.  ö.  '  '»)  Luthers  Zorn  gegen  Gnmenberg 
ist  rerraucht,  er  schickt  weiteres  Manuskript  zur  Postille,  weil  der  Druck  schon  begonnen 
haben  könnte.  -")  cubitalis  ellenlmig,  also:  in  Foliofonnat.    W.  Köhler  Unsre  Ausg. 

Bd.  10  1^,  S.  XLIX  hält  es  aber  für  möglich,  daß  cubitahs  von  cubus  Würfel  abzuleiten 
sei  und  cubitalis  papyrus  Quartformat  bedeute.  -')  Luther  modifiziert  den  selten  oben 

S.  369,  29  ff.  angedeuteten  Plan:  er  will  das  Buch  in  4  Teile  teilen,  von  Quatember  zu 
Quatember,  damit  das  Buch  nicht  zu  schicer  und  teuer  werde;  es  soll  in  4  Lieferungen  er- 
scheinen, jede  einzeln  käuflich.  Der  1.  Teil  sollte  von  Weihnachten  bis  zum  Beginn  der 
Fastenzeit  gehen,  der  2.  vo7i  Invokavit  bis  Pfingsten,  und  dann  sollte  die  Trinilatiszeit 
durch  den  Tag  der  Kreuzeserhöhung  (14.  September)  halbiert  werden  (Unsre  Ausg. 
Bd.  10^^,  S.  L).  --)  S.  o.  S.  376.  101  f. 


9Jr.  428. 
?utr)er  an  9J?etand)tf)on. 

SBortBurg,  9.  ©eptember  1521. 


^Jiufscrt  fid)  \d)x  ancvtciuu'iib  ütior  yjiclünd)tI)ony  loci.  Über  bic  Wm<i)%' 
gclübbc  moditc  er  \\&\  am  lieUftcii  mit  ihm  münblid)  imtoviuilton.  Sdircibt  foiiio 
i^cbcnfeii.  Sdiidt  Jbefcii  barübcr.  3i>olK-  i1Jctiand)tl)on  \k  iieri.iffentlid)oii, 
iDcrbe  er  tiirsc  terläutcnuicicn  boifünou.  Übor  bic  Sünbe  gegen  ben  i)t\{.  ©eift 
unb  über  bie  Sünbe  bev  Üäftciung. 

§anbjd)riftltd):  1. 'Sre^benC  351,  Sl»- (alt  HS*-).  2.  3enaBos.q25^  10^. 
Sirude:  3.  Slnrifaber  1,  Söl»».  4.  be  Scttc  2,  44.  5.  ßnberg  3,  222.  Sßjir  folgen  1. 

D.  Philippo  Melanchtoni,  Christi  discipulo  et  organo,  Wittenbergensis 

Ecclesiae  ministro. 

Salutem.  Methodns  tna  gratissima  est^;  nihil  est,  quod  mea  penuria 
tuas  opes  hie  moneat;  prospere  procede  et  regna. 

Opto  esse  teciim,  nt  de  votis  istis  deflnire  liceat.-  Infeliciter  per 
literas  disputatiir,  dum  hoc  alius  verbose  scribit,  quod  alter  abiinde  habet, 
et  obmittit,  (luod  maxime  qiiaeritur,  sicut  in  ista  confessionis  quaestioue 
eontigit.*^  Si  potero,  constitiiam  nos  in  aliquo  loco  praesentes  occulte**, 
qnia  res  ista  me  sollicitnm  habet.^    Interim  in  ventum  fabiiler.^ 

Scribis®,  te  in  eo  esse,  nt  votum  solvendum  credas,  si  servari  non 
possit,  ne  votum  stet  cum  peccato.    Obsecro,  an  non  obscurissime  hec' 
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dicis  ?    Nonne  sie  dicis,  ac  si  velis :  ideo  non  stare  votum,  quia  impossibile 

Sit  impleri?    Et  hac  ratione  etiam  divina  praecepta  solvenda  concedes.** 

An  id  differt,  quod  praecepta  sint®  nobis  imposita,  votum   nitro 

15  accersitum  est?'  Quid  hoc  efflcit,  nisi  quod  non  ideo  solvendum,  quia 
impossibile,  sed  quia  nitro  accersitum  ?  At  id  ultro  accersitum,  iam  lex 
Dei  factum  est,  dicente  Scriptura*:  'Vovete  et  reddite.'  Ne  tu  rationem, 
sed  Scripturam  in  hac  re  observes,  et  votiim  a  priori,  non  a  posteriori 
rescindas,  hoc  est,  ut  legem  voti  et  ritum  eins  confutes,  in  quo  ego  sudo. 

20  Ut  impleatur  aut  non  impleatur  votum,  nihil  moror,  neque  hinc  aliquid 
apud  me  efficies ;  sie  enim  et  divortium  probabis,  si  eoniuges  prorsus  non 
possint  convenire  animo.  Sed  ut  valeat,  aut  non  valeat  votum,  hie 
mihi  laborandum  videtur. 

Methodus  tua'  non  stulte  dieit,  votorum  servltutem  alienam  esse  ab 

35  euangelio,  et  adversariani  libertati'  Spiritus.  Verum  nos  de  votis,  non  de 
Servitute  votorum  hie  disputamus.  Nosti  enim,  quae  sit  et  ubi  sit  illa 
libertas  et  servitus:  non  in  votis,  sed  in  spiritu,  cum  Über  possit  Sese 
Omnibus  legibus  omniumque  dominio  subdere  cum  apostolo  Paulo, 
quomodo  S.  Bernardus  et  quieunque  felieiter  religiosi  fuerunt,  sub  votum 

30  sese  tradiderunt.i" 

Nam  et  haec  libertatis  euangelicae  pars  est,  posse  se  subdere  voto 
et  legibus.  Et  lex  Dei  non  est  ex  fide,  ait  apostolus^^,  utique  neque  est 
ex  libertate  et  contra  euangelium,  et  tamen  libere  sub  ea  vivimus.  Multi 
ergo  liberi  sub  votorum  Servitute  fuerunt;  alioqui  erat  perfectus  iam  ille 

36  tuus  Syllogismus :  Quicquid  est  ad  versus  libertatem  euangelii,  sub  maledicto 
aeterno  tollendum  est;  at  votorum  religio  est  hiüusmodi,  ergo  etc.  O 
felicem  et  optabilem  conclusionem ! 

Quid  ergo  ?  Utique  nulla  lex  et  servitus  est  abrogata,  ut  noceat  et 
adversaria  sit,  sed  ut  libera  sit,  imo  omnes  leges  conflrmatae,  per  fidem 

40  enim  legem  statuimuS.*  Quare  et  votorum  lex  stabit  cum  euangelii 
libertate,  imo  firmabitur  per  eam. 

Quae  proximis  literis  scripsi^^,  excepto  Pauli  loco  1.  Timoth.  ö,**  ubi 
viduas  damnat  fldei  solutae^^,  me  ipsum  non  satia  movebant,  sed  volui 
occasionem  dare,  ut  ad  radieem',  hoc  est,  ad  legem  voti,  non  ad  fruetus 

45   vel  sequelam  te  traderes.  Ego  quousque  promoverim  in  hac  re,  seribam  tibi. 

Non  alio  consilio  hie  uti  posse  nos  arbitror,  quam  quo  videmua 

Paulum  ad  Galatas  et  ubique  in  reseindenda  lege  uti.    Putasne,  Galatas 

sese  circumcidisse "  ex  animo,  tanquam  Deo  in  hoc  ipso  servientes  et 

obligatio    Nonne  legi  se  subdiderant  propter  Deum,  et  tales  sese  Deo 

60  obtulerant  non  aliter,  atque  se  votis''  religionia  quispiam  offert  Deo  ?  Sed 
qua  ratione  eos  Paulus  retrahit?  Non,  quia  ge  subdiderant,  sed,  quia 
servili  conscientia  se  subdiderant;  nempe  quod  hoc  esset  omnium  impi- 
issimum  in  Christi  gratiam  et  spiritum  eius. 
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Ita  mihi  hie  faciendum  cum  fiducia  videtur,  in  hunc  syllogismum 
sententia  coacta:  Quicimque  vovät  animo  contrario  euangelicae  libertati,  55 
liberandus  est,  et  anathema  sit  eins  votum.  At  qiii  vovit  animo  salutis 
aut  iustitiae  qiiaerendae  per  votiim,  est  hiüiismodi,  ergo  etc.  Cum  autera 
vulgus  voventium  ferme  hoc  animo  voveat,  manifestum  est  eorum  vota 
esse  impia,  sacrilega,  euangelio  contraria,  ideoque  prorsus  rescindenda  et 
in  anathema  ponenda.^^  eo 

Quotos  putas  voturos  f  uisse,  si  scissent  voto  suo  neque  iustitiam  neque 
salutem  consecuturos  ?  ^^  Ergo  omnes  fere  involutam  secum  liabent  hanc 
servilem  conscientiam,  irao  ex  hac  ipsa  vovent,  ut  sperent  sese  per  votum 
Deo  placituros',  iustos  et  salvos  fleri.  Quid  alioqui  (inquient)  facerem  in 
monasterio  1 1''  Quare,  dum  hac  conscientia  vovent,  vox  eorum  aliud  nihil  «s 
sonat,  quam  hoc:  'Ecce,  Dens,  ego  tibi  voveo  impietatem  et  idolatriam 
tota  vita.'i^  Quia  vovent,  sese  bonos  fore  per  opera  illa,  ne  cogitata  semel 
fide  iustificante.  Cum  ergo  error  igte  non  in  re  temporali,  qui  matrimonia 
legitima  alioqui  dirimit,  ged  intolerabilis  sit,  in  salutem  animae  peccans, 
faciens  pro  impietate  adversus  pietatem,  onmino  tolleudus  est.  70 

At  quomodo  tolletur,  nisi  aut  votum  eiusmodi  reseindatur  aut 
omnino  de  novo  voveatux^',  hoc  est,  spiritu  libertatis  sub  votum  eatur? 
Quid  enim,  si  impius  Manasses,  velut  Abraham  imitaturus,  cuius  liber- 
tatem  non  habet,  voveat  ülium  suum  lustrare""  Deo  per  idolum  Moloch, 
non  voturus,  si  sciat  impie  et  sacrilege  se  agere  ?  2°  75 

Ita  sane  eiusmodi  voventes  non  Deo  vivo,  sed  mendacio  et  idolo 
suo"  vovent,  ut  asperrimam  etiam  mereantur  correptionem  ob  huiusmodi 
vota:  tantum  abest,  ut  obligentur  ad  servandum.  Certe  si  id  scivissem, 
dum  voverem,  nunquam  vovissem,  quamquam  incertus  sim,  quo  animo" 
voverim.  Magis  fui  raptus,  quam  tractus.  Deus  ita  voluit.  Timeo,  quod  so 
et  ipse  impie  et  sacrilege  voverim. 

Sic  arbitror,  nostris  Galatis  non  modo  consulendum,  sed  et  prae- 
cipiendiim,  ut  vota  sua  cum  fiducia  conculcent,  et  doleant  super  impietate 
et  sacrilegio,  nihil  morati,  etiam  si  Interim  ad  ordines  (quos  vocant)  sacros 
illarvati^  et  infatuati  fuerint.^^  Et  maxime  eos  haec  libertag,  imo  haec  ss 
necessitas  habet,  qui  adolescentes  aut  pueri  voverunt.  Nam  ii  prorsus 
neque,  qiiid  fides  sit,  aut  lex,  unquam  didicerunt,  sicut  stultum  vulgus 
avium  in  laqueos  incidit.  Quare  liberandi  et  argnendi  sunt  temeritatis 
et  stultitiae. 

Porro  aliis  nidla  regula  hie  dari  potest,  qua  sciamus,  qui  hoc  animo  90 
sacrilego  vovenint,  sed  eorum  conscientiae  relinquendum  est,  siciit  et  in 
omni  alio  opere  bono  fleri  oportet.  Quis  enim  praeter  spiritum  hominis, 
qui  est  in  ipso,  nosse  possit^^,  quo  animo  vovet,  aut  facit  opus  bonum,  cum 
opiis  legis  aiit  seruitus  voti  non  ex  ipso  opere,  sed  ex  affectu  cordis  iudi- 
cetur  apud  eum,  qui  Spiritus  ponderat,  et  nobis  ita  iudicandum  mandat.^*  ss 
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Memini  ego,  cum  ego"  vovissem,  indignante  vehementer  patre  carnis 
meae,  ab  ipso  audivisse  iam  pacata :  'Utinam  non  esset  Satanae  praesti- 
gium !'  Quod  verbum  sie  egit  radices  in  cor  meum,  ut  nihil  ex  ore  eins 
nnqnam  audieiim,  quod  tenacius  servaverim.     Videtur  mihi  per  os  eins 

100  Deus  vehit  a  longe  me  allocutus,  sed  tarde,  tamen  satis  ad  correptionem 
et  monitionem.2« 

Hac  ratio  ne  ego  mihi  satisfacio  in  rescindendis  aut  eerte  innovandis 
votis  Omnibus,  ultra  quam  nihil  aliud  quaeram,  quiescens  in  hac  sententia, 
cum   hie   evidentissimum   sit,   eiusmodi   vota   adversus   totam    primam 

lo.s  tabulam,  adversus  fldem  et  evangelium,  ut  summas  idolatrias,  voveri  et 
impleri,  si  animo  flat'',  quo  dixi.  Si  animo  autem  libero  et  euangelico 
voveris,  sponteque  te  feceris  servum,  iustum  est,  ut  serves  et  solvas; 
quamqiiam  non  asseram  euangelicum  animum  hoc  aliquando  auSurum 
aut  ausum  fuisse,  nisi  deceptum. 

110  Mitto  super  hac  re*  disputationem^s^    quam  si  edere  voles,  addam 

brevissimas  resolutiones,  Ecclesiae  Wittenbergensi  inscriptas.^«  Arbitror 
enim,  hanc  sententiam  claram  et  firmam  satis  in  Scripturis  nixam  posse 
lucem  et  publicum  sustinere.  Nam  quae  de  votis  in  lege  scribuntur,  quid 
facient  contra  haec? 

115  Locus  ille  Pauli'  de  viduis  damnatis^'  superest,  quem  non  patiar 

adversari  huic  capitali  sententiae  de  lege  et  fide,  neque  ei  concedam, 
potiug  obscivrum  confitebor,  aut  sie  intelligam,  quod  illae  viduae  ex 
libertate  fidei  voverunt,  quae  tum  recens  et  cognita  erat,  quemadmodum 
etDemas  et  in  Asia  omnes  eam"  reliquerunt.^^  At  nunc^  nostrum  vulgus^ 

120  gentile  vnlgus  est,  nihil  de  fide  unquam  doctum.  Tu''  quid  super  haec 
gentias  et  iudices,  rescribe,  nam  iam  olim  detrita  haec  tibi  arbitror. 

Argait  etiam  votorum  stultitiam,  quod  paupertas  et  obedientia 
vovetur,  quae  duae  reg  aut  fictae  simt,  aut  solum  pro  pueris  primis^ 
erudiendis  quondam  institutae,  ut  Universum  vovendi  negotium  quaedam 

las  paedagogia  videatur  fuisse,  sab  qua^  inflrmiorem  aetatem  custodirent 
pueri.-*  Nunc  viri  vovent  et  in  perpetuum,  quos  aliis  offlciis  charitatis 
gervlre  oportuit. 

Quid  igitur "?  Sumne  et  ipse  iam  über  et  non  raonachiis  f  Cogitasne, 
ut  fias  mihi  Demea,  etMicioni  huic  tandera  aliquam  Sostratam^**  parabis, 

110  ut  vindices  te  in  me,  qui  tibi  uxorem  dederim,  ut  dicunt?*i  Sed  ego 
pulchre  te  cavebo,  ne  quid*'  possis. 

De  peccato  in  Spiritum  sanctum^^  nihil  dico,  quia  doctior  et  spiritu 
alio^'  es,  quam  ego. 

'Uri'^^  vero,  quod  non  vis  extenuari^*,  ego  Interim  magis  extenuavi, 

135  ut  putem,  esse  sola  incendia  libidinis  praefervida.    Nam  poUutiones  ipse 
vocat^^  immunditiam,  ut  nosti.    Et  in  2*  dicit^*:  'Quis  scandalisatur,  et 
ego  non  uror?'  difficile  autem  tibi  fuerit  aliquid  crassius  (uri)  probare. 
iBuf^ct?  SBcvIe.    Sticftted^lel  2  25 
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Cogitabo  Interim  de  peccato  blasphemiae.  Nam  hoc  solum  facit 
Christus  peccatum  in  Spiritiim  sanctum,  et  irremissibile.*'  Nee  Petrus 
nee  Paulus  mihi  hoc  peccasse  videtiix.'*  Adliuc  puto  eadem,  qua  tu  uo 
niteris,  simplicitate,  esse  etiam  genus  peccati,  quod,  irremissibile  prae 
caeteris  sit,  quod,  lohannes  vocat  peccatum  ad  mortem**,  et  Paulus 
haeresim  ad  Tit.  3.*" 

Interim  vale,  et  ora  pro  me.  Vellem  te  adhuc  decies"'  obrui,  adeo 
nihil  me  tui  miseret,  qui  toties  monitus,  ne  onerares  te  ipsum  tot  oneribus,  145 
et^'  nihil  audis,  omnia  bene  monita  contemnis.  Brit,  cum  sero^^  stultum 
hunc  tuum  zelum  frustra  damnabis,  quo  iam  ardes  solus  omnia  portare, 
quasi  ferrum  aut  saxum  sis.  Ex  Eremo  *',  sequenti  die  post  Nativitatis 
Mariae  1521. 

MartinuS  Luther.         no 


")  contingit  2.  ••)  occulto  2.  '')  hie,  übergeschrieben  o  2.  ^)  korr. 

aus  concedas  1 ;  concedes,  übergeschrieben  a  2.  ®)  sint,  übergeschr.  sunt  2.  ')  2 

a.  R.:  Servitute.  8)  2  von  anderer  Hand  übergeschr.  stabimus.  ^}  3  1.  2 

')  urspr.  ad  te  redirem  1.  ')  votis,  übergeschr.  o  2.  ')  placitos  1.  "•)  2 

a.  R.:  immolare.  °)  cordis  sui  2.  °)  fehlt  1.     spiritu,  übergeschr.  animo  2. 

P)  larvati,  üfcerjeÄc/ir.  illarvati  2.  '^)  fehlt  2.  ')  üat,  übergeschr.  n  2.  ')  fehlt 

1.2.  ')    2  a.  Ä.;  1.  Timo.  5.  ^)  eum,  übergeschr.  e&ra  2.  "}  fehlt  2. 

")  +  et  1.  ")  Tamen  1.  ^)  übergeschr.  primum  2.  *)  übergeschr.  quam  2. 

»■')  id  2.  *•')  spiritualior  2.  =')  2  a.  R.:  +  plus.  •*')  Wohl  zu  streichen 

oder  vorher  zu  lesen  monitus  es.  *')  2  übergeschr.  mea. 

')  Luther  hatte  damals  wohl  die  ersten  6  Bogen  (bis  mit  F)  der  loci  in  Händen  (s.  u. 
Anm.  9).  An  Spalatin  schickte  Melanchthon  die  Bogen  F — P  erst  im  letzten  Drittel  des 
November  (CR.  1,  487,  Suppl.  Mel.  VI  1,  170).  ^)  In  Fortsetzung  der  Debatte,  die 

von  Seiten  Luthers  mit  seinen  Briefen  an  Melanchthon  vom  1.  und  3.  August  geführt  worden 
ist.  ^)  Bossert  ThStKr.  1897,  8.  313^  denkt  an  das  Zusammentreffen  der  Schrift 

Ökolampads  Quod  non  sit  onerosa  Christianis  confessio  m,it  der  Schrift  Luthers  Von  der 
Beicht.  Es  scheint  sich  aber  vielmehr  um  einen  Differenzpunkt  zu  handeln,  der  in  dem 
Gedankenaustausch  zwischen  Luther  und  Melanchthon  aufgetaucht  ist.  *)  „Wenn  ich 

kann,  iverde  ich  irgendwo  heimlich  eine  Zusammenkunft  von  uns  (beiden)  veranstalten, 
da  diese  Sache  mir  am  Herzen  liegt."  ')  Vgl.  dare  verba  in  ventos  Ov.  am.  1,  6,  42. 

')  Fehlender  Brief.  ')  „freiwillig  übernommen."  ')  Ps.  75,  12  vg.  •)  In 

der  Originaloktavausgabe  (Suppl.  Mel.  I  1,  XVIII)  steht  die  Stelle  F  ii*" — F  iii*:  'Euan- 
gelium  cum  in  totum  sit  libertas  quaedam  Spiritus,  prorsum  ignorat  votorum  servi- 
tutem.  Et  quantum  milii  videtur,  sola  fidei  et  euangelicae  libertatis  ignoratione  factum 
est,  cur  recepta  sit  vovendi  consuetudo.  Nee  nihil  pugnat  cum  fide,  cum  libertate 
Spiritus  vovendi  ritus.'    Vgl.  Plitt-Kolde  '  8.  126^.  '")  Vgl.  Themata  de  votis,  Unsre 

Ausg.  Bd.  8,  326,  These  76—78.  ")  Oal.  3, 12.  ^^)  Am  3.  A  ugust.  S.  o.  S.  374,  35  ff. 
")  1.  Tim.  5,  12.  ")  Oal.  5,  2 ff.  ")   Unsre  Ausg.  Bd.  8,  325,  These  45f. 

")  These  43.  ")  These  44.  ")  These  34.  ")  The^e  58.  20)  y^esc 

36.  2')  These  112.  22)  1.  Kor.  2,  11.  ^^)  1.  Joh.  4,  1.  2*)  Vgl. 

Unsre  Ausg.  Bd.  8, 573,  30  ff.,  Tischr.  1  Nr.  623.  881.  3  Nr.  3556  A.  ^)  Die  1.  Thesen- 

reihe Unsre  Ausg.  Bd.  8,  323 — 329.  ^^)  Luther  wird  eine  diese  Thesen  erläuternde 

Schrift  meinen,  wie  sie  später  tatsächlich,  wenn  auch  nicht  in  direktem  Anschluß  an  sie. 
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nachgefolgt  ist  (ünsre  Ausg.  Bd.  S,  317.  564).         -')  1.  Tim.  5, 12,  s.  o.  S.  380,  26 f.  und 
Unsre  Ausg.  Bd.  8,  666  ff.  '">)  2.  Tim.  4, 10. 1, 15.  Vgl.  Unsre  Ausg.  Bd.  8,  667,  20  ff. 

'')  These  90f.  ä»)  In  den  Adelphi  des  Terenz  beredet  D.  den  M.,  die  S.  zu  heiraten. 

^')  Vgl.  o.  8.  130,  11  ff.  148*.  ^^)  Vgl.  Bugenliagens  Epislola  de  peccato  in  spiritum 

sanctum,  (Vorrede  vom  6.  September  1521).    Felix  Ulscenius  sandte  sie  am  16.  Nov.  aus 
Wittenberg  an  Capito  (Nik.  Müller  S.  70.  72).  ^^)  1.  Kor.  7,  9.  =«)  In  dem  fehlen- 

den Briefe,  s.  o.  S.  386'.  ^^)  Gal.  5,  19;  Eph.  4,  19  u.  ö.  3«)  2.  Kor.  11,  29. 

")  Matth.  11,  31f.  ^')  Petrus  mit  der  Verleugnung  Christi,  Paidus  mit  der  Verfolgung 

der  Christen.  ^^)  1.  Joh.  5,  16.  ")  V.  lOf.  ")  „Eine  Zeit  tvird  kommen, 

wo  Du  zu  spät   .  .  ." 
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2üi^n  an  (S^atatin. 

SBortburg,  9.  ©eptcmber  1521. 

SBeber  ßa^sitoö  nod)  ©raSmuS'  Urteil  betücgt  mid)  im  geringsten.  9Jlit  if)rer 
I)5flid)en  Sd)riftftcIIerei  rid)ten  fie  gegen  ba§  f)Lillijd)e  'ipapfttum  nid)tC'  ini'S. 
^»'täofl  Si-^Ijann  ()at  enblid)  uon  beni  '•J[3nrg()auptmann  meinen  ^hifentljalt'Jort 
erfa()ren.  Sein  '-•öefinbeii.  '^xcui  fid)  über  bie  5-ortjd)ritte  bes  (Stiangeliiunö  in 
SBittenberg  ioäl)renb  jeiner  5(biuejen()eit.  Spalatin  joü  burd)  Grannd)  unb 
■Düring  im  SJat  betreiben,  bafe  9JJeIanditf)on  bon  ber  ©emeinbe  in  ein  ^rebiger» 
amt  berufen  roerbe. 

Original  (ol)ne  Stbrefje)  in  Be^bft.  ©ebrudt  bei  9furifaber  1,  SöS*";  be 
SBette  2,  49;  enber§  3,  229. 

IheSug. 

Salutem.     Neque  Capitonis  neque  Erasmi  iudiciumi  me  tantillum 

■  mouet.  Nihil  alienum  opinione  sui  apnd  me  faciunt.  Quin  &  hoc  veritus 
sum,  ne  quand.0  mihi  cum  alterutro  negocium  fieret^,  qiiando  Erasmum  a 

5  cognitione  grätig,  longinqiuim  esse  viderem,  qui  non  ad  crucem,  sed  ad 
pacem  spectet  in  omnibus  scriiJtis.  Hinc  omnia  putat  ciuili  &  beneuolentia 
quadam  humanitatis  tractanda  gerendaque.  Sed  hanc  non  curat  Behe- 
moth*  neque  hinc  quicquam  sese  emendat.  Memini  me,  dum  in  prae- 
fatione  sua  in  nouum  tegt[amentum]  de  se  ipso  diceret*:  'Gloriam  facile 

10  contemnit  Chrigtianus',  in  corde  meo  cogitasge:  o  Erasme,  fallerig,  timeo; 
Magna  res  est  gloriam  contemnere.  At  ille  sie  contemnere  eam  voluit,  vt 
contemptus  esset  non  ab  aliis  sibi  illatus,  sed  apud  sese  cogitatus.  Sed 
contemptug  glorie,  si  in  verbo  Sit,  nihil  est,  multo  minus,  gl  in  cogitatione 
tantum  fuerit.     Sed  in  virtute  est  regnum  dei,  ait  Paulus.^    Hinc  ego 

15  adhuc  de  nulla  re  ausus  gum  nee  possum  gloriari  nisi  de  verbo  veritatis, 
quod  dedit  mihi  dominus.  Igitur  illorum^  scripta,  quia  abgtinent  ab  in- 
crepando,  mordendo,  ofEendendo,  simul  nihil  promouent.  Ciuiliter  enim 
admoniti  pontificeg  sibi  blanditum  putant,  &  velut  ius  habeant  incorrigi- 
bilitatis,  perseuerant,  content!,  quod  tremendi  sint  &  nemo  eos  reprehen- 

25* 
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dere  audeat.    Hos  tmis  Plutarchiis  in  libell.  de  adiüatione'  format*,  Sed  ao 
grauius  &  horribilhis*  Hiere[mias]':  'Maledictus,  qui  facit  opus  domini 
fiaudiilenter.'  loqiiitur  enim  de  opere  gladii  in  liostes  dei.    Et  ego  timeo 
valde  &  vexor  conscientia,  quod  tue  &  amicorum  consilio  c^dens  Vormaci^ 
remisi  spiritum  meum*"  &  Idolis  illis  uou  exhibuerini  Eliam  quendam. 
Alia  audirent,  si  denuo  sisterer  coram  eis.    De  hoc  satis.    Dux  Johannes  25 
senior  tandem  noiiit,  vbi  agam,  hactenns  ignanis.    Hospes  meus^^  clam  ei 
aperuit,  sed  bene  tacebit.    Ego  hie  bene  habeo,  sed  segnesco  &  hmguesco 
atque  adeo  frigesco  spiritu  miser.  hodie  Sexto  die  excreui  tanta  duritia, 
vt  pene  animam  effhirim.     Nunc  sedeo  dolens  sicut  puerpera  lacer  & 
saucius''  &  cruentus,  hac  noete  non  habitiirus  aut  modicam  quietem.   so 
Gratias  Christo,  qui  me  sine  reliquiis  S[anctae]  crucis^'^  non  derelinquit. 
Sanus  essem  ab  omni  saucedine,  si*^  venter  solutus  esset. ^^    Quod  enim 
ia  quattuor  diebus  sanatur,  in  egerendoi*  denuo  sauciatur.    Hoc  scribo 
non  vt  compatiaris,  sed  vt  congratuleris,  orans,  vt  spiritu  fernere  dignus 
flam.    Tempus  est  enim  aduersus  Satanam  orandi  sunimis  viribus;  adej  as 
pr^sumit  funestam  quandam  tragediam  in  Gerraaniam.    Et  ego  metuens, 
ne  dominus  ei  permittat,  adhuc  sum  stertens  &  ociosus  ad  orandum  & 
opponendum,  vt  mihi  vehementer  displiceam  &  onerosus  sim,  forte,  quod 
solus  sim  &  vos  me  non  iuuetis.    Oremus  qu^so  &  vigilemus,  ne  in  tenta- 
tiouem  intremus.^^    Nihil  aliud  habeo,  quod  n\inc  soribam.    Vos  omnia  40 
omnium  nostis.      Gaudeo  Vittembergam  crescere  hoc  maxime  nomine, 
quod  me  absente  crescit,  vt  videat  impius  &  fremat  &  desiderium  eius 
pereat.i*    Christus  perflciat,  quod  incepit.    Valde  vellem,  vt  Philippus  & 
\aiIgo  concionaretur  alieubi  in  oppido  diebus  festis  post  prandium  loco 
compotationum  &  ludorum'',  ut  fieret  consuetudo  libertatis  introducend^  45 
&  in  prisc§  Eeclesi§  faciem  &  mores  restitnend^.^'  Si  enim  omnia  hominum 
iura  fregimus  &  iuga  eorum  abiecimus,  quid  adhuc  moretiu'  nos,  si  vnctus 
rasus  non  sit  &  coniimx  sit  ?    Vere  tamen  &  est  sacerdos  &  agit  de  facto 
saeerdotem,  nisi  non  est  sacerdotig  officium  docere  verbum.     Alioqui 
nee  Christus  sacerdos  erit,  Nunc  in  synagogis,  nunc  in  nauibus,  nime  in   ;.o 
litore,  nimc  in  montibus  docens^,  denique  omnis  persona  omnibus  locis 
&  horis  vnus  ipse  fuit.^^.     Cum  ergo  vocatus  sit^  a  deo   agatque  verbi 
ministrum,  vt  nemo   potest  negare.  Quid,  si  a  tyrannis  istis,  Episcopis 
non  Ecelesiarum,  sed  equorum  &  purpuratorum,  vocatus  non  sit  ?     Sed 
noui  hominis  gensum:  non  acquiegcet  persuasionibus  meis.     Vocandus  55 
ergo  &  \Tgendus  est  Ecclesi^  totius  mandato  &  impulsu.    Neque  enim,  si 
ipsa  postulet  &  exigat,  negare  debet  aut  potest.    Si  ego  praesens  essem, 
omnino  apiid  senatum  &  populum  agerem*,  vt  eum  rogarent,  quo  priuatira 
legeret  eis  vernacula  Euangelium,  sicut  cepit  in  latina*',  vt  sie  paulatim 
fieret  &  vernaculus  Episcopus,  quo  modo  factus  est  latiaus.    Et  te  vellem  eo 
in  hoc  conari,  vt  fieret.    Nam  populo  opus  est  prae  omnibus  verbo  dei. 
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Quod  cum  in  illo  abundet  prae  eiterig,  Vides  etiam  conscientia  vrgente  & 
deo  exigente  nog  debitores  esse,  vt  eum  vocemus  &  verbum  frnctii  suo 
non  fraiidetiir.      Poteris    Ii§c  per  Lucami'  ^  Christanum 2"    in   senatu 

fis  pulchre  agere,  Simul  vt,  liac  ratione  etiam  vindicet^^  Christus  meam 
absentiam  &  silentium  illius  praedicatione  &  sono  in  confusionem  Satan^ 
&  Apostolorum  eius.  Origines  priuatim  Mulieres  docuit.^^  Cur  non  &  ipse 
tale  quid  tentet,  cum  possit  &  debeat?  praesertim  cum  sitiat  &  egeat 
populus.  Noli  quaeso  cito  moueri  illius  excusationibus !  pulcherrima  folia^^ 

'0  pr^texet,  sicut  &  decet  eum.  Non  enim  ambire,  sed  vrgeri  &  vocari  debet 
ab  Ecclegia,  imo  rogari,  vt  seruiat  &  non,  quod  gibi  vtile  sit,  sed,  quod 
multis,  faciat.'  obsecro,  hoc  vnum  age  omnium  diligentissime  adhibitis 
amicig  in  commune  iuuantibus.^*  Et  bene  vale,  memor  mei  apud  dominum. 
Ex  Eremo  altera  natiuitatis  Mariane  1521. 

"  T.  Martiaug  Luther. 

*)  horribilius  <Isaias>.  •>)  Ho.ucius  steht  über  <ruptus>.  ")  si  <exer>. 

*)  loco  —  ludorum  a.  R.  *)  docens  «6er  der  Zeile.  ')  sit  <ad>.  8)  agerem, 

<ut  primo    .  .  .>.  ^)  latina,  <ut>.  ')  über  der  Zeile. 

')  Enders  3,  2-32^  kombiniert  mit  dieser  Stelle  die  in  dem  Briefe  Melanchtkons  an 
Spalatin  von  Anfang  September  (CR.  1,  451;  Suppl.  Mel.  VI  1,  155) :  'Nolebam  per  hunc 
mittere  literas  zov  'Egdofiov  xai  Kanviovog.'  Man  ist  danach  versucht,  entweder  in 
unserm  Briefe  zu  lesen:  Capnionis  oder  bei  Melanchthon:  Kamrcovog.  Aber  Capitonis 
steht  deutlich  in  unserm  Original,  und  Kanrliüvog  ebenso  deutlich  in  dem  Baseler  Original 
des  Melanchthonbriefes.  Außerdem  vgl.  Melanchthon  an  Pirhheimer  2.  Hälfte  September 
(Suppl.  Mel.  VI  1,  160):  'Vehementer  miratus  suin  Capnioniam  chartam  istam.'  So 
könnte  man  nur  den  Erasmusbrief  bei  Melanchthon  und  Erasmi  iudicium,  in  unserm 
Briefe  identifizieren.  Enders  wittert  wohl  mit  Recht  an  allen  drei  Stellen  den  Brief  des 
Erasmus  an  den  Baseler  Universitätsprofessor  Ludwig  Bär  vom  14.  Mai  (Allen  4,  492). 
Er  kursierte  damals  handschriftlich  und  wurde  später  zusammen  mit  dem,  Briefe  des  Eras- 
mus an  William  Warham,  Erzbiscliof  von  Ganterbury,  Brügge  23.  August  (Allen  4,  566) 
von  Martin  Landsberg  in  Leipzig  gedruckt  (Suppl.  Mel.  VI  1,  155;  ivohl  in  diesem  Druck 
sandte  Melanchthon  den  Erasmusbrief  Anfang  November  an  Spalatin:  CR  1,  456;  Suppl. 
Mel.  VI  1,  168)-  —  Capitonis  iudicium  beziehe  ich  auf  einen  fehlenden  Brief  Capitos  an 
Spalatin,  den  Spalatin  auch  Melanchthon.  mitteilte,  worauf  Melanchthon  Capito  schrieb: 
wenn  ihm  etwas  in  dogmatis  Lutheri  mißfalle,  solle  er^s  mit  ihm  besprechen  (CR  1,  456; 
vgl.  auch  Felix  ülscenius  an  Capito  30.  November,  Nik.  Mülle,,  Die  Wittenberger  Be- 
wegung S.  71).  ")  Walch  ^:  „Sie  tun  nichts  anderes  als  ich  längst  von  ihnen  gedacht 
habe,  ja,  ich  habe  auch  das  befürchtet,  ich  möchte  einmal  mit  einem  von  beiden  zu  schaffen 
bekommen.'^  ')  Hiob  40,  10.  *)  Diese  Äußerung  des  Erasmus  findet  sich  weder 
in  der  Vorrede  noch  in  den  übrigeii  Vorstücken  zum  N.  T.  (frdl.  Auskunft  von  A.  Freitag). 
')  1.  Kor.  4,  20.  °)  Capitos,  Era.smus'  u.  a.  ')  Ums  &v  rte  diaxglvot  zov  x6- 
Xaxa  Tov  qpUov.  Deutsche  Übersetzung  von  Spalatin  o.  S.  143''.  ')  Walch  ^:  „bildet 
ab'\  Vgl.  u.  S.  392,  25.  ')  48, 10.  Vgl.  Enders  3,  280,  55.  i»)  Walch  =;  „meinen  Geist 
gedämpft  habe".  'i)  Hans  von  Berlepsch.  ")  Bd.  1,  37,  15 ff.  ^^)  „wenn 
der  Leib  offen  iväre".  '*)  „beim.  Stuhlgang".  i')  Matth.  26,  41.  i')  Ps. 
111,  10  vg.            1')  „sodaß  (oder  damit)  daraus  die  Gewohnheit  entstünde,  die  Freiheit 
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(nach  demVorhergehenden  und  Folgenden:  in  hezug  auf  die  LaienpreAigl  und  das  allgemeine 
Priestertum)  einzuführen  und  wiederherzustellen,  sodaß  das  Antlitz  und  die  Sitten  der 
alten  Kirche  wiederkehrten."  ")  „kurz:  jedermann  ist  er  allein  an  allen  Orten  und  zu, 

allen    Stunden    gewesen".  ^')  Cranach.  2")  Düring.  2')  „ersetze". 

22)  RE.^  14,  472.  23)  Feigenblätter.  ^*)  Der  Rat  beantragte  dann  auch  durch 

den  Propst  Justus  Jo/ias  beim  Stiftskapitel,  es  möchte  die  Predigerstelle  an  der  Stadtkirche 
mit  Melanchthon  besetzen  (Nik.  Müller,  Die  Wittenberger  Bewegung  S.  63*). 


9?r.  430. 

^iiÜ)zt  an  2lm§bor[. 
SBattburg,  9.  ©eptcmfier  1521. 

Scl)icft  themata  de  votis,  tuirb  alia  (d}ictcn.  ^iffftcuj  mit  SUirlftübt.  Cr 
i)übc  Spalatin  ge(d)riebcn,  ba^  er  9JJtiaiid)tf)ou  ein  ^rcbigeramt  ocrjd^affc.  S3ie 
SBitteiiberger  bürftcn  nid)t  auf  jeine  9!üd!ef)r  hoffen. 

^anbidiriftlid):  1.  ^enaBos.q  24°,  182"  (nur  bi^J  u.  3.  20  ex  officio). 
®rudc:  2.  3(urifaber  1,  358.  3.  be  SBctte  2,  52.  4.  (Suberä  3,  232.  S55ir  folgen  2. 

Ad  Nicolaum  Amsdorffinm,  Theologiae  Licentiatum  et  Canonicum 

Wittembergensem. 

Ihesus. 

Mitte  ttiemata  de  votis^,  in  quibus  etsi  nihil  novi  sit,  quod  vos 
quaeritis,  adversariig  tarnen,  si  edita  fueriat,  nova  et  horrenda  erunt. 
Philippus  eo  nititur,  ut  votum  golvatur  propter  impossibilitatem^^  (j,e  quo 
niliil  tractavi,  nee  posse  adbue  credo  tractari,  in  quo  fideliter  et  secure 
niti  queant  conscientiae ;  hoc  enim  spectaraus. 

Ego  hie  tractavi  causam,  quae  fldelis  et  sufficiens  est  ad  securandas 
et  liberandas  a  voto  conscientias,  quae  est  impietas  et  pietas.  Mittam 
etiam  alia^,  in  quibus  disputetur  latius  de  legitimis  et  piis  votis,  quatenus 
tenenda  sint,  sed  ducta  ex  eadem  causa  pietatis  et  impietatis. 

De  Carlstadio  doleo,  cui  etsi  facile  resisti  potest,  tarnen  adversarüs 
nostris  gloriandi  dabitur  occasio  de  intestina  nostra  discordia,  magno 
scandalo  infirmorum.* 

Scripsi  Spalatino^,  ut  ageret  de  Philippo  nostro,  si  forte  vernacula 
euangelium  vulgo  in  aliquo  loco,  ut  coUegio,  festis  diebus  recitaret',  qua 
arte  paulatim  in  praedicandi  veterem  ritum  apud  vos  euangelium  veniret. 
Habetis  pulchrum  obiectum,  si  quis  volet  inhibere  laico  euangelium 
dicendum  in  angulo,  scilicet  quod  in  loco  studii  et  ex  officio  hoc  faciat. 
Tum  vernacula  eum  loqui  et  vulgum  et  mulieres  cum  audire  quis  vetet  ? 
quis  vetet,  si  quo  modo  tota  civitas  eins  lectiones  audiret,  si  latine  ipsa 
sciret,  aut  ille  vernacula  legeret? 
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Vellem  hoc  non  contemni  consilium,  praesertim  cum  spe.s  non  sit 

25   reditiis  raei  ad  vos.'   Quis  seit,  quid  Deus  velit  per  me  stultum  ?    Vale 

et  ora  pro  me.    Gratias  ago  pro  cantilena.   Feria  2.  post  Nativitatis^  1521. 

T.  Martinus  Lutherus,  D. 

1)  =  die  schon  o.  S.  385, 110  erwähnte  1.  Thesenreihe  Unsre  Ausg.  Bd.  8,  323 — 329. 
')  S.  o.  S.  382, 10 f.  3)  =  die  2.  Thesenreihe  Unsre  Ausg.  Bd.  8,  330—335.  *)  Luther 
bedauert,  daß  er  der  Beweisführung  Karlstadts  z.  T.  (vgl.  z.  B.  o.  8.  380,22  ff.)  loidcr- 
sprechen  muß.  ')  8.  o.  8.  388,  43  ff.  ')  Also  dachte  Litther  zunächst  nicht  an  Pre- 
digten Melanchthons  in  der  Stadtkirche,  sondern  im  Universitätsgebäude  oder  sonstwo. 
')  Vgl.  Melanchthon  an  8palatin  Abend  des  12.  oder  13.  September  (CR.  1,  458;  Suppl. 
Mel.  VI  1,  157):  'In  Ambsdorfii  literis  terret  (Subj.  Luther)  nos  miserabili  voce  quasi 
negans  fore,  ut  redeat  huc'  ')  sc.  Mariae. 


IWr.  431. 

?ut^ev  an  ®^a(ntin. 

[aBovtBurg,  17.  ©eptemkr  1521.] 

(Sd)tcft  eine  Grflärung  tipu  2uf.  17,  14.  Spalatin  foll  eine  9{bidirtft  ficrftellen 
lajjen  unb  biefe  bcm  f  erjog  oot)'!""  üfaergetieu,  ober  er  foII  bic  (Stflärung  brurfen 
lajlen  unb  in  biefem  ^a\\  bic  im  ^Knnujfript  beigelegte  ÜBibmung«oorrebc  Boran» 
[teilen  unb  etwa  an  ^augolb  oou  Cinfiebcl  obreffieren.  ^ic  '■^'arifer.  '^npft 
unb  fatjer. 

Original  in  3erbft.  ©ebrudt  bei  3furifaber  1,  360;  be  SBettc  2,  53; 
ßnberö  3,  234. 

Äd  mamis  Magistri  Georgii  Spalatini  proprias. 
[Darunter  von  Spalaiiruis  Hand:   Doct.  M.  L.  ^söXoyog  ex  toü  na&fiov 

MDXXI.y 

JHESVS. 

5  S.*  princeps  Johannes  petitus  illo  luc§  de  decem  Leprosis,   quod  ad 

sacerdotes  missi  a  Domino  conf essionem  Docere  credendi  sint  ^,  cum  esset 

in  loco^,  per  hospitem  meum  postulauit,  vt  explicarem  Euangelium  idem, 

vt  haberet,   quod  griseis  istis  phariseis  &  hypocritis'  responderet,   qui 

velut  pr^uentiiri  meum  de*"  confess[ione]  libellum,  hoc  Euangelio  animum 

"»   principis  pr^occupare  &  auertere  moliuntur;  audierunt  enim  sub  incude 

esse  ser[monem]  de  confess[ione].    Itaque  eum*  ad  te  mittendum  curaui, 

hac  ratione,  quod  curares  aliena  &,  bona  manu  describi  diligenter,  cum  & 

copia  &  ocio  huiusmodi  manus  abundes^  &  mea  manus  c§landa  sit.  Itaque 

mihi  meam  manum  remitte,  cum  aliud  exemplar  non  habeam,  &  nulli 

15   alteri  tradi  potuerit  ad  describendum,  ne  proderer  ego.    Et  qiiamquam 

eum  locum  in  libel[lo]  de  confess[ione]  tractarim*,  tamen  ita  contem- 
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nebam,  vt  superflua  vicleretur  tliligens  confutatio.  non  enim  credebam 
vllos  tarn  crassos,  qui  ex  hoc  loco  confess[ionem]  serio  astructiiri  essent. 
proinde  hie  &  diligenter  &  copiose  locum  tractaiii  &  insaniam  eorum  con- 
futaui.  Quod  si  exeiidendum  tu  ludicaris,  pr§pones  haue  quam  adieci  so 
pr^f ationem  ^,  inscriptam  si  eui  voles  nomine  meo,  Vel  Hugbaldo  Eynsidel 
vel  eui  visum  sit,  modo  ne  principi,  vides  causam.  Ego  enim  eum  excudi 
paterer  hoc  potissimum  nomine,  vt  ser[moni]  De  confess[ione]  suffra- 
garetur,  tum  quod  Christian^  rei  ferme  summam  complectatiu'  &  abunde 
vitam  pietatis  formet*,  quo  &  praegustum  postillarum^  delibarent  Ger-  25 
mani.  Adiecissem,  quod  Pliilippus  in  ser[mone]  desiderat i",  sed  nondum 
possum  intelligere,  quid  desideret.  Si  autem  excudi  non  placet,  pr§- 
fationem  in  spongiam^^  &  principi  lohanni  reliquum;  mihi  meam  manum 
distribues.^^  Qu§  luserint  parrhisienses  in  suos  sophistas  meo  nomine^', 
audisse  te  credo.  Contemni  incipit  hoc  sacerdotium  Baal  &  Phegor^*  30 
maledictum  a  domino  per  os  pauli.'^^  Benedictus  Deus.  Et  quod  papa 
cum  Ossäre  consultat,  nondum  matuxuit.  vtrunque  ducit  Deus,  sicuti 
merentur,  &  quo  ducendi  sunt,  sed  interim  id  non  cogitant,  donec  comple- 
antur  iniquitates  amorreorum.i®  Ego  gaudeo  &  faueo  C^sari  hanc  felici- 
tatem,  sed  propter  mysterium  dei.  Vale  &  ora  pro  me.  Die  Lamperti  1521.  35 

Mart.  Luther 
Aug. 
»)  S.  <Mitto>.  b)  de  <libello>. 

')  „angegriffen  mit  jener  Stelle  bei  Lukas  (17,  14)  von  den  10  Aussätzigen,  daß  man 
nämlich  auf  Grund  dessen,  daß  sie  vom  Herrn  zu  den  Priestern  geschickt  worden  ivären, 
die  göttliche  Einrichtung  der  Beichte  glauben  müsse".  ^)  Am  9.  Sept.  (s.  o.  S.  388,  25 f.) 
halte.  Luther  Spalatin  geschrieben,  daß  Herzog  Johann  endlich  seinen  Aufenthaltsort  er- 
Jahren hätte;  Hans  von  Berlepsch  hätte  ihm  das  Geheimnis  verraten.  Das  wird  geschehen 
sein  bei  dem  Besuche  des  Herzogs  auf  der  Wartburg,  den  Luther  hier  erivähnt.  Der  Herzog 
wird  bei  diesem  Besuche  Luther  nicht  gesehen  haben,  aber  er  bat  wohl  Berlepsch,  Luthern 
die  Bitte  um  eine  Auslegung  der  Stelle  Luk.  17,  14  zu  übermitteln.  ^)  Gemeint  sind 

die  Franziskaner  in  Weimar.  Vgl.  über  deren  Eingabe  an  den  Kurfürsten  vom  15.  August 
Supplementa  Melanchthoniana  VI  1,  154.  *)  sc.  locum;  vgl.  Z.  16.  ')  „Da  Du 

eine  Menge  Schreiber,  die  sonst  nichts  zu  tun  haben,  zur  Verfügiing  hast."  ')   Unsre 

Ausg.  Bd.  8,  152,  29  ff.  ')  Vgl.  unsre  nächste  Nr.  «)  Vgl.  o.  S.  388,  20.  »)  Vgl. 

o.  8.  275^.  '")  Enders  3,  235^:  „Wir  können  nicht  sagen,  was  Melanchthon  vermißt 

hat,  da  sein  Brief  an  Luther  fehlt  und  auch  aus  seinem  Briefe  an  Spalatin  im  CS.  sich 
nichts  darüber  ergibt."  ^^)  Vgl.  Bd.  1,  296^.  1°)  Walch  ^:  „mir  wirst  Du  m,eine 

Handschrift  wieder  zustellen."'  ")  „Wie  die  Pariser  in  meinein  Namen  ihren  eigenen 

Sophiste7i  mitgespielt  haben"  bezieht  sich  auf  die  Determinatio  secunda  almae  facultatis 
theologiae  Parisiensis  super  apologiam,  Philippi  Melanchllwnis  pro  Luthero  scriptum, 
(Unsre  Ausg.  Bd.  8,  264;  Suppl.  Mel.  VI  1,  166).  ")  4.  Mos.  25,  3.   Ps.  105,  28  vg. 

Hos.  9,  10.  '')  Luther  denkt  wohl  an  eine  Stelle  im  Hebräerbrief.  '')  1.  Mos. 

15,  16:  'necdum  enim  completae  sunt  iniquitates  Amorrhaeorum  usque  ad  praesens 
tempus'. 
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mr.  432. 

?ut^er  an  ^aitgolb  tion  Ginftcbet,  ^ait§  öon  ^ol^ig 

[SßartBurg],  17.  ©e^jtemBcr  1521. 

SStbmung  ju  „ßoangelium  oon  beit  äcfiit  3(u'jfQhtgen"  =   Unfre  3Iuäg. 
«b.  8,  340—343. 


9Jr.  433. 

©apito  nn  !?ut!^er. 

PittenBerg?  §aEe?  5)latnä?  ©nbe  ©efitembcr  ober  Slnfang  €!to6er  1521?] 

Grmaijnt  ßut^er,  niefit  58crfefilungcn  von  firdf)enfürften  unter  Tcamen§» 
nennung  ju  branbmarfcn,  nidit  über  9[JJitmenfcIien,  bie  er  nidjt  burd5{d)aut,  über 
■Singe,  bie  nidit  fidier  unb  flar  finb,  öffentlid)  äu  urteilen.  3Scnn  er  jid)  üotn 
3tffeft  gegen  9nbred;)t  Don  Wain^  Einreißen  ließe,  fönne  ba^  für  ifin  fd)Iimmc 
folgen  fiaben. 

2;otierung:  Unfer  iBrief  wirb  am  beftcn  ocrftiinblid),  toenn  man  ifin  jicfi 
gc5d)rie6en  benft  gleid)  nad)  bcn  Oon  Sapito  unb  Dr.  Stromer  am  30.  September 
unb  1.  Cttober  in  ÜBittenberg  gepflogenen  iVrfianblungcn  (f.  u.  £.  39.5^).  5.?iel- 
leidit  beäief)t  fidi  auf  unfern  'iPricf,  road  Seboftian  .§clmann  am  8.  Cttober  au§ 
Wittenberg  an  ^oi).  §eB  fd^reibt  (5Jif.  9M[Ier,  Sic  SBittenberger  "J^eroegung 
®.  18):  'Mitto  .  .  .  epistolam  Capitonis,  qui  etiam  apud  iios  Wittenbergae 
fuit,  nescitiir  tarnen,  ob  quam  causam,  nescio,  an  variarum  partium  .  .  .' 
9htn  fd}reibt  aber  ßapito  am  20.  unb  21.  Seäcmber  an  Sutfier  (f.  n.  @.  416, 1): 
'Nihil  ad  te  diu  scripsi,  principio  qiiod  nolui  cm'sui  isti  obstrepere  .  .  .'  Saö 
Hingt  borf),  al§  ob  Gapito  jctj;t  in  ber  2ad)c  Sutf}er«  gegen  5nbrcd)t  jum  erften 
5JJaIe  baz^  Sßort  ergriff.  3)er  45ricf  ift  mcrtlid)  fanftcr  als  ber  unfre.  |)at  ßapito 
bcn  unfern  im  slonäept  nad)  SSittenberg  mitgebrad)t  ober  ba  tonäiptert,  ifin  bann 
aber  nid)t  abgcfanbt? 

©ebrudt:  1.  Bibliotheca  Bremensis  classis  IV  fasciculus  V  (1721),  p.  929. 
2.  gnbere  3,  238. 

S.  Perguasum  est  vuJgo  praesertim  ab  initio  causae  tuae,  quod  in- 
citatus  amore  pietatis  ad  eam  arenam,  in  qua  nunc  insistis,  concesseris. 
Neque  quidquam  est  plausibilius,  quam  videri  agere  citra  humauum 
affectum,  a  quo  Christi  placita  longa  lateque  dissident.  Veriun  Ladies 
pugna  magis  atque  magis  incrudescit,  et  videris,  quod  paee  tua  dixerim, 
impotentius  agere,  velut  oblitus  officii  et  professionis ;  qua  ratione  multi 
a  te  desciscere  fatentur  etiam  amicissimi  et  haud  paulo  irüquiores  Eom[a- 
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nis].^  Ad  haec  increbuit  fama,  iam  nunc  meditari  te  et  in  hoc  totum  in- 
cunibere,  ut  nominatim  magnatum  ecclesiasticorum  vitia  notes,  quod 
profecto  facies  sine  exemplo,  nisi  velis  veterem  imitari  comoediam,  quam  lo 
licentiosissimus  ferre  non  potuit,  sicut  in  Eupoli  submerso*,  adeoque  in 
ipso  Aristophane  videre  est.  Christus  mansuetus  inelamat  Pharisaeos, 
quoriun  nomina  etiamnum  latent;  Paulus  ineestuosum  eiecit  et  poeniten- 
tem  ac  emendatum  restituit',  suppresso  nomine,  quia  nee  per  se  in- 
famiam  quaerit  spLritus  Christi,  qui  lenis  est  et  paratior  ad  iniuriam  is 
ferendum,  quam  irrogandum.  Omitto,  quod  tragica  vanitate  multa 
praeter  verum  efflngere  cogeris.  Nescit  erüm  vel  sptritus  hominis,  quae 
sunt  in  homine*,  et  tu  secretorum  nostrorum,  qui  forte  te  ignoras,  vis 
conscium  reddere  Universum  orbem.  Neque  evidens,  nisi  quod  testibus 
fide  dignis  constat,  ne  praetextu  Christi  mundi  leges  tibi  praesidio  com-  ao 
pares  et  asseveres  licere  affirmare,  quod  in  luce  hominum  existit.  Est 
enim,  quatenus  christiana  modestia  dissimulat,  ut  maxime  apertum  sit, 
quod  es  exprobraturus.  Caeterum,  ne  quid  te  celem,  permoveare,  ne  quid 
affectui  indulgeas  contra  meum  Principem;  nam  si  humanitus  agere 
instituis  et  pergis  inservire  aliorum  affectibus,  experieris  forte  et  nos  25 
homines  esse,  quod  tibi  serio  dictum  puta,  qui  nosti,  quam  leniter  hactenus 
adversum  te  conati  simus,  et  certe  ego  nunquam  tibi  obfui.  Oro  itaque, 
ne  des  occasionem  nee  in  necessitatem  inducas  pusillos^,  ut  animum 
exasperent  etc. 


')  So  zu  ergänzen  nach  u.  8.  416,  14.  ^)  Eupolis  nächst  Kratinos  und  Aristo- 

phanes  der  bedeutendste  Vertreter  der  alten  attischen  Komödie.  Seine  Dirhierlätigkeit  er- 
streckte sich  auf  die  Jahre  429 — 411.  Die  Anekdote,  Alcihiades  habe  ihn  zur  Strafe  für 
mannigfachen  Spott  auf  der  Fahrt  nach  Sizilien  im.  Meer  ertränkt,  hat  .schon  Erato.?theties 
widerlegt  durch  den  Nachweis,  daß  Eup.  zu  dieser  Zeit  noch  Komödien  geschrieben  hat 
(Pauly-Wissowa  11.  Ualbbd.  S.  1230).  ^)  1.  Kor.  5,  3ß.  2.  Kor.  2,  8  ff.  *)  1.  Kor. 

2,  11.  5)  Matth.  18,  6. 


9lr.  434. 

!?ut|er  an  (S^atattn. 

23}tttenbet9,  7.  ©«ober  1521. 

'i^ejierung  in  jetnem  förperlid)en  'iöefiiibcit.  öicrbcl  unb  3:Quben()cim  f}abe 
er  iud}t  fdireibcu  !önncu.  5WeIand)tbon  foll  nid)t  in  3S?ittcnbcrfl  bleiben,  trenn 
ba  bie  'i'cft  eiubrid)t.  mbex  ben  migott  51:  §allc.  'üfadjfdirift:  lex  X^ximU 
nuifenf)alter  au'i  ber  Sönrtburg. 

Crigiual  in  ;^erb)t;  bie  'Jfadijdirift  auf  einem  Bt'ttcl,  ber  im  ^crmat  nidit 
äu  un|erm  ^Briefe  pa^i;  fie  jcigt  aud)  feinere  ®d)riftjiigc;  fie  gebort  tiicllcid)t 
ju  einem  anbern  SBartburgbriefe.  ©ebtudt  bei  9turifnber  1,  361'';  be  SBette 
2,  59;  ßuberö  3,  236. 
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Suo   Georgio  Spalatino,  Christi  seruo. 
[Darunter  von  Spalatins  Hand:    M.   Luther.   Fer.   II  post  Francisci 

M.D.XXI.y 

IhesuS. 
5  S.    Gratias  ago  pro  iis,  qix^  misisti.    Anus  meus  &  venter  tandem  in 

gratiam  rediere  mecum,  vt  nulla  opus  habeam  amplius  medicina,  sanus 
per  omnia  sicut  antea ,  deo  gratia.  Gerbellio  non  potui  hoc  nuncio  scribere, 
sie  festinabat,  nee  taubenheymio.^  Eadem  hora  &  tua  accipere  &  ista 
eflundere  coactus  sum.  Scribam  alias  latius.  obsecro,  ne  philippus  maneat, 
10  si  pestis  irruat.2  Seruandum  est  hoc  caput,  vt  ne  pereat  verbum,  quod 
dominus  ei  mandauit  in  salutem  animarum.  Non  continebor,  quin  idolum 
Maguntinum  &  priuatim  &  publice  invadam  cum  suo  lupanari  Hallensi.^ 
Vale  breuissime.  feria  2  post  francisci.  Mar.  Luther. 

Est  in  arce  sacrificulus,  qui  quottidie  missam  facit,  metuo  cum  magna 
15  idolatria,  vt  aliud  nihil  accedat.  Vtinam  &  ipse  &  omnes  priuatarii  istius 
modi*  saltem  minuerenti;r,  si  in  totum  non  possint  subito  abrogari.  In- 
iuria  misse  est  priuatam  esse,  cum  nomen  eins  sit  synaxis^  &  communio, 
Christique  ac  Pauli  institutio  *  pro  verbi  annunciatione,  id  est  sui  memoria 
frequentari  in  publice  &  collecta  Ecclesia  haberi  iubeat.    O  Antichriste! 


^)  „Briefe  an  Oerbel  und  Taubenheim  habe  ic%  dem  Boten  nicht  mitgeben  können." 
Erst  am  1.  November  schrieb  ihnen  Luther.  ")  Vgl.  Oeorg  Forchheim  an  Joh.  Lang, 

Wittenberg  [Oktober]  (Krause,  Epislolae  p.  9) :  Vor  Martini  werde  ich  nicht  zu  Dir  zurück- 
kehren, aber  auch  wohl  nicht  viel  später.  Nam  et  hie  pestis  grassari  coepit  .  .  .  Joh. 
Botzheim  an  Thomas  Blaurer,  Konstanz  11.  November  (Schieß  1,  41):  Audio  Wittem- 
bergae  pe.stem  grassari,  Bl.  soll  fliehen  .  .  .  Melanchthon  an  Spalalin  Mitte  September 
(CR.  1,  452),  Anfang  November  (455).  Der  Gallusjahrmarkl  (IG.  Oktober)  fiel  aus  (Nik. 
Müller,  Die  Wittenberger  Bewegung  S.  65^).  Am  20.  November  trat  der  Kurfürst  dem 
Antrag  der  Universität  auf  Verlegung  der  Hochschule  bei,  und  zwar  verordnete  er  Verlegung 
nach  Herzberg  (Müller  S.  216^).  Spalatin  (offenbar  noch  ohne  Kenntnis  davon)  an  dem- 
selben Tage  an  Justiis  Jonas  (CR.  1,  486):  'Aegre  mihi  est  pestem  peiora  comminari 
istis  manentibus.  Igitur  meum  fuerit  consilium,  ut  Philippus  modis  oninibus  sive 
Cembergium  sive  ubicunque  se  tutum  fore  sperat,  in  tempore  concedat  .  .  .'  Oleich- 
zeitig  schrieb  wohl  auch  Spalatin  direkt  an  Melanchthon,  ihm  ans  Herz  legend,  vor  der  Pest 
zu  fliehen.  Dieser  antwortete  erst  (CR.  1,  476):  'Convenerat,  ut  Grimmam  secederemus, 
quom  et  adfertur,  ia  eadem  ibi  navi  nos  fore;  et  me  bona  seholae  pars  rogat,  ne  quo 
subito  moveam  .  .  .  Hae  me  causae  retinucrunt  hactenus,  nihil  coiitaturura,  ubi  peri- 
culi  magnitudo  imperaverit',  dann  (487):  'De  pestilitate  non  est,  quod  mctuas  mihi. 
Nam  ex  voluntate  seholae  me  comparabo.  Herczbergam  fortasse  primo  quoque  tempore 
concedemus,  nam  reliqua  omnia  circum  nos  infesta  (infecta  ?)  sunt  eadem  lue.'  ^)  Al- 

brecht von  Mainz  lud,  um  seinen  erschöpften  Finanzen  wieder  aufzuhelfen,  auf  Sonntag 
nach  Maria  Geburt  (8.  September,  fiel  1521  auf  Sonntag,  also  15.?)  zu  einer  Ausstellung 
der  Reliquienschälze  der  Stiftskirche  in  Halle  und  zur  Gewinnung  des  mit  ihnen  verknüpften 
reichen  Ablasses  ein.  Von  seinei  Absicht,  daraufhin  „Wider  den  Abgott  zu  Halle"  zu  schrei- 
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ben,  suchte  Albrecht  Ltithern  abzubringen,  indem  er  Capito  und  seinen  Leibarzt  Stromer 
von  Averbach  nach  Wittenberg  entsandte,  wo  sie  am  30.  September  mit  Melanchthon  und 
Jonas,  Tags  darauf  mit  dem  Kurfürsten  und  Spalatin  verhandelten  (Kalkoff,  Capito 
S.  79;  Suppl.  Mel.  VI  1,  164).  In  derselben  Sache  weilten  Stromer  und  Simon  Pistoris 
(letzterer  als  Gesandter  Herzog  Georgs)  vom  8. — 12.  Oktober  in  Weimar  (AfBg.  25,  3S). 
*)  Walch^:  „alle  derartige  Privatmessenhalter".  ^)  owafis  =  conventus.  ')  Luk. 

22,  19.    1.  Kor.  11,  26. 


9k.  435. 

iOut^er  an  9Jt!otau§  (Sterbet  in  ©trapuvg. 

SBortburg,  1.  9lot)em6er  1521. 

§at  @erbel§  'J^ricf  öom  18.  9JJni  crft  am  29.  3cptctnbev  rrfialtcii.  Se^t  i{)n 
in  f  enntniö  Don  feiner  Sage  unb  ©d)riftftellerci.  ©crbels  früfteven,  nacf)  SBorms 
gerid)teten  'Srief  t)at  er  aud)  erft  uie(  (pätcr  anf  bor  SBartburg  crt^alten.  ßScrbelö 
Novum  Testamentum  Graece.  'i8eglüc!wünfcf)t  if)n  ju  feiner  i^erfjeiratung. 
@rü^c  on  93raunfelä,  Uringer  unb  SPatfjobiu'J. 

Sut^et  fanbte  unfern  'iörief  an  ©palatiu  jur  35?eiterbeförberung  (f.  u. 
©.  399,  3f.). 

Drude:  1.  «urifaber  1,  362^.  2.  3o{).  5ed)ti,  j^st  eccles.  saec.  XVI 
suppl.,  pars  8  9?r.  30  p.  840.2  3_  j,e  jjggtte  2,  89.  4.  enberS  3,  239.  SBir  folgen  1. 


')  SSgl.  über  il)n  RE.  '  5,  788.  -)  Sie  Den  t()m  OctöffcntUdjten  33riefe  (tammcn 

a\xi  bet  Sammlung  Qol).  SKatbac^ö  (t  1581). 

Eruditione  et  pietate  chrivstiana  insigni  vii'o,  Nicoiao    Gerbellio,   iiu-is- 
consulto,  fidelissimo  suo  in  Christo  amico. 

Ihesus. 

Salutem  in  Christo.  Literae  tuae  ad  me  datae,  Gerbelli  siiavissime, 
vigilia  Pentecostes^,  redditae  mihi  sunt  demum  ad  Michaelis  festum^,  et 
has  ego  do  ad  te  hodie  omnium  Sanctorum  die,  rogo*,  ad  te  quando  per- 
venturas,  ad  aliam  forte  Pentecosten,  aut  ad  Calendas  Graecas.  Vides 
causam  silentii  mei;  fortiinae  scilicet,  hoc  est,  occultae  Dei  voluntati  id 
tribuas.** 

Caeterum  quod  tarn  anxie^  et  amice  de  rerum  raearum  statu  per- 
quiris,  arbitror  Interim  ex  aliis  te  cognovisse.  Cessi  publice,  amicis 
suadentibus  obsequutus,  tum  invitus*,  tum  incertus,  an  Deo  gratum 
facerem.  Ego  quidem  arbitrabar,  cervicem  esse  objectandam  piiblico 
fwori,  sed  illis  aliud  visum,  quorum  consilio  adornati  equites  simulatis'' 
insidiis  me  ceperunt  in  itinere  et  in  locum  tutum,  quo  nunc  suavissime 
tractor,  posuerunt.  n 
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Secl  mille  credas  me  Satauibiis  objectum  in  hac  otiosa  solitndine.* 
Tanto  est  facilius  adversits  iucarnatvim  diabolmn,  id  est,  adversus  homi- 
nes**,    quam    adversus   spiritualia'   nequitiae*   in   coelestibus   pugnare.* 

DO  Saepius  ego  cado  ^,  sed  sustentat  me  rursus  dextra  excelsi,  quo  nomine  et 
publicum  denuo  suspiro,  sed  nolo,  nisi  vocarit  Dominus. 

Libellos  meos  ad  te  mittere  non  est  tutum';  scripsi  de  hac  re  Spala- 
tino^,  ut  id  euret.  Bxivit  interim  libellus  adversus  Catharinum  de  Anti- 
christo^,  item  adversus  Latomum  Lovaniensem*,  item''  vernaculus  de 

25  confessionei",  item  Psalmus  LXVII.  vernacula'  declaratus^^,  item  can- 
ticum  Mariae  vern.acule  explicatum^*,  item  Psalmus  XXXVI.™  ad  Eccle- 
siam  Vittembergensem  consolatorius.^*  Philippus  Apologiam  adversus 
Parrhisienses  pro  me  edidit,  quam  ego  vernacula  donavi^*;  edita  est  et 
ipsa.i^     Idem  iam  sub  förmig  habet  Metbodon  theologicami',  librum 

3u  Philippo  dignum.  Mihi  sub  formis  est  vernacula  enarratio  Epistolarum 
et  Buangeliorum  per  annum^',  item  in  Cardinalem  Moguntinum^*  absolvi 
reprehensionem  publicam  ob  idolum  indulgentiarum  Halb  denuo  erec- 
tum^*,  item  enarratio  Euangelii  de  leprosis  decem^",  omnia  vernacula. 
Germanis  meis  natus  sum,  cpiibus  et  serviam.^^    Pri^rit  animus  in  Aca- 

35  demias  publice  invectivas  moliri,  sed  nondum  institui."  In  Matthaeum 
nihil  statui°  commentari^^,  sed  Vittembergae  pro  suggestu  coeperam 
utrunque  testamentum  ab  exordio  populariter  declamare,  et  profeceram 
in  Genesi  usque  ad  cap.  XXXII ^^^  in  Euangeliis"  usque  ad  vocem  lo- 
hannis  Baptistae^*;  hie  obmutuit  vox  mea.^^    Ecce  habes  omnia,  quae 

40  postulagti. 

Literas  tuas  priores,  quas  Vormaciam  ad  me  miseras,  multum  post 
in  hac  solitiuline  accepi.^*  Mirum  est  autem,  quam  placuerit  et  uxor  et 
paranymphus^',  qi^i  eam  mihi  et  donavit  et  adornavit.  Peperit  mihi 
autem  filios,  quos  superius  recensui.    Tu  iudicabis,  an  proles  sit  nostri" 

45  similis;  foecunda  adhuc  est,  et  tumescit  uterus  eius  pleno  sinu,  paritiira, 
si  Christus  volet,  filium,  qui  virga  ferrea  franget'^*  papistas,  sophistas, 
religiosistas  et  Herodistas.  De  votis  enim  religiosorum  et  sacerdotum 
Philippo  et  mihi  est  robusta  conspb'atio,  toUendis  et  evacuandis  scilicet.** 
O  sceleratum  illum  Antichristuin  cum  squamis  suis,  ut  omnia*  christianae 

60   pietatis  Satan  per  eum  vastavit  mysteria! 

Coniugem  tuam  resalutabis,  quam  opto  tibi  amantem  et  amatam. 
Felix  tu,  qui  impurum'  istum  caelibatum  et  vel  uredine  perpetua  vel 
immundls  fluxibus  damnabilem  honorabili  coniugio  superasti!  Patere, 
quicquid  fert  hoc  vitae  genus  a  Deo  institutum,  et  gratus  esto  Deo  tuo. 

16  Tanta  raonstra  mihi  iste  adolescentum  et  puellarum  caelibatus  miserrimus 
qnotidie  manifestat,  ut  nihil  iam"  auribus  meis  sonet  odiosius  monialis, 
monachi,  sacerdotis  nomine,  et  paradisum  arbitror^  coniug'ii;m  vel  summa 
inopia  laborans. 
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Salutabis   et  alios  mihi  a  te  nominatos,   Othonem   Brimfelsium^", 
Casparum  Uringerum"'^i,  et  Lucam  Batliodium^^,  et  omnes,  qiii  tecum  6o 
sentiunt  in  euangelio,  et  danmant  religioues  angelorum,  ut  apostohis 
ait.^^    Et  tu  vale  felicissime,  ac  pro  me  ora.    Ex  Eremo  mea  1521.'' 

Martinas  Lutherus. 

*)  nescio  2 — 4.  *•)  tribues  2.  ")  simultatis  2.  ■*)  hiimanissime  2. 

®)  horainem  2.  ')  spiritalia  2.  8)   ...  2.  ^}  cedo  2.  ')  meuni  2.  4. 

^)  adversuB  —  item  fehlt  1.  3.  ')  vernacul;  2.  4.  ™)  +  vernaculus  2.  4. 

»)  statui  2.  °)  inatitui  2.  P)  Evangelio  2.  «)  matri  2.  4.  ')  frangat  7.  ^. 

')  fehlt  2.  ')  nuperum  2.  ")  +  in  2.  ')  arbitrer  2.  4.  ")  Urnigereum  /.  3. 
Wingerum  2.  5^)  1522  2. 

1)  JS.  il/a»,  «.  o.  S.  342.  ")  29.  September.  ^)  Vgl.  Oerbel  an  Butzer 

5.  November  (zitiert  Enders  3,  242^):  „Luther  ist  hin,  tod!"  *)  Vgl.  o.  8.  332,  5. 

6)  Vgl.  u.  S.  399,  9  und  U.  A.  Tischr.  3,  Nr.  2885.  5,  Nr.  5358^.  6,  Nr.  6816.  «)  Eph. 
6, 12.  ')  8.  den  nächsten  Brief.  ^)  Unsre  Ausg.  Bd.  7, 698.  »)  8, 36.  >»)  8, 129. 
")  8,  1.  12)  7,  538.  13)  8,  205.  i«)  8,  255.  ^^)  8,  261.  i«)  Felix  Ulscenius 
an  Capito,  Wittenberg  16.  November  (Nile.  Müller,  Die  Wittenberger  Bewegung  8.  70;  Suppl. 
Mel.I  l,XIX):'Meih.oAus  .  .  .  brevi  absolvetur,  quem  si  cupis,  mittam.'  ^'')Orunen- 
berg  hatte  also  den  Druck  der  Wartburgpostille  begonnen  (Unsre  Ausg.  Bd.  10^^,  LIX). 
1*)  Wider  den  Abgott  zu  Halle.  ")  Die  Reliquienausstellung  in  Halle  (s.  o.  8.  395^) 

wurde  als  eine  Neubelebung  des  Tetzelschen  Abla ßhandels  aufgefaßt.  Vgl.  Albert  Burer  an 
Beatus  Rhenanus,  Wittenberg  19.  Oktober  (Nik.  Müller,  Die  W ittenberger  Bewegung  8.  35) : 
'Hallis  in  Saxonia  venduntur  indulgentiae  a  Cardinale  Maguntino.'  "")   Unsre  Ausg. 

Bd.  8,  336.  21)  Dieser  berühmte  8atz  ist  noch  nicht  auf  die  Bibelverdeuischung  zu  be- 

ziehen. Zu  dieser  entschloß  sich  Luther  erst  etwa  5  Wochen  später  (Otto  Albrecht,  Unsre 
Ausg.  Bibel  6,  XL).  "j  ygi  „_  5.  343, 31  f.  2^)  Judica  (17.  März)  1521  schloß 
Luther  die  Qenesispredigten  mit  Kap.  31   (Unsre  Ausg.   Bd.  9,  321).  -*)  Also  bis 

Matth.  3  (Unsre  Ausg.  Bd.  9,  322).  25)  infolge  der  Abreise  nach  Worms.  "^)  Diesen 

fehlenden  Brief  Oerbels  erhielt  Luther  am  12.  Mai  (s.  o.  8.  337,  4f).  "'')  uxor  ist  Oerbels 
Novum  Testamentum  Oraece,  Hageiuiu,  Thomas  Anshelm,  März  1521,  paranymphus 
( Brautführer )  Oerbel  selbst,  der  Luthern  das  Buch  wie  eine  Gattin  zugeführt  hat.  Luther 
hat  sich  dann  mit  dem  Buche  so  vertraut  gemacht,  daß  es  ihm  die  oben  verzeichneten  Söhne 
(Schriften)  geboren  hat.  So  deutet  die  Stelle  Albrecht  Unsre  Ausg.  Bibel  6,  XL.  Luther 
wird  das  Buch  zugleich  mit  Oerbels  Brief  am  12.  Mai  erhalten  Imben.  -^)  Ps.  2,  9  vg. 

2*)  Ankündigung  der  Schrift  De  r^otis  monasticis  (Unsre  Ausg.  Bd.  8,  564).  ^'')  Vgl. 

über  ihn  oben  8.  160^.  Br.  war  damals  im  Begriff,  7utch  Wittenberg  zu  reisen.  Vgl.  seinen 
von  Enders  3,  242^''  zitierten  Brief  an  Sapidus:  'Ad  Wittenbergam  perveniam  ad  festum 
divi  Martini  (11.  November)  cum  meo  decano  (lob.  ab  Indagine)    .  .  .'  ^i)  TV- 

o.  S.  344 K  32)  s_  o.  8.  344''.  =»)  Kol.  2,  18. 
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9tr.  436. 

^ut^er  an  «S^jatatin. 

aBortbutg,  1.  9loöemBet  1521. 

Spalatin  foll  Sn'icflenbeg  Welaud)tf)oii  überiieben.  Sd)tcft  ^Briefe  on  ©erbel 
unb  au  IaiilH'iil)eiin.    3Birb  üon  üicien  Jeufelu  beläftint. 

Original  in  3erbft.  ©ebructt  bei  Sturifaber  1,  362;  be  Sßette  2,91; 
enbevä  3,  243. 

Suo  Charissimo  Georgio  Spalatino  Christi  seruo  &  suo  Amico. 

Ihesus. 
S.    Philippo  ista^  tradi  curabis,  opt[ime]  Spalatine.    Sed  &  ad  Ger- 
bellium  meas  literas^  mitto.   Vides,  quod  libros  meos  optat.^  id  tu§  &  opis 
&  opei§  est;  nie§  esse  nonpotest.  Indicem*  ei  signaui  omnium.  tu  ciira,  si 
voles,  reliqua.  Taubenheymio  suas  quoque  reddes.^   Nihil  aliud  iam 

habeo,  quod  scribani.  Vestrum  est  enim,  qui  in  rebus  versamini,  scribere 
mihi  iam  nunc  demum  vere  &  proprie  Monaeho.  non  tarnen  sum  mo- 
nachus**,  assunt  enim  multi  &  mali  &  astuti  d^raones',  qui  mihi  tempus, 
quod  aiunt,  eludunt,  sed  moleste.  Tu  ora,  vt  non  deserat  me  in  finem 
Christus,  ac  vale.     Die  omnium  Sanotorum  1621. 

Mart.  Lutherus. 

*)  steht  über  <8olus>. 

^)  Brief  an  Albrecht  von  Mainz  und  Manuskript  „Wider  den  Abgott  zu  Halle" 
")  D.  h.  den  rorhergehenden  Brief  vom  gleichen  Tage,  den  Luther  am  7.  Oktober  noch  nicht 
fertig  hatte,  s.  o.  S.  395,  7.  ')  S.  o.  S.  343,  29  ff.  *)  S.  o.  S.  397,  23  ff.  ^)  S.  o. 

S.  395,8.  Dieser  Brief  fehlt.  «)  „Dock  bin  ich  nicht  allein."  ')  S.  o.  S.  397,  17. 


9?r.  437. 
öutf)er  an  feine  5lint§6rüber  in  SBittenberg. 

aäJattburg,  1.  ^otmhn  1521. 

SBibmet  ii)m  jeine  Sd)rift  De  abroganda  raissa  privata.    2)te  5Bibmung  ijt 
abgebructt  Unfre  9tu^g.  «b.  8,  411  f. 


[ßnberg  3, 244  9?r.  464  bringt  ein  «tuet,  baä  con  9turifaber  1, 359  unb  be  SBette 
2,  92  abgebructt  ift  unter  ber  Überfdjrift:  Thilippo  Melanthoni' ;  bei  9turifaber 
get)t  üorau^  ein  'Fragmentum  epistolae  Lutheri  ad  Philippum  Melanthonem', 
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fan§  aber  nur  ein  9lt)|d)mtt  aui  £utf)cr'3  (3d)rift  'De  votis  monasticis'  ift  (Gnber§ 
3,  228  mx.  454»).  9tud;  guberg  iiet}t  in  unferm  Stüd  ba§  gragmcnt  eines  33riefeä 
iutl)crs  an  Mclandjttjon,  unb  äwar  batiert  er  ea:  Sßartburg  3{nfang  Sfoüember 
1521.  SBas  nun  äunäd)ft  bieje  Datierung  betrifft,  fo  l)ängt  fie  bamit  äufamuien, 
ba^  (SnberS  bie  SSorte  ju  3lnfang:  'in  isto  rerum  vestrarum  tumultu'  auf  bie 
äöittenberger  Unrutjen  „bei  bcr  ^tbfdjaffung  ber  9JJcffe  unb  bem  ^tu'ötritt  uieler 
9J(önd)e"  bcäief)t.  3"  biefer  'Datierung  ftimnien  bann  aber  gleid)  bie  folgenbcii 
SBorte  nid)t:  'nisi  ad  uuam  Eiuseri  vocem  ita  obstupuisses  .  .  .'  9111  tSmferö 
„Üuabruplif"  ift  nid;t  meljr  ju  benfen.  2)ie  fd)idtc  9JUiand)t()on  £utf)crii  fd)on 
mit  beni  ^-Briefe  äu,  auf  ben  Üutljer  am  13.  ^uli  anttuortcte  (j.  o.  S.  360*).  Unb 
au  (Jmfcrs  „Sebingung  auf  2utf)er5  erftcn  aSiberfprud)"  ift  uod)  nid}t  5u  bcnfcii, 
ba  biefe  crft  öoin  13.  ^{oocmber  batiert  ift  (Unfre  Stusg.  «b.  8,  244).  ®Ieid)  bei 
biefcii  SBorten  unfree  Stüds:  'nisi  ad  uuam  Emseri  vocem  .  .  .'  fegen  nun  aber 
oud)  gleid)  unfre  'öebenfen  ein,  ba§  luir  überf)aupt  fjier  einen  ißrief  £ut()er§  an 
■)JJeIand)tt)ou  üor  uns  Ijiitteii.  ^JJJelaiid}tf}on  füll  burd)  eine  einjige  ^ufjerung 
emfers  fo  oerbouucrt  geiuefen  fein,  bafj  er  nid)t  ju  uuidfcn  luagte?  S)er  33rief= 
fdjreiber  fa^rt  fort:  „§ui  ^i)i  itjeologcn  unb  tapferen  iBerteibiger  ber  d)riftlid)en 
Setjre,  bie  ber  eine  ^JJtann  fo  auf  bie  ituie  nieber^loingt!"  Sollte  Sutljer  ganj  bie 
prompte  unb  tapfere  (Sntgegnung  9J2elaud)tf)onC'  auf  bie  oratio  bes  3:l)omaö 
9Jt)abinu«  =  fömfer  oergeffen  Ijabeu?  Unb  (SrnferJ  legte  Streitfd}rif t,  bie  Ouabru» 
plit,  f)atte  bie  SBittenberger  fo  tuenig  eingcfd)üd)tert,  ha^  9Jieland)tI)on  gleid)  bei 
ber  Überfeubung  £utl}ern  melbcn  tonnte,  bafs  5tnrsborf  5U  einer  91ntiuort  bereit 
fei  (f.  0.  S.  357, 21) !  ferner  i)at  £utt)er  fonft  nie  3}kiand)tbou  an  feine  SSürbe  ala 
bacc.  theol.  (9.  September  1519!)  unb  au  bie  ii5crpflid)tung  ad  refellendas  et 
confutandas  haereses,  bie  er  mit  ber  (ünuerbung  biefeä  (Grabes  übernommen 
l)ätte,  erinnert.  3"  öer  Sage  unb  Stimnuing,  in  ber  fid)  2utl)er  auf  bev  'üBartburg 
befanb,  paffen  aud)  benfbar  fd)led)t  bie  eitlen  gelel)rteu  3{eminifäen5en  ad  vocem 
'laurus'.  2)a0  3itat  o»'^  £l)topi)ron  entlodt  O.  43.  Sd)mibt,  £utl)erc-.  33efannt» 
fd)aft  mit  ben  Stlaffitern  3.  53  ben  anbäd)tigcn  ^tusruf:  „Gc;  ift  bemcrtcnsiuert, 
bafj  Suttjer  in  feiner  bamaligeu  ISinfamfeit  unb  fern  uoii  jebem  literarifd)en 
S5erfet)r  biefe  Speäialitöt  tannte  unb  babon  ©cbraud)  mad)te."  ^JJtir  erfd)eint 
eä  einfad)  unmöglid),  baß  Sutl)er  auf  ber  SSartburg  ein  längeres  3itat  aus  bem 
obfturen  Si)fopf)ron  äur  $anb  get)abt  t)aben  follte.  äBeiter:  SBenu  aud)  iJutl)er 
om  9.  September  (f.  o.  S.  382, 4)  bem  :i5erfaffer  ber  loci  in  ueiblofer  "i^eiunnberung 
5ugerufen  l)atte:  'Prospere  procede  et  regna!',  mürbe  er  fid)  bod)  nie  auf  bie 
Stufe  l)erabgebrüdt  I)aben,  auf  bie  ber  '!8rieffd)reibcr  fid)  ftellt :  'Me  certe  quantum- 
vis  rüdem  tironem  tarnen  comitem  liabebis  .  .  .'  ÜBie  nel}men  fid)  enblid)  in 
£utl)cry  Sjfunbe  bie  Sd)luf3luorte  aus:  'Vehementer  et  toto  coelo  errare  ceuseo, 
qui  philosophiara  et  naturae  coguitionem  inutilem  putant  theologiae  .  .  .'!  — 
91ad)  aliebem  l)alte  id)  eö  für  au5gcfd)loffen,  ba\i  l)ier  ba-i  ijragment  eines  löriefes 
£utt)erv  an  9J2eland)tbon  Borliegen  follte.  5Jur  ber  i^ollftanbigfeit  l)albcr  unb,  um 
jebem  äu  ermöglid)cn,  fid)  felbft  ein  Urteil  ju  bilben,  fei  bas  Stüd  l)ier  iv)ieberl)olt. 

Silentium  meum  non  est,  quod  accuses  boc  tempore,  qui  ipse  nihil 
hactenns  huc  scripseris,  id  quod  debebas  tu,  in  isto  rerum  vestrarum 
tumultu,  nisi  ad  unam  Emseri  vocem  ita  obstupuisses,  ut  mutire  non 
liceat.  Hui  theologos,  et  fortes  christianae  doctrinae  assertores,  quos  sie 
obnoxios  habet  vir  unus,  et  is  quidem  malus,  idque  in  causa  pietatis! 
Quin  vos  illi  opponitis  ?  quin  arma  ad  versus  eum  literaria  expeditis  ?  quin 
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plebeculae  vestrae  hominis  insaniam  et  irapietatem  deelaratis  ?  Idquo 
cum  referat  omne.s,  qui  Christum  sapiimt,  conari,  tameu  te  in  primis,  qui 
cum  laiirum  theologicam  geras,  ni  fallor,  obstrinxisti  te  sacramento  ad 

10  refellendas  et  confutandas  haereses.  Qiiando  videbimus  aliquid  dignum 
theologiae  baccalaureo  ?  Quod  si  recte  observatum  est  vno  (pvaioloymv, 
Uiimim  fulmina  non  sentire,  nam  et  Tiberius  tonante  coelo  ea  coronari 
solitus  est  contra  fulminum  metus^,  tum  quid  Emseri  Salraonei  fulmina  ^ 
pertimescis,  cum  laureatus  sis  ?    Quin  illa  Christi  pertimescis  inevitabilia 

15  fulmina:  'qui  erubuerit  meos  scrmones'  etc.^  Apollinis  vateS,  ut  apud 
Lycophrona*  est,  adesa  laurum,  una  numen  et  fatidicum  furorem  acci- 
piebat,  et  ut  ait  poeta,  da<pvrj(pdy(ov  cpoißal^ev^  ex  Xai/ji&v  ona.  Quam  felices 
theologos,  si  una  cum  lauro  ipsi  quoque  divinae  doctrinae  spiritum 
conciperent!     Sed  aude'',  sacramentum  piis  literis  dixisti:  quid  cessas? 

20   quid  miissas  1 

Me  certe  quantumvis  rüdem  tironem  tamen  comitem  habebis,  nee 
poenitebit  sub  te  tali  tolerare  magistro  militiam  et  grave  Martis  opus.^ 
Quis  non  si;b  eo  gestiat  stipendia  facere,  qui  ad  rem  theologicam  tale 
Ingenium,  tarn  multiplicem  rerum  scientiam  attulerit,  qui  res  naturae, 

25  iam  annos  tot  versatus  in  Herculanis  medicorum  kovTQOK;^,  sie  per- 
vestigarit,  qui  omnes  philosophorum  sententias  sicut  ungues  suos  norit. 
Vehementer  enim  et  toto  coelo  errare  censeo,  qui  philosophiam  et  naturae 
cognitionem  inutilem  putant  theologiae;  alioqui  quorsum  nobis  magisteria 
nostra  ? 


")  cpoißa^ev  Aurifaher.  °)  audi  ? 

')  Vgl.  Erasmi  adagia  1,  1,  79  (p.  51):  Laureum  baculum  gesto  .  .  .  Videtur  et 
adversus  fulmen  huius  vis  tueri,  quandoquidem  arborum  una  non  icitur  fulminc.  Id 
adeo  verum  credidit  Caesar  Tiberius,  ut  nunquam  non  gestaret  capite  coroneam  laureara, 
ut  in  ipsius  vita  prodidit  Suetonius.  Vgl.  auch  die  D.  Wb.  6,  11-18  zitierte  Stelle  aus 
P.  Fleming.  -)  Salmoneus.  Sohn  des  Aolus,  König  von  Elis,  imgte  es,  sich  Zeus 

gleichzustellen  und  ahmte  dessen  Blitz  und  Donner  nach  ß'erg.  Aen.  6,  5S5ff.;  CR.  1,  279). 
')  Mark.  S,  3S.  *}  In  Lycophrons  Cassandra  oder  Alexandra  (ed.  princeps  Venedig 

1516)  V.  6.  5)  Verg.  Aen.  8,  516.  «)  Erasmi  adagia  2,  3,  65  (p.  447):  'Vulcanus 

muneris  vice  submisit  Hercidi  fervida  balnea,  atque  inde  omnia  calida  balnea  Herculana 
dioi  coepta  sunt.'] 


Butfietä  ÜBertc.    »tieflwd^tet  2  26 
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mt.  438. 

^ut^er  an  (Spalatin. 

[aöartburg],  11.  «JtoüemBer  1521. 

llulüillici  über  Spalntiiiö  Ictjtcii  "i^ricf,  in  bcm  bicjcr  if)m  C5efc[)ricbcn  l)atte, 
bcr  ,turfür[t  werbe  nidjt  bulben,  bnf;  cjtgen  beii  '^J^aiujer  ober  ettuasi,  luas  beii 
öffentlicl)eit  g-riebeii  [törcii  töiiutc,  gejdjriebeii  luürbc.  Spalatin  follc  ja  ba§ 
9JJanu(trii.it  511  „'Sibcr  ben  ^Ibflott"  'DJJeIand)t()on  übergeben  unb  ja  md)t  cttua 
ben  ®ruc!  lutberrateii.  Sic  i8er()ü()iuing  ber  3(iitoniterbütjd)aft  burd)  SBitteuberger 
Stubeiiten.  Übcrfenbet  bas  'ilJZnnuffript  ju  'De  abrogauda  missa  privata'. 
ßinc  neue  2;roftfd)rift  für  ben  Murfürften  l)abe  er  uid)t  liefern  tonnen,  ba  er  bie 
©rijrift  'De  votis  monasticis'  in  3fngriff  genommen  f)abe. 

Original  in  ^erbft.  «ebrndt  bei  Sfurifaber  1,  364;  be  28ette  2,  93; 
enbcr\^  3,  240. 

D.   Georgio  Spalatino,  discipulo  Christi,  suo  in  flde  amico. 

Ihesus. 

Salutem.    Ingratiores  literas  vix  legi,  quam  has  tuas  nouissimas,  ita 
vt  nou  solum  distulerim,  sed  &  statuerim  tibi  nihil  respondere.  primum 
non  feram,  quod  als,  non  passurum  principem  scribi  in  Moguntinum,  nee    * 
quod  publicam  pacem  perturbare  possit.  potius  te  &  principem  ipsum 
perdam  &  omnem  Creatiiiam.     Si  enim  Creatori  eins,  pap§,  restiti,  chj 
c§dam  eins  CreatiiT§?i  pulehre  vero  non  turbandam  paeem  publicam 
arbitraris,  &  turbandam  pacem  ^ternam  dei  per  impias  illius  &  sacrilegas 
perditionis  operationes  patieris?    Non  sie,  Spalatine,  Non  sie,  prineeps!  '" 
Sed  pro  ouibus  Christi  resistendum  est  summis  viribus  lupo  isti  grauissinio 
ad  exemplum  alioruni.  proinde  mitto  libellum  in  eum  iam  paratum,  cum 
venissent  tu§  literg,  quibus  nihil  motus  sum*,  vt  aliqirid  mutarem,  quam- 
quam  sub  philippi  ealeulum  proieceram,  vt  ille  mutaret,  quod  videretur. 
Tu  ergo  caire,  ne  librum  philippo  non  reddas  aut  dissuadeas.  fixum  est,   " 
te  non  auditum  iri.  Quod  vero  male  audixe  nos  cum  nostris  cogimur, 

vel  ab  adiiersariis  vel  nimio  ciuiliter  prudentibus  in  re  diuina,  nihil  de- 
buisti  moueri,  cum  scias  Christum  &  Apostolum  non  placuisse  hominibus. 
Neque  enim  adhuc  audio  nostros  aliquo  flagitio  aecusari,  Sed  tantuni 
conteraptu  impietatis  &  perditarum  doctrinarum,  quamquam  luueniles  so 
isti  motus  non  placeant,  qui  Antonii  legatum  male  acceperunt.^  Sed 
quis  Omnibus  omni  loco  &  tempore  frenum  iniiciat  ?  An  illi  nihil  vnquam 
designant  mali?  Et  discipuli  tulerunt  Iud§  Schariotis  opprobrium,  & 
quottidie  in  eommunitatibus  feruntur  mali.  Soli  nos  sumus,  a  quibus 
exigitm-,  ne  canis  mutiat.  Obsecro,  ne  speres,  nos  Apologias  singulis  ss 
reddere,  quibus  displicebit  Vittemberga.   quid  enim  impossibilius  ?    Non 
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Tuet  ideo  Euangelium,  si  aliqui  nostrum  peccant  in  modestiam.  qui  autem 
alieuantiu'  a  verbo  hac  causa,  non  verbo,  sed  glori^  verbi  adbeservint.  Qui 
verbo  adheret  propter  verbum,  portis  inferi  auelientibiis  non  auellitiir 

so  ab  eo.  Qui  alienatur,  alienetur.  Cur  non  spectat  nostra  meliora  &  firmiora  ? 
Cixr  spectat''  peiora  &  inürmiora?  Nunquid  pbilippus  &  sui  accusantur 
hoc  crimine  ?  Cur  ergo  totes  damnant  ob  partem  ?  Minus  peccatum  est 
impium  praedicatorem  exibilasse  quam  doctrinam  eins  fideliter  accep- 
tasse.  hoc  peccatum  laudatur,  istud  irremissibile  iactatur.  Et  hos  ludices, 

35   has  §quitates  tu  formidas,  vt  ruiturum  euangelium  putes  ob  hos  f umos  ?  * 
Abrogationem  missarum  conflrmo  hoc,  quem  mitto,  libro."*  Pa- 

raclesin  non  potui  parare.®  nee  video  necessariam,  cum  sit  argumen- 
tum hoc  a  me  tractatum  in  Tessaradecade.  quam  cur  non  legendam 
datis  ?      Aut    ciir    non    potius    Euangelia   &  passionem    Christi   ei    in- 

40  culcatis,  quo  solatio  nihil  est  praesentiiis  ?  An  ad  singulos  casus  noua 
mihi  seraper  scribcnda  consolatio  ?  Quid  dicent  aduersarii  ?  Simul 
spero  suffecturam  philippi  paraclesin,  cum  Interim  &  deferbuisse  suspicer 
animi  §gritudinem,  vt  tarda  &  iam  inutilis  veniret**  mea  paraclesis,  nee 
sit  periculum  ibi  impietatis,  quod  differri  aut  negligi  non  sit  tutum.    Hie 

45  vero  pr^sens  est  perditio  animarum,  in  qua  hiboro.  Iam  enim  &  religio- 
sorum  vota  aggredi  statuo  &  adulescentes  liberare^  ex  isto  inferno  c§li- 
batus  vredine  &  fluxibus'  immundissimi  &  damnatissimi.  partim  h§c 
tentatus,  partim  indignatus  scribo.  t\i  boni  consules.  Non  enim  vnus 
est  Satan  mecum  sex;  potius  contra  me,  qui  sum  solus,  aliqnando  vero 

50  non  solus.^  Vale  itaque  &  saluta  omnes  nostros!  Ad  Gerbellium  scrip- 
seram'  ante  literas  nouissimus,  &  omnia  inclusa  &  signata  erant.  Die 
S.  Martini  1521. 

T.  Mart.  Luther. 

*)  sum  über  der  Zeile.  ^)  steht  über  <imitatur)>.  °)  korr.  aus  librum. 

^)  veniret  korr.  aus  veniat. 

')  S.  o.  S.  260,  4.  -)  Als  am  Sonnabend  den  5.  Oktober  die  Antoniter  aus 

Lichtenbtirg  zum  Terminieren  iMch  Wittenberg  kamen,  wurden  sie  von  Studenten  mit  Kot. 
vor  dem  Universitätsgebäude  auch  mit  Steinen  beworfen.  Am  Sonntag  darauf  den  6.  Ok- 
tober wurde  ihre  Predigt  und  Wasserweihe  gestört.  Vgl.  den  Bericht  des  Kanzlers  Brück 
an  Kurfürst  Friedrich  vom  8.  Oktober  Archiv  f.  d.  Sachs.  Gesch.  2  (1SG4),  344;  Geß,  Akten 
und  Briefe  1,  207^;  Nik.  Müller,  Die  Wittenberger  Bewegung  S.  19ß.;  Friedensburg, 
Urkundenbuch  1,   119.  ^)  Jes.    7,   4.  *)  Luther  übersendet  das  Manuskript. 

„Mit  seiner  Schrift  'De  abroganda  missa  privata'  wollte  also  Luther  den  Wittenberger 
Augustinern  zu  ihrer  Abschaffung  der  Privatmessen  seine  Sanktion  erteilen"  (Bärge, 
Histor.  Vierteljahrsschrift  1914,  S.  5^).  ^)  Die  Bitte  um  eine  Trostschrift  für  den 

Kurfürsten  hatte  Spalatin  zunächst  Melanchthon  vorgetragen,  der  Anfang  November  ant- 
wortete (CR.  1,  455) :  'Quod  de  Illustrissimo  Principe  consolando  scribis,  facerem  equidem 
libenter,  si,  ut  argumentum,  ita  oecasio  eius  interpellandi  esset;  quamquam  non  video, 
cur  non  ad  Heliam  nostrum  eatur.'     Wahrscheinlich  unter  Berufung  auf  diesen  Brief 

26* 
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Melanchihons  hatte  sich  Spalatin  darauf  an  Luther  geivandt.  ')  Ankündigung  der 

Schrift  'De  votis  monasticis'   Unsre  Ausg.  8,  564.        ')  iS.  o.  S.  397,  51  f.        ')  S.  o. 
8.  399,  8f.            ')  Am  1.  November,  s.  o.  S.  396. 


mt.  439. 

^ut^er  an  ®vaf  ^llh-ec^t  Don  3)?an§felb. 
Sßorthtrg,  19.  91oöemkr  1521. 

SBibmet  it)m  bie  SSartburgpoftille.  "Sie  äBibmung  tft  abgebrudt  Unfre  9tu§g. 
58b.  101  n    (2,  XLVII. 


5Rr.  440. 

^üt^tx  an  feinen  3$ater  ^an§  !Ontt)er. 
SBattburg,  21.  ^Uobember  1521. 

SBibmet  il)m  'De  votis  monasticis'.  S)ie  SSibmung  ift  abgebrudt  Unfre  9lu§g. 
83b.  8,  573—576. 


mt.  441. 

^ut^er  an  ©^atatin. 

Sßartburg,  22.  5ioüember  1521. 

©d^idt  bie  9!Ranujfrtpte  311  bcu  JSibiiuuujcu  5ur  3Bortimrgpo[tiIIe  imb  ^u 
'De  votis  monasticis'.  ^at  gcrüd)trDetje  geljort,  baf,  einige  SSittenbergcr  Slugufti» 
ner  bie  ftutte  abgelegt  tjaben.  ^i}x  ©etüijjen  ju  ftärten,  t)abc  er  'De  votis  mo- 
nasticis' gcjd)iieben.    2)a§  bod)  bcr  fturfüvft  ba-i  9Ulerl)eiligenftift  abfdjaffte! 

DrigiunI  in  Serbft.  ©ebrudt  bei  Slurifaber  1,  3G6;  be  SBette  2,  105; 
gnber?  3,  250. 

Si;o  Charissimo  Georgio  Spalatino. 

Ihesus. 
S.  Pr§faciones  has  duas,  alteram  vernacnlam  Euangeliis  praeponen- 
dam^,  alteram  libello  de  monasticis  votis  latinam^,  cura  quaeso,  mi  spa- 
latine,  vt  diligenter  seruentnr  &  a  te  &  a  philippo,  ne  pereant,  douec 
reliqnnm  postillamm*  absoluero,  in  quo  iam  laboro.  Vaga  &  incerta 
relatione  didici  deposuisse   apud   nostros  quosdam  cueuUum*,    quod  ne 
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forte  non  satis  flrma  conscientia  facerent,  timiii.    Hie  timor  extorsit  mihi 

10   eiim  libelhim,  vt  «&  mei  nominis,  siqua  est,  autoritate  vel  apiid  pios  & 

bonos  leiiarentur  &  apud  semetipsos  magis  animarentnr.     Certum  est 

Votum  monasticum  hodie  esse  damnatum  vel  vno  hoc  nomine,  quod  in 

monasteriis  verbum  dei  non  tractatur  &  raera  hominum  mendacia  ibi 

regnant.     Vtinam  &  princeps  noster  Bethauen^  quoque  suam  Wittem- 

15   bergensem  aboleret,  dispertitis  post  vitam  eoriim,  qui  nunc  sunt  in  ea 

stipendiarii,  redditibus  in  pauperes,  quales  multos  habet  ea  terra,  ctiam 

in  sanguine  generoso*,  sicut  nosti.     Ea  enim  erat  principe  digna  muni- 

ficentia,  qu§  ei  regnum  aperiret  §ternum.  Ista  impietas  per  cum  roborata 

quidfaciet?    Alias  alia.    Vale  in  domino.    Ex  Eremo  die  S.  Cecili§  3521. 

30  Mart.  Luther. 


^)  Widmung  der  Wartburgpostille  an  den  Grafen  Albrecht  von  Mansfcld  vom  19.  No- 
vember, s.  0.  S.  404.  ')  Widmu7ig  zu  ,De  votis  monasticis'  an  seinenVater,  s.  o.  ebd. 
')  Den  Rest  der  Postille,  d.  h.  die  Adventspredigten;  die  also  jetzt  wieder  als  ein  mit  dem, 
von  Weihnachten  an  beginnenden  Teil  bis  Epiphanien  ein  Ganzes  bildendes  Buch  gedacht 
werden  (Unsre  Ausg.  Bd.  10  *^,  S.  LH).  *)  Vgl.  Kaspar  C'ruciger  an  Andreas 
Altham^er  10.  November  (Ballenstedt  S.  82):  'Novarum  rerum,  quae  pro  certo  scribi 
possunt,  nihil  admodum  est,  nisi  quod  passim  hie  cucullos  abiiciunt  monachi.'  Prior 
Hell  an  den  Kurfürsten  12.  November  (Nik.  Müller,  Die  Wittenberger  Beicegung  8.  68)  : 
„Aus  solchem  milden  (?)  predigest  (bes.  Zwillings)  seint  mir  vast  alle  bruder  über  reth 
vnd  verfurt  worden,  also  das  auß  in  xiii  .  .  .  auß  dem  dosier  gangen  vnnd  das  kU.idt  des 
Ordens  von  sich  geworffen  .  .  ."  Felix  Ulscenius  an  Capito  30.  November  (ebd.  8.  71): 
'Quindecim  monachi  vestem  mutarunt,  quorum  antesignanus,  magister  Gabriel,  divini 
verbi  pracco  strenuus,  hodie  mutat  .  .  .'  ')  Vgl.  Hos.  4,  15.  10,  5.  Dan  Aller- 
heiligenstift ist  gemeint.             ')  Walch":  „auch  unter  den  Edelleuten'\ 
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?ut^er  an  ^avbinot  (Sr^bifdiof  ^(dvec^t  öon  Syiain^. 
SBottburg,  1.  S)C3etn6er  1521. 

Norbert  ifiu  auf,  bcu  in  ^nllc  ancbcrciufcicvid)lctcu  ?(l.igott  aCijutun  unb  bic 
t3erf)eirateten  ^riefter  in  gerieben  lajfen.  i^erlangt  eine  'älnttuort  innert}alb  Oon 
14  2;agen;  nai)  9tblauf  biejer  3-rift  toerbe  fein  '"8üd}Iein  „SSiber  bcn  9fbgott  ju 
§alle"  ausgeben. 

Sie  ^ßerroirrung,  bafs  Sutf^er  nndi  fd)on  om  25.  ^Jooember  an  911bred)t 
gefd)rieben  ^ätte  (Snbcrs  3,  251 1),  rül)rt  bnoon  [)er,  ba%  in  bcr  9tnttDort  9llbred)tg 
Born  21.  "Sejember  ftatt:  „^d)  £)ob  thiern  Srief,  batiert:  am  ©onntag  nac^ 
ffiatl)arinä,  empfangen  .  .  ."  in  ber  3enici-'  9fU'5g.  fteftt:  „am  3:ag  Äatfjarinä". 

2utf)er  fd)irfte  unfern  33rtef  jufammen  mit  bem  9JJannffiipte  Bon  „SÖibcr 
ben  9(bgott",  'De  votis  monasticis'  unb  'De  abroganda  missa  privata'  al'Jbalb 
an  Spolatin.    SSä^renb  feiner  ^eimlic^en  Stnirefen^eit  in  SSittenberg  erfuljr  er-, 
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bafi  S).ialntiii  bicjc  S'tücfc  .^urürfncfjaltcn  ()attc.  c.  12.  ^cjember  üerlatiflte  er, 
bnfi  S:f.mlntiii  tpcnicjftcii'j  bcu  'iUicf  unbcbiiuit  tueitevcicbcu  jolltc  (uiib  jmar 
bircft  au  Sllbrcdit).  Spalatin  Ijattc  nbcr  fdnm  iiiic  icne  £tücfe  (auf3i'r  bem  'iWaini» 
ffript  ,511  „S5?iber  bcii  9tbiiPtt")  nn  'iijfdanditboii  ncjanbt,  bor  am  11.  "Sc^cmbcr 
bcu  'iövicf  an  Gapito  5ur  SL'citcrciabc  an  311brcdit  ablieben  liefs  (f.  u.  <B.  413^). 
5nbved)t  anttULU-tcte  am  21.  'Scäember. 

§nnbid)iiftlid):  ^em  Bos.  q  24i,  224»'.  (üebrudt:  3en.  1,  583;  Sitt. 
9,  129;  5atenb.  1,  925;  Seip,^  17,  603;  3BaW)i  19,  656;  5fi}oId)"  19,  548;  be 
SBette  2,  112;  GrI.  53,  95  m.  37;  tigl.  G-nbere  3,  251. 

SfJetn  »nillige  Sienft  feien  ©.  Ä.  ?J.  @.,  ^odjioürbigfter,  giuibigfter 
§err,  gubor. 

~g§  Ijat  ül)n  allen  ^mcifcJ  G.  ft.  g-.  Ö5.  in  gntcm,  frifd}cm  G5ebäd)tni^, 
»nie  id)  an  G.  ft.  5-  ®-  gtueinial  lotinifd)  gefdn'icbcn,  ha5  crft  im  'Jlnfang  bog 
lügenl^aftigcn  51blaf5 1,  fo  unter  G.  ft.  5.  05.  "Jinmen  entging,  barinnen  ic^  ' 
@.  Ä'.  5.  &.  treulid)  tuarnet,  midi  au§  dn'iftlidicr  Siebe  entgcgenfet^et  ben 
ttJüften,  öerfül^rifdien,  gelbfüdjtigen  ^rebigem,  unb  ben  !e|5erifd)en,  ab' 
glöubigen  iBüc^ern.^ 

Hnb  wieiuol)!  id)  f)ätte  mügen  ben  gon§en  ©turnt,  wo  mir  Unbefd)ciben= 
l^eit  gefallen,  auf  G.  §:.  5-  ®-  treiben,  al§  auf  ben,  ber  foId)e§  unter  feinem  •" 
9Jamen  unb  Si^iffen  I^anbliabet,  mit  au§gebrudtem  Sitel  auf  ben  fe|5erifd)en 
58üd)ern  gefdirieben  ^  Ijabe  id)  bodi  G.  Ä'.  %.  &.  unb  be§  ^ianfe§  ju  !öranben* 
bürg  öcrfd)onet,  gebadet,  G.  ft.  Jy.  &.  tat  fold)0  anö  Unöerftanb  unb  Un^» 
erfal)rung,  burd)  anbere  falfd}e  Dljrenbläfer  tierfül^ret,  nn  h5eld)e  id)  mtd) 
allein  get^ängt,  tnie  mit  mandier  aKüf)c  unb  '(saVix,  ift  G.  t.  'S.  @.  tüoI)f  »^ 
niiffenb. 

G§  ^at  aber  foId)e  meine  treue  S?ermal)nung  Spott,  unb  bei  G.  S.  fj.  @. 
llnbanf  für  '3)an!  erlanget.  |)abe  id)  jum  anbern  Wal*  auf§  Untertönigft 
gefd}rieben,  midi  erboten,  Hnterridit  bon  G.  Ä.  %.  &.  äu  nef)men,  ift  mir 
eine  I)artc,  unartige,  unbifd)offIidie  unb  undiriftlidic  ^Inttuort^  tuorben,  bie  20 
Untcrridit,  mir  5U  tun,  auf  I)ijfier  ©eiualt  gefdiobcn."*  So  benn  nn  bie  jtno 
Sdiriften  nidit§  gef)oIfen,  laffe  idi  bennodi  nidit  nbe,  luill  bem  Gnangelio 
nod) ''  aud)  bie  britte  Sl^arnung  an  G.  Ä.  5-  ®-  auf  Seutfd)  tun,  ob's  Ijelfcn 
roollt,  fo  uberflüffigcS,  unöerpfliditeg  äBarnen  unb  f^Ielien. 

GS  f)at  i^t  G.  S.  (5.  ®.  ,^u  ^lalle  inieber  aufgeridit  ben  ^'Ibgott,  ber  bie  2» 
armen,  einfältigen  GI}riften  umb  QJelb  unb  Seele  bringet,  bamit  frei  offent= 
lic^  befannt,  trie  alle  ungefd)idte  Slabbel,  burd)  ben  Se^el  gefd)el)en,  nidit 
fein  ollein,  fonbern  bc§  58ifdioffS  bon  Wah^  9J?ntloin  gctuefen  finb,  ber 
audi,  unangefel)en  mein  5Berfd)onen,  il)m  baä  allein  jumeffen  luill.  GS 
beult  oielleidit  G.  t.  g.  ©.,  id)  fei  nu  tion  bem  ^lan«,  lüill  nu  für  mir  30 
fid)er  fein,  unb  burd^  bie  Sfaif.  Wal  ^P"  Wimd)  luol)!  bämpfcn.  SaS  laffe 
id)  gefd)et)cn,  aber  nod)  foll  G.  5?.  g.  ®.  tüiffen,  ba\]  id)  luill  tun,  luoS  d)rift= 
Iid)e  Siebe  fobbert,  nidjt  angefelien  aud)  bie  f)öllifd)en  Pforten,  fd)tDeige 
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beim   UiiGcIcf)rtc,    ^äpfte,  earbtiiöl   iiiib  !iiifcI)offc.      ^d)   triü'g  »üeber 

3>='  feibcn  itod)  frf)luciiicii,  bnf;  bcr  93ifd}off  Hon  'i'JJain,^  foHtc  furgcbcii,  er  \v\\\c 
nid)t,  ober  il)m  getnU)vc  iiid}t,  UntetTtd)t  ju  tun,  lueitn  ein  arm  'üJfenfd)  üoii 
xt)m  begcfjrt,  unb  toolle  bod)  tiiof)I  barumfa  unffen,  unb  fred)Iid)  für  unb  für 
faf)ren,  menn  e§  i^m  ©elb  tragen  foU.  Wir  ntd)t  bei§  (S(^tmpfö»,  man  mii^ 
anber§  bation  fingen  iinb  Ijijrcn. 

*o  3ft  berl)alb  an  (£.  S.  g.  ®.  mein  untertänige  93ttte,  e.  f.  ^.  &.  wollte 

baS'  arme  SSoIf  unoerfül^rct  unb  imiicraubct  faffcn,  fid)  einen  'iiifdjoff,  nid)t 
einen  2SoIf  erzeigen.  (£ä  ift  lautbar  gnug  inorbcn,  luic  5(Iifaf,  (auter  'öüberei 
unb  Jrügerei  fei,  imb  allein  ©{)riftu§  bem  i^olf  foK  geprebigct  tuerben,  baf? 
6.  ft\  5-  ®-  "id)t  t"fl9  öiiTcf)  Uumiffenbeit  entfd)ulbigt  luerben. 

"  6.  f.  S'-  ®-  wollten  einbenfen  fein  bc^.  '-Xnfaugs,  tnefdi  ein  greu(id) 

Jeur  auö  bem  tieinen,  üeraditcn  J-ünflin  tuorbcn  ift,  ba  alte  S^elt  fo  fid)er 
für  war  unb  meinet,  ber  einige  arnre  'öettlcr  wäre  bem  ^apft  unmeJ3lid) 
^u  geringe  unb  nel)mc  unmüglidi  Sing  für.  "^loä)  f)at  ©ott  bo'o  Urteil 
troffen,  bem  $apft  mit  alle  ben  ©einen  übrig  genug  ju  fdjaffen  gegeben, 

5"  wiber  unb  über  oller  SSelt  ^IWeinung  ba§  Spiel  boljin  gefüfjrt,  bog  bem  ^apft 
fd)Werrid)  wieberjubringen  i"  ift,  luirb  auc^  täglich  ärger  mit  if)m,  bafj  ntan 
@otte§  Si?er!  l:)iexin  ju  greifen  oermag. 

■Serfefbig  &ott  lebet  nod),  ba  ^weifet  nur  9?iemanb  an,  fann  audj  bie 
.fünft,  bajj  er  einem  ßarbinal  öon  'Xflain;^  wiberfte^e.  Wenn  g(eid)  nier  taifcr 

55  ob  ibm  fjielten.  gr  fjat  aud)  fonber  Suft,  bie  i)oI)cn  geberu"  ^u  bred)en,  unb 
bie  I)od)mütigen,  öerftodten  ^f)araone§  ^u  bemütigcn.  ®enfelbigen,  bitte 
id),  wollte  (S.  S.  ^.  ®.  nid)t  berfud)en  uod^  oerad)tcn,  fetner  Äunft  unb 
©ewalt  ift  feine  Wa^. 

6.  t.  g-  ®-  benfen  nur  nid)t,  bo^  Sutber  tot  fei.  ©r  wirb  auf  ben  @ott, 

«0  ber  ben  ^apft  bemütiget  l^at,  fo  frei  unb  fröblidi  podien,  imb  ein  ©piel  mit 
bem  ©arbinaf  üon  ^JZainj  anfaben,  befs  fid)  nid)t  niel  tterfeben.  '^nt,  lieben 
58ifd)offen,  pfammen,  ^unflfjei'Tn  muget  i^r  bleiben  i^,  biefcn  Seift  foKet 
i:^r  nod)  nidit  fdjweigen  nod)  täuben;  wiberfäbret  eud)  aber  ein  ©d)impf 
barau§,  be^  if)r  eud)  itü  nid)t  bcrfebet,  fo  will  idi  eud)  bicmit  bcriuornct 

6'  {)aben. 

©arumb  fei  S.  t.  5-  ®-  enblid)  unb  fd)riftlid)  angefaget:  mo  nidit  ber 
5tbgott  wirb  abgetan,  muf?  id)  gc»ttlid)er  Sebre  unb  d)riftlid)er  Seligfeit  ju 
gut  mir  baö  laffen  eine  nötige,  bringenbe  unb  unoermeibIid)e  Urfad)  fein, 
6.  S.  2f.  @.,  wie  ben   'Jßapft,  offentlid)  anjutaften,  foId)em  g'ürnebmen 

70  fröfiltd)  einsitreben ",  allen  üorigen  @renef  be^  Je^eB  auf  ben  33ifd)off  ju 

5JJainj  treiben,  unb  aller  Söeft  anzeigen  Unterfdieib  äWifd)en  einem  53ifd)off 

unb  SSoIf.    %a  mag  fid)  G.  S.  g.  &.  nad)  tuiffen  ju  rid)tcn  unb  gu  balten. 

Sßerbe  id)  berad)t,  fo  wirb  einer  fommen,  ber  ben  58eräd)ter  wieber 

t)erad)te,  wie  Sfaiai^  fagt.    S*  ftatie  g.  t.  %.  &.  gnug  oermabnet,  e§  ift 

?5  i)infort  3^1*^  no<^  ®-  $auluö  Sefjre^*,  bie  öffentlidjen  Übeltöter  für  oüev 
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SBelt  offcntlidi  betuditiflcn,  t)erlad}en  unb  [trafen,  ba'^  bte  Ärgernis  roerbe 
öon  bem  9ieid)  ®otte§  i3ctvieben. 

3um  anbern  bitte  id),  (S.  f.  f^.  ®.  loollten  fid)  entl)altcn,  unb  bie 
^rieftet  mit  ^rieben  laffcn,  bie  fid),  lln!eufd)I)eit  gu  meiben,  in  ben  ef)elid)en 
Stanb  begeben  babeni*  ober  tDoIIcn,  nid}t  fie  berouben,  ba^  il)nen  @ott    so 
geben  I)at.    Sintemal  6.  Ä.  g.  Ö.  beß  fein  gug,  ®runb  nod)  9{ed)t  mag 
angeigen,  unb  lauter"  mutmilliger  greoel  einem  33ifd)off  nid}t  gegiemet. 

WaS'  I}i(ft  bod)  cudi,  S3ijd)offe,  ba\i  il)r  fo  fredi  mit  ©emalt  fabrct,  unb 
bie  ^erjen  über  eud)  erbittert,  unb  uuillet  nod)  mugct  tiieber  Urfad)  nod) 
'S{eä)t  eur§  2;un  behjeifen?  3Sa§  lafjt  ifjr  eud)  bunfen?  Seib  iljr  eitel  &u  ss 
ganten  unb  5Hmroben  öon  33abt)Ionien  luorben?  SiJiffet  nidit,  i()r  armen 
Seute,  baf5  g-reüel,  Jt^rannei,  bietucil  fie  nimmer  £d)ein  I)at,  baS^  gemein 
©ebet  oerleurti*,  uid)t  mag  lange  beftef)en?  $öie  eilet  ifir  ju  cuerm  UnfaU 
oI§  bie  llnfinnigen,  ber  eud)  felb§  allju  frütjc  fommcn  luirb? 

e.  ^.  g.  &.  fel)e  brauf,  wirb  }üld)§  nid)t  abgeftallt,  toirb  ein  @efd)rei    90 
\iä)  au§  bem  ßuangclio  erl)eben,  imb  fagen,  luie  fein  es  ben  '!8ifd)offen 
anftünbe,  ba'\i  fie  ifjre  SSalfen  guDor  au§  if)ren  9(ugcn  riffen^*,  unb  billig 
tnäre,  ba^  bte  53ifd)offe  juöor  il)rc  |)urn  öon  fid)  trieben 2",  el)e  fie  fromme 
(£f)en:)eiber  öon  if)ren  @f)emännern  fdieibcten. 

3d)  bitte,  e.  Ä.  g.  &.  tuollten  fid)  felbg  bef)üten,  mir  ©unft  unb  9?aum  95 
laffen  21  ju  fd)ttieigen.  Wir  ift  nidit  Sieb  nod)  Suft  in  (5.  Ä.  3".  ®-  ©d)anbe 
unb  Unef)re;  aber  bod),  luo  nid)t  3(ufl)ören  ift,  Sott  ju  fd)änben  unb  feine 
3SaI)rI)eit  gu  unel)ren,  bin  id)  unb  alte  6t)riften  fd)ulbig,  an  @otte§  ®f)re  ju 
{)a(ten,  obgleid)  alle  SScft,  id)  fd)lücig  ein  armer  93? enfd),  ein  ßarbinal,  barob 
mü^te  ju  @d)anben  tnerben.  ®d)n)eigen  merbc  id)  md)t,  unb  ob  mir'ö  nid)t  100 
tt)ürbe  gelingen,  :^offe  id)  bod^,  it)x  95ifd)offe  follt  euer  Sieblin  nid)t  mit 
g-reuben  f)infiu?-fingen.22  ^f)x  f}aU  fie  nod)  nid)t  alte  oertitget,  bie  6:i)riftiiö 
miber  euer  abgöttifd)e  Sqrannei  eriuerft  bat. 

|)ierauf  bitte  unb  )uarte  id)  6.  t.  j^.  &.  rid)tige  fc^Ieunige  Slntmort, 
iniucnbig  14  Jagen,  bcnn  nad)  bcftimptcn  14  Sagen  »uirb  mein  '}3üd)Iin  105 
luiber  ben  ^Ibgott  ju  ^affe  au?-ge()en,  wo  nid)t  fommet  ein  gemeine -^  3(nt* 
loort.  Unb  ob  biefc  i2d)rift  mürbe  bind)  S.  ft.  5-  ®-  •^i^^'^  unternommen  ^i, 
baf5  fie  nid)t  ju  |)anben  täme,  tuil(  id)  mid)  bai-  md)t  laffen  auff)alten.  5Rat= 
leute  foKen  treue  fein;  fo  foll  ein  '!8ifd)off  feinen  ^0^  orbcncn,  bafj  für  ii)n 
tomme,  ma§  für  il)n  tommen  foH.  ®ott  gebe  (S.  t.  g-.  ®.  feine  ®nabe  ju  uo 
red)tem  Sinn  unb  3öiIIen.  ©eben  in  meiner  Söüftung  Sonntag  nad)  bem 
Sag  Catharinae  1521. 

6.  S.  5.  @.  loilliger  unb  untertäniger 

gRart.  £utf)er. 

1)  Am  31.  Oktober  1517,  Bd.  1,  108.  -)  Gemeint  ist  die  Instructio  summaria, 

Bd.  1.113^''.  ^)  Bd.  1,111,4s.  *)  Am  4.  Febnmr  1-520,0.8.  27.  ^)  Unterm 

26.  Februar  1520,  0.  S.  53.  >)  o.  S.  54,  15 ff.  ')  Matth.  18,  17.  »)  außer 
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Gefecht  gesetzt.  •)  Ich  lasse  nicht  mit  mir  spaßen.  ^"j  Daß  der  Papst  schwerlich 

die  Sache  wieder  einrenken  kann.  '^)  Jes.  2,  13.  '^)  Schließt  Euch  nur  zu- 

sammen.  Euere  weltliche  Herrschaft  könnt  Ihr  behalten,  aber   ...  i')  dagegen  zu 

protestieren.  ")  33,  1.  ^^)  1.  Kor.  5, 13.  ")  Balthasar  Zeiger,  s.  Enders 3,  264*. 
Wahrscheinlich  ist  auch  an  Bartholomäus  Bemhardi  zu  denken.  Vielleicht  weiß  Luther 
auch  von  dem  Bruder  des  Ignatius  Stürl  (Suppl.  Mel.  VI  1, 166 j.         ")  bloßer.  i')  So- 

lange sie  nicht  mehr  einen  trügerisch  äußerlichen  Schein  um  sich  her  verbreitet,  den  An- 
spruch auf  die  Fürbitte  der  Gemeinde  verliert.  ^')  Maith.  7,  5.  ^'>)  Über  die  Mätressen- 
wirtschaft Albrechts  vgl.  Unsre  Ausg.  Bd.  30^,  338''  und  Fritz  Herrmann,  Die  evgl.  Be- 
wegung zu  Mainz  1907,  S.  96.  -'■)  im  eigenen  Interesse  mir  vergönnen  und  ermöglichen. 
"-)  zu  Ende  bringen.  -^)  öffentliche  (im  Gegensatz  zu  einem  Privathrief).  -*)  Ver- 

deutschung von  intercipere,  abfangen;  vgl.  gleich  u.  S.  410,  7. 
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^ut§er  an  ®palattn. 

SOßittenBerg,  [c.  5.  DesemBer  1521.] 

ecf)reit)t  au'5  bent  6au)e  §(in':'borf-ö  bei  feiner  (leinrlicftcn  9Intt)cfen{)cit  in 
SSitteiiberg  unb  forbert,  ha^  3palatin  bic  9JJanuifrlpte  ju  'De  votis  monasticis 
iudiciiim',  'De  abroganda  missa  privata  sententia'  unb  luiber  9(lbre(f)t  üüii 
9JJninä,  bie  er  if)m  gefdiictt,  Spafatin  aber  jurüdgef)oIten  fiatte,  nadi  SBittenberg 
jur  ^rudlegung  jenbe.  SSas  er  in  SBittenberg  icf)e  unb  fiöre,  gefalle  i()m  fefjr. 
Sd)tücr  beunruf)igt  burd)  ein  untcrrocgÄ  gefiörte^  @erüd)t  über  ba5  unoerant* 
iüortIid)e  treiben  geiuiffcr  J-reunbe,  Wolfe  er,  fobalb  er  auf  bie  SSartburg  jurüd» 
gefeört  fei,  eine  öffentlidje  (?rucaf)nung  auÄgcfjen  laffen.  lSmpfef)Iung  an  ben 
Äurfürften,  bem  fein  33efud)  in  SBittcnbcrg  cicrl)eimlid)t  roerbcn  foll.  'iiJad)fd)rift : 
3ufenbung  einer  Iateinifd)en  83tbel. 

Datierung:  5tm  3.  "Sejember  nmr  2utf)er  auf  ber  '3;urd)reife  in  Selpäig 
bei  beul  Sdionfrairt  ^awi  3Bagner  auf  beni  'i?rüf)I  unb  ritt  nad)  gebaltcner 
■JJfatjljeit  wieber  tüeg.  ß-r  tonnte  nod)  fpätnadjinittagö  iSittenberg  erreid)t  baben. 
Ungefiifjr  über  8  Jage,  com  -3.  ^ejember  ab  gcred)net,  tuar  er  toieber  ju  5J?itta_g 
in  Seipäig  in  berfelben  Verberge  (&.  "Buftmann,  2tu5  Seipäigs'  i8ergangcnf)eit 
1885,  e.  65f.;  @eB,  Sitten  unb  «riefe  1,  266.  273ff.).  Unfer  "Srief  mürbe  ham6) 
in  bie  ^üi  4. — 9.  ^ejember  falten.  Sa  Sutf)er  fid)  fdion  ein  Urteil  über  bie 
„SSittenberger  «eroegung"  gcbilbet  [)nt  unb  auf  fetjr  fdiöne  Stunben,  bic  er  im 
©efprädi  mit  feinen  ^rcunben  bort  oerlebt  f)at,  ,surüdblidt,  anbrerfeit;;  er  geioiß 
gteidi,  nad)bem  er  oon  bem  3?erfd)iDinben  feiner  lUanuffripte  ge()ürt  f>it,  Spatatin 
äur  9?ebe  geftellt  f}at,  tnerben  mir  unfern  iöricf  iDotjf  c.  5.  Segember  anfejen  bürfcn. 

CriginalinSerbft.  ©ebrudt  bei  9(urifaber  1,366";  beSSette  2,109;  Gnberä 
3,  252. 

Suo  Georgio  Spalatino,  Christi  servo,  Amico. 
Ihesus. 
S.   Misi  ad  te  vna  cum  literis  libellos  de  votis,  de  missis  &  in  Mogun- 
tiuum   tyi'annum,   qu§  omnia   sperabam  reddita  esse,   quibus  oportuit. 
Nunc  cum  longe  aliud  inueniam,  varia  cogitare  cogor.  metuo  enim,  ne 
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intercepta  sint  in  itiuere  aut  quoquo  modo  per  nuncium  perdita.  Qiiod 
si  scirem  ad  te  penienisse  &  apud  te*  captiua  esse,  non  esset,  quod  me 
magis  hoc  tempore  grauaret,  cum  in  eis  hoc  egerim,  quod  maturari  quam 
maxime  debuit.  Tu  itaque  si  habes  ea  penes  te,  fac*",  vt  modesti^  &  pru- 
denti§  tu^,  qua  mihi  suspectus  es,  modum  ponas.'-  nihil  enim  agis,  dum  lo 
aduersus  gurgitem  remigas.^  Edi  volo,  qu§  scripsi,  si  non  Wittemberg^, 
certe  alibi.''  Quod  si  exemplaria  vel  amissa  sunt  vel  tu  ea  retinueris, 
exacerbabitur  mihi  Spiritus^,  vt  multo  vehementiora  deinceps  in  eam  rem 
nihilominus  moliar.  Neque  enim  spii'itum  etiam  extinguet,  qui  mortuas 
Chartas  extinxerit.  Veni**  Vittembergam  &  inter  dulcissimas  amicorum  i5 
suauitates  hoc  absynthium*  inueni,  Scilicet  libellos  &  literas  nemini  esse 
neque  auditas  neque  visas,  quem  dolorem  tu  ludica  an  lustum  esse 
debuerim  arbitrari.  Omnia  vehementer  placent,  qug  video  &  audio,  do- 
minus confortet  spiritum  eorum,  qui  benc  volunt,  quamquam  per  viam 
vexatus  rumore  vario  de  nostrorum  quorimdam  importunitate  praesti-  20 
tuerim  publicam  exhortationem  edere^,  quam  primum  reuersus  fuero  ad 
Eremum  meam.  Cetera  alias,  principi  Illustriss[imo]  me  commenda,  cui 
celatum  meum  accessum  ad  Vittembergam  &  recessum  volui;  qua  causa, 
satis  ipse  intelligis.  Vale  Vittemberge  apud  Philippum  meum  in  Edibus 
Amsdorflianis  1521.  25 

Martinus  Luther. 

"Biblia  latina  apud  te  &  per  te  curabit  Philippus  ad  me  mitti,  qu§ 
rogo  suscipias  &  eures  fide  tua.^ 


»)  te  <reti[neri  ?]>.  *>)  fac  <vt  modestitie).  ")  alibi  <tu>.  ^)  Veni 

<eniin  ?>.  «)  <Libros>  Biblia. 

1)  Luthers  Mahnung  verfehlte  ihren  Eindruck  auf  Spalatin  nicht;  er  hat  alsbald  die 
Manuskripte  zu  'De  votis  monasticis'  und  'De  abroganda  missa  privata'  Tmch  Witten- 
berg weitergegeben  und  nur  das  zu  „Wider  den  Abgott  zu  HalW  zurückbehalten.  Unsre 
Ausg.  S,  407 f.  565.  ")  remigare  contra  aquam  Sen.  ep.  122.  ')  Ps.  105,  33  vg. 

*)  diesen  Wermutstropf e7i.  °)  Gemeint  ist  „Eine  treue  Vermahnung  zu  allen  Christen, 

sich  zu  hüten  vor  Aufruhr  und  Empörung"  (Unsre  Ausg.  Bd.  S,  670  ff.).  Die  Veranlassung 
zu  dieser  Schrift  können  nicht  die  Tumulte  in  Wittenberg  gewesen  sein,  da  Luther  vorher 
schreibt:  'Omnia  vehementer  placent,  quae  video  et  audio.'  Luther  bezeichnet  vielmehr 
als  Veranlassung  ein  Gerücht,  das  ihm.  bald  in  der,  bald  in  jener  Form  unterwegs  „über  die 
Unausstehlichkeit  gewisser  Unsrige7i"  entgegengetreten  sei.  Kalkoff,  Huttens  Vagantenzeit 
und  Untergang  8.  306ff.  ineint,  daß  Luther  in  Erfurt  von  Huttens  Anschlägen  gegen 
reisende  Priestei  und  Mönche  gehört  habe  und  daß  er  ihn  mit  der  Schrift  von  seinem  Pfaffen- 
krieg habe  abbringen  wollen.  Gegen  diese  haltlose  Hypothese  habe  ich  mich  schon  in  der 
2.  Auflage  der  Neuausgabe  des  Straußschen  Hütten  (1927)  S.  504  geivandt.  Vgl.  ferner 
H.  Holborn,  Ztschr.  f.  d.  Gesch.  des  Oberrheins  N.  F.  42,  617 ff.  «)  Walch  ^:  „Die 

lateinische  Bibel  wird  Philippus  an  Dich  und  durch  Dich  an  mich  senden  lassen,  welche 
ich  anzunehmen  und  treulich  zu  besorgen  bitte."    Aber  apud  te  ist  kaum  zu  verstehen  wie 
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ad  me,  und  fide  tua  ist  kawmcinjach  mit  „treulich"  zuübersetzen.  Unsre  Ausg.  Bibel  6,XXXVI 
wird  mit  unsrer  Nachschrift  die  zu  Luthers  Brief  an  Spalatin  vom  17.  Januar  1522  (E.  3, 
287,  32f.)  hinzugenommen:  'Biblia  expecto  aegre,  propter  datam  in  obsidionein  fidem 
meam',  sowie  eine  Stelle  in  Melanchlhons  Brief  an  Spalatin  von  Mille  Dezember:  'De  bibliis 
interrogabis,  velitne  compacta  mitti  an  soliita'  (CR.  1,  448).  Daß  in  der  Nachschrift 
vom  17.  Januar  1522  dasselbe  Ex.  einer  lateinischen  Bibel  gemeint  ist,  ist  mir  zweifellos 
schon  wegen  des  Parallelismus  fide  tua  —  fidem  meam.  (Bätseihaft  bleibt  nur,  wozu  Luther 
damals  noch  eine  biblia  Latina  brauchte,  wo  er  doch  schon  für  seine  Postillenarheit  eine  solche 
cum  glossa  ordinaria  benutzt  hat;  Unsre  Ausg.  a.  a.  0.)  Schon  in  dem  Melanchthonbrief  ist 
vielleicht  vielmehr  von  einer  mittelalterlichen  Verdeutschung  der  Vulgata,  etwa  der  Zainer- 
bibel,  die  Rede;  Unsre  Ausg.  a.  a.  O.  Ich  lasse  daher  diese  Briefstelle  außer  Betracht  und 
beschränke  mich  auf  die  beiden  Naclischriflen.  Ich  versuche  folgende  Deutung:  Luther  hat 
Spalatin  gebeten,  ihm  eine  Vulgata  zu  besorgen.  Spalatin  hat  sie  gekauft  (oder  aus  der 
Schloßbibliothek  für  Luther  entliehen),  sie  liegt  jetzt  bei  ihm.  [Allerdings  wäre  dann  eigent- 
lich die  umgekehrte  Reihenfolge  zu  erwarten:  per  te  et  apud  te.]  Die  Beförderung  auf  die 
Wartburg  hat  Mel.  übernommen,  Spal.  soll  sich  nur  für  die  Bezahlung  (oder  für  die  Enl- 
leihung)  verbürgen.  Dies  verweigert  aber  Spalatin.  Darauf  Luther:  Dann  verbürge  ich 
mich  für  die  Bezahlung  (bzw.  übernehme  ich  die  Transportversicherung).  Deshalb  wird's 
Luthern  schwül,  wie  die  Vulgata  am  17.  Januar  1522  noch  immer  nicht  eingegangen  ist. 
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?ut^er  an  (S^atatin. 
[SBßattfiurg,  c.  12.  i)eaemBer  1521.] 

©eftattet,  ba'fi  bie  58er5ffcutlid)uiig  ber  ©djrift  gegen  bnx  WauVgCX  oer-= 
|(^oben  toerbe,  ober  bett  S3rief  tutll  ev  burd)nuö  an  t!jn  geid)idt  |ef)cn.  ^Ibjcijaffung 
öon  Gülibat  unb  5Wönd)§gcIübben.  (5d)idt  biv5  ^JfanujWpt  au  |cincr  „treuen  33cr» 
mal)nung  an  alle  Sfjriftcn"  au  fd)Ieunigftev  *cröffeutlid)ung.  S^ittet  um  bie 
©djiufjbogcn  ju  ^aJelandjtbonei  loci.  'Saö  gricd)ijd)c  'Dfeuc  Jeftanicnt  foll  Spalatin 
5!)JeIand)tf)on  jurüdgebcn. 

Datierung:  2)a  Sutbcr  mit  un[erm  33riefe  baä  9J(anuihipt  ju  feiner 
„treuen  i8ermat)nung  an  olle  ßfjriftcn"  fd)idt,  'quam  velim  quantocius  edi',  unb 
er  c.  5.  ®eäember  ©palatin  feine  9lbfidit  tunbgegcben  t)at  (f.  o.  ©.  410,  22 f.), 
biefe  exhortatio  ju  Beruf fcntlid)en,  'quamprimum  reversus  fuero  ad  eremum 
meam',  fo  ift  unfer  33rief  c.  12.  Scaembcr  anaufc^en.  5)aäu  ftimmt,  bafs  Jutl^er 
5tnt»t)ort  erbaltcn  l)at  auf  feinen  '■Brief  an  Spalatin  »om  c.  5.  Sejember.  Spa-- 
latin  l)at  offenbor  geontmortet:  ^O;  "^'i-'  ^Jfauuftript  ju  „'üBiber  ben  ^Ibgott  ju 
§alle"  bobc  er  surüdbclialten,  ober  9nbred)t  tooKe  ftd)  ja  oud)  beffern,  luolle 
lünftig  felbft  prebigen,  rmb  bie  incgen  ifjrer  Ü^erljciratung  gefangengenommenen 
@ciftlid)cn  feien  entloffen.  (Sd)on  am  20.  '■Jfooember  fdjreibt  Spalotin  on  Sonoö 
bon  9llbred)t6  «ctef)rung:  CR.  1,  48G).i 

®rucfe:  1.  9lurifaber  2,  221.   2.  be  SÖette  2,  110.   3.  enberö  3,  254. 


M  S)afi  9nbrcd)t  lünftiij  prebigen  luolU',  evfii()V  ^onai  (audi)  Bon  Knpito,  bor  i()m 
am  20.  ■Dcjcmbcr  fdiricb  (ß-nbct*  3,  265'»;  Suppl.  Mel.  VI  1,  175),  motübct  Qonaä  an 
ß^apito  am  1.  Sanuar  1522  fid)  fet)t  befriebigt  äußerte  (Slarocrau  1,  79). 
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Salutem.  En,  ne  nihil  tibi  videar  concessisse,  mi  Spalatine,  permitto 
differri  libelli  in  Moguntinensem  editionem;  verum  Philippo  volo  tradas, 
Olli  mandavi,  ut  acerbiora  eradat.''^  Nam  epistolam^  omnino  volo  ad  eum 
mitti,  ac  denuo  aliam  proprio  nuntio  ad  eum^  mittam.  Sum  contentus, 
quod  scribis  de  eins  concione  futiira,  et  tu  bene  facis,  qui  non  temere  s 
iudicas,  sed  non  bene  facis,  quod  mihi  etiam  non  aliqnando  credis.*  Scio 
cogitationes  Satanae,  mi  Spalatine,  sed  nihil  ad  versus  cogitationes 
Domini ;  deniqiie  et  aliam  fore  technam  Satanae  novi,  quae  maiore  specie 
nos  petat  quam  ista,  nee  sie  quidem  eum  metuam.  Dominus  enim  vivit, 
cui  vos,  ut  decet  aulieos,  non  creditis,  nisi  temperet  opera  sua  ad  sensum  lo 
vestrum,  ut  iam  credere  non  sit  opus.  Nihil  aeque  me  offendit  in  ista 
aula  atque  incredulitas,  quae  nee  credit  ista,  quae  fiunt,  solo  consilio  Dei** 
fieri,  nee  probat,  nisi  quid  nostris  viribus  spes  sit  consummari,  adeo  nihil 
profectum  est  hactenus  tot  experientiis  et  exemplis  vel  in  hac  causa  sola. 
Scribis  sacerdotes  esse  dimissos  ab  illis,  quasi  non  sit  dimissio''  illa  septies  is 
cruentior,  quam  captivitas,  etiamsi  occidissent,  dum  coegerunt  miseros 
peierare  et  veritatem  Dei  abnegare.^  Scilicet  ii  simt,  quos  ad  bonam 
frugem  redüsse  iactes,  et  ab  iis  expectes,  ut  ex  animo  euangelisent  ali- 
quando. 

Obsecro,  si  veritas  est,  istum  caelibatum  et  monasticen  divinitus  20 
damnari*,  sicuti  non  est  dubium,  cur  non  liceat  diversum  tentare  et  sequi  ■? 
An  perpetuo  de  verbis  Dei  disputandum  solum  est,  et  opere  semper 
abstinendum  ?  Sed  quid  surdo  fabula  f  Non  enim  credit  sensus  tuus 
aulicus  nimio,  hoc  est  et  sapiens  et  timens  nimio.  Ego  credam  episcopos 
concionaturos  euangelium,  si  videro  eos  relictis  suis  episcopatibus  soll  25 
verbo  sese  dedere,  nee  ante  credam.  Interim  Satanae  consilia''  blasphe- 
mantis  hoc  ministerium  sacrilego  fuco  non  metuam.  Video  tandem  con- 
silia  hominum  perri\mpenda  esse  in  hac  causa,  quibus  hactenus  varie 
impeditus  sum,  frustra  timentibus  ruinam  coelorum.  Si  nihil  aliud 
agendum  est,  quam  hactenus  egimus,  nihil  aliud  quoque  doctum  oportuit.^  30 

Mitto  et  exhortationem  vernaculam®,  quam  velim  quantocius  edi, 
in  occursum  rudium  illorum  et  insulsorum  nostri  nominis  iactatorum.  Hie 
quaternio  G.  in  Methode  Philippi  superfluit,  desunt  autem  in  fine  tres 
quaterniones  novissimi  Q.  E.  S.,  quos  complebis  in  tempore.^"  Graecum 
Testamentum  11  Philippo  reddes,  ac  vale  cum  tota  aula,  quam  Christus  30 
aliquando  reddat  fidelem  flde  ävvjioxQitcp}^    Amen." 

T.  Martinus  Luther. 


*)  Konjektur  bei  de  Wette  3  Nachträge  statt  tradat  1.  ^)  de  (!)  1.  <=)  de- 

missio  1.  '')  consili  (!)  1.  ")  +  Aniio  MDXXIIII  1. 

^)  S.  o.  S.  402. 13  J.  Ävx  13, Januar  1522  weiß  Lnthcr  das  Manuskript  in  Mclanchthons 
Händen.  ^)  Bezieht  sich  auf  Luthers  Brief  an  Albrecht  von  Mainz  vom  1.  Dezember. 
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^)  ad  eum  =  an  Albrecht,  nicht:  an  Melanchthon  (gegen  Enders  3,  255^)..  Auch  das 
folgende  ad  eum  imd  de  eius  concione  futura  bezieht  sich  ja  auf  Albrecht.  Da  Melan- 
chthon Luthers  Brief  an  Albrecht  schon  am  11.  Dezember  an  Capito  schickte  (CS.  1,  492), 
muß  Spalatin  ihn  schon,  bevor  er  durch  unsern  Brief  die  Aufforderung  dazu  erhielt,  an 
Melanx:hthon  geschickt  haben  (mit  „Wider  den  Abgott^^?).  Statt  'ac  denuo  .  .  .'  schlägt 
Knaake  (liandschr.)  vor  zu  lesen :' a,u\^  denuo  .  .  .'  (Drohung/).  *)  Luther  glaubt,  daß 

die  Bekehrung  Albrechts  nur  Heuchelei  und  ein  neuer  Kniff  des  Satans  sei.  ^)  Vgl. 

die  Urfehde  des  Pfarrers  von  Vatterode  vom  4.  November  Enders  3,  264 '.  ^)  1.  Tim. 

4,  Iff.,  o.  S.  371,  45.  ')  Erasmi  adagia  1,  4,  87  (p.  154).  *)  „Weim  nichts  anderes 
gehandelt  werden  soll,  als  wir  bisher  gehandelt  haben,  hätte  auch  nichts  anderes  gelehrt 
werden  dürfen."  Mit  Recht  schließt  Bärge  Histor.  Ztschr.  99,  309  aus  diesem  Abschnitt, 
daß  die  „Vermahnung"  nicht  Spitzen  gegen  die  Wiitenberger  Reformer  enthält.  ')  Für 

die  V eröffentlicMmg  der  „Vermahnung"  ist  kein  früheres  Datum,  bekannt  als  der  27.  März 
1522  (Unsre  Ausg.  Bd.  S,  673).  i")  Im  letzten  Drittel  des  November  hatte  Melanchthon 
an  Spalatin  die  Bogen  F—P  geschickt  (Suppl.  Mel.  I  1,  XIX;  VI  1,  170).  ")  Nach 

Unsre  Ausg.  Bibel  6,  XXXV  ein  Ex.,  das  der  Besprechung  Luthers  mit  seinen  Freunden 
in  Wittenberg  4. — 9.  Dezember  zugrunde  gelegen  hatte,  das  Luther  aber  zurückzugeben  ver- 
gessen hatte  und  das  er  auf  der  Wartburg  nicht  brauchte,  da  er  hier  ein  gleiches  Ex.  (von 
Gerbel)  in  Händen  hatte.  1=)  1.  Tim.  1,  5. 


mt.  445. 

Sutl^er  an  ^of}.  ^ang. 

äöattBurg,  18.  ^^mUx  1521. 

Wipilligt  ben  tumuttuaiiidicu  ':}(uvtritt  uon  9lufluftinermönd)cn.  Sang  joll 
auf  bem  SßJittenbergcrGpipiiaiüa'jfapitcl  bto  Sad)e  be^  (Soangeliums  üerteibigeti. 
(£r  moUc  t)i§  Cftern  auf  ber  JBartburg  bleiben,  bie  ^oftille  äujammenjcf)retben 
unb  bai  5?eue  Jeftanient  überfe^en. 

2)rude:  1.  Sturifabet  1,  295".   2.  be  SBettc  2,  115.   3.  ßnber^  3,  256. 

Suo  charissimo  lohanni  Lango,  Fratri  Augustiniano,  christiano  Erffur- 
diensi  Eeclesiastae,  Mart.  Lutherus. 

Non  probo  egressum  istum  tumiiltiiosmn  ^,  cum  potiüssent  et  paci- 
flce  et  amice  ab  invicem  separari.  Tu  in  comitiis  futurus^,  vide,  ut  euangelii 
5  partes  foveas,  defendas;  ego  hie  latebo  usque  ad  Pascha.^  Interim  Postilla.s 
conscribam,  Novum  Testamentum  vernacula  donaturus"*,  quam  rem 
postulant*  nostri^,  in  qua  et  te  audio  laborare*;  perge,  ut  coepisti.  Utinam 
oppida  singula  interpretem  suum  haberent,  et  solus  hie  liber  omnium 
lingua,  manu,  oculis,  auribus,  eordibus  versaretur.  Caetera  ex  Wittem- 
io bergensibus  audito.'  Ego  corpore  bene  habeo,  et  bene  curor,  sed  peccatis 
et  tentationibus  quoque  bene  pulsor.  Ora  pro  me,  ac  bene  vale.  Ex 
Eremo,  4.  feria  post  Luciae  1521.'' 

T.  Martinus  Lutherus. 


414  £utf)er§  StiefltiechicI.  'Jlx.  445.  446. 

*)  . .  .lant  1,  von  Fahricius,  CentifoJ.  Luth.p.  194  wohl  richtig  ergänzt.       ^)  MD XX.  7. 

^)  Vsinfien  wiijt  Lang  vor:  'Quindecimus  existi  a  nobis,  causa  omnibus,  ut  abirent.' 
Nik.  Paulus,  Bartholomäus  Arnoldi  von  Usingen  1893,  S.  35^  versteht  das  so,  daß  der 
Austritt  Längs  den  der  14  andern  Brüder  nach  sich  gezogen  hätte.  Da  Luther  in  unserm 
Briefe  i'on  einem  Austritt  Längs  nichts  weiß,  kann  hier  ein  Austritt  Erfurter  Augustiner 
unter  Längs  Führung  nicht  gemeint  sein  (gegen  Paulus).  Es  ist  vielmehr  von  den  Witten- 
herger  Vorgängen  die  Rede  (so  Kolde,  Augustinercongregation  S.  373^).  Vgl.  auch  im 
nächsten  Brief  S.  415, 16 f.  ^)  fnturis  ?  Oemeint  ist  das  Wittenberger  Epiphaniaskapitel. 
')  20.  April.  „Diesen  Termin  Jiatte  Luther  also  schon  damals  fest  ins  Auge  gefaßt"  (Unsre 
Ausg.  Bibel  6,  XXX1I-).  *)   Früheste  Ankündigung  der  Bibelübersetzungsarbeit. 

')  Unsre  Ausg.  Bibel  6,  XXXII  wird  hiermit  eine  spätere  Tischredenüberlieferung  kom- 
biniert: 'Ph.  Melanchthon  coegit  me  ad  Novi  Te.stamenti  versionem.'  Während  seiiies 
heimlichen  Aufenthalts  in  Wittenberg  4. — 9.  Dezember  hätten  die  Freunde  es  ihm  geraten. 
')  Über  Längs  Übersetzung  des  Matthäusevangeliums  (Vorrede  vom  1.  Mai,  Schlußwort 
vom  23.  Juni;  Panzer  Nr.  1040  —  Weller  Suppl.  I  Nr.  189)  vgl.  Unsre  Ausg.  Bibel  6, 
XXXII^  tcnd  Kalkoff,  Humanismus   und  Reformation  in  Erfurt  S.  71.  ')  zu  er- 

gänzen: auf  dem  Kapitel. 
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!?ut^ev  an  SBengeStauS  !2inf. 

SaJottburg,  18.  Seäember  1521. 


Sf 


jft  ftol3  barauf,  bai^  feine  ©egenjdjrift  gegen  Stmbrofiud  (£atl)orinU'5'  SinI 
gefallen  I)at.  ^ie  Shistrittsberoegimg  folle  er  nidit  burdi  S'oang  gii  (jinbcrn  fndjen. 
©ruf}  an  Staiipil^.   6t  arbeite  an  bev  '!)>üftil(e  nnb  bor  iMbelüberfetjnng. 

Datierung:  Tafj  ba^  Saturn  ber  'üUifdirift  im  Srce'bencr  9lrd)iti  (18.,  nid)t 
20.  Seäember)  bai-  ridjtige  ift,  lcl)ren  bie  ''parallelen  äu  bem  oorfjergeljenben 
«riefe  oom  18.    i^gl.  o.  £.  413,  3f. 

§anbfd)riftlid):  1.  Sreäben,  eädE)f.  §auptftaatMrd)iu  Soc.  10299  ^?äpft- 
Iid)e  ^^ullen  unb  9lblag  .  .  .,  12"  (nad)  Seibemami»be  SSettc  6,  538^  „eine  gleid)» 
äeitige  für  ben  ^erjog  ©eorg  irgenbroie  befd)affte  9lbfd)rift  mit  9lbbreoiatiircn" ; 
ebb.  bie  i^arianten).  2.  'S^resben,  Sädjf.  Sanbec^bibl.  R  96,  3.51  (auf  ber  SJüdfeite 
bie  ^J3efd)lüffe  bee  unt  (Spipbanieu  1522  in  SSittenberg  gebaltenen  9Uiguftiner' 
fapitel>J,  «gl.  Tat.  Wiüikx,  Tie  Ävittenberger  'i^eiuegung  £.  149).  .3.  ©otbo 
A  402,  150».  '3)rude:  4.  Sd)ii^e  2,  41  („'ülU'J  ber  '!8ürnerifd}en  Sammlung  ju 
Seipäig").  5.  be  SBette  2, 116  (nad)  4).  6.  (Snberä  3,  257  (unter  «erüdjidjtigung 
öon  1  unb  2).     Sffiir  folgen  1. 

Optimo  et  christiano  vtro,  Vinciiao  Linco,  Augustinianae  familiae  vicario, 

suo  in  Christo  maiori.* 
Salutem.      Glorior  in  Domino,   Optinie  Vincilae,   quod  Catharmiis 
mens  tibi  placiiit''i,  nam  ealcnlo  tuo"^  non  parum  tribno^;  sed  vide,  ut 
agam''  tecnm,  qnomodo®  diciint:  Conoedens  bonae  oonsequentiae  ante- 
cedens non  potest  negare  consequens.'^  At  consequens  id  est,  quod  nunc 
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in  coenobio  isto  vid.es.  Si  enim  ad  versus  ewangelium  est,  peccata^  in  usu 
cibi,  loci,  pei'sonae,  temporis  aliarumque  rerum  statuere**:  iibi  manebiint 
vota,  monasteria,  regulae,  statuta?'      Ad  versus  enim''  euangelium   ea 

10  omnia  sunt,  et  tarnen  tarn  verum  est,  ad  versus  euangelium  esse'  peccata™ 
statui  in  illis,  qiiam  certum  est,  euangelium  esse  euangelium.  Quid  ergo 
tu  facies  ?  quem  coges  ad  obedientiam  ?  quem  revocabis  egressum  ?  quem 
accusabis  apostatam,  si  libertatem  hie  et  nuUa  peccata  esse  docebis,  sicut 
debes?    Petis  forte  a  rae  consilium;  imo",  me  consule  non  eges.    Certus 

15  enim  sum,  nil  te  facturum  aut  passm'um  adversus  euangelium,  etiamsi 
omnia  coenobia  sint°  perdenda.  Displicet  sane  mibi  egressus  iste  cum 
tumultu,  quem  audivi.  Oportuit  enim  mutuo  consensu  et  pace  ab  in- 
vicem  dimitti,  nisi  haec  poena  sit  male  et  impie  emissi  voti,  ut  cum 
confusioneP  dissolveretur,  quod  impia  concordia  fuit**  compositum.    Sed 

ao  ut  revocari  possint,  non  video  rectum  et  bonum,  licet  non  recte  et  bene 
fecerint.  Neque  puto  te  posse  prohibere,  si''  qui  praeterea  sint,  qui  egredi 
velint°;  Optimum  itaque  foret',  ut  bis  tuis  comitiis^  curares",  exemplo 
Cyi'i®,  publice  edicto  libertatem  donari''  bis,  qui  volunt  egredi^,  neminem 
extendendo " ',  neminem  vi  retinendo.    Tu  vero  Interim  cum  Hieremia*  in 

■2i  ministerio  Babylonis  maneres ;  nam  et  ego  in  habitu  et  ritu  isto  manebo, 
nisi  mundus  alius  flat.^^ 

Prorsus  non  video,  quid  aliud  bic  facere  possis.^  Nolo  enim  te  im- 
pietati  praeesse,  aut  ducem  super  impietatem  esse.'"^''  Si  libellum  meum 
de  votis  legeris,  videbis  meam  sententiam.    Pui*"  Wittembergae,  sed  non 

3„  licuit  monasterium  ingredi,  ne  proderer."'  Igitur  audendum  tibi  aliquid 
hie  est**',  cum  videas,  tempus  et  opus  Dei  id  apposcere®'.  Inaudita  sunt, 
fateor,  sed  gimul  etiam  invicta.*'  Ego  demonstrative  convictus  sum.^^ 
Habes  Philippum^'  et  alios,  quos  consulas.'"  Placuit  enim,  ut  haec 
comitia  Wittembergae  haberes.   Patrem  nostrum  charissimum  Staupitium 

35  nescio,  ubi  sit.  Audio  autem  eum  idoli  Salzbiu'gensis"^^  aulicum  esse, 
quod  bomini  optinio  invideo.  Tu  eum  salutabis.  Nam^^  ex  libellis  meis 
credo""  intelliget,  quis  sim  et  quid''  agam.  lam  in  Postilla  et  vernacule""' 
tradeuda  Bibba  laboro.     Vale.   Ex  Eremo,  fer.  4ta'"  post  Luciae  Virginis. 

Tuus  Martinus  Luther. 

^)  Diese  Adresse  nur  1.  ^)  Salutem  et  gloriam  in  Domino.    0.  V.,  quod  C.  m. 

tibi  placiierit,  gaudeo  4.  °)  cordato  viro  4.  •*)  agatur  1.    arguter  3.  *)  quo 

1.2.  quo  3.  4.  ')  consequencia -?.  8)  pecoare  2.  4.  ^)  fehlt  2.  4.  ')  regna, 

creatura  </.  '')  nostrum  4.  ^)  fehlt  2.  4.  "")  puucta  tf.  °)  dico  4. 

")  sunt  4.  P)  dissensione  4.  1)  fucrit  2.  4.  ')  sed  2.  4.  »)  voluerint 

2.  4.  ')  fuerit  4.  ")  careres  2.  4.  ^)  donares  2.  4.  ")  velint  reverti  1. 

^)  extrudendo  5.  6.  ?)  nisi  —  üa.tfeMt4.  ^) -possea  2.  4.  *')  iniquitatem 

St.  imp.  esse  2.  4.  *>')  Eram  2.  4.  "')  perderer  4.  *')  fehlt  1.  «')  ita 

poscere  2.  4.  '')  invita  4.  8')  +  Melanchthonem  2.  4.  ^')  et  alios  quoque 
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consules  2.  4.  •')  idolo  Salzburgensi  2.  4,  ^')  fehlt  2.  4.  '')  quod  4, 

"')  vernacula  2.  4.  °')  Sexta  2.    6  4. 

')  Seit  Mitte  August  wieder  in  Nürnberg  (Reindell  S.  155).  -)  Luther  hatte 

unterm  1.  April  seine  Gegenschrift  gegen  Ambrosius  Catharinus  Link  gewidmet  (s.  o. 
8.  295).  °)  „denn  auf  Dein  Urteil  (s.  o.  S.  402,  14)  gehe  ich  nicht  wenig".  *)  „TFfr 
denV  ordersatz  einer  guten  Folgerung  zugibt,  kann  nicht  leugnen,  ivas  daraus  folgt."  ^)  Auf 
dem  außerordentlichen  Ordenskapitel,  das  Link  in  Wittenberg  abhalten  wollte.  *)  2.  Chr. 

36,  22.    Esr.  1,  3.  ')  „indem,  Du  niemand  hinhältst'''' .    Die  Korrektur  de  Weites  ex- 

trudendo  ist  unnötig.  ')  40,  6.  ")  Diese  Stelle  wurde  Kaspar  Güttel  bekannt, 

der  sie  Wittenberg  S.  Januar  1522  weitergab  (Nik.  Müller,  Die  W ittenberger  Bewegung 
S.  168).  ^'')  „daß  Du  an  der  Spitze  von  gottlosem  Wesen  stehest  oder  Führer  über 

gottloses  Wesen  seiest".  '')  „Ich  habe  einen  überzeugenden  Anschauungsunterricht 

erhalten."  '^)  Matthäus  Lang.  '')  Es  genügt,  daß  ich  Dir  einen  Gruß  an  ihn 

auftrage. 
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©o^ito  an  ^ut^ev. 

§oae,  20.  unb  21.  Dcaember  1521. 

3etgt,  iuie  er  9nbrecf)t  beeinflußt  ijabe  unb  toie  biejer  ie^t  gefilmt  fei,  rät,  itjn 
ni(f)t  oor  ben  f  opf  ju  ftojjen. 

abfdirift  üon  ©polntiu:  Staat'3arcf)io  ^ern,  5lird)entt)efen  II  9Jr.  43,  7": 
Doc.  V.  Fabritii  Capitouis  Epistola  ad  Doct.  Martinum  Liitherum  M.D.XXI. 
Scripta  et  data.  Sarimtcr  mit  roter  ^inte:  M. D.  XXII  accepta.  darunter: 
CO  ■&avjuaaTä.  7^  bic  9?ad)fd)rift.  S''  beginnt  ber  ^auptbrief.  ©ebrudt  bei 
Strafft,  «riefe  unb  Sotumente  S.  35.  38  9h.  16.  17  unb  bei  (Snberg  3,  259. 

S.  D.  Nihil  ad  te  d,iu  scripsi,  principio  quod  nolui  cursui  isti  obstre- 
pere,  quem  optarim  esse  quam  felicissimum.  Deinde  quia*  rationem  iuii 
iuvandarum  rerum  diversam  a  vestra,  qui  quidem  abunde  sufticitis  aperto 
Marte  tueri  gradum  et  vehemeutiam  spiritus  exerere,  cui  nemo  poterit 
resistere.^  Iccirco  putavi  per  cuuiculos  vobis  utcumque  subsidio  esse,  s 
Et  profecto  quiddam  effectum  videtirr.  Nam  Erasmus,  qui  neque  obesae 
naris^,  neque  postremi  spiritus,  siquidem  optime  vult  rebus  publieis 
religionis  nostrae,  quamvis  alio  quodam  iirdicio  est  praeditus,  is  in  medium 
consuluit  Coloniae^,  ut  causam  curarem  differendam,  victoriam  sitani 
esse  in  cognitione  causae,  quae  tempus  reqixii'at.  Cui  diligenter  obseeutus  lo 
egi  hactenus  per  meum  Principem,  ne  quid  in  te  matrvrius  statueretiu'. 
Quid  non  tentavi  Coloniae?  quid  non  sustinui,  quo  quomodocunque 
subsidio  essem  vestris  copiis  ?  Neque  in  hoc  magnam  gratiam  emeriri  apud 
Eomanos,  quorum  consilia  et  conatus  ea  industria  concidere  haud  opinor 
citra  utilitatem  publicam.     Quoties  deinde  Princeps  meus  Maguntinus  n 
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Vormatiae,  dum  de  te  extinguendo  deliberaretitr,  mxnc  ciinetando,  mmc 
aperte  diversum  consulendo  effecit,  ut  dilata  causa  plurium  animos 
occuparet!  Tametsi  technis  quibusdam  saepenumero  aliorsum  deflexerit, 
quia  Princeps  est*,  et  rudis  lectione  sacra,  semper  tameu  in  viam  non 

20  admodiim  repugnans  pertractus  est.  Interea  vero,  dum  adessem  illi, 
quidpiam  sacrarum  haud  infeliciter  degustavit,  adeoque  in  spem  minima 
vanam  me  coniecit,  fore  in  eo  aliqnando  quiddam  absolixtiug.^  Nolo 
amplius,  ne  quid  me  putes  vel  fingere,  vel  ambitiosius  prae  me  ferre,  qni 
nihil  aeque  cupiam,   quam  publice  lenitatem  Christi  citra  tyrannidem 

95  hominum  regnare.  Deserui  dulcissima  studia*,  vivendi  rationem  appre- 
hendi  meis  moribus  alienam,  ut  sie  obices  amolirer  vobis  pie  currentibuS. 
Neque  infeliciter  omnino  successit.  Nam  mihi  testig  est,  quisquis  norit, 
quoties  a  nostrig  partibug  steterit  Cardinalis  Maguntinug,  quoties  cierit 
stomachum  Eomanis,  quoties  deniqiie  illum  oblique,  me  autem  aperte 

30  vituperarint  literis  suis,  tamquam  ille  a  me  remollitus  ignavius  ipsos 
tueretuT.  Egi  —  quid  apud  te  dissimularem  ?  —  vafre,  sed  pie,  et  bumanam 
industriam  adegi  in  ministerium  fidei  ampliflcandum.  Ceteriim,  ut  huius- 
modi  obtinerem,  saepenumero  pollicitus  sum  Principi  meo,  fore  ut  nemo 
nostri  ordinis  vel  tantillum  sit  illi  offecturus,  quin  omnes  obviis  manibus 

36  sint  accepturi  fidei  eius  confessionem  et  ginceritatem,  modo  pergat  rei 
scopum  vere  intelligere,  et  vita  ut  exprimat  conari^,  cixm  multum  referat, 
ne  quis  frivola  veris  rebus  putet  anteferenda.  Visus  est  enim  Interim 
ceremoniosior. 

Contra  ego  persuasi  et  hominem  perpuli  ad  legendirm  sacra,  prae- 

40  sertim  Euangelia  et  Paulum,  praeterea,  quae  de  bonis  operibus^  pientissirae 
tu  pridem  edidisti.  Ea  iam  octo  dies  in  manibus  habet  et  versat;  quibi;s 
rebus  in  iudicium  christianum,  quantum  video,  pixlchre  proficit.  Postea- 
quam  vero  ad  Hallim  reditum  est,  mox  propter  lectionis  insolentiam, 
nescio  quid  me  inscio  super  indulgentiis  attentarit',  quod  equidem  sero 

45  rescieram,  nihilo  tamen  secius  ita  oppugnavi,  ut  haud  dubiiim  facti 
duceretur  poenitentia.  Neque  ab  eo  die  quiddam,  quod  ego  sciam,  ad 
revocandas  indulgentias^"  conati;s  est,  quin  potius  lectione  et  confabula- 
tionibus  quotidianis  magis  atque  magis  lucem  veritatis  lianrit,  ut  est  vir 
omnium  minime  ignarus.    Gaudeo  de  literis  tuis.   Quae  iam  hactenus  ego, 

60  tu  iam  Ulis  peragis  tuis.^^  Conflrmatur  animus  eins,  quem  tamen  alioqui 
firmigsimum  futurum  expecto,  postquam  golidiore  cibo^^  assueverit; 
nee  obstat,  nisi  quod  homo  est,  non,  ut  ille^^  ait,  inadulabilis,  quia  prin- 
ceps natus^*  et  iuvenis  est.  Video  te  nihil  aliud  quaesivisse,  quam  ne 
sepultas  condonationes  revocaret,  ne  aiitoritate  imponeret  plebi.    Iccirco 

56   belle  mecum  facis  et  tibi  gratiam  habeo.   Tantum  oro,  ne  quid  temere,  ne 
bene  pergentem  traducas,  ne  pulcbre  inchoantem,  imo  pergentem  de- 
terreag  conviciis,  ne  gtudio  forte  et  sedulitate  pecceg,  et  mihi  galtem  dones 
£ut]&cr§  aBcrtc.   SBricfwccöiel  2  27 
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levia  quaedam,  si  quae  habet,  klque  ad  tempus  condones,  ceii  propediem 
emendanda,  quatenus,  inquami^,  spes  fuerit  meliorem  fore.    Quam  probe 
mecum  tiietur  concionibus  christianis  audiendis !  ^*  Suo  imperio  dicitur  hie  go 
Euangelium  Matthaei  libere  ab  eo  die,  quo  indulgentias  intermiserit.   Suis 
verbis  prohibuit  monachos  ambientes  facultatem  iu  te  dicendi,  instructos 
licet  bullis  pontiüciis.     Euangelium,  inquit  me  absente,  si  vultis  citra 
alicuius  reprehensionem  pure  et  simpliciter  docere,  non  repugnabo;  ad 
conteritionem  dicentibus  nunquam  ero  autor.  Deinde  importima  agentibus  es 
idem  per  me,  sed  aliquanto  latius  respondit.    Huiusmodi  bis  mille  conti- 
gerimt^',  quorum  bonam  partem  novit  Stromerus  medicus,  homo  pius 
tuoque  nomini  deditissimus.  Quae  mihi  omnia  argumento  sunt,  in  causa 
esse  illius  erroris,  siquem  adhuc  foverit,  impudentiam  adulatorum,  quos 
iniquiores  euangelio  perfero,  etsi  aliud  Seite  Simulant.    Accidunt  tarnen  70 
Interim,  quae  non  probo.    Quid  igitiirl    Num  extra  mundum  sunius?  ut 
veUmus  omnes  maculas  importimis  remedüs  semel  abstergere?     Conni- 
vendum  ad  leviuscula  et  inserendus  animus  ad  veritatem;  tum  per  se, 
quod  est  falsum,  concidet.    Oro  itaque  vehementer  vel  propter  Christum, 
nt  causam  absolute  agas  sine  respectxx  vel  mei  vel  alterius  Principis,  quo  75 
malus   pondus   olim   lacessito   repugnandi   supersit.^*      Perpende   vulgi 
iudicium,  quod  petulantiam  et  dicendi  procacitatem  aversatur.    Moveat 
etiam  meum  periculum,  si  quid  in  hac  causa  amicitiae  tribuendum  videtur, 
qui  de  te  omnem  promittens  securitatem  Principi  meo  confeci,  ut  Sero 
contra  te  quicquam  apud  Germanos  constitueretur,  deinde  ne  constitutum  80 
in  aliquas  vires  exurgeret,  unde  inanibus  edictis  additum  est  causae  tuae 
robur.  Nam  fuisset  plenum  periculo,  si  causam,  priusquam  vulgo  extra  os^' 
nota  esset,  viribus  isti  odiosius  oppugnassent.    Trepidando  animus  tuis 
assectatoribus  accessit  ac  redditus  est,   quod  praevideram  fore.      Hoc 
scribo  ceu  non  proposito  argumento  2",  de  tua  fide  non  minus   quam  ss 
spiritu  certus,  quod  sciam,  omnia  te  candide  interpretaturum.    Nihil  enim 
quaero,  quam  profectum  euangelii  et  immerentis  mei  Principis  securitatem, 
ne  fiat  tandem  Interim  inter  proceres  syncretismus^^,  atque  omnis  scri- 
bendi  licentia  serio,  ut  Acte  hactenus,  praecludatur,  quod  futurum  metuo 
non  sine  infinita  sanguinis  christiani  iactura.    Quod  si  quid  cum  Principe  9j 
meo  habes,  me  et  illum  commonefacias  privatim,  et  placide  deducam  in 
viam ;  nam  ex  lectione  f actus  est  et  fit  indies  sequacior. 

De  maritis  sacerdotibus  multa  suspecta  wotieq  vjiovka^^  vehementer 
timeo,  potissimum  ne  qui  vulgi  assensu  coniugium  sibi  asciscentes,  post- 
quam  male  inter  se  forte  cohaeserint  aut  pertaeduerit  molestiae  uxoriae,  95 
iterum  refutent  autoritate  superiorum,  eoque  utrimque  habeant  suorum 
affectuum  non  remota  xQrjacpvyeia'^^,  quae  res  populum  in  nos  exasperaret. 
Si  pauci  et  boni  atque  constantes  viri  rem  primum  periclitarentur  aut 
commodior  alioqui  ratio  dispiceretur,  plus  profecto  de  successu  sperarem. 
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100  De  nostro  autem  sacerdote  in  Vaterrocle^*  rem  sie  tene.  Scortum  quoddam 
ab  Helvetia  huc  oberrans  sibi  is  adiunxit,  cui  cum  amantius  cohaereret, 
Comites*^,  incitati  nobili.s  cuiusdam  illi  adversissimi^*,  eam  a  ditione  sua, 
sub  qua  habitat,  excluserunt.  Defendit  homo,  sibi  illam  loco  uxoris  esse, 
inique  fieri,  si  a  Deo  coniunctos  uUa  potestas  separare  pergat.    Mox  illum 

106  denvinciarunt  Principi  meo,  ut  ad  poenam  raperet  tamqixam  pernitiosum 
novatorem,  adeoque  ardentibus  verbis,  ut  invitum  et  recusantem  tandem 
perpellerent.  Sed  ille  nunc  liber  factus^'  sacerdotium  iterum  ambit,  quod 
spero  nos  illi  quodam  ingenio^^  statim  confecturos.  Postremo,  ut  me  tibi 
aperiam  totum,  si  non  aninius  et  Spiritus  im  aQ^oni^^  accesserit,  nihil 

110  deinceps  erit,  cur  me  hoc  taedio  aulico  enecem,  nee  subserviam  amplius 
quatuor  menses,  si  tantisper  subserviam  huic  expectationi  ceu  desperatae. 
Quin  mox  redibo  totus  in  gratiam  cum  sacris,  quibus  nunc  velut  per 
transennam ^ö  inspectis  me  obiter  oblecto.  Nam  integre  frui  ad  solatium 
animo  fatiscenti  sordibus  negotiorum  non  datur.   Vale  et  nos  mutuo  ames 

115  in  vinculo  charitatis,  extra  quod  nihil  gratiae  petimus,  et  responde,  si 
vacat,  per  Melanchthonem.  Datum  Hallis,  die  XX.  Decembris.  An. 
MDXXI.  V.  Fabritius  Capito,  tibi  deditissimus. 

P.  S.  Eespondit  Princeps^*  ad  tuas,  si  privatus  esset,  non  posset 
humanius  aut  submissius.    Nostrum  erit  prae  nobis  ferre  animum  minime 

120  procacem,  ne  videamur  animo  gladiatorio  captare  et  irritare  pugnam. 
lonae  plurima  dixi*-,  quae  putaram  ad  rem  attinere.  Charitas  tiia  boni 
consulat,  et  ad  nos  Interim  respondere  nitatur,  quo  pro  virili  partes 
adiuvem  meliores.    Vale,  in  die  Sancti  Thomae.    An.  1521. 

Capito  tuus  ex  animo. 

*)  corr.  mis  quod. 

')  „Die  Ihr  mehr  als  genug  imstande  seid,  mit  offenem  Visier  Euern  Standpunkt  zu 
behaupten  und  eine  Heftigkeit  des  Geistes  zu  offenbaren,  der  niemand  widerstehn  kann.'' 
2)  Horat.  Epod.  12,  3.  »)  November  1520.  «)  Vgl.  u.  Z.  52f.  ')  „daß  in 

ihm  einmal  etwas  Vollständigeres,  Vollkommeneres  sein  werde"  (daß  er  einmal  entschiedener 
für  Dich  eintreten  werde).  ')  Bei  Übersiedlung  von  Basel  nach  Mainz,  s.  o.  S.  69-'. 

')  ,,wenn  er  nur  fortfahre,  recht  zu  verstehen,  worauf  es  ankommt  und  zu  versuchen,  es  in 
seinem  Lebenswandel  zum  Ausdruck  zu  bringen".  *)  Von  den  guten  Werken,  Ende 

Mai  1520  erschienen  (TJnsre  Ausg.  Bd.  6,  197).  °)  „Nachdem  man  aber  nach  Halle 

zurückgekehrt  war,  hat  er  alsbald  icegen  Ungewohntheit  der  Lektüre,  ich  weiß  nicht  was, 
ohne  mein  Wissen  betreffs  des  Ablasses  versucht"   (s.  o.  S.  395^).  '")  „zur  Wieder- 

belebung (vgl.  u.  Z.  54)  des  Ablasses".  '')  „durch  Deinen  Brief"  (vom  1.  Dezember, 

s.  o.  S.  405).        12)  Eir.  5,  14.        ")  Gellius  14,  4,  3.         ")  S.  o.  Z.  19.         '^)  S.  o. 
S.  417  21.  '*)  „Wie  rechtschaffen  sorgt  er  mit  mir  dafür,   daß  christliche  Predigten 

gehört  werden!"  ftueri  in  dieser  Bedeutung  freilich  sonst  nur  c.  Acc).  ")  Walch  ^: 

„Derartige  Dinge  sind  unzählige  vorgefallen."  '*)  „damit  der  schon  früher  einmal 

(anläßlich   der  TetzelschenAhla ßpredigten)    gereizte   desto   mehr  Kraft   zum   Widerstände 
übrigbehalte".  ")     „anders  als   mündlich".  -")  „gewissermaßen   beiläufig". 

27» 
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-1)  Bd.  1,618^^.  '^')  oberflächlich  geheilte,  aber  forischwärende  Wunden.  ^)  „und 

daher  auf  beiden  Seiten  (zu  heiraten  und  wieder  auseinanderzugehen)  für  ihre  Leiden- 
schaften nicht  ferne  Zufluchtsstätten  habe?i".  ")  Balthasar  Zeiger,  Pfarrer  in  Vatterode 
bei  Mansfeld,  vgl.  Enders  3,  264*.  ^)  Die  Grafen  von  Mansfeld.  2*)  Gen.  = 
a  c.  Abi.  ")  Am  4.  November  wurde  Z.  aus  dem.  Gefängnis  entlassen,  mußte  aber 
Urfehde  schwören.  Bei  der  notariellen  Ausfertigung  der  Urfehde  waren  von  Albrechts 
Seite  der  Kanzler  Laurenlius  Zoch  und  Capito  zitgegen.  ^)  Walch^:  „hinter  irgend- 
einem, guten  Vorivande^'.  -•)  Albrecht.  ^"j  nur  obenhin  (Cic.  de  orat.  1,  162). 
ä')  S.  die  nächste  Nr.  ^^)  Enders  3,  265^"  zitiert  hierzu  einen  Brief  Capitos  an 
Melanchthon  vom  21.  Dezember,  in  dem  es  heißt  (Supplementa  Melanchthoniana  VI  1, 
175):  'lonae  heri  varia  eommunicavi,  quem  simul  oravi  tecum,  vel  ob  comraunem  fidei 
professionem  caveat,  ne  ipsi  nobis  autores  internecionis  simus  et  ne,  quod  aiunt,  nostra 
ipsi  vineta  demetamus.'  'dixi'  scheint  mir  aber  eher  auf  mündliche  Verhandlungen  hinzu- 
deuten. 
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5tl6re(^t  öon  SWaing  an  ?ut§er. 

§oEe,  21.  £)eaemBet  1521. 

9tnt>t)ort  niif  2ut()er'J  Sdireibcii  üom  1.  'Sejcmbcr.  SSa»  biefen  baäu  0er» 
uriad)t  l)ättc,  fei  längft  atnicftelft.  (St  itioKe  jid)  oevljaltcu,  roic  e-J  einem  frommen 
geiftlid)en  unb  d)riftlid}en  J-ürften  5nftet)e. 

SSie  SuttjeDi  Sdjreiben  an  ?lILn-ed)t  burd)  bie  §cinbe  9Jie[and)tl)oii':5  unb 
ßapitoö  gegangen  luar,  fo  [anbte  umgefeljrt  ßapito  bie  SÜntiuort  '-illbreditc^  5unüd)[t 
on  'iOU'land)tf)on  (21.  ^eäemfaer,  Suppl.  Melanchthoniana  VI  1,  174f.).  ISr  be- 
rid)tet,  inie  ber  Äarbinal  Sutbcr^  Sd)reiben  aufgenommen  Tjätte:  Doctissimi 
Lutheri  ad  se  scriptas  (literas)  Princeps  legit  atque  relegit  placidissime  nee  aliud 
respoudit,  etiam  primo  calore,  quam,  acrem  illam  castigationem  se  non  meritum, 
i>a  er  eä  auf  (Sapitos  i^cranlaffung  b\ü)tx  ()eimlid)  mit  iJutbcr  gebalten  unb  beffeu 
$ofition  geftärtt  bnbe.  ßapito  gef)t  bann  ju  91(bred}t'o  9lntiuortfdireiben  über: 
Atqui  rescripsit,  opinor,  ex  auimi  tui  sententia.  'i)JJeIand}tbon-J  ^lufgabe  fei  e» 
nun,  bafür  ju  forgen,  bafs  9nbrcd)t  nid)t  loeiter  gereijt  tuürbe,  fonft  merbe  ein 
geioaltiger  'i^ranb  entftefien.  Gapito  ftt[)rt  tueiter  aui,  mie  bie  Grflärung  beä 
Starbinal'3,  bafj  er  fid)  fünftig  nerbalten  ii'olle,  roie  es  einem  frouuneu  geiltlid)en 
unb  d)riftlid)en  Jürften  ^uftebe,  auf,5ufnffen  fei:  ad  legenda  sacra,  ad  audiendas 
euangelicas  conciones,  ad  primas  episcopi  partes  fungendas  se  destinavit,  nam 
dicendi  euangelii  animum  pridem  insumsit.  Gublid)  übergibt  er  9flbred)t'o  9(nt* 
tt)ortfd)reiben  mit  folgenben  33egleitloorten:  Principis  itaque  responsum  habes 
humanum  et  prope  supplex,  quod  is  sua  manu  nemiue  praeeunte  conscripsit, 
mox  a  lectis  literis,  Lutheri  niminim,  se  illis  fratri  suo  increpanti  tragicum  quid 
submittens. 

^anbfdiriftlid):  1.  Bos.  q  240,  227^.  ®rude:  2.  ^cn.  1,  585.  3.  SBitt. 
9,  130.  4.  9Utenb.  1,  926.  5.  Seipä.  17,  605.  6.  SÖald)  ^  19,  661,  3BaId)  - 19,  552. 
7.  enberä  3,  265. 
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Sieber  @r  ^octor!  Qd)  f)ob  ©uern  93rief,  wdä)^  2)atum  fte{)Ct  am 
Sonntaij  itod)  ffatljarinci  empfangen  unb  ticriejen,  unb  gn  ®naben  unb 
allem  ©uten  angenommen,  Oerfefje  mid;  aber  gänälid),  bie  Urfad)  fei  lüngft 
abgeftellt,  fo  (£uc^  gu  foId)em  (5d)reiben  bemegt  f)at. 

5  Unb  min  mid),  ob  @ott  miff,  bergeftaft  fjolten  unb  erzeigen,  a(§  einem 

frommen  geiftltd}en  unb  d)riftlid)en  3""i^ftcn  guftefiet,  al^  meit  mir  ®ott 
ßJnabe,  (Stär!e  unb  $8ernunft  öerlciljet,  borumb  id)  aud)  treulid)  bitte  unb 
laffen  bitten  mill.  'Senn  id)  öon  mir  felb^  nid)t§  öermag,  unb  befenne  mid), 
baf)  id)  bin  nötig  ber  ©naben  ©otteä,  toie  id)  benn  ein  armer  fünbiger 

10  'üJJenfd)  bin,  ber  fünbigen  unb  irren  !ann,  unb  täglid)  fünbiget  unb  irret, 
leugne  id)  nid)t;  id)  iveifj  moI)(,  ba^  o^ne  bie  ©nabe  ®otte§  nid)tg  @ut§ 
an  mir  ift,  unb  fomoI)I  ein  unnü|5er  ftinfenber  Hot  bin,  oI§  irgenb  ein  anber, 
lüo  nid)t  mel)r. 

®a§  I)abc  id)  ouf  @uer  (3d)reiben  gnöbiger  SBo^Imeinung  nid)t  moden 

15  bergen,  benn  Gud)  ©nab  unb  @ut§  umb  G^riftu^  milfen  ju  erzeigen,  bin  id) 
miüiger  benn  millig.  33rüberlid)e  unb  d)riftlid)e  Strafe  tonn  id)  luo()I  leiben, 
^offe,  ber  bormtiergige,  gütige  @ott  rterbe  l^ierin  fürber  ©nabe,  Stärf  unb 
©ebiitb  toerleiben,  fein§  Sisillenö  in  bem  unb  anberm  ju  leben.  Satum 
^alfe,  am  Sage  Thomae  Apostoli,  2Inno  1521. 

20  2tlbertu§  manu  propria. 

1)  1.  Dez.,  s.  o.  S.  405. 


[gnberä  3,  267  3Jr.  476  bringt  bcu  offenen  «rief  ^di).  (Sdartg,  ^farrerä  ju 
«abcnf)aufen,  9lugöburger  3?t'jtumf^,  an  Sutf)er,  mit  bem  er  biefcm  feinen 
„'35iaIogu§"  barbietet.  Sic  £d)rift  lourbe  gebrudt  oon  9tnbreas  Su^  in  Snflolftabt. 
Seiler  1732;  ©d)ottenlober,  3ontraIbI.  f.  «ibliotbefätuefen  32,  260  5;r.  22; 
Sof.  .Slöfel  unb  J^rbr.  "Ruftet  in  «Jttiidjcn,  SUit.  5  5h.  16.  —  Über  ßdart  ogl.  33ud)- 
berger,  Sejifon  für  3:f)eoIogie  unb  ,Hird)e  3,  Sp.  527  unb  über  feinen  1-524  bei 
3ob.  28et)§enburger  in  Sanbefjut  int  l'ruct  erfd)ienenen  Dialogiis  in  divorum 
sycophantas  praecones,  doctas  eoruiidem  nenias  reverberans  (3d)ottenlof)er, 
'I)ie£anb'M)uter'öud)brurfer  be'5  16.SnI)rf)unbcrt§,  35eröffentlid)ungen  ber  ®uten= 
berg'@efellfd)aft  21,  1930,  ©.  40  9h-.  119.] 

[9Bir  öerjeid)nen  al§  nod)  in§  Sat)r  1521  gehörig  bie  Sj;roftfd)rift,  bie  6nber§ 
3,  448  5h:.  572  nad)trägt.    Sßgl.  Unfre  Stuög.  58b.  7,  779  unb  ZKG.  49,  184.] 
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S»r.  449. 

!^utt)er  an  2(m§bovf. 

SSJartfiurg,  13.  Januar  1522. 

S8on  ben  2otcii  mib  ben  58crbnmmtcn  unb  oom  3"Cflcfcuer.  Sinrlftnbt^ 
^oc^äeit.  S3ill  tüegcn  bcr  'i^ibclübciic|5untj  I)eimlid)  nad)  iß?ittcnbcrg  tomincn. 
®te  ßfoirfauer  ''^vropf)ctcit. 

$anb|d)riftlid):  1.  ^em  Bos.  q  24°  IßC  u.  (oon  S.  423,  53  digna  an) 
ebb.  184».    2)rude:  2.  gUirtfabcr  2,  44^    3.  be  SScttc  2,  122.    4.  ßiiberö  3,  269. 

Eeverendissimo  viro,  Domino  Mcolao  Amsdorf  fio,  S.  Theologiae  Licentiato 
et  Canonico  Wittembergensi,  etc. 

lesus.* 

De  animabus  tiiis  non  satis  habeo,  quod  tibi  rcspondeam.    Proclive 
mihi  est  concedere  tecum  in  eam  sententiam,  iustorum  animas  dormire  ac    s 
usque  ad  iudieii  diem  nescire,  ubi  sint.   In  quam  sententiam  **  me  trahit 
verbum  Scripturae^:  'Dormiunt  cum  patribus  suis.'   Et  mortui  resuscitati 
per  Christum  et  apostolos  idem  testantiu-,  cum  velut  a"  somno  evigilarunt, 
ignari,  ubi  fuerint.    Accedunt  huc  et  ecstases  sanctorum  multorum.    Nee 
habeo,  quibus  hanc  sententiam  subvertere  possim.    Sed  an  universale  hoc   lo 
sit  Omnibus  animabus,  non  audeo  asserere,  propter  raptum  Pauli  2,  Eliae^ 
et  Moysi*,  qui  utique  non  ficti  apparuerunt  in  monte  Tabor.^   Quis  enim 
novit,  quomodo  Dens  agat  cum  animabus  separatis  ?    Nonne  potest  eas 
aeque  sopire  alternis*  vel  quamdiu  voluerit,  atque  viventes  in  carne  sopit? 
lam  illud  Lucae  16.  d.e  Abraham  et  Lasaro,  etsi  non  urget  universalem,  15 
tarnen  sensum  tribuit  Abrahae  et  Lasaro',  et  durum  est  hoc  ad  iudieii 
diem  torquere. 

Idem  de  damnatis  sentio :  posse  aliquas  sentire  poenas  statim  a  morte, 
aliqnas  vero  separari  usque  in  illum''  diem.  Nam  epulo  cruciatum  con- 
fitetur^,  et  Psalmus®  dicit:  'Virum  iniiistum  mala  capient  in  interitu',  nisi  ao 
tu  et  hoc  trahas  ad  diem  iudieii,  vel  ad  transeuntes "  mortis  corporalis* 
angustias.  Igitur  mea  sententia  est,  incerta  haec  esse;  verisimile  autem*, 
exceptis  paucis  omnes  dormire  insensibiles.  Tu  nunc  vide,  qui  illi  fuerint 
Spiritus  in  carcere,  quibus  Petrus  ^^  scribit  per  Christum  esse ''  praedicatum, 
annon  et  illi  dormire  in  eum  uSque  diem  potuerint?'  ludas^^  autem  de  2» 
Sodomitig  dicit:  'Ignis  aeterni  i^oenam  sustinentes',  loquens  de  praesenti. 

Mea  autem  sententia  de  purgatorio  sie  habet,  non  quod  certum  locum 
arbitrer  ^,  ut  Sophistae  fingunt,  aut  omnes,  qui  extra  coelum  et  Inf ernum 
manent,  in  purgatorio  esse  arbitrer''  (Quis  enim  hoc  asseret',  cum  dormire 
possint  inter  coelum,  terram,  infernum,  purgatorium  et  omnia,  sicut  vi-   30 
ventibus  contingit  in  profundo  somno  1),  sed  quod  eam  poenam  esse  sen- 
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tiam™,  quam  jrustuni  inferni  dicimt,  qua  Christus,  Moyses,  Abraham, 
David,  lacob,  lob,  Ezefhias  et  multi  alii  laboravere.  Ea  enim  cum  sit 
similis  inferno,  tamen  temporalis,  sive  extra  corpus,  sive  in  corpore  flat, 

35  purgatorium  mihi  est,  nam  talem  poenam  tribuimus  purgatorio.  Cum 
autem  in  corpore  asseratur,  et  certa  sit,  extra  corpus  quoque  negari  non 
potest,  quamquam  nee  demonstrari,  ut  prorsus,  quicquid  hie  credideris, 
non  erraveris.  Non  enim,  si  neges  purgatorium,  haereticus  es,  quia  non 
negas,  hanc  poenam  in  corpore  sentiri  et  extra  corpus  sentiri  posse;  sed 

40  hoc  negas,  destinatum  locum  esse,  et  certum  esse  extra  corpus  sentiri.  Hoc 
et  ego  nego :  qui  enim  in  corpore  eam  sentiunt,  iam  in  corpore  plane  non 
sunt,  quoad  vitam  ipsam ;  mortui  enim  sunt.  Quare  non  est,  ut  neges,  hanc 
poenam  hoc  modo  extra  corpus  esse.  Hactenus  ego;  tu"  si  quid  amplius° 
habes,  doce. 

45  Carlstadii  nuptiae^^  mire  placent,   novi  puellam.      Confortet  eum 

Dominus  in  bonum  exemphim  inhibendae  et  minuendae  papisticae  libi- 
dinis,  Amen.  Munusculum  meum  ipse  feram  suo  tempore  post  Pascha. i* 
Interim  Biblia  transferam,  quamquam  onus  susceperim  supra  vires.  Video 
mmc,  quid  sit  interpretari,  et  cur  hactenus  a  nullo  sit  attentatum,  qui 

sn  proflteretur  nomen  sunnL^*  Vetus  veroP  Testamentum  non  potero 
attingere,  nisi  vobis  praesentibus  et  cooperantibus.  Denique  si  quo  posset 
fieri,  ut  secretum  cubile  apud  vestrum  aliquem  haberem,  mox  venirem,  et 
vestro  auxilio  totum  ab  initio  transferrem,  ut  fieret  translatio  digna,  quae 
Christianis  legeretur;  spero  enim  nos  meliorem  daturos  esse  (quam  habeant 

H  Latini)!^  nostrae  Germaniae.  Magnum  et  dignum  opus  est,  quod  nos 
omnes  laboremus,  cum  sit  publicum,  et  publicae  saluti  donandum. 
Kesponde''  super  haec,  quid  sit  spei.  Nonopto,  uttotuset  omnino  lateam, 
cum  hoc  sit  impossibile,  sed  ut  sciatur,  me  velle  latere,  vel  nesciatur,  me 
velle  apparere.    Arbitror  enim  hac  ratione  satisfieri  timidisque  et  malis, 

60  cum  senserint  me  latere  velle. 

Prophetae  Cignaei^^  non  vos  cito  moveant;  habetis  Scripturam  Deut. 
131''  et  1  lohann.  4''i^,  quae  vos  secxiros  faciunt,  ut  non  peccetis,  si  dif- 
feratis  eos^*,  et  probetis  primo  spiritus,  an  ex  Deo  sint.^"  Interim  dabit 
Dominus,  quod  faciendum  sit.    Mihi  sane  hoc  secimdum  faciem^^  vehe- 

6s  menter  suspectum  est,  quod  iactant  coUoquia  Maiestatis. ^^  De  quibus 
plura  ad  Philippum.  Vale  et  ora  pro  me.  Die  octava  Epiphaniae  1522. 
T.  Martinus  Lutherus. 

a)  fehlt  3.  4.  •>)  fehlt  1.  ")  e  1.  ^)  iUam  1.  ")  transeuntis  1. 

f)  corporales  7.  8)  tarnen  7.  ^)  fehlt  1.  ')  poterint  i — i.  ■'j  arbitror 

2 — i.  ')  adferet,  darüber:  forte  adfirmet,  asseret  1.  "")  suam  1.  ")  ta- 

men 1.  °)  melius  1.  P)  feUt  3.  <J)  Respondi  1.  r)  5  2—4. 

1)  2.  Sam.  7, 12  u.  ö.         ^)  2.  Kor.  12.  2.  ^)  2.  Kön.  2,  11.         *)  5.  Mos.  34,  5f. 

*)  Matth.  17,  3.   Der  Berg  Thabor  nach  Ludolf  von  Sachsen,  Vita  Christi  2,  3.  *)  sc. 
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vicibus  abwechsebid.  ')  „Ferner  erteilt  jene  Stelle  Luk.  IG,  23  ff.  von  Abr.  und  Laz., 

wenn  sie  auch  nicht  im  allgemeinen  ein  Empfinden  der  Abgeschiedenen  beweist,  doch  Abr. 
und  Laz.  ein  solches  zu."  »)  Luk.  16,  24.  »)  139,  12  vg.  ")  /  3,  19. 

11)  V.  7.  1")  Karlstadt  i'erlobte  sich  am  26.  Dez.  1521  mit  Anna  von  Mochau,  deren 

Vater  Christoph  in  und  bei  SeegrehTW  Güter  zu  Lehen  hatte.  Am  19.  Januar  1522  fand  die 
Hochzeit  statt.  Bärge,  Karlstadt  1,  364/.;  Nik.  Müller,  Die  Wittenberger  Bewegung  S.  132^; 
AJRg.   Ergänzungsbd.   5,  SS.  '■^)  Vgl.  o.  S.  413,  5.  '*)  Luther  kannte  also  die 

anonym  erschienenen  vorlutherischen  deutschen  Bibelübersetzungen.  Vgl.  Unsre  Ausg. 
Bibel  6,  595.  ^^)  eine  bessere  als  die  Vulgata.  ^^)  Über  die  Zwickauer  Propheten 

Nikolaus  Storch,  Thomas  Drechsel  und  Markus  Thoinä  gen.  Stübner,  die  Ende  1521  in 
Wittenberg  auftraten,  vgl.  Bargel,  400  ff.,  Nik.  Müllei  S.  129  ff.  ")V.lff.  ")F.  1. 

1*)  Vgl.  im  nädisten  Briefe  u.  Z.  13 :  'habetis  consilium  üamalielis  differendi'.  ^'')  1.  Joh. 
4,  1.        -')  Walch  ^:  „auf  den  ersten  Blick".        ^-)  Vgl.  im  nächsten  Briefe  u.  S.  425,  27  ff. 
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!Outf)er  an  9J?eIand)tf)on. 

äßottBurg,  13.  Januar  1522. 

1)tc  %ik\c  9llLircd)t^i  üon  ^Jfain^  imb  ßapitoJ.  Sie  3iT)icfcnicr  '•$ropf)cten, 
i^re  'Senifung,  if)rc  "iH-aiatoffenbarunflen  unb  U}vc  (i-iniunubc  c\c(\c\\  bic  Siinber* 
toufe.  %a^  gjlanujfript  ju  „SBiber  bcn  Sltnjott  ju  ^-mllc"  foll  9JlcIaud)t^on  auf^ 
belüaljrcn. 

§anbfd)riftlici):  1.  SreSben  Cod.  Solger.  C  351,  36».  2.  ^ena  Bos.  q  25», 
14b.  Srudc:  3.  9(unfabcr  2,  41.  4.  bc  SBettc  2,  124.  5.  ßnbcrg  3,  272.  aBir 
folgen  im  allgemeinen  1. 

Philippo  Melanchthoni,  Christi  niinistro  et  oeconomo  fideli,  meo  fratri.* 

Sahitem.''  Literae  Moguntini^  si  solae  fuissent,  vicerant,  nunc  vero, 
cum  adiectae  essent  Pabricianae^,  artem  prodiderunt  et  fucum,  id  quod 
mihi  in  Fabricio  egregie  displicet.  Ego  volebam  impietati  flnera  fleri,  et 
rhetor  ille  agit  causam  impietatis,  cum"  Episcopixm  docet  personalia  s 
peccata  coniiteri,  ac  sie  Luthero  credit  belle  impositimi.  Temperabo  et 
mihi,  ne  hominem  primis  literis  suo  merito  tractem;  ostendam  tarnen**,  ut 
sciat,  spiritum  esse  in  naribus  fllii"  hominis.* 

Venio  ad  prophetas*,  ac  primum'  non  probo  tuam  timiditatem,  cum 
et  maiori  tarn  spiritu,  quam  eruditione  poUeas,  quam  ego.  Ac  primum,  cum  lu 
testimoniixm  perhibeant  de  se  ipsis,  non  statim  audiendi  sunt,  sed  iuxta 
consilium  loannis^  spü-itus  probandi.  Quodsi  probare  non  potestis*, 
habetis  consilium  Gamalielis®  differendi;  nihil  cnim  adhuc  audio  ab  eis 
dici  et  fieri,  quod  Satanas  non  queat  praestare  vel  aemulari.  Tu  autem 
ex  mea  parte  hoc  explores,  anne**  vocationem  suam  possint  probare,  u 
Neque  enim  Dens  unquam  aliquem  misit,  nisi  vel  per  homines'  vocatum, 
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vel  per  signa  declaratum,  ne  ipsum  quitlem  Filium.  Proiilietae  olim  ex 
lege  et  ordine  prophetali  ins  habebant,  siciit  nos  modo  per  homines.  Pror- 
sus  nolo  eos  recipi,  si  nuda  revelatione  sese  vocatos  adserant,  cum  nee 

20  Samueli^  quidem  vellet  loqui  Deus  rdsi  per  autoritatem  consciam  Hell.'' 
Hoc  primum  ad  publicam  functionem  docendi  pertinet. 

lam  ut'  privatum  spiritum  explores  etiam,  quaeres™,  num  experti 
sint  spirituales  illas  angustias  et  nativitates  divinas,  mortes  Infernos  que. 
Si  audierig  omnia"  blanda,  tranquilla,  devota  (ut  vocant)  et  religiosa, 

25  etiamsi  in  tertium  coelum*  raptos  sese  dicant,  non  approbabis,  quia 
Signum  fllii  hominis^  deest°,  ßäaavog^  unicus  christianorum  et  certus 
spirituum  discretor.  Vis  scire  locum,  tempus,  modum  colloquiorum  divi- 
norum  ?  Audi:  'Sicut  leo  contrivit  omnia  ossa  mea'^",  et:  'Proiectus  sum 
a  facie  oculorum  tuorum'^^,  et:  'Eepleta  est  malis  anima  mea,  et  vita 

30  mea  inferno  appropinquavit'.^^  Non  sie  loquitur  Maiestas  (ut  vocant) 
immediate,  ut  homo  videat,  imo:  'Non  videbit  me  homo,  et  vivet'."  Et 
stellam^*  parvam  sermonis  eins  non  fert  natura.  Ideo  enim  per  homines 
loquitur,  quod  loquentem  ipsum  ferre  omnes  non  possumus.  Nam  et 
Virginem^^  turbavit  angehis,  sie  et  Danielen! i^,  sie  et  Hieremias  queritur: 

35  'Corripe  me  in  iudicio'^',  et:  'non  sis  tu  mihi  formidini'.i^  Et  quid  plura? 
quasi  Maiestas  possit  cum  vetere  homine  loqui  familiariter,  et  non  prius 
occidere  atque  exsiccare,  ne  foeteanf  odores  eins  pessimi^',  cum  sit  ignis 
consumens.^"  Etiam  somnia  et  visiones  sanctorum  sunt  terribiles,  saltem 
postquam  intelliguntur.    Tenta  ergo  et  ne  Ihesum  quidem  audias  glorio- 

40   sum,  nisi  prius  videris  crucifixum. 

Ad  causam,  inquies,  quid  ?  hoc  enim  est  alios  refutare,  non  nostra 
probare.  At  de'  hoc  quomodo  possum  ab.sens,  cum  ignorem,  quid  moveant  ? 
Si  nihil  aliud  excitant,  quam  illud:  'Qui  crediderit  et  baptisatus  fuerit, 
salvus  erit'^^,  et  quod  parvuli  per  sese^  non  credant,   prorsus  me  nihil 

45  movent.*  Quomodo  enim  probabunt,  eos  non  crederel  An",  quod  non 
loquuntur  et  ostendunt  fldem  ?  Pulchre !  Hac  ratione  quot  horis  et  nos 
christiani  erimus,  dum  dormimus  et  alia  facimus?'  Annon  ergo  eodem 
modo  potest  Deus  toto  infantiae  tempore,  ceu  continuo  somno,  fldem  in 
illis  servare?  Bene,  inquies,  hoc  confutat  adversarios  de  Me  iam  infusa. 

50  At  hoc  Interim  sufficit,  eos  inveniri  tales,  qui  nihil  probent  et  falso  spii'itu 
sint  commoti.  Quid  de  infundenda  dicis  ?  Nihil  est  reliquum  prorsus,  nisi 
fides  aliena,  quam  si  statuere  non  possumus,  nihil  disputandum  est  reli- 
quiim"",  sed  simpliciter  damnandus  baptismus  parvulorum. 

Tu  dicis,  inlirma  esse  exempla  fidei  alienae  !  ^  Ego  nihil  firmius  esse 

55  dico.  Ostendant  illi,  aut^  omnes  quoque  daemones,  unum  exemplum  fidei 
alienae  inflrmum.  Nam  quod  Samuelem  orasse  pro  Säule  inducis,  nihil  est; 
luxit  Saulem22,  qq^  oravit,  aut  si  oravit,  non  oravit  flde,  hoc  est,  non 
credidit  obtinere^  quod  petebat,  sed  in  dubium  et*'  in*"  arbitrium  Dei 
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ponebat.  Qucmadnioclum  David  pro  parvulo  suo^^,  et  iiuilti  pro  multis 
aliis.  Si  enim  certo  definiisset  se  accepturum,  iitique  obtinuisset.  Staf'  eo 
enim  fidelis  promissio  Christi,  Matth.  21 2*:  'Quaecunque  petieritis,  credite, 
quod'''  accipietis,  et  flet  vobis';  et  Matth.  18  ^S;  "Si  duo  super  terram' 
etc. ""  Stet  ergo  inconcusse,  impossibile  esse,  ut  id  non  flat,  quod  petitur 
et  creditur  fleri,  alioqui  vacillabit  universa  doctrina  fldei,  nee  propria 
fides  aliquid  valebit,  cum  nitatur  eiusdem  promissionibus.  Imo  fides  aliena  es 
nobis  propria,  sed  alteri  aliena  est,  nüiilominus  necesse  est,  ut  fiat  in  altero, 
quod  credit.  Hiic  pertinent  omnia  exempla  euangelii.  Neque  enim  unum 
aliquando  dimisit  Christus,  qui  flde  aliena  offerretur,  sed  omnes  suscepit. 
Et  quid  plura  ?  Testimonia  et  exempla  totius  Scripturae  stant  a  fide 
aliena,  id  est,  a  propria  flde,  quae  impetret  alteri  fidem,  et  quicquid  volet.    7u 

Hoc  igitur  restat,  an  ecclesia  credat  parvulis  infundi  fidem.  Nam  de 
ecclesia  fortassis  haec  quaestio,  non  de  flde  aliena  aut  efflcacia  eins  ver- 
titur.  Fides  aliena  quid''  possit,  non  est  disputandum,  cum  sint  omnia 
possibilia  credenti.^^  Haec  autem  quaestio  est  de  facto,  non  de  iure;  non 
enim  possumus  disputare,  an  ecclesia  debeat*'  credere,  parvulis  infundi  75 
fldem,  cum  potestatem  habeat  in  totum  non  baptisandi  parvulog,  nee  est 
locus  Scripturae,  qui  eam  cogat  hoc  credere,  sicut  sunt  aliorum  articu- 
lorum.  Quid  igitur  faciemus  hie?  ins  non  probamus?  fldem  quis  videtf 
Ad  confessionem  igitur  eundum,  siquidem  ore  confessio  fit  ad  salutem.^' 
lam  quid  confltetur  ecclesia,  sese*^'  credere  in  hoc  articulo  ?  Nonne  pueros  so 
etiam  esse  participes  beneflciorum  et  promissionum"  Christi?""  Ob- 
iicietur''  vero :  Quid,  si  Augustinus,  et  quos  ecclesiam  vocas  vel  esse  credis, 
in  hac  parte  errarint  ?  Quis  certos  nos  facit™',  cum  probare  non  possumus, 
debere  eam  sie  credere?  At  eadem  obiectio  impugnabitur"':  Si  non  ins, 
tamen  factum  proprie  credendi  in  ecclesia.  Quis  enim  certus  erit,  Augusti-  ss 
num  credidisse  trinitatem,  si  confessioni  eius  non  creditur?  Confessionem 
eius  certus  sum  consonare  Scripturae,  sed  eum  credere,  sicut  confltetur, 
sum  incertus.  Ego  vero  video  id  singulari  miraculo  Dei  factum,  ut  solus 
hie  articulus  de  parvulis  baptisandis  nunquam  fuerit  negatus  ne  ab 
haereticis  quidem:  adeo  nulla  est  confessio  ullius°'  in  oppositum,  sed  e  so 
contra  totius  orbis  constans  confessio  et  una  ad  propositum.  Hanc  autem 
confessionem  negare  esse  ecclesiae  illius  verae  et  legitimae,  arbitror 
impiissimum  esse.  Idem  enim  mihi  videtur,  atque  ecclesiam  negare,  cum, 
si  non  esset,  haec  ecclesia  absque  dubio  aliquando  dedisset  contrariam 
confessionem  "',  cum  fides  ecclesiae  nunquam  non  fuerit,  et  nunquam  non  95 
confcssa  fuerit,  quod  credit.  Phira  tamen '•'  saijiens  ex  ista  occasione 
capies. 

Cum  igitur  ad  baptismxim  afferre  parvulum'''  aliud  non  sit,  quam 
ad  Christum  pracsentem  et  manus  gratiae  aiierientem  in  terra  offerre,  et 
ille  universis  exemplis  ostenderit,  sese  acceptare,  quod  offertur:  cur  hie  100 
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dubitemus?*'  Saltem  hoc  prophetis  istis  abstiilimus,  ne  possint  sua 
probare,  cum  desit  eis  exemphim  et  testimonium,  nobis  autem  adsint 
testimonia  et  exempla,  tum  eorum  testimonium  nobis  non  repugnat.  Quis 
enim  sie  arguet:  credendum  est  et  baptisandiim,  ergo  parvuli  non  sunt 

105  baptisandi  ?  Non  enim  ex  hoc  loco  istam  consequentiam  trahent,  cum 
non  probent*'  parvulos  non  credere,  quod  ipsi  praesupponimt,  et  aliunde 
probare  debent,  atque  non  possunt.  Quod  ergo  non  est  contra  Scripturam, 
pro  Scriptura  est  et  Scriptura  pro  eo.  lam  eadem  subtilitate  circum- 
cisionem  tulerint"',  dicendo:  parvuli  non  habent  fldem  Abrahae,  ergo  non 

uo  debent  habere  signaculura  eiusdem  fidei;  cum  certum  nobis  sit,  circum- 
cisionem  aeqiialis  baptismo  virtutis  fuisse.  Non  igitur  video,  cur  non 
autoritate  quoque  Dei  et  exemplo  isto  parvulos  oiDorteat  baptisari,  nisi 
quod  baptismus  Über  est,  non  exactus,  ut  circumcisio,  proinde  neque  in 
tempora,  aetates,  loca,  et  alia  quoque  externa  captivari  debuit,  cum  totus 

115  liber  sit  in  se  ipso.    Quod  ergo  tunc  dictum  est  uni  genti  in  octava  die^*, 

hoc  dicitur  nunc  omnibus  populis  omnium  aetatum:  'Qui  crediderit'  etc. 

Sed  plura  coram.  Semper  expectavi  Satanam,  ut  hoc  ulcus  tangeret^', 

sed  noluit  per  papistas.    In  nobis  ipsis  et  inter  nostros  molitur  hoc  gra- 

vissimum  schisma,  verum  Christus  conteret  eum^'  velociter  sub  pedibus 

120  nostris.^**  Volo  etiam  scire,  ut  tractaris  illud  1  Corinth.  7^^:  'Alioqui  ülii 
vestri  immundi  essent,  nunc  autem  sancti  sunt.'  Num  de  solis  adultis, 
aut  de  sanctitate  carnis  intelligi  velis  ?  Nam  hinc  parvulos  fuisse  baptisatos 
ritu  et  tempore  apostolorum,  optarim  ostendi.  Quamquam  video,  quid 
dici  possit  de  ista  sanctificatione,  tamen  tuum  etiam  iudicium   videre 

125  volo.  Cur  enim  de  solis  filiis  diceret,  cum  sanctis  omnia  sint  sancta  et 
niundis  omnia  munda?^^ 

Libellum  adversus  Episcopum  Moguntinum  serva  proditurum,  et 
generalem  increpationem  facturum,  ubi  insanierint  alii.^^  Para  mihi 
hospitium,  quia  translatio  me  urgebit  ad  vos  reverti^*,  et  ora  Dominum, 

130  ut  fiat  cum  sua  voluntate.  Opto  autem  latere,  quantum  fieri  potest;  In- 
terim procedam,  quo  institui.   Vale.""   Octava  Epiphaniae  1522. 

Tuus"'  Martinus  Lutherus. 

*)  3.  4  reMr;  Domino  M.  Philippo  Melanchthoni.  ^}S.la.R.  ")dum2 — S. 

^)  autem  3.  4.  «)  fehlt  3.  4.  ')  primo  1.  8)  Quodsi  —  potestis  fehlt  3.  4. 

^)  an  3.  4.  ')  hominem  2 — 5.  ^)  Samuelem  3.  4.  ')  vero  3.  4.         ™)  quae- 

ras  2—5.  ")  fehlt  3.  4.  °)  +  qul  est  2—5.  p)  +  probator  2—5. 

1)  foetent  3.  ')  fehlt  3.  4.  «)  se  3.  4.  ')  Zu  diesem  Satze  hat  Veit  Dietrich 

in  1  an  den  Rand  geschrieben:  An  parvuli  habeant  fidem.  ")  At  3.  4.  ^)  Hierzu 

1  a.  R.:  Infirma  ratio:  non  eonfitentur  nee  ostendunt  fidem,  ergo  non  habent  fidem. 
'")  fehlt  3.  4.  ^)  Hierzu  1  a.  R.:  De  fide  aliena  quid  prosit.  y)  0.  autem  illi  3.  4. 

^)  obtineri  2—5.  »')  aut  3.  4.         •>')  fMt  1.  "')  Stet  2.  5.  '^')  quia  2—5. 

"')  promissio  Christi  Matt.  18:  si  duo  super  terram  etc.,  et:  quaecunque  .  .  .  et  fient 
vobis  3.  4.        '')  quicquid  3.  4.  s')  deberet  3.  4.  ^')  se  3.  4.  ■')  et  pro- 
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missionum  Jcldt  3.   4.  ^')  Nonne  —  Christi  fehlt  1 .  '')  Obiicitur  2 — 5. 

'"')  faciet  2 — .5.  °')  impugnabit  1.  "')  So  in  1  aus  illius  korrigiert,    illius  2 — 5. 

P')  aliquando  contrariam  confessionem  protulisset  1  (das  letzte  Wort  von  derselben  Hand, 
die  den  Brieftext  geschrieben,  am  Zeilenende  nachgetragen).  "J')  tu  2 — 5.  '')  fehlt 

3.  4.  "')  dubitamus  2 — 5.  '')  probet  1 — 5.  "')  Hierzu  a.  R.  von  Veit 

Dietrichs  Hand:  Simile  de  circumcisione.  '')  So  in  1  aus  eos  korr.  ^')  fehlt  1. 

=")  fehlt  1. 

')  Vom  21.  Dezember  1521,  s.  o.  S.  420.  ■)  Vom  20.  und  21.  Dezember  1521, 

s.  o.  S.  416.  ')  Jes.  2,  22.  ^)  Von  dem  tiefen  Eindruck,  den  die  Zwickauer 

Propheten,  besonders  Markus  Thomä,  auf  Melan-chthon  machten,  zeugen  dessen  Briefe 
an  den  Kurfürsten  und  an  Spalatin  vom  27.  Dezember  1520  (Nik.  Müller,  Die  Witten- 
berger Bewegung  S.  129 f.).  Mel.  soll  auch  an  Luther  geschrieben  haben,  daß  er  nach 
Wittenberg  kommen  und  den  Propheten  gegenübertreten  müßte:  Felix  Ulscenius  an  Capito, 
Witt.  l.Ja7i.  1522  (Nik.  Müllers.  135).  ^)I4,1.  ^)Apg.5,3Sf.  'jl.Sam. 

3,  4  ff.  «)  2.  Kor.  12,  2.  ')  Matth.  24,  30.  ")  Jes.  38,  13.  ")  Ps. 

30,  23  vg.  12)  Ps.  87,  4  vg.  ")  2.  Mos.  33,  20.  »)  Walch  ^:  „einen  kleinen 

Schimmer".     stiUam?  ^^)  Luk.  1,  29.  ")  Da7i.  8,  17.  i')  Jer.  10,  24. 

18)  17,  17.  1»)  2.  Mos.  5,  21.  "-<>)  5.  Mos.  4,  24.  =i)  Mark.  16,  16. 

")  1.  Sam.  15,  35.  =')  o.  Sam.  12,  16.  ")  V.  22.  '^)  V.  19.  =«)  Mark. 

9,  23.  ")  Rom.  10,  10.  =8)  ;.  Mos.  17,  12.  s»)  Vgl.  o.  S.  47*.  »•)  Rom. 

16,  20.  =1)  V.  14.  32)  rpif_  j^  25.         33)  Ygi  o.  5  4J2 1.         34)  yy.  „,  5:.  40.3^  51  ff. 


mv.  451. 

SBittenBetg,  17,  ^onuat  1522. 

Sugert  iidi  inipfänig  über  ßot.nto§  5?rtcf  (=  unfrc  5fr.  447),  ber  ifm  mit 
■ilJhfjtraucn  ncflcu  .Vlnrbinnl  9IIbrecfits  'iBrtef  (=  uiijre  'Jfr.  448)  erfüllt  bafae,  unb 
jetgt  ititn,  lue  rücflidit'^Iofe  Cffenl)eit,  unb  luo  ^fadifidit  unb  TOilbc  nnflebrad)t  fei. 
%k  (Vreilaffunfi  bc-^  r)crt)cirateten  ©eiftlidicn  fei  burd)  bic  9Uifdinuirung,  ju  ber 
man  ilm  nföWitnnen  habe,  ftnrt  eingefdnäntt,  bie  'i^ertrünbunii  bej'  i'orgefienä 
gegen  ilm  fetir  fabenfdieinig.  Gin  neuer  '■i^eiüciy  ber  Ii)rannei  bcy  ilarbinals  fei 
bie  Stmt^entfe^ung  beä  Slnbrcoe  Saujborf. 

9tlte  ^rude: 

1.  EPISTOLA  II  LVTHERI  AD  \^OLF-||gangiim  Fabricium  Capitonem  || 

Theologumutilil-Ijüma.  ||4ff.   4».    1»»  unb  4'' tuei^.  [«afeler  ^rud?] 

SSot^.  in  58crlin  Luth.  2253,  ^eibelberg,  9Künd)cn  ®t.,  SBittenbcrg. 

2.  Gpiftoln  2utl)eri  ab  i^uolffgnngü  (ya«||bJicium  Knpitoncm  2:f)eoIo*||gum 

ütiliffinm.  jj  4ff.    4«.    l^  unb  4  weiß.    [Grfurt,  9J}attf)cg  9J?aIer?] 

S5otf).  in  gjetlin  Luth.  2251,  ^eibelberg,  9JJünd)cn  St-,  SSittenberg. 
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3.  IVDICI||VM  II  D.  Martini  LVTHERI,  de  ERASMO  ||  Roterodamo 
PHILIPPl  Melanciithoiiis  de  Erafmo,  ||  &  Luthero  ELOGION. 
RATIO  dilcendi,  per  eundem  tradita.  ||  Eiuldem,  Quo  iudicio 
Aiigiiftiuus,  II  Ambrofius,  Origines,  ac  reliqui  ||  DOCTORES  legendi 
lint.  II  D.  Martini  LVTHERI  ad  Vuolfgangnni  ||  Fabritium  CAPITO- 
NE  Mtheolo-Ilgiim,  Epiftola  utililfima.  ||  l'iff.  40.  1  b  u„t,  12  lueifj. 
[Strafiburg,  ^ans  Sd)ott  1523.] 

Sßorl).  in  SSerlin  Luth.  2261,  Sterben  (2  Ej.),  ©logau,  ^aUe  (0.  IßanU 
fau[rf)e  3}ibl.),  Cieibclbctg,  |)itjd)berg  in  ®d)Ieiien  QJljmnafinlbitil.,  9J?ünd)en 
St.,  Solfcubüttel,  3iuiiiau  9JS«.  16.  9.  15 «. 

3u  biefem  Sammelbrud  Oertweife  tcE)  äunäd)ft  auf  ZKG.  43,  219ff.  uub 
Supplementa  Melanchthoniana  VI  1,  127f.  (SBeitereö  f.  u.  S.  436.)  3ur  i8e' 
ftitnmuug  ber  (SifcfjeinungSäeit  [joben  luir  folgenbe  9lnl)altäipunfte: 

1.  ©leidiäcitig  ober  furj  barauf  ift  bei  bemfefben  §auy  Sd)ott  in  ©tra^burg 
eine  beutfd)e  Übevje^ung  (j.  n.  a)  erfd)ienen.  Sie  lucift  am  (Snbe  einen  tleinen 
Biifa^  auf:  ßtjriftu?  ^Iblafsbrief,  ein  Stüd  aus  ber  ^luÄlegunq  beutfd)  bes  SBater- 
unjers.  für  bie  einfältigen  Saien  (1519)  (Uufve  ?tu5g.  '^öb.  2,  il7i).  Unter  biefem 
Stüd  ftef)t:  D.  ilJJartinU'^  £utl)cr  ju  SKittenberg.  9lm  10.  Sag  beö  iöradjmonatiä 
(=  Suui)  1523. 

2.  gnpito  fd)reibt  am  6.  ^uli  1523  au§  Strasburg  an  era^rnuä  (Allen  5, 
305,  G9),  baf3  ber  ®rnrf  'modo  hie'  feil  ftef)e.  i8üm  30.  ^uli  ift  bie  unten  folgenbe 
„■Jlpologie"  ßapitos  batiert,  bie  burd)  bie  lU'röffentlidjung  beö  ludicium  in 
Strasburg  in  kiteinifdier  unb  beutfdjer  Sf)rad)e  oeronlagt  ift. 

3.  f  onrab  ®rebel  fd)reibt  am  13.  ^uli  1523  au'5  3ürtd)  an  «abian  (9trbenä 
27,  26),  ha^  u.  a.  bort  eingegongen  fei  Lutheri  iudicium  de  Erasmo,  nee  tarnen 
illud  volente  et  conscio  Luthero  evidgatum. 

SnOalt  beä'  Sammelbrudi3  : 

1.  ®a2!  ludicium  Lutheri  de  Erasmo  ift  2ut{jer§  Srief  öom  28.  90Jai  1522  an 
einen  Unbetannten  in  Seipäig,  Snberö  3,  375  'üh.  535. 

2.  Philippi  Melanchthonis  de  Era.smo  et  Luthero  elogion.  Ratio  discendi 
per  eundem  tradita.  Eiusdem,  quo  iudicio  Augustinus,  Ambrosius,  Origenes 
ac  reliqui  doctores  legendi  sint,  finb  bie  CR.  20,  699 — 708  abgebrudten  Stüde. 

3.  Lutheri  ad  Capitonem  epistola  utili.ssima,  b.  f).  unfer  53rief. 

9(uBer  bei  ^an§  Sd}ott  in  Strasburg  erfdiien  biefer  Sammelbrud  in  beutfdier 
Überfelumg  aud)  bei  Sigmunb  Örimm  in  9lug;ibnrg: 

a)  (Seifte:  6iuirIanbe)||aB2teiI2).'!Ö{artinSutf)er5||ünb  ^$()ilippi  WeIand)tl)oniö 
üon  II  grafmo  9Joterbam.  ||  ßin  6f)2iftlid)er  fenbtbjieff  'S.  ||  maxün 
2utl)erö  an  'S.  SBolfgang  JabJitium  ||  (Sapitonem,  in  bem  gelernet 
iDürt,  tüeld)  II  er  maffj  nxan  bä  Gnangelium  pjebi»||gen,  Bn  toie  nxan 
fd)erpffe,  ober  ||  gütigfeit  bjaudien  folt.  ||  ef}jiftu'5  9lblaff5  brieff.  || 
(Seifte:  in  ber  3){itte  äluei  fid)  balgenbe  nadte  änaben,  ünU  einer  im 
§arnifd),  xed)i^  einer  im  .H'ittel,  beibe  mit  28inbmü()Ien)  ||  SBerben 
nit  tinber  an  ber  oerftentnüfe,  fonber  ||  an  ber  bo{3l)eit.    'Jtn  ber  üer- 
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ftcntnüß  aber  ||  fetjent  oollfummcn.  j.  Goi.  EÜij.  ||  8ff.  4°.   l*»  unb  8 
tueig.    [Stvapurg,  ^ani^  Sdjott  1523.] 

«ßanjer  'Sit.  1324.  SSot^.  in  «erlitt  Luth.  2268,  Stelben,  ^eibelbetg, 
3!)lünd)en  ©t.,  Sroidau  16.  7.  10  jj. 

b)  3?2tanl  ^octoj  5Kartin  2utI)erJ  ||  ünb  ¥^f)ilippi  WeInndit()oni§  öon  || 
(fmfmo  35otcrbam.  ||  9lin  (£()Jiftlid)cr  Scubbiicff  ^oc.  ||  93{artin 
2utl)cräi  an  ^octoj  SBolfgang  ||  (^-abjitium  6apitüuetn,  in  bcm  gclet  || 
net  »uürbt,  tDÖIIidjer  mo^  mau  ||  ba*  ßuangeliutn  pjcbigen  ||  ünb 
föie  man  jd)erpffe  ||  ober  güttigtait  |!  b3aud)en  folt.  ||  SBerben  nit 
linbcr  an  ber  »erftentnufs,  |on=||ber  an  bcr  bo^ljait.  9ln  ber  üerftent» 
nu{3  II  aber  fei)cnt  üolfomcn.  j.  6o2.  jiiij.  ||  8 ff.  4".  8''  meifj.  [9lugg* 
bürg,  Sigmunb  ©rimm  1523.] 

^anjer  9lt.  1323.  ?(.  o.  Sommer,  Sutljcrbrutfc  auf  ber  §ambi:rgcr 
Stobtbibl.  9Jt.  345.  (Sd)ottenIiiI)cr,  "^fiilipp  UIt)art  S.  155  9?r.  18.  SJorf). 
auger  in  C'iam^'ui'g  in  Serlin  Luth.  2266  unb  9JJünd)en  St. 

4.  («Iättd)cn)  CON||FVTATIO  DETER-||MINATIONIS  DO-||ctorü  Parr- 
liilienlium,  contra  ||  M.  L.  ex  Ecclefiafticis  do||ctoribus  delumpta, 
cle-||nuo  recognita  &  ||  locupletata.  ||  Adiecta  est  Diiputatio  Gronin-||gae 
habita,  cü  duabus  Epiltolis  ||  non  minus  pijs  q.  eruditis.  ||  Indicem 
generale,  &  etiä  alpha  j]  beticum  praepofitum  lector  ||  conipicies.  || 
BASILEAE  AN.  1523.  ||  3;iteIborbiire.     172ff.    8«.    [9(batu  ^^etri.] 

aüorl).  in  Jßerlin  Dg  1456,  Bresben  (2  ©j.),  SDIünd^en  St.,  BtPtctau 
1.  11.  238- 

gm  9(ufd)luf5  an  ba§,  roaä  id)  in  meinen  53citrägen  äur  9?eformationSgefd). 
3,  94f.  über  biefen  Sammelbrud  gebrod)t  f)abe,  bcmcrfe  id),  bnJ3  unfer  «rief 
l)ier  baj;  3.  9lnf)iiugfel  ift.  5tu  erfter  etelle  ift  beigefügt  ba?  '^trototoll  ber  3)i'3pu* 
tatiou,  bie  am  12.  9Jhirä  1623  irn  Sominifanertlofter  ju  ©roningen  ätuifdieu  bem 
^rior  l'aureuÄ  Sauvenfcn,  bcm  Subprior  '•^iittiurf  unb  bem  Seftor  Subolf  einer« 
unb  ben  Wrnningcr  «ciftlid)en  ^ermann  §Uiering,  gan  9llbert5  3:immermanu, 
(Gerrit  i^arfer  unb  ^Jitulauc-  Sesborp  anbrerfeity  ftattfaub,  an  älueiter  Stelle  eine 
'Epistola  docti  cuiusdam  et  Christiani  viri  ...  de  causa  Lutheri'  oom  2.  Januar 
1522;  aU  ben  iierfajfer  berfelben  öeriuutcte  id)  ben  ©roninger  'i|>forrer  SSillem 
3-reberit'5,  ald  ben  9(brcffaten  GraÄmuÄ;  SJaltoff  ZKG.  24,  422  unb  2)ie  Anfänge 
ber  Oicgcnrcformation  in  hcn  9cicberlanben  2,  102-i  ftimmte  meiner  i^crmutung 
betreffe,  be-ö  'ülbreffaten  ju,  ual)m  aber  al5  beu  *rieffd)reiber  ben  9(ntiper» 
pener  Sd)ulmeifter  ^Ufolauö  oon  ^erjogeitbiifd)  (5^uc-cobucenfi'ö)  an. 

Unfer  «rief  ift  ferner  abgebrudt:  S.Witt.  2,  326.  6.  9hirifaber  2,  3(i\  7.  bc 
aBette  2,  129.    8.  CS-nbcrs  3,  278. 

Martinus  Lutherus  Vuolffgango  Fabricio  Capitoni  S.  D.* 

Quantum  literae  Cardinalis  tui  animum  meum  erexerunt,  tantum'' 
tuae  deiecerunt,  mi  Fabrici.  Deiicit  forte  et  vultum  tuum  exordium  hoc 
triste  et  ingratum,  sed  tua  culpa,  qui  et  fidem  et  autoritatem  litcris  Car- 
dinalis tarn  intempestiva  rhetorica  ademeris.  Inter  multa  enira,  quae" 
moverunt,  hoc  erat  unum,  quod  scribis^  te**  iuvandarum  euangelii  partium 
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diversam  a  nobis  iniisse  rationem.  Hoc  enim  q\iid  aliud  est,  quam  aut* 
tuam  aut  nostram'  rationem  damnabilem  esse,  cum  necesse  sit  mini- 
sterium  spiritus  sibi  ipsi  quam  minime^  pugnare?    Paulus^  enim  iisdem'' 

10  vestigiis  Timotheum  incedentem  Corinthiis  commendat.  Atque  ego 
quidem  pro  meo  in  te  candore  verbiim  hoc  diversitatis '  leniissem,  nisi  tu 
ipse  tuus  interpres  coegisses  sie  intelligendum  esse"^,  euangelium  tunc  pro- 
moveri,  si  Principibus  conniveatur,  parcatur,  eorum  facta  escusentur,  et 
(ut  tua  verba  sonant*)  ne  pugnam  procaces'   provocemus.™     Haec  tua 

15  ratio  est,  quae  iiixta  nostram  rationem  pulehra  adulatio"  et  veritatis 
christianae  abnegatio  est."  Ego  nee  inimicis  optarim  liimc  animumP 
probari"*;  tantum  abest,  iit  optem  hac''  ratione  iuvari  euangelium,  ut 
nihil  vehementius  deprecer.  Et  faxit  Christus,  non  ut  nihil  promoveas,  sed 
ut  servet  te  nobiscum,  ne  noceas.  Mansuetudinem  et  benignitatem  ^  exigis, 

20  scio*;  sed  quid  christiano"  et  adulatori?  Ees  est  aperta  et  simplicissima 
christianisraiis  ^ ;  rem,  sicuti  habet,  et  agnoscit  et  fatetur"'.  Male  valere 
volunt  etiam  gentiles^  eos  amicos,  qui  vitiis  amicorum  blandiuntur.  Et 
veritas  Christi  vitiis  et  impietati  simul  blandiri  poterit  ? 

Nos  autem  tibi^  nostram  quoque  rationem  exponemus,  et  cum  fidiicia 

25  sub  iudicium  tuum  et''  orbis  proponemus,  nihil  veriti,  quod  scribis,  ofEendi 
multitudinem''  mordacitate.  Quem  enim"'  non  offendebat  Christus,  aut 
quem  non  arguebat  ?  Et ""  spiritus  veritatis  arguit  ^,  non  blanditur.  Arguit 
vero  non  aliquot,  sed  totum  mundum.  Igitur  nos  sie  sapimus,  omnia  esse 
prorsus*^'  reprehendenda,  argucnda,  confundenda,  nihil  parcendum,  nihil 

30  connivendum,  nihil  excusandum,  ut  medio  stet  campo  et*^'  libera  et  pura 
et  aperta*^'  veritas.' 

Porro  aliud  est^',  quos  corripueris,  summa  mansuetudine  suscipere, 
tolerare,  invitare^'.  Hoc  iam  ad  charitatis  et  offlcii  exemplum  pertinet, 
non  ad  ministerium  verbi.  Nam  et  Christus  cum  omnes  acerrime  argueret, 

35  tum*"  optat  gallina  illis  esse  et  sub  alas"  colligere.^    Charitas"^'  omnia 

sustinet,  omnia  suffert,  omnia  sperat^;  fldes  vero  seu  verbum  nihil  sustinet 

prorsus,  sed  arguit,  devorat,  seu,  iit  Hieremiasi"  dicit,  evellit,  destruit  et 

dissipat,  et:  'Maledictus  est",  qui  facit  opus  Domini  fraudulenter'." 

Aliud   est   enim,   Fabrici"',   vitium   laudare   vel   extenuare"',   aliud 

40  benigniter°'  et  suaviter  curare.  Primum  omniumP'  dicendum  est,  quid 
rectum  et  non  rectum  sif',  deinde,  ubi"  auditor  susceperit,  tolerandus, 
et,  ut  Paulus^^  ait,  infirmus  in^'  flde  suscipiendus  est*'.  Tua  vero  ratio 
id  ef fielt,  ut  mmquam  veritas  agnoscatur"',  et  tarnen  Interim  blanditia 
et  fleta^'  humanitate  praesumatur  vitium  sanari.      Sic  impletur  illud 

45  Hieremiae ^^ :  'Et  sanabant  contritiones  populi  mei' ;  et  iterum ^* :  'Conforta- 
verunt  manus  malorum,  ut  non  converterentur'^'  unusquisque  a  malitia 
sua'. 

Nee  spero  nos  tales  unquam^'  fuisse,  quibus'"  charitas  desiderata 
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in  suscipiendis  et  tolerandis  infirmis  possit^' opprobrari^^^,  neque  deest 
mansuetudo,  benignitas,  pax  et  gaudium,  si  quis  verbum  nostrum  pro-  so 
barit  et  statim  non  queat  perfectus  esse.  Content!  enim  sumus,  interim'' 
agnovisse  illum"  veritatem,  non  restitisse,  non  damnasse;  qnod  deinceps 
agitur,  charitatig  est,  quae  exhortatux '^,  ut  et  faciat,  quod  cognorit.  Nam 
si"  ex  animo^*  Cardinalis  tuus  has  literas  scripsisset,  obsecro,  quanto 
gaudio,  qua'  Immilitate  nos  pedibus  eins  provoluti  dignos  non  arbi-  55 
traremur  nos,  qui  pulverem  pedum  eins  oseiilaremiir  ?  ^  Nonne  et  nos 
faex  sumus  et  peccati  sentina?  Agnoscat''  verbum  modo,  et  servos  nos 
praestabimus. 

Porro  iis,  qui  doctrinam  ipsam'  et  verbi  ministerium  aut  damnant 
aut  contemnunt  aut  subdole  exequuntur'',  nuUa  gratia,  nuUa  charitas,  eo 
nulla  benignitas;     quam  quam  et  hoc  Sit  summae  charitatis,  furori'  et 
impietati  eorum  omnibus  viribus  et  modis  resistere. 

Si  autem  ex  tua  formatura^'  (quod  suspicor)  Cardinalis  tuus  tarn 
egregium  hypocritam  praestitit,  vides  tu  ipse,  quod™  nihil  nos  movere 
debeat.  Sed  neque  fallere  nos  poteritis  ",  quando  et  Sathanae  cogitationes  es 
non  ignoremus°,  et  ex"  verbis  ipsis  tum  iustificare,  tum  damnare  possi- 
mus'  quemlibet.^*  Scribit  Cardinalis  tvms^*  sese  praestiturum  deinceps 
gratia  Dei,  quod  ecclesiasticum  magistratum  decet.  Si  hoc  flde  syncera 
dicit'',  et  tu  cum  hoc  non  docuisti^,  certe  animus  eins  huiusmodi*  est,  qui 
larvam  cardinalatus  et  pompam  episcopalem  "  ablegare  et  verbi  ministerio  70 
sese^  adtingere"  praestituerit.''  At  hoc  quanam''  suadela  fore  credemus? 
Impossibile  est,  ut  sic^  parvulam  parrochiam  administrare  potens  sit. 
At^'difficile  est,  ut  resignet,  et  parrochus  fiat.  Et  quis  (inquis'")  audebit 
hoc"'  exigere?  Respondeo:  Et  quomodo  tu  securus  eris,  nisi  veritatem 
hanc  cognitam  ei  feceris  ?  Fove  et  connive  postea,  sed  primiim  haec  ei  75 
nota  facito.  Sciat,  quo  peccari,  quo  non  peccari  possit.  Deinde,  ne 
peccetui',  cooperare,  aut,  si  peccarit,  tolerato.  Non  autem  tolerato  et  conni- 
veto  sive  per  christianam,  sive  humanam  modestiam,  si  impie  erraverit.  ^' 
Hoc  enim  facit  crudelis  adulatio,  quae  flngit  modestiam,  sive  christianam, 
sive  humanam.  so 

lam  vero'^'  quomodo  et  hoc  verum  esse  credam,  quod  et  tu  scribis^", 
sacerdotem  uxorium  liberatum,  et  ille  scribit  ^i,  causas  scribendi  libelli  mei 
iamdudum  sublatas  e  medio  1  Pulchra  liberatio,  quasi  non  potior  fuisset 
ei''  occisio!  Abiurare  coegisti*'^^  uxorculam,  ad  versus**'  conscientiam, 
de  quo  nunc  dolet.  Obsecro,  an''  tentatis  etiam  Spiritum  sanctuml^s  ^^ 
Nonne  perseveratis  in  odlo  sacerdotalis  coniugii,  donec  non  revocatis 
exactam  abiurationem  •"  et  divortii  impleti''  violentiam? 

Scortum,  in  quis  2*,  erat.  Ehetor  optime !"'  At  hoc  prius  explorandum 
fuerat.  lam,  ut  maxime  scortum  fuerit,  cur  in  himc  unum  insaniistis,  et 
prostibula  vestra  Halberstadiana,  Maguntina  et  Magdenburga"'  aliaque  90 
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innumera  clausis  auribus  perpetuo  transitis  ?  Vieles  tuam  rhetoricam  hlc°' 
nihil  esse,  Fabrici!  Certe,  ubi  confitebatur  uxorem  esse,  vos  qiiiescere 
oportiierat,  aut  Paulum  confutare,  qui  doctrinam  daemoniorum  vocans** 
clarissime  damnat  istum  caelibatum.    Quod  si  mentiretur  uxorem  "'  esse, 

95  periculum  eius  erat,  vos  salvi  eratis. 

lam  quod  periculum  divortii  causaris^*  in  isto  novo  coniugio,  si 
pertaeduerit  molestiae  uxoriae"',  arbitror  et  ipsum  non  ex  animo^^  a  te 
dici.  Quid  enim  hoc  ad  doctrinae  pietatem''',  quod  mali  bonis"  male 
utimtur''?     Nos  a  vobis  non  exigimus,  ut  coniugia  praestetis  omnibus"'' 

100  molestiis  libera,  sed  tantum,  ne  doctrinam  eius  et  exempla^'  damnetis.^' 
Kos  nihil  de  sacerdotum  coniugio  ^'  promittimus,  nisi  quod  autoritate  Dei 
liceat  sacerdotes  esse  coniuges.^'  Praepositus  Kembergensis^*  vir  est,  in 
quo^'  nihil  possis  non  laudare,  tantum  abest,  ut  levitatis  argui  possit,  nisi 
forte  ideo  leves  erunt,  quia  tu  metuis  leves  fore.    At  ad  metum  tuum  vel 

lui  spem  nostram  nihil  sequitur,  vel  non  sequitiu-  in  factis  hominum,  nedum 
in  verbis  Dei.  Alioqui  nihil  divinorum  praeceptorum  nos  hie  metus  sinet 
tentare. 

Vides,  mi  Fabrici,  quantis  argumentis  ego  vexer,  ne  credam  Cardi- 
nalem  tuum  ex  animo"  haec*  scribere.    Taceo  denique  tyrannidis  illud 

110  eximiae,  qua  Andream  Kaugsdorfüum^*  Magdeburgensi  **  suggestu  cum 
tanta  ignominia  submoverit",  virum,  cui  vix  similem  sub  sua  ditione 
habeat  tuus'^  Cardinalis.    Nee  vos^  adhuc  istius  poenitet. 

Obsecro  te,  mi  Fabrici,  eum'  exigis  Lutherum,  qui^  ad  omnia  vestra 
conniveat,  solig  ^  literis  blandiusculis  palpatus,  cum  sint  tam  infanda,  quae 

116  vos  molimini"?  Et  non  estis  contenti,  quod  parati  sumus  ignoscere  et 
tolerare  per  charitatem,  quin''  expostulatis,  ut  iustificemus  quoque,  hoc 
est,  'ipsam  doctrinam  abnegemus  per  impietatem?  Satis  et  plus  quam 
satis  tentatis  me,  optime  Fabrici,  et  ego  satis  et™  phis  quam  satis  benigniter 
respondeo,  cum  longe  severiorem"  responsionem  merueritis,  qui  non  modo 

IM  non  facitis,  quod  toties  luditis"  et  irridetis  fucis,  sicuti  vobis  videtur, 

egregiis,  sed,  sicut  ego  video,  insigniter''  ineptis.    Nos''  doctrinam  pietatis 

tuebimur,  quantis  viribus  possumus,  ofEendat  sive  coelum  sive  tartarum.*" 

Habes  itaque  Lutherum,  sicut  semper  habuisti,  obsequentissimum 

mancipiuxu,  si  modo^  pietatis  amicus  fueris,  rursus  egregium  contempto- 

125  rem,  si  perrexeris  cum  tuo  Cardinali  ludere  in  re  sacra.  Summa  esto: 
charitas  nostra  pro  vobis  mori  parata  est;  fides  vero  si  tangitur,  tangitur 
pupilla  oculi  nostri.^"  Charitatem  expositam  habetote  omnibus  sive 
ludibriis,  sive  honoribus;  fldem  et  verbum  adorari  a  vobis  volumus,  et 
sanctixm  sanctoriim  haberi.    De  charitate  nostra  nihil  non  praesumite^^, 

130  fidcm  vero  nostram  nusquam'  non  timete. 

Cardinali  tuo  non  respondeo  ",  quod  medium  iter  non  potuerim  "  tutus 
incedere,  neqxxe  laudare  neque  vituperare  sive  hypocrisin  sive  syncerita- 
Sutficrl  SaBetle.    Stieflnec^ict  2  28 
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tem.  Ex  te  autem  intellig;et  Lutheri  spiritura.  Et"  ego  tibi  d,e  synceritate  * 
certior''  f actus  fiiero,  me  totum  non  differam  effundere  et  profundere  ad 
pedes  eius.  Vale,  mi  Fabrici,  et  animum  meum  ne  dubita "^  candidum  esse  iss 
in  te.  Ees  ipsa,  sicut  vides*',  magna  et  sacra  est,  cui  nos  decet  accomnio- 
dare,  ne*"  fratres  aut  sorores  plus  diligamus,  qiuim  Christum.^^  Ex  ererao 
mea,  "'die  Anthonii  MDXXII.'^' 


»)  Dafür  6:  Ihesus.  Salutem  in  Christo.       ^)  +  literae  6.       °)  +  me  6.      ^)  euin  6. 
^)  fehlt  6.  ')  nostrum  2.  *)  minimum  7.  2.  ""j  eiusdem  2 — i.  ')  +  tuae 

aliqua  «msixti'a    6.  ^)  fehlt  6.  ')  procaces  ad  pugnam  6.  ""j  provocamus  if . 

°)  +  est  <3.  4.  °)  -\-  et  ipsissima  jtQoacojioXrjiiipia,  quam  Scripturae  sie  detestantur, 

ut  nihil  vehementius  6.  P)  amicum  6.  ">)  +  et  6.  ')  +  tua  6.  »)  + 

christianam  6.  ')  fehlt  6.  ")  Christianis  6.  ^)  Christianissimus  6. 

")  Statt  et  agnoscit  et  fatetur  6:  cognoscit,  ita  fatetur.  ^)  fehlt  6.  ^)  +  totius  6. 

^)  vulgi  iudicium  6.  •')  autem  6.  ••')  +  si  6.  "')  prorsus  esse  2.         ^')  est 

1.  2.  fehlt  6.  *')  et  aperta  et  pura  6.  '')  +  eos  6.  8')  initare  2.  iuvare  6. 

•■')  tarnen  6.  '')  alis  illos  6.  ^')  +  est,  quae  6.  '')  fehlt  6.  ™')  enim 

Fabricii  1 — 4.    Aliud  est,  inquam,  mi  Fabrici  6.  "')  +  et  6.  "')  benigne  6. 

P')  enim  6.  9')  erit  6.  '')+\d.6.  »')fehlt6.  *')fehlt6.  "')  co- 

gnoscatur  6.  ^')  victa  1.  "')  eonvertantur  3 — 4.  ^'}  ita  3 — 5.  ^')  a 

quibus  6.  ^')  posset  6.  S.  432,  49:  *)  approbari  6.  *")  Contenti  interim 

sumus  6.  ")  illam  6.  *)  exhortetur  6.  ")  etsi  7 — 5.  ')  quanta  6. 

8)  exoscularemur  6.  ^)  Agnoscatur  6.  ')  istam  6.  ^)  persequuntur  6. 

')  errori  6.  ™)  quam  6.  °)  poteratis  6.  °)  ignoramus  6.  P)  fehlt  6. 

•l)  possumus  6.  ')  Sit,  hoc  fide  dvvjioxgiza  dicit  6.  ')  et  tu  sincere  eum 

docuisti  6.  *)  eiusmodi  6.  ")  episcopatuum  6.  ■")  se  6.  ™)  ad- 

cingere  3 — 6.  ^)  praestabat  6.  y)  haec  qua  6.  ^)  »SteW  sie  6;  in  via  salutis 

sit,  donec  fuerit  episcopus  tot  ecclesiarum,  cum  vix.  *')  ac  3 — 5.  '"')  inquies  6. 

"')  haec  6.  ^')  erraverint  1.  2.    Non  autem  conniveto  et  tolerato  ante  scientiam  6. 

*')  fehlt  6.  '')  eius  6.  8')  coegistis  6.  ^')  contra  6.  '')  aut  7 — 3. 

^')  abrogationem  5.  *')  facti  3 — 5.  ■"')  Scortum  est,  inquis,  rhetor  optime  6. 

"')  Magdeburgica  5.     Magdeburgensia  6.  °')  fehlt  3 — 5.  P')   +  suam  6. 

'•')  uxoris  immodestiae  6.  '')  puritatem  6.  '')  /fW<  G.  *')  utantur  6. 

"')  omnia  6.  ^')  doctrinam  et  exempla  eiusdem  6.  "')  +  Expostula  tu  cum 

Deo,  qui  talia  praecipit,  quae  per  hominum  inconstantiam  male  servantur  6.  "')  con- 

iugiis  6.         r)  4-  lam  6.         '■')  in  quo/e«<  6.  S.  J33,  70S;  »)/£«(  6.  >>)  Magde- 

burgensem  6.  ")  submoveritis  6.  ^)  tuus  habet  6.  *)  nos  6.  ')  eum  6. 

8)  Ute.  l')solus6.  'jvultisö.  ^)Cum6.  *)  +  et  6.  ^)  fehlt  6. 

°)  respondeo  vobis,  vides  enim,  quanto  acerbiorem  6.  °)  quod  postulabam,  sed 

illuditis  6.  P)  ridiculis  et  6.  ■•)  Statt  Nos  6:  Sed  tarnen,  ne  nihil  impetrent, 

vim  faciam  mihi  ultra  modum,  et  non  exigam,  ut  publice  recantetis  mihi  malum  vestrum. 
vos  videritis,  ut  Christo  super  illo  responderitis.  Tacebo  et  contentus  ero,  si  nihil  dein- 
ceps  similis  tyrannidis  tentaveritis  et  doctrinam  liberam  esse  permiseri*is.  Si  vos  non 
vultis  simplicem  Christum  confiteri  et  sequi,  sequimini  vestra  et  vobis  saltem  facessite 
negotia.    Alioqui  ministerii  nostri  frena  laxabimus  et.  '')  offendatur  sive  coelum, 

sive  terra,  sive  tartarus  6.  ")  no  7.  2.    verbo  6.  ')  nunquam  6.  ")  re- 

spondebo  6.  ')  potero  6.  '"}  fehlt  6.  ^)  +  sua  6.  ?)  certus  3 — 5. 

'=)  non  dubites  6.  ■")  video  6.  •>')  +  forte  3—5.  °')  +  in  6.  *')  + 

Tuus  Martinas  Lutherus  6. 
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')  -S.  o.  S.  416,  2 f.  2)  1.  Kor.  16,  10.  =)  S.  o.  S.  419, 119f.  *)  „Ich  möchte 
mich  meinen  Feinden  nicht  tvünschen,  daß  sie  sich  diese  Deine  Meinung  gefallen  ließen." 
')  Plutarch,  s.  o.  S.  388,  20.  ")  Joh.  16,  8.  ')  „damit  die  gerade,  reine  und  öffent- 

licheWahrheit  das  Feld  behalte".  ^)  Matth.23,37.  ^)1.  Kor.  13,7.  ^o)l,10. 

")  Jer.  48,  10.    Vgl.  o.  S.  389\  '-)  Rom.  14,  1.  ")  8,  11.  ")  23,  14. 

■"^j  „Ich  hoffe  auch  nicht,  daß  wir  uns  je  so  betragen  hätten,  daß  uns  vorgeworfen  werden 
könnte,  wir  liätten  in  Aufnahme  und  Duldung  der  Schwachen  die  Liebe  vermessen  lassen.^' 
")  „im  Ernst".   Die  Straßburger  Übersetzung:  „von  Oemüt  und  Herzen".  ")  Walch  -: 

„nach  Deiner  Anweisung".         ^^)  Matth.  12,  37.  i»)  S.  o.  S.  421,  5f.  ^o)  S.  o. 

S.  419, 107.  21)  s.  o.  S.  421,  3f.  ^^)  Capito  war  bei  der  Urfehde,  die  der  Pfarrer  von 
Vatterode  schwören  mußte,beteiUgt.  ^^)Apg.5,9.  -*)S.o.S.419, 100.  ^^)  I.Tim. 
4,  1.    8.  0.  S.  413'.         2")  S.  o.  8.  418,  94  ff.  2?)  ^,  „_  ^„^_  ^6.         2»)  Bartholomäus 

Bernhardi.  S.  o.  S.  409^'.  In  der  „Neuen  Zeitung"  über  die  kirchlichen  Neuerungen  in 
Wittenberg,  Kemberg,  Döbeln,  Lochau,  Eilenburg,  die  der  bischöflich-naumburgische  Stalt- 
halter Eberhard  vom  Thor  in  Zeitz  am  12.  Januar  an  Prior  und  Konvent  des  Klosters 
Tegernsee  sandte,  heißt  es:  Hans  von  Dolzig  habe  ihm  erzählt,  „der  von  Maidborg"  habe 
den  Propst  von  Kemberg  im  Gefängnis  gehabt,  weil  er  sich  verehelicht  und  öffentlich  Hoch- 
zeit gehalten,  doch  habe  er  ihn  ohne  alle  Geldstrafe  wieder  freigelassen  und  lasse  ihn  also 
bei  seiner  Pfarre  und  seinem  Weibe  ohne  alle  Beschwer  sitzen  (AfBg.  Ergänzungsbd.  5, 
87).  Also  ist  Erzbischof  Albrecht  doch  auch  gegen  Bernhardi  vorgegangen,  und  daher  ist 
in  Luthers  Briefe  an  Albrecht  vom  1.  Dezember  1521  und  in  Capitos  Briefe  an  Luther 
vom  20.  und  21.  Dezember  1521  bei  den  verheirateten  Priestern  auch  an  Bernhardi  mit 
zu  denken.  2»)  ^ig  Andreas  Kauxdorff  d'  Torga  Misnen.  Dioc.  Artium  Magister 

Colon,  am  19.  Juli  1513  in  Wittenberg  immatrikuliert;  20.  September  1514  bacc.  theol. 
Er  war  Domprediger  zu  Magdeburg  und  mußte  im  September  1521  weichen.  Später 
Pfarrer  in  Eilenburg,  wo  er  1543  gestorben  ist  (Hülße,  Die  Einführung  der  Reformation 
in  Magdeburg  S.  7 ;  0.  Giemen,  Beiträge  zur  Reformationsgesch.  3,  42 f.;  Büchting,  Wie 
Eilenburg  evangelisch  wurde  S.  19 ff.;  Enders  17,  300f.)         3»)  Ps.  16,  8  vg.  'i)  „er- 

wartet alles".        32)  Matth.  10,  37. 


2ut()cr  fd)eint  jid)  in  unicrin  Ü^ricfc  gemä^itjt  ju  Ijaben.  3n  3Bir{licf)!eit 
äürnte  er  ßapito  nod)  oiel  mef)r,  unb  in  'iPriöatgejpräc^en  fjielt  er  mit  feinem 
gngrimm  nidjt  jurüd.  3?iel(eid)t  erfut)r  ßapito  baoon,  oiclleid)!  genügte  aber  aud) 
jd}ün  iinjer  33rief,  um  if)n  ju  oernnlajjen,  und)  SÖittenbevg  ju  reifen  unb  fid)  mit 
Snttjer  ju  Berföl)nen.  ^er  in  Söittenberg  ftubierenbe  Gilbert  iBurer  fdjrieb  non 
bort  am  27.  gjjärj  an  feinen  i?ef)rmeifter  'öeatuö  9?f}enonu§  (^oratui^»§artfelber 
S.  303,  mt.  ^maiex,  ®ic  SBittenberger  «emegung  ©.  213):  '4.  Idus  Marcii 
[12.  SJJärä]  venit  Fabricius  Capito  Wittembergam  reconciliatiirus  se,  ut  dice- 
bant,  Luthero,  quem  non  nihil  offenderat  suis  epistolis  ita,  ut  a  Martino  viru- 
lentam  bestiam  appellatum  dicant.  lam  vero  convenit  iuter  eos  (ut  audio) 
pulchre.  Capitoni  quae  displicuerant,  placere  incipiunt.  Audivit  Martinum 
concionantem  in  parochia  Wittembergeusi,  in  qua  nos  eum  casu  conspicati 
sumus.'i  9?ad)  ber  unten  folgenben  „5(poIogie"  üom  30.  ^uU  1523fd)eint  gapito 
bie  ©unft  unb  ba§  Sßertraueu  2utf)er^  baburd)  äurüdgeluonnen  ju  ^aben,  bog  er 
biefem  in  ber  ^Beurteilung  ber  Steuerungen,  bie  in  SBittenberg  mätjrenb  £ut^er§ 
9lbrt)efenf)eit  getroffen  morben  ttJaren,  äuftimmte,  befonberg  in  ben  beiben 
■"fünften,  ba^  auf  bie  ©d}ttiad)en  9?üdfid)t  genommen  njerben  muffe  unb  nid)t 
eine  neue  @efe^lid)teit  eingeführt  werben  bürfe.^ 

28* 
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®amit  f)atte  ßa^3ito  aber  ntdjt  bas  SJ^gtrauen,  bas  er  |td)  burd)  jeine  Steüung» 
nal)ine  äiuijdjen  unb  über  ben  ^^'arteien  in  Iutf5erifd}en  .Streifen  äugejogen,  er* 
ftidcn  tonnen.  Um  ibn  äu  blamieren,  oeröffentIici)te  ein  ©egner  oon  i{)m  in 
Strasburg,  uielleicbt  9HtoIau2i  ÜJerbel,  unfern  'örief  jufammen  mit  jenem  nad) 
Seipjig  gerid)teten  ^Briefe  üuttjers,  in  bcm  er  Don  Grnsmu?  abrüdte  (f.  o.  3.  429 
9ir.  3).  (f'3  follte  baburd)  ber  9tnfd)ein  criuedt  loerben,  alö  wenn  aud}  Gapito  ^u 
ben  Uncntfc^iebenen,  l'utfjers  aSefen  gremben  ge{}örte,  Don  benen  ber  Stefor» 
mator  fid)  loefagte.  Ta  foll  nun  dapito  eine  'Jtpologie  D erfaßt  tjaben,  „bie  er 
einem  greunbe  in  ben  5Jhinb  legte,  in  loeldjer  er  ben  Sang  ber  2;inge,  bie  Sage, 
in  ber  er  fid}  befanb,  unb  bie  ©rünbe  feines  bisl^erigen  i^erljalten?  nid)t  ol)ne 
felbftantlagcnbe  jjreimütigfeit  auseinanberfe^te".  Sie  foII  für  ben  l:xud  beftimmt 
gewefen  unb  nur  besljalb  nid)t  erfd)ienen  fein,  „tüeil,  in  bent  rafd)en  orange 
ber  ßreigniffc,  feine  Stellung  eine  nodi  bei  tueitem  entfd)iebenere  tmirbe  [am 
18.  3uiii  fud;te  er  feine  ßntlaffung  aus  bem  2)ienfte  Jtarbinal  'Stibredjts  nad;, 
am  7.  3uli  taufte  er  baS'  Strafjtmrger  'öürgerredit]  unb  batier  bie  befte  iBerteibi« 
gung  in  ben  2lugen  ber  gievinbe  ber  Steformation  loar,  roätjrenb  bei  ben  3'e'inben 
jebe  9tpologie  üergeblid)  gemefen  märe."  So  beurteilt  iöaum,  ßapito  unb  S3uger 
S.  211  f.  bü5  unten  folgenbe  Sdiritftüd.  (Sr  fanb  es  unter  ben  Manuscripta 
AntistitüBasiliensis  b.I).  im)itirdienard)iD  ju^-öafel,  fd)rieb  es  fid)  ab  (Thes.Baum. 
2,  28)  unb  bemerttc  babei,  ba^  bas  i^afeler  lüfanuffript  oon  ßapito  burdjtorri- 
giert  unb  Hon  if)m  bie  Übcrfd)rift  Ad  lacobum  Trussessen  unb  bie  3abreö5'i£)l 
1523  ant  Sdilug  beigefdjriebeu  fei. 

9hin  teilte  mir  aber  §err  Dr.  SJotf)  »on  ber  llniuerfität5bibliot{)et  in  S3afel 
freunblid}ft  mit,  ba^  bie  Äorrefturen  unb  l£-rgäuäuugen  3U  bem  unter  ben  ^anb' 
fdjriften  ber  auf  ber  Unioerfitätsbibliottjcf  oeriual)rten  !i3eftänbe  bes  Äird}en» 
ard)i05  in  bem  Sammelbanbe  Mscr.  Ki.  Ar.  23*,  '•BL  41 — 50  befinblidien  Sdirift» 
ftüd  nidjt  öon  ber  .§anb  Gapitos  ftammen  unb  baf3  aud)  bie  auf  ber  erften  Seite 
bes  Heftes  ftebenbe  lUierfd)rift  unb  bie  3iit)re'?3at)l  am  Sd)luB  nid)t  mit  ooller 
Sid)erf)eit  ßapito  5ugefd)rieben  inerben  tonnen.  '.Bor  allem  aber  Lieftätigte  er  mir 
bas  Urteil,  bas  fid)  mir  aufgebrängt  fjatte,  bo^  bie  „9tpoIogie"  aud)  nid)t  uon 
ßapito  D erfaßt  ift.  S55as  'öaum  beftimntt  f)at,  ßapito  a(^  ben  3?erfaffer  ansufeben, 
loaren  loof)!  bie  9tnfangsiuorte:  'Quod  affiiiis  mens,  optime  lector,  iudicium  de 
Erasmo  et  epistolam  ad  Capitonem  publicavit.'  Unter  bem  'affinLs  mens'  oer« 
ftanb  er  ben  Strafeburger  2)rucfer  'iffiolfgang  ilöpfel.  9tber  biefcr  toar  mit  ßapito 
nid)t  Derfd)iüägert,  fonbern  blutsoeriüanbt*,  unb  nid)t  er,  fonbcrn  §ans  Sd)Dtt 
f)at  bas  Judicium  gebrurft!  'i)(u(5erbem  f)ätte  bann  ßapito  oon  fid)  äuerft  in  ber 
1.  ''^serfon,  bann,  loie  tueiterl)in  burd)iucg,  in  ber  3.  '•^erfon  gerebet !  2tud}  bie 
Ortsangabe  in  ber  Unterfd)rift:  'Ex  aedibus  nostris  .  .  .  Wittenbergae'  iDiber== 
fprid)t  ber  '!?lutorfd)aft  ßapitos.  ßnbers  4,  195 ^4  bemertt  baju  latonifd):  „J-ingier« 
tev  Ort."  äöie  follte  aber  ßapito  in  Strafjburg  barauf  oerfallen  fein,  feine  "Hpc 
logie  einem  ?s-reunbe  in  ^ÄMttonberg  in  ben  ^Jhinb  ju  legen,  loo  er  bodi  bamit 
red)nen  nuifste,  bafi  bei  einer  'i^evöffentlid}ung  berfelben  bie  Ortsangabe  fid]  aM 
3-älfd}ung  berausftellen  tuürbe? 

3Seun  bie  91breffe  auf  ber  erften  Seite  beS  ^efteS  oon  ßapito  gcfd)rieben  ift, 
braud)t  fie  nid)t  bie  iU'rfafferfd)aft  bes.felben  ßu  beioeifen.  Sie  tann  aud)  nur  be» 
beuten,  baf3  ßapito  bie  ^ipologie  feinem  Setretär  ^atob  irudjfcfj  oon  3{l)ein« 
felben*  gefd)idt  ober  gcfd)entt  i)ai. 

SBer  ift  aber  bann  ber  iBerfaffer?  '3)er  Unterfd)rift  sufolge  toäre  er  in  'iKitten^ 
berg  3U  fud)en.  ßr  muß  ßapito  febr  naf}e  geftanben  l)aben.  3ft  es  etiua  ber  in 
Sittenberg  ftubierenbe  gelij;  Ulfcenius,  oon  bem  elf  ^Briefe  an  ßapito  ert)alten 
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Hnb?  (Sv  tüor  „üicl(eid)t  ein  (£o{)u  bc§  Watnjcr  Wcbi,^tiiVvofoffoi'o  Jfjcobor  U."* 
Ob  aber  bcr  8trnfibiivncr  Tvutfcr  ,t)nn'3  Sdiott  U)m  iicx\d)\vä(\cri  mar  iiiib  ob  bic 
anbcrcn  au§  bcr  „9(poIogic"  fid;  crgcbcnbcn  Si'L'iä'C"  (ii>f  i')"  .iutrcfffii,  fte{)t 
bilfltll. 

SBä^renb  6nbcr§  4,  187  unjer  Sdjriftftüd  nod)  ber  fehlerhaften  5tbfd)rift 
33aum§  in  ©tropurg  abbrudt,  gc^en  tuir  auf  bie  33a§Ier  Urfdjrift  jurüd. 

1)  .^ieroni)mii'3  Srf)iirf  tnelbctc  am  15.  Hfär^  bcm  fiinfütftcn  (liitbi'vJ  3,  307,  26): 
Cnpito  fei  „älüo  9ind}t  lit)  un^  ncluefen".  ~)  &  ift  luo^t  nidjt  gan^  tid)tig,  locnn  iöorge, 

Starlftabt  2,  209  jd)teibt,  Gapito  ^obe  fid)  bei  feinem  SBcfudie  in  SBittenberg  Bon  2utf)ct 
mit  Slfifetranen  gegen  Slariffnbt  erfüllen,  überl)anpt  „Bon  Sutljet  gan^  in^  ®d)fepptau 
nehmen  laffen".  'Hadi  bcr  „'ütpologie"  i)at  (Japito  fd)on  Borfier  an  ^onoa  gefdjricben,  et 
iinb  feine  Kollegen  follten  jirf)  barauf  bejdircinfen,  (MIanbcn  unb  Siebe  jn  prebigen,  anf 
bie  Sdimadieu  SRüdjidU  neljnien  unb  nid)t  burd)  nngeftüme  ®efcbe  bet  djriftlidjen 
(^teifieit  Slbbrud)  tun.  ')  Cnbetd  4,  194 ^  jitiert  auf'  bet  3?otrebe  ju  bem  Bon 

S'öpfef  1524  f)erau'?gebrad)ten  Novum  Testamentum  Graeoe:  'Ego  .  .  .  novam,  quam 
instituo,  officinam,  Fabritii  Capitonis  consanguinei  mei  tum  industria  tum  consilio 
opitulantibus,  Christo  imprimis  et  saluti  tuae  (b.  f).  be§  Sefet?)  dico  ac  perpetuo  dicatum 
esse  volc'  ")  talfoff,  S.  Gapito  im  Sienftc  (5r,5bifd)of  SObredit«  »on  Wainj  1907, 

®.  59 2  bejeidinet  Qatpb  3:rnd)fc6  Bon  5Rf)einfetben  aU  ben  9lbreffatcn.  .'pcrr  Dr.  SRotf) 
bemetft  baju,  bafe  bicfcSutDcijung  mög(id)  fei,  „benn  e§  gibt  einen  in  bcnQaTjrcn  1533  unb 
1538  nadiiBeijbarcn  ^atob  itudjfe^  Bon  SJfjeiiifelben  (geft.  1562;  Stammtafel  bei  3Saltf}er 
Tlex?,,  'Die  mittelaltcrlidien  Surganlagen  unb  33ef|tbauten  be§  fanton«  'Jlargau  2,  1906, 
S.  424/25)".  'Sagegen  benft  ©rnft  Stäfielin,  Briefe  unb  Sitten  jum  Seben  Ofolampabä 
1,  226  9(nm.  1  ju  3h.  160  an  einen  9lnget)örigen  ber  in  Safel  anfäffigen  unb  begüterten 
f^amilie  ber  Jrudifcg  Bon  SSolfjufen.  grit?  §etrmann,  Die  eöangelifdie  SBemegung  ju 
TOain,^  im  SRcformatiouÄ.^eitaltcr  1907,  Q-  74  eriBÜfint  einen  Runter  "^atob  Jrudjfcfj  Bon 
5Rf)einfetben,  bcr  am  28.  ?lpvil  1520  gapito  Bon  33ntel  nad)  "Kainä  begleitete  unb  it)m  als 
6eftetär  biente.    Ser  ift  iBof)l  in  ber  Jat  Ijier  gemeint.  ^)  §errmann  <S.  92^-^. 

Quod  affinis*  meus^,  optime  lector,  ludicium  de  Erasmo  et  Epistolam 
ad.  Capitonem^  publicavit,  inconsulto  majjis  animo  quam  iniquo  factum 
videtur,  etenim  eiusmodi  non  tam  ad  privatam  inmriam,  quam  ad  publi- 
cam  utilitatem  profutura  putabat,  siquidem  natura  compertura  est,  ut 

5  nobis  immodice  blandiatur,  quicquid  aut  Soli  aut  cum  paucis  possidemus.^ 
Bquidem  vero  graviter  tuli  me  inscio  id  factum,  quem  super  frivolis  edendis 
prope  iudicem  hactenus  constituit.  Neque  enim  oportuit  impiis  adver- 
sariis  materiam  esse  praebitam  tam  inclementis  gaudii,  neque  piis  denique 
fratribus  tam  efücacem  iustissimi  moeroris  causam,  siquidem  alioqui  vel 

10  ortum  vel  mox  oriturum  incendium  gravissimum  existimabatur  inter 
pietatis  assertores,  ex  gliscente  opinor  velitatione,  prodita  libellis  et 
epistolis  aliquot  hinc  et  hiuc  aut  meticulosius  aut  incogitantius  scriptis. 
Eum  rumorem  libellus  hie,  exiguus  licet,  confirmavit.  Palam,  inquiunt, 
est  Erasmum,  Lutherum,  Philippum,  Capitonem,  adeoque  bis  ducibus 

15  totam  piarum  literarum  cohortem  iater  se  belligerare.  Quem  crudelem 
in  modum  adauxit  Expostulatio  Hutteni*,  qua  dolorem  de  negato  sibi 
per  Erasmum  colloquio  supra  modum  ulciscitur.  Adeo  fatale  est  solos 
resctre  malum  serius,  qui  in  tempore  soli  aut  prohibere  aut  suffleere  re- 
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medium  gategissent.  Nam  per  forum  nudius  quartus  obambulanti,  dum 
incederet  N.,  vetus  amicus  et  necessarius  meus,  vir  integer  iuxta  ac  pins,  20 
exhibito  libello  hoc  recens  excuso :  Vide,  inquit,  quam  belle  vos  ad  studia 
pietatis  promovenda  propenditis '' ;  giccine  oportuit  invulgare,  quod  neque 
Lutherus  neque  Philippus  ad  publicum  lectorem,  sed  amicig  privatim 
vel  monendo  vel  obiurgando  scripserint  ?  consilivimne  fuit  obiicere,  quo 
gaudeant  scelerati,  lamententur  boni  ?  gententiane  constat  committere  25 
tantog  virog^  aut  certe,  ut  commigsi  videantur  dare  caugam  ?  Quid  plura  ? 
comijulit,  ut  omnia  obiter  perlustrarer,  gubinde  obtestatug  aliquo  ugque 
perpendenti,  quanta  git  rei  indignitag,  in  oculos  mox  incurgurum. 

Persuagit;  ex  autographo  legi*,  expendi  omnia,  invenique  primum 
ludiciTim  de  Brasmo  epigtolam  egge  ad  lacobum  Cubitensem  medicum',  30 
gic  enim  ingcriptio  arguebat,  hominem  futilig  nimirum  linguae  et  fidei,  qui 
in  amicitiam  Lutheri  calumniando  Eragmum  ge  inginuasse  videtur,  idque 
per  fucatas  literag,  cui  Lutherus  occupatug  haec  in  ginum  responderit, 
palam  prae  ge  ferens,  ge  minime  avere  pugnam  adversum  tantum  virum. 
Nam  'Eragmum  non  provocabo,  inquit,  neque  provocatus  semel  atqiie  35 
iterum  mox  referiam'.^  Quamvig  periclitanti  per  Eragmi  eloquentiam 
verbo  nihil  Interim  dubitat  adesse  totig  viribug,  ut  est  chrigtiani  atque 
invicti  pectorig;  quig  enim  poterit  timere  vel  eloquentisgimum,  subnixiig 
verbo  veritatig,  potiore  omnibus  omniaque  vincente?  Deinde  super 
Eragmo  cenguram  clam  ereptam'  et  Eationem  discendi  ad  orbis  theatrum  40 
neutiquam  illum  scripgisse,  ged  suis  duntaxat  dixisse  scholig^"  praecipue 
argumento  id  fuit,  quod  illam  abruptam  adeoque  de  medio  epigtolae 
alicuius  privatae  exgectam,  hanc  autem  occupato  divinum  atque  exer- 
citatissimum  eius  Ingenium  suggessisse  cognoscebant.^^ 

Porro  Epistolam  ad  Capitonem ",  quae,  ut  mihi  videtur,  pia  eruditione  45 
insignig  est,  gcriptam  ex  amico  didici  anno  21.,  priusquam  se  mutuo  et 
penitus  nogcitarent.^^  Tum  enim  invidiam  ferme  fecerat  Capitoni  aulica 
conguetudo  agsiduitasque  tractandi  res  prophanas.  Quo  studio  in  g\xgpi- 
cionem  publice  venit  pontiflcii  studü  desertaeque  veritatis.  N"am  dif- 
flcillimvmi  est,  hominem  integrum  cum  istiug  monetae  ingenüs  conflictare  50 
inofEengo  Chrigto  ^,  quem  mundus  ceu  repugnantem  sibi  non  potegt  non 
odigse,  adeoque  sit  vere  dictum,  primam  esse  professionem  aulicae  digci- 
plinae:  abiurare  Christum.®  Contra  Lutherum,  ge  absente,  Wittenbergen- 
sium  aliquorum^ä  imperita  aemulatio  miriflce  gravavit,  qui  legeg  pontificias 
exclusuri,  quibus  nexos  esse  laqueos  animabus  et  impeditum  verbum  a 
Christi  dolent,  contrariag  gtatuerunt  legeg.  Haec  autem  illorum  dogmata 
ferebantur:  Qui  veretur  tangere  gynaxim,  anathema  sit.  Qui  non  admo- 
verit  manug  inflammandig  gtatuig  divorum,  reug  sit  adiutae  idololatriae. 
Qui  sub  altera  duntaxat  specio  participaverit  coenae  dominicae,  exheres 
egto  regni  coelorum;  et  id  genug  alia  etc.    Cuiugmodi  non  solum  Witten-  eo 
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bergae,  sed  alibi  per  emissicios  sancita,  probi  quidam  ac  pii  aegerrime 
tnlerunt,  qui  illinc  iram  Dei  in  nos  veriti  coeperunt  formidare  de  verbo  e 
mundo  aiiferendo ;  nam  conscio  omnia  Luthero  fieri  credebantur.  Fenint, 
Capitonem  super  ea  re  cum  Dominico  Sleupnero,  concionatore  apud  S. 

65  Sebaldum  Norinbergae,  viro  .summi  ardoris  aequalisque  prudentiae,  com- 
municasse  apud  LipsenseS,  ubi  tum  haeserat^*,  et  lonami^  diligentissime 
literis,  quas  in  aedibus  Stromeri^^  scripserat,  cohortatum,  fldei  atque 
charitatis  respectum  cum  suis  complicibus  moderaretur^^  ad  profectum 
et  commodum  proximorum,    habita'  ratione  inflrmorum,  qui  nequeant 

70  assequi,  quo  pacto  christianam  libertatem  huius  assertores  legibus  pro- 
movere  possint,  ne  subito  quidvis  deflniant,  utque  ad  expositam  fidem 
cohortentur,  ne  impellant,  ne  urgeant  tam  importunis  legibus.  Ad  alios 
alia  scripsisse  fertur,  quibus  forte  ii'repsit  hoc:  cautiouem  esse  debere,  ne 
pugnam  procaces  provocemus.^*    Interea  vero  et  Lutherum  oravit*,  ab 

75  incessendo  Moguntino  abstineret^',  cui  pectus  ad  christianismum  obse- 
quens,  ne  videlicet  laesus  resiliat;  enimvero  tenerum  adhuc  animum 
acerbior  obiurgatio  mire  deiiciat,  et  principes,  ubi  potentiae  summae 
animum  nocendi  parem  susceperint*",  immanes  tiirbas  rebus  mortalium 
concitare  soleant;  placere  tantura  Christum,  si  depictus  suis  coloribus 

80  videatur  salutarig,  displicere  autem,  quoties  auditionem,  ex  qua  fideg, 
odium  anteverterit ^^ ;  adeoque  illo  proxime  depingendo  ti;m  ceu  vera 
imagine  falsos  excludi  errores  felicissime;  sibi  diversam  esse  rationem 
adiuvandi  euangelii,  qui  correcta,  quatenus  res  ferret,  quam  eversa  mallet, 
quando    subita    mutatio    sine   rerum    humanarum    ingenti    tumultu    ne 

85  speranda  quidem.  Conditio  et  fimctio  Capitonis  prophana  his  literis  fidem, 
ut  videtur,  ademit  omnem,  maxime  autem  propterea,  quod  constaret, 
illum  pleraque  dissimulare,  neque  ad  id  conari  velle,  quam  rem,  ut  illi 
maxime  confectam  optarint,  ita  ei  ne  spes  conficiendae  [quidem]  appareret. 
Eam  cautionem  aiit  impietas  aut  metus  aut  prudentia  pia  persuaserit, 

90  incertum,  nisi  quod  palam  est,  Capitonem  multa  publice  atque  liberrime 
dixisse,  dum  tempvis  esset  et  ratio  ferret,  non  citra  periculum  Interim. 
Huiusmodi  consideranti  mihi  in  mentem  venit,  aut  Lutherum  epistola 
tali  voluisse  monere,  aut  rumori  atque  amicis  deferentibus  acquievisse, 
dum  eam  scriberet,  si  per  se  ipse  scripsit.^^   Quando  pleraque  erga  virum 

95  meliori  existimatione,  quam  tum  illis  erat  Capito,  mitiorem  meruissent 
interpretationem.  Non  enim  continuo  pugnat,  qui  iuvandarum  euangelii 
partium  init  rationem  diversam,  ged  qui  contrariam  init.''  Qui  enim  non 
est  adversum  vos,  non  est  contra  vos^^;  et  in  prophetis  atque  apostolis 
alius  alio  polluit  dono  iuxta  divisionem  spiritus^*,  quem  tarnen  eundem 
100  sibique  per  omnia  constantem  omnes  hauserunt.  Quid  quod  ferant  sacer- 
dotem  maritum  e  Vattem-ode'  [neque]  ab  Archiepiscopo  neque  a  Capitone, 
sed  ab  eius  loci  Magistratur^  raptum,  quod  is  commode  tractatus  et 
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liberaliter  summaque  habituS  sit  pro  tempore  civilitate,  quodque  dili- 
gentissima  Capitonis  opera  potissimum  ereptus  tandera,  praestito  dim- 
taxat  sacramento,  ut  vocant,  exultionis,  et  super  eo,  quod  sit  daturus  los 
operam,  ne  temere  iinquam  catholicam  violet  ecclesiam  et  ne  pusillos  in 
Christo  velit  ex  proposito  ofEendere,  iixore  proprio  neutiquam  abiurata. 
Nam  iure  illius  iurandi  verba,  ne  errare  possit,  in  aurem  quidam  tum 
exposuit. 

Hie  vide,  bone  lector,  de  misero  bene  mereri  an  sit  piaculi  loco  dn-  no 
cendum,  an  flagellandus  is,  cui  studio  fuit  occultis  artibus,  quia  viribus 
non  potuit,  ex  tanto  vitae  discrimine  ad  pristinam  iterum  libertatem 
vindicare.  Nisi  soIos  isti  ferunt  Helias,  reiectos  aliis  Septem  millibus,  utut 
se  immunes  a  cultura  Baal  servarint^^;  nisi  convitiis  exagitandus  Abdias^', 
qui  ob  Dei  timorem  centum  prophetas  duobus  antris  absconditos  paverit;  ns 
nisi  odio  furentis  populi  obiiciendus  Abdemelech  Ethiops^*,  qui  piis  technis 
moritui'um  mox  leremiam  de  coenoso  lacu  clam  extraxerit! 

lam  quod  concionatorem  Magdebiugensem  ^^  tantopere  commenda- 
runt,  calidi  videtiu-  iiidicii.  Est  enim  Hedio^",  est  lo.  Eberbachius^i, 
lo.  Draeo^^,  Valentinus ^*,  Thomas**,  et  item  Thomas  alter  et  alii  quidam  120 
non  postremae  notae,  qui  libere  sab  Cardinali  verbo  praesunt  eum  literis 
tum  spiritu  eximii,  quos  tum  verisimile  est  abditum  Lutherum  nescisse. 
Et  tarnen  Magdeburgensem  concionatorem  suapte  sponte  Cardinalis  non 
eiecit,  sed  alii,  qui  modo  videri  volunt  verbi  defensores,  eins  rei  autores 
tum  extiterunt.^5  Kembergensis  Praepositus^*,  optimus  vir,  est  extra  125 
controversiam,  quem  sacerdotem  putant  consilio  Dei  coniugio  ideo  pri- 
mum  implicitum,  ut  ad  eius  innocentiam  vim  suam  Satanas  irruens  com- 
minuat.  At  huic  quid  incommodi,  obsecro,  intulit  Magistratus  eccle- 
siasticus?  Gerte  nihil.  Quod,  occasionem  nactus,  Apologiam  pro  maritis 
sacerdotibus  permiserit  suo  nomine  primus  publicari,  beneflcii  loco,  130 
opinor,  semper  duxit*',  quum  referat,  quid,  quomodo,  qua  causa  designes. 
Quid  aliud  praeterea  molestiae  sustinuerit,  non  video.  Cetenim  epistola 
universa  fidei  acrimoniam  cum  lenitate  charitatis  omnium  pulcherrime 
atque  appositissime  attemperat.  Unde  nunc  toties  excusa  est'*,  et  iudicia 
Lutheri  atque  Philippi  una  cum  censura  librorum  Augustini*',  docere  135 
saluberrima  videntur.  Qua  utilitate  solida  illectus,  opinor,  bibliopola  meus 
iterum  atque  iterum  latine  atque  germanice  excudit,  nihil  metuens  etiam 
mali.  Verum  invidia,  quo  pascatur  quodque  arrodat,  hinc,  ut  video,  in- 
venit.  Nam  Capitonem  sibi  gratulantur  impii  in  eum  modum  divexatum 
ab  utraque  factione,  quem  diminuta  iam  autoritate  sperant  tamquam  140 
invisum  piis  iustam  navare  operam  deineepg  in  vinea  Domini  minus 
posse.''  Mox  Erasmo'  totam  existimationem  hac  occasione  adimere 
pergunt,  cxii  posteritas,  quae  est  acris  et  liberae  censiu-ae,  acceptam  feret 
huius  seculi  redeuntem  lucem,  qui  nos  ad  fontes  primus  reduxit,  qui 


9h.  451.  Sanuat  1522.  441 

145  lingiias  reddiclit  uobis,  niodumque  iirophetiae  aperuit  aliquot  seculis 
abstrusum,  qni  tautam  nostri  causa  invidiam  pontiflcum,  sopliistarum, 
monachonim  prudentissime  solus  et  tot  annos  siistinuit,  quem  nihil  deni- 
grat  atque  candor  immodicus,  quo  solet  Interim  tribuere  immodice  et 
laudibus  adornare  pestes  flagitiosissimas,  quamquam  istorum  malitiam, 

150  ne  atrocius  in  publicum  incommodent,  tali  lenimento  emolliie  vir  prudens 
magis  cupiat,  quam  in  lucem  eruditorum  asserere,  siquidem  novit  acternis 
tenebris  meritissiraos.  Postremo  mirum,  quam  laetantur,  quam  gestiant 
ceu  de  obtenta  victoria:  Inter  se  autem  commissi  sunt  novatores  rerum; 
iucimdum  nobis  spectaculum  disiecta  eorum  acie  praebebimus***;  nam  qui 

165  ad  idem  crimen  sibi  autores,  ii  iara,  secimdo  Deo,  eiusdem  sibi  iuteritus 
causa  mutuo  existent.  Quod  gaudium  ne  illis  esset  perpetuum,  imo  ne 
diuturnum,  hac  statui  apologia  mederi,  cum  meorum  quoque  piidore, 
qui  citra  iudicium  ediderint,  iacturam  cum  fructu  libelli  non  compara- 
verint,    antequam   invulgarent,    quandoquidem   officii   duco,    commodis 

16U  publicis  posthabere  privatam  existimationem.  Quare  tuum  erit,  mi  lector, 
de  Erasmo,  Luthero,  Philippo,  Capitone,  viris  tantis,  praeterea  nihil 
iniquius  sentire,  quandoquidem  his  scriptis  necdum  te  illi  fecerunt  iudicem, 
neque  aliquatenus  pertingere  ad  amicitiam  labefactandam  tantulas  res 
sinunt  ipsi,   maiores   utique,    quam    quos  zrjg  (piXovixlai;  malum  obruere 

1S5  queat.  Impiis  autem  ventribus,  qui  sibi  ex  aliorum  calamitate  messem 
sperant,  medium  porrigere  digitum*^  et  longum  plorare  obnuncia.  Nam 
tarn  immane  spectaculum  illis  nunquam  favebunt  cautissimi  illi,  qui  hoc 
totum  quicquid  est  ad  publicam  notitiam  evolaturum  nunquam  cogitarunt. 
Sed  in  abstrusa  inquirunt ;  homines  splendidam  inventionem  sub  latebris 

170  difficilius  continebunt  quam  incensos  in  ore  carbones.*^  Proinde  assiduae 
hominum  sedulitati,  non  autorum  voluntati  imj)utandum  id  factum  esse 
publici  iuris,  quod  inter  privatos  parietes  ad  domesticos  duntaxat  usus 
institutum  est. 

Vale,  lector,  et  ad  pacem  continendam  inter  bonos  annitere.     Bx 

US  aedibuS  nostris,  tertio  Kalend.  Augusti.     Anno  1523.     Wittenbergae. 


*)  Darüber  von  der  2.  Hand:  bibliopola.  ^)  Dazu  von  der  2.  Hand  a.  R.: 

Impedimenta  regni  Christi  discussiones  piorum.  ")  Dazu  von  der  2.  Hand  a.  R.: 

Capito  prope  Aulam  Religionis  suspectus.  "*)  Dazu  von  der  2.  Hand  a.  R.:  Aulioa 

vita  lubrica,  und:  D.  Capito  Gamalielem  egit  in  Aula  Moguntina  Episoopo  simul  Moderato 
Alberto.  ®)  Dazu  von  der  2.  Hand  a.  R.:  Aulam  hie  exeat,  qui  cupit  esse  pius. 

')  +  sit  Hs.  8)  Dazu  von  der  2.  Hand  a.  R. :  vid.  Capitonis  ad  Lutherum.  '')  Dazti 

von  der  2.  Hand  a.  R.:  NB.  ')  Dazu  von  der  2.  Hand  a.  R.:  vide  scripta  in  folio. 

'')  Dazu  von  der  2.  Hand  a.   R.:   Vana  spe  Castalii  fuit  impii  causa  Aulici  Nicodemi 
Capitonis.  ')  Dazu  von  der  2.  Hand  a.  R.:  Erasmi  Beneficia  erga  studia. 

*)  Durch  das  darübergeschriebene  bibliopola  ivird  'affinis  meus'  identifiziert  mit  dem 
'bibliopola  meus'  u.  8. 440, 136,  der  den  Brief  Luthers  an  Capito  und  dazu  die  iudicia  Lutheri 
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atque  Philippi  tina  cum  censtira  librorum  Atignstijii  lateinisch  und  deutsch  gedruckt  hat. 
Es  kann  also  nur  Hans  Schott  in  Straßburg  gemeint  sein.  *)  5.  o.  S.  429  Druck 

Nr.  3.  ')  Si7in  vielleicht:  Der  Drucker  dachte  bei  einer  solchen  Veröffentlichung  weniger 

an  das  Unrecht,  das  er  durch  diese  Indiskretion  Einzelnen  zufügte,  als  an  den  Nutzen,  den 
er  daraus  für  die  Allgemicinheit  erwartete.  Es  ist  ja  auch  natürlich,  daß  es  einem  unmäßig 
schmeichelt,  toenn  man  etwas  allein  oder  zusammen  mit  wenigen  Eingeioeihten  besitzt,  und 
daß  vian  sich  versucht  fühlt,  es  atiszuposau7ien.  *)   Ulrichi  ah  Hütten  cum  Erasmo 

Roterodamo,  Presbytero,  Theologo,  Expostulatio,  Juni  1523  bei  Hans  Schott  in  Straßburg 
erschienen,  s.  später.  ^)  „Ist^s  beschlossen,  so  bedeutende  Männer  aneinnnderz7ihetzen?" 

')  Also  hat  sich  der  Briefschreiber  in  Straßburg  in  der  Hans  Schottschen  Druckerei  die 
Druckvorlage  geben  lassen?  ')  S.  u.  zu  dem  Briefe  Luthers  an  X  in  Leipzig  vom  28.  Mai 

1522.  «)  Enders  3,  376,  27 f.  »)  Melanchlhons  Elogion  de  Luthero  et  Erasmo. 

Der  Briefschreiber  bezeichnet  es  richtig  als  Bruchstück  aus  einem  Privatbrief.  ^'')  Me- 

lanchthons  Ratio  discendi  bezeichnet  der  Brief  Schreiber  richtig  als  aus  einem  Kollegheft 
desselben  stammend.  ^^)  Subj.  die  Drucker,  mit  denen  der  Briefschreiber  gesprochen 

hat?    Oder  ist  cognoscebam  zu  lesen?  '^)  In  dem  Straßburger  Druck  ist  der  Brief 

deutlich  voml7.  Januar  1522  datiert.  Hatte  ihn  der  Brief  Schreiber  jetzt  nicht  zur  Hand?  Oder 
bezweifelt  er  das  dort  überlieferte  Datum?  Daß  der  Brief  ins  Jahr  1521  falle,  nahm  er  wohl 
an  auf  Orund  dessen,  was  er  von  einem  Freunde  erfahren  hatte,  daß  der  Brief  nämlich  ge- 
schrieben zvorden  sei,  ehe  Luther  und  Capito  sich  persönlich  kennenlernten,  was  am  12.  März 
1522  (s.  o.  8.  435)  geschah.  ^')  Karlstadt  und  Zwilling.  '')  Capito  reiste  also 

von  Wittenberg  über  Leipzig,  wo  er  den.  Dominikus  Schletipner  aufsuchte,  der  damals 
(c.  Mitte  März  1522)  dort  noch  als  Prediger  an  St.  Georg  weilte,  sehr  bald  darauf  aber 
als  Prediger  an  St.  Sebald  nach  Nürnberg  berufen  wurde  (s.  o.  S.  51^^).  Oder  ist  eine 
Anwesenheit  Capitos  in  Leipzig  vor  oder  nach  den  Verhandlungen  in  Wittenberg  Ende 
September  1521  (o.  S.  395^)  gemeint?  (Stromer  scheint  nicht  m.it  ihm  zurückgereist  zu 
sein.)  '*)   Es   ist  nur  ein  Brief  Capitos  an   Jonas  vom  20.  Dezember  1521    (s.  o. 

S.  420^^)  bekannt,  und  nur  ein  Brief  des  Jonas  an  Capito  vom  1.  Januar  1522  erhalten 
(Kawerau  7,  79).  '*)  Heinrich  Stromer  von  Auerbach  (s.  o.  S.  395^).  ")  „er 

sollte  die  Rücksicht  auf  Glaube  und  Liebe  mit  seinen  Kollegen  zur  Geltung  bringen'''? 
^*)  „Vorsicht  sei  geboten,  damit  wir  nicht  mutwillig  eine  Schlacht  heraufbeschwören." 
Vgl.  die  Nachschrift  Capitos  zu  seinem  Brief  an  Luther  vom  20.  und  21.  Dezember 
o.  S.  419,  119 f.  ^')  S.  o.  S.  417,  55  ff.  -")   „wenn   sie    den    ihrer   sehr 

großen   Macht  entsprechenden   Mut  zum  Schaden  geschöpft  hätten".  ^'j  „Christus 

gefalle  nur,  wenn  er  mit  den  zu  seinem  Wesen  stimmenden  Farben  abgemalt  als 
Heiland  erscheine,  mißfalle  aber,  sooft  der  Haß  (des  Predigers)  das  Zuhören,  woraus 
der  Glaube  kommen  soll  (Rom.  10,  17),  verhindert  (den  Ztihörern  die  Andachtsstimmung 
verscheucht)."  -^)  „Luther  habe  mit  einem,  solchen   Briefe  nur  mahnen   (warnen) 

wollen  oder  habe  sich  auf  das  Gerücht  und  denunzierende  Freunde  verlassen,  als  er  ihn  schrieb, 
wenn  er  ihn  selbst  selbständig  geschrieben  hat."  —  Enders  4,  194^''  zitiert  hierzu  Capitos 
Brief  an  Bugenhagen  vom  S.  Oktober  1525,  Vogt  S.  35.  Es  ist  mir  aber  zweifelhaft,  ob 
Capito  dort  Luthers  Brief  an  ihn  vom  17.  Januar  1522  im  Sinne  hat.  -')  „Wer 

nicht  dieselbe  Richtung  mit  Euch  einhält,  ist  darum  nicht  Euer  Gegner."  •*)  1.  Kor. 

12,4.  -^)IstGraf  Hoyer  von  Mansfeld  gemeint?         ^^)  1.  Kon.  19,18.  ^~)l.Kön. 

18,  4.  28)  jf^r.  38,  7.  "»)  Kauxdorf.  =>»)  Kaspar  Hedio,  Ende  1520  auf 

Capitos  Empfehlung  dessen  Nachfolger  als  Hofprediger  und  geistlicher  Rat  Erzbischof 
Albrechts  in  Mainz;  November  1523  übernahm  er  die  Prädikatur  am  Münster  in  Straß- 
burg (RE^  7,  515 f.).  '')  Joh.  Stumpf,  gen.  Eberbach,  Domprediger,  dann  Dom- 
pfarrrr  in  Mainz  (Fritz  Herrmann,  Die  evangelische  Bewegung  zu  Mainz  S.  64.  73. 107  ff.). 
^-)  Joh.  Drach  war  1522  Pfarrer  in  Millenberg  geworden.    Anfang  August  1523  wurde  er 
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wegen  seiner  lutherischen  Predigten  nach  Ascimffcnbnrg  zitiert  ( Hcrrmanii,  Beiträge  z. 
hayer.  Kirchengesch.  9,  194;  Die  evangel.  Bewegung  S.  143).  ^')  Enders  4,  195-^^: 

„Vielleicht  Valentin  Mustäus,  der  Karmeliterproitinzial  in  Halberstadt."  ^ij  Enders 

4,  195^'':  „Nach  Baums  Randbemerkung:  Thomas  Truchsess,  Decanus  Spirensis  eccle- 
siae."  So  auch  Baum,  Capito  und  Butzer  S.  74.  Nach  Kalkoff,  Capito  S.  59-  ist  aber  „der 
Prediger  Thomas  nicht  identisch  m,it  dem  Domdechanten  von  Speier  Th.  Trucltseß  von 
Wetzenhausen".  Herr  Staatsarchivdirehtor  D.  Herrmann  in  Darmstadt  teilte  mir  freund- 
lichst mit,  daß  der  Valentinus  und  die  beiden  Thomas  ihm  unbekannt  wären.  „Sicher- 
lich gehören  sie  nicht  in  die  Stadt  Mainz,  sonst  wären  sie  m,ir  begegnet."  ^*)  Die 
beiden  Bürgermeister  von  Magdeburg  Thomas  Schultze  (Sülte)  -und  Nikolaus  Sturm, 
(Klaus  Storm)  forderten  im  Sommer  1521  in  Halle  den  Erzbischof  Albrecht  auf,  gegen 
die  aufrührerischen  Prediger,  die  sich  besonders  in  der  DomJcirche  und  bei  den  Augu- 
stinern hören  ließen,  einzuschreiten.  Bald  darauf  wurde  der  Domprediger  Kauxdorf 
(s.  o.  S.  435^^)  abgesetzt.  ^sj  ßernhardi,  s.  o.  S.  435^'.  ")  B.  verteidigte 
sich  vor  dem  weltlichen  Gericht,  d.  h.  den  Wittenberger  TJniversitat.yurisl.en.  Seine 
Verantwortungsschrift  wurde  von  Joh.  Lang  bei  Matihes  Maler  in  Erfurt  mit  einer 
Vorrede  vom  13.  Dezember  1521  in  Druck  gegeben.  Titel:  Apologia  pro  M.  Barptolomeo 
Praeposito,  qui  uxorem  in  sacerdotio  duxit  (Suppl.  Mel.  VI  1,  147).  Ist  nun  Bern- 
hardi  Subjekt  nickt  nur  zxi  duxit,  sondern  auch  zu  permiserit  ?  Oder  ist  zu  permiserit 
Subjekt  Magistratus  ecclesiasticus  ?  Aber  konnte  es  als  eine  Belästigung  Bernhardis 
bezeichnet  werden,  daß  die  kirchliche  Behörde  die  Veröffentlichung  jener  Verantwortungs- 
schrift gestattete?  '')  Also  scheinen  auch  die  Drucke  o.  S.  428  Nr.  1  und  2  dem  Brief- 
schreiber bekannt  zu  sein.  Vgl.  Luther  an  Capito  25.  Mai  1524,  Enders  4,  348,  39f. 
")  S.  o.  S.  429.  ■"')  „Wir  werden  uns  aus  ihrer  gesprengten  Front  ein  angenehmes 
Schauspiel  machen."  ■*')  Vgl.  o.  S.  .304^.  Imperativischer  Infinitiv?  *^)  So 
doch  wohl  gegen  Enders  zu  interpungieren. 


mt.  452. 

?ut^er  an  (Spatatin. 

SBartBurg,  17.  ^anmx  1522. 

SBegen  ber  3wtcffiuer  '»Prof^ljcten  tfolle  er  bic  SBartburg  ntdit  öcrlajfcn,  aber 
neuerlid)e  9Jacf)rtcf)teii  beftimmen  t()n  baju.  SSiberriit  ©efangciinnfitnc  ober 
§inrid)tung  ber  3ti'icfauer  *Propf)eten.  ©erjog  ©eorg  folgt  feiner  Seftitnmung. 
Sutfierö  ^Srief  an  Eapito. 

Original  in  Berbft.  ©ebrudt  bei  SUirifaber  2,  40«';  bc  SBette  2,  135; 
enber§  3,  286. 

D.  Georgio  Spalatino,  ab  Epistolis  Saxonicis,  suo  in  domiuo  cliarissimo. 

Ihesus. 
Salutem.     Onmia  accepi,  Mi  Spalatine,  etiam  saccum  ipsum^,  licet 
tardius  c^teris.  propter  prophetas   qnidem  Cygn^os^  non.  venio   ueqne 
5   mutor',  neque  enim  me  mouent.    Nollem  tarnen  eos  vlnciilari,  pr§sertim 
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ab  iis,  qui  nostra  iactant.  Eyleubiirgensibus*  noua  vel  imponuntiir  vel 
fingjuntur*  de  vsu  sacramenti.  priiis  quidem  mouebar  rumoribus,  vt  ipse 
Vittembergam  irera*  ac  viderem.  Sed  mmc  maiora  quottidie  audio.  Ego 
plane  breui,  si  deus  volet,  reuertar,  Si  non  Vittemberg§,  certe  alibi  siue 
mausurus  sine  peregrinatiiTiis.'  Ita  enim  res  postulat  ipsa.  Prineipem  nolo  lo 
mei  sollicitiim  esse,  quamquam  optarim,  vt  ipse  meam  fidem  vel  ego  eins 
vires  haberem.  Nihil  dubito,  quin  absque  &  sanguine  &  gladio  duas  istas 
caudas  titionum  fumigantium^  pulchre  rideremus.  Dux  Georgius' 
infelicissimus  omnium  in  hac  causa  facit,  quod  facere  super  eum  decreuit 
terribilis  in  consiliis  super  filios  hominum.^"  Hoc  est  odium,  quod  tarn  diu  n 
ahiit  in  istam  partem,  &  non  videt,  hoc  ipsum  esse  odium.  dominus 
respiciat  eum,  si  dignus  fuerit;  aliud  non  possum.  Tu  quoque  cura,  ne 
princeps  noster  manus  cruentet  in  prophetis  illis  nouis  Cygn§is.^^  Vale  & 
ora  pro  me.  Neque  Episcopi  neque  Capitonis  liter^  mihi  probantur  ob 
infelicem  &  nimis  manifestarium  fucum.^  Fabricio  respondi,  non  Epi-  ao 
scopo,  donec  spiritum  eius  cognouero.     Ex  Eremo  1522.  die  Antonii. 

Martinus  Luther. 
Biblia  expecto  egre  propter  datam  in  obsidionem  fidem  meam.^^ 


')  Der  Sack,  in  dem  die  Briefe  und  Bücher  waren.  ^)  S.  o.  S.  42S*.  ')  Zu  er- 
klären nach  S.  444,9 f.:  „komme  ich  nicht  nach  Wittenberg  noch  ändere  ich  sonstwie  meinen 
Aufenthaltsort'^.  *)  Über  die  Predigten  des  Gabriel  Didymus  in  der  Weihnachtszeit 

in  der  Nikolaikirche  in  Eilenburg  und  die  Abendmahlsfeier  am  Neujahrstag  in  der  Schloß- 
kapelle auf  dem  Berge  vgl.  Bärge,  Karlstadt  1,  362;  Ders.,  Aktenstücke  zur  Witt.  Beivegung 
1912,  S.  Iß.;  Oeß  1,  247 ff.;  Nik.  Müller  S.  72^,  160.  170 ff.;  Wilh.  Büchling,  Wie  Eilen- 
burg evangelisch  wurde  1917,  S.  10 ff.;  Paul  Braun,  Thür.-Sächs.  Ztschr.f.  Oesch.  u.  Kunst 
16,245ff.;AfRg.Ergänzungsbd..5,S8.  ^)  „auferlegt  oder  angedichtet",     huther  hält 

sichtlich  mit  .seinem  Urteil  zurück  (Bärge,  Frühprolestantisches  Gemeindechristentuvi 
1909,  S.  160).  «)  4.-9.  Dezember  1521,  s.  o.  S.  409.  ';  S.  o.  S.  368,  5f. 

*)  Jes.  7,  4.     Storch  und  Stübner  sind  gemeint.  ')  Am  21.  November  1521  hatte  sich 

Herzog  Georg  bei  Herzog  Johann  beschwert  über  die  Neuerungen  in  Wittenberg  und  ihn 
gebeten,  seinen  kurfürstlichen  Bruder  zu  fragen,  weshalb  er  das  dulde  (S.  208 ff.).  Aiti 
3.  Dezember  hatte  sich  Herzog  Johann  bereit  erklärt,  die  Beschwerde  an  den  Kurfürsten 
iveiterzugeben  (8.  216 f.).  Am  22.  Dezember  hatte  der  Kanzler  Gregorius  Brück  in  Saal- 
feld vor  dem  nach  Nürnberg  durchreisenden  Herzog  Georg  das  Verhalten  des  Kurfürsten 
und  des  Herzogs  Johann  gerechtfertigt  (S.  232  ff.).  Trotzdem  erklärte  Herzog  Georg,  am 
28.  Dezember  in  Nürnberg  eingetroffen,  schon  am  Neujahrstag  dem,  kursächsischen  Ge- 
sandten Hans  von  der  Planitz,  daß  er  das  Reichsregiment  gegen  die  lutherischen  Neue- 
rungen aufbringen  werde  (Wülcker-Virck  S.  59).  i")  Ps.  65,  5  vg.  '')  <S.  o.  S.  443, 
5.  12  u.  424,  9  ff.  ")  S.  o.  S.  424,  2ff.  ")  S.  o.  S.  410  K 
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5«r.  453. 

2ut^tx  an  (S^atotin. 

äöaitBurg,  22.  ^anuor  (?)  1522. 

KTneute  gürbitte  für  90'?eId)iDr  ßreuäen. 

Datierung:  Sutl)er  eriüäf)nt  in  unjevm  Briefe,  ba'^  ber  ©of  eine  gürbitte 
uon  il]nt  für  einen  geiuijfen'i'faffenbecf  abcjelefint  tjabe.  9(m  28.  'iMx^  erneuert 
er  feine  g-ürbitte.  Sabei  erroäfjnt  er,  ba(3  er  „äuuor  ou^  feiner  SBüfte"  im  Qutereffe 
*lifaffenbedy  an  ben  ilurfürften  gcfd)rieben,  biefer  aber  biefe  feine  erftc  gürbitte 
obfdjlägig  befdjieben  tjabe.  9JJan  fünnte  nun  bie  Stelle  in  unfernt  'öriefe:  'nunc 
intelligo,  cur  Pfaffenbecium  adeo  repudiavit  (Subj. :  aula  ista)'  auf  bie  erfte 
Jürbitte  Sutf)erä  unb  beren  9(blef)nung  burd)  ben  Äurfürften  be^ieljen.  i8ieUeid)t 
t)at  Sutf)er  babei  aber  üielniel)r  bie  ^wi^üdiDeifung  feiner  erneuerten  5""i't''tte 
im  9(uge.  'Sann  mü^te  unfer  !öricf  nad)  beut  28.  TOärj  oon  SSittenberg  au5  ge< 
fd)rieben  fein.  S)aäu  toürbe  ftimmen  1.,  ba^  9JJe[and)t^on  fid)  für  9J2eld)ior 
ßreujen  in  berfelben  5tngelegenf)eit  (de  sacerdotio  deserendo  an  mutando)  erft 
am  10.  TOai  ober  ^imi  oertuenbet  (CR.  1,  572)  unb  2.,  baß  £utf)er  in  unfern: 
33ricfe  fd)reibt:  'Oro  igitur,  si  potes  hunc  Creytz  iuvare'.  (Sreujeu  foU  alfo 
unfern  *rief,  in  bem  2utf)er  erneut  um  beffen  i^erfefeung  bittet,  felbft  überbringen. 
Sollte  iiutl)er  ifjn  aber  oon  ber  SB a r  t  b ur  g  au*  abgeorbnet  fjaben ?  ®ie  Sdjioierig^« 
feiten  fd)luinben,  meun  mir  im  Saturn  uufre**  33riefe5  'Marcelli'  oon  'Marcelli 
etPetri  martyris'  (2.  Qu»')  Uerftefjen.  Gr  märe  banu  am  4.  ^uni  1522  gefd)rieben. 

©ebrudt:  1.  Sturifaber  2,  76^   2.  be  SBette  2,  246.   3.  ©nberö  3,  287. 

Ihesus. 
Gratia  et  pax  in  Christo.    Vidi  literas  tuas  ad  Amsdorfflirm  scriptas 
de  sacerdotio  Creytzisi  etc.,  et  plane  doleo,  non  tarn  illius  quam  tua  gratia, 
qui  sie  sis  aulicis  affectibus  imbutus  et  immersus,  ut  tarn  parum  Christiane 

5  de  fratre  tuo  et  seiitias  et  scxibas.  Ais,  te  fore  cautiorem  deinceps,  et  nolle 
alienae  inconstantiae  misceri,  et  nescio  quae  grandia,  ita  ut  me  coegeris 
haec  ad  te  scribere  fraterno  oerte  animo;  tu  igitur  frateruo  qiioque  animo 
haec  admittas,  oro  per  Cliristum.  Sin  autera,  certiorem  me  redde,  et  magis 
mutus  ero,  quam  piscis. 

10  Tu  si  rem  recte  consideres,  nosti  hominem  non  esse  malum,  deinde, 

quod  de  mutando  sacerdotio  agit,  nee  levitate  nee  inconstantia  ferri,  sed 
summa  necessitate  et  imperio  (quo  nulluni  est  maius  in  omni  creatura) 
conscientiae,  nisi  nescis,  quanta  tyrannide  et  impietate  sacerdotia  istius- 
modi  sint  possessa  et  possidenda  et  quanta  difflcultate  adeunda.   Fateor, 

15  per  nos  antea  obtinuit  ignarus,  quid  ambiret;  nunc  re  cognita  et  periculo 
intellecto  resilit  et  de  mutando  cogitat ;  id  quod  tu  summis  of  ficiis  probare, 
laudare  et  commendare  debuisti,  et  cum  tanto  impetu  animi  arguis  et 
damnas  inconstantiae,  ita  ut  nulli  serviturum  deinceps  promittas.  Si  sie 
sapis  et  doces  in  aula,  praestaret,  te  mutum  esse  in  aeternum.   Hie  prodit. 
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qi;od  in  ai^la  ista  semper  sum  suspicatus;  minc  intelligo,  ciir  Pfaffen-  ao 
becium^  adeo  repucliavit.  Sed  latet  ibi  occultum  illud  malum  vindictae 
et  ignorantia  laudatissimae  illius  in  Christo  et  per  omnes  Paiili  epistolas 
longanimitatis,  quae  est  tarditas  ad  viudictam*  etiam  iuste  provocata. 
An  vero  vindictam  non  esse  putas,  si  nihil  inferas  mali,  subtrahas  tarnen 
officium  fratermim,  nt  malum  aut  superare  aut  prohibere  non  possit,  quod  as 
tua  opera  vitare  possit?  Mi  Spalatine,  ne  erres:  Dens  non  irridetur*,  ne 
ab  aula  quidem,  quantumvis  egregia  simulatrice.  Neque  enim  tu  tibi 
sie  fieri  velles,  sicut  isti  facere  cogitas,  iamque  in  totam  legem  et  chari- 
tatem  peccas,  in  quo  peccato  ne  te  patiar  perire,  certe  soUicitudo  fratema 
cogit  te  monere.    Non  est  bona  gloriatio  tua.*  30 

At  castiganda  est  (ais)  tenieritas  et  inconstantia,  ne  sit  occasio  mali 
exempli.  Eecte;  sed  primum  videndum,  sitne  temeritas  vel  potius  pietas, 
quae  castigetur,  ne  etiam  occasio  sit  mali  exempli  plectendae  innocentiae 
et  pietatis.  Hie  autem  pietas  in  causa  est,  quod  missarum  impietatem  nee 
subire  nee  curare  audeat.  lam  sit  temeritas,  sane  sie  castigetur,  ut  sit  35 
castigata  et  emendata,  non  ut  maneat  incastigata,  et  frater  deseratur  in 
malo.  Hie  vero  si  tanta  cruditate  rem  prosequaris,  hominem  non  modo 
spoliabis  sacerdotio,  sed  et  parentibus  suis  summo  trades  periculo  et 
extremo  damno^;  breviter:  perdidisti  eum.  Tu  autem  haue,  oro,  aiuiebis 
vocare  castigatam  temeritatem,  qui  doces  euangelion?  Non  ita  de  te  40 
spero.  Sed  esto,  aliter  facere  non  possis,  sie  enim  aulae  mos  et  Ingenium 
Principis  est.  Audio.  Quid  ergo  facis  in  aula  euangelista?  Hoc  enim 
agere  debes  verbo,  ut  iste  mos  et  tale  Ingenium  non  sit,  aut  certe  sine  tua 
conscientia  sit,  hoc  est,  ut  'impio  denunties  peccatum  suum,  et  animam 
tuam  liberes',  sicut  Ezech.  3.'  scribit.  Scis,  quam  potentibus  verbis  45 
meam  acerbitatem  monueritis  vos  aulici  toties;  sed  nunc  vide,  quaeso, 
quid  de  vobis  sentiendum  sit,  an  non  sit  salubrius  impietatem  exasperare, 
etiam  cum  multorum  offensione,  quam  palpare,  ut  servetur  pax  et  tran- 
quillitas.  Quod  si  tam  es  patiens  in  castigandis  aulae  aflectibus,  incompara- 
biliter  peioribus,  quam  vel  huius  inconstantia,  nonne  inique  iudicare  so 
deprehenderis  ?  Neque  enim  spero,  sie  de  aula  vel  Principis  lapsu  tonares, 
sicut  de  huius  inconstantia  tonas.  Cur  ergo  alius  es  in  hunc,  quam  in  illos  ? 
nisi  quod  non  merita,  sed  personas  spectas.  Aut  ergo  et  hunc  ea  patientia 
et  suavitate  suscipias,  qiia  suscipis  aulicos  lapsus,  aut  scito,  Christum  a  te 
esse  repudiatum.  55 

Miseros  nos,  qui  sie  nos  ipsos  humanis  officiis  et  fucis  fallimus,  et 
occultam  istam  charitatis  christianae  Omissionen!  non  advertimus!  Ees 
fratrum  gerimus  frigide,  imo  impie.  Cur  hoc?  Quia  sie  gerimus,  quasi 
aliena,  non  quasi  nostra.  At  charitas  contra  aliena  ut  sua  curat,  sicut 
scriptum  est:  'Alter  alterius  onera  portate'*,  et  iterum:  'Nemo,  quae  sua  eo 
s\mt,  consideret,  sed  quae  aliorum*.®    Castigat  et  charitas  vitia,  sed  non 
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deserit.  Plane  nie  saepins  male  habuit  hiiiiis  aulae  peciiliare  istnd  maliim, 
quod  semel  oflensis  non  nocet  quidem^"  (qua  in  re  gloriam  habet,  quod  non 
sit  cruenta),  sed  tarnen  subtractione  aiixilii  sie  pertinaciter  saevit,  iit  prae- 

65   staret  aliquando  cruentum  experire  quam  subtrahentem.   Laudet  hoc,  qui 

volet ;  ego  damno,  ut  christianae  longanimitati  ex  diametro  adversum.  Vide 

ergo,  ne,  dum  de  aliena  inconstantia  te  evolvis,  prudens  (ut  tu  videris  tibi) 

impliceris  in  alia  parte  alienae  crudelitati  imprudens    (ut  mihi  videor). 

Utinam  haec  fraterno  et  grato  animo  acciperes,  ut  videres,  quam 

70  grandis  et  magnifica  res  sit,  docere  impios  et  tractare  verbum  Dei,  et  quam 
pauci  sint,  qui  hoc  jjure  et  libere  tentent!  Oro  igitur,  si  potes  hunc  Creytz 
iuvare,  non  solum  non  sis  offensus,  sed  id  quoque  eures,  ne  Princeps 
inclementior  in  eum  fiat.  Deinde,  si  fieri  potest,  ut  mutet  sacerdotium 
istud  alle,  in   quo   non  sit  necesse  missare;    sin  non   potes,   ut  tamen 

'5  placatus  et  mitis  hominem  amplectaris.  Fratres  enim  sumus,  et  ille  nihil 
mali  fecit,  sed  pie  et  Christiane  cogitat  facere,  in  quo  nos  debitores  sumus, 
ut  eum  iuvemus.  Quod  si  tu  non  iuvabis,  ego  tamen  iis  literis  meum  offi- 
cium tam  in  te  quam  in  illum  absolvero  et  conscientiam  meam  redemero. 
Tu  videris,  ut  Christum  doceas,  Christum  etiam   in  fratre  agnoscas  et 

80  tractes.  Bene  vale  in  Domino,  qui  te  illustret  et  inflammet  cognitione  sui, 
Amen.     Feria  4.  post  Marcelli,  1522.  Martinus  Lutherus. 


1)  Vgl.  o.  8.  2S4  ^.  -)  Über  Christoph  Pfaßenheck  vgl.  u.  an  Spalatin  und  an  den 

Kurfürsten  28.  März.  =>)  jak,  j,  19.  *)  Qal.  6,  7.  ^)  1.  Kor.  5,  6. 

°)  Walch  ^.'  „sondern  ihn  auch  seinen  Oberen  ausliefern  zu  seiner  höchsten  Oefahr  und 
seinem  äußersten  Schaden".  ')  F.  19.  »)  Oal.  6,  2.  ')  Phil.  2,  4. 

'")  Walch^:  „daß  er  denen,die  einmal  Anstoß  gegeben  haben  (vgl.  aber  S.  447,  72),  zwar 
nicht  schadet". 


[euberg  3,  290  9?r.  482  bringt  al§  Sruc^ftücf  eine§  SStiefe-S  Sutljetö  an  bie 
SSittenherger  oon  i^nbc  ^ebxuax  1522  ba-i  Stüct,  bai'  Unfre  ?ht'5g.  "Sb.  10^, 
LV — LXXII  eingef)enb  betjanbelt  uub  baiiu  S.  LVII — LXIII  abgebrucft  ift. 
^ier  tüirb  geäeigt,  bafj  mir  nid)t  ba^  'örud)ftücf  eine§  Sriefe§  öor  unö  ()aben, 
jonberu  bO'J  eine?  (Sntwurf'J  ju  ben  8  Sermonen.] 
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9lr.  454. 

^uttjer  an  ^uvfürft  ^riebrid^. 

[aSJartburg,  c.  24.  ^iixmx  1522.] 

S^cglücftuünfdit  bcn  .Shirfürfteii  äiim  „lunicii  ^eilifltum",  b.  I).  ben  ^Bitten» 
berger  Ünriiljen,  eriiial)ut  if)n,  flug  iiiib  unneräagt  ^u  fein,  unb  füubigt  jeiiie 
balbige  3{üdfe[)r  imd)  SBittenberg  an. 

Datierung:  .tatüerau,  Sutljer^  9{ucfte()r  üon  bcr  Sßarttmrg  3.  G7": 
„c.  20.  2ret)r.,  bo  am  28.  JV-ebr.  9lntioort  ooiii  ^o^e  eintraf.  2)ie  beiben  Sd)rei» 
ben  jinb  aber  näf)er  än|ammenäurücten. 

*arge,  Jgiiftor.  ;^tfd)r.  99,  304 ff.  unb  g-rü^proteftantifdjesi  ®emeinbed)riften>^ 
tum  S.  156 ff.  tjat  gezeigt,  boB  Sut()er  bi»  ßnbe  Januar  nid)!;?  2öefentlid)e5  unb 
6irunbfat!ind)e'j  gegen  bie  SBittcnberger  SJeformeu  einjuinenben  gel)abt  ^at  unb 
baf3  ber  jätjc  Uinfd)nning  in  feinem  Urteil,  tuie  er  uny  in  nnferm  'öriefe  ent' 
gegentritt,  nur  fid)  erflärt  bei  ber  'ülnnatinte,  bafj  5J?eIand)tf)ün  unb  bie  übrigen 
feitteuberger  g-reunbe,  eingefd)iid)tert  burdj  bac  fflJanbat  bee;  9Jeid)Äregimeut§ 
Oom  20.  Januar  (f.  u.  S.  452«)  unb  ba^  33orgel)en  besi  fturfürften  gegen  baä 
9ieformtüer!  vmb  an  iftrem  eigenen  bisüljerigen  3?ert)alten  irre  geiuorben,  Sutf)ern 
auf  einmal  bie  !ird)lid)en  3uftänbe  in  SSittenberg  grau  in  grau  gemalt  fjaben, 
\o  bafj  biejer  bie  ßrgebnifje  feiner  i?ebenÄarbeit  für  gefrtfjrbet  l')ielt  unb  fid)  ä»in 
.«ampf  gegen  Slariftabt  unb  feinen  ^.Jtnfjang  —  .Hariftabt  anirbe  ifjm  ali  ber 
llrbeber  aileö  Untjcily  beäeid)net  —  rüftete. 

Original  in  SBeimar  Reg.  N  140,  1.    ©ebrudt:  Seipä-  Suppl.  3.  33; 
SBald)  1  21,  32;  SBald) "  15, 1984;  be  SBettc  2, 136;  (Sri.  53,  103  9h.  39  (ein  «rud) 
ftüd  aud)  64,  383  'ilx.  39);  ögl.  ß-nberö  3,  291. 

5[Uel}ncm  anerGuebtgften  I)errn  ^et^og  3-rtbvid)  6I)urfüvft  ^u  fadj^en 

|u  et)genn  ^aitbenn. 

3i)efu§. 
®nabe  bnnb  gluct  üon  gott  bcm  Später  tnun  nctoen  I)eiItgtf);iTn !  @oI(f)en 
gruB  fd)ret}be  icfi  nü,  9.1f.  gnebigftcr  I)err,  on  ftatt  meiner  erbietung.  ©.  f.  g.    ;. 
I)att  nü  lange  iav  nad)  l)ei)Itgt!)um  l)nn  alle  lanb  beiuerben  laffen^  aber 
nü  I)att  gott  e.  f.  g.  begirb  erljoret  bnnb  I)et}m  gefd)ic!t  on  alle  foft  bnnb 
nnilje  cl)n  gant^§  crcu|5  mit  ncgeün,  fpercn  bnnb  get}ffel(n.   id)  jage  aber 
mal:  gnabe  bnnb  glud  »on  gott  {mm  neiucn  l}cl;ligtl)üm !  ß-m.  f.  g.  crfdired 
nur  nid)t,  ia  ftredc  bie  arm  gctroft  au^  bnnb  laß  bie  negel  tieffcl}ngel}en,  ial)  lo 
band  bnnb  fet)  frolid) !    alfso  muff;  bnnb  foll  c§  gel)en,  loer  gotte'3  luortt 
:^aben  tnill,  ba§  aud)  md)t  allein  %rmas,  onnb  ßaipljag  toben,  Oonbernn 
ourf)  3ubo§  bnter  ben  ^tpoftetln  fei)  bnnb  Sotana§  bnter  ben  tinbcrn  göltet. 
e.  f.  g.  fei)  nu  flug  bnnb  lueljfee  bnnb  rid)tc  uidjt  nod)  bernünfft  bnnb  an* 
fef)en  be§  toefeenS,  t^age  nur  nid^t,  e§  ift  nod)  ntd}t  baf)t)n,  ba  Satona§  f)l}n  i5 
Jt)ill.  e.  f.  g.  gleiübe  mt)t  narren  boc^  audf)  e^n  fle^n  «enig:  ^ä)  fenne  nem^ 
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üd)  biße  onnb  ber  gleichen  griff  Sntane,  Srumb  furdit  id)  mtd)  aud)  ntd)t, 
büC'  tl)ut  i)i)tn  iuef)e.  6§  ift  iiod)  aücä  ba^  anfai)en.  laft  lueUt  fd)i:et)cn  ünnb 
urteilen,  lo^  fallen,  tüer  bo  feüet,  aud)  ©.  ^eter  bnnb  bic  5(pofteI !  Sie 
20  werben  luol  luibber  fernen  am  britten  tage,  luenn  (If)rtftn6  luibber  ouff» 
ftef)et.  G'3  mufB  ba^i  aud)  an  Duo  erfüllet  luerben  2.  6or.  6^:  'Exhibeamus 
nos  in  seditionibus'  etc.  6.  f.  g.  moüt  für  gutt  tjübcn,  für  groffer  et)Ie  l)att 
bie  febber  muffen  lauffen,  id)  I)abe  nid)t  mef)r  Isetjt,  will  felbg,  ^o  gott  rtjill, 
fdiier^  ba  fet)n.    ©.  f.  g.  neme  fid)  mel)n  nur  nid)t'3  an. 

e.  f.  g. 

öntertf)eniger 

Wiener 

5}?artinu§  2ut{)er. 

^)  Über  die  Erwerbung  von  Reliquien  für  die  Wittenberger  Stiftskirche  von  seilen 
des  Kurfürsten  vgl.  Kalkoff,  Ablaß  und  Reliquienverehrung  an  der  Schloßkirche  zu  Witten- 
berg 1907.  2)  r.  5.  3)  iau_ 


92at^gef(f)t(^te. 

.^aum  l)atte  ber  Siirfürft  bcn  nurftcljcuben  'i^rief  Sutf)erS  in  2od)au  ert)alten, 
fo  lieü  er  c.  26.  gebniar  ciiie  ^"ftruttion  für  feineu  3tmtmann  Qof)-  öölualb  in 
Gifenad)  auffegen,  bereu  3ul)alt  er  2utf)ern  oortragen  follte.  'l)a-i  Original' 
foujept  ift  in  Sßeinuir  Reg.  N  140,  2  crf)alten,  9ieinfd)rift  unb  '©egleitfd)reibeu 
baju  ift  oerloren.  %a^i  £d)riftftürf  ift  abgebrudt  im  CR.  1,  559  unb  bauad)  bei 
ß-nber'j  3,  292  unb  bei  SBald)-  15,  1985.  äöir  gcf)en  tnicber  auf  basi  Original» 
fon^ept  ^urüd.  ^i^gl.  ju  bem  „merflüürbig  getüunbeneu  Sd)riftftüct"  .Haiüerau, 
2ntl)er6  9tücffebr  S.  41  f.,  befonbers  aber  «arge,  ^iftor.  ßtfdjr.  99,  302f.,  @e» 
meinbed)riftentum  S.  168ff.  unb  4)iftor.  'i5iertelia[)rÄfd)rift  1914,  2.  15ff.,  ber 
bie  „lebbafte  "i3euuru()igung"  beruorgeboben  bat,  in  bie  hai  Wanbat  bev  9{eid)e'» 
regimentö  com  20.  Januar  unb  ber  'i^rief  bce  ^i3ifd)ofy  3obanu  non  '>33{eipeu  com 
7.  Februar  ben  iturfürften  oerfe^ten  (f.  u.  ©.  452^  unb  453*). 

33on  Sotte?^  ©naben  Jviebrid),  ^erjog  ju  3ad)fen  unb  ei)urfürft. 

ignftruction,  mo'o  unfer  lieber  getreuer  Qotjonn  Ofewalb  an  Doct.  Sutljer 

luerben  foll. 

(Srftlid)  unfern  gnäbigen  ©rufe  fagen,  unb  folgenb  eräiif)len:  mein 
5  gnäbigfter  §err,  ber  (Sf)urfürft  oon  3ad)fen,  I)at  fein  jctiigCi  Sd)reiben, 
barinnen  er  fein  (Sl)urf.  @.  im  ßingang  GJnab  unb  ©lud  nntnfd)t  öon  @ott 
äum  neuen  :geiligtum  unb  gangem  Sh-euj,  unb  folgenb  fd)reibt,  ba^  feine 
6f)urf.  ©n.  foll  nu  tlug  unb  raei'g  fein,  unb  nit  nad)  58ernunft  unb  '?lnfel)en 
beö  "äöefenö  rid)ten,  unb  enblid)  anjeigt,  er  melte  felb^,  fo  @ott  loelte,  fd)ier 
10  ba  fein,  unb  feinS^f.  @.  foll  fid)  fein  nur  nid)t6  annel)men  etc.,  alleö  3nl)altö 
oerlefen. 

£ut^eiä  aScTte.    SBrieftsei^fel  2  29 
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yiun  luü^t  er  \db§,  bafi  bi§:^cr  jein  GJif.  ®.  in  biefen  Sad)cn  nicf)t§ 
gexid)t,  uiib  üieüeid)t  uict  vueiügcr  barju  getan,  bann  jid}  in  foldjen  jiueren 
f^ällen  gejicmbt  unb  gel)üf)rt.    Sann  fie  l^ätten  ju  SBittentcrg  mand)  fe(t>= 
famc  ^anbelung  fürgenommcn  nnb  iiiären  ber  (3ad)cn  unter  einanber  15 
jelb'S  nit  einig. 

(S§  lüären  bie  im  Stift  unb  Sapitel  aud)  nit  alle  SBege  einig;  auc^  bie 
in  ber  llniüerfität  nit.^ 

So  I)ielt  man  gu  ilBittenbcrg,  berg(eid)en  au^erljalben  SBittenberg,  oljnc 
©nbe,  bo  etlid^  ben  gu  SSittenberg  anI)ängiG  mären,  einer  fünft,  ber  anber  ■■"> 
aljo,  93Je^,  einer  in  3!)?cf5gemanb,  ber  anber  oljn  TOcBgemanb.   Unb  menn  e§ 
gleid)  gut  fein  follt,  fo  märe  e§  bod)  auf§  mcnigft  ein  Unfd)idlid){cit. 

6§  gögen  aud)  barüber  oiel  Stubenten  I)intueg.^ 

So  f)ätten  oud)  eflid)e  3'üi'ften  iljre  S^emonbten^  berijalben  oon  ber 
Uniöerfität  ju  Sittenberg  abgeforbcrt.*  35 

■Ijcmnadi  müfite  fein  6I)f.  @.  nid^t,  rva§  in  bcm  baS-  23eft  fein  foIIt. 
'3)arumb,  meil  er  fd)reibe^  fein  gl)f.  ®.  folltcn  nn  flug  unb  lueife  fein,  unb 
nidit  nadi  58ernunft  unb  9üifel)eu  be§  äSefeii«  rid)ten,  fo  märe  feiner  ei)f.  ®. 
gnäbigö  iBegeljren,  er  ivollt  fein  6I)f.  @.  onäcigen,  mas  er  meinet  unb  ad)tet, 
baä  S.  e{)f.  ®.  in  biefen  Sadjcn  gu  tun  ober  ju  laffen,  unb  ba§  fein  (£I)f.  Üi.  30 
molüermart  sufdiiden.  Sann  S.  ßl)f.  &.  umllt  je  nit  gerne  etmasi  tun  ober 
furnel)men,  ba§  ©otte§  SSiUen  unb  feinem  I)eitigen  älnnt  ju  entgegen  fein 
foIIt.  Sollt  anä)  t)iclleid)t  etmaf^  Unbillig^  furgenommen  werben,  borau§ 
ßmpörung  nnb  'sBefmcrung  ermad)fen  möd)tin,  moHten  S.ßljf.  ®.  and)  nit 
gerne.  s'' 

So  I)ätte  be§  9?eid)§  9iegiment  ju  Sfuremberg  S.  St)f.  &.  üon  megen 
biefer  Sad)en  in  oerfd)ienen  lagen  Gefd)riebcn^  bcgel)vt  nnb  gebeten':  ob 
fid)  obberüI)rte  ober  bcrgleid)en  Steuerung  miber  ben  l)ergchrad)ten  d)rift'' 
iid)en  ©ebraud)  in  il)ren  (^ürftenlumen  erI)oben  ober  begeben  I)ätten,  ober 
fünftiglid)  entftel)en  tuürben,  bie  nid)t  cinlouräeln  ^u  (äffen,  fonbcrn  bei  w 
I)oI}er  Straf  ernftlid)  oerbieten,  mit  g-Ici^  oerf)üten,  nnb,  ob  gut  luoKt 
fein,  buvd)  gefd)idte  ^rebiger  an  ber  tanäel  ermaljnen  unb  öerlünbcn 
loffen  K. 

W?-  laffen  fid)  jel'.o  etlid)  5^ifd)öfe,  aU  ber  üon  9J?cifien,  uernel)meii,  alfo 
molltcn  fie  an  ben  K'nben,  ba  bie  l^eut  foUten  lierfül)rt  fein,  felb«  prebigen  « 
unb  burd)  9(nbere  ju  prebigen  »erorbnen.*  @ö  I)at  aud)  S.  SI)f.  6!.  ber 
93ifd)of  jn  5Jieif^en  nenlid)  Gefd)ricben  auf  be'3  5Keid)v  SJegiment'S  Sd)reiben, 
unb  au§  bem,  bofj  e'5  if)me  au&  feinem  bifd)öflid)en  ^.?lmbt  3ufte()e,  ba^  er 
bebad)t^  Dermittelft  göttlid)er  58erlei^ung,  uf  bie  Seit  ber  I)eiligen  ^^aften 
imb  anber,  tugcnblid)ei"  ^rebiger  öu§jufd)iden,  ba»?  Sort  @otte§  nnb  ber  so 
I)eiligen  •ftird)en  C^rbnung  nnb  'Jlu§fa^ung  su  nctüiiioigen,  unb  bie  armen 
einfältigen  Wenfd)en,  fonberlid)  ber  ®egenf)eit",  bo  fid)  berurte  entpörung 
begeben,  ju  d)riftlid)er  ©inigteit  unb  @ef)orfam  ^n  ttermaf)nen,  iljnen  aud) 
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empfongenen  58efe^I  ^atjerl.  SKajeftät  Stottljalterg  unb  9?egiment§,  be§» 

55  gletd)en  fein  iIBol)Imetmmg  aiiäcigcn,  unb  fie  nod)  jeitiem  ^ö(^[ten  SSer* 
mögen  öon  ifjrem  Qrrtum  abu'eifen. 

SBurb  e§  mi  burd)  jold)  ^vebtgen  gut  unb  rccE)t  gemad)t,  jo  »uurb  e§ 
freilid)  mtinuiglid)  gerne  I)aben.  Unb  als  ev^^  aud)  am  @nbc  fein^  (3d)reiben§ 
Quäcigte,  al§  tuollt  er  felbsi,  fo  65ott  lüellt,  balb  bo  fein,  unb  fein  e^f.  ®.  foUt 

CO  fid)  fein  nur  gar  nid)t§  onnebnien,  fo  ivü^te  fein  6{}f.  @nab  nit,  ob  er  bomit 
luüllt  anseigen,  ba^  fein  ^^ille  unb  SfJeinung  luäre,  fid}  roieber  gen  ÜBitten» 
berg  ju  loenben. 

3Öoe  aber  foId)§  fein  ©ernüt,  fo  träre  ©.  g^f.  &.  33ebenfen,  ba^  er  fid^ 
nod)  jur  ^eit  in  fein  3öeg  mieberum  bol)in  tun  follt.    Senn  ®.  g^f.  &. 

65  tonnten  nid)t  crmeffen,  ba\i  c?  il)me  jum  guten  reidjen  möd)t,  luenn  er  fid) 
in  biefen  Sänften  würb  öffentlid)  fefjeu  laffen. 

Sollt  man  nun  il)n  ju  SBittenberg  eifal)ren,  unb  ber  ^apft  unb  S'aif. 
SJJaieftcit  mit  i(}ren  I)ieoor  auegegangenen  'ilJJanbaten  »uiber  ibn  weiter 
procebiren  unb  üerfoljren,  and)  ®.  6t)f.  Ö5.  mit  meljreren  ^^roceffen  ge* 

70  bieten  unb  manbiren,  if)ne  ju  onttoorten  laffen",  bep  bod)  @.  Sf}f.  &.  nod) 
nit  llrfad)  müfsten,  ba^  foId)§  billig  befd)cl)en  foüt,  meil  er  nod)  unüber= 
luunben,  ba&  foüt  ®.  (Jt)f-  ®-  ber  größten  'i^efdjmerungen  eine  fein,  juoor 
ttjonn  it)me  foIIt  Unred)t  befd)el)en. 

So  müßt  er  aud),  bafj  @.  Sf)f.  &.  fid)  bisl)er  fein  unb  ber  Sad)en  nie 

7s  meiter  angenommen,  bann  bafs  S.  6t)f.  @.  il)ne  bei  ftaif.  93i\iieftät,  uf  fein 
einfältig^  untertänig^  (Srbieten  gnäbiglid)  ju  Dcrfjören,  untertäniglid;  Der» 
beten."  <B.  ßf)f.  &.  müfitc  fid)  oud)  nad)nml§  nid)t  weiter  einjulaffcn,  nod^ 
fein  nod)  ber  Sad)en  an3unef)men,  meil  er  nod)  nid)t  überuninben,  unb  er 
felby  fd)reibe,  S.  ßl}f.  @.  follten  fid)  fein  nur  nid)ts  annet)men. 

8u  Sollten  aber  S.  6t)f.  ©.,  fo  er  fid)  mieberumb  gen  SÖittenberg  menben 

mürbe,  bem  'ißapft  unb  Slaif.  'i)J?aieft.  if)r  'Jlnfud)en  abflaen,  unb  bem  nit 
@e()orfam  leiften,  aud)  ba^^-'  abjuflacn  nid)t  genugfam  Urfad)  {)aben,  fo  fjätt 
er  äu  ad)ten,  wa^  @ute^  S.  S^f.  &.  unb  feinen  Sanben  unb  Seuten  barau§ 
entfte^en  möd^te. 

85  9lber  beg  @emüt§  märe  fein  Sf)urf.  ©nabe  moI)I,  mann  feine  @nabe 

eigent(id)  unb  gvünblic^  »oüfete,  \va§  in  bem  ®otte§  SlUIIen  red)t  unb  gut 
märe,  barob  jn  leiben,  erbulbcn  unb  laffen,  ma€'  S.  ©n.  foüt,  beß  f)ätt 
S.  <S-t)\.  @n.  für  fein  ^^erfon  fein  'öefmerbe.  Sann  mann  baei  follt  bat-  red)t 
freuä  unb  |)eiltumb  ton  @ott  fein,  fo  I)ätten  S.  6^f.  @.  teiii  ßntfefeung 

90  baüor,  fonbern,  meil  @ott  gefagt  l)ätte",  fein  ^oä)  märe  füg  unb  fein  53ürbe 
Ieid)t,  fo  mollten  S.  Sf)f.  ®.  bat  Äreuj,  fo  fie  müßten,  ba^  et  oon  ©ott  fein 
foltte,  gern  tragen,  unge§meifelt,  ®ott  merb  S.  ßl)f.  @.  ^pülfe  unb  Stärfung 
boräu  t)erlei{)en.  Sie  mod)ten  et  aber  ju  äCnttenberg  fo  munberlid)  unb 
nmnd)erlei,  ba^  fo  üiel  Secten  borausi  mürben,  bo§  männiglid)  irre  barübet 

96  mürbt,  unb  niemanb  müßte,  mer  Äod)  ober  Äeller  raäre.^® 

29» 
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1)a^  ober  üon  tt)egen|£.  £f)f.  ©.  Sopf^-  ober  ^aupt§  oud)  anbei  üeutc 
jülltcn  311  3d)abeii  unb  'i^ejaununa  toinnicn,  bn?  iinivb  S.  Gf)f.  W.  aiid)  faft 
befiuerlid)  (ein. 

Qu  bem,  jo  »üollt  <B.  Ef)f.  ÜJ.  ifjme  gnäbiger  9)Jciiiung  nid)t  Derl}a(teii, 
ba%  jefeo  bie  JKebe  märe,  bcif;  umjefäf)rlidi  umb  ^Ätttfaftcii^'  ein  neuer 
SJeidjetag  jollt  ongefteüt  unb  inic^gejdjriebcn  luerben,  unb  als;  nevniutlidi 
ouf  bemfelben  9'ieid)5tage  fein  (3ad)e  nid}t  ber  njenigften  eine  fein,  baoon 
nmn  bnnbeln  unirb.  2)emnnd)  bebädit  3.  (I()f.  Ol,  ba^  oieüeid)t  gut  fein 
füllt,  bnf;  er  mittler  Qcii  ©ebnib  Ijätt,  fid)  entljielt^'*,  bic^  nmn  fel;e,  luie  bod) 
bie  Sing  fid)  anlaffen  »DoIIten,  aud),  um  er  c§  für  gut  anfe{)e,  ouf  benannten 
9ieid>Mag  nud)  fein  fdirift  Erinnerung  unb  'i^ebenfen,  ma«  in  biefen  2ad)cn 
follt  furgcnommen  lucvben,  fd}idtc,  ob  ©ott  ber  'iHllmäd)tig  fein  Oinab 
tierleil}en  »uollt,  etwa^  Ölutig  au6äurid)ten.^'  2)enn  es  ftunb  barauf,  bafj  bie 
2)ing  mittler  3eit  5n  einer  grüf5en  3?eiänbcriing  fommen  mijditen.^" 

Sollt  aber  baburd)^^  ©otte  'iiUUcn  unb  'iiHnf  Derl)inbert  nunben,  ba§' 
toäre  (5.  6f)f.  @.  nit  lieb,  unb  inollt  berbalben  ba?'  allei-'  in  fein  ikrftanb, 
ber  biefer  bobc"  Sad)cn  erfabren,  gefteUt  baben. 

1)a^i  Ijat  fein  ßl)f.  Ühuib,  al«  bie  ey  gcniibiglid),  gut  unb  treulid)  meint, 
it)me  genäbiger  9Jfeinung  nid)t  luollen  uerljalten.    Datum  ut  s[upra].22 


')  Da  der  Kurfürst  sich  bei  dem  Outachten,  das  die  aus  Universitätsdozenten  zusam- 
mengesetzte Untersuchu)igskommission  am  20.  Oktober  1Ö21  über  die  N euerungen  erstattete 
(CR  1,  465;  Nik.  Müller,  Die  Wittenherger  Bewegung  S.  35;  zu  den  ebd.  S.  41^  verzeich- 
neten zwei  Drucken  kommt  n^ch  ein  dritter,  vorh.  u.  a.  in  Jena  U.  u.  im  Oermanischen 
Museum:  „Ein  Bnberricf)t  bem  ||  Gtiutfutftenn  üon  ©ad)(enn  ||  juae(cl)icft,  lonaüb  bie  || 
?(uguftincr  S"  H)it'||tenbtnii  nit  meß  ||  tiültenn.  || .  .  .")  nicht  beruhigte,  forderte  er  eine  ein- 
mütige Meinungsäußerung  aller  Mitglieder  der  Universität  und  des  Allerheiligenstifts.  Sie 
k(i7n  nicht  zustande,  die'^  evangelischen  Universitätslehrer  und  Kanoniker  und  die  katholischen 
Stiftsherren  legten  ihre  Ansichten  getrennt  und  imWiderspruch  zueinander  dar  (CHI, 494; 
Müller  S.  84;  Bärge,  Karlstadt  2,  549;  Müller  S.  58).  Über  die  „Zwiespältigkeit"  der 
Kundgebungen  über  die  N euerungen  hat  sich  der  Kurfürst  wiederholt  aiifgehalten  (Bärge, 
Histor.  Ztschr.  99,  294).  ^)  Vgl.  Felix  Ulscenius  an  Capito,  Wittenberg  24.  Januar 

(Midier  S.  173):  'Plures  studiosoruni  abeunt.'  ^)   Untertanen.  *)  Spalatin 

(zitiert  bei  Müller  S.  173^):  'Avocavit  hac  hieme  ex  academia  Wittcnbergensi  suos 
loachimus,  marchio  Brandenburgeiisis,  elector,  et  Heinricus,  dux  Brunsvicensis,  iunior.' 
Dazu  das  gedruckte  Ausschreiben  Herzog  Oeorgs  Nürnberg  10.  Februar  1522  bei  Geß, 
Akten  und  Briefe  1,  269  (Originaleinblattdruck  in  der  Karl- Alexander- Bibl.  in  Eisenach, 
Faksimile  bei  Schreckenbach-Neubert  S.  86);  vgl.  auch  AfRg.  24,  171  f.  ')  S.  o. 

S.  448,  14 f.  *)  Gemeint  ist  das  Mandat  des  Reichsregiments  i'om  20.  Januar,  gedruckt 

nach  dem  an  Herzog  Georg  geschickten  Exemplar  bei  Geß  1,  250 ff.,  nach  dem  Exemplar, 
das  der  Bischof  Joh.  von  Meißen  am  2.  Februar  erhielt,  hei  Pallas  AfRg.  5,  238 ff.,  nach 
Geß  und  Pallas  bei  Bärge,  Aktenstücke  zur  Wittenberger  Bewegung  Anfang  1522,  1912, 
S.  3 ff.  Bischof  Johann  teilte  es  am  7.  Februar  in  Abschrift  dem  Kurfürsten  mit  (Pallas 
AfRg.  5,  241,  Bärge,  Aktenstücke  S.  19).  Dieser  hatte  es  aber  schon  am  2.  direkt  aus 
Nürnberg  erhalten  (Wülcker-Virck,  Hans  von  der  Planitz  Berichte  8.  77,  Bärge,  Akten- 
stücke S.  10).  ')  Das  Folgende  wörtlich  aus  dem  Mandat  =  Geß  1,  252,  19 ff.,  Pallas 
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AfRg.  5,  240,  8  ff..  Bärge  S.  5,  26'ff.  ')  Am  7.  Februar  beschwerte  sich  Bischof  J oh. 

von  Meißen  heim  Kurfürsten  über  das  Vorgehen  der  Pfarrer  von  Lochau,  Schmiedeberg, 
Diiben  und  Herzberg,  kündigte  für  die  Fastenzeit  eine  Visitationsreise  in  das  kurfürstliche 
Gebiet  an  und  verlangte  hierfür  auf  Grund  des  Mandats  Schutz  und  Vollmacht  (Pallas 
AfRg.  5,  241  ff.  und  Ztschr.  d.  Vereins  f.  Kirchengesch.  in  der  Provinz  Sachsen  6,  29  ff.. 
Bärge,  Aktenstücke  S.  19ff.).  Am.  12.  Februar  sandte  der  Kurfürst  Abschriften  dieses 
Schreibens  des  BischMfs  an  seinen  Bruder  Herzog  Johann,  an  Dr.  Brück  und  an  Haugold 
von  Einsiedel  (Pallas  AfRg.  5,  243  ff.).  Er  war  durch  dieses  Schreiben,  das  ihm  das 
Mandat  des  Reichsregiments  erneut  in  Erinnerung  gebracht  hatte,  lebhaft  beunruhigt. 
„Wir  besorgen,  m,an  were  uns  gerne  zu  (wollte  uns  gern  zu  Leibe  rücken).  Der  man  zu 
Nürmberg  (Herzog  Georg,  den  auch  Luther  als  den  Urheber  des  Mandats  ansah) 
feihert  nicht"  (Pallas  AfRg.  5,  245,  Bärge,  Aktenstücke  S.  24  und  Histor.  Vierteljahrs- 
schrift 1914,  S.  12f.).  ")  Das  Folgende  wörtlich  aus  dem.  Schreiben  des  Bischofs 
Pallas  AfRg.  5,  242.  22 ff..  Bärge  S.  20,  12 ff.  ■»)  taugliche.  ")  Gegend. 
'-)  Luther,  s.  o.  S.  44S,  23 f.  '^)  ihn  zu  überantivorten.  '^)  als  daß  der  Kurfürst  für 
ihn  Fürbitte  eingelegt  hätte.  ^^)  Matth.  11,  30.  i«)  Wander,  Koch  Nr.  68. 
")  Lätare  =  30.  März.  ^*)  zurückhielte  (weiter  auf  der  Wartburg  bliebe).  ^^)  Der 
Kurfürst  erwägt  also  die  Möglichkeit,  daß  Luther  eine  Denkschrift  über  die  Wittenberger 
Vorgänge  dem  bevorstehenden  Reichstag  übersende.  Er  durfte  dabei  annehmen,  daß  Luther 
jetzt  diese  Vorgänge  schroff  verurteilte  und  dadurch  beim  Reichstag  einen  günstigen  Ein- 
druck erwecken  würde  (Bärge,  Gemeindechristenttim  S.  174;  Histor.  Vierteljahrsschrift 
1914,  S.  16).  '")  „Man  denke  hier  vor  allem  an  die  am.  9.  Januar  erfolgte  Wahl 
des  neuen  Papstes  Adrian  VI.,  der  aber  noch  nicht  aus  Spanien  in  Rom  eingetroffen  war" 
(Kaweiau,  Luthers  Rückkehr  von  der  Wartbtirg  S.  44).  ^')  Durch  Luthers  Bleiben 
auf  der  Wartburg.  "")  Bezieht  sich  auf  das  Datum  des  gleichzeitigen  Schreibens  des 
Kurfürsten  an  Luther. 
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2vit^zt  an  ^urfürft  ^rtebrid). 

aSorna,  5.  SJiätj  1522. 

9tuf  ber  9iücfreife  oon  ber  SöortLnirn  und)  Sßittcnberg  f)at  Sutf)er  erft  \e^t 
burd)  ben  ^Sornoer  ©eleitsniann  Okii\-(Onl)ctt,  auf  ba?-  iftm  Dom  Murfürftcn  burdi 
Sof).  Ostualb  SKitgetcilte  (f.  o.  2.  449)  ,511  niittoortcn.  „Gr  tat  c«  in  einem  2d)ret* 
ben,  bO'J  ftets  bic  'i^eiimnbctinu]  evrent  f)nt,  ahi  ein«  ber  mertloürbififten  'Jiotu* 
mcntc  (eine?  öilaubcuJinutc?  uub  einer  5^-reimütigteit,  mie  jic  j^ürften  feiten  ^u 
f)ören  betommen"  (Slaroerau,  Üutl)er-J  9?üd!ef)r  S.  48).  ,/:ßuntt  für  ^^unft" 
beantiDortet  er  bie  Jsnfti^uftion  freilid)  nid)t.  ^nsbefonbere  reagiert  er  nid)t  auf 
bie  i?orf)altung  bes  'ilJJanbat5  be*  9ieid)Äregimentiäi  unb  beä  ®d)reiben§  bco 
'ßifd)ofä.  Ober  fief)t  er  (rid)tig)  ^erjog  ö5eorg  nl»  ben  Urf^eber  beö  9JJanbnt'5  an 
(Ogl.  0.  ©.  444"  unb  452«)? 

©ebrudt:  Scn.  2, 18^;  SBitt.  9,  146i;  Slltenb.  2,  90;  Seipä-  18,  271 ;  SBald)  ' 
15,  2378;  SBnld)  ^  15,  1989;  be  SBette  2,  137;  GrI.  53,  104  9?r.  40;  ügl.  gnber§ 
3,  296. 

')  §ict  bie  aJanbalrffc:  „Dnctpt  9.1inrtimi?  (§•  gebedjtnie')  fogct,  tDeId)§  ölaub» 
loitbige  aus  feinem  SlJunbc  mef)t  bcnn  eins  Qcl)ött,  (5t  f)ette  fein  lebenlang  feinem  großen 
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^ettn  jo  t)art  gefcftrictien,  als  eben  feitoO  Siibricf)  Sutfurften,  bet  e§  i^m  bod)  ollcg  ju 
gut  gct)Qltcn  etc." 

®em  'i:!uv(i)Iciiditigften,  ^ochgcborncn  3-üvftcn  unb  ^crrti,  ^icrrrt  5"ebrt(f), 
^eräogcnju  Sadifcii,  bc§  f)ctligcii  SJomifdicti  Sicidiö  ^urfürfteit,  Sanbgrafen 
in  2;i)üiiiigcu,  SJJarfgrafeu  gU  SlZeifeen,  metiicin  giiübig[ten  §crrn  unb  'Patron. 

9f)efu§. 

©unft    unb    triebe    tion  &ott   unferm    i^ater   unb    unferm    ^gerrn    ' 
;3f)efu  S^rifto  unb  meine  untertänigfte  Sienfte. 

®urd5leu(f)tigftcr,  ,t)od)geborncr  fturfürft,  ©nöbigfter  <Qexx\  e.  t.  5-  @. 
@d)rift  unb  gniibig^  33ebcnfcn  ift  mir  jutommcn  auf  (\rettag  ju  ?lbcnbS 
oI§  id)  ouf  morgen  Sonnabenb^  wollt  ausrcitcn.  Unb  baji  e§  @.  Ä.  5- ®- 
aufö  allerbefte  meine ^  barf  freilid)*  bei  mir  mcbcr  53efenntnisi  nod)  ^cugniö,  w 
benn  id)  mid)  befe,  fotiiel  menfdilid)  (5r!unbung  gibt,  gemife  ad)te.  Sßicber* 
umb  aber,  ba^  {&)'§■  and)  gut  metne^  büntt  midi,  iä)  miffe  eö  auä  ^öljer  benn 
au§  mcnfd)Iidier  ©rhinbigung.    'Samit  aber  ift  nid)t§  geton. 

^d)  i:}ah  mid)  aber  faffen  anfefjen  ß.  S.  J-  ©•  Sdivift,  a(§  i}äüc  meine 
®d)rift  g.  S.  g.  @.  ein  mettig  betocgt,  bamit  ba^  id)  fdn'cib,  6.  t.  J.  ®.   '^ 
follt  rteife  fein.®     '3)od}  miber  foId)en  28af)n  I)at  mid)  mein  gro^e  3uocv= 
fid)t  befd)eiben',  ba^  ß.  S.  5-  ®-  mcin.t)erj  loof)I  beffcr  erfcnnet,  bann  bafj 
id)  mit  foId)er  9trt  'iBorten  (£.  Ä.  g.  ®.  f)od)bcrüt)mbte  i^crnunft  ftorfern 
foIIt.*  ®enn  id)  I)offe,  e§  fei  mein  §erj  je  an  bem",  baf]  id)  auS-  @runb,  oI)n 
alleg  ^endieln,  ein  Suft  unb  ©efallen  allzeit  an  (S.  t.  Jy.  &.  für  allen  dürften  2" 
unb  Dbcrteiten  gel)abt.     SSafi  id)  aber  gefd)riebcn  Ijabe,  ift  auS:  ©orgen  gc^ 
fd)e{)en,  bafe  id)  ©.  S'.  f5-  ®-  ttJoIIt  tröften,  nid)t  meiner  Qaä)  I)alben,  baüon 
id)  bo,5umaI  fein  ©ebanfen  f)attc,  fonbern  beö  imgefd)icften  .f)anbel§  f)alben, 
nämlid)  jn  SSittemberg,  p  grofjcr  (Sd)mad)  besi  (Suangelii  burd)  bie  Unfern 
entftanben.  53a  mar  mir  5tng[t,  g.  ,t.  g-.  @.  mürben  bc^  ein  grofe  33efd)me=  25 
rung  tragen.  "Senn  mid)  and)  fclb§  ber  Jammer  alfo  f)at  äutrieben^",  ba\i, 
mo  id)  nid)t  gcmif;  märe,  baß  lauter  ©uangelium  bei  un§  ift,  f)ättc  id)  oer* 
jaget  an  ber  ©ad).    9tne§,  itia§  bi§f)er  mir  jn  Scibe  getan  ift  in  biefer  @ad)en, 
ift  Sd)im^f"  unb  nid)t§  gemefen.   igd)  moKt'?^  and),  menn  cö  ptte  tonnen 
fein,  mit  meinem  Scbcn  gern  evfauft^^  f)aben.   Senn  e§  ift  alfo  gcl)anbclt,  ™ 
ba^  mir'ö  meber  für  @ott,  nod)  für  ber  Jivelt  oerantmorten  tonnen,  unb  liegt 
bod)  mir  auf  bem  ^alfe",  unb  jubor  bem  ^eiligen  Suangelio.    S)a§  tut  mir 
toon  .t>ci'jcn  \vc'i)c. 

S)arumb,  gnäbigftcr  ^err,  mein  @d)rift  fid)  nid)t  weiter  ftrerft,  benn 
auf  berjenigen,  unb  nid)t  auf  meinen  ^anbel,  ba^  6.  S.  3-.  &.  follten  nid)t  « 
anfe{)en  ba?:  gegenwärtige  5^ilb  be§  3'eufcl?>  in  bicfem  ©piel."    Unb  foId)e 
(£rmaf)nung,  ob  fic  (£.  t.  5-  ®-  nid)t  not  wäre,  ift  fie  bod)  mir  nötüd)  ju 
tun  gewefen. 
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i^on  metner  (Bad)  aber,  gniibtgfter  ^err,  antrrort  iä)  atfo:  @.  Ä.  5'-  @- 

^■^  liunp,  ober  inetB  fie  co  iiidit,  Jo  Inf^  fic  e^  iljr  fjietntt  funb  fein,  bafj  id)  ba<} 
Suongcluim  ntd)t  üon  'iOienfcijcn,  fonbcrn  oücin  öoin  §inxmel  burd)  unfern 
§errn  ^efi"»  ®f)riftum  Ijabe^^  ba^  id)  mid)  roo^I  Ijätte  mügen  (tric  ic^  benn 
fjtnfort  tun  miU)  einen  Shied)t  nnb  (Jnangeliften  rüljnicn  nnb  fd^reiben.  'Safj 
id)  niid)  aber  gnr  3>erl)i)re  unb  öierid)t  erboten  I}ab,  ift  gefd)ef)cn,  ntdjt  baf5 

"  id)  bron^*  §toeifeIt,  fonbern  au§  uberiger"  S)emut,  bie  anbern  ju  lodcn. 

9Ju  id)  aber  fef)C,  bafj  meine  ^^n  oiel  ^enmt  gefangen  luill  jur  "ilficbrigung 
be§  ©nangclii  unb  ber  -Teufel  ben  %la^  ganj  cinnef)men  miü,  nio  id)  il)nt 
nur  ein  ^anbbrcit  räume,  mnfj  id)  au^-'  ^Jiot  meinet  ©ctuiffen  anber§  baju 
tun.    ^d)  f)äb  ®.  ffi.  5-.  ö.  gnug  getan,  bafj  id)  bie^  ^ai)x  qcwidjen  bin, 

»0  e.  ff.  5.  @.  äu  Sienft.  2)enn  ber  Seufcl  tucifi  fafti»  mol)!,  baf;  id)'^  auö 
feinem  Qaq  getan  f)abe.  ß-r  fa()e  mein  ^icr5  tuof)!,  ba  id)  ^u  SSormbsi  ein= 
fam,  bafe,  iuenn  id)  {)ätlc  geunifjt,  baß  fo  tiiel  3;;eufel  auf  mid)  gcl)altcn^'' 
f)ättcn,  al§  BicQel  öuf  ben  '3)äd)ern  finb"",  märe  id)  bennod)  mitten  unter 
fie  gefprungen  mit  Jicubcn. 

"  '3hl  ift  ^erjog  ©eorg  nod)  meit  ungleid)  einem  einigen  Scufel.    Unb 

fiiitemal  ber  58ater  ber  abgrünblidien  '•?.arml)erjtgleit2^  unf^  burd)§  Guange» 
lium  l)at  gemadjt  freibige^-  .'perni  über  alle  Sleufel  unb  Xob  unb  unö  geben 
ben  SJeic^tum  ber  3ut'erfid)t,  ba^  mir  lf)ürcn^'  gu  t:^nr  fogcn:  ^erjliebfter 
»ater!2*,  fann  G.  ff.  ?;•.  @.  fc(b^>  crmcffcn,  baf;  c?-  fo(d)cm  Später  bie  I)öd)fte 

«ö  @d)mad)  ift,  fo  mir  iiid)t  fo  mobl^^  il)nt  oertrauen  follten,  bafj  mir  aud)  ^errn 
über  ^ergog  ©eorgcn  ^om  fii'b. 

'^a§>  meiß  id)  je  oon  mir  mof)I:  ?i>enn  biefe  (Bad)  ju  Seipjig  alfo  ftünbc 
lüieju  SBittemberg,  fo  mollte  id)  bod)  l)iucinreiten,  menn'e  gleid)  (©.  ff',  a-  &■ 
'oex^c\i)C  mir  mein  närrifd)  9ieben)  neun  2age  eitel  ©crgog  ©eorgen  regnete 

«5  unb  ein  jeglid)er  märe  neunfad)  nnitenber,  benn  btefer  ift.  @r  ^ält  meinen 
.•perrn  GI)riftum  für  einen  'älittnn  an?^  Btxoi)  gefIod)ten^^;  ba§>  fann  mein 
^err  unb  id)  eine  Zeitlang  nml)I  leiben. 

^d)  will  aber  S.  ff.  ^.  &.  ntd)t  oerbergen,  ba%  id)  für  ^ergog  ©eorgen 
f)ahc  nid)t  einmal"  gebeten  unb  gcmcinet,  baf;  il)n  ®ott  mollt  erleud)ten. 

'0  Qd)  rnill  and)  nod)  einmal  bitten  unb  meinen,  barnad)  nimtnermel)r.  Unb 
bitte,  (£.  ff.  g-.  ®.  motit  aud)  J)elfen  bitten  unb  bitten  toffen,  ob  mir  boS 
Urteil  fönnten  imn  itim  menben,  ba?-  {ad)  ^err  ©Ott!)  auf  il)n  bringt  of)n 
Unterlaß.  Qd)  mollt  C'^rjog  ©eorgen  fd)nell  mit  einem  Sßort  ermürgeu-^, 
menn  e§  bamit  märe  au§gerid)t.^'' 

75  ®oId}§  fei  e.  ff.  5-.  @.  gefd)rieben  ber  9.lfeinung,  ba^  e.  ff.  g.  @.  miffe, 

id)  fomme  gen  SSittenberg  in  gar  »icl  einem  f)öl)crn  Sd)u^  benn  bc§  ffur* 
fürften.  Qd)  ijob'^  and)  nid)t  im  ©inn,  oon  (S.  ff.  g.  @.  Bd)ui^  begel)ren. 
3a  id)  I)alt,  id)  molle  6.  ff.  g-.  ®.  mef)r  fd)ü|^cn,  benn  fie  mid)  fd)üt?en  fönnte. 
®aju,  menn  id)  mü^te,  baf;  mid)  G.  ff.  J.  ®.  fönnte  unb  motit  fd)ül3en,  fo 

8u  mollt  id)  nidft  fommen.    2)iefcr  Bad)cn  foll  nod;  fann  fein  Sdjmert  raten 
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ober  f)elfeii,  Sott  mufj  I)te  allein  fd)affen,  oljri  alle§  menjc^ltd)  Sorgen  unb 
3utun.  'Ixnnmb:  luer  am  mciftcn  ijlöubt,  bcr  luirb  bic  am  mciftcn  fd)üi^cii. 
IttOücil  ict)  bcnn  nn  fpür,  bafe  G.  St.  g.  ©.  nod)  gar  fd)iLiad)  ift  im  ©laubeii, 
fann  id)  tcinerlei  tnege  ©.  St.  5-  ®-  fur  ben  Wann  an|ef)cn,  ber  mid)  fd)ü|(cn 
ober  retten  tonnte.  " 

%a^  nu  e.  S.  g-.  @.  begeljrt  jn  nnjfcn,  loaS  fie  tun  folle  in  bicfcr  Sadien, 
jintemal  jie  eg  ad)t,  fie  ftabc  oicl  ju  menig  geton^",  antuiort  idi  unter* 
liiniglid):  G.  £.  g.  ®.  Ijat  fd)on  alläuoicl  getan,  unb  follt  gar  nid)t§  tun. 
'I'enn  @ott  mill  unb  fann  nidit  leiben  (5.  St.  5-  ®-  cibcr  mein  Sorgen  unb 
3;reiben.  ©r  tuiir'5  il}m  gelaffeu^^  I)abcn,  bcfj  unb  fein  anber?;  ba  mag  jid)  so 
e.  t.  %.  @.  nad)  rid}ten.  ©läubt  e.  t.  g.  ®.  biesi,  fo  itjirb  jie  fid)er  fein 
unb  triebe  I}aben,  gliiubt  fic  nid)t,  fo  glaube  bod)  idi  unb  nmf3  G.  .t.  5-  (^^• 
Unglauben  laffen  feine  dual  in  ©orgcn  l}aben,  luie  fid)'ö  gebül}rt  allen 
Ungläubigen  ju  leiben. 

2)ien)eil  benn  idi  nidit  miK  e.  t.  3-.  05.  folgen,  fo  ift  C.  t.  5.  @.  für  9* 
®ott  entfd)ulbiget,  fo  id)  gefangen  ober  getötet  mürbe,  i^ux  ben  9JJenfd)en 
foll  (£.  t.  g.  ®.  alfo  fid)  t)alten:  nämlid)  ber  Dberfeit  al§  ein  turfürft  ge= 
f)orfam  fein  unb  Äaiferl.  9)?oi.  (äffen  malten  in  G.  S.  5-  ®-  ©tobten  unb 
Siinbern  an  2eib  uub  öut,  mie  fidi'f^  gebüfjrt  nad)  9?eid)§  Crbnung,  unb 
ja  nid)t  mel)ren  nod)  miberfchen  nod)  JCnberfa^  ober  irgenb  ein  ^inberniö  "u 
begei)ren  bcr  ©emalt^^,  fo  fie  mid)  fal)cn  ober  töten  loill. 

®enn  bie  ©emalt  foll  nienmnb  bred)en  nod)  tiiiberfteJ)en  benn  alleine 
ber,  ber  fie  cingefe|^t  I)at,  fonft  ift'^i  Gmpörung  unb  loibcr  ©ott. 

^dj  f)off  aber,  fie  mcrben  bcr  SSernunft  braud)en,  ba'^  fie  G.  ft.  J.  &. 
erfennen  merbcn  aU  in  einer  i)öl)ern  ÄMegen  geboren,  bcnn  ba^  fie  felb  follt  u'.-' 
©todmeiftcr  über  mir  tocibcn.^^   SSenn  G.  ft.  i^.  &.  bie  'Jor  offen  läfjt  unb 
ba§  frei  turfürfttid)  öeleit  I)ält^*,  menn  fie  felb  fämeu,  mid)  ju  I)oIen,  ober 
il)re  ©efanbten,  fo  I)at  G.  Ä.  %.  ®.  bem  @eI)orfam  gnug  getan.   Sie  tonnen 
jo  nid)tsi  .^öl)er§  oon  G.  Ä.  2f-  ®-  fobbcrn,  bcnn  ba^  fic  ben  2utf)cr  loollen 
bei  G.  t.  %.  &.  Itiiffcn.35  ^^^jj  jj^^se  jou  gefd)ef)en  of)n  G.  t.  3-.  ®.  Sorgen,   uo 
2un  unb  einiger  Jsabv.    "S^cnn  Gbriftus  bat  mid)  nid)t  gelebrt,  mit  eineö 
onbern  Sd)aben  ein  Gf)rift  fein.  3i>crbcn  fic  aber  je  fo  unoernünftig  fein  unb 
gebieten,  bofe  G.  t.  g.  @.  felb  bie  C^anb  an  mid)  lege,  tnill  id)  G.  t.  g-.  &. 
afebann  fagcn,  ma§  ^u  tun  ift:  ^rf)  tt'ill  G.  Ä.  3-  ®-  Sd)aben  unb  J-obi'  fidicr 
t)alten  an  Seib,    öiut  unb   Seele",   meiner  Sad)cn   I)alben,    ci3  glaube  ns 
G.  t.  g.  ®.  ober  gläub'g  nid)t. 

^icmit  befef)!  id)  G.  ^.  3.  ®.  in  ®otte§  ®nabcn.  «l'eitcr  mollen  tnir 
auf§  fd)tcrft^*  reben,  fo  eä  not  ift.  'Senn  biefe  Sd)rift  i]ab  id)  eilenb  ab= 
gefertigt,  ba^  nid)t  G.  t.  3-  ®-  S^etrübniö  anfül)re  oon  bem  ®c{)öre  meiner 
^ufunft'";  bcnn  id)  foll  unb  muf5  jcbcrmann  tröftlid)  unb  nid)t  fd)äblid)  fein,  120 
mill  id)  ein  red)ter  Gbvift  fein.  G§  ift  ein  anbcr  Wann  benn  .'pcr^og  ®corg, 
mit  bem  id)  ^anbel,  ber  tennct  mid)  faft  moI)I,  unb  id)  tenne  ifjn  nid)t  übel. 
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aSenn  g.  t.  ??.  @.  G'äubtc,  \o  tinirbe  jie  @otte§  ^ealtci)fcit  fef)en;  lueil  jic 
aber  nodi  nidit  glaubt,  fjat  jie  aiiri)  iiodi  iiid}tfi  (jcfcl)cn.    öott  fei  Sieb  uitb 
125  Sob  in  Giüigteit,  3lmen.  ©eben  ^u  !i3ornc  bei  beut  Öleitc-manu'*''  am  'Jlfd}er== 
mitttüod)  9luno  1522. 

e.  Ä.  5.  ®.  untertäniger  Wiener 

5JJart.  8utf)er. 

1)  2S.  Februar.  ^)  1.  März.  ')  mi<  dem  Rat,  nicht  nach  Wittenberg  zu 

reisen.  *)  bedarf  sicherlich.  ')  ^vcnn  ich  diesen  Rat  nicht  befolge.  ^)  Euer 

Schreiben  (verloren)  (vgl.  auch  die  Instruktion  für  Joh.  Oswald  o.  S.  450,  27  ff.)  hat 
auf  mich  den  Eindruck  gemacht,  als  ob  die  Stelle  in  meinem  Schreiben  (vom 
c.  24.  Februar,  s.  o.  S.  448,  14):  „E.  K.  F.  G.  sei  nur  klug  und  weise"  Euch  etwas 
erregt    hätte.  ')    unterwiesen.  *)    Doch   diesen    Eindruck    liat   verwischt    mein 

festes  Vertrauen  darauf,  daß  Ihr  mein  Inneres  besser  kennt,  als  daß  Ihr  mir  zutrauen 
könntet,  daß  ich  mit  solcher  Art  Worten  auf  Euere  Iwchberühmle  Vernunft  sticheln  sollte. 
')  es  stehe  in  meinem  Innern  immer  so.  i")  zertrieben,  kaput  gemacht.  ii)  Spaß. 

^^)  abgetcandt.  i')  und  wird  mir  doch  zur  Last  gelegt.  '')  wie  der  leibhaftige 

Teufel  in  diesem  Spiel  in  die  Erscheinung  tritt.  •^)  Gal.  1,  lOf.  ^^)  an  meiner 

göttlichen  Mission.  ")  überflüssiger.  •*)  sehr.  i')  gelauert.  -")  S.  o. 

S.  296^.298*.  -^)  2.  Kor.  1,3.  ^-)  kühne.  -^)  tvagen  dürfen.  -*)  Rom. 

8,  15.     Gal.  4,  6.  ^)  in  dem  Grade.  ^^)  Kinderpopanz.  2')  sondern  oft. 

28)  tot  beten  (U.  A.  Tischr.  5,  144,  18).  =')  dem  Teufel  endgültig  das  Hnndicerk  ge- 

legt wäre.  2")  Vgl.  o.  in  der  Instruktion  für  Joh.  Oswald  S.  450,  13 f.  ^M  überlassen. 
'2)  noch  begehren,  daß  man  sich  der  Gewalt  ividersetze  oder  sie  hindere.  '')  sie  werden 

so  vernünftig  sein,  zu  bedenken,  daß  Ihr  zu  hoch  steht,  als  daß  sie  Euch  zumuten  könntm, 
Ihr  solltet  selbst  zum  Henker  an  mir  werden.  '*)  Wenn  Ihr  die  Häscher  hereinlaßt 

und  schützt.  ä^)  als  daß  Ihr  ihnen  den  L.  nicht  vorenthaltet.  '^)  meine  Gefangen- 

nahme. ^')  voi  Schaden  und  Gefahr  an  .  .  .  bewahren.  ^*)  baldigst.  '')  Be- 

trübnis überkäme,  wenn  sie  von  meiner  Ankunft  in  Wittenberg  hörte.  *")   Luther 

uä Ute  für  seine  Rückreise  von  der  Wartburg  „einen  Weg,  der  ihn  fast  ausschließlich  durch 
das  Land  seines  Kurfürsten  fühlte"  (Kawerau,  Luthers  Rückkehr  8.  45 f.).  Er  erhielt 
am  5.  März  eine  Weinspende  vom,  Bornaer  Rat  (Beiträge  z.  Sachs.  Kirchengesch.  36,  22). 
Über  den  Bornaer  Geleitsmann  Michael  von  der  Straße,  der  schon  1510  auf  diesem  Posten 
nachweisbar  ist,  vgl.  Nik.  Müller,  Die  Wittenberger  Bewegung  S.  407 f.,  Beiträge  z.  Sachs. 
Kirchengesch.  36,  23  ff..  Neues  Archiv  f.  Sachs.  Gesch.  48,  226  ff.  Als  Michael  von  der  Slroi 
de  Dreßden  W.  1500  in  Leipzig  immatrikuliert  (W.  1502  bacc.  art.),  als  Michael  de  Strasse 
de  Drescn  W.  1503  in  Wittenberg.  Als  Zwilling  am.  Neujahrstag  1522  auf  dem  Schlosse 
zu  Eilenburg  das  Abend-mahl  unter  beiderlei  Gestalt  reichte,  war  „der  Glaitzmann  von  Borne" 
der  dritte  Abendmahlsga.st  (Nik.  Müller,  Die  Wittenberger  Beivegung  8.  171).  Ein  Brief 
von  ihm  vom.  12.  April  1521  an  den  bischöfl.  Offizial  Kaspar  Thani  in  Zeitz  in  der  Stephan 
Rothschen  Briefsammlung  in  der  Zwickauer  RSB.  0  113.  Darin  nennt  er  den  Pfründen- 
jäger Dr.  Georg  Busch  (vgl.  ZKO.  25,  597^)  seinen  günstigen  Herrn  und  Oheim. 


9Ja(^geft^tti^tc. 

9Jad)bem  baä  üorfteljenbc  ®d)vcibcrt  Sutberä  am  6.  SKärj  ober  in  bcr  9?ad)t 
,^um  7.  in  Sod)au  eingetroffen  mar,  faubtc  e«  ber  Slurfürft  an  bicfcni  läge  bem 
^icronljmuö  Sctjurf  ju  mit  einer  3"ftruttion,  \vaä  er  mit  Sutfjer,  bcr  woljl  nun 
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in  Sittenbcrn  angctommen  jei,  öcrabrcbcn  follc.  Sutf^erä  Scfireibcn  famt  bcm 
Ätebeiiäbricf  joUe  ©d)urf  an  ben  Sturfürfteu  äurüdjdjtcfen  unb  bic  gan^e  Sad)c 
gel)eim!)alten. 

©ebrudt:  Scii.  2,  81»;  Sitt.  9,  148;  9(ftciib.  2,  93;  £clp3.  18,  274;  5ffiald)  ^ 
15,  2384;  SBald)  ^  15,  1994;  (fitbevi  3,  297. 

Sem  ^oä)Qdai)xten,  unferm  9?atc  unb  lieben   öetreuen,  ^ieron^mo 

©d)uiff,  Soctor. 

Su  eigen  Rauben. 

58on  (öotteö  ©nahen  3-riebiid),  ^etjog  ju  Sodifen  unb  Suifürft  2C. 

Unfein  @rug  gußor.  ^od}geIaIn'tev,  lieber  ©ctreuer  unb  9?at !  ^\^h  s 
geben  bir  gnäbiger  ^Meinung  ^u  erfenncn,  bo^  un§  nädjten^  ein  ®d)rift 
bon  jDoctor  9.lJartinu§,  an  un§  auSgangen^  ,^u!ommen,  barinnen  unter 
onberm  angezeigt,  bafj  er  SBillenö,  ftd)  nuebcrnmb  gen  'Ti>tttcinbcrg  ju 
lüenben.  Siefelbe  (3d)rift  fdjiden  wir  bir  l)iemit,  berfelbigen  ignljalt  äu  Oer^' 
nel)mcn.  i" 

Sl^eil  n.nr  benn  anS->  öiel  beiucgcnbcn  Urjadjen  für  gut  angefcljcn,  ba\i 
fid)  Soctor  5)?artinuö  nod)  ein  3cttl''"ig  t)äitc  innc  gef)alten^  befonber  tfeil 
bie  Sad)C  it^o  fefjr  befd}tt)crlid}  unb  in  grofjcr  Sorgfältigfeit  *  ftünb  unb  fcl)r 
»erbittert  tiuirc,  barau§  mand)erlei  i^fditucinng,  fonberlid)  fo  man  erfahren 
foüt,  bof;  er  gu  Söittcmberg  rtpärc,  iljnie  unb  oubern  erniad)fen  niijd^t,  jubcnt  " 
ba^  tiiel  Scute  finb,  bie  gern  Urfad)  I)ätten,  un^  ju  bcfd)liieren,  unb  baf5  e§ 
tl)m  felb§  forglid)  fein  mag,  rt)ie  gu  achten; 

SSeit  aber  ber  jöoctor  nu  unfer§  3?crfcl)cn§  ju  Srnttcmberg  fein  trnrb, 
fo  ift  unfer  !!8egcl}r,  bu  inolleft  auf  bcn  (Srebcnjbricf  Ijiebci  nad)  '"^(uäeige 
unferS  gnäbtgen  ©ru^  mit  iljme  rcben  unb  I)anbcln,  ba^  er  ein  Sdjrciben  a» 
an  un§  tuc^  barinnen  er  anzeige,  au§  \va-5  Urfadi  unb  'i^^bcntcn  er  fid) 
tt)ieber  gen  SlMttemberg  getan,  unb  baf^  fold}?'  oI)n  unfer  ^iifnffc»  befd^eljeu; 
unb  ba\i  er  fid)  aud)etüd)er9J?aa^  erbieten  täte,  mit^In^eige,  bafj  cr'Dficmanb 
gu  iiefdiluerung  fein  rtiollt;  unb  baf5  bie  ©d)rift  berma^en  geftcllt  unb  ge= 
fertigt  mürbe,  bafj  tnir  bie  an  etlid)c  unfere  ^errn  imb  J-reunbe'  niöd)ten  -s 
gelongen  laffen,  bamit  @Iimf.if  gu  crl^alten.* 

Sir  geben  bir  auä)  gu  erfennen,  ba'i]  wir  uid)t§  fud)en  in  bicfcr  (3ad}cn, 
benn  bafj  9lufrul)r  unb  anber§  möd)t  Oerf)üt  tucrben.  '2)arumb  tuöKeft  bie 
©ad)enäumbeftent)elfen  fleißigen',  unb  baran  fein,  bafi  luir  ein  Sdirift  er* 
langen,  bic  wir  bon  un§  geigen  mögen;  fo  loolleft  auä)  mit  i()m  Ijanbcin,  ba^  3» 
er  fid)  im  ©tift  auf  bem  ®d)Iof5  gu  prebigen  au'3  etfid)en  betucgenben  Ur« 
fad)en  entljalten  tuollt. 

Unb  luolleft  un§  2)octor  9Wartinui=  33rief,  ben  mir  bir  Ijiemit  uber= 
fd)iden,  fampt  bem  Erebenjbrief  nad)  3?erlefung  bcffclben  nnebcr  gufenben, 
unb  babei  burd)  bein  Sdjreiben  gu  erfennen  geben,  \vc\]  bu  bid)  mit  il)m  cnt"»  35 
fd)Iicfeen  würbeft.    Unb  btefe  (Sad)e  fonft  bei  beinen  un§  getanen  ^ffid)ten 
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in  @ef)eim  fjalten.   ^aran  tuftu  uns  ju  ©efalfeii.   Tatum  jur  2od}aitv  am 
grettag  nad)  Einenun,  ?(imo  1522. 


')  gestern  (abend).  -)  vom  5.  März,  s.  o.  S.  453.  ')  zurückgehalten,  auf 

der  Wartburg.  *)  sehr  bedenklich.  *)  Nach  Kaurrau.  Luthers  Rückkehr  S.  50 

ein  Zeichen  des  tiefen  Eindrucks,  den  Luthers  freimütiger  Brief  auf  den  Kurfürsten  ge- 
macht hatte.  *)  Luther  tat  dies  in  dem  nächsten  Briefe.  ')  beim  Reichsregimenl 
in  Nürnberg.            *)  zu  unsrer  Rechtfertigung.            *)  betreiben. 
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?ut^er  nn  ^urfürft  j^viebvii^. 

Sßittcnberg,  7.  (8.?)  «märj  1522. 

Sutfier  jdireibt  biefen  'i^rief  „auf  bircftc  'i^cftcllung  f)m",  in  Erfüllung  beä 
tf)m  burdi  .&ieront)mu6  Sd)urf  crbffnctett  ^BuiifdicS  bei'  surfürftcn,  ber  ber 
Üffentlid)fett,  befonbers  bcm  9}etd)eregiment  in  9Jiirnberg  gegenüber  einen 
'J3eineie'  bafür  in  ^änben  f)abcn  tüoKte,  bnj?  Sutber,  ber  Ok'bannte  unb  ßieäditete, 
Dt)ne  fein  ÜBiffcn  unb  gegen  feinen  SSilien  nad)  ilöittcuberg  jnvüdgefcbrt  fei. 
Top  „bic  ben  9Uifiditen  beö  Slurfürften  cntfprcri)enbc  jvormgcbung  nid)t  immer 
gelungen"  ift,  ha]^  2ut£)er  öfter^  „feinen  üon  mieberfinbct",  b.  f).  ben  bes  'öornaer 
33rtef§,  jeigt  Sodemann,  ied)nifd)e  Stubien  S.  121  ff. 

'Satierung:  .s^atncrau,  Sutfier?  9Jüdtef)r  neu  ber  SSartburg  S.  68*^  be- 
jroeifelt  bai  überlieferte  2otum.  Xer  'iSrief  fd)cint  ifjm  mit  „^-reitag  ante 
Invocavit"  =  7.  Wax}^  oorbaticvt  ju  fein,  „um  ben  9lnfd)cin  ju  ertoecfcu,  als  ttjenn 
Sutf}er  gleidi  nad)  feiner  2tntunft  in  SSittenberg  proprio  motu  a\\  ben  Surfürften 
gefdiricbcn  [)ätte".  2;ie  ^nftruftion  für  Sdjurf  mufjte  bod)  crft  am  7.  in  Sod)ou 
beraten,  fonjipicrt  unb  munbiert,  barauf  nad)  SBittcnberg  ejpebicrt  merben. 
2'ie  i^erf)anblung  3d)urfÄ  mit  Sutijcr  fanb  mobl  erft  nm  8.  ftatt.  9ln  biefcm  Jage 
fanben  iftn  bie  5d)iueiäer  5tubenten,  bic  mit  i(}m  im  2d)rt)ar3en  'i^ären  ju  Qena 
jufammen  geroefen  maren,  mit  'i)]}eland)tf)on,  ^ona'S,  2(mÄborf  u.  a.  bei  Sdjurf 
(Unfre  Slusg.  «b.  10^,  LIV).  2;arauf,  ha^  2utt)er  unfer  2d)reiben  erft  am  8. 
aufgefegt  f)at,  beutet  aud)  i)in,  ha^  Sdjurf  eö  erft  am  9.  an  ben  Slurfürften  fdiidte 
(f.  9fad)gefd)id)te).  Sollte  er  mit  ber  Überfenbung  jtüei  Sage  geioartet  fjaben? 
^ie  Sad}e  mar  gef)eim  unb  eilig ! 

©cbrudt:  ^en.  2,82«;  SSitt.  9,148'':  9nteub.2,  95;  Seip^.  18,  276;  SBald)  ^ 
15, 2388;  3BaId)  ^  15, 1998;  be  SBette  2, 141 ;  gri.  53, 109  9Jr.  41.  58gl.  Gnbers  3, 298. 

S^efuS. 
@unft  unb  Jricbc  Don  @ott  unferm  SSater,  unb  unfcrm  |)eirn  ^cfu 
(51)rtfto,  'Jlmen;  unb  mein  untertänige  ^ienfte! 

"Surdileuditigfter,  ^od)geborncr  g-ürft  unb  GJnäbigfter  |)err !    ^d)  ^'^^ 
5  faft  roo^l  bebad)t,  ha^  es  möd)t  S.  Ä.  %.  @.  billig  befd)iucrlid)  fein,  fo  id) 
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olin  Q.  ,^.  5\-.  @.  33>iIIen  unb  3i'lQff'^"  '"'d)  itMcbcninib  gen  2Btttenbevg 
luciiben  iinirbe,  fintcmal  e§  ein  fdicinltd)  '".!lnfcl)i'n  I)nt\  C.  )Ü.  5-  ®.  »nb 
allem  Sanb  unb  Seuten  ein  große  i^-aljx  ent[tcl)en  niöd)tc,  §uDor  aber  mir 
felli«,  a\i-  bcm,  bcr  bnrdi  päpftlidi  unb  faiferlidi  ©cmalt  oerbannet  unb  oer= 
bampt,  alle  Stunbe  bc§  Sobesi  gemartcn  müfitc.  lo 

JBie  foU  id)  iljm  aber  tun?  llrfad)  bringt  2,  unb  @ott  gtüingt  unb  ruft; 
e§  muf?  unb  mill  alfo  fein;  fo  fei  cg  alfo  in  bem  5Jamen  Qljefu  Sf)rifti,  be§ 
;^crrn  über  Seben  unb  Job. 

'^od)  ba\i  ©.  S\  5.  @.  nid)t  oerfjalten  feien  meine  Urfadjen,  wiK  id) 
etlidie,  fo  id)  ifct  füt)Ie,  6.  S.  5-  ®-  ju  ertennen  geben.  Unb  auf;?'  erfte  tue  ü. 
id)  ja  fold)?^  niri)t  an?-:  5?erad)tung  .fniferlid)er  iTfnjeftcit  ©eiualt,  ober  (5.  .f. 
Jy.  Ö5.  ober  irgenb  einiger  Dberfeit.  Senn  mieiool}!  nid)t  allzeit  ber  menfd)= 
lid)en  Oberfeit  ju  geI)ord)en  ift,  nämlid)  toenn  fie  ettuaö  mtber  ®otte§ 
@ebot  fnrnimpt^,  fo  ift  fie  bod)  nimmer  ju  bernd)tcn,  fonbcrn  ^u  el)ren. 
(Sfjriftu^  redjtfertiget  '$ilatu§  Urteil  nid)t,  aber  er  ftief3  if)n  nod)  ben  Äoifer  20 
brumb  nid)t  öom  <Btnt)d,  tierad)t  if)n  aud)  nid)t. 

'2)ie  erfte  Urfad)  ift,  baf?  idi  fcbriftlid)  berufen  bin  oon  ber  gemeine 
ftird)en  ju  SlMttemberg*,  mit  großem  Jlefjen  unb  33itten.  Sietoeil  uu 
^JHemanb  leugnen  fonn,  bofe  burd)  mid)  ba§  Söcfen^  angefangen  ift,  unb  id) 
muf;  mid)  bcfcnncn  einen  untertänigen  'S'iener  fofd)er  Sird)en,  ju  ber  mid)  25 
ö5ott  gefanbt  f)at,  ift  mit's  in  tcinen  Si>eg  abäufd)lal)cn  gemeft,  id)  moIU  benn 
d)riftlid)er  Siebe  S^reu  unb  SBer!^  berfagt  I)aben.  Ob  nu  biel  finb,  bie  bieä 
?l'efen  für  teufefifd)  'J)ing  anfel)en  unb  intern'  unb  berbammnen,  bie  of)n 
3ii-'cifel  biefe  Urfad)*  für  nid)t§  ad)ten,  fonbern  biclmel)r  billig  I)alten,  man 
foü  JlHtteinberg  unb  ma§  ba  ongefangen  ift,  bcrfinfen  laffen,  fo  bin  id)  bod)  30 
bamit  nid)t  entfd)ulbiget,  benn  @ott  mirb  mid)  nid)t  rid)ten  nad)  onberer, 
ibr  feien  bicl  ober  menig,  ®Iauben  ober  Unglauben,  fonbern  nad)  meinem 
©emiffen.  1)enn  id)  lueiß,  baf;  mein  ÄUnt  unb  ^.Jlnfang  nid)t  am  mir, 
fonbern  au§  Oott  ift,  ba§  mir  fein  Stob  nod)  5yerfoIgung  anberg  lehren  mirb; 
mid)  bünft  and),  man  merbe  e?  muffen  laffen  bleiben.  a.-, 

'Sic  anber  ift,  ba^  5U  il'ittemberg,  burd)  tnein  'Jlbmefen,  mir  ber  Satan 
in  meine  Würben  gefallen  ift  unb,  tüte  i^t  alle  Söclt  fd)reiet  unb  aud)  maf)i 
ift,  etlid)  Stürf  ,Jiugerid)t  bat,  bie  id)  mit  feiner  ©d)rift  ftiüen  fann,  fonbern 
mufj  mit  felbmiirtiger  ^^erfon  unb  lebenbigem  'DJhnib  unb  C'I)ren  ba  f)anbeln; 
ift  mir  fein  länger  ©paren  nod)  9?eräiel)en  träglid)  in  meinem  ©emtffen  ge*  40 
mefen. 

'3)er{)alben.  mir  nid)t  allein  ©.  Ä.  S"-  ®-  ®nab  unb  Ungnabe,  fonbern 
aud)  aüer  Sl'eft  ^orn  unb  Unjorn  I)intanjufe|3cn  geioefen  ift.  Sie'  ift  je 
meine  .Stürben,  mir  oon  @ott  befoI)Ien,  e§  finb  meine  .tinber  in  ßf)rifto; 
ba  ift  fein  1)ifputation  met)r  gemefen,  ob  id)  f ommen  ober  nid)t  fommen  follt.  45 
Qd)  bin  fd)u(big,  ben  lob  für  fie  gu  leiben;  bai^  loill  id)  oud)  gern  unb  frijf)lic^ 
tun,  mit  @otte§  ®naben,  mie  benn  ef)riftuä  fobbert,  Qot).  lO.i" 
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^ätte  id)  aber  ber  (3ad)eti  mit  53riefcri,  )uie  t)i§f)cr,  fjelfcii  mügen,  bafi 
ntdit  not  gciücfcn  unirc  mir  •511  rufen,  lunruinO  follt  id)  nid)t  gerne  aiid) 

50  ciniglid)  üon  'ilHltcmbcrg  ju  bleiben  beiuilligen?  fiiitemal  id)  aud)  [terben  foU, 
umb  meines  5fö{)eften  luillen. 

■Sie  britte  ift,  ba\i  id)  mir  ubel  fürdit  (unb  Jorge,  id)  fei  fein  feibcr  aW^xi 
geluifs,)  für  einer  grofjen  Knipörung  in  beutfd)en  Sanben,  bamit  ©ott 
beutfd)e  SJation  ftrafen  tuirb.    '2)enn  luir  fel)en,  ba^  bief'  (gunngelium  füllt 

"  in  ben  gemeinen  SJUinn  trcff(id)",  iinb  fie  neljmen'S  fleifd)lid)  auf,  feljen, 
ha^  es  lual)r  ift,  nnb  luoUen'ö  bod)  nid)t  red)t  braud)en. 

Sagu  t)elfen  nu  bie,  fo  ba  foüten  fold)  empörung  ftiUcn,  faf)en  an  mit 
®ert)oIt  baS  Sid)t  ^u  beimpfen,  fe{)cn  aber  nid)t,  ba^  fie  baburd)  bie  ^perjen 
nur  erbittern  unb  jur  ''.JUifrubjf  ätuingen,  unb  fid)  eben  ftelleu,  als  luoKten 

M  fie  felbS  ober  je^*  ifjre  Äinber"  üertilget  luerben;  lDeId)S  oI)u  B'i'eifel  ®ott 
alfo  fd)irft  äur  ''^lage.  ^enn  bie  geiftlid)e  Tyrannei  ift  gefd)UHid)t,  bal)in 
allein  id)  tradjtet  mit  meinem  Sd)reiben;  nu  febe  id),  ©ott  luill  eS  lueiter 
treiben,  tüic  er  ^erufalem  unb  feineu  beiben  Siegimenten  tat.  3d)  l)ab'§ 
neulid)  erlernet,  baf?  md)t  allein  geiftlid),  foubern  aud)  lueltlid)  ©eioalt 

6»  mufe  bem  ©uangelio  incid)en,  es  gefd)ebe  mit  Sieb  ober  Seib;  luie 
eS  in  alten  ^iftorien  ber  iMblien  flürlid)  fid)  loeifet.  5tu  I)at  @ott 
gefobbert  burd)  @5ed)ielem",  nmn  foH  fid)  gegen  if)m  fej5en,  olS  ein 
Wanr  für  boS  Ü^olf,  bavnmb  id)  aud)  gebad)t  mit  meinen  J^reunben  not 
fein  baoon  ju  Ijanbctn,  ob  luir  ©ottes  Urteil  möd)ten  loenben  ober  auf= 

">  3iel)en." 

Ob  nu  tnol)!  biefe  Qad)'^^  mir  felb  uergebtid),  baju  meinen  5\-einben 
läd)erlid)  fein  inürbe,  lueun  fie  eS  I)öreten,  mu^  id)  bennod)  tun,  luaS 
id)  fet)e  unb  meife  gu  tun.  Senu  baS  foü  (£.  f.  5-  ®-  tuiffen  unb 
getuif]  brauf  fid)  oerlaffen:  es  ift  üiel  anberS  im  Ipimmef,  benn  jn  'i^cürm» 

'»  berg  befd)loffen,  nnb  tüerben  leiber'*^  foI)en,  baß  bie,  fo  i|U  meinen,  fie 
i)aben'S  (Suangelium  freffen,  tuie  fie  nod)  nid)t  f)aben  baS  iöenebicite  ge* 
fprod)en." 

(Ss  finb  luoI)I  nu'br  Urfad),  bie  mid)  nod)  nid)t  red)t  bringen,  barumb 
id)  aud)  uid)t  auf  fie  bringe  i**  ober  tief  nad)benfe.    6S  ift  altäuoiel  an  ber, 

8u  ba'^  baS  ©uaugelium  ''Jfot  leibet;  barumb  fein  SJZenfd)  mir  ansufeben  ge* 
tüefen  ift. 

;giemit  bitte  ic^,  ®.  ^.  JV.  @.  luollten  mir  gnabiglid)  5U  gut  {)alteu  meine 
8ufunft  in  (£.  f.  g.  65.  Stabt  of)n  (S.  t.  g-.  &.  SSiffen  unb  Sötllen.  ®enn 
©.  ff.  5.  &.  ift  nur  ber  ©üter  unb  Seibe  ein  ."perr;  ß{)Tiftu'3  aber  ift  aud)  ber 

85  Seelen  ein  ^err,  ju  loeld)eu  er  mid)  gefanbt,  unb  baju  ertüedt  I)at;  bie  niufe 
id)  uid)t  loffen.  ^d)  I)off,  mein  §err  (s:f)riftu§  fei  unfer  (>einbc  müd)tig,  unb 
merbe  mid)  für  il)nen  tnol)!  fd)ü^en  fönnen,  fo  er  ruill.  SBill  er  aber  nid)t,  fo 
gefd)cl)e  fein  lieber  äSille.  ß'S  foll  bod)  an  mir  g.  §t.  g.  @.  fein  '5a{)r  nod) 
Seib  gefd)e{)en,  baS  n^eife  id)  furtüal)r. 
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®ott  Iaf5  t{)m  g.  ff.  g-.  ®.  bormfjeräigad}  befof)Ien  fein,     ©eben  ju  m 
äöitteiiibeiG,  om  ^reitatj  ante  Invocavit,  1522. 

e.  Ä.  g.  @. 

untertäniger  Wiener 

30tartinu§  Sutf)er. 

3'lod)jd)rift.  95 

aSo  e.  t.  S-  ®-  biefe  ^orm  md)t  gefallet,  bitte  id)  untertäniglidi, 
g.  t.  3-.  @.  tüoUt  felb  ein  gefällige  ftellen  (offen,  unb  mir  3ufcf)icten;  benn 
id)  mid)  nidits  fd)enen  l)abe,  ob  ber  näl)efte"  »rief  an  e.  ff.  5.  @.  au^tämc.^o 
Qd)  luill  nid)tgi  Ijanbeln  Ijiufurt,  ba^  id)  nid)t  nm  läge  möd)t  leiben  unb  aw 
fel)en  laffen-^^  äßiemol)!  id)  bie  (gmpörung,  bie  ic^  bi§I)er  oerad)t  unb  über  100 
bie  ^ricftcrfd)aft  alleine  gebad)t22,  nid)t  gefnrd)t  I)abe;  nu  aber  forge  id), 
fic  möd}t  an  ber  §errfd)aft  anfat)en  unb  bie  ^riefterfd)oft,  tuie  ein  2onb» 
plage,  mit  cintuideln.  '3)üd)  ba§  wirb  unb  foll  nid)t  el)e  gefd)ef)en,  benn  nod) 
beg  (Suangelü  SBerfoIgutig  unb  9?crti(gung,  loie  e§  gnoor  allgeit  gefd)e{)en. 


1)  scheinbar  so  aussieht,  als  ob   .  .  .  -)  Was  soll  ich  aber  machen?    Ich  habe 

dringende  Gründe.  ')  Apg.  5,  39.  *)  Vgl.  Melanchthon  an  Spalatin  5.  März 

(CR.  1,  5G6) :  'Lutherura  revocavimus  ex  hcremo  sua  magnis  de  causis.'  Nach  Kawerau, 
Luthers  Rückkehr  S.  37  meint  Melanchthon  dabei  nicht  einen  amtlichen  Schritt  der  Uni- 
versität, sondern  briefliche  Bitten,  die  außer  ihm  selbst  auch  andre  Freunde,  Jonas,  Bugen- 
hagen, Schürf,  an  Luther  gelichtet  hätten.  Wenn  dann  aber  Kawerau  auch  unsre  Stelle  so 
deutet,  als  ob  auch  hier  nicht  an  ein  offizielles  Schreiben  der  Geistlichen  oder  der  Gemeinde, 
sondern  nur  eben  an  solche  Privatbriefe  zu  denken  sei,  so  widerspricht  dem  doch  wohl  dei 
Wortlaut.  Vgl.  auch  in  der  bei  Enders  3,  298^  zitierten  Notiz  aus  den  Wittenberger  Käm- 
mereirechnungen: „ufj  Erf orderung  des  Rats  und  gemeiner  Stadt".  ^)  das  Reformations- 
werk. ")  Vertrauen  und  Folgeleistung.  ')  erörtern,  hitisieren.  ^)  meiner 
Rückkehr.  ^)  Die  gemeine  Kirche  zuWittenberg.  ^'')V.12.  ^^)  dem  gemeinen 
Mann  sehr  eingeht.  Vgl-  in  dem  Mandat  des  Reichsregiments:  „bei  dem  gemeinen  man 
leichtfertigkeit,  ergemus  und  anders  mitbringen  mocht"  (Qeß,  Akten  u.  Briefe  1,  251, 
29 f.,  Pallas,  AfR.  5,  239,  22 ff.,  Bärge,  Aktenstücke  S.  4,  22 f.).  ^^j  ^och.  ")  13, 
5.  22,  30.  S.  auch  u.  S.  476,  20 f.  479,  36  f.  ")  aufhalten.  '*)  mein  persönliches 
Eingreifen.  ")  zu  ihrem  Leidwesen.  '')  Das  Benedicite  ist  das  Gebet  vor  Tisch. 
Also:  daß  die,  die  sich  einbilden,  daß  sie  das  Evangelium  vernichtet  hätten,  noch  nicht  einmal 
damit  angefangen  haben.  ^»)  sie  betone.  ^^)  letzte  (vom  5.  März).  ^^)  öffentlich 
bekannt  würde.  "^)  womit  ich  das  Licht  der  Öffentlichkeit  scheuen  müßte.  =^)  von 
der  ich  gedacht,  sie  würde  sich  nur  wider  die  Priesterscluift  erheben. 


9Jo(f|flcfi^it^te. 


1.  3(m  9.  m\x?j  fanbtc  ^icronijnniv.  Sd)urf  ba?-  oorftefienbe  Sdireiben 
2utf)er'?  nnd)  i?od)au.  Clr  c\ab  äugleid)  feinem  Unioillou  über  bie  9ieuevunflen  in 
33.Mttndierti  unb  feiner  .^offnung  3(uJbrucf,  bafi  Sutl)er  burd)  feine  i^rebigten  biefen 
^rgerniffen  unb  3?erüu^erlid)migen  feines  SJeformatiou'Jiuerfeci  'äUibrud)  tun 
Merbe  unb  ba^  bie  falfd)en  ''^5ropf)eten  munbtot  gcmad)t  werben  müd)ten. 
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®ebrudt:  Sen.  2,  84»;  Sßitt.  9,  MO*»;  9lltenb.  2,  93;  Seipä.  18,  275;  Sßald) » 
15,  2385;  Scild)  ^  15,  1995;  (Siibeu-;  3,  299. 

■2)6111  '2)urd)(cnid)fteu,  ^-)od)Gcbornen  5-üvften  unb  ^crrti,  :öcvrn  5tibrid)en, 
be§  Ijeilitjen  3{ömifd)en  9ioid)§  grämarfd)üln,  fturfürftcn,  §ev5ogen  ju 
(Sad)feii,  Saiibgiofen  in  ®üringen  unb  9JiaraGi'nfen  ju  'JJieiffen,  minem 

gnäbigften  ^enn. 

5  '2;urd)Iaud)fter,  I)od)geborner  g-ürft!   5Jfin  ganj  tuiüige,  nnteitiintge 

terpflidjte  Süenft  jtcnt  (£.  R.  J.  @.  suOüv.  ©näbigfter  ^gerr!  3d)  bitte 
e.  t.  iJ.  ©.  untertäniglid)  ju  luiffenbc,  bafi  id)  if)rcm  ikfel)!,  an  niid)  getan, 
Qufö  ftifsigft  bcm  milbigen  4^evrn  'JJfaitino  Sutljcv,  gu  bicfcr  3*^'^  liial)v= 
Ijaftigem  5lpüftel  unb  (Suangeliften  (iljvifti,  unfevö  lieben  ^evrn  unb  Selig* 

»»  ntcd)ei\^,  unb  ftne§  Göttlid)en  ?Boxt§,  furgeljalten  unb  evöffuet  Ijabe. 

'3)Qiauf  er  6.  Ä.  g.  @.  in  gegenluärtiger  finev  (2d)rift^  eI)ef)oftige*, 
beftenbige  unb  bringenbe  d)riftlid)e  Uifndjen  untertäniglidjcn  nuäciiget, 
toaiumb  er  |id)  ju  biefer  Qxt  gen  SSitteiuberg  oerfüget,  unb  ha^  jo(d)ö  o()ne 
all  S.  Ä.  g-.  @.  Bi'tiiii  gefd)ef)en,  inic  e§  bann  aud)  bie  3BaI)rf)eit  nn  if)m 

li  fclbg  ift,  bofe  er  fid)  olju  (S.  ft.  J.  @.  SSiffen,  >^utun  ober  @el)eüen^  baljin 
gefunbcn,  unb  bin  tröftlid)cr  Hoffnung  unb  3iiü''rfid)t,  ®.  Ä.  %.  ®.  »Derben 
finc  lUfad)en  üu§  Ijoljem  d}riftlid}eni  58erftanb  gnäbiglid)en  bewegen'  unb 
aB  bringenbe  ad)teu  unb  Ijnllen,  5n  Gljicri  unb  l'obe  bem  I)eiügen  göttlid)en 
a'i>orte,  cud)  ju  ^ail,  Jroft  unb  Hntertueifnng  (£.  ft.  5-  ©•  armen,  irrigen 

-0  unb  ärgerlid)en^  Untertanen. 

"Sann  id)  6.  ft.  5-  ®-  miner  3.^erpflid)tnng  nod)  unb  alg  ein  armer 
jünbiger  d)Tiftlid}er  9Jknfd)  oud)  nid)t  luaip  jn  bergen,  baji  fid)  (Stlid)e  bei  un§ 
oI)ne  alle  gobberung  unb  58ocQtion,  funbern  au§  oigneni  5iii-nel}men  ju 
prebigen  ingebrungen,  unb  c§  enblid)en  (aiber  bal)in  gcbrad)t,  ba\i  Diel 

25  iöürger  unb  Stubeuten  nid)t  anberi?  linjfcn  nod)  glauben,  benn  a(y  follte 
ollein  bcr  ein  red)ter  guter  6f)rift  fein,  ber  ba  nid)t  beid)tc,  ^riefter  üer» 
folgetc,  an  (S-aftcItagen  ©er  unb  3"Iaifd}  cffe,  ^i^itber  abriffc  2C.  Unb  ba?-, 
am  al(ert)öf)cften  ju  bcaiegen*  ift,  fo  i)abcn  fie  mit  il}rem  ^rebigen  ba?-  'öol! 
äu  Empörung  unb  5fel)mung  be§  Ijodjiuirbigen  ®acrament§  be§  ?ntar§, 

3u  rt)eld)eö  allain  bcn  betrübten  unb  gcäiujften  ©aiftcn  unb  (ioufcientien,  fo  oon 
megen  it)rev  Sünben  isbefdituerung  empfinbcnunb  fidjten,  nütUid)  empfangen 
roirb,  alfo  gcbrungen,  bü^  ju  beforgen,  tuo  suüor  in  ber  'ißfarr  ^u  3ätttem== 
berg  fünf  ober  äef)en  9JJeffen  ungefd)idlid)en  unb  miber  bie  3nfat5ung  auf 
ainen  S^ag  geljalten  merent  luorben,  bafj  mi  auf  ainen  Jag  oft  I)nnbert 

3i  unb  öiel  mel)r  gefjalten  ftent  luorben. 

@oId)e  Sd)alff)ait  unb  S5o§f)ait  lueife  ber  2;eufel  maifterlid)en  unterm 
Schein  unb  ©eftalt  ber  Saf)rl}ait  eiuäufüfjren,  unb  ift  auei  biefem  unb 
anberm  ungefd)irftem  ^rebigeu  füft  bai-  gang  5)übfd)tanb  nid)t  ain  menig 
geärgert  imb  belaibiget  morben.    ®a§  fei  ©otte  geflagt,  ba'^  au^  iöittem* 
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berg,  ba  ba&  Ijciligc  (fuangcüiim  au^  fonberIid)cn  0naben  bcS  ^lümädittgen  40 
luieberumb    ane    Sicd)t    gcbiadjt,    foldjc   ^irgevung,    4-icIaibigungcn    unb 
Scanbala  bei-  5cäl)cftcii  o^n  alle  9Jotburft,  luiber  l)rüberlid)e  unb  d)nftlid)e 
Siebe  cnt)ad)fcn  fiiib. 

2)e«gleid)cu  loir  ollba   iiutev   eiimnber  aud)  m(i)t  wenig  offenbiert. 
5)ann  id)  für  mein  ^crfon,  al^  nod)  im  ©lauben  falt  unb  fd)tüad),  größlid)en  45 
gcävgevt  unb  fcanbnlifiovt  bin  morben.    Unb  biefesi  IHÜC'S,  niineci  geringen 
5ld}ten£i,  foninict  baljcv,  bafj  id)  niid)  beforge,  e?^  ftent  |laijd)lid)e,  unb  nid)t 
mit  bem  ©aift  ®otte^  erlü^te  ^rebiger. 

■Seiljalben  id)  nnb  ber  größeft  ^^nffe",  lüOS  flaifd)lid)  unb  bem  Sibe 
unb  5laifd)  angenel)me,  ltd)tlid)en  oufnimpt.  Herwegen  nid)t  gnug  ift,  baß  so 
ein  ^tebigev  bie  ftunft  unb  ®r!enntnig  ber  £d)rift  I)abe,  bonn  biefelbige 
allain  anfblofct  unb  Ijoff artig  nuid)t;  funber  ee  nui^  ber  ÖJaift  @ütte§  barbei 
fein.    '3)arunib  ber  '-Jlpoftel  fprid)t':  3)er  :i)ud)ftabe  tötet,  ber  föaift  über 
mad)t  lebenbig.    Sann  ba§  Söort  @otte§  o^n  allen  5Ju^  unb  3-rud)t  ge» 
prebiget  roirbet,  esi  fi  bann,  ba|3  es  bai^  Igerj  unb  ben  älUÜen  bee  '>iJfcnfd)en  55 
treffe  unb  rüt)re,  unb  ba|  er  im  öaift  unb  5iUüen  ganj  ober  jum  Joil 
oerneuert  unb  rcnooieret  roirbet;  aim  foId)en  ifts  gleidimel,  er  effe  Jlaifd) 
ober  nid)t,  loann  bas  gefd)iel)t  oI)n  ^irgcrnng  unb  Üeloibigung  fiiu^'o  9täbeften. 
Sann  ben  iHaincn  finb  alle  liing  rain*,  »nie  ben  Uurainen  alle  Ding  un» 
rain.    (£s  ift  fid)  aber  ju  beforgen,  aud)  am  2age,  mie  bann  bie  Sd}rift  eo 
anjaiget,  ba^  biefer  SfJenfd)en  luenig  fienb,  al^  oud)  laiber  bie  täglid}en 
^•rüd)te  ausmifcn. 

(i)näbigfter   ^^err !      ^d)  bitte  umb   @otte§   »üillen  untertäniglid)en, 
6.  Ä.  %.  &.  luöllenb  biefe^^  mineö  Derbriefelidje^  (3d)riben  nid)t  ungniibig» 
lidien  annel)men,  bann  ntir  niol)l  beioujjt,  bafs  bicfe^  olle§  (S.  St.  J-.  05.  oiel  && 
Ijöljern  unb  tiefern  i^ctftanb  Ijabcn  unb  311  Öemüt  gefül)ret,  bann  id)  unner* 
ftäubiger  armer  ©efell.    So  l)ab  id)'s  bod)  S.  £.  «y.  ©.,  gnug  gu  ton  miner 
©etuiffen,  unange5aiget  nid)t  gciDufjt  ju  laffcn.    2~ann  idi  f)offe,  ber  all* 
mäd)tig,  gütig  ©ott  luerbe  Xoctori  Wartino  Üinab  unb  iöarntt)eräigfait 
t)erlil)en,  baf5  üon  finen  ^rebigen,  burd)  3l^irfung  be§  ^ailigen  ©aifteg,  7u 
füld)e  unb  berglid)en  ^irgernüffen,  Ungaiftlid)taiten  unb  Scanbala  geftopft, 
unb  auC'  ber  'i)J{enfd)en  ^erjen  ja  jum  Jail  gerijfen  tuerben;  jebod)  ba\i  man 
ingebrunge  ^rebiger  bergeftalt  nid)t  mel)r  jn  prebigen  geftatte.   Dann  ung 
61)riftU'5  fo  treulid)en  unb  Däterlid)en  für  allen  Pseudoprophetis,  bie  bann 
bis  3um  Gnbe  biefer  ä\>clt  fein  raerben,  getuarnet,  unb  fidi  barinnen  ju  n 
I)üten,  üermal)net  Ijat. 

S)ertt)egen  auä)  ein  ilUid)e  d)riftlid)e  Dberteit,  reo  fie  foId)§  Dermerft 
unb  öerftel)et,  furjutommen  nnb  abjuinenben  fd)ulbig  ift.     Dann  je  ber 
d)riftlid)en  'i)JJenfd)en  als  61)riften  auf  biefer  CJrben  t£-utl)altung  unb  Spife 
allein  in  bem  blo^cji,  lautern,  reinen  SSort  ©ottes  burd)  ÜSirfung  be§  »j 
t)ailigen  ©eifte^  rul)et  unb  ftet)et. 
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Unb  Ijabe  biefe  mine  ungefd^icltc  (Sdjrtft  mit  mtner  utile§lid)en  §anbe 
6.  S.  g.  @.  untertämglid}cn  äugcfd)tdt,  ba\]  id)'§  minem  Subftituten^  iud)t 
luoüen  {}abc  ocitrauen,  unb  baf5  id)  6.  t.  3-  ®-  33efeI)Ie  alö  bcr  rid)oifame 
85  gelebte ^^  unb  nid)t  banimb,  baß  id)  ein  Sd)euen  ober  gürdjtc  trüge,  ba^ 
jic  für  bie  Seute  tarne,  bcnn  id)  luill  bcr  für  Soctor  Gariftabt  unb  männig* 
Iid)en  betannt  fin."  Unb  tu  mtd)  I}iermit  6.  t.  5-  ®-  ^^'^  mtncm  gntibigften 
§errn  untertänigHd)en  befef)Ien,  benen  ber  anmäd)tig  @ott  tt)al)r()aftige 
Starte  unb  S^cftänbigtait  iniber  alle  'Jlnfcditung  unb  a?erfoIgung  fine§ 
90  göttlid)en  353orte§  nerliljen  unb  geben  luolle,  ju  tuiberftel)eu  bem  leufel 
unb  finen  9(nl)ängern,  9tmen.  Saturn  SBittemberg,  Sonntag  Invocavit 
Anno  1522. 

®.  f.  (^.  &.  untertäniger  unb  oerpfIid)ter 

|»ieront)mu§  ©d)urpff. 

')  <S.  den  vorstehenden  Brief.  ")  plausibele.  ')  Zustimmung.  ■*)  er- 

wägen. ^)  geärgerten.  «)  Hanfe.  ')  2.  Kor.  3,  6.  «)   Tit.  1,  15. 

')  Schreiber.  i")  Der  Kurfürst  hatte  Schürf  befohlen,  die  Verabredung  mit  Luther 

geheim  zu  halten  (s.  o.  S.  458,  36  f.).  ")  denn  ich  will  mich  dazu  vor  Dr.  K.  und  jeder- 

mann bekennen. 

2.  9tm  11.  SUJärj  beantwortete  bcr  .STurfürft  hai-  Sd)reiben  feinet  getreuen 
9?ates.  S)cr  iBcrurteilung  ber  ^Sittenberger  "üicuenmgen  bvird)  Sd)urf  ftimmt 
er  bei.  ferner  beftätigt  er  beu  (Empfang  oon  Sutbere  Sdireibcn  Doni  7.  (8.?) 
Wati.  Sutt)ern  joIIe  uabcgclegt  tucrbon,  einige  Ungefdjidlidjfeiteu  unb  ettoa':i  3U 
jdjarfc  Stellen  nad)  einem  beüiegeubeu  Don  Spalatin  öcrfafjten  Wufter  ju 
önbern  (ooäu  er  fid)  \a  fd)on  in  bcr  3iad)fd)rift  bereit  erflärt  batte).  ^u  biefem 
Sroed  legt  ber  fiurfürft  i'utbcrci  Sd)rcibcn  mieber  bei.  Sutber  foKe  e'J  nun  nod)» 
malvi  in  geänberter  5'frm  aufjclk'n,  fo  bnfj  c-5  jid)  basu  eigne,  oont  «urfürften 
ju  feiner  9?ed)tferttgung  oorgetuicien  ju  lucrbcn.  Sd)urf  foüe  ben  ganzen  Sd)rif= 
tenroed)fel  gebeim  balten,  oud)  bie  3"ftr"ftion  Dom  7.  9J?ärä,  berjufolge  er  mit 
Sutber  öerbaubelt  batte,  äurüdfenben. 

©ebrudt:  ^en.  2,  SSb;  SSitt.  9,  1.50'';  gotenb.  2,  98;  Seipä.  18,  280;  SSald) » 
15,  2393;  Sßald)  -  1.5,  2002;  enber-i  3,  302. 

SSon  ®otte§  ©naben  gribrtd),  ^erjog  gu  Sad)fen  unb  furfürft  etc. 

§od)geIaI)rter,  lieber  ©ctrcuer  unb  9iat !  3i^ir  I)oben  bein  Sdn"etben, 
waö  bu  auf  unfern  !öefe()f  mit  Sjoctor  Wartino  2utf)er  gef}anbelt  fjaft,  ju 
gnäbigem  ©efoUen  öernommen,  and)  bie  Sd)rift,  fo  un§  berfelbigc  S)octor 

5  Wartinu'5  baneben  getan,  empfangen  unb  oerfefen.  Unb  ift  nid)t  menigcr§^ 
wir  I)aben  nie  gerne  gefeiten,  ba\',  fid)  Gtltd)e  berma|5en  ju  prebigen  unb 
anber§  furäunet)men  etngebrungen.  J8a§  toir  aud)  ju  jeber  S^ü  bagegen 
{)aben  I)anbeln  unb  furnetjmen  taffcn,  ba§  ift  bir  imb  9(nbern,  fo  wir  baju 
gebraud)t,  betnußt^;  roo  un?^  aud)  gefolget,  wäre  fonber  ^weifet  otel  '3)tng§ 

10  öerblieben,  ha^  numal§^  ju  SBeiterung  unb  '!8efd)irerung  gereicht. 

fiutl^etS  aBette,    aricfttea^iet  2  30 
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SBir  f)aben  auä)  bic  (Sdjrift,  fo  un§  '3)octor  9}Jartimt§  getan,  barmnen 
er  jid)  cntfdjulbiget,  ba^  er  jid}  oljii  unfer  älUffeii,  ÄMUeii  unb  3i'tun  luiebei' 
umb  gen  Jßittemberg  begeben,  allentl)alben  uberfel)en,  unb  luiffen  in  ber<= 
felben  fein  fonberIid)e  SJeränberung,  benn  allein  mit  ben  3Borten,  bo  Soctor 
9JJartinu'3  fd)reibet*:  „60  ift  üiel  anberg  in:  4)intmel,  benn  ju  5Jürnberg  be='  15 
jd)(offen"  2c.  'J)iefelben  unb  etlid)e  anbere  äöort,  toeId)e  unfer§  ©rmejfenS 
ettt)o§  gu  |d}arf,  fjaben  luir  mäßigen  unb  änbern  laffen,  luie  bu  I}iebet  au§ 
SRagifter  Spalentin  ^anbfd)rift  ocrneljmen  loirft. 

©0  fd)iden  mir  bir  aud)  baneben  ®octor  9JJartinuä  SBrief,  ben  er  un§ 
ip  gefd)rieben,  I}iemtt  5U,  unb  ift  unfer  gnäbig?'  S3eget)ren,  bu  inoüeft  mit  20 
23octor  9}Jartinu§  baoon  reben  unb  ifjm  fold}^  angeigen,  ba^  aud)  für  bid) 
f elb?^  beiuegen.^  Unb  mir  (galten  esi  bafür,  >üo  er  Iaut§  beruljrter  Kopie  an  uni 
fd)reiben  mürbe,  ba^  e^  nid)t  unfd)irflid)  fein  follte.  So  f)ätten  mir  oud) 
alsbenn  biefelbig  fein  ®d)rift  unfern  ^errn  unb  gi-'cwnben,  bei  benen  mir 
in  3}erbad)t  get)alten,  auäuscigen.  SÖir  fud)en  aud)  I)ierinnen  nid)ti§  anber§,  25 
benn  bafe  bie  (3d)rift  alfo  unb  berma|en  geftellt,  bamit  biefelbig  unfern 
§errn  unb  (^i'^un^c"  fursuljalten  fei. 

2)enn  bu  meifjt,  bafj  mir  ber  S)ing*  ganj  unfdjulbig  unb  ha^  e§  olleS 
oI)n  unfern  Sßillen  unb  Siffen  ergangen;  mo  uu§  auc^  Soctor  SlZartinu^ 
Ijätte  folgen  moUen,  I)ätte  er  fid)  gen  äiJittembero  nidjt  gemanbt.  30 

Unb  molleft  biefe  (3d)riften  fonft  oüentljalben  in  ©eljeim  Ijalten  unb 
an  9iiemanbf'  gelangen  lafjen,  fonbern  un'5  biefelben  allefampt  ber  ^w 
ftruction,  bie  mir  bir  jüngft  jugefd)idt,  mieberumb  unter  beinern  ^itfdjaft 
oermal)rt  uberfenben,  unb  mo'o  bu  barauf  oon  "Ijoctor  Wartino  für  ''öcfd)eib 
unb  'Jlntmort  erlangen  mirft,  bo§  molteft  un'5  burd)  bein  ©d)reiben  gu  er*  35 
fennen  geben,  unb  tuft  unf^  in  beni  allen  ju  ©efallen.  Saturn  Sodjam,  am 
Sienftag  nad)  SnDocaoit,  'iJlnno  1522. 

älUr  geben  bir  aud)  jn  ertennen,  ba^  mir  nid)t§  fud)en  in  biefer  ®ad}en, 
benn  ba^  '^lufruljr  unb  anber§  möd)t  lierl)ütet  mcrben.    S)arumb  moKeft 
bie  ®ad)e  jum  beften  l)elfen  fteigigen,  unb  baran  fein,  ba^  mir  ein  (Sd)rift  « 
erlangen,  bie  mir  üon  iinsi  geigen  mögen. 

')  anders.  ^)  In  Wirklichkeit  hatte  der  Kurfürst  erst  durch  das  Schreiben  an 

Haugold  von  Einsiedel,  Allstedt  6.  Februar,  in  die  Wittenberger  Ereignisse  eingegriffen 
(Bärge,  Aktenstücke  8.  17)  und  damit  eine  Aktion  eingeleitet,  die  dieWiederhersfellung 
des  katholischen  Kultus  bezweckte  (Bärge,  Histor.  Ztschr.  99,  298).  ')  nunmehr.  *)  S.  o. 
8.  461,  74.    Luther  schrieb  statt:  „zu  Nürnberg^''  nachher:  „auf Erden" .  *)  erwägen. 

')  an  Luthers  Rückkehr. 

[ßnberg  3,  299  9Jr.  488  ermähnt  bag  beutfd)e  Stücf,  ba§  juerft  3cn.  2,  80»» 
unb  aSitt.  9,  146,  gnle^t  bei  be  SSette  2,  145  unb  ßrl.  53,  112  9?r.  42  aU  «rief 
Sutf)er6  an  Spalatiu  in  Sod)au  oom  7.  Wmi  otuiebrurft  ift.  6?  ift,  (nie  l£nber§ 
rid)tig  ertannt  l)at,  „iüd)t'5  meitor  aVi  eine  t)ie  unb  ba  ermeiternbe  Ülierje^ung 
beä  33riefe§  2utt)ers  an  ^augmann  ooin  17.  93Mrä",  f.  u.  ®.  473.   S8ie  man  ba^u 


«r.  456. 457.  9Käts  1522.  467 

tarn,  if)n  an  Spalatin  gciid)tct  fein  311  lajfen,  crflüvt  jid)  tuuf;!  baraus,  ba^  Cod. 
Goth.  A  122,  20  (f.  0.  S.  291")  eine  für  Spalatin  angefertigte  3lbfd}rift  eutf)ält, 
unb  ba§  Saturn  „greitagä  nad)  Cftomifji"  =  7.  Mäx^  Ijat  man  tuot)l  {)inäugefügt, 
loeil  ber  'ütnfang  be-o  'iöriefes:  „i)er  leibige  Satan  f)at  in  meiner  9ttnuefenf)eit 
allfjie  äu  Wittenberg  in  meiner  Würben  uicl  ®i3fe0  öcrfnd)t  onjuridjten"  überein» 
ftimmt  mit  einer  Stelle  in  bem  oorf)crget)enben  'öriefe  :Out[)erä  an  Jlurfürft 
griebrid)  oom7.9Jfärä  (f.  0.  S.460,  36 f.):  „Sie  anber(Uvfad))  ift,  bag  äu  SBittem- 
berg,  burd)  mein  ^broefen,  mir  ber  Sotan  in  meine  §ürben  gefallen  ift."] 


9Jr.  457. 

^ut^er  an  ^uvfürft  f^i^i^^^i*^- 

aOßittenberg,  12.  mäxi  1522. 

Sem  35?unfd)e  begi  .^Vurfürften  entfpred)enb  geänberte  ^Jafiung  t)e§  'iBriefeS 
com  7.  (8.?)  Wärä-  6r  l)at  fe^t  „bie  ©eftalt  befommeu,  in  ber  er  tjom  $ofe  mit 
terfolg  ald  poIitifd)es  3Utenftüd  oericanbt  merben  tonnte".  Über  bie  Morretturen, 
bie  ä.  2:.  rein  ted)nifd)er  9(rt  finb,  3.  'Z.  aber  bod)  aud)  bcu  3"[)nlt  altericren,  ogl. 
Sorfemann,  S.  125ff.  iHjl.  ferner  .«aiuerau,  Sutf)eri5  9iüdfel)r  S.  50;  ÜBarge, 
tarlftabt  1,  438  unb  @emeinbed)riftentum  S.  177  ff. 

Original:  SBeimar  Reg.  D  30,  11  unb  12. 

©ebructt  bei  ^ald)  ^  15,  2396;  3BaIdj  2  15^  2005;  be  5Bette  2,  146;  gri. 
53,  114  5?r.  43;  Seibemann,  Sutl)erbriefe  S.  14  dh.  3;  Dgl.  Önber«  3,  304.i 

')  3)Ht  Dielen  9lbrceicl)ungcn  nnitbc  uitjct  Stief  aufgenommen  in  jtDei  in  ba^  Spät» 
ftü^iaf)t  1522  faKenbe  9}acl)bnt(Ie  Ojid.  Überatbeituiigeii  bet  einige  3Boci)en  früher  er^ 
fd)iencnen  ®d)rift  ,/-8on  juieierlei  9J(enjd)en",  bie  von  'i)latti}au»  .^ifolibuä  (cgi.  über 
biejen  'ob.  1,  437;  «eiträge  j.  Sädij.  Äitdiengefd).  12,  56ff.;  «arge,  .Wavlftabt  1,  184'; 
Qorban,  3iit  Oiefd).  bet  Stabt  ■'lUiiblfjaufen  i.  Zi)üx.  iöeil.  j.  3of)te0beiid)t  bcs  öSnmnafiumö 
ebb.  1901,  ®.  36ff.)  Berfafet  fein  luitb  (Sloffmane  Unjtc  Slu-^g.  !öb.  11,  462ff.,  baiu  Holbe, 
©Ott.  ®el.  'Mnä-  1903,  726 f.). 

2)em  burd)leud)tigiftcn  bnnb  I}od)gepotnen  furften  ünnb  §errn,  §errn 
fribrid),  {)er^og  §u  Sad)|en,  beö  ÜJo.  9{eid)ä  er^mavfd)a(d  »nnb  6I)urfurft, 
Sonbgraf  ^u  'Surtngen  önnb  morggraff  ^u  met)ffen,  meinem  gnebigften 

t)errn  önnb  patron. 
5  feu  ©.  e.  &.  \em  I)anben. 

{Darunter  von  Spalatins  Hand:  1)0  Doctor  5Kartinu§  tDiber  au^  fetner 
^atmo  fommen  ift.     1522.J 

®unft  Onnb  frtb  tton  ®ott  tonßetm  33ater  önnb  önfeerm  f)errn  3^efu 

"  Cf)rifto,  9Jmen,  önnb  met)n  üntertljentge  bienfte!    'I)iitd)Ieud)ttgifter,  tjody 

geporner  futft,  gnebigfter  l^err !   6tür  6f)ürfurftlid)en  gnaben  bitt  id)  önter» 

30* 
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tljeniglid)  ^u  iüiffen,  ba§  büxä)  gottlid)  Ijulff  id)  mid)  tüibberumb  I)tef)er 
gen  wittcmbcrg  getnenbt  I)alic,  bai  tmgeldueljffellt  G.  6.  ©.,  bic  fid)  l)im 
bif3ev  fad)cn  nie  f)at)en  »üellen  eljnlaffen,  luibber  öniib  |m  entgegen  ift, 
©t)ntemal  eö  et)n  an|el)en  Ijatt,  olfe  inod)t  borau^  ettlidjen  onbern  Onnb  «» 
fceüof)v  nil}r  felbg  groj^e  for  baranf?  entfteen,  alf3  bcm,  bcr  burd}  iöepftlid) 
ünnb  fel}f5erlid)  manbat  Devbannet  Ditnb  tterbonipt  alle  [tunb  be^  tob^ 
geluorttcn  müf^. 

3lMe  füll  id)  i)I)m  aber  tl)nn?  @ott  |5iuingt  tinnb  rafft,  önnb  orfad)  bringt. 
©§  mu|3  ünnb  iviU  alfjo  fel)n.  Sjo  fei)  eö  olfjo  t}nn  bem  nanien  3f)cfu  ßljrifti,  20 
be§  I)errn  ober  leben  önnb  tobt. 

jDoniit  aber  (£.  S.  @.  c§  nid)t  bafnr  I)aüten,  bn§  idi  mid)  feo  gnr  ön» 
ucrfeljen^  ttnnb  on  (S.  6.  @.  »niffen,  tuillcn  onnb  tjninjjüng  l)nn  (£.(£.©. 
toninerfitet  ünnb  Stobt  äBittemberg  auf5  mcnfd)Iid)eni  ninttiuillcn  »nnb 
»nnottiger  fnrtuii^  mibbernnib  gctl)an  I)abc,  lüill  G.  6.  &.  id)  ettlid)  örfad),  25 
bie  id)  itU  fnle,  t)ntertl)cniglid}  tui  erfennen  geben. 

äöiü  mid)  ciud)  erftlid)  tinnb  cor  allen  bingen  I)ieinit  bebingt^  I)aben, 
ba§  id)  mid)  be§  t)nn  !et)n  loeg  anJ5  oerad)tungc  3?o.  taiy.  Wcnf-,  met)ne^ 
allergnebigftcn  I)errn^,  obber  ober  l^rgcnt  cl)niger  obirfci)t  onterftanben  I)ab. 

SDonn  luic  luol  man  nid)t  aü|^ett  ber  menfd)lid)en  tibirtct)t  gef)orfam  3a 
Iel)ftcn  foU,  nemlid)  menn  fie  ettma^  tnibber  gotti§  gepott  furnt)mpt,  ^0  foll 
man  fie  bod)  nl)mer  nid)t  üerod)tcn,  f^onbern  erenn. 

?U{3ü  I)att  ber  I)err  (S()riftuei  be'3  pilatuö  tirtel)!  nid)t  gered)tfertigct  nod) 
gelobt,  I)at  aber  bennod)  wibber  l}I)n  nod)  ben  tet)6er  tiom  ftull  geftoffen, 
auä)  nid)t  Dcrad)tet.  35 

"Dhi  finb  baä  bie  infad)en  meiner  anhmfft  I)iel)er  gen  iüMttemberg 
t)nn  foId)en  meinen  befd)merung: 

lunn  ©rften,  ba&  onlaügbar  ift,  bai-^  burd)  ntid)  basi  lücfjenn  angefangen 
ift  Onnb  id)  mid)  mnf3  befennen  fnr  el)nen  tintertl)enigen  bicner  bcr  oer= 
famlung  tut  SKittemberg,  ^u  ber  mid)  @ott  gefanb  I)at,  Ü^nnb  ber  Ijalben  40 
id)  mid)  lenger  nid)t  bob  nuujen  Oonn  JlMttemberg  ent5il)cn,  id)  mollt  benn, 
bag  anbern  tinnb  ml)r  I)od)  befd)n)erlid)  fel)n  moUt,  d)riftltd)er  lieb,  trem  onnb 
tuerd  tievfagt  l)aben. 

£>b  IUI  lool  oiel  leütt  fet)n  mngcn,  bic  bif5  loeßcn  fnr  teufflifd)  bing 
anfel)en,  orttcrn  Onnb  uerbamnen,  bic  on  |Utiel)ffcI  bifee  ürfad)  für  nid)t§  45 
ad)ten,  Sonbern  tiicl  mel)r  für  billid)  l)icltcn,  ntan  follt  ÜlMitcmbcrg  onnb 
tüa§  ba  angefangen  ift,  oerfinden  laffen,  Sjo  bt)n  id)  bod)  bamit  md)t  ent= 
fd)nlbiget,  bann  gott  mirt  mid)  niri)t  rid)tcn  nad)  anbcrer,  l)()r  fet)en  Oiel 
übbev  locnig,  glauben,  Sonbern  nad)  mel)ncm  gemiffen,  iininn  id)  ioet)fe, 
bfl§  me^n  rtiortt  Onnb  anfang  nid)t.au|  mtjr,  Sonbern  auf]  ÖJott  ift,  ba§  auä)  to 
mid)  !el}n  tobt  nod)  Oevfotgnng  onben?  leren  loirtt. 

t5um  anbern,  ba^i  {m  ili?ittembcrg  burd)  mci)n  abtoefscnn  ber  Satan 
t)nn  met)ne  :^urtten  gefallen  ift,  i^nnb,  toic  t)^t  alle  meüt  fd)ret)et  onnb  oud; 
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wat  ift,  ett(td)e  fturf  tugertdit  I)at,  bte  id)  mit  fet)ner  fd)rtfft  ftillen  fan, 
•"   (Sonbetiin  mit  fclbmcvticicr  pcrfcm  uiinb  Icbcnbiflcm  münb  tmnb  orcii  ba 
tjanbcüii  inüfj;  ift  im}r  fel)n  Icinjcr  jpaicii  nod)  ucrtufjen  t;)iiii  mcl)iicm  ge« 
tüiffen  treglid)  gcmeßen. 

®er  ()a[ticii  mljv  iiirfit  allcl}ti  (S.  S.  ©.  gimb  imnb  üngnob,  Sonbern 
aud)  aller  mcKt  lunm  nmib  mi^^ovn  I)l)iibaii  lui  feigen  geiucfjcn  ift. 
60  ®emi  ÄMttemberg  ift  me^ne  ()ürttcn,  mtjr  tion  @ott  befolljeii,  (Sf^  finb 

met)ne  finber  i)nn  (Itnifto;  ba  ift  fet)ne  disputatio  me^r  getocft,  ob  id)  tm 
t)f)nen  fomcit  obbcv  aber  nidit  tomen  foÜt. 

Qd)  bt)n  fd)iilbig,  aud)  ben  tobt  für  fic  tni  Iet)bcn;  boö  mitl  id)  aud)  mit 
gottiö  gnabcn  gerne  imnb  frolid)  tf)un,  luie  bann  ßf}riftug  Qoljanniö  om 
65  hef)cnben  fobbert. 

|)ett  id)  aber  ber  fad)cu  mit  fd)rifften  I)enffen  mugenn,  luarumb  foUt 
id)  nid)t  gern  aud)  emiglid)  aüf3erf)alben  SlMttemberg  tut  blcl)beu  mid)  be= 
geben'*  ()aben?  @l}ntcmoI  id)  bod)  ümb  mci)ne'o  ne{)iften  tniüen  aud)  fterbeu 
foll. 
70  tom  brüten  f)att  mid)  bemegt,  ba6  id)  mid)  obel  gefurd)t  l)ab  (tmnb 

beforge,  id)  fek)  fcl}u  (ct}ber  o(Ü3u  getuiffi)  für  et}ner  groffen  empornng  l)nn 
beutfd)cn  tauben,  bamit  Üiott  beutfd)e  'Jiatiou  ftraffeit  inirtt. 

^enn  tin}r  fel)eu,  ba§  baS^  ©uaugelium  feilt  l)uu  ben  gemetjncn  nuin 
trefflid),  tmub  fie  uemen§  f(et)fd)Iid)  anff;  Sie  fefjeu,  baS^  e'5  mar  ift,  imub 
75  molIen§  bod)  uid)t  ted)t  gebroüd)eu. 

Sa^ü  f)elffen  nü  bie,  feo  ba  follten  fold^e  emporunge  ftillcun,  faf)cu  au, 

ba?-:  Iied)t  mit  gemadt  tut  bempffen,  <Sc\)cu  aber  nid)t,  ba?-  fie  ba  bnrd)  bie 

l)er^en  nur  erbittern  önub  gum  auffrül)r  fctinugenn,  ''^uub  fid)  eben  ftellen, 

alg  moüten  fie  felber  obber  Qe  t)f)re  finber  oertilget  merbenn,  tx)ild)§  on 

80  |imet)ffel  @ott  a(f5o  tmr  plage  fd)idt. 

Dann  bie  gciftlid)C  tprounei)  ift  gcfd)U'ed)t,  ba[)in  id)  mit  meinem 
fd)ret)beu  alle'c)u  getrad)t  Ijabe,  'üJü  fel)e  id),  bai^  e§  @ott  miü  metjtter 

treiben,  toie  er  3crufalem  minb  fel)ucu  bepbcu  regimenten  tl)ett. 

Saun  id)  fjabd  neülid)  gelernt,  ba?-  uid)t  altern  geiftlid),  fonbern  aud) 

85  meütlid)  gemant  bcm  (Juaugelio,  eö  gcfd)el)e  aud)  mit  ücb  obber  lct)b,  uieid)eu 

muff;,  mie  e§  benu  l)nn  alten  Ijiftorien  ber  'öiblien  fid)  ftertid)  aüf3mct)f3et. 

9Jü  f)att  t)e  «Ott  burd)  beu  propf)eten  Gjed)iet  erfobbertt,  mau  fott  fid) 

gegen  t)f)m  atf?  el)u  maür  fe^en  für  ba?  Dolrf,  barumb  id)  aud)  gebad)t  t)ab, 

mit  met)nen  freunben  baüon  |u  f)anbeltu  uob  fel)n,  ob  iut}r  gotti§  ürtel)It 

90  menben  obber  aber  tierfeif)en  mod)teu. 

Ob  uü  bifje  fad)  mt)r  felb  oergeblid),  aud^  meinen  fet)uben  led)erlid) 
tjnnb  fpottlid)  fet)n  tuirt,  toenn  fie  e§  I)oren  merben,  (Sjo  muffj  id)  bennoc!^ 
ba§  tl)un,  ba?-  id)  fel)c  onnb  metjg  hu  tf)uu  fet)n. 

Dann  ba§  fotl  ©.  (£.  @.  tx)iffeu  onnb  fid)  barouff  getmffj  ttertaffen,  ba§ 
95  e§>  t)m  ijt)mel  biel  anberö  benn  auff  erben  befd)Ioffen  ift. 
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@§  finb  auä)  Wol  mefjr  orfadjcn,  bic  mid)  nocf)  nid)!  red^t  bringen, 
barumb  id)  aud)  nid)t  auff  fic  bringe  obber  tieff  nad)  benrfe. 

©§  i[t  all^u  öicl  an  ber,  ba§>  baei  Guangelion  nobt  letjbet,  2)cr  Ijalben  id) 
ouff  erben  nid}tö  anfel)en,  jd}ett)en  obber  furd)ten  fjabe  follenn. 

2)arumb  ift  an  6.  ß.  0.  mct}n  bemutig  öntert^enige  bttt,  (Sie  lüollten  m« 
mt)r  gnebiglid)  |m  gutt  l^allten  önnb  tteri^etf)en,  baö  id)  t)l)nber  Dnnb  on 
G.  e.  @.  luiffen,  luillen,  gunft  ünnb  betuilltgung  mid)  :^ie:^er  Qnn  6.  E.  Ö. 
ftabt  SBittemberg  lüibbcrumb  gefugt  onnb  ntjbber  getl)on^  {)abe. 

58nnb  gncbiglid)  anfe{)cn  bnnb  bebenden  obenberurtte  I)oI)e  önnb  mid) 
betüegenbe  örfad^en,  3.^unb  ba§  iä)  mid)  {)ie  mit  @otti§  :^ulff  on  olter  menig»  los 
lid)  ttnbillid)e  befd)tt)erung  obber  belel)bigung  gebend  ^u  entrollten. 

®ann  6.  K.  &.  Jinb  anet)n  ber  guter  onnb  Iet)be  et)nn  I)err,  5lber 
e^riftu^  ift  aud)  ber  feelen  et)n  f)err,  |u  toilc^en  er  mid)  gefanb  bnnb  er^ 
tuedt  f)at;  bie  nni^  id)  nid)t  laffen. 

Qd)  l)off  aud),  mei)n  I)err  6I)rtftu§  fet)  aller  fci)nbe  bnnb  mibbertoertigen  "o 
med)tig,  Bnnb  toerb,  ^o  er  mill,  mid)  inol  fd)ü^en  bnnb  I)anbf)aben;  »oilt  er 
ober  nid)t,  ^o  gefd)el)e  fet)n  lieber  unll. 

®.  (£.  @.  foll  an  ml)r  tinge^it)ct)ffel(t  !et)n  far  nac^  Iet)b  gefd)ef)en, 
ba§  tt)et)f(  id)  für  tnar.  GJott  la^  t)f)m  @.  6.  0.  barml)cr^idlid)  be^ 

foIl)en  fet).  ns 

Datum  ^u  Si'ittemberg  mittetüod)  nad)  ^nuocauit  onno  bomini  ss'Ejrij. 

e.  e.  &. 

öntert^eniger 

biener  5War 

tinu§  lut^er.  wo 

')  unerwartet.  ^)   erklärt.  ')   S.   den   nächsten    Brief  an   Spalatin   vom 

13.  März.  *)  darein  ergeben  haben,  für  immer  vonWittenberg  wegzubleiben.  ')  nie- 

dergelassen. 
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?ut^et  an  ©patatin. 

[aeßittenbeig,]  13.  3Jlära  1522. 

(Jrcut  jid),  bal  ©palatin  „tSünngdift"  geworben  ift.  6d)idt  bem  fiurfürftcu 
ben  nod)  beffen  ?Sunfd)e  gennbertcn  ikicf  an  bcn  .Slaifcr.  §at  feine  'i^cbenten 
gegen  bie  Slnrebc  „SlJcin  allergnäbigfter  ^err"  übertounbcn.  'sPittet  Spalatin 
um  Untcrftü^ung  gegen  bcn  Sntan,  ber  fid)  in  SSJittcnbcrg  gegen  bai  fööangclium 
unterm  5Jamen  bcä  Coangcliuim?'  ert)oben  l)at.  Slarlftabt  loirb'y  fd)tucr  trcrbeu 
ju  lüeid)en. 

Original  in  3crtift.  ©cbrurft  bei  lurifobcr  2,  56«-;  bc  Sctte  2,  150; 
(£nber§  3,  305. 
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Ministro  Christi,  D.  Georgio  Spalatino,  suo  in  Domino  fratri. 
[Darunter  von  Spalatins  Hand:  Lutherus.  Altera  Gregorii.  M.D.XXII.y 

Ihesus. 
Sahitem.     Esse  te  Euangelistam  gaudeo^,  mi  Spalatine,  Et  oro,  vt 
s  dominus  faciat  verbiim  tuum  verbnm  virtutis^  in  plenitudinem  fidei  tu^ 
&  eoriim,  qui  te  aiidiimt.  Quod  vero  miraris,  cur  non  dederim  ad  te 

literas,  argumentum  est  modice  fidei  tu§^,  quasi  ideo  sim  offensus,  quia 
tacui.  quamquam  quid  referat,  si  offensus  sit  Lutherus,  cum  tu  iam  sis 
diues  &  regnes  in  Christo*,  quo  solo  gloriandum  est?  Mitto  hie 

10  literas  ad  principem.  in  quibus  vt  multa  incredulitatis  pauid§  signa  prin- 
ceps  ostendit^,  que  infirmitas  eins  ferenda  est,  ita  hoc  vnum  me  offendebat 
verbum,  quod  Cgsarem  cogor  appellare  WCqn  allergnebtgftcr  !^err®, 
cum  sciat  orbis  esse  mihi  infensissimum,  &  hunc  fucum  manifestum 
omnes  ridebunt.      Tamen    ego  potius    rideri  volo  &  fuci    argui    quam 

IS  inflrmitati  principis  resistere;  Conscientiam  autem  ab  isto  fuco  sie  re- 
dimo,  quod  vsus  &  stilus  sie  habeat,  Cesarem  appellare  velut  proprio  no- 
mine &  titulo  etiam  ab  iis,  quibus  sit  infensissimus.  Ifam  ego  fucos  mire 
odio,  &  satis  multum  eis  coneessi  hactenus,  aliquando  &  naootaiav''  pre- 
stare  oportet.  Tu  fac  ores  pro  me  &  iuues  Satanam  istum  concul- 

20  care®,  qui  se  erexit  Vittemberg^  aduersus  Euangelion  sub  nomine  Euan- 
gelü.  Cum  angelo  in   angelum  lucis  verso'  iam  pugnamus.    Carl- 

ßtadio  difficile  erit  sensum  c§dere,  At  Christus  coget  eum,  si  non  cesserit 
sponte.  Domini  enim  sumus  vit§  &  mortis,  qui  credimus  in  dominum  vit§ 
&  mortis.    Alias  plitra.    Nunc  vale  &  confortare  in  ministerio,  quod  sus- 

25  cepisti.    Altera  Gregorii  1522. 

T.  Martinus  Luther. 

')  Spalatin  war  Hofkaplan  und  Hofprediger  geworden  (RE.  '  18,  548).  Ganz  ähn- 
lich gratuliert  Luther  dem  Joh.  Heß,  als  dieser  Hofprediger  des  Herzogs  Karl  von  Münster- 
berg geworden  war  (u.  S.  482,  3  ff.).  -)  Rom.  1,  16.  1.  Kor.  1,  18.  ^)  Feiner 
Gegensatz  zu  'in  plenitudinem  fidei  tuae'.  *)  1.  Kor.  4,  8.  ^)  Luther  bezeichnet 
damit  seinen  auf  Wunsch  des  Kurfürsten  geänderten  Brief  o.  S.  467  geradezu  als  einen  Brief 
des  Kurfürsten.  Wäre  das  von  Spalatin  verfaßte  Muster  dazu  (s.  o.  S.  466,  17f.)  gemeint, 
so  müßte  es  heißen:  Remitto.  «)  S.  o.  S.  468,  28f.  ')  Itacismus  (Bd.  1,  38^). 
«)  Söm.  16,  20.            »)  2.  Kor.  11,  14. 


5?ad)gef(^t(^te. 

L  9{m  15.  WdVfi  jd)idte  3d)urf  ba^J  uuircbigicrte  2d)reiben  SutijcV':;  an  bcn 
Surfürften  öom  12.  TOärj  ab.  T)a  nun  2utf)er  btefc?  Sdirciben  fd)ou  feinem 
••J^riefe  an  Spalatin  oom  1.3.  beicielcflt  bat  (f.  o.),  \o  tuirb  man  anncf)mcn  muffen, 
ha\^  er  btefe  beiben  3d)riftftüdc  Sdiurf  jur  'iBeförberung  übergab.  9luffälltg 
aber  bleibt  eä,  ha^  £d)urj  fie  crft  am  15.  (allerbingä  früf) !)  ejpebierte. 
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©cbrudt:  Seti.  2,  88;  ÄMttcub.  9,  152^  gtltenb.  2,  98;  2e'm.  18,  281; 
SBald)  1 15,  2401 ;  ?öald)2 15,  2008;  tSubcrö  3,  306.  5)er  ?lfajd)mtt  u.  3.  11  ff.  ftef)t 
aud)  f^on  Unfrc  3lu«g.  «b.  10^,  ]Jf. 

2)em  burd)Iaiid)ttgftciT,  {)od)gcboriien  dürften  unb  ^eirn,  ^crrn  Jyribii^en, 
be§  I)ciHiicn  9{öniifd)cn  9?cid)§  Gr^niaifdialln,  ftiirfürftcn,  ^ersoflcit  ju 
®ad)fcn,  i^anbcjrafcn  tu  ^jöringcn  unb  5JJorGgvnfen  ^u  'iljfcijfcii,  miitem 

gnäbigften  ^errn. 

SDurdjIauditigftcr,  t)Dd)geborncr  g-ürft !  5Rtn  gang  rotllige,  untertänige,  •'' 
t)eipflid)te  Sienft  jtent  ß.  Ä.  5- ®-  änoov-  ©näbtgfter  <ooxx\  ^d)  f)ab 
G.  ft.  5.  @.  geftalte  ßopei^  get)orfamHd)en  fürgeljaltcn  S)octori  9JJartiuo, 
ber  bie  bann  in  aller  llntertänigfait  angenommen  unb  Iaut§  ber  allenthalben 
an  6.  Ä.  3".  @.  bemütiglid)  gcfd)rieben,  »nie  id)  I)iemit  (J.  S.  3-.  ®.  unter»» 
täniglid)en  §ufd)ide.  '« 

Unb  bitte  6.  t.  g-  ®-  untertäniglidien  ju  wiffen,  bafe  fid^  grofee  Jröbe 
unb  3-roI)Ioden  unter  ö)elaf)rten  unb  Ungelabrtcn  bt)  un«  auö  '3)octoriä 
5Jlarttni  ^utunft  unb  ^rcbigten  crljaben  unb  eriuadifcn,  bann  er  baburc^ 
un§  armen  üerfüf)rten  unb  geärgerten  5Jfenfd}en  nerniittelft  göttlid)er  ^ülfe 
mieberumb  auf  ben  2.i?eg  ber  'üBabrbait  täglid)en  inifet  mit  uniinberfed)tlid}en  '' 
^In^eignng  unfer§  S^^rtum^,  bariune  mir  oon  ben  ingcbrungcnen  ^rebigern 
jämmerlidien  gefübret;  alfo  baf?  augenjd)einlid)en  unb  am  3:ag,  baß  ber 
öaift  ®ottee:  in  il^me  ift  unb  burdi  ibne  mirtet,  unb  bin  ungejmifeft,  ba% 
au?-  fünberlidier  Sd)iduug  bcö  '5!lümäd)tigen  er  auf  biefe  3it  gen  Si^ittemberg 
lommen.  ©abricP  I}at  aud)  bctannt,  ba^  er  geirret  unb  ben  ®od)en  ju»  ^o 
ötel  geton. 

(Sei  ift  aud)  1).  Eapito  gmo  9iad)t  bt)  und  gemefen^  unb  jmeen  Sermon* 
»on  'Soctor  5J{ortino,  in  benen  er  ange^aiget,  mie  gröblid)en  oon  bem  I)od)= 
tt)irbigen  ©acrament  be§  9ntar§  unb  befe  @ebraud)ung  geirret  Sorben  ift, 
angef)öret  unb  bef?  I)öd)Iid)en  erfrömet,  al«  er  bann  mir  felb§  fagt.  Unb  " 
barumb,  biemil  oI)n  allen  ^'uifel  biefe«  angefongen  5i?erfe  auS'  @ott  fommen 
unb  geflofjen,  fo  mirb  er'ö  aud)  lnoI)I  oertreten  unb  alfo  f(f)iden,  ba^  c§  >r»oI)I 
bleibt  obnumbgeftofjen,  mebcr  oom  Jcufel  nod)  fincn  'Jlnbängern,  100  man 
beg  in  mal)rl)aftiger  3iiocrfid)t  unb  5Bcrtruen  in  rcd)ter  ^cmut  unb  '^•ox(i)t 
@otte  befild)t  unb  I)aimftellet.  30 

(SU  fal  aud),  ob  öott  mill,  tvai-  ß.  t.  5.  &.  mir  befohlen  unb  befef)Ien 
merben,  bl)  mir  bi§  in  bie  @rub  in  @e{)aim  bUben.  darlftab^  ift  nid)t  mol)! 
aufrieben,  aber  er  loirb  nid)töi,  f)off  id)  gu  @ott,  auf'rid)ten  nod)  fd)affen. 
Unb  befiel)!  mid)  fjiemit  ®.  Ä.  %.  @.  in  aller  Untertänigfait,  bie  ber  all* 
mäd)tig  @ott  im  tnaf)ren,  beftänbigen  ©tauben  bie  ^u  Gnbe  biefeö  elenben  ss 
£eben§  entf)alte,  9lmen.  Saturn  SSittemberg,  Sambftag  nod)  Invocavit, 
Anno  2C.  22. 

e.  t.  5-  ®-  untertäniger  unb  t)erf.iflid)tcr 

^ieront)mu5  Sd^urpff. 
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')  das  in  Euerem.  Auftrag  von  Spalalin  verfaßte  Muster.  =)  S.  u.  S.   478,  6 

und  den  von  Geß  veröffentlichten  Brief  Zwillings  an  den  Rat  zu  Eilenburg,  Neues  Archiv 
für  Sachs.  Oesch.  32,  372 f.  ')  S.  o.  8.  435.  ')  Die  vo^n  13.  und  14.  März 

(Unsre  Ausg.  Bd.  lOK  LI^).  ^)  S.  o.  8.  471,  21  f. 

2.  ©djurfg  ©enbung  traf  nod)  au  bcmjelben  Xage,  b.  f).  om  15.  SiJJär,^  in 
Sodiau  ein.  Murfürft  ?;-rtobvid)  \k\\  c\k\&)  nod)  in  bcr  Gilc  oon  2ut()cry  "^xk]  eine 
.Slopic  anfertigen  nnb  legte  fie  einem  '-Briefe  an  feinen  53rnber,  §er,5og  Sodann, 
bei,  famt  einem  Bettel,  in  beni  er  biefen  bat,  uon  bcr  mitgefanbteii  'Jlbfdirift 
beä  Sutl)erbriefiS  eine  zweite  91bfd)rift  anfertigen  ju  laffcn  —  I)ier  in  Sodjau  fei 
baju  feine  3eit  me^r  gemefen  —  unb  biefe  an  ^awi  öon  bcr  %\am\i  beim  9{eid)ö» 
regiment  in  'JMrnberg  jn  fd)iden,  „bamit  er  bie  ju  (Suer  Sicbbcu  unb  unfcrm 
©limpf  uub  Gntfd)ulbigung  auseigeu  mijge"  —  beun  bic  ftuube,  bafs  2utl)cr  in 
Sittenberg  niieberanfgetaud)t  fei,  merbc  ocrmutlid)  and)  uad)  9?ürnberg  ge> 
bruugen  fein  (etprian;  mi{\\.  Urtunben  2,  261;  Gnberii  3,  304 f.i;  SKüIder  isird, 
^an?  üon  bcr  ^i'Iauiti  'i^eriditc  2.  107).  ?lm  16.  fd)ricb  .Shirfürft  Aricbridi  aud) 
nodi  bcfonber?  an  ^^lanifc,  oorauofetumb,  baf;  biefer  oon  bem  5Öiebererfd)einen 
Sutf)erö  in  'iffiitteuberg  gehört  tjabe,  xmh  \\)m  bic  ?tbfdirift  be«  'Briefe?  oon  i'utljer, 
bic  il)m  burd)  ^crjog  ^ff)«""  SUfl^'l)«""  tüürbe,  au5  ^crj  legcub:  „bicfclbc  copie 
magftu  ju  unfcrm  glimpf  unb  cntfrinilbignng  irol  feigen  laffen,  uf  ba^  unä  in 
bem  nit  auflegung  bcfd)een  borfe"  (Gl)prian  2,  262;  SSülder.i^ird  S.  109). 
"i^iam^  f)nttc  in  bcr  %a\  fd)on  in,voifd)en  crfafircn,  baf;  Sutfier  micbcr  in  SL^ittcn* 
berg  mar.  91m  18.  fdiricb  er  feinem  .tierrn:  SBcnn  il)m  Ciplaniti)  in  'üJürnberg 
toegen  be§  SBicbererfdH'iucn?  Suttjer«  in  SBittcnbcrg  ein  bem  .Slurfürften  nad)= 
teiligeä  ©erebe  üortäme,  merbe  er  bem  nad)  Äräften  entgegentreten;  bo  aber  ber 
.H'aifer  nid)t  nur  Dr.  SlJartitmm,  fonbern  aud)  feine  „^Inf^üngcr,  iUn-fd)ieber  unb 
aubere"  in  bic  2Id)t  getan,  fo  fei  ei?  bod)  bebcntlid),  bafi  Sutf)cr  fid)  in  Wittenberg 
in  ber  Offentlid)fcit  belucgc;  er  rate  bec-.l)alb,  baf;  fid)  Dr.  fflJartinuci  „nod)  ein 
3eit  lang  in  bcr  Still  unb  in  Wcbeim  innen  baue,  C'J  märe  ba  ober  anber^mo",  biö 
bie  Sage  fid)  getlärt  ober  bod)  tuenigfteity  biefer  9}eid)Ätag  feine  Gnbfd)aft  (f.  o. 
®.  452',  lOOff.'^)  crreid)t  tjabc  (3Bülder=iUrd  £.  111).  %m  21.  ert)ielt  %\a\\\^  bie 
aSriefe  Bom  Slurfürftcn  unb  bcffcn  «ruber  unb  bie  5tbfd)rift  be*  «riefe»  üon 
2utl)er.  9tm  22.  fd)rieb  er  bem  Murfürftcn,  ha^  er,  um  ein  ©cinitter,  ba§  fid) 
wiber  biefen  äufammen5U3ief)cn  gebrot)t  l)abc,  abäuiocnbcn,  bie  9tbfd}rift  bem 
Stattt)alter  'ipfalsgraf  gricbrid)  übergeben  babc,  bcr  fie  bem  «ifd)of  non  «am* 
berg  unb  bem  ^erjog  Wcorg  non  Sad)fen  mitgeteilt  f)abc  (aöülrier=^«ird 
®.  114f.).  öeorg,  bcr  am  1.91pril  nad)  1)re«ben  jurüd!el)rte,  fd)ricb  am  11. 
öon  ha  an  ben  äurfürfteu,  baf;  er  nid)t  baran  gtüciflc,  baf;  £utf)cr  o[)ne  beö 
turfürften  SBiffcn  unb  SBillcn  nad)  Sßittcnberg  gefommen  fei,  „wt)  id)  bec;  ein 
copia  gefef)en,  bt)  I)cr  a.  1.  fal  ,5cugfd)riben  f)aben"  (©eg,  Sitten  unb  «riefe  1, 
303).  91n  biefer  ©teile  f)at  ha^i  (Sd)riftftüd  alfo  nadjioeislid)  feinen  ^locd  erfüllt. 
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5Wr.  459. 

i^ut^er  an  9?ifolau§  ^auSmann. 

Seßittcnberg,  17.  m&ti  1522. 

Über  bic  3'i'idauer  ^ropfjctcn  unb  bic  Sittcnberger  Unruf)en. 

Drifiinalin  3crbft.  ©ebrucft  bei  Slurifabcr  2,  49;  Sd)ü^c  2,  39;  be  SSette 
2,  151;  Gnberg  3,  311. 

Euangelist^  Ecclesi^  apiid  Cygneam   fideli,  domino  Nicoiao  Haußman, 
Suo  in  Christo  fratri  charissimo. 

[Darunter  von  anderer  Hand:  Cygnea.  1522.y 

Iliesus. 

Salutem.  In  tantis  tiimiiltibus,  Mi  Nicolae  in  Christo,  cum  varie  s 
sim  occupatus,  non  potui  tarnen  non  scribere  ad  te,  pr§sertim  vbi  occasio 
vi'gebat  &  amicus  iste  literatori  vester  petebat.  Spero  autem  te  in  flde 
firmum  esse  &  quottidie  crescere  in  cognitione  Christi.^  prophet?  vestri', 
qui  ex  vobis  prodierimt,  moliuntnr  &  parturiimt  monstra,  qug  mihi  non 
placent.  Qu§  si  nata  fuerint,  non  mediocre  damnum  inforcnt.  Subdolus  lo 
&  speciosiis  est  iste  eorum  spiritus  valde,  Sed  dominus  sit  nobiscum, 
Amen. 

Satanas  hie  in  meis  septis*  multa'mala  tentauit,  &  sie,  vt  difficile 
fuerit  ei  oecurrere  citra  scandalum  vtrinque.  Tu  vero  vide,  ne  quicquam 
sinas  nouari  communi  decreto  aut  impetu.*  Verbo  solo  impugnanda  sunt,  u 
verbo  prosternenda  sunt,  verbo  delenda  sunt,  qu§  nostri  vi  &  impetu  tenta- 
uerunt.  Sic  impulit  eos  Satanas.  Damno  missas  pro  sacriflciis  &  bonis 
operibus  haberi.  Sed  nolo  manum  apponere  aut  vi  arcere  nolentes  vel  in- 
credulos.  Verbo  solo  damno ;  qui  credit,  credat  «Sc  sequatur,  qui  non  credit, 
non  credat  &  dimittatur.  Non  enim  ad  fldem  &  ad  ea,  que  fidei  sunt,  vllus  ao 
cogendus  est,  Sed  verbo  trahendus,  vt  volenter  credens  sponte  veniat. 
damno  imagines,  Sed  verbo,  non,  vt  exurantur,  Sed,  ne  flducia  in  illis 
ponatur,  sicut  hactenus  factum  est  &  fit.  Sponte  siia  caderent,  si  popnlus 
institutus  sciret  eas  nihil  esse  coram  deo.  Sic  leges  pape  de  Confess[ione], 
communione,  oratione,  ieiunio  damno,  sed  verbo,  vt  conscientias  ab  eis  ss 
liberem.  Qu§  vbi  libcrate  fuerint,  possint  tandem  illis  vti  propter  inflrmos 
alios,  qui  adlinc  sunt  illis  inuoluti,  tum  non  vti,  vbi  firmi  fuerint,  Vt  sie 
charitas  regnet  in  iis  externis  operibus  &  legibus.  At  nunc  nemo  mihi 

molestior  est  quam  hoc  vulgus  nostrum,   quod  relictis''  verbo,  fide  & 
Charitate  solum  in  hoc  gloriatur,  se  Christianum  esse,  quod  coram  in-  3o 
firmis  carnes,  oua,  lac  comedere,  vtraque  specie  vti,  non  ieiunare,  non 
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orare  possit.  Hac  forma  docendi  rogo  &  tu  incedas.    Verbo  quidem 

omnia  sunt  arguenda,  sed  corda  paulatim  ceu  greges  lacob  sunt  initianda"^, 
vt  sponte  verbum  prius  capiant  &  roborati  tandem  faciant  omnia.  Sed 

s*  superflue  fortassis  hgc  tibi,  qui  scis  omnia.**®  tamen  officium  Charitas  solli- 
cita  monebat.  Tu  bene  in  Christo  vale  &  Euangelium  iuua  orationibus 
tuis.     Vittemberge  feria  2  post  reminiscere  1522. 

T.  Martinus  Luther. 

')    Ursprünglich  wollte  Lniher  wohl  meum  septum  schreiben.  *■)  korr.  aus 

relicto'  °)   ?  ^)  qui  scis  omnia  durchstrichen,  aber  wohi  nicht  von  Luther. 

')  Hausmann  in  seiner  für  Spalatin  angefertigten  Abschrift  in  Cod.  Goth.  A  122,  20 
(s.o.S.  467)  hat  eingesetzt:  lator.  Aurifaber:  liberator.  Walch^:  Euer  Gelehrter.  Euer 
Briefbote?  ■)  Kol.  1,  11.  ')  S.  o.  S.  444».  *)  „durch  einen  Beschluß  oder 

Ansturm  der  Gemeinde".  Andrerseits  sieht  aber  Luther  vor,  daß  alte  Bräuche  schließlich 
.communi  consensu'  fallen   (u.  8.  491,  15).  ^)  Das  im  Original  schwer  lesbare 

Wort  haben  Hausmann  (s.  A7im.  1)  und  Stephan  Roth  in  seiner  Abschrift  Hs.  34,  2^  der 
Zwickauer  Ratsschulbibl.  mit  'minanda',  Both  in  seiner  Abschrift  in  dem  Quartsammel- 
bande  17.  9.  1  ebd.  mit  'incitanda'  (dazu  a.  R.:  'vel  iuvanda  vel  mutanda'j  wiedergegeben. 
Ich  würde  das  Wort  auch  'minanda'  lesen,  wenn  das  einen  Sinn  gäbe.  Die  Lesungen  du- 
cenda,  munienda  (andre  Abschriften)  und  iniuvanda  (Enders)  sind  unmöglich.  Walch  ': 
Die  Herzen  muß  man,  wie  die  Herden  Jakobs,  „mählich  treiben"  (1.  Mos.  33,  14).  Unsre 
Ausg.  Bd.  10  ',  L:  Die  Herzen  muß  man  wie  Jakob  seine  Herden  (1.  Mos.  33,  13f.)  mit 
Rücksicht  auf  das,  was  sie  vermögen,  behandeln.  ')  Da  Roth  diese  Worte  in  seine  Ab- 

schriften (Anm.  5)  mit  aufgenommen  hat,  waren  sie  wohl  ursprünglich  nicht  gestrichen. 


$Wr.  460. 

!?ut^er  an  9?t!olau§  ©erbet. 

Sßittcnberg,  18.  5Jlär3  1522. 

■Ser  Srief,  ben  id)  früf)er  an  ®id)  ex  eremo  per  Philippum  gejd)rieben  i)abe, 
f)at  ®id)  lüof)!  erreid)t.  3d)  ^''"  '"  ^ebenSgefafjr,  mitten  unter  ^einben,  nur  oou 
ben  f)immltjd)cn  ^ccrfdiaren  gefd)ü^t. 

2)rudc:  1.  9lurtfaber  2,  51^  2.  bc  SBette  2,  153.  3.  ßnberä  3,  .31.3.  2Btr 
folgen  1. 

Domino  Nicoiao  Gerbelio,  Doctori  Iuris  Argentinensi. 

Ihei3us. 
Salutem.  Pervenisse  ad  te  arbitror,  optime  Gerbeli,  quas  anteai  dedi 
literas  ex  Eremo  per  Philippum  ad  te;  nimc  quamvis  tu  nihil  rescripseris, 
nolui  tamen  himc  Aristobulum^  vestrum  ad  vos  redire  sine  brevi  saltem 
chartula,  qui  te  in  Christo  salutaret  et  compellaret  meo  nomine,  atque 
rogaret,  ut  me  commendatum  faceres  apud  Dominum.   Furit  Satanas,  et 
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fremimt  vicini'  iincUque,  nescio  quot  mortibus  et  infernis;  iam  et  re  ipsa 
mea  adeo  aiila*,  medius  fidins!  turbavit  res  usqiie  ad  desperationem. 
Viviim  ergo  coactus  sum  me  ipsum  in  medium  Caesaris  et  Papae  furorem  lo 
coniicere,  si  forte  lupum  e  caula  qiieam  eiicere.  Itaque  iam  millis  praesidiis 
cinctns  sum,  nisi  coelestibus,  sed  versor  in  medio  hostium,  quibus  ius  est 
per  liomincs  datum  me  omni  hora  occidendi.  Ego  me  sie  solor,  quod  scio 
Cliristum  esse  dominum  omnium,  cui  Pater  omnia  posuit  sub  pedibus 
eius^,  haud  dubium  et  Caesaris  irani  et  universos  daemones,  qui  non  sunt  n 
de  ovibus,  quas  Pater  subiecit  fllio.  Ita  si  is  volet  me  oecidi,  aeeidat  in 
nomine  eius;  si  nolet,  quis  me  occidet?  Tu  tantum  cum  tuis  cura,  ut 
euangelium  iuves  orationibus;  video  enim  Satanam  id  moliri,  ut  non 
modo  euangelium  extinguatur,  sed  et  tota  Germania  sanguine  proprio 
inundet.  Heu  quae  monstra '  ille  cogitat !  Et,  nisi  fallor,  nimis  certo  20 
instant,  eo  quod  non  sint,  qui  se  murum  ponant  adversus  Deiim  pro 
domo  Israel*,  tum  quod  euangelion  regni  prae  dura  nostra  ingratitu- 
dine  habemus  in  solo  sermone,  sed  non  in  virtute',  et  magis  inflamur 
scientia,  quam  aedificamur  charitate*,  ideo  dabitur  nobis,  ut  metuo, 
sicut  meremur.  Ora  ergo,  orent  et  vestri,  oremus  omnes!  Ees  seria  25 
est,  et  Satanas  incredibili  astu  et  summis  viribus  nos  petit.  Hie  sistere 
cogor  ealamum  ob  occupationes.  Tu  vale  cum  coniuge  tua,  et  saluta 
omnes  nostros.     Vittembergae,  feria  3.  post  Eeminiscere  1522. 

T.  Martinas  Lutherus. 

')  Der  Brief  vom  1.  November  1521  kann  nicht  gemeint  sein,  da  er  per  Spalatinum 
ging   (s.  o.  S.  399,  3f.).  ^)  Ein  Straßburger  Ratsherr?  ')  Herzog  Georg  von 

Sachseji  und  Kurfürst  Joachim  I.  von  Brandenburg.  *)  Walch^:  „Nun  hat  auch  in 

der  Tat  sogar  mein  Hof  wahrhaftig  die  Sachen  bis  zur  V  erzweif  hing  verwirrt"  Aber  einen 
solchen  Vorwurf  hat  doch  Luther  damals  sonst  nie  gegen  den  Kurfürsten  erhoben!  Auch  wäre 
mea  aiila  sehr  auffällig.  In  Brief en  an  Spalatin  immer:  ista  aula.  Die  Korrektur  bei 
Frick-Seckendorf  mea  caula  (als  Gegensatz  zu  vicini_)  lehnen  de  Wette  und  Enders  als 
unnötig  ab;  Luther  hätte  auch  kaum  gleich  darauf  denWolf,  den  er'e  caula'  vertreiben 
wolle,  als  den  Schnldigen  bezeichnet.  Irgendeine  Textverderbnis  ist  aber  gewiß  anzu- 
nehmen. Vielleicht:  mea  in  caula,  vgl.  o.  S.  174,  13  in  meis  septis.  *)  Ps.  8,  8  vg. 
Hcbr.  2,  8.  ^)  Ez.  13,  5.  22,  30.  S.  auch  schon  0.  S.  461,  66  ff.  ')  1.  Kor.  4,  20. 
8)  ;.  Kor.  8,  1. 
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dlt.  4Ö1. 

^ut^er  an  ^er^og  ^o^ann  ^-riebrid)  \)on  ®ac^[en. 

Sßittenkrg,  18.  üJiärä  1522. 

£b  man  bai-  Sah-aiiiont  unter  beiberlei  ©eftalt  imb  mit  §änben  empfangen 
jolle. 

Dritjinal:  ©otlja  B  26,  32».  ©ebrudt:  Seip^ig  Siippl.  S.  31;  SBald)  i 
10,  2741;  Sßald)  ^  10,  2226;  be  SESette  2,  154;  ed.  53,  118  9Jr.  44;  ügl.  ©nber^J 
3,  314. 

S.  f).  f.  g.  {). !  (£.  f.  g.  finb  mehi  ontertfjenige  btnfte  aljeit  beuor. 
@nebigt  i)0  ®-  f-  9-  f<i)i^'ff^  Onb  guabc  l)ab  ^d)  mit  aller  ünbertfjeniger 
bandbar!i)eit  gelefeu  tonb  ju  Ijer^en  genonicn.    3)a'J  aber  ©.  f.  g.  üon  mir 

5  tmterrid)t  begeren  be§  |acrament§  fjalben  betjbcr  geftalt  Onb  mit  fjenben  ^u 
cmpfal)en,  tvie  e^S  alt)ic  ettlirf)  angefangen,  Sage  Qd)  I}iemit  6.  f.  g.  fur^Iic^ 
mein  ünbertfjenige  met)nung: 

3d}  Ijab  mein  fd)rcibcn  Don  bel^ber  geftalt  onb  mit  I)enben  angreiffen 
ba  I)in  gerid)t\   bj  bie  geiuiffen  auffö  evft  f ölten  bcr  fret)I}cit  t3nterrid}t 

10  rtierben,  onb  bie  gcfengfnu'^  ber  frcuelidicn  gefeiten  be§  Siapftes  oerftorett 
lunrbc,  bcn  C'S  on  jaicifel  ün^^  frei)  gelaffen  3ft  oon  @ott,  mit  (jcnben  ober 
wo  mit  man  luill  anjugreiffen,  ba§'  man§  auff  fet}nerlet)  weife  fol  mit 
gefet^en  benötigen  ober  üerfaffen.  äöd)!  aber  foId)§  ber  gemein  ntan  nod) 
nid)t  loeife,  foU  man  ber  liebe  nod)  fid)  ber  gemeine  gleid)en,  biciueil  fein  far 

IS  barSnnen  Qft,  bifs  ba^  fie  oud)  erlerne  fold)e  frel)f)eit,  auff  baS:  fie  fid)  nid)t 
ergere  an  onfer  fret)I)eit  omb  beS  gefangen  fd)mad)en  gcluiffenS  »oillen. 
3Bir  finb  nid)t  bauon  (£l)riften,  bj  mir  bj  fücrament  angreiffen  ober  nit, 
fonbern  bauon,  bj  wir  glauben  önb  lieben.  Sie  fret)I)eit  ift  nur  jurl)alten 
3m  getüiffen  tmb  ju  prebigen  offentlid),  'Olber  bod)  ba  neben  bie  fd)wad)en 

20  gewiffen,  bie  fold)ci  nit  begreiffen,  ju  tragen  Pub  nid)t  ju  rütteln,  biß  fie 
aud)  biuan  fomen.  ^'''i'i'Sn  I)aben  meine  SBittenberger  einen  groffen  feil* 
griff  gctl)an:  red)t  baben  fie  gelerct,  aber  nid)t  red)t  baben  fie  bie  lere 
braud)t,  bie  fünft  3ft  reid)  bei)  ^n,  'Jlber  bie  liebe  bettelt  bet)  ^n. 

Sold)!?'  3[t  "iid)  ä»  balbcn  mit  fleifd)  effen  onb  be^S  gleid)en.   (S§  I)eift^: 

25  'Omnia  mihi  licent,  sed  non  omnia  expediunt',  man  muJ3  Qn  fold)en  fad)en 
bie  ba  frei)  onb  nid)t  nott  finb,  baB  angc  galten  off  be§  nel)iften  frandl)citt, 
oill  bauon  prebigen,  bj  bie  geiuiffen  frei)  werben,  aber  uid)t  brein  fallen, 
bie  gewiffen  finb  ben  guuor  frei),  bj  fie  folgen  mugen. 

5llfo  bat  6.  f.  g.  inad)t  bel)ber  geftalt  ju  nieffen,  were  and)  woll  baB 

30  feinft,  aber  wo  nid)t  bie,  fo  bo  bei)  finb,  foId)'5  aud)  wiffen  ober  Derftel)en, 
foll  man  ^i^em  fd)Wod)en  gewiffen  weid)en,  angefel)en,  bj  onfer  fterd  nid^§ 
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bran  öerleurctt.  'S)ä  3ft  ®-  ^oulu§  Ad  Eom.  14  tnetjnung  önb  1.  Sor.  8. 
^ie  mit  beiiiü)  ^d)  (£.  f.  g.  Qn  flottc^  giiaben.  ©eben  gu  SBittcberg  am 
^inftag  nad)  vcininifcere  1522. 

(£.  f.  g. 

onbertI)eiitger  biener 

Wartimi^  Sutfjet. 

1)  Luther  halte  damals  seine  Schrift  „Von  beider  öestalt  des  Sacraments  zu  nehmen" 
unter  der  Feder  (Unsre  Ausg.  Bd.  10\  1.  10^,  L).  2)  1.  Kor.  6,  12.  10,  23. 


9?r.  462. 

i^ut^ev  an  SBen^e^lauS  Ji^inf. 

[SBittenbetg,]  19.  5Jiärä  1522.- 

®ie  Sßittenbergcr  Unrui)en.  Sßon  bcii  bciben  3fJäbeIäfü{)rern  i)at  Bwilling 
jid)  bc{cl)rt  iinb  barf  .Vlariftabt  nid)t  inel)r  prcbigcii.  2)ie  'Sejd)Iüjjc  bcy  9(uguftiner» 
lapitel'?  3U  (£pipt)oiüeu  I)nben  Sutljevn  auficrorbciitltd)  gefallen.  Sint  joll  jid)  be» 
müljen,  boß  bnrd)  ben  Sfüvnberger  ^Mat  bie  5üi-1ten  bed  9teid)'oregiment5  oon  @e* 
»Daltmnfjvegeln  abgebradit  werben,  jonft  brol)e  'öürgerfrieg.  3:vo|  [teter  Sebenä» 
gefaf)r  |ei  er  nmtig  iinb  jiegedäuoerjidjtlid)  tuie  nie. 

®rude:  1.  9turifober  2,  9.    2.  be  SBette  2,  156.    3.  gnberö  3,  315. 

Salutem.  Ut  certus  fieres,  me  Vittembergae  esse,  revereude  mi  Pater 
in  Christo,  volui  hac  manu  mea  ad  te  scribere.  Satanas  fecit  irruptionem 
in  lianc  caulani  meam,  et  docuit  libertatem  spiritus  transferri  in  occasionem 
carnis^  et  omissa  charitatis  Servitute  schismatibus  pertinacissimis  omnia 
confundere.  Carlstadius  et  Gabriel  ^  horum  autores  fuerunt  monstrorum.  s 
Et  Gabriel  quidem  sese  agnoscit,  et  in  aÜum  virum  mutatus  est^;  ille  quid 
Sit  futurus  aut  facturus,  nescio.  Certum  est,  ei  interdicere  suggestu*,  quod 
ipse  temeritate  propria,  nulla  vocatione,  invitis  Deo  et  hominibus  con- 
scendit.  Ideo  sicut  ex  Deo  non  venit,  ita  ex  Deo  non  docuit,  et  fructus 
ipse  probat,  cuius  verbum  locutus  sit  et  cuius  gloriam  quaesivit.  'Quem  jo 
Dens  misit,  verba  Dei  loquitur'^,  et  iterum:  'qui  gloriam  quaerit  eins, 
qui  misit  illum,  verax  est'.*  Haec  causa  coegit  me  redire,  ut,  si  Christus 
velit,  hanc  scenam  Satanae  destruam. 

Mtre  placuit  sententia  vestrae  Synodi.'   Neque  enim  Spiritus  sanctus 
nnquam  in  synodis  monachorum  videtur  f uisse,  praeter  istam.  Spero,  quod   is 
Dominus  coeperit  ridere  et  subsannare  Satanam  et  servos  eins.     Certe 
Satan  ipse  victus  est,  victus  est  Papa  cum  abominationibus  suis,  vincenda 
est  (video)  et  novissima  et  minima  eins  virtus,  scilicet  tra  ista  bullarum, 
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qnae  apnd  vos  magniflce  turgent.^    Nos  credimus,  Christum,  filium  Dei, 

ao  esse  dominum  vitae  et  mortis :  qiiis  ergo  est,  quem  timeamus  ?  Primitias 
victoriae  habemus  et  de  tyrannide  papali  triumphamus,  quae  autea 
Eeges  et  Principes  pressit ;  quanto  magis  ipsos  Principes  vincemus  et  con- 
temnemus.  Non  mentitur  ille,  qui  dixit:  'omnia  subiecisti  sub  pedibus 
eius'.'   In  eo  qiiod  dixit  omnia,  nonne  et  iram  bullae  istius  Dresdensis  et 

25  omnium,   qui  Nurmbergae  modo  fuerint?^"     Tentent  saue  et  pergant 

Christum  deiicere,  nos  interim  securi  spectabimus,  ut  Pater  Pilium  in 

dextera  sua  possit  servare  a  facie  et  cauda  istoinim  titionum  fumigantium.i^ 

Vehementer  autem  metno,  si  pergant  Principes  audire  stolidum  illud 

cerebrum  Ducis   Georgii,  futurum  esse  tumultum,   qui  tota   Germania 

3(1  Principes  et  magistratus  perdat,  et  simul  clerum  Universum  involvat^^; 
sie  enim  res  ista  mihi  apparet.  Vulgus  concitatum  est  ubique  et  oculos 
habet,  vi  premi  nee  vult  nee  potest;  Dominus  est,  qui  facit  haec,  et  has 
minas  et  intentata  i3ericula  abscondit  ab  oculis  Principum,  imo  per 
caecitatem  et  violentiam  eorum  talia  consummabit,  ut  videar  mihi  videre 

35  Germaniam  in  sanguine  natare.  Quai'e  te  per  viscera  Christi  oro,  optime 
Wenceslae,  ora  cum  tuis  nobiscum,  et  ponamus  nos  murum  contra  Deum 
pro  populo^^  in  isto  die  furoris  sui  magni.  Res  seria  est,  quae  instat,  et 
stolidum  caput  illud  Dresdense  nihil  curat  populorum  causam,  modo 
suas  insanias  et  inveterata  odia  impleat. 

40  Deinde  si  quid  potes,  satage,  ut  per  Senatores  vestros  moveantur 

Principes  modeste  et  sine  vi  statuere  et  agere,  cogitent  populos  non  esse 
tales  modo,  quales  hactenus  fuerunt,  sciant  gladium  domesticum  suis 
cervioibus  certissime  impendere.^''  Ipsi  agunt,  \\t  Luthei-um  perdant,  sed 
certe  Lutherus  agit,  ut  ipsi  serventur;  non  Luthero,  sed  ipsis  instat  per- 

45  ditio,  quam  moliuntur,  tantum  abest,  ut  eos  timeam.  Haec  certe  in  spiritu 
loqui  me  arbitror.  Quod  si  omnino  definita  est  ira  in  coelo,  iit  nee  orationi- 
bus,  nee  consiliis  impediri  possit,  impetrabimus,  ut  losias  noster^^  in  pace 
dormiat,  et  mundus  sibi  relinquatur  in  suam  Babylonem.^^ 

Quid  Christus  cogitet,  nescio;  hoc  autem  seio,  me  in  hac  causa  non 

50  fuisse  tarn  animoso  et  superbo  spiritu,  quam  sum  modo.  Et  quamquam 
sim  expositus  omni  hora  periculo  mortis  in  medio  hostium,  sine  omni 
praesidio  humano^',  nihil  tamen  aeque  in  vita  unquam  contempsi  atque 
istas  stolidas  minas  Ducis  Georgii  et  sibi  similium.  Et  erit  hie  spLritus 
(ne  dubites)  dominus  Ducis  Georgii  et  omnium  paris  stultitiae.^^    Sobrius 

55  haec  seribo  et  mane,  piae  plenitudine  flduciae  cordis.  Christus  meus 
vivit  et  regnat,  et  ego  vivam  et  regnabo.  Vale,  charissime  Wenceslae. 
Peria  quarta  post  Reminiscere  1522.  T.  Martinus  Lutherus. 


1)  Oal.  5,  13.        2)  Zwilling.        ^)  Vgl.  schon  o.  S.  472,  20 f.    Schürf  an  den  Kur- 
fürsten 15.  März:  „Oabriel  hat  auch  bekannt,  daß  er  geirret  und  den  Sachen  zu  viel  getan.'' 
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*)  Enders  3,  317^  meint:  dies  könne  sich  nur  auf  die  Pfarrkirche  beziehen;  an  der  Schloß- 
kirche war  K.  Archidiakonus,  und  man  hätte  ihm  dort  das  Predigen  nicht  verbieten  können, 
ohne  ihn  förmlich  seines  Amtes  zu  entsetzen.  Dagegen  Bärge,  Karlstadt  1,  447:  „Jegliche 
Predigtwirksamkeit,  auch  die  ihm  von  Rechts  wegen  zustehende  an  der  Schloßkirche,  wurde 
ihm  untersagt."    Dazu  Oemeindechristentum  S.  306  ff.         ^)  Joh.  3,  34.  ^)  Joh.  7, 

IS.  ")  Die    Beschlüsse   des   um  Epiphan.    in  Wittenberg   abgehaltenen   Augustiner- 

kapitels am  besten  bei  Nik.  Müller,  Die  Wittenberger  Bewegung  S.  147 ff.  Vgl.  auch 
Su]>pl.  Mel.  VI  1,  179.  ")  =  ira  buUae  istius  Dresdensis   .  .  .  u.  Z.  24f.,  also  der 

Zorn  Herzog  Georgs  (vgl.  Unsre  Ausg.  Bd.  10\  55,  22f.)  und  des  von  ihm  mobil  ge- 
machten Reichsregiments.  »)  Ps.  S,  S  vg.  Hebr.  2,  8.  S.  o.  S.  476,  13  f.  ")  1.  Kor. 
15,  26f.  ")  Jes.  7,  4.    S.  o.  S.  444,  13.  ^^)  S.  o.  S.  461,  52  ff.   469,  70  ff. 

")  Ez.  13,  5.  22,  30.     S.  auch  schon  o.  8.  476,  20 f.  ")  Walch  ^:   „daß  das  Schwert 

in  ihrem  eignen  Hause  ihrem  Nacken  ganz  gewiß  nahe  sei".  ^')  Kurfürst  Friedrich, 

vgl.  2.  Kön.  22,  20.  ^^)  „und  die  Welt  sich  überlassen  werde,   unterzugehen  wie  B." 

1')  S.  o.  S.  476,  10 ff.  '*)  „Und  dieser  m^in  Trotz  wird  Herr  werden  über    .  .  ." 


mt.  463. 

!^ut^cr  an  (Spatattn. 

[2Bitten6er9,]  24.  mm  1522. 

Sdiidt  literas  Hartmanni  de  Cronberg,  ^tcrjog  9(Ibrcd)t'3  Bon  '■^reußen, 
^cräofl  Marl'j  imii  9Jfün|"ter[ierg,  ^fräog  3ol)aini  ,\ncbvicl)Ä.  £b  er  feine  Sd)nft 
„??on  Wcnjdienlel)re"  bem  §on-5  oon  'Q^erlepjd)  tüibmcn  |olle? 

Criginnl  in  Serbft.  Öiebvudt  bei  'Jhivifabev  2,  52»>;  bc  3Bette  2,  158; 
ßnberg  3,  317. 

Euangelist^  Christi^  Georgio  Spalatino,  sno  in  Domino. 
[Darunter  von  Spalatins  Hand:  M.  Lutherus  feria  2*  post  Oculi.  M.D.XXII./ 

Ihesns. 

Salutem.  Mitto  ad  te  literas  has  Hartmanni  de  Cronberg,  hoc  nomine, 
vt  tuo  consilio  excudendas  remittas  ad  nos  alia  manu  descriptas.^    Nam    s 
nostri  eas  contempserunt  niraio,  vt,  nisi  tuum  nomen  &  oonsilium  pre- 
texam,  eomode  vulgare  non  possim.  Vides  etiam  literas  D.  Alberti 
Marchionis.^  tu   siquid   librorum   eiusmodi    ad   principem   venerit,   me* 
certiorem  redde  ac  remitte.            Lege  etiam  literas  Ducis  Caroli*  animi 
gratia  &  remitte.     Item  literas  Ducis  lohannis  fridrici.^  Ceterum  lo 
tuum  consilium  peto.     Statui  in  Eremo  mea  libellum  inscribere  hospiti 
meo  de  traditionibiis  hominum.     Nam  petebat  a  me  in  hac  re  erudiri. 
Sed  metno,  ne  per  hoc  prodatur  locus  captiuitatis  mee.     Et  sie  scribe, 
vt  ludicium  tuum  possim  ad  ipsum  mittere.  si  dissuaseris,  &  alteri  in- 
scribam.®            Cupio  ei  scribere  &  mittere,  qu§  excusa  sunt',  si  nuncium   n 
tu  haberes  ad  eum.             Vale  &  ora  pro  me.    feria  2  post  oculi  1522. 
Martinus  Luther. 

»)  steht  über  <resci> 
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1)  S.  0.  S.  471,  4.  2)  Xück,  Die  Schriften  Hartmuths  von  Cronberg  1899,  S.  XXV 
glaubt,  daß  hier  das  Originalmanu^kript  der  Überarbeitung  Luthers  von  Cronbergs  Schreiben 
an  die  Bettelorden  gemeint  sei,  das  Jen.  2  (1558),  70^  unter  der  Vorbemerkung  abgedruckt 
ist:  „Diese  christliche  Ermahnung  an  die  vier  Bettelorden  hat  D.  AI.  seliger  Gedächtnis 
selbs  (doch  also,  daß  man's  nicht  merken  kann)  gestellet  (=  verfaßt),  wie  sein  eigen  Hand- 
schrift ausweiset  (die  allhie  bei  einer  ehrbarn  Person  zu  finden),  derhalben  er's  auch  unter 
eins  andern  Namen,  nämlich  Hartmuts  von  Cronberg,  freilich  nicht  ohn  Ursach,  hat  lassen 
ausgehen."  Der  Plan,  Cronbergs  Schreiben  in  dieser  Form  gesondert  zu  veröffentlichen, 
sei  fallen  gelassen  worden,  weil  Lotther  in  Wittenberg  alsbald  „®ret)  E^tifttidje  jd)tift  11  be§ 
Eblcn  On  ©tnuefte  ||  §artmubtg  Bonn  Ero<  ||  nenOerg.  ..."  (Rück  S.  XXII  Nr.  I.- 
Zwickau 16.  11.  3^")  gedruckt  habe,  nämlich  außer  dem  Schreiben  an  die  Bettelorden  auch 
die  Schreiben  an  Papst  Leo  X.,  an  die  Einwohner  von  Cronberg  und  an  Jakob  Köbel, 
Stadtschreiber  und  Buchdrucker  in  Oppenheim,  vom  6.  März.  —  Im  folgenden  sind  'nostri' 
doch  wohl  die  Wittenberger  Drucker.  Dann  hätten  diese  Luthers  Manuskript  abgelehnt, 
Luther  hätte  es  darauf  Spalatin  geschickt  mit  der  Bitte,  es  von  andrer  Hand  abschreiben  zu 
lassen  und  in  dieser  Abschrift  ihm  zurückzusenden,  mit  dem  Rate,  es  drucken  zu 
lassen.  Daß  aber  Wittenberger  Drucker  ein  Manuskript  Luthers  abgelehnt  hätten,  ist 
ebenso  unglaublich  (sie  rissen  sich  vielmehr  darum,!),  wie  daß  Luther  darauf  gerechnet 
luiben  sollte,  daß  Spalatins  Empfehlung  m,ehr  Erfolg  haben  würde.  Und  würden  'nostri' 
nicht  die  abgelehnte  Schrift  in  der  Abschrift  wiedererkannt  haben?  —  Unsre  Ausg.  Bd.  10^, 
43  wird  gezeigt,  daß  jene  Hs  „einer  ehrbarn  Person"  erst  auf  Orund  des  Nachdrucks  Kück 
S.  XXIII  S.  3  (Zw.  12.  8.  2^";  wahrscheinlich  aus  der  Presse  des  Heinrich  Steiner  in 
Augsburg)  entstanden  ist  und  im  wesentlichen  nur  „stilistisch  glättende  Änderungen"  auf- 
weist, „die  zu  den  drangsalvollen  aufregenden  Wochen  nach  Luthers  Rückkehr  von  der  Wart- 
burg kaum  passen  wollen".  ^)  Dieser  Brief  des  Hochmeisters  (D.  ist  nicht  zu  'Dacis', 
wie  Enders  meint,  sondern  zu  'Domini'  zu  ergänzen)  Albrecht  an  Luther  fehlt.  Tschackert, 
Vrkundenbuch  2  Nr.  51  denkt  an  den  Brief  Albrechts  an  Friedrich  den  Weisen  vom  5.  Sep- 
tember 1521  (Nr.  45).  *)  Dieser  Brief  Herzog  Karls  von  Münsterberg  war  Luthern 
wohl  zugleich  mit  einem  von  Joh.  Heß  zugegangen  (s.  u.  S.  482,  8).  Wohl  am  30.  März 
hat  Luther  ihm  geantwortet  (s.  u.  S.  482^).  ^)  Wohl  den  am  18.  März  von  Luther  be- 
antzvorteten.  *)  Luther  hat  ihm  die  Schrift  „Von  Menschenlehre  zu  meiden"  nicht  ge- 
widm^et;  Spalatin  wird  sein  Bedenken  verstärkt  haben;  das  Schriftchen  erhielt  nur  ein  kurzes 
Vorwort  an  alle  Leser  ( Unsre  Ausg.  Bd.  10",  61) .  ')  Am  28.  März  (s.  u.  S.  485, 4 f.)  schickt 
Luther  'literas  et  libellos  mittendos  ad  Eremitam  meum'  an  Spalatin  zur  Weiterbeförde- 
rung; 'quae  excusa  sunt'  hier  also  =  'libellos'  dort;  gemeint  sind  Druckbogen  der  Kirchen- 
postille. 


9fr.  464. 

?ut()ev  an  ^ot).  4^ef^  in  ÖU. 

Sßittenbeig,  25.  Wära  1522. 

(Gratuliert  i^m  äum  ^ofprebiger.  ®ic  Sßittenbcrgcr  Unrutjcn.  5£8ic  |)c{3 
(Ulf  feinen  ^erjog  einlrirten  folle.  Sutfjer  f|at  „Sßon  beiber  ©eftalt  be§  Safra^ 
mcntci"  in  9trtieit. 

.'panbfd)riftHd):  1.  ^Berlin  Ms.  lat.  theol.  91.  8°,  99  (neu  ücrglid)en  üou 
Sola).    Sructe:  2.  grurifaber  2,  57.   3.  be  3Bette  2,  159.   4.  gnbcr§  3,  318. 
CutSer?  SBcrfc    SPriefmcÄfcl  2  31 
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Martinus  Luther us  Hesso  suo.* 

Salutem.  Alias  plura  scribam,  charissime  Hesse,  nunc  obrutus 
operum  et  causarum  multitudine,  brevior  esse  cogor.  Gaudeo  te  factum 
euangelistam,  Dominus''  augeat  et  roboret  miuisterium  tiinm  in  pleni- 
tudinem  fidei  et  tuae  et  eorum'^,  qui  te  audiunt,  Amen.^  5 

Ego  sum  Vittembergae,  ut  motus  istos,  si  possim,  compescam, 
quamquam  Papa  et  Caesar  me  damnarint,  et  sub  coelesti  praesidio  solum 
degam.2  Laude  Principis  tui  zelum  pro  euangelio,  sed  tu*^  vide,  ut  magis 
ad  fldem  et  charitatem  animum  eius  inflammes  ^,  quam  ad  externum  usum 
sacramenti.  Video  enim  et  nostros  irn;ere  ad  utramque  speciem  sumen-  lo 
dam,  cum  interim  fidem  et  charitatem  nihil  pendant.  Cejte  utraque 
species  non  facit  christianum,  sed  est  usiis  christiani  et  opus.  Fides  vero 
et  charitas  faciunt  christianum*,  etiam  siue  utraque  specie,  illi  vero  tunc 
sese  christianos  esse  putant,  quando  hunc  usum  sectati  fuerint.  Dam- 
nandus est  papa,  qui  lege  posita  sustulit  alteram  speciem  ad  versus  u 
euangelion;  sed  nee  nos  laudandi  sumus,  si  charitatem  et  fidem  omiseri- 
mus,  quantumlibet  iuxta  euangelion  utraque''  potiti  fuerimus.  Sed  hoc' 
lacius  in  libello,  quem  de  hac  re  edo.^  Interim  tu  vale  in  aeternum, 
optime  Hesse.     Vittembergae^,  die  Annuntiationis  Mariae  1522. 

T.  Martinus  Luther.         20 

»)  Überschrift  fehlt  2.  3.  ^)  +  te  2.  3.  <=)  +  et  1.  '')  +  ut  i. 

«)  +  specie  2.  3.  ')  haec  2.  3.  8)  Vittemlergae  fehlt  2.  3. 

')  Wie  sich  aus  der  Adresse  des  an  demselben  Tage  geschriebenen  Briefes  Melanchthons 
an  Heß  ergibt:  'T>.  loh.  Hcaso,  Theologo  aulae  Illustriss.  Principis  Caroli,  Ducis  Silesiae' 
(CR.  1,  SG6),  war  Heß  Hofprediger  des  Herzogs  Karl  von  Münsterberg  geworden  (Ztschr. 
d.  Ver.  f.  Gesch.  Schlesiens  6,  126).  Oam  ähnlich  hat  Luther  dem  Spalatin  gratuliert  (s.  o. 
S.  471,  4  ff).  2)  s_  o.  s_  4'^g^  ßoff.  ^)  Am  30.  März  (s.  u.  S.  490,  7 f.)  blickt  Luther 
auf  einen  dem  Herzog  geschriebenen  Brief  zurück.  Also  legt  er  ihn  jetzt  wohl  bei. 
■*)  S.  o.  S.  477, 17 f.  *)   „Von   beider  Gestalt  des   Sacraments  zu  nehmen"    (s.  o. 

8.  478^). 


mt,  465. 

Öutljer  an  9'^üoIauS  ^au§mann. 

SOßittenhcrg,  26.  m&Xi  1522. 

^nu§moun  foll  bic  auf  iljrc  'ipriBtIegicn  ^ocf)enben  ßluidnuer  55ranäi§foner 
nur  mit  bcin  SBovt  bcfämpfen,  baä  übrige  bem  9iat  üLierlojjcn.  3-ür  bie  gotteS=' 
bienfüi^eu  Neuerungen  üertueift  Sutf^er  auf  feine  Sd)rtft  „il^on  beiber  ©eftolt 
beä  ©aframentä  ju  neljnien".    ®ruf3  an  9JHi[)Ipfort. 

Original  in  3erbft.  ©ebrudt  bei  Slurifaber  2,  53;  be  SBette  2,  160; 
enber§  3,  320. 
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Domino  Nicolao  haußma[nii]  Euangeliste  Cygneo,  suo  in  Christo  fratri. 
[Darunter  von  urvbekannter  Hand:   Monachi  Franciscam  1522.7 

Iliesus. 
S.    Hie  vir,  mincius  tuus,  Mi  ü^icolae,  questiones  tuo  nomiae  müii 

5  proposuit  de  sepulturis,  de  confess[ione],  de  praedicationibus  minorum  & 
eorum  priuilegiis.^  Imprimis  meum  consilium  est,  vt  omnia  hec  solo 
verbo  tentes  &  impugnes,  Sinasque  illos  reclamare  &  blasphemare, 
f allere  &  seducere,  quos  fallunt.  Sic  enim  Christus  &  Apostoli  fecerimt: 
quos   verbo   seruare  non   potuerimt,   ire  dimiserunt.  C^tenim   ad 

10  Magistratum  pertinet  illis  interdicere,  si  qvüd  ferendum  ab  eis  non  est.- 
Et  ipsi  tenentur  eis  obedire  propter  commimem  pacem,  cui  cedere  debent 
omnia  priuilegia,  imo  etiam  iuuare.  nee  habent,  quod  posstat  contradicere, 
cum  Euangelio  possit  eoriim  os  cum  priuilegüs  obstrui,  vbi  dicit^:  'Solli- 
citi  seruare  vüiculum  pacis.'    Cum  autem  vestra  pars  tractet  Eaangelica, 

15  illorum  autem  sectetur  humana,  debent  ipsi  cedere  sua  propter  pacem. 
Quod  si  senatum  non  audierint,  dimittantur  clamare  &  insanire,  &  abs- 
trahatur  vulgus  ab  eis,  quantum  potest  fleri.  sicut  Petrus  dixit  act.  2*: 
'Saluamini  a  generatione  hac  peruersa!' 

In  aliis  rebus  noiiandis  antea  tibi  scripsi^,  &  nunc  scribo,  vt  nostram 

20  Vittemberg§  Lustitutionem  ^muleris,  si  placet.  quam  breui  audies.* 
Vtranque  enim  speciem  liberam  fecimus,  Sed  üs,  qui  digni  &  timorati 
fuerLüt,  cetera  omnia  ia  suo  ritu  mittimus^et  vnumquenque  in  Suo  sensu 
abimdare.'  Solo  autem  verbo  agimus  docentes,  quid  Eaangelion  de  missa 
&  communione  habeat,  neminem  cogentes  abstinere  vel  celebrare.    Con- 

25  scientia  cuiusque  sibi  viderit,  vt  Eiiangelio  respondeat,  donec  omnes 
crescant  &  omnes  Euangelici  flant.  Nam  in  hac  causa  populus  regendus 
est  non  secimdum  quod  Euangelion  habet,  sed  secundum  quod  Eaangelion 
habetur;  Non  omnes  enim  capiimt  Euangelion,  ideo  non  omnes  possunt 
Euangelice  regi.  debent  tamen  omnes  Eaangelice  doceri,  donec  omnes 

30  capiant.  interim  alü  ferendi  sunt,  qui  nondum  capiunt.  Saluta  d. 

Consulem  Molphordium^  &  die  nomine  meo,  vt  Euangelion  luuet,  cui 
scripsissem,  nisi  scriptionis  multitudine  obrutus  essem.  Vale  &  ora  pro 
me.    Vittemberge  feria  4  post  Oculi  1522. 

T.  Martinus  Luther. 

*)  Vor  mittiinus  Bruchstelle.  Es  kann  etwas  unleserlich  getvorden  sein-  Aurifaber: 
permittimus. 

^)  Die  Zwickauer  Franziskaner  (vgl.  Mitteilungen  des  Zwickauer  Altertumsvereins 
12,  59ff.)  wollten  von  ihren  Privilegien,  auf  ihrem  Klosterkirchhof  begraben  zu  dürfen, 
Beichte  zu  hören  und  zu  predigen,  nicht  abgehen.  In  bezug  auf  das  erste  Privilegium  fühlten 
sie  sich  benachteiligt  durch  die  Anlegung  einer  neuen  allgemeinen  Begräbnisstätte  auf  dem, 
St.  Margaretenkirchhof,  die  mit  der  Leiche  eines  am  19.  November  1521  gestorbenen  Priesters 

31* 
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ei7igeweiht  und  am  1.  Dezember  dem  allgemeinen  Gebrauch  übergeben  worden  war  (Mit- 
teilungen 10,  61.  65f.).  Am  5.  April  verkündigte  Herzog  Johann  eine  Vereinbarung,  die 
vor  ihm  in  Weimar  zwischen  Hausmann,  dem  Rat  und  dem  Franziskanerguardian  Märten 
Baumgart  zustande  gekommen  war,  u.  a.  „des  begrebnus  halben",  „das  predigen  helangent" , 
„von  wegen  des  beychthorens"  (Qallus  Haselbeck,  Urkunden,  Akten,  Briefe  und  chroni- 
kalische Aufzeichnungen  zur  Oesch.  der  Thüringischen  Ordensprovinz  1,  Fulda  1925, 
8. 1  ff.).  Baumgart  schrieb  am.  14.  aus  Zwickau  sehr  befriedigt  über  das  in  Weimar  Erreichte 
an  zwei  Ordensbrüder-Terminare  in  Schneeberg  (Haselbeck  S.  14 ff.;  Zlschr.  f.  d.  histor. 
Theol.  1874,  8. 131  ff.;  Franziskanische  Studien  8,  80  ff.;  Neues  Archiv  f.  Sachs.  Oesch.  41, 
124).  ")  1488  hatte  der  Rat  das  Aufsichtsrecht  über  das  Franziskanerkloster  erworben 

(Mitteilungen  12,  62).  ^)Eph.  4,  3.  «)  V.  45.  '')  8.  o.  8.  474, 14  ff.  «)  „Von 
heider  Gestalt  des  Sacraments  zu  nehmen"  (s.  o.  S.  482^).  ')  Rom.  14,  5.  *)  8.  über 
Mühlpfort  o.  8.  198. 


?utl)cv  nu  ^avtmut  tion  (Jronberg. 

[äßittenberg,  26.  27.  (?)  Wäx^  1522.] 

Sut^erg  „aJJijfiüc"  =  Unfre  2tii§g.  93b.  lO^,  53—60. 

Sotierung:  Eronbcrg  erhielt  £ut^er§  „SRiffiüc"  am  14.  9tpril  ober  fur^ 
Bor'^er  (j.  u.  S.  491).  gronbcrgö  3^ricf  an  ^ans  oon  'Soläig  iinb  Spalatin 
Uom  15.  3(ptil  ert)iclten  biefc  am  23.  (j.  u.  ebb.).  9tlfo  braucljtcu  mir  für  bic 
23efürberuug  öon  £iit£)cr'o  SJfiffiDe  oiif  bem  umgcfefjrtcn  SBegc  »on  SiMttcubcrg 
nad)  bcm  Jaunuc-  nii  unb  für  (id)  aud)  nur  ctma  10  Sage  ju  red)nen.  '3)a  ßron« 
berg  eä  aber  burd)  |)an§  öon  iBerlepjd)  erf)ielt  ((.  u.  ©.  499, 63)  unb  2ut£ier  mit 
biefcm  via  ©palotin  t)erte{)rte,  c§  aljo  öon  SBtttenberg  erft  an  Spalatin  unb 
öon  biejem  auf  bie  SBartburg  ging,  merben  mir  etmas  längere  3eit  annetjmen 
muffen,  ^ä)  öermute,  faaB  eS  fid)  unter  ben  literae  et  libelli  befunben  l)ot, 
bie  Snt()er  am  28.  Wäx^  pr  SBeitergabe  an  ben  6d)Io§^auptmann  Spalattn 
jufanbte.  ®ann  mirb  ba^i  SJJifftöc  aber  aud)  erft  furj  Dörfer  gcfdjrieben  fein. 
9lm  24.  t)atte  2ut()er  eä  mo()I  nod)  nid)t  in  ber  ^^eber,  plonte  €?■■  aud)  nod) 
nid)t,  ba  er  in  bem  93riefe  an  Spalatin  öon  biefem  Sage  nod)  nidity  baöon 
oerlauten  läBt.  Sebod)  beginnt  ba-S  TOffiöe  (Unfre  SHuäQ.  58b.  10%  53,  7 ff.): 
,^(i)  l)ab  euer  ©d)riften  gmo,  eine  an  .taiferltd)c  9!)tajeftät,  bie  anber  an  bic 
58ettciorben  getan,  mit  grofser  ^-xcub  erfafjren  unb  gelefen",  unb  eben  Gron»^ 
bergd  ©djreiben  an  bie  Settelorben  Ijat  £utt)er  bamolä,  am  24.,  gelefen  unb 
möd)te  e§  in  SBittenberg  bruden  laffen  (f.  o.  ©.  481  ^).  (So  bürfte  ba'3  SlJiffiöc 
om  26.  ober  (unb  ?)  27.  entftanben  fein.  (£§  ergibt  fid)  unö  alfo  eine  ät)nlidie 
Datierung  mie  bei  (Snber§  unb  toffmone  (Unfre  SCu^g.  93b.  10»,  44:  aKitte  mäxi). 

Driginalbrud:  3tl§  ben  Urbrud  fef)e  id)  ben  an,  ber  bei  ßnbcrä  3, 
308  9k.  3,  bei  Md,  ®ie  (Sd)riften  ^artmutp  öon  (Sronberg,  1899,  ©.  XXXIX 
9?r.  2  unb  Unfre  «ugg.  m.  10  %  46  C  als  jmeiter  lirud  öon  SSoIfgang  Mbpfel 
in  (Strafiburg  be5eid)nct  ift.  'Sie  beibeu  Stellen,  an  bcnen  Gronberg  geänbert 
f)afaen  foll,  bieten  öielmcf)r  ben  urff.irünglid)en  Seyt  bar.  Si'offmane  S.  44  be* 
tont  ganj  rid)tig,  bafe  Sut()er  „mit  feinem  9JJiffiöe  nid)t  ein  öffentliche^  SKanifcft 
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:plante,  yonbern  nur  einen  d)ara!tcvüonen  93cfcnner  be§  ßbangcliuni'i  unter  bcn 
£aien  ftcirfcn  unb  befeftigen  tuüüte".  3Ba6  fjütte  bann  aber  in  einem  ^^Jrioat* 
briefe  bie  unberftänblid)  t3emad)te  5fnjpie(uug  auf  §er§og  ®eorg  llnfre  ^lu^g. 
33b.  102,  55^  22f.:  „bie  SBafferblafe  9L"  für  einen  Sinn  unb  Broecf  gehabt?  9c'ein, 
£utf)er  bat  fidjer  gefd)rieben,  loie  es  in  bem  angeblid)  öon  Sronberg  inter» 
polierten  ®ruc!  tjeifst:  „®er  (in  of)iunäd}tiger  SBut  fid)  aufbäumenben)  g-einbe 
Gbrifti  ift  Oornef)mIid)  einer  bie  SBajferblafe  ^erjog  görg  s«  ©ad)fen,  trotzt 
beni  $imntel  ntit  ifjrem  bobeu  33flud)."  iSgl.  in  feinem  abriefe  au  Sin!  öom 
19.  gjMrj  (f.  0.  S.  478,  18 f.):  'ira  ista  bullarum,  quae  apud  vos  (in  9Hiru' 
berg  beim  9ieid)§regiment)  magnifice  turgent'  unb  (©.  479,  24):  'iram  buUae 
istius  Dresdensis'.  Unb  baf3  an  ber  auberen  ©teile  (Unfre  9Iu5g.  33b.  10^, 
56,  14  ff.),  tu  ber  auf  ben  Unglauben  beg  ffurfürften  griebrid)  (ügl.  o.  <B.  457, 
123 f.)  angefpielt  wirb,  ber  angeblid)  Don  ßronberg  geänberte  Slejt  ber  urfprüng= 
Iid)e  ift,  erbellt  fd)on  barausi,  baß  nur  einer  mit  ber  „Sßagbaleua  im  öarteu" 
OergIid)en  »erben  fonnte.  Unb  an  n)cld}e  „©önner"  follte  2utf)cr  aufjerbem 
gebad)t  fjaben? 

3u  Unfte  Stu^g.  «b.  10^,  59»  3of).  Sränbotf  ugl.  ^.  §nupt,  RE^  5,  17 f.  u.  3t(d)r.  f. 
b.  eScjd)td)te  beä  Dbetr:6einä  9J.  g.  15,  479ff.;  D.  'Meldet,  Srcäbnct  eiefd)id}täblättet  3, 
21  ff.;  4,  195. 


^t.  467. 

^ut§er  an  ©^nlatin. 

[SBittenbcrg,]  28.  mät^  1522. 

Sdjidt  33ricfe  unb  33üri)lein  jur  33eförberung  an  ^ami  ö.  33crlepfd).  ®o§  bei» 
liegeube  @efud)  für  ^^faffenberf  foU  Spalatin  bem  Äurfürfteu  üorlegeu. 

Driginol  in  Berbft.     ©ebrudt  bei  Slurifober  2,  54;  be  38ette  2,  172; 
enberä  3,  321. 

Suo  in  Christo  fratri  Georgio  Spalatino,  Buangelist§  Aulico. 
[Darunter  von  Spalatins  Hand:  1522.  ff  "  6'*  post  OcuU.  Doctor  Martinus.y 

Ihesus. 

Salutem  in  domino.     Sicut  nuper^  scripsi,  ita  nunc  mitto  literas  & 

5   libellos  mittendos  ad  Eremitam  meum.^  tu  curabis,  vt  promisisti,  eo  ferri. 

Et   hanc   supplicationem   pro   pfaffenbeck^   fideliter  off  eres   principi   & 

iuuabis   miserum  hominem,   vt  alimentum  vit§  ex  aula  ista  impetret. 

Vehementer  enim  eins  me  miseret,  neque  credo  eum  üngere  suam  necessi- 

tatem,  tarn  arduis  verbis  rem  apud  me  agit.     Ecce  deus,  qui  deponit 

10  potentes  de  sede  &  superbos  humiliat  vsqne  in  nihilum.*   Sed  rursus  etiam 

eriget,  si  crediderit,  humiliatum.  Tu  vale  &  ora  pro  me  quoque.  Dominus 

tecum.    Amen,    feria  6  post  Oculi  1522.  T.  Martiaus  Luther. 

Memento  principem,  quando  bene  potest,  debitorem  esse  eiusmodi 
homines  luuare.  sie  enim  Charitas  prgscribit,  &  hostibus  quoque  tum 
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seruog,  tum  debitores  facit,  sicut  Paulus  debitorem  sese  fatetur  sapienti-   is 
bus  &  insipientibus.^     Non  enim  satis  fe^n  ünred)t  t!^un,  Sed  requiritur 
&  tüol  t^un  &  ei  fet)n°'  xeäjt  t^un  non  requiritur. 


*)  Jetjn  steht  über  <red)tum>. 

')  Am  24.  März,  s.  o.  S.  480,  15f.        -)  Hans  von  Berlepsch.        ')  8.  den  nächsten 
Brief.  «)  Luk.  1,  52.  =)  Böm.  1,  14. 


9ir.  468. 

^Out^er  an  ^urfürft  ^riebvid). 

[äBittenberg,  28.  5Jtärä  1522?] 

g-ürbittc  für  ß^riftoffel  9?.  (tt)of)l  ^faffenbed). 

:Sn  Sen.  unb  Söitt.  ift  uufer  33rief  tnS  Satjt  1523  gefegt.  SBir  ^aben  aber  bod) 
iDüfjl  bie  'supplicatio  pro  Pfaffenbeck'  oor  un§,  bic  Sutf)cr  aiu  28.  Wd\x^  1522 
topnlatin  übergeben  Ijat  (\.  o.  S.  485,  6).  '3)aB  e§  fid)  um  btefelbe  £ad)e  l)onbeIt, 
jdjeint  jid)er  nad)  ber  ^^arallele  in  unjerm  S3riefe  ju  o.  S.  485,  6f. :  'et  iuvabis 
miserum  hominem,  ut  alimentum  vitae  ex  aula  ista  impetret'  unb  o.  3-  ^6- 
'Non  enim  satis,  fein  Unred)t  tun.' 

®rude:  3en.  3,  435;  SSitt.  9,  189;  9ntenb.  2,  491;  getpä.  22,  548;  SBoId)  ^ 
21,  33;  Söald)  ^  21,  388;  be  3Bette  2,  173;  (Jrl.  53,  129  9fr.  46;  ügl.  ©nberS  3,  322. 

©unft  unb  ^Jriebe  in  6J)rtfto,  9(men,  unb  mein  untertänigfte  Sicnft! 
®UTd)Ieud)ttgfter,  |)od)geborner  fyürft,  ©näbigftcr  ^err!  Qd)  bemül)e*nid)t 
gern  @.  ^.  %.  @5.  mit  g-ürbitte  unb  5ürfd)rift  für  anbere  Seute;  ber  Suft,  \o 
xd)  aud)  baran  l^abt,  mö(^t  irf)  h)of)I  embef)ren.  (S§  bringet  bie  SiJot,  unb 
gtüinget  bie  Siebe,  alfo  gu  tun.  Qd)  fjab  jubor  au§  meiner  SSüften  an  * 
6.  ^.  %.  ®.  gefd)rieben  bon  (S(}riftoffcf  9?.  i,  ber  au§  9fot  mid)  fo  »ucit  er=^ 
fud)t,  aber  bod)  enblid)  ift  tuieber  gu  mir  fomen;  i|t  erfud)t  er  mid)  abermal 
fo  fläglid),  ha^  mid)'§  erbarmet  unb  fein  (SIenb  mir  Ijerjlid)  lüe^e  tut,  alfo 
ha'^  id)  gleid)  türftig^  an  (£.  S?.  %.  ®.  tüorben  bin  ju  fd)reiben,  benn  id) 
meinet  nid)t,  bo^  folc^e  9?ot  ha  roäre.  «o 

igd)  tüill  nic^t  red)ten  mit  S.  Ä.  g.  ®.  femetljalben,  id)  lag  fein,  er  :^a6'§ 
öetbienet,  er  fei  nod)  ärgert  tnert,  id)  tüeig  toof)!,  ha'^^  S.  f.  g-.  @.  ©emüt 
aufrid)tig  ift,  ntemanb  Unred)t  ju  tun.  Sßiebcrumb  tneig  id)  aud),  bag  fein 
gürft  fo  fromm,  fo  !Iug  fein  mag,  ha^  nid)t  burd)  if)n  ober  feine  Slmptleut 
ettoa  igcmanb  ju  furj  gcfd)ef)e.  Saoib  ift  ber  tern^  aller  gürften  ouf  ©rben  is 
geinefen,  nod)  tiit  er  llnred)t  bem  armen  51KepI)ibofetl),  burd)  2lngeben  be§ 
©iba*,  meinet  bennod),  er  ^ätte  nid)t  Unred)t  tan. 
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ßö  muB  ein  %üx\t  ^ic^  be^  ertoägen^,  baß  fein  9f{egiment  mit  Unrecht 
t)ermijd)et  fei.^    Jöo:^!  bem,  ber'g  am  luenigften  fjat!    2)arumb  ifjin  auä) 

20  not  ift,  befte  mef)r  •Jöarmljerjigfeit  unb  SSofjItat  bagegen  ergeigen,  baf5  bic 

iBarrntjergigfeit  tuiber  ba§  ®erid)t  ben  Zxo^  bc:^alte,  rt)ie  @t.  Qafob'  fagt. 

^arumb  fall  ic^  g.  t.  g.  @.  gu  ^ügen  unb  bitte  S.  t.  g.  &.  unter* 

täniglid),  ifollt  fiel)  be§  armen  9JJann§  erbarmen  unb  ifin  öollenb  fein  alte 

Sage  bi§  an§  6nbe  ernät)ren.   6§  taug  je  in  leinen  33eg,  baß  man  xi)n  alfo 

25  laffe  oerberben  unb  betteln  ge:^en;  benn  id)  fpüre,  ba^  ii)m  baS'  5(rmut  fo 
»ueije  tut,  bafi  er  mod^t  äuIetU  öon  Sinnen  tomen.  Unb  G.  ä.  %.  &.  fann 
ü)m  Ieid)tlic^  mit  einem  SLifd^,  @pei§  unb  3:;ranf,  ober  fonft  :^elfen.  @ott 
l^at  nod)  mef)r  (2d)neeberge8,  boß  ß.  Sf.  g.  ®.  fyürftentum  nid^t  forgen 
bürfe,  e§  toerbe  arm  üon  biel  9(u§geben,  ift  aud)  bis  bafjer  nid)t  arm  baoon 

30  tüorben.  Quia  verum  est':  'Date  et  dabitur  vobis';  tro  date  reid)  ift,  ba 
ift  dabiturnoc^  toicl reid)er^",  unb:  SSem  biet  geben  ift,  öon  bem  wirb  oiel 
gefobbert  inerben." 

e.  t.  %.  &.  folle  geföiß  fein,  bog  id)  ben  SKann  nid^t  werbe  alfo  faffen, 
id)  toerbe  e^e  felb§  für  Ü)n  betteln,  unb  wo  baS'  nid^t  will  Ijelfen,  aud)  rauben 

35  unb  fte^fen,  allermeift  bem  Snrfürften  ju  @ad)fen,  wa§  icf)  am  näfjcften 
finbe,  benn  6.  5?.  %.  &.  fd)u{big,  ifjn  ju  ernäf)ren.  Saroimb  bitte  id),  @.  Ä. 
%.  &.  wollt  audj  meinetfialben  :^ierin  mid)  gnäbiglid)  erl}ören,  ba^  mir  nid)t 
not  fei,  nu  anäufat)en  ftet)Ien  imb  neljmen,  benn  id)  wollt  bcnnod)  oon 
S.  ^.  ^.  ©.  unget)änget  fein,  wenn  ic^  fd)on  allen  |)ei(igen  ein  Slcinob 

40  raubet  in  foId)er  IRot.^ 

@oId)§  mein  türftig  ober  törid)t  ®d)reiben  bitte  id)  untertäniglic^ 
G.  Ä.  g-.  &.  wollt  nid)t  ungnäbig  aufnc{)mcn.  9Jfein  ^erj  ift  in  Sott,  fo 
Diel  id)  fein  füt)Ie.  ©er  anmäd)tig  @ott  fpare  G.  t.  ?>.  @.  gefunb  unb  feiig 
nac^  feinet  93arni^er§igfeit,  5lmen. 

45  g.  t.  g.  @.  untertäniger  ®ienet 

®.  9Kartinui  Sut^er. 

^)  +  mid)  J'ew. 

1)  S.  o.  S.  444.  2)  jtecit.  =)  Ausbund  (D.  Wb.  5,  602).  ^)  2.  Sa«j.  16, 

Iff.  ^)  bedenken.  «)  S.  o.  S.  SSO,  49f.  '')  2,  13.  ^)  Silberbergwerke. 

Herzog  Georg  in  Nürnberg  meinte,  seit  dem  Auftreten  Luthers  „sei  das  Bergwerk  im  Lande 
gefallen  und  schierjgar  untergangen"  (Wülcker-Virck,  Hans  v.  d.  Planitz  Berichte  S.  73). 
ä)  Luk.  6,  58.         (1")  Vgl.  U.  A.  Tischf.  4  Nr.  5181.  5  Nr.  5306.  ")  Luk.  12,  48. 

^2)  Anspielung  auf  den  Religidenschatz  in  der  ScMoßkirche  zu  Wittenberg. 
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9ir.  469. 

iHitl)ev  an  ,^ol).  ^ang. 

SBittenkrg,  28.  TOärj  1522. 

Über  Sangg  tlofterouStritt.    SBill  au  bie  ©emeinbe  ju  Erfurt  fd)veibcii, 
aber  nic^t  bo^tn  reifen.    Sang  foll  für  ben  franfen  Sltrfürften  beten. 

9IIte  Sfbfchrift:  1.  @otf)a  A  398,  8'.    2)rucfe:  2.  9Uirifaber  2,  54.    3.  be 
SSette  2,  175.    4.  6-nberS  3,  323.    SBir  folgen  im  allgcuieinen  1. 

Venerabili  in  Christo  fratri  guo  loanni  Lango,  Theologo  et  Euangelistae 
Erphnrdiensis  Ecclesiae,  in  Domino  S.* 

Egressum  tuum  e  monasterio^  satis  credo  sine  causa  non*"  fiüsse, 
quamqnam   mallem   te   cansis   omnibus   superiorem   fiiisse^,   non    quod 
damnem  libertatem  exeundi,  sed  quod  adversariis  blasphemandi  occa-    * 
sionem  voluerim  amputatam,    quomodo''  et  Paulus  apostolus*^  pseudo- 
apostolis^  amputavit  occasionem*,  dum  euangelion  suo  sumptu^*  Achaiae 
praedicaret,  posthabito  iure,  licentia  et  authoritate'  apostolica.      Sed 
nunc  ea  Sero  et  frustra.    Moliar,  si  tempus  dabitur,  epistolam  ^  ad  Er- 
phordiensem  Ecclesiam*,  quam  quam  invenio''  et  nos'  et  nogtros  crevisse  >» 
in  scientia  verbi'  supra  mensuram  meam  videoque  in  me''  impleri  illud*: 
'Oportet  illos  crescere,  me  autem  minui.'    Virtus  autem  verbi  vel  adhuc 
latet  vel  nimis  modica  est  in  omnibus  nobis,  quod  miror  valde.    Sumus 
enim   iidem    qni   antea,   duri,   insensati',   impatientes,   temerarii,   ebrii, 
lascivi,  contentiosi,  summa:  symbolum  ilhid  et  insignis  Christianorum   is 
charitas  nusquam  prodit,  et  fit  illud  Pauli i":  'Eegnum  Dei  habemus  in 
sermone,  non  in  virtute.' 

Ad  vos  venire  non  licet,   neque  enim  tentare  Deum'  phas  est  et 
pericula  quaerere  nitro  ^i,  cum  hie  satis   periculorum  exspectandum  sit 
mihi,  qui  papali  et  imperiali  anathemate  exclusus  prorsus  omnibus  sum  20 
ad  caedem  expositus,  nullo  praesidio  tutus  nisi  coelesti.^^  Video  monachos 
nostros  multos  exlre  nuUa  causa  alia  quam  qua  intraverunt  ™,  hoc  est, 
ventris  et  libe.rtatis  carnalis  gratia,  per  quos  Satan  magnum  foetorem  in 
nostri  verbi  odorem  bonum  excitabit.   Sed  quid  faciemus  ?   Otiosi  homines 
sunt  et  sua  quaerunt,  ut  melius  sit,  eog  extra  quam  intra"  cucuUum  pec-  as 
care  et  perire,  ne  bis  pereant,  si  et°  hac  vita  priventur."     Saluta  omnes 
nostros;  nescio  enim,  qui  modo  apud  vos  degant,  et  vale  in  Domino, 
Amen.     Commenda,   quaeso,  tuis  oratio nibus  Deo  causam  nostram  et 
vitam  Ducis  Friderici,   quem  nisi  orationibus  retinuerimus,  timeo  non 
diuturnum  nobis  fore.^^   Et  hoc  sublato  capite  sublata  erit  et  salus,  quam  so 
Deus  dedit  et  dat  Syriae  nostrae.^*    Wittembergae  feria  6**  post  Oculi'' 
1522.  T.  Martinus  Lutherus. 
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*)  2 — 4:  loanni  Lango,  Th.  et  Eu.  E.  E.    Salutem.  '')  non  sine  causa  2 — 4. 

")  quod  modo  i.  ^)  fehlt  2 — 4.  ®)  sü  sumptu  i.  sine  s.  2 — 4.  ')  potestate 

2 — 4.  8)  frustra  moliar.     Si  tempus,  dabitur  epistola  2 — 4.  '•)  video  2 — 4. 

')  vos  2 — 4.  ^)  statt  videoque  in  me  2 — 4.:  et  undique.  ')  Deum  tentare  2 — 4. 

™)  intraverant  2 — 4.  °)  intra  quam  extra  1.  ")  fehlt  2 — 4.  P)  puniantur 

2—4.  ")  +  anno  1—3. 

^)  Lang  schwankte  längere  Zeit  hin  und  her  zwischen  dem  Rate  des  Eobanus  Hessus, 
sein  „verpestetes  Gefängnis"  zu  verlassen  und  sich  von  seinen  „Eseln"  loszusagen  (Nile. 
Paulus,  Der  Augustiner  Bartholomäus  Arnoldi  von  Usingen  1893,  8.  35)  und  dem,  des 
Petrus  Mosellanus,  auszuharren  (Krause,  Epistolae  aliquot  selectae  18S3,  p.  S).  Schließlich 
gab  wohl  die  mit  längerem  Verweilen  verbundene  Lebensgefahr  den  Ausschlag.  Wenigstens 
führt  er  sie  als  den  stärksten  an  unter  den  16  Gründen,  die  er,  um  seinen  Austritt  zu  recht- 
fertigen, dem  um  Epiphan.  in  Wittenberg  tagendenOrdenskapitel  übersandte  (Paul  Bertram, 
Ztschr.  d.  Vereins  f.  Kirchengesch.  der  Provinz  Saclisen  14, 143).  Er  rechtfertigte  sich  ferner 
durch  eine  Disputation,  die  er  am,  20.  Januar  in  der  Liebfrauenkirche  zu  Weimar,  unter- 
stützt von  seinem  Schüler  -und  künftigen  Kollegen  Ägidius  Mechler,  hielt.  Augustin  von 
Alfeld  ivar  ihr  Gegner  (Lemmens,  Alfeld  S.  64  ff.;  Karl  Arper  in  „Aus  Wei7nars  kirchlicher 
Vergangenheit"  1900,  S.  22  ff.).  -)  Walch  ^.-  „Doch  wollte  ich  lieber,  daß  Du  über  alle 

Ursachen  erhaben  gewesen  wärest."  Bezieht  sich  wohl  auf  Längs  16  Gründe.  Bertram 
S.  143f.:  Luther  mißbilligte  Längs  Auftreten.  „Er  will  dessen  triftige  Gründe  nicht  be- 
streiten, hätte  ihn  aber  lieber  als  Herrn  der  Verhältnisse  bleiben  sehen."  ')  2.  Kor. 
11, 13.  *)  2.  Kor.  11,  12.  ^)  Die  Lesart:  'suo  sumptu'  liaben  wir  aus  der  Gothaer 
Abschrift  entnommen.  Vielleicht  besser  nach  1.  Kor.  9,  7  (Quis  militat  suis  stipendiis 
unquam):  suo  stipendio.  Das  sine  s.  bei  Aurifaber  ergänzt  de  Wette  zu:  sine  salario. 
«)  8.  u.  unterm  10.  Juli.  ')  Kol.  1,  10.  ^)  Joh.  3,  30.  »)  Oal.  3,  1. 
1")  1.  Kor.  4,  20.  ^1)  Also  befürchtet  Luther  auch  für  sich  in  Erfurt  Lebensgefahr 
(vgl.  o.  Anm.  1).  ^^)  8.  o.  8.  482,  7  f.  ^^)  Über  die  damalige  Krankheit  des 
Kurfürsten  s.  o.  8.  479,  47 f.  und  Paul  Kirn,  Friedrich  der  Weise  und  die  Kirche  1926, 
8.  8  1*)  2.  Kön.  5, 1.  Vgl.  Ztschr.  d.  Vereins  f.  Thüringische  Gesch.  u.  Altertumskunde 
N.F.29,4. 

yit.  470. 

!8utl)er  an  ©patotin. 

SBtttenberg,  30.  5Mr3  1522. 

(3d)tcEt  ben  (bie?)  gett)ünjcf)ten  'i8rtef(e?).  f^eüt  jefet  mit  'JJtelaiidjtljon  bie 
Üficvjc^img  beio  9Jeuen  SeftnincittS  nuä.  ©elegentlid)  foll  aud)  St^alatin  I)clfcii. 
fQüt  „isoti  beiber  ©eftalt  beS  Saframcntio  ju  neljineu"  in  '»Irfacit. 

Dtigtnal  in  gerbft.  ©ebrudt  bei  Slurifaber  2,  55;  be  SBettc  2,  176; 
(Snber0  3,  324. 

D.  Georgio  Spalatino,  Euangelistg  Lochensi. 
[Darunter  von  Spalatins  Hand:  .1.5.22.  Doctor  Martinus  Dominica  Letare./ 

Ihesns. 
S.     Habes  hie  literas,  quas  voluisti^,  Mi  Spalatine.     Quid  autem 
5  scripserim  ad  ducem  lohanf ridricum  2,  non  teneo  plena  memoria,  nisi  quod 
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certus  siim  docuisse,  ne  quid  nonaret,  nisi  id  sine  inflrmonim  scandalo 
fieri  possit,  vt  charitatem  omnibus  preferret.  Eamdem  doctrinam  &  Duci 
Carolo  scripsi.*  Non  solum  lohannis  euangelion,  sed  totum  testa- 

mentum  nounm  in  pathmo  mea  verteram*,  verum  omnia  nimc  elimari 
cepimus  Philippus  &  ego^,  Et  erit  (deo  volente)  dignum  opus.   Sed  &  tua  >" 
opera  aliquando  vtemur  in  vocabulis  apte  locandis.  ideo  sis  paratus,  sed 
sie,  vt  simplicia,  non  castrensia  nee  aulica  suppedites.     Hie  enim  liber 
Simplicitate  volet*  illustrari.  Et  vt  ordiar,  vide,  vt*"  gemmarum 

Apoea.  xxi  tum  nomina,  tum  colores,  &  vtinam  aspectus  nobis  ex  aula 
aut  vnde  potes,  ministres.^  Opusculum  de  communione  Euangelica  i* 

in  manu  habeo.'  Si  autem  mihi  negoeii  multum  exhibeat  li^c  res,  nihil 
timeo.  Christus  viuit,  &  propter  eum  oportet  non  golum  fieri''  odorem 
bonvxm  aliis  in  mortem,  aliig  in  vitam*,  sed  etiam  mortiflcari.®  Vale  & 
Saluta  omnes  in  aula.     Ex  Vittemberga  Dominica  Letare  1522. 

Martinus  i^o 

Luther. 

*)  volet  <ornari>.  ^)  vt  ■(nobis>.  ")  fieri  <malum)>. 

')  Vgl.   Melanchthon  an  Spalatin  von  demselben   Tage  (CR.  1,  567):  'Epistolam 
[Matthaei]  Adriani  D.  Martinus  mittet.    Ego  Breutianam  mitto.'  ^)  Am  IS.  März, 

3.  o.  S.  477.  ^)  Herzog  Karl   von  Münsterherg,   wohl  am  25.  März,  s.  o.  S.  4S2  ^. 

')  Otto  Albrecht,  Unsre  Ausg.  Bibel  6,  XLIV,  zieht  zu  unsrer  Stelle  die  beiden  Briefe  Mc- 
lanclühons  an  Spalatin  vom  25.  Fehuai  und  4.  März  (CR.  1,  563.  565)  heran.  Melanchthon 
war  am  25.  Februar  in  Sorge  wegen  eines  von  Spalatin  ihm,  angekündigten  fasciculus 
literarum  et  commentariorum  Heliae  nostri;  der  Bote  liätte  längst  in  Wittenberg  eingetroffen 
sein  müssen;  Mel.  fürchtet,  daß  irgendein  Satan  'indignatus  pulcherrimo  operi'  ihn  unter- 
wegs überfallen  habe  —  denn  was  für  einen  Nutzen  hätte  'interpretatio  euangelii'  bringen 
können!  Am  4.  März  bestätigt  er  dann  aber  freudenvoll,  gestern  'zä  Tiagä  rov  'H).iov  ri/iöjv 
TKjiip&Evtd  erhalten  zu  haben;  der  Bote  habe  sich  verspätet;  nun  ivolle  er  die  'interpretatio 
euangeliorum'  gleich  in  Druck  geben.  Luther  habe  also  die  Übersetzung  der  Evangelien 
schon  im  Februar  von  der  Wartburg  an  Spalatin  und  durch  diesen  an  Melanchthon  ge- 
schickt. Und  darauf  beziehe  sich,  was  Luther  in  unserm  Briefe  schreibe:  er  habe  das  Neue 
Testament  nicht  bloß  bis  zum  Joliannesevgl.,  sondern  ganz  auf  der  Wartburg  übersetzt.  — 
Dagegen  ist  aber  doch  wohl  einzuwenden,  daß  Luther  vielmehr  schreibt:  „Nicht  nur  das 
Johannesevangelium,  .  .  ."  Vielleicht  loird  unsere  Stelle  eher  aufgehellt  durch  Luthers  Briefe 
an  Spalatin  vom  15.  und  c.  17.  Mai,  in  denen  er  Stellen  aus  dem  Johannesevgl.  erklärt. 
Vielleicht  ist  zu  übersetzen:  Nicht  nur  das  Johannesevgl.,  betreffs  dessen  Du  bei  mir  angefragt 
hast,  oder:  für  das  Du  Dich  einzig  zu  interessieren  scheinst.  ^)  Vgl.  Melanchthon  an 

Spalatin  an  demselben  Tage  (CR.  1,  567) :  'Recognoscimus  una  D.  Martinus  et  ego 
novum  testamentum,  quod  ille  totum  vertit  in  nostram  linguam.'  ")  Luther  wieder- 

holte diese  Bitte  unterm  10.  Mai.  ')  „Von  beider  Oestalt  des  Sakraments  zu  nehmen" 

(s.  o.  S.  4S4«).  8)  2.  Kor.  2,  16.  »)  Rom.  S,  36. 
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9it.    4:71. 

?ut()er  an  tafpnr  ©üttel. 

[SBittenbevg,]  30.  mäxi  1522. 

ßr  f)abe  ilariftabtä  eigenmäd)ttge  SInorbnungen  fafjiert.  Sin!  werbe  Ijoffciit* 
lief)  aud)  naü)  einleben  fommen.    Sßir  tüollen  iljn  iuof)I  gar  abfegen? 

®Ietd)äeittgc  31tifcf)rif  t:  1.  «reslau  2t.  Rhedig.  245,  3.  2)rude:  2.  3üm- 
faber  2,  56.    3.  be  SSette  2, 177.    4.  gnberä  3,  326.   SSir  folgen  im  allgcntoincn  1. 

D.  Magistro  Casparo  priori  in  Islebe  Augiisti.* 

S.**  TJt  nuncius  testari  posset  se  pervenisse,  hec"  scribo,  optime  pater. 
Alioqui  nulla  erat  causa  scribendi,  praesertim  michi  occupatissimo  et*^ 
literis  et  fabulis^  et  liomeliis®  hominnm.    E.  P.  Vicarium  spero  eciam  ad 

i  nos^2  ventivriim,  aUoqiii  proUxe  ad  eum  scriberem.  Ego  Carolstadium 
offendi,  quod  ordinaciones  suas  cassavi,  Ucet  doctrinam  non  damnarim, 
nisi  quod  dispUcet  in  solis  ceremoniis  et  exterrds  faciebus  eum  laborasse, 
neglecta  interim  vera  christiana  doctrina,  hoc  est,  fide  et  charitate. 
Nam    sua    docendi    inepta    racione   eo    populum   perduxerat,    ut   sese 

10  christianum  arbitraretur  per  lias  res  rühiU:  si  utraque  speeie  commu. 
nicaret,  si  tangeret,  si  non  confiteretiu,  si  imagines  frangeret.  En 
nequiciam*  Sathanae,  iit  per  ista  nonnecessaria''  novam  speciem  molitus 
est  erigere  ad  ruiaam  euangelii!  Nam  ego  haec  quaesieram'  hactenus, 
ut  conscientiae  ab  istls  contrariis  faciebus   liberarentur  et  res  ipsa  per 

15  sese  eommuni  consensu  rueret.  At  ille  cupiebat  fieri  subito  communis'' 
magister  et  suas  ordinaciones  in  populo  propria  authoritate'  erigere. 
Non  sie,  impii,  non  sie,  sed  soli  Deo  gloria!  Sed  de  bis  alias  plura. 
Saluta,  quaeso,  P.  Vicarium  brevi  deponendum" ^ ;  nolumus  enim  regnare 
hunc  super  nos,  quia  vult  euangeUon  docere  et"  non  articulos  nostros.* 

20  Vale  et  ora  pro  causa  Dei!   Wittenbergae°  Dominica  Laetare^  1522. 

Martinus  Luther. 


»)  Die  Adresse  nur  1.  ^)  Salutem  2—^.  <>)  ego  2-^.  ^)  fehlt  2^. 

'l6fuHC(u?2 — 4.  ')  vos  2 — 4.  8)  malitiam  2 — 4.  ^)  ista,  nonnec.  fehlt 

2 — 4.  ')  Num  ego  haec  quaesierim  1.  ^)  novus  2 — 4.  ')  pressa  autoritate 

mea  2 — 4.  ™)  Sed  quaeso,  P.  Vic.  brevi  dep.  volumus  2 — 4.  °j  fehlt  2 — 4. 

°)  fehlt  2—4.  P)  +  anno  1—3. 

1)  =  confabulationibus,  wie  o.  S.  296,  21.  ^)  Wir  haben  die  Lesart  der  alten 

Abschrift  aufgenommen,  weil  sie  besser  zum  folgenden:  „sonst  würde  ich  ausführlich  an  ihn 
schreiben"  paßt.   Der  Lesart  dtr  Drticke  'etiam  ad  vos'  kann  man  einen  Sinn  geben,  wenn 
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man  ergänzt:  „da  wirst  Du  ihm  ja  diesen  Brief,  der  ihn  auch  interessieren  wird,  vorlegen". 
In  das  Itinerar  Links  paßte  sie  hinein:  Link  trat  in  der  Woche  nach  Jnvocavit  (9.  März) 
eine  Visitationsreise  zu  den  sächsischen  und  meißnischen  Klöstern  an,  um  dem  Massen- 
austritt der  Mönche,  die  vielfach  voreilig  aus  fleiscJdichtn  Bcgierdeii  und  in  herausfordern- 
der Weise  die  Klöster  verließen,  zu  wehren  (Reindell,  Linck  S.  175).  Auch  in  dem  von 
Oüttel  geleiteten  Eislebener  Konvent  hatten  einige  aus  den  Beschlüssen  des  Wittenberger 
Epiphanienkapitels  die  praktischen  Konsequenzen  gezogen  und  waren  ausgetreten,  u.  a. 
der  Diakon  des  Klosters,  der  aufgegriffen  und  gefangengesetzt  wurde  ( Kawerau,  Güttel 
S.  38) .  Am  12.  April  (s.  u.  S.  496, 6)  weiß  Luther,  daß  Link  in  Eisleben  ist.  ^)  Ironisch : 
Jawohl,  Link  darf  nicht  mehr  länger  am  Ruder  bleiben!  *)  Nicht  zu  beziehen  auf  die 

Sätze  des  Wittenberger  Epiphanienkapitels,  betreffs  deren  Luther  am  19.  März  (s.  o.  S.  478, 
14)  an  Link  geschrieben  hatte:  'Mire  placuit  sententia  vestrae  synodi*,  und  die  er  doch  nun 
■nicht  auf  einmal  als  unevangelisch  verurteilen  kann.  Aber  Luther  hat  Güttel  in  Verdacht, 
zu  den  Aktivisten  zu  gehören.  —  Übrigens  wurde  Link  auf  dem  Grimmaer  Pfingstkapitel 
zum  Ordensoberlmupt  wiedergewählt  (Reindell  8.  183). 


mt.  472. 

?ut^er  an  ©Malaiin. 

[SBittenberg.]  12.  Slpril  1522. 

Mc'mc  5üi1pradic  für  ^faffcnbccC  [)at  bicicm  tun!)!  finr  gcfcf)nbct?  ^Ja  luiU 
irl)  bod)  lieber  meine  gürbitte  für  g-rans  Oiüiitljer  5iirüctf)alten.  Gin  '-Brief  von 
9Jield)ior  53firiid),  ber  <5an  ^alob  '"ßropfts.  Uiiterrebinuj  mit  ben  ßwidaucr 
'^H-opf)eteit  unb  llfartin  ßelloriu^i.    3wei  Sd)riftftellen. 

Original  in  3erbft.  ©ebrudt  bei  2turifaber  2,  58;  be  SBette  2,  178; 
(Snber§  3,  327. 

Domino  Georgio  Spalatino,  Euangelist§  Ducali,  suo  in  Domino  Maiori. 

[Darunter  von  Spalatins  Hand:  Doc.  Martinus  Lutherus  Vigilia  Palmarum. 
M.D.XXII.     Beati,  qui  custodiunt  verbum  Del./ 

Ihesus. 
S.  Vehementer  admiror,  Qu^  sit  ista  culpa  Pf affenbeccü i,  vt  sie 
indurarit  principem  contra  cum.  Suspicor  etiam,  ne  forte  mea  ei  inter- 
cessio  nocuerit,  vt  priaceps  hoc  argumento  declararit  ingratas*  esse  sibi 
meas  intercessiones.  Tu  ergo  fac,  vt  hoc  sciam.  Non  ero  molestus  dein- 
ceps  principi  istis  scriptiordbus,  sed  non  sine  suo  damno.  Neque  enim 
iniütum  aliquem  ad  bona  vrgebo;  faciat,  quod  deo  respondere  poterit. 
Haberem  &  aliam  supplicationem  pro  pastore  Lochensi^,  qui  parochiam 
hertzbergen  spirat,  quandoquidem  maiore  fructu  in^  frequentia  quam 
in  raritate  populi  sperat  Euangelisare.*  Sed  non  petam,  nisi  tu  rescrip- 
seris.     Ego    natura    mea    ab    aula    abhorreo.    quare   non   erit   ingrata 
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15  occasio,   si  minqnam  oportuerit  vel  literis  in    ea  versari.  Literas 

inirisschü*,  prudentissimi  apostat^,  legi,  et,  quantum  de  miserabili 
lapsulacobi^  doleo,  tautum  huius  fuco  impiissimo  indiguor.  Pro- 

plietas  istos  noiios  passus  sum^,  &  imuentiis  est  Satan  sese  permerdasse 
in  sapientia  sua.'     Vehementer  superbus  &  impatiens    est  isto  spii-itus 

20  eorum,  qui  nee  blandas  ferre  potest  monitiones,  sed  credi  vnlt  plena 
autoritate  ad  primara  vocem  nee  disputare  nee  reluctari  quenqn.am 
volens.  Ego,  quando  ita  pertinaces  erant,    etiam  mendaeiis    ma- 

nifestis  deprehensi  &  misera  verborum  lubricitate  enadere  molientes, 
vt  serpentem   antiquiim*  agnosceres,   iussi  tandem,   vt.  miiaciilis    pro- 

25  barent  suam  doctrinam,  qu§  vltra  &  contra  scripturas  gloriaretur.  illi 
recusabant  miracula,  minati  tarnen  sunt,  fore,  vt  credere  tandem  eis 
cogerer.  Spumabat  &  fremebat  &  furebat  inter  hec  Magister  Martinus* 
nee  loqui  iussiis  nee  interrogatus,  vt  nee  mihi  spaciiim  loqiiendi  faceret. 
Ego  dimissis  interminaui  eoriim  deo,  ne  miracula  ederet  iniüto  deo  meo.i" 

30   sie  discessimus. 

'Beati,  qui  audiunt  verbum  dei  &  custodiiint  illud'  ^^,  Et :  'qui  seruat 
sermonem  meum,  non  morietur'i^  etc.  omnino  de  fide  dicuntm-,  vt  custo- 
dire  &  seruare  non  sit  opus  facere,  sed  verbo  promissionis  fortiter  adherere 
&  in  eodem  viuere  &  operari."     Christus  certe  fidem  docet,  non  opera. 

3s  Quare  ista  tormenta  sunt  omnium  impotentissima  pro  operibus,  sed 
fortissima  pro  fide.  Verbum  fldei  enim  seruatum  seruat,  ne  mors  videatur. 
His  vale  &  ora  pro  me.    Saluta  omnes  nostros.    Vigilia  Palmarura  1522. 

Martinus  Luther. 

"■)  korr.  aus  ingratum.  '')  in  <ista>.  °)  operari.     ^Xihil). 

1)  Spalatin  hatte  demnach,  Luthern  benachrichtigt,  daß  dessen  Fürbitte  Jür  Pfaffenbeck 
vom  28.  März  (s.  o.  S.  486)  abgelehnt  worden  sei.  -)  Franz  Günther,  s.  o.  S.  166'. 

^)  Die  Parochie  Lochau  bestand  nur  aus  dem  Slädtlein  gleichen  Namens  und  einem,  kleinen 
Dorf  (Nik.  Müller,  Die  Wittenberger  Bewegung  S.  381).  Günther  blieb  aber  in  Locluiu 
bis  zu  seinem  kurz  vor  dem  3.  September  1-528  erfolgten  Tod,  *)  Nach  u.  8.  495,  24  ein 

Brief  von  Mirisch  an  Spalatin,  den  dieser  Luther  mitgeteilt  hatte.  Vgl.  über  M.  o.  S.  181 ' 
(auch  schon  Bd.  1,  304^).  ^)  Über  Jakob  Propst  vgl.  o.  S.  351^^.    Nach  Antwerpen 

zurückgekehrt,  wurde  er  am  5.  Dezember  1521  von  dem  Inquisitor  Franz  van  der  Hülst 
nach  Brüssel  gelockt,  dort  gefangengesetzt  und  zumWiderruf  gezwungen,  den  er  am  9.  Februar 
1522  in  der  Kollegiatkirche  zu  St.  Gudula  leistete.  Vor  ihm  hatte  am  13.  Januar  der  Unter- 
pfarrer der  Jakobikirche  in  Utrecht  Mag.  Hermann  Gerrits  in  der  Cäcilienkirche  wider- 
rufen müssen.  Die  'Anathematisatio  et  revocatio  fratris  lacobi  Praepositi'  erschien  im 
Druck  bei  Wilh.  Vorstermann  in  Antwerpen  und  wurde  nach  dem  Exemplar  in  Gent  U. 
(ein  zweites  in  Berlin  St.  DG.  1374,  ein  drittes  in  Wolfenbüttel;  vgl.  AfRg.  4,  165)  neu- 
gedruckt bei  P.  Fredericq,  Corpus  documentorum,  inquisitionis  haereticae  pravitatis  Neer- 
landicae  4,  89 — 95.  Angehängt  sind  die  von  Gerrits  abgesclnoorcnen  9  keizerischen  Sätze, 
abgedruckt  bei  Fredericq  S.  86 f.  Der  von  Enders  3,  331  *  erwähnte  Kölner  Naclidruck  ist 
rorh.  in  Berlin  Dg.  1376,  der  von  Seckendorf  Hb.  1  sect.  45  §  CX  9  (p.l79)  erwähnte  Leip- 
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ziger  Nachdruck  (von  Marlin  Landsberg):  REVOCATIONES  DV||orum  Lutheriano- 
rum.  II  ANATHEMATIZATIO  ||  Et  reuocatio  Fratris  lacobi  jj  prepofiti,  .  .  .  (Titel- 
bordüre Joh.  Luther  Nr.  102)  ist  vorh.  in  Berlin  Dg.  1378,  Leipzig  V.  Kirch.  Gesch. 
853^^  —  vgl.  meine  Beiträge  zur  Meformationsgesch.  1,  51  —  und  in  Zwickau 
17.  8.  11-';  vgl.  Fredericq  S.  523.  Vgl.  P.  Kalkoff,  Die  Anjänge  der  Gegenrefor- 
mation in  den  Niederlanden  2,  57 ff.  und  die  Briefstellen  Allen  5,4.8.14.  ^)Vgl. 
zum.  Folgenden  Paul  Wappler,  Thomas  Münzer  in  Zwickati  S.  33f.  und  besonders  die 
Tischrede  Unsre  Ausg.  Bd.  2  Nr.  2060:  'Omnes  quos  colloqueutes  passus  sum  schwer- 
meros  .  .  .'  (auch  Z.  27:  'Puto  autem  me  istiusmodi  homines  passum  plus  minus  sexa- 
ginta   .  .  .').  ')  Satan  hat  sich  beschissen  =  blamiert,  vgl.  Unsre  Ausg.  Bd.  30^, 

334,  28.  ")  Apk.  12,  9.  ^)  Martin  Borrhaus  gen.  Cellarius,  vgl.  RE.  '  3,  332. 

'")  Nach  der  Tischrede  antwortete  Markus  Thomä  Stübner,  als  Luther  ihn  bat,  von  seinem 
Irrtum  abzustehen:  „Oott  selbst  soll  mir  meine  Lehre  nicht  nehmen",  und  als  Luther  ein 
Zeichen  von  ihm  forderte,  'dicebat  me  sat  signorum  visiinim','  darauf  Luther:  „Mein  Gott 
wird's  deinem  Gott  wohl  verbieten,  daß  du  kein  Zeichen  tust."  ^   ^^)  Luk.  11,  28. 

12)  Joh.  8,  51. 


9k.  473. 

?ut()er  an  ^ol).  Sang. 

äßittenterg,  12.  3IprtI  1522. 


"Sie  ßrfurtcr  iollcn  \a  nid)t  bic  SBittcnbcrcicr  llnriil)cn  nad)ma(f)en.  '2!ic 
Stelle  1.  2:iin.  5, 11  f.  finbeft  2)u  in  meiner  Sd)rift  De  votis  evtlärt.  9(nmevhingen 
üu  '^Q]a.\ü  follte  id)  uielmefjr  üon  ®ir  tie3ef)rcn.  3Bavum  >uiü[t  2)u  nid)t  nad) 
©rimnm  jum  ''^fingi'ttapitel  !ommcn?  S)er  SSibctnif  oon  ^^afob  "i^ropft  unb 
.<perniann  ©crritä.  fflJirifd)§  2)rüdebergeret.  "^air  [tveitet  •^{)x  de  malo,  quod 
facit  Dens? 

9Jad)jd}tif t :  Sie  ^tüidaucr  ^ro^sr^eten. 

®rude:  1.  aurifaber  2,  59.    2.  be  SSette  2,  180.    3.  enbetä  3,  330. 

Ihesus. 
Salutem.  Ante  omnia  cavete,  ne  Erfordienses  nostratium  aemulentui' 
tumultum  in  auferendis  imaginibus,  missis,  ima  specie,  et  alüs  omnibus. 
Verbo  solo  sunt  auferenda  omnia  scandala,  ut  sponte  sua  cadant  et  sine 
manu^  conterantur,  sicut  idola  per  apostolos  ablata  sunt.  Doceant  etiam 
et  urgeant  fidem  et  eharitatem,  alia  per  se  nota  sunt.  Non  est  mihi 
tempus  scribendi  vestris  concionatoribus.^  Si  haeres  in  missa  privata, 
cur  non  abstines?  Quae  est  enim  celebrandi  necessitas?  I^'onne  verbum 
missae  potes  sine  specie  sacramenti  appreliendere  ?  Aut  communica  cum 
sodalibus  alicubi !  Vervintamen  libellus  meus  '  iam  sub  prelo  de  bis  omnibus 
latius  narrabit  orbi  iudicium  meum. 
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De  fide  viduanim  apud  apostolum*  habes  meam  sententiam  in  libello 
de  Votis^,  ego  aliud  nou  habeo.  Annotatioiies  in  Esaiam  ex  me  petig, 
ea  cogitatione,  quasi  tibi  similis  otiosus  et  quietus  tota  die,  cum  ego  a 

ift  te  debeam  exigere  talia.  Ad  Capitulum*  cui-  non  eivndum  tibi,  non  video, 
praesertim  vocato,  cum  et  tuto  id  possis,  et  inter  amicos  habeatur;  cur 
times,  ubi  timor  non  est  1 

Caeterum  ora,  quaeso,  düig enter  pro  me  et  causa  ista.  Satan  summis 
et  Omnibus  viribus  nos  petit.    Hostes  edito  libello  gloriantur  de  revoca- 

20  tione  duorum  Lutheranorum,  lacobi  nostri  et  Hermanni  cuiusdam.^ 
Melchior  Mirisch  non  revocavit,  sed  scribit^  se  prudenter  egisse,  ut  gratiam 
eorum  servaret^,  hoc  est,  Satanam  adoravit,  et  Christum  simulavit  se 
scire,  bellus  gioriator!  Multi  alii^"  coacti  simt  lacobi  revocationi  subscri- 
bere.  Vidi  manum  Mirischii  ad  Spalatinum,  copiose  recitantis  migerabilem 

25  et  terribilem  lacobinae  revocationis  historiam.  Commenda  quoque  tuis 
Omnibus  hanc  causam,  et  die  nomine  meo,  ut  humiles  orent  oratione 
instanti  coram  Deo.  Modesti  autem  et  quieti  doceant  apud  homines, 
tum  erecti  et  constantes  sint  adversus  Satanam.  Ees  iam  non  amplius 
iocus  aut  ludus,  sed  serium  erit,  et  vitam  exiget  et  sanguinem.   Dominus 

30  Ihesug,  qui  denuo  illuminavit  euangelium  suum,  roboret  corda  omnium 
nostrum  in  laudem  gratiae  suae,  Amen. 

De  malo  quod  facit  Deug,  quid  est  cur  contendatis  ?  otiosi  estis, 
Video,  in  tautig  motibus  Satanae.  Non  indiget  opere^^,  nee  est  opus,  de 
quo  disputatig,  sed  est  omissio  operis  Dei.    Ideo  enim  nos  mala  facimus, 

35  quia  ille  cessat  in  nobis  operari,  et  sinit  naturam  in  sua  malitia  agere  quod 
agit.  Alioqui  ubi  ipse  operatur,  non  nisi  bonum  sequitur.  Et  hoc  omittere 
Dei  vocat  Scriptura  indurare.  Malum  enim  non  potest  fieri,  cum  sit  nihil, 
sed  hinc  fit,  cum  bonum  non  fit  vel  impeditur.  Sed  interim  vale.  Wittem- 
bergae  datae  in  Vigilia  Palmarum  1522. 

40  Martinus  Lutherug. 

Propheta  Marcus  ^^  una  cum  Cygneig  prophetis  a  me  correptus  et 

monitus,  indignantes  recesserunt,  uno  eoriim^*  i^lane  furente,  ut  furen- 

tiorem  non  viderim   hominem  unquam.     Adeo  impatiens   iste   spii'itus 

fuit  blandae  et  fraternae  monitionis.    Sed  Satanam  manifeste  deprehen- 

45  dimus. 


^)  Dan.  8,  23.  ^)  Damit  widerruft  Luther,  was  er  am  2S.  März  an  Lang  gt.- 

schrieben  Jiatte  (o.S.488, 9  f. ) .  Unterm  10.  Juli  hat  er  aber  dann  doch  an  die  Erfui  tcr  Christen 
geschrieben.  ')  „Von  beider  Gestalt  des  Sakraments  zn  nehmen"  (s.  o.  8. 484 ^).  '')  I.Tim. 
5,  11  f.     Lang  hatte  Karlstadts  Schrift  De  coelibatu  gelesen,  s.  o.  8.  376^.  ^)   Unsrc 

Ausg.  Bd.  8,  666, 15  ff.  ^)  ZumGrimmacr  P/ingstkapitel  zu  reisen,  hatte  Lang  abgelehnt, 
wieder  unterm  Hinweis  auf  ihm  drohende  Lebensgefahr.  ')  8.  o.  S.  49-3^.  ^)  In 

seint-m  Brief  an  Spalatin,  s.  o.  S.  493  *.  ")  „er  habe  klüglich  gehandelt,  daß  er  sich  ihre 
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(der  linsles,  Egmondan,  Latomus  usw.)  Gunst  nicht  verscherzte".  ^'')  Über  die  weiteren 

Verfolgungen  gegen  Kornelius  Grapheus,  den  Stadtsekretär  von  Antwerpen,  Nikolaus  von 
Herzogenbusch,  damals  Schulmeister  in  Antwerpen,  den  Magister  Peter  van  Etten  vgl. 
Kalkoff,  Die  Anfänge  der  Gegenreformation  2,  70f.  ")  Er  (der  Satan)  bedarf  nicht 

des  Wirkens  (Gottes)  =  der  Satan  facit  malum  von  sich  aus?  Aber  doch  nur,  indem  Gott 
ihm  freie  Hand  läßt?  Oder:  Gott  bedarf  nicht  des  Wirkens,  um  das  Übel  entstehen  zu  lasszn; 
es  entsteht,  wenn  Gott  seine  Hand  abzieht  und  den  Satan  schalten  und  walten  läßt?  Text- 
verderbnis? '^)  Markus  Thomä,  Stübner,  s.  o.  8.  494  ">.  ")  Martin  Cellarius, 
s.  o.  S.  494  K 


mv.  474. 

;^ut{)cr  an  2öen^^c§tau§  ?in!. 

[SBittenberg,]  12.  2l|3rU  1522. 

©rtoortet  Jein  .kommen  nad)  SBittenberci  üor  Dftcrn.    2utf)cv  tncrbc  nad) 
D^tern  eine  $ijitntipii§rei|e  antreten.    9!Hirijrf)§  Srief. 

§anbjd)riftHcf):    1.  ^ena  Bog.  q  24p,  64«.     S)ructc:  2.  Sturifaber  2, 
60.    3.  bc  SBettc  2,  181.    4.  ßnbere  3,  332. 


Eeverendo  patri   "Vinciiao   Lin:   Vicario  et  non  principi  monasticae 

religio  nis." 

Ihesus. 
galutem  in  Christo,  reverende  Pater.    Nihil  tibi  scribam,  sed  omnia 
loqnar,  id  est,  expecto  tuum  adventum,  quem  velim  ante  Pascha^  matu-    s 
rares  (nescivi  enim  te  Islebii  esse^);  satis  enim   praedicare  potest  per 
festa  Doctor''  et  Pater,   Magister  Caspar.^    Nam  post  Pascha  egrediar 
visitaturns  villas  et  oppida*,  sie  promisi,  ita  ut  vix  me  invenias  post 
qviindenam  post  Pascha;  tarnen  si  te  adesse  resciero,  reflectam  ad  Wittem- 
bergam,  ubiubi  fiiero.     Epistolam  gloriosissimi  Solonis  apnd  nos  leges,  lo 
Mirischiiim  loqiior^,  qni  Christum  adeo  prudenter  negavit,  ut  nemo  audeat 
id  negatum  Christum   appellare,  nisi   quicquid  non  Mirischius  Meslera- 
nus.""     Vale  in  Christo  et  mox  quaeso*  veni.    Vigilia  Palmarum  1522. 

Tuus  Martinus  Lutherus. 


*)  Adr.  fehlt  2 — 4      •>)  D  in  1  zu  Doot  ir  ergänzt,  2 — 4:  Dominus  Dootor. 
lerus  2—4.       ^)  fehlt  2—4. 


"}  Mes- 


^)  20.  April.    Am  24.  schreibt  Luther  an  Spalatin:  'Vicarius  Vcnceslaus  est  nobis- 
cum,  et  aliquot  diebus  erit  in  hoc  loco.'  ^)  8.  o.  8.  491  =*.  ^)  Güttel.  *)  Diese 

Visitationsreise  Luthers  (25.  April — 6.  Mai)  bringt  Bärge,  Karlsladt  1,  451  nicht  mit 
Unrecht  mit  denen  der  Bischöfe  von  Meißen  und  Merseburg  zusammen.  ^)   Über 
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diesen  „weisen"  Brief  Mirisclis  an  Spalatin  s.  o.  S.  495, 24.  ^)  Mesleranus  oder  Mesleru.s 
weiß  ich  nicht  zu  deuten.  Walch  -:  „ausgenommen  alles,  was  nicht  Mirisch,  der  Meßler 
(MeßpfafJ)  ist."  Vgl.  Messierer  hei  Karlstadt  (Bärge  1,  333),  messieren  bei  Sebastian 
Frank  (D.  Wb.  6,  2132) 


9h.  475. 

^nvtmut  üon  ß^ronbevg  an  ?utf)er. 

gronkvg,  14.  SIpxtl  1522. 

Unfer  5?rief  ift  in  bcn  oicr  "Xtuden  üon  Sutfjcr»  9JJifiiöc  an  §artmut  üoii 
Eronticvj]  (Univc  9tuvfl.  !i3b.  10^,  i-Sf.  A — D)  biciciu  augct)ängt  unb  niv  9itittuin-t 
barnuf  bo,5rid)nct.  ^nbc^  cr()ttit  ßroubercj  ba;-  9JJifjioc  ctft  biirdj  J^ans  uoii 
iöcrlopid)  5ugefaiibt,  iüäf)tcnb  ev  iinicn;  33rief  fdjrieb,  mit  bcm  cv  fid)  erftmalig 
an  Sutl)er  lüanbte,  ifjn  begrüpcnb  olä  feinen  55ater  ober  uielmetjr  aVi  feineii 
iinibcr  in  (£t)rifto.  Eronbcrg  tonnte  aljo  unfern  23rief,  bcn  er  am  14.  5Ipril 
bcfdjioffcn  Ijat,  fd)on  oorl)cr  begonnen  t)aben.  9tm  1-5.  fd)rieb  er  an  §ans  üon 
■Soläig  unb  Spalatin  (ßfjr.  Sd)(egel,  Vita  Spalatini  p.  204):  „06  fjat  bcr  d)riftlid) 
üon  ÖJott  gefenbet  Soctov  iHartinuy  mir  ein  Sd)rift  getan,  bie  fnnbcr  Sw^"'!*-"' 
awi  d)riftlidiem  gutem  @runb  tommen  ift,  beöt)alb  id)  nit  unterlaffen  mögen, 
meiner  tSinfalt  nad)  bem  53Jann  ©otteö  mieberäufdjreiben."  9iad)bem  Sloljig 
unb  Spalatin  am  23.  biefen  'ißrief  GronbergS  ertjalten  l)atten,  antroorteten  fic 
ilim  am  25.  (Sdjiegel  p.  207):  „3Sir  feinb  av.<i)  ber  Hoffnung,  ber  d)riftlid)c 
Soctor  unb  üon  ©ott  gefanbt  9JJann  9Jfartinuä  2utf)er  rourbe  eud)  tuieber* 
fd)rei[ien  unb  baneben  etiuas  9teue«  fc^icfen."  Gin  fold)eg  Slnttoortf (^reiben 
Sutfjerii  ift  nid}t  befannt. 

3n  ben  Dier  S^ruden  ift  äulefet  angefjängt  bie  „Seftallung",  mit  ber  Gronbcrg 
„fid)  äunädift  an  bie  in  feinem  Solb  ftefjcnben  unb  toeiterijin  an  alle  Ärieger  ber 
Sl'elt  mcnbet"  («iid,  5;ie  £d)riften  ^artmutfjä  üon  Gronberg  S.  XXVIII).  ^n 
ben  schedae  Dolzigianae  bei  Secfenborf  (Äüc!  S.  XXXII)  lefen  rt)ir:  '1.522 
d.  29.  Maj.  Dolzigio  mittit  (Subjeft:  Cronebergius)  iustructionem  Euangelicam.' 
■3)06  tann  fjeifsen,  bafj  Gvonbcrg  am  29.  Wax  eine  9(bfdn'ift  ber  „iieftallum]"  an 
•Sül^ig  fd)ictte.  Gö  tann  aber  aud)  fjcifjen,  bafj  Sol^tg  an  biejent  Jage  bie  91b- 
fd)rift  erf)ielt.  Qc  nad^bena  ift  bie  „"i^eftallung"  gegen  Gnbe  ober  gegen  9)Zittc 
93Jai  entftanben.  "Sa  auf  bem  2:itel  nid)t  auf  fie  iöegug  genommen  föirb,  ift  an  - 
äunelimcii,  bafs  Gronberg  fie  crft  nad)träglid)  in  bie  Srud'erei  gegeben  ()at.  i^or 
yjiitte  9Jfai  fann  alfo  ber  Driginalbrud  (bei  SSoIfgang  £öpfcl  in  StraBburg, 
f.  0.  S.  484)  nidit  erid)ienen  fein. 

'ila6)  biefcm  Criginalbrud  geben  tuir  unfern  ^Sricf  genau  mieber,  ha  Bei  bem 
i^erfud),  bie  Crtf)ograpbie  ju  ocrcinfad)en,  ju  üiel  3"3eifel  auftaud)ten  unb  3U 
üiel  Qnfonfequenäen  unüermeiblid)  fd)iencn.  Gnbers  3,  335  Ijat  ben  ©runen* 
bergfdicn  9cad)brud  mit  infonfequcnt  üereinfaditer  Crt[)ograpt)ie  miebergegeben. 
2)er  9lbftanb  ^mifdjen  Criginalntanuffript  unb  Urbrud  ift  in  unfern:  (^allc  üieücid)t 
größer  aU  fonft,  ha  fid)  üiellei^t  eine  9lbfd)rift  baäiDifd)enfd)iebt  (Süd  S.  X). 

S)en  friben  bnnb  fterd  bon  gott  tjtmfetm  I}ct)Iniad)er  iüünfd)e  ic^  eud) 
meinem  93ruber  in  Sfjtifto  bem  f)ernn  üon  ^et^en.    SlUer  liebfter  fituber, 

Sutficrg  ffijcttc.    Sticftocaöicl  2  32 
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tüie  wol  id)  cuc^  meinem  gutbuncfen  naäj  oatter  fc^rcQben  folt,  etüerer 
oättCTnd)en  betoeifung  fjalben  gegen  aller  weit,  onb  fonberlid)  gegen  ön§ 
armen  tcütfr[)cn,  bte  ir  mit  bem  claren  luttern  lüort  gotc§  gcfpcifct,  onb  ^ 
äuctfentiiüjj  önnfere  i}ci)l5  gefüret  onb  geleitet  I;aben.  Sejsljalben  fo  luiv 
geinalt  Ijctten  eljnen  öatter  öff  erben  gurüffen,  jo  med)ten  wir  eud)  biüid) 
für  etjncn  üater  ijalten,  bie  iüet)I  aber  bcr  I)err  (£I)rtftu§  foIcf)'3  oerbeüt^ 
baS'  >üir  tinn§  fernen  üatter  ober  met)fter  uff  erben  rüffen  foKen,  fonber  off 
onnfernn  einigen  oatter,  ber  in  bem  ^t)mmel  ift,  berul^en,  'ätud)  ben  felbigen  w 
für  ben  etjnigen  ootter  §ubefennen,  ber  felbig  gütig  Onfer  {}t)namenifd)cr 
oatter,  I}at  geiuifflid)  aufj  oberflüffiger  gnabeiin  buxd)  cud),  als  burd)  feinen 
gefclligen  njerdgeüg  würden  wollen,  ^m,  bem  anme(^tigen  oatter,  fet) 
(ob  Onb  cre. 

■Sem  nod)  fo  fialt  onb  ad^t  id)jend)  oor  einen  meinen  aller  liebften  is 
brüber,  ban  ir  I;abt  bie  wor^afftig  brüberüd)  liebe,  bartjn  aller  gebot  er* 
füüung  ftent,  mitt  ben  werden  gegen  allen,  onb  fonnberlid)  gegen  tütfd^er 
9iationen  f)öd)ltd)  bewt)fet,  onb  I}abt  bar  mit  fonber  gweifell  üonenbrad)t 
ben  willen  bc§  Ijtimmellifdjen  oaterä,  beffelbigen  ir  eud)  biüid)  erfrewent. 
Sarum  folt  ir  wiffen,  ba^^  id)  mid)  auß  ber  gnaben  gotte§  ewerer  onb  ewerö  20 
gleidjen  brüberfd)afft,  bie  üon  ber  wellt  oerfd)mcd)t  werbent,  Ijöljer  erfrewe, 
ban  aller  leiplid)en  brüberfd)afft  ober  ale§  5ittlid}en  gütö.   igd)  will  in  l}ilff 
go^  lieber  mit  eud)  onb  anbern  omb  be§  allmed)tigen  l)errnn  onb  feiner 
warl)cit  willen  oon  ber  wellt  üerfd}mcd)t  Onb  burd)Äd)tet  werben,  onb 
Iet)ben,  wa§  bem  allmed)tigen  l}evrn  geuelt,  ban  bas^  id)  auß  ber  waren  2s 
d)riftlid)en  bruberfd)afft  Onb  oon  6l)rifto  auß  gefd)loffen  werben  follt.    Qd) 
bin  be§  gewif3,  ba§'  mein  9lbel  onb  reid)tumb,  onb  ob  ic^  and)  gteid)  oon  ber 
ßbclften  tcl)ferlid)en  geburt  ber  weit  geboren,  9lud)  ob  id)  et}n  Ijerr  aller 
rel)d)  onb  retd)titmb  ber  gant^en  weit  were,  fo  ift  fold)§  bod)  alle§  oor  et)nen 
fd)atcn  Onb  cljn  nid)tigte^t  äured)nen  gegen  bem  warl)afftigen  5(bel  onb  30 
reid)tumb  be§  aller  geringften  criften,  ber  in  ben  ^ern  (J^riftum  red)t  glaubt 
Onb  mit  gant^em  l)er|en  in  got  oertrawet.    Scr  allmed)tig  gott,  ber  ben 
menfd)cn  anfe  (Jrtrid)  gemad)t,  ber  and)  fet)fern,  fontjgen,  gürften  Onb 
I)ernn  locltltdie  Sre  onb  glort)  oor  annbern  menfd^en  geben  l)at,  ber  felbig 
allmcd)tig  l)crr,  l)at  onö  au|;  allmed)tigen  gewalt,  oon  wegen  göttlid)er  35 
lautern  nnltifel)t  ein  oil  gröffer  btng!  getfian,  in  bem,  baS'  er  allen  menfd)en, 
bie  fein  wort  i)örenn  Onb  onncmcnt,  gewalt  l)at  geben  ft)nbcr  gote§  gu 
werben  2;  fold)c  aller  l)öd)fte  gnab  subcljalten,  bebörffen  wir  nit  äcitlid)^ 
2lbel§  ober  ret)d)tumb§,  fonber  e^nnig!  onb  allet)n,  ba§  wir  glauben.   ®on 
onnwiberfpred)lid)  ift§  wäre,  alle  menfd)cn,  bie  follid)  gnabcnrcid)e  üer*  40 
I)ciffungen  l)örent  onb  Sljrifto  oeftigtlid)  glauben,  bie  felbigen  finb  war=^ 
^afftig  red)t  ebell  Onb  reic^,  S)iewet)l  f^  be§  ewigen  :^l5mmelifd)cn  reic^§ 
Oerfid)ert;  ban  burd)  ben  et)nnigen  glauben  in  6l)riftum  werben  wir  war* 
l^offtig  ebell  onb  reid),  in  onäerftörlid)cr  l)t)mcllifd)er  ewiger  weiy,  be)5l)alb 
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45  roir  bic  äcitltd)  irbtfcf)  öergenb9ntd)e  crc  Onb  reidjtumb,  bic  önS  bon  bein 
inailjafftigcn  IjQmmelüfdjen  |o  »ueit  abfutcn,  OtUid)  ocradjtcn  joücii. 
ßr^riftitS  tft  on§  in  bem  fcIOigcn  billid)  et)n  ©Eempelt,  hex  üerfd)mcl)ct  Ijat 
allen  reid)tumb  onb  f)crfd)ung  ber  loelt,  öub  bet  felbigen  aller  fcQncg  Ijoben 
ivelten.    ®er  gütig  barmi)erl^tg  got  wöli  önfern  obernn  bnb  »n§  allen  fein 

M  gnab  geben,  bar  burd)  luir  got  mögen  rcd)t  betennen,  bnb  and)  bn'3  felbft 
lernen  erfennen,  bar  mit  mx  bnfer  :^offart  bnb  get)^,  bon  bn§  burd)  bic 
gnab  gotte§  aujitretjben  mögen,  bie  lueil  toir  bod)  beftjnben,  ba§  mir  jo 
gon^  nid)^  gut§  bermögen,  fo  mir  bie  gnab  gotte§  nit  fjaben.  ®ann  wo  nit 
mit  marer  bemut  foIIid)§  befennet  bnb  erlannget  mürbet,  fo  ift  !et)n  i)o\\' 

55  nnng  anberft  guljaben,  bann  ba§'  bie  jelbigen  alle,  bie  in  bet  grufamen  tjojfart 
bef)arren,  greulich  fallen  merbent,  gleid)  bem  teüfel  Sucifer  bnb  feiner 
gefelfd)afft.  @ott  geb  bn§  fein  gnab  bmb  feiner  barnt^er^igfetit  millen,  ba§ 
mir  anß  bem  fd)laff  bnb  gefengfnü^  ber  fünben  ermadien  bnb  fomen  mögen 
bnrc^  bie  l)ilff  gottef^  in  biefer  gnabenreid)en  jeit,  ju  leiben  bnb  ju  mürden, 

60  \va§  gott  mil. 

'ültlcr  liebfter  brüber,  nad)  bem  al^^  id)  bieffe  l)ie  bor  gemelt  mel)nnung 
an  eud)  gefd)riben,  bnb  mel)tter  beflieffen*  t)ab  möllen,  ift  mir  erft  eumere 
fd)rifft*äu  fomen,  bie  mir  burd)  l}anfen  bon  ^^erlipfdjen,  meinem  fonnbern 
guten  fvünbt  bnb  brniber,  jugefennbet  morben.   3?nb  mie  mol  id)  mid)  meifj 

65  nod)  mel)t  fein  bon  marer  bolfomener  frumbfet)t,  fo  i)ab  id)  boc!^  föllid)e 
fd)rifft  mit  bandborem  gemiet  gegen  got  bnb  eud)  entpl)angen  al§  ein  ber= 
mommg  bon  bem  gütigen  gott,  in  melicf)en  ic^  mein  grüntlid)^  bertrumen 
feljen  mill.  ®ann  mie  mol  t)d)  mid)  befinbe  boller  gebred)lid)!eit  bnnb  fünbe, 
fo  l)ab  id)  bod)  bon  ber  fellbigen  megen  !el)n  erfc^reden  ober  ford)t,  l)d)  la^ 

7(1  mir  benügen,  bo§  mir  föld)e  meine  gebred)en  bon  f)ergen  let)b  finb.  Slbcr 
id)  mil  ben  güetigen  gott  teglid)  bitten  bnb  bem  felbigen  bertrumen,  er  merb 
burd)  fein  göttlid)  barml)eri^i!et)t  fold)e  meine  gebred)lid)fel)t  bnb  ben 
mangell  meinef^  glaubend  bon  mir  nemen,  nadi  feinem  göttlidjen  millen, 
tuetid)e  jeit  l)m  gefeilt,  ber  felbigen  jeit  t)c^  mit  gebult  bnb  guter  f)offming 

75  ermarten  mill.  @ott  l)elff  balb,  bamit  l)d)  in  bolfumenb  liebe  gegen  gott 
bnb  bem  ned)ften  mad)fen  möge,  ^n  mellid)em  ftud  l)d)  uoc^  gtoffen  maitgcll 
in  mir  befinb.  ®ollid)§  mill  l)d)  mid)  gegen  eüd)  al§  gegen  meinem  briiber 
mit  fret)er  beid)t^  meife  befennen.  ^ex  auff  bitt  bnnb  beger  l)d)  bon  eud), 
meinem  brüber,  bauon  t)d)  gloub  et)ncn  fonberlid)en  biener  gotte§  fein,  cl)n 

so  9lbfolution  bber  alle  meine  begangne  fünnbe,  ft)  fet)en  töbtiid)  ober  teglid), 
mie  bie  gott  an  mir  fd)ulbig  mel)ä,  bann  meine  fünb  fein  mir  let)b  bon  t)er^en. 
Sriftlid)er  boctor  bnb  brüber,  t)d)  bernem  bmern  groffen  fd)mer|;en  bnb 
ßreü^  bon  megen  t)i^iger  liebe,  bie  t)r  f)abt  gegen  gott  bnb  bem  ned)ften, 
®an  id)  bermerd  grüntlic^  einer  grof5  fd)met^lid)  betrad)ten  be§  ellenb§, 

85  t)amerg,  bnb  grülid)en  balfj  ganlK^r  2;cütfd)er  9?acion,  bnb  ir  £)abt  aud) 
follid)f  groffe  bnb  i)oi)e  brfad),  mie  t)r  gum  tet)I  in  cmerer  fd)rifft  gemelt 

32* 
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I)at)t.    '3)nr  ju  fo  mag  el)n  l)eg!Iid}ei-  Inbcriiiaii  luol  fpmcn  eiuercn  groffen 
üleifS  önb  crnnft  in  etüeren  (alfo  mauigfaltigen)  6rl}ftlid)en  leren  önb  et' 
monungcn  ^,  9UJo  mit  jo  üi(  giojjer  mül)c  Dnnb  aibeit,  bic  göttlirf)e  ix)arl)eit 
in  bcn  tag  brad)t,  onb  bie  luarljel^t  burcl)  I)ilff  ünb  gnab  gotte?  t)n  fo  öil    »u 
I)er|(cn  bcr  mcnfd)en  gcbrad)t  I)alit.    äi>arlid)  bie  Bertütjd)ung  ber  :öi)bell 
roüTbt  nit  on  grojfe  tuunberbatlid^e  »uürdung  ber  genaben  gotte§  jein  önb 
merben.   ai'arlid)  e§  ift  billid}  allen  frummcn  ©tjriften  e^n  I)od)§  erfc^reden== 
üö.-)^  bing  onb  ein  {)evlUid)er  fd)mert3  »on  wegen  ber  onadjtfamfetjt  be§ 
Clären  önnffpred)Iic^en  gnaben  \ä)a^,  be§  lautern  t)QmeIIifdien  mort  gottes,    w 
alfo  tobcrTCl)d)Iid)  gegeben  önb  Derfid^ert,  luclidic^  bod)  bas>  I)öd)ft  ünnb  ba§ 
erlidjft  ift,  baS^  wier  I)aben  mögen,  t)n  l}t)mmell  ünb  off  erben.    6«  ift  fetjn 
luunber,  ba§  et)nem  waren  (s;f)riften  aller  fein  let)b  üor  gratoe«  jitteret,  fo 
er  ben  t)ammer  bebendt,  tuie  greülid)  tütfd)  lanb  falten  mü^,  ma  ber  barm» 
I)eri^ig  gott  on§  nidjt  mit  gnaben  crieüdjten  mürbet,  bar  burd)  wir  in  be=  luu 
!ennen  mögen.   Dan  \va  foIIc^S  nit  burd)  gnab  gotte§  gefd)id)t,  fo  ad)t  t}d) 
tünnfftig  et)n  greülidie  onb  geluiffe  ftraff  onnb  c^nen  erbermlidien  faü 
tütfdier  9tocion,  bann  bie  claren  warnnungcn  gotteö  mögen  onß  nit  feien.' 
©Ott  I)ot  on§  teütfd)en  fein  göttlid)§  toort  ünb  bie  onrt)iberfprecf)Ieid)  marfjeit 
üor  anbcrn  5facionen  geoffenbaret,  bie  hmft  be§  Srudens,  baraufi  bcr  ics 
ganzen  meUt  troft  ünnb  feligtel)t  fomen  nmg,  Qft  in  teütfd)em  lannbt  erftlid) 
crfunbcn^  bar  ju  mögen  mir  nit  leüdnen,  wir  Ijaben  bie  I)l)mmellifd)e 
fd)rifft  ünb  warl)et)t  t)n  gutem  clarem  teütfd),  barauB  ber  aller  armeft  fein 
I)ct)I  aU  wo(  f)ören  ünnb  oerfteljen  mag,  al^  ber  aller  reidjeft.    2iHr  f)aben 
et)nnen  gewiffcn  I)t)mmeIIifdien  lecrmeifter,  ber  ünö  nit  feien  mag,  bai-  ift  uo 
ber  f)elig  getift,  ber  ünfe  allen  in  gemein  üerfprod)en  ift;  wellid^er  gott  mit 
üertrawen  ümb  bifen  lermeifter  mit  gutem  red)tem  i)cxi}cn  anrüeffet,  ber 
unirbt  bcn  I)V)mmcIIifd)en  leermet^fter  gewifflid)  baben,  bqfer  Ieermei)ftcr 
üermag,  wo  er  will,  et)nen  mer  grunbtg  be§  d)riftlid)en  glaubend  in  etjnner 
ftnnb  lernen,  ban  ob  eigner  jeljen  tjar  off  ber  ^artiper  fd)ül  ftunbe.    gl}n  w 
t)gdlid)cr,  ber  burd)  gnab  gotteS  biffen  leermcifter  aufe  l)crl5en  begert,  bcr 
würbt  t)n  I)oben  getoifflid^;  ^^mmel  ünnb  erben  muffen  el)e  bred)en,  bann 
ba?-  einigem  rcd)t  bittenben  menfd)en  bifer  I)l)mmellifd)cr  fd)ülmeifter  ücr- 
fagt  werben  mag.    ©§  ift  bie  üerl)eiffung  bes  almed)tigen  warI)offtigcnn 
muten  gottcS,  bie  barmber^igfel^t  ünb  gnab  be§  :^errn  ift  gro^.  lao 

3d)  wolt  gerrn  jn  2;eütfd)em  lanbt  rcbcn  ünb  fprcd)cn:  D  teütfd)  lanbt, 
erfrewe  bid)  beine§  I)t)mmcllifd)en  l)errn  I)el)m  füd)ung,  n^m  an  mit  be= 
mutiger  banrffagung  ba§  l)t)mmellid)  liec^t,  bie  göttlid)  warfje^t  ünb  aller 
I)öd)ft  wolfart,  gcbraud)  bid)  ber  aller  t)öd)ften  milltifct)t  gotte§,  weld)er  üon 
barmberlngfcl)t  wegen  bir  bein  groffe  fünben  nad)  laffen  will,  3.^nangefcl)en  t« 
bein  groffe  üorad)tung,  wölleft  bir  fetjnn  wel)ttcrn  laft  üff  laben,  ©onbcr 
wurff  ab  üon  bir  baB  fd)Wer  iod)  be§  tcüfels,  ünnb  nljme  off  bid)  baS^  fücff§ 
iod)  61)rifti,  wie  er  bann  felber  gefagt  I)at»:  'Bann  mein  l)od)  ift  füfe,  onb 
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mein  bürb  ift  ^an^  leidjt,  öimb  maä)  bit  in  foId}etn  !et)ncn  üffäögl.i"   iföo 

130  bu  ober  bein  fje^mjudnuig  nod)  luittcr  üerad)ten  luürbeft,  fo  tnürbt  ber 
teüfel  Dn^  crft  red)t  befiUen,  ünb  loerben  in  unfern  boiJI)el)ten  Der(;erten. 
äBarltd)  atle,  bie  |oIIid)e  genaben  ret)d)  f)et)mfud)ung  ntütiuinigflic^  tier* 
nd)ten,  bie  n'erben  et}n  ftr'cng  tirtfjet)!  üon  gott  f)abcn.  Sibon  ünb  Siron 
luerben  ntefjr  gnab  finben  hx)  gott,  ban  bie  felbigenn,  t}re  ftraff  lüürbct 

135  grcülid^cr  fein  an  bem  tog  be§  ^ungften  tirtl}eil§,  ban  ber  ©obomar  »nnb 
©omorrar,  fie  lüerben  oil  weniger  entfd)u[bigung  ^aben  tor  gott,  ban 
Sucifer  onnb  feine  gefeüfd}afft."  Sarum  laffet  Dnn§  ^er^ilid)en  rüffen: 
0  58ormI)er|!iger,  miltter  gott,  mir  befennen  önn§  gr6fflic^  üerfd)ulbet, 
nnnb  oerfünnbiget  f)abenn,  Onnb  ba§  wir  burd}  tinnfer  carfft^^,  funnft  Onnb 

140  oernunfft  Dnn§  nid)l3  Oelffenn  mögen,  bon  allet)n,  O  f^err  @ott,  t^n  bir 
ftcbet  Onnfer  et)nnige  I)offnung,  fonber  on§  J)ilff  burd)  bein  gnabe,  baS^  wir 
btd)  bcn  et)nnigen  i)e(ffer  befennen,  onb  bo§  wir  off  Onn§  ober  Onnfcre  wcrd 
tet)nen  ocrtrauwen  fcl3cn,  fonber  mad)  on§  ju  Dor  geredet  in  et)ncm  ftarden 
glauben  onb  oertiauwen  '^iüel^n  in  bid)  Onnb  beine  götlid)  ocri)eiffungen, 

145  bamit  bt)n  göttlid)  aücr  {)öd)ft  name,  gnabe  onb  mi(tigfet)t  in  aller  weüt 
gcmcret,  gepreifet  onb  gclopt  werbe,  f)ilff  onn§,  ba§i  wir  befennen,  ba§  alle 
bein  gnab  onb  gaben  lauter  barml)erbigfet)t  finb,  bu  tregft  Onnferc  fünb, 
oon  on§  bnuerbient,  bie  bu  billii^  folteft  mit  ewiger  fieüifdier  petjn  ftraffcnn, 
onb  gibft  0n#  bar  ju  baS  ewig  leben;  alfo  l^at  e§  beinem  allmedjtigen  gewalt 

ISO  wolgefaüen,  bas>  bu  an  Dn§  beiner  armen  omwirbigen  menfd)Iid)en  Kreaturen 
f)offt  wollen  crjetgen  Onnb  beweifen  bie  tugent  ber  natur"  beiner  g6tt= 
Icid)en  9}?at)eftatt  f)of)e  gnab  onb  barml)crtng!et)t,  bie  bu  gegen  ün§  ben  on* 
wirbigiften  fünberen  crjeigeft,  bar  burd)  bai-^  I)öd)ft  gut  beiner  göttlid)en 
9Wat)eftat  on§  armen  fünberen  geoffenbaret  werbe,  On§  ber  felbigen  aller 

IIb  f)öd]ftcn  gnabcn  nod)  beinem  g6ttlid)em  lob  onb  onnfer  feelen  ijet}i  ju* 
gebraud)en  ewigftid^en.  S)t)ß  wöltent,  oller  liebfter  bruber,  t)n  ftordem  oer= 
trouwen  gott  mit  mm§  f)elffen  bitten,  beffgteid)  Wölen  wir  aud)  I)er§igflid)en 
rüffen  ju  gott: 

€>  f)t)mmellifd)er  oatter,  bie  wet)I  bu  b^ft  ewig  onb  aümed)tiger  gott, 

16U  fo  ift  bie  crofft  oller  beiner  gefdjopfft  nit  fo  med)tig,  ba§  fie  bid)  aufs  ticvem 
felb§  tl^un  äu  t)d)ten  gw^ngen  noc^  bewegen  möge.  2)arum  wer  oder 
menfd)en  bitt  onb  würdiing  Omb  funnft,  wo  bu  bid)  nit  felbg,  Qn  beinner 
OnnentIid)enn  gute  onb  barmf)er^igfel)t  bewegt,  On§"  bor  burd)  befd)affen 
onb  fouil  gnebigcr  Oerl^eiffung  getf)an  I)etteft;  Sie  wet)I  ban  nu  bein  ewiger 

165  eingebornner  geliebfter  föne,  3befit§  (Sf)riftu§,  ben  bu  on§  '[)oft  r)eiffen  t)6ren  ^^, 
gef)eiffen  f)Ot,  bo^  wir  bitten  follen,  onb  jugefogt,  fo  wir  bitten,  bo^  wir 
entpl)af)en  werben,  onb  wa§  wir  bid)  feinen  f)^me{Iifd)en  oatter  bitten  in 
feinem  nommen,  ba§  werbeft  bu  on?-  geben ^*,  @o  fd)6pffen  wir  au^  fo(d)er 
beiner  gegebenen  gnoben  ein  tcd^et)t,  bid)  ju  bitten,  Onb  ein  ftordS  Oer* 

170  trauwen  beiner  gewerung,  onb  off  fo(d)en  grunb  bitten  wir  bid):  D  fjtjxncU 
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ü\(i)cx  üatter,  iti  bem  immmcn  Q^)«^!"  ©I)Tifti,  in  wddjem  nameii  alle  hiie 
luetbcn  gebogcii  l)t)mmcllijcl)  onb  t)rbifd),  tute  ^auhi§  levet^',  bu  luclleft 
beiiien  föercf  geüg,  ünnjerrt  bruber  9JZartinum  2utl)er,  in  beinern  göttlichen 
gcift  evljaütcn,  ba^  ba§'^^  ennbc  feiner  orbeit  lourrfen  trnb  ert^ebc  bein  göttlid) 
ß've,  üub  bu,  £)  gott,  t)nfür  tjucu  aud)  nit  in  üeifud)ung  bes  cr{)eben§,  ober  m 
oufftvunjen^^  im  get)ft,  fonnber  erlöfe  t)n  öon  übel,  9lmen. 

SSnnb  bif3  tüürbeft  bu,  f)t)mcinjd)er  oatter,  t)n§  ni(i)t  öerfagen,  bann  fo 
tüir  off  follid)  abcväelt^"  I)eiffen  ünb  gufag  bittenn  önnb  nid)^  anbers  bann 
enntlid)  gu  ertjöljung  beine§  Iob§,  tt)ie  bu,  erforf(f^er  ber  f)er^enn,  toeift, 
bitten,  fo  mürbcft  bu  bir  fe(b6  pi  lob  oud}  auf;  beiuer  barml)ert3igen  ju*  iso 
fagung,  on^  gu  troft  befd}ef)en,  trnb  ban  auf;  beiner  luarljeqt,  bie  bu  felb§ 
bift,  >üeld}e  bid}  nit  liegen  lafft,  trnS  bein  gewerung  nit  entgitjen  mögen.  O 
{)t)nu^üifd)er  oatter,  bein  mill  gefd)el)e  tj^t  onb  etoicfüd).  "Jlmen.  Satum 
off  montog  nad)  bem  :^eligen  ^almtag.    9tnno  bomini  9JJ  b.  jjij. 


1)  MaUh.  23,9.  ^)  Joh.  1,  12.  ^)  Kück  S.  63'^  vermutet:  beidilic|icn. 

•>)  Das  Missive,  s.  o.  S.  484.  ^)  Kück  S.  64  '^  ergänzt:   batbutcl)  l)t.  ")  Kück 

S.  65^:  grattien?  ')  können  uns  nicht  tauschen.  ^)  Vgl.  auch  schon  die  Urteile  bei 

Janssen,  Gesch.  des  deutschenVolkes  1  "•  *»,  S.  lOff.        «)  Malth.  11,  30.         ")  Aufschuh. 
")  3Iatth.  11,  22  ff.  ")  j)ocji  wohl  verdruckt  für  crnfft.  ")  Kück  S.  67^:  Viel- 

leicht bctjncr,  und  Komma  hinter  nntur.  ^*)  Der  Grunenbergsche  Druck  hat  belucgtift, 

Dn,  womit  aber  die  offenbar  vorliegende  Textverderbnis  nicht  beseitigt  ist.  ^^)  Matth. 

17,  ■).  ")  jifark.  11,  24.    Joh.  16,  23.  ")  Phil.  2,  10.  ")  Kück  S.  6SK-  baä 

et  iiiog  baä.  ^')    Muß  bedeuten:  intumescere.  ^)  oben  erzählt. 
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2)cr  ^fJat  5U  Httendurg  an  ?ut^ev. 

[Slltenburg,  c.  15.  Stpril  1522.] 

Sut^er  foll  tbnen  auf  ben  1.  SRai  ober  äuOor  fd)nellften§  einen  ^rebigcr 
ocrforgcn  unb  auf  bie  Dfterfeiertage  ober  roenn'§  t^m  paffe  fd)ncllfteit»  felbft 
fomnicu  unb  prcbigen. 

Datierung:  (Snberg  3,  333:  „um  12.  9tpril".    SBegen  u.  S-  503,  23  „uff 

biefe  oftcrHd)c  S'ciertage"  tnofjl  niif)cr  an  Dftern  (20.  'ätpril)  tjeransurüdcn. 
5tud)  lüirb  Sutljer  am  17.  9tpril  umgeijcnb,  rote  geroünfd)t  (u.  ©.  503, 35), 
geantioortet  fjoben.  —  3?gl.  bie  53orgefd)id)te  u.  ©.  504. 

Driginalfonäept  im  ajateardiio  3u  Sütcnburq.  ©ebrudt:  'äKittoilungcn 
ber  @efd)id)tä-  unb  9(ttcrtumi'forfd)cnben  ©cfcüfdiaft  be5  Cfterlaubcö  6,  42; 
e-nberS  3,  333;  SBalcf)''  21,  393. 

5(d)tbar,  luirbiger,  bodjgelal^rter,  befonber§  in  ßl^ttfto  geliebter  §ert 
®octor !  Unfer  gang  toillige  unb  unoorbroffene  ©ienfte  feinb  6.  9t.  SB.  alljett 
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juöor.  Unb  na(f)beme  tutr  arme  Scute  mit  ^rebtgern,  bie  un§  unb  nvinc 
öcmeine  (i)rtftlid[)c  Sl^aljrfjeit,  barimien  unfre  Seltcfett  ftcfjet,  untcriüeifon 
6  unb  tcljrcn  follen,  jeljr  ubcl  öerforgct  fciiib,  ob  tütr  it'of)!  eine  gro^e  9JJeniiige 
bet  ©eiftitdeit  bei  un§  f)aben,  bie  bod)  üiel  el)r  unb  lieber  mit  ©cf)a^  famnaeln 
unb  äufammenfoppeln  5teder  unb  ©runbei  in  eigen  9?u^,  benn  unfct 
Scelentjetl  nad)tTad)ten,  ttjie  nm  2;age;  bann  e§  ber  9JJunb  bcr  35>al)rl)eit 
im  ©oangelio  felbft  fpvid)t2,  bafj  gnseien  ^ertn  niemanb  btenen  mag;  au§ 

II)  bemc  toir  oerurfad)t,  imjerm  ?[5robft  bc§  Älofter§  uffen  Serge*  ben  ^rebiger* 
ftul)l  gu  funftige  Sßafpurge*  abgejagt,  berljalben  un§  not,  benfelbigeu 
loieberumb  mit  einem  d)rift{!d)en,  eüangelifdjen,  geklärten  ^rebiger  gu  »er» 
forgcn.  3SeiI  tvh  bann  be§  (Vaüei?,  nad)  unferm  gnäbigften  §errn,  bemc  ba§' 
unücrborgen,  nirgenb  l}in  benn  ju  @.  51.  2B.,  ai§  einen  d)riftlid)en  'Soctor 

15  imb  Seljrer  ber  d)riftlid)en  3Saf)rt)eit,  3uffud)ten  ^aben,  ift  on  (£.  5(.  SB.  unfer 
bienftüd)  unb  bemutig  Sitten,  umb  ©ottg  tnillen  beme  armen  gemeinen 
Solt  bei  un§  gu  fonberIid)em  3;roft  iljrer  Seelen  ^eil  einen  d)riftlid)en, 
cDangcIifd)en  imb  gelahrten  ?|jrebiger  gegen  genannte  Qdt  SSatpurge  aber^ 
äuoor  uff§  forberlidjfte  unöorjugltd)  ju  üerorbnen,  ber  auä)  uncrfd)rodeue§ 

30  ^icrsenö  ben  ©etftJidjcn,  bie  i{)me  entgegen  jcin  würben,  tt)iberftef)en  mod)tc. 
(Soll  feiner  gc:^abten  Ttutjc  mit  einer  eignen  3Se:^aufung  unb  eI)rborIid)en 
Sefolbung  gnuglid)en  tierjorget  unb  öerfe:^en  merben.  (£i§  tooKteu  aud) 
(£.  'ii.  28.,  tr)o  eg  berjelbige  nit  cl}er  gu  tun  tuäre,  uff  biefe  ofterlidje  ^fciertoge" 
aber^  luennö  (g.  9t.  3B.  gelegen,  uff§  forberlidjft  fid)  fetbft  in  eigener  ^crfon 

25  gu  un§  fugen  imb  prebigen,  bomit  bie  gemeinen  armen  Seut  be§  9(rgtt'ot}n§ 
ber  öermcintlidien  JEe^eret,  barein  fie  burd)  bie  anbern  abgeneigten  ^rebigcr 
täglid)  geleitet  loerben,  entlebigct  unb  iljuen  il)r  unnu^  ^^laubern  gcftopft 
rourbe.  Unb  ob  auc^  (S.  2t.  SB.  fid)  einiger  Unfic^erf)eit  befürchte,  bitten  föir 
aller  9tnäeigung,  rt)iefern  unb  wie  wir  (£.  9t.  SB.  anljcime  foKten  ju  geleiten; 

30  foll  un§  gar  nid)t§  befd)Weren,  ob  e§  fid)  oud)  biä  gegen  Nienburg  erftreden 
follte.  @.  9t.  SB.  wollten  fid)  in  biefen  beiben  umb  @ott§  willen  gegen  un§ 
unb  arme  ©emeine  eineg  d}rift(id)en  SBillenö  erjeigen,  aU  wir  ungesweifclt 
troftlid)  f)offen.  ®aä  wollen  wir  ben  9(nmäd)tigen  üor  eud)  ju  bitten  unb 
unfer  t)od)ften  SSermogen  gu  oerbienen  nid)t  unterlaffen.     Sitten  G.  SB. 

35  bcfd)riebene  unb  guöertäffige  9tntwort  mit  ©egenwärtigem.' 


1)  Jes.  5,  S.  „Die  Mesirjen  geistlichen  Institute  besaßen  mit  der  verhältnismäßig 
kleinen  Anzahl  ihrer  Mitglieder  bis  650  Acker  Feld  und  Wiese  in  der  Stadtßur"  (Mit- 
teilungen der  Geschichts-  und  Altertumsforschenden  Gesellschaft  des  Osterlandes  6,  2). 
-)  Malth.  6,  24.  ^)  Benedict  Bischof,  vgl.  Mittcilimgen  der  Geschichts  -und  Altertums- 

forschenden Gesellscliaft  des  Osterlandes  6,  4;  7, 176;  11,  248.  *)  7.  Mai.  ^)  oder. 

*)  Ostersonntag  1522:  20.  April.  ')  umgehend. 
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?utf)cv  an  ben  33ürgevmeifter  unb  'Siat  511  Slltenbuvg. 

Sötttenfierg,  17.  5lpril  1522. 
(Smpficf)It  bcn  ©atniel  3h'il'i"9;  3-  3-  in  2)übeu,  nis  'iprcbiger. 

SÖJag.  2tnbreaö  ©runer,  S;om£)crr  am  St.  ©corgenftift  in  3lltcnburg, 
i)atte  om  3.  ^-ebruar  1465  bem  bortigen  9tat  ein  Kapital  oon  160  Sd)ocf 
Wrofd)cn  übcrgeticn,  baS^  ju  5%  Bei-jinft  »werben  foKtc;  oon  bicfer  Stiftung 
julltc  eine  ^isräbifatur  an  ber  St.  Sart[)ülümäifird)c  crrid}tet  merben;  ber  'i^ropft 
bcs?  ^^luguftinerd)orf)errennDfters  U.  2.  3-.  auf  bcin  Serge  cor  ber  Stabt,  beö 
fügen,  iiergertloftcrj,  follte  ben  ^ßrebiger,  ber  ein  SJfagifter  fein  müf3te,  anftellen, 
ber  9{at  bem  '•^ropfte  Don  bcn  3i"fen  ienel  Mapital^  jn  SSalpurgis  unb  9JJid)aeliä 
je  4  Sdjocf  ®rofd)en  ouSäoI)Ien,  tnomit  ber  'iprebiger  befolbet  merben  foIIte.  ©tu 
Streit,  ber  1490  jiüifdjen  bem  9Jat  unb  bem  ^ropft  barüber  entftanb,  bafj  biefer 
bie  ^räbitatur  mit  einem  S^ruber  feineä  Drben§  befe^t  f)atte,  ber  nur  Baccalaureus 
decretorum  luar,  tourbe  fo  entfd^ieben,  bafj  jitiar  ber  'ißropft  nadi  mie  oor  ben 
'■JJrebigtftuf)!  beftellen,  ber  9?at  aber  bas  9ted)t  baben  foIIte,  menn  ibm  ber  f-iröpft-^ 
lidic  ^IJrebiger  nidjt  gefiele,  fid)  an  ben  Sanbesfjerrn  ju  roenben,  ber  burd)  neutrale 
geiftlidie  'ißriiloten  bie  Sad)e  unterfud)en  foüte.  ®a  nun  bie  '>$rebigten  bcg  ba» 
maligen  pröpftlid)en  'iprebigerg  SlJag.  toler^  Oon  ber  ©emeinbe  al?  imeoangelifd) 
empfunben  tourben,  teilte  ber  3}ot  am  28.  9)Järä  1522  bem  'ißropft  mit,  bnß  er 
il)m  ncid)fte  SSalpurgi?  ba?  lefete  9DJa(  bie  4  Sd)Ocf  ©rofdien  au§iai)kn,  üon  ba 
aber  bie  Binjen  bcx  Stiftung  innebebalten  unb  jur  'iöefolbung  eine»  ''^rebigerä, 
ben  er,  ber  Sfat,  einfe|en  toerbe,  oermenben  loollte.  'ßeibe  ^^arteien  toanbten 
fid)  an  ben  ilurfürften,  ber  9Jot  an:  31.  9J}ärä  mit  ber  '"Bitte  um  ©ene^migung 
feinei?  SßorgebenS,  ber  ^ropft  mit  einer  33efd)tt)erbe  bomiber.  ®er  furfürft 
ernannte  barauf  eine  ffommiffion,  befteljenb  aug  bem  Siitter  ©unter  Oon  33ünau 
auf  S^reitenfjatjn,  9)Jid)aeI  Oon  ber  Strafen,  ©eleitSmann  ju  S3orna  (f.  o.  S.  457^), 
unb  Stjan  oon  SBernftorff,  9lmtäoermefer  ju  3(Itenburg.  9lm  10.  9(pril  befd)ieb 
letzterer  bie  beiben  ftreitcnben  ^^^arteien  auf  ben  29.  9tpril  oor  bie  .Slommiffion 
auf  baS^  ©elettijrjauf'  äu  ^ütenburg  (ogl.  ben  9?ednmngepoften  AfRg.  25,  39). 
i^orljcr  fdjrieb  ber  9iat  c.  15.  9lpril  an  Sutf)cr  (f.  o.  S.  502),  n)orauf  biefer  unfern 
2lntmortbrief  unb  jugleid)  an  ©abrief  ^foi'Iwg  (?•  «•  ®-  505)  fd)rieb.  i^gl. 
3-  Söbe,  9JZttteiIungen  ber  ©efd)id)t§»  unb  9(Itertumgforfd)enben  ©efellfd}aft  be§ 
Dfterlanbeä  6  (3lltenburg  1863—66),  S.  8ff. 

Driginol  im  9{at§ard)io  ju  9(Itenburg.  ©ebrudt:  Sütenb.  2,255;  Seipä. 
22,  547;  SBald)  ^  15,  2411;  SBald)  ^  15,  2018;  be  SBette  2, 183;  gri.  53, 131  9tr.  47; 
9JatteiIungen  ber  @efc^id)t§»  unb  SUtertumäforfd).  ©efellfd).  b.  Ofterlanbeä  6,  43 
Dgl.  enberg  3,  341. 


1)  3Bof)I  tbenttfd)  mit  bem  (Sommer  1510  in  SBittenljctg  tmmatrifuliertcn  An- 
dreas koler  ds  Aldenburg,  ber  am  18.  9Knvä  1512  baoc,  30.  Qanuar  1515  mag. 
axtium  ipiubc  ^tjm  Ijat  ba^  Ej.  Seipäig  U-  Kirch.  Gesch.  918  23  be§  2)tudä  llnftc 
aiugg.  aSfa.  1,  395  B  geMrt. 
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S)en  ©rfamen  onnb  »t)et)^en  ^-B;irgexmct}fter  önnb  rabt  bcr  ftab  ';!llbcnl)urg, 
met)nen  befonbcren  guuftigcn  I)ctrn  onnb  freunbenn. 

®ottt§  gnab  ünnb  frtb  Ijunot  üunb  mct)n  tDiütge  bienftc !  (Srfamcn, 
5  tucQ^cn,  Heben  :^errn !  (£iin-  jdjtifftcn  ncl)ift  an  mid)  getljan^  Oinb  el)ne§ 
prebicantcn  willen  Ijab  iä)  gerne  empfangen  onnb  mit  freuben  etuv  (J(;rift»^ 
lid)  begirbe  ^um  gottlidjen  roottt  oetnomen.  ©arumb  tc^  aud)  loillig,  luic 
id)  aud)  fd)ulbig  btjn,  eüd)  I)t)rl)nnen  im  biencnn  Onnb  rabten,  [30  üict  id) 
mag.  @g  ift  el)ner,  bcr  £)el)ft  ©abrtcl,  i^t  im  ®iben,  2)cr  ift  faft  berumpt 

■f  mit  oerftanb  onnb  prebigen  Onnb  aud)  nü  mol  geobet.  ®en  luollt  id)  rabten 
Onnb  )ounbfd)en,  ba^  l){)r  auffnempt.  6§  ift  aber  el)n  Hetine  fd)eme  bran, 
büS  er  ift  üü^  bem  orben  getietten  Onnb  nu  l)nn  mentlid)e§  priefterS  tlet)ben 
geperbet.^  Qft  auä)  hjol  nott  Onnb  gutt,  bo§  er  eraü^  fomen  ift,  ba§i  man 
fet)n  genießen  funbc  ^u  oicier  feclen  tjctjU.  mo  eud)  nü  bißer  fd)cmfan3  nid)t 

lä  I)t)nberte,  müfte  id)  eud)  ben  auff  bifimal  nid)t  ^uuorpeffern.  ^^nnb  I)ab 
tjtjxn  bauon  gefd)rieben*,  baä  er  barauff  fid)  ^u  eud)  fuge,  ba§  t)f)r  ^^n 
jelbä  befel^et  ünnb  oerfud)t.  28o  ber  eud)  nid)t  gefiele,  finb  nod)  iiloeen 
anbere  mentlid)e  priefter  t)ie,  aud)  mol  gefd)tc!te  menner.  mugen  mt}r  ba§ 
®.  tt)et)f5f)eQt  mibber  fnnb  tljun,  tuill  id)  fel)en,  bo§  id)  l5u  ber  ct)nem  eud) 

20  I)elffe. 

S80  fid)§  aud)  fugen  obbcr  Ict)ben  tüollt,  fofltä  met}net  I)alben  gar  fet)u 
monget  Ijaben,  emr  begirben  nod)  felbs  bct)  eud)  ^u  erfd)et)ncn,  tuie  ioof, 
ioenn  t)I)r  ©abriel  ^abt,  met)n  nid)t§  burffet.  |)te  mit  gottig  gnaben 

befoIf)en,  ber  euc^  allen  retjd)  mod)  am  glamben  Onnb  liebe  burd)  fet)ii 

25  I)et)Iig!§  toort,  amen.  ©eben  feu  i8ittemberg  om  grünen  bornftag  1522. 
®.  gjlartinüä  £utl)er. 

1)  c.  15.  April,  s.  o.  S.  602.  ^)  sich  zeigt.  Vgl.  Unsre  Ausg.  Bd.  6,  456,  21  und 

D.  Wb.  4.  Bd.  1.  Abt.  1.  Hälfte,  1736:  Geberde  einschließlich  Kleidung.  ')  Anstoß. 

^)  S.  den  nächsten  Brief. 


9tr.  478. 

Öut^er  an  ©abriet  3^^iütng  (in  S)üßen). 

SBittenberg,  17.  %pxH  1522. 

©oll  ben  $Ruf  narf)  ^lltenburii  annebmeu,  bort  olleä  §erau§forbcrnbc  nteiben 
unb  nur  burd)ö  SB  ort  tüirtcn. 

Srude:  1.  9turifaber  2,  73".    2.  be  SScttc  2,  184.    3.  enb(;rö  3,  342. 
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Ihesus. 
Gratia  et  misericordia  et  pax  a  Deo  Patre  nostro  et  Domino  Iliesu 
Christo,    Amen.       Senatus   Alclenbiirgensis   petit   a   me   concionatorem 
euangelicum;  qiii  si  ad,  te  venerint,  Ibis  cum  eis,  et  si  aceeptarint  te, 
siiscipies  tanquam  vocem  certissimam  vocantis  Dei.    Nam  et  ego  te  illis    5 
obtuli  et  commendavi.^     Quare  rogo,  suseipias  hoc  meimi  consiliiim  et 
factum,  in  nomine  Domini  nostri  Ihcsii  Christi,  qiii  te  per  me  et  Philip- 
pum  vocat,  et  vade  in  pace,  et  Dominiks  crescere  te  faciat  in  multa  millia.- 
Cave  ergo  ante  omnia,  iit  modestus  sis  et  vestitu  sacerdotali  honestus 
incedas,  deposito  birreto  isto  latiangulo*,  propter  inflrmiores,  memor,  10 
quod  mitteris  ad  eos,  qui  lacte  alendi  sunt*  et  a  kqueis  papae  solvendi, 
quod  non  facies,  nisi  solo  verbo  opereris,  sicut  audisti  ex  me  et  leges  in 
novissimo  libello  meo^;  trahi  viilt  ad  se  homines  Pater  per  Christum®, 
non  cogi  aut  duci  statutis  aut  ordiaationibus  nostris.    Contemptus  im- 
pietatis  primum  cordibvis  infigendus  est,  tum  sponte  cadet  impietas,  sine  15 
manu';  et  affectus  pietatis  primum  inserendus  est,  tum  sponte  veniet 
pietas,  et  fiet,   ut  regnum  Dei  vim  patiatm-  et  violenti  illud  rapiant.* 
Dominus  autem  det  tibi  sensum  et  spiritimi,  ut  dignus  sis  minister  Christi 
fllii  sui,  et  benedicat  verbum  suum  in  ore  tuo,   Amen.     Gratia  tecum, 
Amen.    Wittembergae,  die  Coenae  Domini  1522.  20 
Prater  Martinus  Lutherus. 

*)  S.  den,  vorhergehenden   Brief.  ^)   1.  Mos.  24,  60.  ')  breitkrempig? 

Vgl.  den  Bericht  eines  Augenzeugen  über  das  Auftreten  Zwillings  in  Eilenburg  bei  Seide- 
mann,  Erläuierungen  zur  Reformationsgesch.  8.  37:  „und  der  Mönch  hat  ein  langen 
schwarzen  Studentenrock  und  ein  Hemde  mit  schwarzen  Börtlein  angehabt  und  ein  inardern 
Barett  mit  zween  Aufschlägen  .  .  ."  *)  1.  Kor.  3,  2.  ')  „Von  beider  Gestalt  des 

Sakraments  zu  nehmen."  ^)Joh.6,44.  ')  Dan.  8,25,  s.  0.  S.  494,  4f.        **)  Matth. 

11,  12. 

9lac^geft^t^te: 

%üx  bie  auf  bcn  29.  9lpril  aubernuuitc  i^cvfmnbUinf!  oor  ber  Otnn  fiurfüvftcn 
ernannten  .'öioinniiffion  (j.  0.  £.  504)  fc^te  2ut()cr  luäf^rcnb  feiner  9(ntuefenf)cit 
tu  'ätltcnbru'!]  iaa,^  äuüor  (f.  u.  S.  516^)  bem  9{ate  eine  guftruftion  auf,  bie  in 
Sut()crÄ  cigen()äubicicr  ??icberfd}rift  auf  bcni  9?atl)au§  in  9lltenlntrn  erijalten  ift 
(abgebrudt  in  bcn  9JJitteiIungen  ber  @efd}id)tio»  unb  9I[tcrtumäforfd)enbcn  @c» 
fcllfdiaft  beä  Dftcrlanbcs  1. 58b.  2.  3lufL,  143ff.,  bei  eetbcmann-be  SBette  6,  30ff., 
bei  (Snbcrä  3,  347ff.  unb  SBold)  2  21,  397).  %  Söbe,  9:)JitteiIunGen  6,  11  fefit  biefe 
9Hcberfci}riftüorbcnerften53ricfbeä9lItenburc)er9!ateyanSutI}erüomc.  15.51pril.^ 
Sa^  fie  aber  uon  Scibetnann  unb  Gnber§  rid)tii'j  in  bcn  ©ang  ber  Greigniffe 
eingcorbnet  ift,  ergibt  fid)  barau»,  bafs  ber  9Jat  bei  ber  iBcrfjanbhing  am  folgen* 
ben  Sage  fid)  auf  biefelbc  Srfjriftftelle  9}Jattf).  7,  15  berufen  f)at  (^JJitteihmgcn 
6,46),  auf  bie  if)n  2uti)er  in  uufrer  Snftruttion  an  crfter  Stelle  Ijingcwiefen 
{)atte,  ferner  barau§,  baf5  ber  9{at  in  feinem  stueiten  ^Briefe  an  Sutfjer  öom 
6.  'D.lcai  baran  anfnüpft,  bafs  biefcr  il)n  in  feinem  „iUirurf)men  gegen  bcn  ^^ropft 
be§  «Prebigftutjlg  t)albcu  c^rifüid)  getröftct"  fjabe  (f.  u.  ©.  517, 1  f.).   2ut[)cr  nimmt 


9Jr.  478.  ilptil  1522.  507 

aud)  tu  ieinem  Sd)retben  an  beti  .turfüvfteu  Bom  8.  9}cai  mit  bcn  SBortcn:  „Sa^u 
()(Ui  id)  mettieii  9Jat  gebcit  .  .  .  ^ab  i()ii  aud)  guugfaut  auäcigct"  (f.  u.  2. 520, 18. 
521,  28)  unb  in  feinem  ijleid)äciti(-jeu  Sdjreibeu  au  bcn  SütcuDurciev  35at  mit  beu 
SBortcn:  „wie  id)  ßud)  gejagt  i)abc"  (f.  u.  S.  522, 13)  auf  feine  ^i3cfpied)ung  mit 
bem  3fJate  am  28.9tpril  «nS  feine  an  btefemStage  ifjm  aufgefegte  ^nftruttion  33eäug. 


')  SJlitteilungen  7,   160  Ijat  ex   aber  —  mit  ©eibemnnn    unb  (Snberä   überein» 
ftimnienb  —  ba§  9{id)tige. 

2tuff§  erft  be!ennen  önnb  tuiffcu  tüt)v  tuoJ,  ®a§  t)nn  ^et)ttüd)eii  ijuttern 
niemont  bem  anbernn  t^nn  3)a§  fel)ne  fallen  obber  greljffen  foll*,  Iju  fobberft 
nid)t  t)nn  ber  ö6tTf)enn  rccf)t  obber  gutter. 

aöeun  e§  abet  bic  (eic  onub  felidel)tt  ber  feelen  betrifft,  tft  niemant 

6  bem  anbern  fc^ulbtg  |u  iüet)d)en,  folgen,  tl)un  obber**  laffen,  ba§i  »utbber  bie 
rcd}te  lere  tft. 

9h:  \vt)x  aber  on^ern  ^errn  probft  önnb  paftorel  befinben,  alß  bie  utd)t 
alletine  baSt  Suangelion  ni(f)t  leren,  (Sonbernn  and)  toeren  ünnb  oerfolgen, 
»üerben  \vt)t  aüfe  eigenem  geloiffen  bewegt,  tni  fjanbeün  onnb  furl3nef)men, 

10  ba§  ün^er  felbg  onnb  tm^er  ncf)tfteit  ber  ftatt  Sllbenburg  fe(tdet)tt  nott  tft, 
all^  benen  rot)r  au^  t^iuet)erlct)  pflid)t  ^u  bienen  fd)ulbig  finb,  itef}mlid)  be§ 
Ie^^3lid)en  regtmentö  ünnb  bruberlid)er  6f)riftlid)er  Hebe  ^olben. 

®arumb  gebenden '^  \vt)x  et)nen  (£uangeltfd)en  prebiger  tut**  f)aben'', 
tüollen  Onnb  follen  aud)*  baran  omtetI)t)nbert  fetjn,  tvenn  e§  gteid)  el)n 

15  (gngel  oom  f)l}mel  ioeren  iDoIIt,  fd)ir)et)g  bo§  onfe  menfd)en  auff  erbcnn'^ 
t)t)nbern  follten.  S)arutnb  aud)  tntir  onfi  mit  bem  Ijerrn  probft  t)nn 

foId)ent  fall  wtbber  t)nß  redjt  nod)  bifputation  begeben  lüolten,  fonbern  frei) 
burd),  onangefel^en,  wem  e§  onred)t  bundt  Onnb  brob  Waget.  58nnb 

ftellen  On^ern  grunb  tote  folget: 

20  2Iuff§  erft  (Sprid)t  ef)rtfüi§  5JlattI)et  7^:  {)uttet  euä)  für  ben  falfd)en 

Propheten  ^  bie  t)nn  fd)aff§  !Iet)bcrn  !omen'  ünnb"^  Qnn  toenbig  re^ffenbe 
tüolffe  finb.  SSilc^er  fprüd)  ^u  allen  Sf)riften  gefagt  tft',  femptlid)  onnb 
fonberlid),  3tu^  roiId)em  Wcjr  cljn  foId)e  mad)t  ünnb  red)t  fdjepffcn,  ba§, 
tüenn  tt)t)r  ®f)rtfütd)™  tüollten  fianbelln,  billid)  lengift  f)etten  follett  et)it 

as  (£niangeüfd)en  prebiger  beftellen,  ®alm,  toenn  tt)t)r  btfeem  red)t  ftreng" 
folgen  tDoHten,  ben  probft  mit  ben°  fetjnen  oon  SlHbenburg  oertrieben 
l^oben,  al^  bie  geroif^ltd)  ret)ffenbe  molffe  öffentlich  erfunben  werben. 

9?ü  wollen  Wtjr  t)f)n  bie  gunft  t^ün  ünnb  fie  bletjben  laffen,  5tber  bod) 
t)I)r  woIfffd)e  prebtget  bet)  onfeerm  üold  nid)t  Iet)ben.     58nnb  tniffen,  ba§ 

■M  wi)r  t)^n  bat^nnen  !et)n  ünred)t,  fonbern  ^u  Weixtg  rec^t  tpn.  Sonbernn 
fie  I)aben  ün^  bt^f)er  an  ben  feelen  fd)aben  t^on  ünnb  bie  ^inß  mit  allem 
Onred)t  bafur  et)ngenomen.  ^enn  ©.  ^aulu§  fprid)t  1.  ®or.  5^:  Aufferte 
malum  ex  vobis  ipsis;  Modicum  fermentum  totam  massam  corrumpit. 
^Jü  finb  fie  nid)t  alletjne  bo^e,  ©onbern  aud)  f(f)eblid)  ret)ffenbe  lüolff,  bie 
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önfe  t)ic  ^auluö  I)e^ffet  tucg  tl}ün  Dnnb  oeviagen.    SlMId)f^  rcdit^  tuQr  »n^  35 
I)te  mit  md}t  tertu'titjen  iDoIIen,  ba«  föt)r  fic  bei)  On§  biilbcn,  Sonberim 
tuoücn  e^n  t^ct)tlaiig  baxan  bcimget  jei^n,  baö  jie  fttll  jcE)iDct)gen  ebbet  felbft 
ba§  laxtttcr  Guangelion  prebigen. 

i^iinb  ob  fie  tuurben  jagen,  c§  gepur  tinß  md)t  ^u  Urteilen,  »ilc^S  ba§ 
e-uaugelion  fet),  obber  je^  nod)  ntcf)t  entjd)ieben  burc^  et)n  ©oncilt,  ®a5  4o 
geftel)en  \vi)x  t)f)n  nicf)t,  ®Qnn  bie  jdirtfft  gibt  nid}t  etjnem  Goiicilio, 
Sonbern  el}iiein  iglidjcn  <51}rifteu  tnad)t,  bie  lere  iHi  ortet)Ien,  1.  Gor.  14^, 
önnb  bie  Wolf f c  i}u  tennen  önnb  mc^ben,  9Äatt.  7  S  onnb  ftel)et  nic^t  barauff , 
tuaS  anbcr  leiitt  fd}Iieffen,  tuemi^  aud)  (Sngel  luercn,  fotibcrn  auff  et}n§ 
iglidjen  gctüiffen,  beim  e^n  igltd}er  muß  für  ftd)  fefb  gletubcn  omib  unter*  45 
jd)et)tt  toiffen  i5rDiffd)en  rcd)ter  ünnb  falfd)er  lere,  Quia :  Quicunque  crediderit, 
saluus  erit.* 

Sjo  ift  bie  fird)c  önnb  bev  ratum  ta  onj^cr,  jie  I)aben  aud)  niri)t0  bran 
obber  brei)n  gebotüett.  »oollen  jie  t)I)ren  get)jtlid)cn  geiüollt  obber  jprengcl 
I)abcn  onucrIetU,  baS-^  lajjen  rtit)r  gejd)er)cn,  830  ferne  ba§>  fic  bamitP  ba^  to 
guangelion  imnb  On^er  jeden  f)ct)l  aud)"  tinucrl)t)nbert'  ünnb  önuerlei^t 
lafjen.  SC^o  bai:  n'iäjt,  Sgo  oerlehen  jie  t)f)ren  gewallt  jelb§.  S)eun  bie 
l3inf3C  jiiib  l)t)n  nid)t  geben,  ba«  fie  bie  jcelen  motben,  jonbern  ba§  (hiangelion 
prebigen  jollcu.  wo  jie  ba§  nid)t  tt)im,  mollen  tVqx  jie  t)f)n  nid)t  lafjen, 
luxta  illud^:  Qui  non  laborat,  non  manducet.  äSir  IDoIIn  On^ere  feelen  55 
t)ert)oIten,  nid)t  nod)  gellt  ^u  geben. 

5(ud)  [30  ift  t)I)r  geioallt  jd)on  aufi  onnb  oon  gott  jelb§  aufjgel)aben, 
wo  fie  lüibber  ba?-  (guangelion  ftrebt.  "Senn  S.  ^auIuS  1.  gor.  XI  ^  fprid)t: 
®§  ift  t)nn  bcr  6f)tiftenl)et)t  tetine  gonallt  oon  gott  geben  ba§  öold  ^u= 
uerberben,  fjonbcrnn  nur  tiu  beffernn.  'DJü  iDoIIen  fie  nur  oerberbcn  önnb  eo 
gewallt  balut  f)abenn,  ba'  tjloingt  ong  önßer  gewiffen  ünnb  fd)ulbiger  liebe 
Pflicht,  ba§  bold  für  ben  töolffen  ^u  betoaren  ünnb  warnen,  Quia  Oportet 
deo  magis  obedire  quam  hominibus.'' 

Summa  Summarum:  ©inb  Wt)r  (Sbriftcn,  %0  barff  bifec  fad)  wibbcr 
red^teng  nod)  bifputirenf-.    ®ott  I)att  fie  fd)on  üerorttert  ünnb  ba^  ürtet)I  es 
gefprod)cnn  fclb§:  Attendite  a  falsis  prophetis  &  lupis  rapacibus^,  Item*: 
Expurgate  vetus  fermentum.^  ®arumb  entbieten  wt)r  freuutlid)  bcm  f)errn 
probft  Hec  duo: 

Aut  taceant  &  non  predicent  nobis  omissis  tam  potestatibus  quam 
censibus.  ,„ 

Aut  sohim  &  purum  Euangelion  doceant  retentis  tam  potestatibus 
quam  censibus." 


')  über  der  Zeile.  ^)  obbcv  <b>.  ")  steht  über  <moIIen>.  ^)  über 

der  Zeile.  ^)  haben  <l3nn&>.  f)  über  der  Zeile.  8)  ctbcnn  <on6>. 

'')  falidjcn  pnipfictcn  über  der  Zeile.  ')  o.  R.  ^)  über  der  Zeile.  ')  sieht 

über  <iinb>.  ™)  stdit  über  <|treng>.  ")  über  der  Zeile.  °)  über  der  Zeile. 
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P)  bamit  <ün6ei>.  '')  über  der  Zeile.  O  önuett)l)nbcrt  <(njjcu>.  «)  steht 

über  <ba-5>.  ')  Item  <Aufferte  malum  de>.  ")  censibus.  <Quia  contra). 

1)  F.  15.  2)  y^  Iß   g.  3)  7.  30.  ^)  Mark.  16,  IG.  ^)  2.  Thess.  .3,  10. 

«)  2.  Kor.  10,  S.  Vgl.  u.  8.  520, 21  f.         ')  Apg.  5,  39.        «)  Matth.  7, 15.        »)  1.  Kor.  5,  7. 


««r.  479. 

öut^er  an  ©patatiu. 

[Sßittenfietg],  21.  Slprtt  1522. 

S)ie  bciliegenben  Syüdjtciu  foll  Spalatiii  au  .^auy  oon  SSerlepfd)  bcforbovii. 
{^■ürbitto  für  SJJnttiä  'i^udHnnber,  bcr  'i^rürfcnmeiftor  luerbcu  inüd)to.  Sd)idt 
bcn  '•■Pricf  93i'itifd)ci  jurüd.  (£r  (jabc  .StavlftiiDt  mujcflcfjt,  nid)t'5  acgi'ii  it)n  5»  ucr» 
üffentlidjcii. 

Original  in  3crbft.  ©cbrudt  bei  SUirifabcr  2,  GO»»;  bc  JÖcttc  2,  1S.5; 
enberö  3,  343. 

Domino  Georgio   Spalatino,  Euangelist§  aulico,  hoc  est  mirabili. 
[Darunter  von   Spalatins  Hand:  Doc.  M.  L.  2"  Pasce.  M.  D.  XXII.y 

Ihesus. 
Salutem.  Hos  libellos^  ad  hospitem  meura  in  volitcrum  regno  mitte 
qneso,  Mi  Spalatine.  Literas  modo  scribere  non  erat  ocium.  Est  quoqne 
Mattis  buct)binber,  cui  promisi,  vt  intercederem  pro  eo,  si  qua  possit 
fieri  pontis  magister  Vittemberge  isto  defuncto  officio  isto.  pauper  est 
enim  &  eget.  tarnen,  si  qnis  magis  idoneus  est,  nolim  vi-gere,  sed  alia 
ratione  iuiiari.  fac,  quod  potes  &  debes.  Literas  Mirisscliii  ^  remitto." 
Ego  liodie  siipples  Carlstadion  orani  priiiatim,  ne  quid  contra  me  ederet. 
alioquin*"  cogerer,  licet  inuitus,  mutiüs  cornibus  congredi.*  At  homo  nihil 
contra  me  scribere  sese  pene  sancte  deierat.*  quamquam  sexterniones  aliud 
loquantur,  qui  iam  sub  manu  rectoris  &  ludicum  cognoscuntur.  Certum 
est  me  non  passurum  ea,  qu§  scripsit,  contempto  scandalo.  Agunt  tamen, 
vt  vel  reuocet  vel  premat  libellum,  quod  non  vi'geo.  Neque  enim  Satanan 
ipsum  timeo  neque  angelum  de  celo^,  quanto  minus  Carlstadion.  Vale  & 
ora  pro  Euangelii  gloria.  Christus  seruet  principem  nostrum  adliuc 
paululum.*  sie  enim  oro  quottidie.  Iterum  vale  die  2  pasche  1522. 
Mart.  Luther. 

^)  re  «6er  der  Zeile.  *^)  alioquin  <esse>. 

1)  „Von  beider  Oestalt  des  Sakraments  zu  nehmen."  ^)  Über  diesen  Brief  Mi- 

risch.s  an  Spalatin  s.  o.  S.  196. 10.  ")  Vgl.  coire  in  cornua  Calpurn.  ed.  9,  31.  *)  Karl- 
stadt richtete  in  der  Tat  seine  Streitschrift  nicht  gegen  Luther,  sondern  gegen  den  Leipziger 
Universitätsprofessor   Hieronymus   Dungersheim  von  Ochsenjart,  der  den   Bischof  von 
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Meißen  auj  seiner  Visitationsreise  hegleitete.  Vgl.  Bärge,  Karlstadt  1,  453  ff.  Die  von  den 
Zensoren  der  Wittenberger  Universität  aus  dieser  Schrift  exzerpierten  Stellen,  die  Beschwerde 
des  Universitätssenals  vom  27.  April  und  die  Antwort  des  Kurfürsten  vom  30.  hat  B  rge 
im  Weimarer  Archiv  gefunden  und  2,  562 ff.  abgedruckt.  Am  6.  Mai  früh  schrieb  Me- 
lancMhon  an  Spalatin  (CR.  1,  570):  'De  Carolostadii  libro  decretum  est,  ut  prämatur, 
ne  in  lucem  exeat;  id  quod  iam  opinor  te  acire  ex  literis  academiae  ad  principem  illustris- 
simuin  seriptis.'  ^)  Gal.  1,  8.  ")  S.  o.  8.  489". 


mv.  480. 
:^utt)er  an  ^o(}.  iörief^mann '  tu  Cottbus. 

[SBittenberg,]  24.  SHutil  1522. 

^ai  Jid)  für  if)n  beim  fiutfürften  üerlüanbt,  aber  üon  Spalotin  nod)  feine 
9-lntit)ürt  crijalten. 

Original  in  ber  u.  SSallenrobtjdjen  S5ibIiotf)e!  in  «ilöntgsberg  i.  $r.  @e* 
brucft:  erläutertes  ^fcwfeen  2  (172.5),  304,  banad)  bei  StrobcI^Ianner  p.  82 
unb  be  SBette  2,  187;  S8crbe{{erung  nad)  bem  Original  bei  35urtf}arbt  S.  46; 
banaä)  ber  Stbbrud  bei  fönberö  3,  344. 

Eeverendo  Patri  Brismanuo,  Theologo  &  Francisci  siucero  discipulo, 

in  Christo  siio  maiori. 

Ihesus. 
Salntem.  Et  memor  tui  sum,  Eeverende  p[ater],  &  memor  ero,  Sed 
nosti  huiiis  aiilg  cnnctationem  &,  vt  dicunt,  snmmam  prudentiam.  Atque 
Necdnm  a  Spalatino  responsnm  accepi.  Vrgebo  autem  enm  quam  primum, 
vt  certus  flam,  sit  ne  qu^stio  affirmatina  vel  negatiua  super  te.^  Interim 
tu  patere,  sicut  pateris,  aut  si  potes,  erumpe  &  aduola.  Credo  enim  te  in 
conuentu  vestro  apud  nos  all  posse,  sicut  hactenus,  etiam  si  princeps 
pr^terea  nihil  adderet.  Neque  enim  patiar,  si  resciero,  vestrum  con- 
uentum  pennria  confici,  sicut  &  predicaui,  vt  aut  alerent  propriis  aut 
mendicitatem  rursus  admitterent,  quod  &  factum  est.^  Aliud  modo  non 
habeo,  quod  scribam,  &  omnia  ex  fratribus  tuis  seire  possis,  que  hie 
aguntur.  Dominus  seruet  te  &  aiigeat  in  gloriam  suam  cum  omnibus  tuis, 
in  quo  bene  vale.  1522  feria  5  paschatis.  D.  Martinus  Luther. 


1)  Vgl.  über  ihn  BE.  ^  3,  398ff.  und  dazu  Ferd.  Doelle,  Franziskanische  Studien 
10,  284f.  Geboren  in  Kottbus,  bezog  er  1507  die  Universität  Wittenberg,  wurde  1510  zum 
Priester  geweiht,  begab  sich  dann  nach  Frankfurt  a.  O.,  kehrte  1513  nach  Wittenberg  zu- 
rück, wurde  1518  als  Frater  lohannes  Frisemann  Kotbusiamis  pauper  in  Frankfurt  im- 
matrikuliert (c.  1510  ist  er  in  den  Franziskanerorden  eingetreten),  wo  er  sich  die  ersten 
theolog.  Grade  erworben  haben  wird.  Nach  der  Leipziger  Disputation,  bei  der  er  zugegen 
war,  ging  er  wieder  nach  Wittenberg  zurück,  doch  kann  sich  der  Eintrag  in  die  Matrikel 
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zum,  3.  Januar  1520  Joannes  Bussr.ian  Cotbusius  nicht  auj  ihn  beziehen.  Am,  31.  Oktober 
1521  wurde  er  Lic.  theoL,  am  21.  Januar  1522  Dr.  theol.,  am  2.  Februar  in  den  Lehrkörper 
der  Fakultät  aujgenommen.  Da  sich  laut  Ratsbeschluß  vom  25.  Januar  [vgl.  Zisclir  d.  y  er. 
für  Kircheng  isch.  in  der  Provinz  Sachsen  12,  127]  kein  Franziskaner  über  den  30.  März 
hinaus  in  Wittenberg  aufhallen  durfte,  es  sei  denn,  daß  er  ein  Handwerk  erlernte  oder  im 
Dienst  der  Kranken  und  Spitäler  sich  verwenden  ließ,  übersiedelte  er  ins  Franziskaner 
kloster  seiner  Vaterstadt  Kottbus,  bat  aber  Luther,  ihm  die  Rückkehr  nach  Wittenberg  und 
den  weiteren  Aufenthalt  im  dortigen  Kloster  zu  ermöglichen.  ^)  Luther  schrieb  noch  an 

demselben  Tage  an  Spalatin,  s.  den  nächsten  Brief.  ')  Also  hat  Luther  die  Aufhebung  des 
in  Anm.  1  erwähnten  „Ratsbeschlusses''''  durchgesetzt?  Ist  damit  zu  kombinieren,  daß  die 
„Beutelordnwig"  nur  besagt,  man  solle  das  Terminieren  „■wenigem  und  mäßigen''  (Bärge, 
Karlstadt  2,  560),  während  die  „Ordnung  der  Stadt  Wittenberg"  vom  24.  Jan.  alles  Ter- 
minieren absclialft  (Ztschr.  d.  Ver.  f.  Kg.  der  Prov.  Sachsen  13,  3)  ? 


Ut.  481. 

^iitljcv  an  i^lpolatin. 

SBittenberg,  24.  5lpril  1522. 

gSriefüIicrbtmgcr  ein  ^ricftcr  mit  einem  ißittgcfud)  an  bcn  S'nrfürften. 
Springt  bnc;  öefnrt)  bc§  gol)-  23>:iof5mann  in  Erinnerung.  „5)er  Ü^ifar  So.  Sint 
ift  bei  nn^v  nnb  in  einigen  2:agen  toirb  er  f)icr  fein.  Sei)  Ijöre,  bnfj  Stnrlftabt  bic 
ikröffentlicljnng  feiner  Sd)rift  burd)  9{eftor  unb  SJat  nnterfagt  Juirb."  9leli» 
guienausftellung.    9tac^f d)rif t :  ^d)  bin  im  33egriff,  nad)  iöorna  ju  reifen. 

Original  in  äerbft.  ©cbrudt  bei  3turifaber  2,  61;  be  SSette  2,  18C; 
enbcrä  3,  345. 

Pio  &  Erudito  viro  Georgio  Spalatino,  Euangelist§  principali  Saxo[niae], 

srro  in  Christo. 
[Darunter  vm.  Spalatins  Hand:  Doc.  M.  L.  feria  5*"''  paschali  M.  D.  XXII. y 

Ihesns. 

Salutem.  Primum  bunc  sacerdotem  snppliccm  principi  tibi  com- 
mendo,  mi  Spalatine.  Id  enim  rogaiiit  me;  quid  autem  qngrat,  intelliges 
ex  ipso.  Ceterum  mihi  soribe,  sicnt  prins^  postulaui,  an  liter§  meg 

&  supplicationes  in  anla  sordeant  nee  ne.  Nam  ex  parte  patris  lohannis 
Brißmanni*,  Doetoris  Theologi§,  minorit§,  nunc  in  Cottbui3io  extorris, 
hnljerem'',  qirod  supplicem.  Affeetat  enim  hie  Vittemberg§  esse,  si 
comode  ali  possit,  &  ego  promisi  pro  eo  ad  te  scribere.^  Vicarius 

Venceslaus  est  nobiscum,  &  aliquot  diebus  erit  in  hoc  loco.*  Carl- 

stadio  iuhiberi  audio  editionem  libelli  per  Eectorem  &  magistratum.* 

De  reliquiis  ostendendis  sie  sapio :  Esse  Scilicet  eas  iara  abande  satis 
ostensas  .n,tque  adeo  ostentatas  &  ostentui  habitas  per  orbem.  Agent 
tarnen,  yt  in  publicum  proferantur  in  medio  choro  spectandas''  omnes  vna 
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tabula,  ceteris  cerimoniis  omnibus  seruatis  pro  more.^    Vale  &  ora  pro 
me.    Vittembergg  1522  feria  5  pascliatis.  Martinxis  Luther. 

Hac  hora  pergo  versus  Bornis  satisfacturus  promisso.* 


*)  Brißmanni  <nu[nc]>.  ^)  haberem  <s>.  '^)  spectandae  Aurifaber  und 

de  Wette. 

1)  Am  12.  April,  s.  o.  S.  492,  6  ff.  ^)  Walch  ^:  „Denn  in  Betreff  des  Joh.  Br.  .  .  . 
hätte  ich  etwas,  was  ich  bitten  möchte."  Das  klingt,  als  ob  Luther  jetzt  zum  ersten  Male 
Spalatin  das  Gesuch  Brießmanns  vortrüge.  Vgl.  o.  S.  i92, 11  vom,  12.  April:  'Haberem  et 
aliam  supplicationem  pro  pastore  Lochensi  .  .  .'  Aber  nach  dem  vorhergehenden  Briefe 
hat  sich  doch  Luther  schon  einmal  für  Brießmann  durch  Spalatin  beim  Kurfürsten  ver- 
wandt, nur  noch  keine  Antwort  erhalten.  Also  scheint  er  doch  nur  das  Gesuch  Brießmanns 
bei  Spalatin  in  Erinnerung  zu  bringen.  ')  Walch  ^:  „und  wird  sich  etliche  Tage  hier 

am  Orte  aufhalten".  Dann  müßte  es  aber  heißen:  aliquot  dies.  Wohl  vielm.ehr:  Link  ist 
bei  uns  thüringisch-sächsischen  Augustinern  (in  Eisleben,  s.  o.  S.  496,  ti),  und  in  einigen 
Tagen  wird  er  hier  an  Ort  und  Stelle  sein  (am  13.  Mai  ist  er  sicher  bei  Luther  in  Wittenberg, 
s.  u.  S.  527,  29).  Auch  Reindell,  Linck  S.  176  faßt  unsre  Stelle  so  auf,  daß  Luther  Links 
Ankunft  noch  erwartet.  (Die  Auffassung  von  Walch  ^  ließe  sich  freilich  stützen  durch 
Enders  4,  91,  lOf.)  )  Vgl.  o.  S.  509, 15f.  ^)  An  dem^selben  24.  April  1522  beriet 

das  Kapitel  der  Stiftskirche  über  die  Frage  der  Reliquienausstellung  am  Montag  nach 
Misericordias  dom,ini  (5.  Mai;  s.  o.  S.  112).  Es  kam  ein  Kompromiß  zwischen  den  evan- 
gelischen Kanonikern  unter  dem  Propst  Jonas  und  den  allgläubigen  unter  dem  Dechanten 
Schlamau  zustande,  daß  dem  Kurfürsten  gemeldet  werden  sollte:  die  Mehrheit  habe  be- 
schlossen, daß  man  das  Heiligtum  zeige  und  namhaftig  verkündige,  doch  ohne  Vermeldung 
einiges  Ablasses  und  vorbehaltlich  einer  Verbesserung,  also  einer  etwaigen  Änderung  des 
Beschlusses  durch  den  Kurfürsten;  falls  dieser  aber  mit  dem  Beschlüsse  einverstanden  sei, 
möge  er  seinen  Beamten  befehlen,  gute  Ordnung  zu  halten,  damit  nicht  durch  eine  unlieb- 
same Störung  wie  im  vorigen  Jahre  die  heilige  Handlung  beschimpft  würde  (ZKG.  18,  408). 
Kalkoff,  Ablaß  und  Reliquienverehrung  S.  85  faßt  nun  unsre  Briefstelle  so  auf:  „Dem 
weitergehenden  Votum  der  Freunde  Luthers  verlieh  dieser  noch  an  demselben  Tage  Nach- 
druck, indem  er  unverzüglich  an  Spalatin  schrieb:  die  Reliquien  seien  doch  bisher  sattsam 
zur  Schau  gestellt  worden;  gleichwohl  wollten  die  Stiftsherrn  sie  mitten  im  Chor  auf  einer 
Tafel  aufstellen  und  alle  übtigen  hergebrachten  Zeremonien  dabei  ausführen."  Ich  kann 
aber  in  unsrer  Briefstelle  keine  Mißbilligung  des  Kompromißbeschlusses  des  Stiftskapitels 
finden.  Das  'in  medio  choro  .  .  .  omnes  una  tabula'  enthält  m.  M.  n.  nur  einen  Vor- 
schlag, wie  die  Ausstellung  der  Reliquien  in  möglichst  einfacher  Form  erfolgen  könnte. 
Und  der  Kurfürst  entscheidet  in  einem  Schreiben  an  die  Stiftsherrn  vom  26.  April  im 
Sinne  jenes  Beschlusses,  der  nach  unsrer  Briefstelle  eingeschränkt  wird:  sie  wüßten,  „daß 
die  Zeigung  des  Heiltumbs  hievor  des  Ablasses  halben  beschehen  sei  und  was  jetziger  Zeit 
davon  gehalten  werde;  darum  sollten  sie  die  Zeigung  der  Reliquien  mit  der  Verkündigung 
der  an  ihnen  haftenden  Ablässe  auf  diesmal  in  Ansehung  aller  Gelegenheit  unterlassen, 
nichtsdestoweniger  aber  das  Heiligtum  heraus  (durchstrichen:  auf  den  Altar)  setzen  und 
jemand  von  den  Priestern  dazu  verordnen;  gleichzeitig  schreibe  er  an  den  Schösser  und 
Rat,  daß  sie  „etlich  wepencr"'  bestellen,  die  aufpassen  sollen,  daß  nichts  Beschwerlichs  vor- 
genommen werde  (vgl.  dazu  den  Rechnungsposten:  Luther.  Vierteljahrsschrift  der  Luther- 
gesellschaft 1929,  S.  60);  „aber  die  Messen,  Predigt  und  andere  Solemnität  wollet  bestellen 
■und  ausrichten,  wie  hievor  beschehen^^ .  Vgl.  auch  Kirn,  Friedrich  d.  W .  und  die  Kirche 
S.  171f.  ' )  Da  Luther  am,  25.  noch  aus  Wittenberg  schreibt,  wild  er  erst  am  26.  abgereist 
sein. 
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mt.  482. 
!Outf)er  an  ®raf  ^ubluig  511  «Stotöcrg.^ 

aSittenberg,  25.  ?IpnI  1522. 

Ser  @raf  fjat  jtd)  jdjriftlid;  an  9JJeIaud;t()on  gcroanbt  wegen  2lbtuung  ber 
i^ilber.    9luf  3JJeland)tfjon»  *eranlajfung  antiuortet  i[)m  2ut[)er. 

9;nd)  (h-id)  3d)i(b,  2utt)cr  in  Xorgau,  Stalle  1889,  S.  6  (»gl.  aud)  fd)on 
Singfc,  SutOer^  nierfiuürbigt'  SJcifcgeidiidjti'  17G9,  S.  125)  \oü  Sutljcr  am 
24.  5(pril  anf  bei"  Xiivdn'cijc  iiad)  .öcrabcvg  in  Jorgau  glänäenb  anigcnonitnen 
loorbcn  iein.  „Wü  jedi-ö  '•^ferbon  Iic{3  i()u  unb  feine  'i^egleitung  ber  9iat  ber  Stabt 
3:orgau  nad)  ^erjtierg  bringen.  9lud)  bic  3c[)rfoften  Sutf)crö  unb  feiner  '•Bc 
gleiter  anf  biefer  3ieife  tüurben  auf  Stat'jredjnung  übernommen  .  .  .  i^on 
.£)er,5tierg  reifte  er  bamaly  lueiter  nad)  "öclgcrn  unb  3iüidau  .  .  ."  Jt.  'ipaüa«, 
3tfd)r.  b.  i^erein-j  f.  Mird^engofd).  in  ber  ^^roo.  2ad)fen  0,  32^  fd)lief5t  barauS, 
baf5  nnfer  iörief  falfd)  baticrt  fein  muffe. 

Original  feit  1919  im  ö'ürftl.  Stolberg.  §auptard)io  in  Säernigerobe, 
öor()cr  im  '^•üxitl  Stolberg.  5Ird}io  in  (Debern.  ©ebrudt  juerft  in  ben  llnfd)ulb. 
9iadn'id)ten  172G,  195  („"Siefe'J  Original  befinbet  fid)  in  bem  .'pod)gräfl.  Stolberg- 
6)ebrifd)en  9(rd)iii"),  bamd)  im  Seipä.  Suppl.  3.  31,  bei  SSald)!  10,  234  unb 
non  be  SSettc  2, 188,  ber  bajn  im  9(nf)ang  bes  -3.  33anbeci  5al)lrcid)e  i^erbeffernngen 
nad)trug,  nad)bent  für  if)n  ber3fenburg='i^übingenfd)e  9iat  'ih-eufd)e  bau  Original 
eingefeben  tjatte,  ba§  be  5J8ette  besbcilb  irrtümIid)eriDeifc  in  iUibiugen  glaubte, 
banad)  in  ber  ßrl.  gfuSgabe  53,  132  9h-.  48  unb  bei  3Sald)  ^  10,  194,  ogl.  Gnberö 
3,  317,  enblid)  uon  3@il().  .^erfc  in  „Sadjfen  unb  9lnbalt"  3  (1927),  2C8f. 

S)em  (Sbicn  önnb  inolgeborncn  l)ertnn  ^err  Subloig  [®rofen]  feu  Stolberg  2c. 
met)nem  gnebigen  ^errn  önnb  patron. 

Sf)efu§. 
PSnab  önnb  frib  tion  gott,  9(nten,  Dnnb  meljn  öntcrtl)entgc  bicnfte 
g[uuo]v !  @ucbiger  l)crr,  ©§  I)att  ''!pl)iltppuö  an  mt)v  begerbt,  c.  g.  Im  fd)ret}<= 
benn  öon  bem  I)anbcl  ber  btlbui^,  benS.  g.  t)nn  fc^rifftC  mclbct.  SBmib  wie 
tool  G.  g.  auf3  nietjncin  budiHn-  gnugfam  tan  metjne  nxcl)nung  ucrncnicn, 
l)ab  idi  bod)  ferner  bcgirbcii  üunb  c.  g.  l3u  bieuft  n-iollcn*  aud)  mcl)nc  l)aub' 
fd)rifft  ^u  fcnben.  (£.  g.  gleubc  furmar,  ba^  mt)r  ba§  ongefcf)tcft  roefjen 

mit  ben  bilbnifj  nid)ts  gefellet.  i^inb  ob^^  nod)  crger  bing  brumb  luere,  üo 
taug  bod)  )old)c  iuet)ßc  fie  ab6utl)un  t)un  fet)ncn  mcg.  ^inbt  ntan  bod) 
föol'',  bie  tüet)n  önnb  brott,  gollt  önnb  fCiJlber"  mii5braud)en  önnb  für 
abgott  babcn,  mic  ^auluf-  fagt  9io.  16*:  'quorum  deus  venter  est',  ©ollt 
man  biiimb  alle  beud)c,  gollt  önnb  met}n  lniftcd)cn  onnb  fd)cnben?  Sjo 
muft  mon  aud)  3on,  monb  onnb  ftcrn  üom  l)t)mcl  rct)ffen,  benn  bie  finb 
t)nn  ber  fd)rifft  ia  ßo  t)axtt  öcrpottcn  onl^ubetcn  alfi  lict)n  anber§,  Qa  mau 

Ciitfter§  alerte.    SBticftDeJöicl  2  33 


514  Sutf)cr§  SBriefmedjiel.  5Rt.  482. 

mufte  auä)  fct)n  t)bcrtel)t,  oud)  luibber  oatet  nod)  imitter  leben  la\\cn,  benn 
man  bie  felben  mit  fntje  bogen  cl)rct,  gleid)  olß  @ott  felber,  ünnb  offt  mcl)r 
fie  furd)t  obber  liebt,  benn  @ott  felber.  Jyut  lüar  bcr  ted)t  gottt  bienft  ligt 
t)nn  tuenbig  tjnn  öertramen  tmnb  lieben.  SÖar  i[t§,  id)  wollt,  fie  meren  ao 

ouJ3  ben  !iTd)cn,  nid)t  be§  anbetensi  fat  I}a(ben,  benn  id)  fnrdjt,  man  anbete 
bie  I)et}Iigcn  felbö  met)r"^  benn  bie  bilbe,  Sonbcrnn  omb  be§  foIfd)en  öer» 
tratt)en§  loiKen,  ba§  man  met)net,  gott  el^n  gutt  tuerd  onnb  bienft  baran 
äu  tf)un,  [onb  man  an]  Ipife  tinb  fteljn  legt  oetgeblid),  haS^  man  an  be§. 
nel^eften  nottxirfft  follt  Menbenn.  'älber  Summa:  mit  prebigen  foüt  man  2:. 
foId)§  onnb  alle  anbete  mifeglamben  ftoffcn  onnb  bTed)en,  ba§  ^uuor  bie 
(jer^cn  btird)§  rel)ne  ©uangelion  mürben  bauon  gebogen.  (Sjo  ttmrbe  baö 
eu|etltd)  bing  bon  ^f)m  felb  raol  fallen,  bie  toet)!  e§  niemont  i^elltet.  5?u 
aber  bie  I)crt5en  noc^  bran  Ijangen  mit  önioiffen  bcr  far,  ©50  tan  man  fie 
nid)t  tm  rel)ffen,  man  ^u  reljffet  bie  f)erfeen  aud)  mit.  äö^r  finb  ©Ijriften,  30 
Iet)ber,  mit  bilb  bred)en,  fletjfd)  effen  ünnb  anbeten  eufeetlid)en  bingen, 
abet  glatvb  önnb  liebe,  ba  bie  mad)t  (igt,  miü  nl)tgen  ijcxnaä).  Sold)  met)n 
fd)ret)ben  ouff  bif3  nml  tuollt  (£•.  g.  mtjr  gnebiglid)  tui  gutt  tjallten.  Senn 
®.  g.  tm  biencn  bl)n  id)  gonti  nnllig.  @ott  lafs  ®.  g.  fet)net  batm* 

tjcttjicfcit  befoU)en  fet)n.  ©eben  ^u  äBittembetg  am  ftet)tag  nad)  m 

oftern  1522. 

e.g. 

bienet 

9Jiattinu§  Sutljet. 

a)  Ä6er  der  Zeile.  •>)  ^n,i  <cf;i>.  ")  itjlber?  ■')  mc{)r  <an>. 

^)  Öe6.  J505  ira  Stolberg,  gest.  1574  inWertheim.  Am  18.  Oktober  mit  seinem,  ältesten  1520 
Bruder  Wolfgang  und  ihrem  gemeinsamen  Mentor  Tilemann  Plalner,  ihrem  späteren 
ersten  evangelischen  Superintendenten  in  den  Harzgrafschaßen,  in  Wittenberg  immatriku- 
liert. Er  studierte  dort  wohl  auch  noch  im,  Sommersemester  1521,  für  das  Qraf  Wolfgang 
Rektor,  Platner  Vizerektor  wurde.  Nachdem  er  1535  von  seinem  Oheim,  dem  Grafen  Eber- 
hard IV.  von  Königstein  dessen  Oraf Schaft  in  der  Wetterau  geerbt  hatte,  führte  er  dort  die 
Reformation  durch,  ebenso  in  den  1538  nach  dem  Tode  seines  katholisch  gebliebenen  Vaters 
Botho  ihm  und  seinen  Brüdern  zugefallenen  Stammgrafschaften  Stolberg  und  Wernigerode 
am  Süd-  und  Nordharz  (Herse  a.  a.  0.  S.  265  ff.).  ^)  „Von  beider  Oestalt  des  Sakra- 

ments zu  nehmen."  ^)  Phil.  3,  19,  vgl.  Rom.  16,  IS. 
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^urtjev  an  (Spatatin. 

eilmfiurg,  5.mai  1522. 

„Ob  id)  deinen  'Sricf,  bcn  ®u  Jo  oft  crtüäfinft,  cmpfanncn  fiabc,  tncif?  id) 
nid)t  .  .  .  SBay  id)  auf  bk\cx  Sicife  getan  f)at)c,  wirft  ®u  Hon  aiibern  fjöroii  •  •  ." 
SBcftcvtmrii,  93iünöi.H-,  ©grau.  Spalatiu  foU  in  bcn  Slurfürftcn  bringen,  bafj  er 
ben  3iat  üon  ISilenLnirg  crmafjnt,  einen  "iprebiger  ju  berufen.  9tad)id)rift:  3>üi'i 
neue  italienifd)e  2d)riftcn  gegen  2utf)er  (Hon  (£at()arinu§  unb  Kf)riftoforo  fflJar^ 
cello).    (Sine  anonljme  Streitfdjrift  «on  ^od)ftraten. 

Original  in  3erbft.  ©ebrudt  bei  9turifaber  2,  61»;  be  SBette  2,  189; 
gnber§  3,  350. 

Optimo  viro  D.  Georgio  Spalatino,  Euangellst§  Ducali,  suo  in  domino. 

[Darunter  von  Sjxdatins  Hand:  D.  M.  L.    Ex  arce  hac  Eylenbnrgia.  feria 
2*  post  Misericordia  Domini  M.  D.  XXII.y 

Ihesug. 

5  Sahitem.  An*  literas  tuag,  qnarnm  toties  mentionem  facis,  acceperim, 

nescio,  nee,  quid  scripseris,  memini.  afflrmat  autem''  hie,  qui  attulit,  esse 
mihi  redditas.  Vittemberg§  de  hac  re  videro.  Cgterum  quid  hac  pro- 
feetione^    egerim,    ex  alüs    cognosees   vel  cognoiiisti.  Doctor  ille 

Agrippinensis   Gerardus^  vocatur  diuite  ciuium  Coloniensium  sanguine, 

,0  Sync^rus  vir,  qiii  studio  veritatis  huc  ascendit  &  primo  in  Cygneorum 
prophetarum  ineidit  dogmata,  e  quibus  luuenem  Coloni^  aluerat  & 
andierat,  Et  adhnc  satis  illonmi  somniis  (vt  neophytus)  mouetur.  Creseit 
tarnen  in  viam  sanam  paulatim.  Cygnee  Thomas^  cum  suis  monstra 

plantanerat.  Egranus*   etiamnum   portenta   seminat.      Vndique" 

15  furit  Satan  &  insidiatur  Euangelio.  At  Cygnea  modo  tribus  egregiis  viris 
Eixangelistis  bene  prouisa  est,  ipso  pastore^  optimo  viro,  &  alüs  duobus 
Magistris    saeerdotibiis.^  Video    autem    Eylenburgenses    aliquot 

segnescere  pro  Euangelista  vocando,  alios  vero  desyderare,  vt  prineeps 
noster  senatum  literis  inhortaretur,  vt  populo  misero  in  hac  re  neeessaria 

20  &  sancta  cederent  &  vel  Andream  Kauxdorf flum '  vel  Thomam  quendam 
Vittemberg^  vocarent.  Vides  ergo  «&  tu§  Charitati  hie  locum  esse,  si  e'^ 
principe  talem  inhortationem  impetrare  posses.  Nam  &  prineipis  vt 
Christiani  fratris  etiam  prineipis  nomine  interest  lupis  aduersari  &  pro 
sui  populi  Salute  sollicitum  esse.  Hanc  igitur  curam  tibi  commendo. 

S5  Vale.     Ex  arce  Eylenburgen[si]  ^  feria  2.  post  lubilate®  1522. 

Martimis  Luther. 
33* 
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Catharinum*  &  Archiepiscopum  Veuetumi"  contra  me  seribentes 
accepi.  Et  bene  Italig  tandem,  quod  &  ipsa  rubeos^^  &  Alueldios  habet, 
ne  tanta  gloria  soll  Germani  superbirent!  Indigni  sunt,  qui  legantur, 
nedum  digni,  quibus  respondeatiir.  paris  authorltatis  e  lipsia  mihi 

attulit  D.  Gerardiis^^  librum  hochstratti^^  contra  me  suppresso  tamen  suo 
nomine,  Sed  stilo  &  ingenio  ceu  asinus  sub  leonte  auribus  proditi^*,  quem 
igni  dedimus.    Christus  infatuat  suos  aduersarios  egregie. 


'^)  <Quid>   An.  '')  autem  <iste>.  °)  Vndique  <seminat>.  **)  e 

über  der  Zeile.  ^)  Spalatin  hat  (wie  auch  schon  in  der  Notiz  unter  der  Adresse)  kor- 
rigiert: Misericordia  Domini. 

1)  Luther  reiste  wahrscheinlich  am  26.  von  Wittenberg  ab  (s.  o.  S.  -Jl-  ^)  nach  Borna, 
wo  er  am  27.  zweimal  predigte,  das  zweitemal  schon  um,  12  Uhr;  daher  wird  er  nachmittags 
nach  Altenburg  weitergereist  sein,  wo  er  am  2S.  vormittags  und  nach  der  Mittagsmahlzeit 
gepredigt,  mit  dem  Rat  sich  wegen  dessen  KonjUkts  mit  dem  Propst  des  Bergerklosters  be- 
sprochen und  ihm  die  o.  S.  ö07  abgedruckte  Instruktion  aufgesetzt  hat;  am  29.  kam  er 
„auj  Erfordern  des  Bats"  nach  Zwickau,  wo  er  am  30.  zweimal  in  der  Barjäßerkirche, 
am  1.  Mai  aus  einem  Fenster  des  Bathauses  und  am  2.  Mai  auf  dem  Plan  des  Schlosses 
Osterstein  predigte;  in  der  Nacht  vom,  2./3.  Mai  brach  er  wieder  auf  unter  Zwickauer 
Geleit  nach  Borna;  Michael  von  der  Straßen  geleitete  ihn  dann  nach  Eilenburg,  wo  er 
unsern  Brief  am  5.  Mai  vormittags  geschrieben  haben  muß,  wenn  er  nachmittags  in 
Torgau  gepredigt  haben  sollte  (ünsre  Ausg.  Bd.  10^,  XCIV ;  ZKO.  19,  99;  Alt-Zwickau 
1922  Nr.  5;  Neues  Archiv  f.  Sachs.  Gesch.  48,  227).  ^)  Über  Gerhard  Westerburg 

vgl.  die  zu  seinem  Eintrag  in  die  Kölner  Matrikel  21.  Oktober  1514  ztt^ammsngestellte 
Literatur.  Er  stammte  aus  einer  reichen  Kölner  Patrizierfamilie,  deren  Glieder  z.  T.  im 
Rate  saßen.  Sein  Vater  Amt  (Arnold)  W.  hatte  „das  Fahramt  zu  Deutz  a.  Rh.  teuer  für 
sich  und  seine  Erben  erkauft^'  (Steitz,  Abhandlungen  zu  Frankfurts  Reformationsgesch. 
1872,  S.  3).  Als  er  Ende  1521  aus  Italien  in  seine  Vaterstadt  zurückkehrte,  machte  ein 
junger  Schüler  und  Emissär  des  Zwickauer  Propheten  Nikolaus  Storch  mächtigen  Eindruck 
auf  sein  noch  unbefestigtes  Gemüt;  er  nahm  ihn  auf  in  sein  Haus  und  beherbergte  ihn  gast- 
lich. In  Wittenberg  trat  er  dann  mit  den  Zwickatier  Propheten  aufs  neue  in  Verbindung 
(Steitz  S.  6,  aber  wohl  nur  nach  unsrer  Stelle;  Wappler,  Thomas  Münzer  in  Zwickau 
8.  34).  3)  Münzer.  *)  S.  o.  S.  212  i^.  ^)  Hausmann.  «)  Mag.  Joh. 

Zeidler,  Prediger  an  der  Marienkirche,  und  Mag.  Wolfg.  Zeuner,  Prediger  an  der  Katha- 
rinenkirche  (s.  o.  S.  346'^).  ')  Vgl.  über  ihn  o.  S.  436-''.  ")  Luther  jetzt  zum  dritten- 

mal in  Eilenburg  (0.  Giemen,  Beiträge  zur  Reformationsgesch.  3,  41  gegen  Enders  3,  352^). 
'')  Gemeint  ist  die  2.  antilutherische  Schrift  des  Catharimis,  seine  Excusatio  disputationis 
contra  Martinum  ad  universas  ecdesias,  Florenz  30.  April  1521  (Josef  Schweizer,  Anhbrosius 
Catharinus  Politus  1910,  S.  29 ff.,  Frdr.  Lauchert,  Die  italienischen  literar.  Gegner  Luthers 
1912,  S.  48  ff.).  '")  Cristoforo  Marcello,  Erzbischof  von  Korfu,  das  damals  unter 

venezianischer  Herrschaft  stand,  schrieb  'de  autoritate  summi  pontificis  et  his,  quae  ad 
illam  pertinent',  Florenz,  Juni  1521  (Lauchert  S.  233  ff.).  Vgl.  Michael  Hummelberger 
an  Zwingli  26.  August  1522  (Zwingiis  sämtl.  Werke  7,  573) :  'Adversus  Lutherum  acripsit 
Christophorus  Marcellus,  Patricius  Venetus,  Archiepiscopus  Corc3n-ae,  sed  praeter 
convitia  et  maledicta  nihil.  Titulus  est:  de  potestate  summi  Pontificis.  Nihil  hominem 
agere  esistimo,  quam  purp  ram,  latum  cla\um  et  rubrum  galerum  ambire;  adeo  res 
eifert  pontificias  et  scriptuuras  mire  torquet.  Scripsit  et  denuo  Catarinus  stolidus  Tho- 
mista'  (so  nannte  auch  Luther  den  Cath.,  s.  o.  S.  283, 10 f.).  ii)  Vgl.  über  Joh.  Rubeus 
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Bd.  1,  441  *.  '2)  Westerburg.    D.  wohl  eher  zu  Doctor,  als  (mit  Enders)  zu  Dominus 

zu  ergänzen.  ^^)  Uochstralen  veröffentlichte  von  seinen  Gesprächen  mit  dem  heil. 

Äugustin  —  das  ganze  Werk  sollte  vier  Teile  umjassen  —  nur  zwei  Teile,  den  zweiten  mit 
einer  Widmungsvorrede  an  Karl  V.  vom  3.  August  1521  vor  dem  ersten,  der  erst  im,  Januar 
1522  erschien.  Der  Kölner  Inquisitor  beschäftigte  sich  in  dieser  Streitschrift  hauptsächlich 
mit  Luthers  Resolutiones  super  propositionibus  suis  Lipsiae  dispulatis  (Nik.  Paulus, 
Die  deutschen  Dominikaner  S.  103/.).  Aber  diese  Schrift  erschien  nicht  anonym/ 
")  Erasmi  adagia  1,  3,  66. 1,  6,  92.  1,  7, 12  (p.  121.  224.  231).  Vgl.  auch  Enders  3,  403,  24 
und  5,  28,  22. 


5«r.  484. 
3) er  9tnt  gu  SlttenBurg  an  Sutfjer. 

3lltenbur9,  (3.  5Jtat  1522. 

2ut()cr  möni'  beut  (au  bcii  .'püf  qlcid)  locitfircijoubcu)  'i^otcu  ciu  Sdiviftli-'iH 
an  bcu  Surfürftcii  mitgcbcu,  iu  beut  er  beii  lücrbad^t,  ben  bcr  Slurfürft  cjciicu 
3iüiIItng  t)ege,  gerftreue.     5?gl.  bie  S8orgefd}id)te  u.  S.  519. 

©cbrucft:  ^Mtteiluuqcn  ber  @cfd)id)t0=  uub  5ntertumä^forfd}cubcu  ©cfdt* 
\6)a\i  beö  Dfterlaubes  6,  51;  GubcK  3,  35.3;  SBald)  ^  21,  402. 

jc.  jc.  ^'ZacEjbeme  w'xx  in  unjcrm  9SorneI}men  gegen  ben  ^robft  bc§ 
^$rebtgftuf)I'5  I)alben  Don  @ni. 'it.  ä"Ö.  d)i-iftlicl}en  getroft  feinb^  ucrijoffcnö 
ouc^  unä»DetfeIig  benfetbtgen  biird)  un§  su  beftelln  erlangen  werben,  ob 
iüoI)I  foId)ö  in  jungft  gef)obtcr  ^lanbliing^  oon  ben  Sommijfarien  fein  enblid) 

s  Gnbfd)aft  md)t  erlangen  tuollt,  uub  e§  fid)  nod}  bei  imferm  gnäbigftcn  ^errn 
2c.  l)aftctä;  I)atten  wir  bod)  nidjt  unterlaffcn,  fo  balbe  al§  9Ägr.  ©abricl  ju 
nnö  fommen,  Sonnabenb  am  Sage  nad)  .  .  .  .*  unter  anberer  gef)abter 
^anblung  '!8erid)t,  {)od}gebad}ten  unfern  ©näbigften  oon  toegen  ^JJhjr. 
©abrieli^  uff  fleißig  33itt  unb  5lnregung  ber  ©emein  Iaut§  fjiebei  gctfjaner 

10  ©ofjie,  ein  ßettel  mit  eingelegt  5,  barauf  ®.  djurf.  @.  unferm  5lmtmann, 
Iaut§  ber  anbern  ©opie,  gefd)rieben,  roeld}e  Sopien  bcibc  (£.  3(.  2ö.  in  fonbcr» 
lid)  3>crtraucn  mir  äufd)iden,  barauf  ber  ©ad)cn  ©clegenljeit  ju  oerncbmcn. 
SSeil  benn  (S.  91.  38.  :^ieoor  un§  ju  genonntem  9JZagifter  ©abricl  getreulid)en 
geratljcn,  unb  mir  Ü)nen  oud)  om  nädiften  Sonntage*,  miemol^l  oI)ne  SlMKcn 

15  beg  ^robft,  I}abcn  prebigen  I)oren,  alfo  ba\i  er  un«  unb  gemeiner  ©tabt  fef)r 
moI)I  gefallen,  mollten  wir  if)nen  gar  gerne  bel^atten.  SSeil  aber  bie  <Ba&) 
bermaf5en  bei  unferm  guäbigften  ^errn  öergift',  t)alten  wir  bafur,  al§  wir 
aud)  banimb  fleißig  bitten,  wie  e^  @.  91.  äö.  tf)ulid),  wolltet  bcr  (Sadjen 
Oelegeti^eit  nac^  genannten  SJJgr.  ©obrtel  folic^er  3Serbod)t  bei  fein  d)urf. 

20  ®.  burd)  ein  ©d)riftlein  cntfd)ulbigcn^,  unb  fold)  (3d)rift  burd)  biefen  'öotcn 
überantworten  laffen,  jebod)  biefe  unfcr  Sd)rifte,  nod)  eingelegt  ßopie  feine 
feine  g-.  &.  aufteilen,  wie  ®.  3L  3S.  llrfad)  barauf  wof)I  ju  oermerfen,  unb 
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tüoUtc  G  9(.  äÖ.  unö  ^(rmeii  auS  d)riftlid)cv,  brubetlid)er  üicbe  fjicvinen 
f)iilflid),  rätl)i9  xmb  bciftäiibig  fein,  bamit  mir  of)ue  Ungnab  unjcrs  gnäbigfteii 
^evm  9}Jgr.  ©abriel  alfo  bei  im§  bel)altcix  mod)ten  2c.  k.  Saturn  Siciiftagg  ai 
nod)  SJfif.  2)mi.  3lnno  töcji-ij. 

S)er  SRatf)  ju  Slltenburg. 

Slnlage  A. 

Slbfc^rift  auä  bem  SBitefe  be§  Stabtrat:^^  ju  Slltenburg  an  ben 

txtrfürften  öom  S.Wai  1522.  30 

2tud),  gnäbigfter  Gf)utfurft  imb  ^err,  ift  un§  f)eut  i^unb  bie  Stunb  umb 
ßin  §oro  ein  5JJgr.,  genannt  ®abriel,  gu  beme  uns  Soctor  SJfartinuö  mit 
^rcijung  feiner  Sef)r  unb  Seben§  getreulid)  geratl)en,  §u  un§  lommen,  ben 
bte  ®emeine  mit  ntd)te  bon  fid)  lafjen  toollen,  fein  auä)  erbötig  bie  üon  bcr 
©emeine,  ba\]  fie  il)nen  uff  iljr  eigen  SEoftung  bi§  gu  9tu§ti:ag  unb  Crbtiung  35 
ber  iSad)en  Ijalten  roollen,  aud)  ben  ^robft  in  gett)ijf)nlid)en  ©tunben  gu 
prebigen  feinen  6inf)alt  nod)  ^inberung  gu  tf)un,  olleine  bo|  fie  Üjnen  aufeer» 
I)alb  anber  5(embter  bie  S!ird)en  9Jad)mittoge  ober  ungefäf)rlid)  uffftelfen 
mod)ten,  fo  f)il^ig  unb  begierig  feinb  fie,  baä  SBort  ©ottö  gu  I)oren.  '2)er* 
l^alben  toir  6.  d)urf.  @n.  untert^önig  bitten,  bon  megen  gemelbter  öemeine  « 
unb  unfer  folid)^  gnäbiglidjen  gu  bergonnen,  loeil  baS:  äl^ort  @ott§,  mie 
obbermelbt,  frei  unb  ungebunben  fein  foll.  Sjog  toerben  unbegioeifelt  fie 
neben  un§  6.  d).  &.  in  d)riftlid)er  Siebe  gegen  @ott  gu  terbitten  unb  unter* 
tpnig  @ef)orfam§  gu  berbienen,  toir  fdiulbig  feinb,  nid^t  unterlaffen. 

2lnIoge  B.  45 

2(bfd)rift  au§  bem  33rtefe  be§  furfürften  an  ben  2lltenburger 
®elett§mann  ^^an  bon  SBernftorff  bom  b.Wai  1522. 

IC  Jc  SBir  fein  ifet  bom  fRatl)  gu  ^lltenburg!  unter  anberm  mit  inliegen* 
ber  3ettel  erfud)t,  mie  bu  berneljmen  luirbeft.  5Zun  roollten  mx  if)nen  tuol}! 
gönnen,  ba^  gemeine  Stabt  mit  einem  gefd)idten  unb  guten  ^rebiger  oor*  so 
fef)en  roäre.    2lber  ba^  fie  angeigen,  aU  follt  Soctor  9)?ortinu!§  il)nen  gu 
5Kagtfter  ©abriet  getreulich  geratf)en  {)aben,  »erben  wir  beridjt,  wie  S)octor 
aWartinuS  beffelbigen  (SabrielS   {5urne{)men§  nie  fein   ©efollen  gef)abt; 
bann  er  f)at  gu  ©lenburg  unb  an  anbern  Orten  mef)r  mit  feinen  ^rebigen 
unb  gürneljmen  biet  :3rTtf)um§  unb  UntüillenS  eingeführt  unb  erregte.  « 
©arumb  bcgef)rn  mir,  bu  tüolleft  gtoeen  bc§:  9tatf)§  gu  5lltenburgf  für  bid) 
befd)eiben  unb  i^nen  foIid)§  bon  unfern  tuegen  angeigen,  mit  93ege{)re,  ba% 
fie  fid)  beffelbigen  5Won(!^§  entfd)lal)en  unb  äußern,  mie  e§  fuglid)  befd)ef)en 
mag.    S)ann  menn  bie  (3ad)  gmifdjcn  it)nen  unb  bem  ^robft  6nbfd)aft  er* 
reicht,  mollten  mir  gerne  f)elfen,  bomit  fie  einen  gefd)idten  uub  gelel}rten  eo 
?ßrebtger  uberf ommen  2c.  Satum  ©olbi^  5)?ontag  5Kifericorbia  S)om.  jb'^jjii. 
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1)  Am  28.  April,  s.  o.  S.  506.  ^)  Am  29.  April,  s.  o.  S.  504.  3)  Uniterm 

2.  Mai  hatte  die  Kommission  an  den  Kurfürsten  berichtet,  s.  u.  ^)  Gewiß  zu 

ergänzen:  Walpurgis.    Also  am  3.  Mai.  ^)  Nun  wohl  zu  ergänzen:  zu  bitten.    Also: 

luitlen  wir  nicht  unterlassen,  den  Kurfürsten  laut  beifolgender  Kopie  auf  dem  mit  eingelegten 
Zettel  zu  bitten,  er  möchte  genehmigen,  daß  Zivilling  bleiben  und  predigen  dürfe.  ^)  Am 

4.  Mai.  ')  verderbt  (D.  Wb.  12,  439),  hier  etwa:  in  ungünstige  Beleuchtung  gerückt. 

')  Vgl.  Luther  an  den  Kurfürsten  8.  Mai,  s.  u. 


9lt.  485. 

Öutfjer  an  l^urfürft  (^-rtebrii^. 

SBtttenbevg,  8.  mai  1522. 

Csr  Ifabc  bcm  9{atc  ju  9((tenburg  bcii  Öabricl  3'i'tIItng  aU  '•.prcbiacv  cmp* 
tül)lcn.  3)iticr  cicfallc  bcr  ©cmeiiibc,  aber  btc  9icgulat!aitoutfcv  auf  bem  'i^erge 
luolltcu  ifjn  iiid)t  leibctt,  unb  aud)  bcr  Murfürft  [jabc  93ebcn!cn.  'i3itti"t  bcii  .Vitir* 
füvftcn,  biefc  fallen  ju  laffeit  unb  Ütat  unb  ©emcinbe  gegen  bie  iRegularfanonifer 
ju  unterftügen. 

®ie  a?er^anblung  äluifdjen  bem  9}ate  gu  9tltenbwrg  unb  bem  ^^ropft  beä 
'öcrgerffofterg  öor  ber  Dom  Murfürften  beftcllten  S'ommiffion  am  29.  Stpril 
(f.  0.  S.  504)  f)attc  äu  fetner  ©inigimg  betreffe  ber  ^Befetutng  beä  ^^rebigt» 
ftu()i;'  in  ber  33artf)olomäitird)c  gefüfjrt.  S)ie  tommifjion  fd)trfte  ba^i  ^^rototoll 
unb  einen  53erid}t  über  bie  3_^erf)ünbluug  am  2.  Mai  an  bcn  Sl'urfürften  unb  fd)lug 
i[)m  Bor:  er  jollte  einen  'ißrälaten  bamit  beauftragen,  fein  Urteil  über  ben  pröpft» 
Iid)en  ^^rebiger  abäugeben,  inätuijdien  aber  felbft  fid)  nad)  einem  eoangelifd^en 
■ik-ebiger  umfe^en;  menn  ber  ^jßropft  einen  neuen  '•^jrebiger  präfentierc,  mcrbe  er 
Icidjt  ®rünbe  finben,  itjn  abjulefinen  unb  ben  feinigen  auf  aufteilen ;  wenn  biefer 
bann  d)riftlid)  prebige,  mürben  3{at  unb  Ök'meinbe  befriebigt  fein,  anbrerfcitö 
aber  aud)  ber  *i)iropft  fid)  nid)t  gefriinft  füllen,  ba  ja  formell  fein  5Red)t  nid)t 
üerIclU  fei;  fd)Iiepd)  mcrbe  er  mobl  für  bie  Sufunft  nuf  fein  5?efe^ung'5red)t  üer* 
äid)ten  (^JUtteilungen  ber  @cfd)id)t§=^  unb  9ntertum5forfd)enben  ®efeüfd)aft  beä 
Dfterlanbcs  6,  12).  Q§  mar  ba5  ein  5.5erfud),  bie  iBereinbarimg  Bon  1490  (f.  o. 
S.  504)  aufred)t3uert)alten  unb  jugleid)  bod)  bem  ftürmifdien  2)rängen  Bon  9{at 
unb  öiemeinbe  gu  Slltenburg  nad)  einem  eBangelifd)cn  '•^rebiger  nad)gugeben. 
Ssaf;  ber  9{at  fd)on  Bon  fid)  auö  eigenmäd)tig  nad)  einem  cBangeIifd)en  '$rebigcr 
getrad)tet,  fid)  be'M)alb  c.  15.  91pril  mit  Sutf)cr  in  S8erbinbung  gefegt  unb  Bon 
biefem  unterm  17.  Stpril  ©abriet  3iBiIIiug  empfof)Ien  ertjalten  fiatte,  baoou  Bcr= 
lautete  bei  ber  S8erf)anblung  am  29.  9(pril  nid)tä.  ^ie  Sl'ommiffion  mar  getoifj 
Bon  bcm  9Jate  baoon  in  Kenntnis  gefegt,  gugleid)  aber  gebeten  worbcn,  bcm 
•i'ropftc  gegenüber  baoon  ju  fd)raeigen.  9lnx  3.  9JJai  um  1  lU)r  trof  nun  ^miüing 
in  ''.JUtenburg  ein.  S)er  9Jat  melbcte  bcnt  .Slurfürften  fogleid),  bafj  bie  QJemeinbe 
ben  Bon  2utf)er  (Smpfoljlencn  marm  empfangen  i)abc  unb  nid)t  mieber  Bon  fid) 
laffen  molle ;  fie  molle  if)n  auf  if)re  eignen  Sloften  bi§  jur  9lusitragung  unb  Orbnung 
bcr  Sad)en  untcrf)altcn,  and)  bcn  '^^ropft  nid)t  f)inbern,  „in  gelBöf)ntid)en  Stunben 
äu  prcbigen";  ^tüilling  follc  nur  „auf5crf)olb  anbcr  Smter",  nad)ntittags  ober  fonft 
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flc(0(ioiitliri),  bic  Mniiicl  bcftcigcu;  bcr  .SUivfüvft  lucrbc  i-jcLictcn,  bci^u  fciiic  (^Sc» 
lu-limii-iuiui  ,^u  erteilen.  "Set  Muvfiivft  fd)neb  jebod)  unterm  5.  Woi  (einem  ''Jlmtö* 
UerlueierCsl)on  luni  fln-rnftorf f :  er  fbnne  fiel)  niri)t  benfen,  baf;  üntl)er,  bem  oiuil' 
liiu-jy  treiben  in  tSilenburc]  unb  an  nnbern  Crten  jeljr  mif5fiillen  ()nbe,  biejen 
empfoljlen  Ijaben  füllte;  ber  Süntäuermeier  joll  ben  '^ütenburflern  im  'iKumeu 
beci  Murfürfteu  eröffnen,  bafj  fic  fiel)  beöfelbieien  '•JJiLindj'ö  entfdilaaen  füllten;  luenn 
fie  fid)  mit  bcin  '•^^^ropftc  niiÄeinanbertiefe^U  Ijätten,  loolle  er  tlinen  gern  ju  einem 
gefd)idten  unb  ncki]rten  '•^I-rebigcr  ticr[)elfeu.  ^cr  9iat  fam  baburd)  in  crne  3.^er 
iegenlieit.  ;^iuilling  Ijatte  unterbeffen  am  legten  Sonntag,  ben  4.  9JJai,  ül)ne 
Ssiillen  bee  'i^ropftee  geprebigt  unb  bem  9iate  unb  bev  Wemeinbc  fei)r  gefallen. 
2)er  *'at  bat  am  (i.  9icai  Sutfier,  bem  Jlurfürfteu  äu  fd)reiben,  baf;  er  tatfädilid) 
^luilling,  ber  jefct  ganj  unnerbäditig  fei,  empfül)len  tiabe  unb  i>a\]  biefer  ben 
9Utenburgern  gelaffen  merben  mbdjte.  Sutljcr  erfüllte  biefe  '^ittc  mit  unferm 
«riefe. 

■Original  in  ,3erbft.  ©ebrudt:  Scn.  2,  107^  Sitt.  9,  152";  SHtenb. 
2,  253;  £eipä.  22,  545;  Sßald)  ^  15,  2414;  3Öald)  ^  15,  2020;  be  SBette  2,  192; 
e-rl.  53,  134  9h-.  50;  ügl.  fönberg  3,  356. 

®cm   burd)lcud)ti9iftcu   bnnb   f)od)gcporncn    fiirften   tmnb   I)errn   I)CTrn 

fttbrid)cn,  C">ei-'Öog  t^u  ®ad)feen,  ef)UTfur[t  etc.,  lanbgraffcn  ^u  S&urtnGcn 

üniib  marggraffcn  ^u  9JJet)ffen,  met)nem  gucbigftcn  I)cnn  tmnb  patroncnn. 

[Darunter  von  unbekannter  Hand:   2)octoT  martiniiS  magifter  @abriel5 

iialben.J  5 

©nob  önnb  fnb  Bon  (Sott  tmnb  mcl^n  bntertljenige  bienfte  etc. 

'3)urd)Icud)tigcfter,  I)od}gcpOTncT  furft,  gncbigeftcr  fierr,  ^ä)  fuge 
(S.  c.  f.  g.  t)ntcTtI)entgIid)  ^u  tuiffcn,  tote  mid)  ber  robt  ^u  ^Hbenburg  crfud)t 
tmnb  gcpetten,  nmb  el)nen  guttcu  prebiger  anlmtDct)ff5enn.  ^araiiff  ijah  10 
id)  itid)t  oiiö  nit}r  felb,  ©onbern  met)ner  lielien  Ijcrrn  bnnb  freunb  alljie  gu 
3iMttcmberg,  l)nn  ber  fad)  ber  üeTftenbigftcnnS  l)l}n  fürgefi^tagen  3M' 
gifter  ©abviel,  alfe  ber  mit  tjerftanb  önnb  prebigen  ber  beft  benimmt  önnb 
für  i)f)n  angefd)en  fet). 

5hl  iJterd  td)  au^  fernem  fd)tet)ben  tmnb  ettüc^er  meljr  angeben,  bai  n 
er  bem  üold  faft  angenc:^m,  alletin  baran  et)n  ftofß  geto^nnet,  ba§'  t)f)n  bie 
gjegeller  I)crrn  ouff  bem  berge  al^  tobhfte  get)ftltd)c  rcgenten  alba  nid)t 
Iel)ben  tuollen."  Salm  f)ab  tc^  met)ncn  rab  gebend  ba§  bie  f eibigen  I}crtn 
folc^g  nid)t  mad)t  f)aben  ^u  loeren,  Sonbernn  ®ott  felb§  alle  t)berfet)tt 
öitnb  getoallt  auffgel)aben  l^att,  tüo  fie  lüibber  ba§  ©uangelion  I)anbeIIt.  20 
2. 6or.  XPonnb  l.Sor.  13*:Noiiestpotestas  adeo  data  ad  destructionem, 
sed  ad  edificationen.  Item  act.  5^:  Oportet  deo  magis  obedire  quam 
hominibus.  ^er^alben  fet)  ber  rabt  {'•u  5(Ibcnbnrg  bnnb  aud)  @.  f.  g. 

fd)ulbig,  l^u  toeren  falfd)cn  )3tebigern  obber  1}I)C  baj5u  Ijelffen  obber  Ictjben, 
bog  et)n  red)ter  prebiger  bafelbft  et)ngcftenet  toerbe.  Sa  tüibber  l^elffe  !et)n  2.s 
figel  nod)  brieffe  noc^  braud)  nod)  t)rgent  e^n  red)t,  ©§  fet)  beitn  ba§  fie  mit 
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nctuadt''  nitbcrä  gciMtiuitgen  luerbeit.    'Senn  luibbcr  gott  f)cllt  Icijn  jigcl, 
icd)t,  broud)  nod)  öbu1ct)tt.  S^ab  l){)n  aud)  gnngfant  niibcl)got,  bnö 

fic  niad)t  Onnb  rcd)t  Ijaben,  liuno  Onnb  falfd)e  fcrc  tut  crfonncn  uunb  ür= 

30  tel}Icn.  Watt.  7':  attendite  a  falsis  prophetis.  "Jdjäo  baä  oncHÜjalbcu  bcx 
tegcicr  Ijcrrn  rerfit,  Tnad}t,  fein^  ünnb  obet!ct)tt  aufe  ift,  tucl)!  fic  offcnllid) 
bcni  (Siiangelio  entgegen  finb.  iBnnb  ber  vab  oon  albcnbuvg  nidjt  foll  ab- 
ftel)en  fet)ne§  funtef)menl,  (£§  tret)b  jie  benn  t^tannet)  onnb  lüelltlid) 
gctuaüt  bauon",  ®te  fte  füllen  Icljben,  aber  bod)  nid}t  billidjen  nod)''  red)t 

35  geben. 

S?ber  ba§:  Ijore  iä),  @.  6.  f.  g.  befd^ttjete  ba§,  ®a§  ©abriet  üon  tnl)r 
i3unor  getabbcllt  Dnnb  id)  \ei-)n§  bing§  nid)t  gefallen  tragen  Ijabe.  S)aö  ift 
mar.  ^.!(ber  er  manb  fid)  ßo  balb  ümb^,  befennet  onnb  beffertt  fid)  ßo  gar 
grunblid)  gegen  mt)r  onnb®  [traf fett  fid)  felb§  fiir  t)berman,  ba^  id)  t)I)n 

iu  nid)t  Ijabe  »üiffen  ^u  oertüerffen,  (Sonbern,  ttjet)!  er  ^onberc  gnab  f)att  im 
prebigen,  fet)n  büfp  onnb  befferung  auff  nel^men.  JßoHt  ®ott,  bie  anbern 
topffe  liefen  fid)  et)n  ftudö  fet)nel  be!eren§  merden.  3(ud)  I)ab  id)  t)f)m 

gar  I)artt  für  on?^  allen  anffgelegt  onnb  t3eQgt,  ba^  er  ia  fel)n  nctücrüng 
anffrid)tc  obber  anfaf)e,  ©jonbernn  anet)n  bcn  glauben  Onnb  Sie  liebe  moU 

45  trel)be,  boneben  mit  wortten  onftoffe,  \va&  ba  tuibber  ift,  ol^o  bai  er  fittlid) 
baä:  (hiangetion  guuor  t)nn  bie  leutt  bringe  Onnb  barnad)  ©otte  lualben 
Onnb  Ijanbelln  laffe,  \vMj§  er  m^r  nid)t  allct)ne  i^t  t)nn  bifjem  bcruff, 
fjonbern  aud)  |uuor  gar  ernftlid)  Onnb  treiulid)  oerf)et)ffen  I)att,  baä  id)  f)üff, 
^0  oiel  nuff  menfd)en  fid)  ^u  oerlaffen  ift,  e§  folle  ber  fialben  nid)t  nott  I)aben. 

50  ®a§  er  aber  et)n  Wund)  getne^en  ift,  toet)^  @.  c.  f.  g.  inol,  ba§  nid)t 

ergerlid)  ift  benn  bet)  ben  blinben  ünnb  t)f)rcn  Iet)tternn*,  ffßild)er  ergernifs 

^uuerod)ten  ift,  auff  ba§  gottt  toortt  ben  armen  feelen  nid)t  entgogen  iuerbe.' 

Qft  ber  f)alben  an  6.  c.  f.  g.  met)n  OntertI)enige  bitte,  ®.  c.  f.  g.  luoltte 

ben  armen  (eütten  foId)c  t)I)re  Kf)riftlid)  met)nung,  red)t  onnb  furneinen 

55  I)elffcn  I)anbl)abcn  obber  l)l)e  nid)t'3  baran  I)t)nbernn  onnb  fte  loalben  laffen. 
SÖer  tüci)^,  lDa§  @ott  ba  burd)  mill  tuirdenn.  S)enn  S.  c.  f.  g.  !an  ber  9?egeüer 
I)errn  red)t  onnb  obirfel)tt  t)nn  füld)er  fad)en,  9kmlid)  prebiger  be§  (Suangeli 
im  iueren,  nid)t  fd)u^en  mit  guttem  geioiffcn,  ©onbernn  ift  aud)  für  fid) 
felbö  fd)ulbig,  alg  et)n  (£I)riftIid)  mitgclib,  ba^u  t(u  rabten  Onnb  I)clffen,  aud) 

60  al^  el)n  ßi)riftlid)  fürft,  feo  fernn  eö  fel)n  mag,  ben  tüolffen  ^u  begegencn. 

©Ott  burd)  fet)ne  barml)erlnrfel)t  loollt  6.  f.  g.  anfcf)en,  fparen  onnb 

betiallten.    5tmen.    @oId)§  met)n  fd)ret)ben  mollt  @.  c.  f.  g.  oon  ml)r  nid)t 

^u  ongnaben  auffnemen.  ©eben  ^u  SSittemberg  am  bonftag  nad) 

Sop.  port.  Sat.  1522. 

65  e  6  f  g 

3Sntert:^emger 

®iener  Max 

tinuä  iiutl)cr. 
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»)  luoÜL'ii.   <Se>  b)  geiuadi  <biiiui  t?)  "^j  bauon.  <Xtu-et)n>  '')  korr 

aas  nod)t         °)  ünnb  <H)tbbc>  ')  forr.  aus  lucibciiii. 

')  Fffi.  MM  Zwilling  17.  April  (o.  8.  506,  7  i  ):  'qui  te  per  me  et  Philippum  vocat.' 
=)  Am  2S.  April,  o.  8.  500.  ^)  10,  8.  ^)  3,  10.  ^)  V.  29.  ^)  V.  15. 

')  8.  o.  S.  170,  (i.  8)  MaUh.  15,  14. 


mt.  486. 

?utt)ev  an  ben  35ürgermcifter  unb  'Stat  511  Stltenburg. 

äBtttenbcrg,  8.  5JlQi  1522. 

gr  ijabc  bcm  Slurfürften  wegen  be§  ©abriet  3iötlltiig  gefcf)rtebcii,  tuic  bor 
SRot  c§  gcluüiifd)t  i)abe.  SBieberf)oIt  bie  |)aiH3tpunfte  ou5  feiner  S'ifti'i'ft'U" 
üoni  28.  9lpril,  \.  o.  S.  506. 

Datierung:  Saä  Original  ift  beiitlid)  baticrt:  2)icn'Mag  nad)  Mis.  dorn.  = 
6.  9JJai.  5lbcv  ba«  ift  ba?-:  Saturn  bei  iiricfcs  bes  9lttcntnirgcr  Sktä  an  2utf)cr, 
ben  er  beantwortet.  Suttjcr  f)at  üerfet)entlid}  basfetbe  'Datum  unter  feine  9lut» 
tuort  gefet3t.  Siefe  fann  nid)t  nod)  an  bemfelben  -tage  niebergefdiricben  fein. 
£utl)er  crtuäf^nt  ja  and),  ba'\i  er  in  GrfüIIuug  bec-;  illUinfcit)e§  beä  Stlteubnrger  JKat^ 
an  ben  Jlurfürftcn  gcfdn'ieben  f)abe.  'Sannt  taiiu  nur  bay  oorbergetjeube  £d)reiben 
üom  8.  9Jcai  gemeint  fein.  Unfer  33rief  unb  ber  üor(}crgeI)enbe  finb  alfo  gleid)* 
äeitig. 

Original  im  9{at§ard)iO  äu  9lltenburg.  ©cbrudt:  9(Itcnb.  2,  255;  Sei^^ä- 
22,  547;  Sl^ald)  ^  15,  2417;  äBald)  "  15,  2023;  be  SBette  2,  191;  eil  53,  133 
9(r.  49;  iUitteilnngen  ber  @efd)id)t5*  unb  2lttertum6forfd)enben  ©efellfd^aft  be§ 
CftertaubeJ  6,  53;  ngl.  ßnberä  3,  356. 

S)en  ©rfamen  tinnb  tüet)^en  SSiirgermetjfter  trnnb  rabt  ber  ftabt  3(Ibenburg, 
meinen  befonbern  nei)eun  Ijcrrcn  ünnb  fteunbenn. 

&nab  önub  fxtb  tjon  gott  önfserm  58atter,  5{mcn.  erfomc,  iue[l}f3c], 
lieben  f)errn  imnb  freunb !  S)a§  eiid)  SJJagifter  ©obrief  gefellct,  Ijorc  id)  ^ 
gerne.  'S)a§  fid)ei  aber  nod)  fpertet^  ift  fet)n  boße  t^ctd}en.  Sae  bon  gott 
!ompt,  ntüf5  luibberftoffe  l)aben,  baS:  eä  probirt  werbe.  Sarumb  balltet  an 
bnnb  laffet  nid)t  abc,  bittet  gott,  ba§  er  cud)  Ijelffc,  bcnn  e§  müfe  mit  gepett 
bem  teuffei  mibberftanb  gefd)el)en  bnnb  md)t  mit  bnBcrm  erwelen  bnnb 
bornmgen.  Qd)  I)abe  meinem  g.ften  Ijercn  gcfdjrieben^  wie  l)f)r  hc'  u, 
geret,  I)offe,  e§  folle  gelingen.  ®od)  muffen  lul)r  gcwartten,  \va§  gott  gibt, 
bnnb  fernen  tuillen  annel)men.  (S^  I}abcn  aud)  offtmaB  bnfeer  funb  ber* 
bienct,  wa§  biifj  ^u  wibber  bnnb  f)QnberIid)  loibberferet.  iSnub  wie 

td)  eiid)  gefagt*:  5)ie  Stegelllierrn  I)aben  !eQne  bbirfet)t  mel)r,  wenn  fie  bem 
guangelto  entgegen  finb,  Sonbernn  finb  ol^  wolffe  ^u  meljben  bnnb  {^u  is 
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ocvlaffev!.  SBnnb  etjnem  igltrftcn  geputtt  tut  ürtet)Ien  t)f)Te  lere  üiiiib 

bic  »uülffc  pifennen.  ®enn  cl)u  iijlicl)er  niiiil  für  fid;)  \db  gU'iobcii  üniib 
luiffen,  iuag  red)t  obber  önred)t  glawbe  ift.  Sa  ftcl)e  tcf)  auf f  3,  barauf f  bleibt 
i)i)x  aud).  i^uiib  gott  gebe  ciid)  fcl}iic  guabc  üimb  fterde,  tju  er!ciiucn 

uü  miiib  l3u  tf)uu  fct}ucn  »uiücii,  ^Jlmen.  ©eben  tju  ^^Öittemberg  am 

btnftag  nad)  mia  binj  1522.  Wlaxt.  Sut:^er. 


1)  £»oj8  sicA  Hemmungen  einstdien.  ^)  Am  28.  April,  s.  o.  S.  JOü.  ")  Dar- 

auf bestehe  ich. 


''Jlx.  487. 
?utl)er  an  ©abriel  ß^^^^^^^^Ö- 

[äBittenbetg,]  8.  mai  1522. 

§al  in  feiner  3nd)c  an  ben  iUirfürften  gefdjricben,  aber  in  fcinent  '.Briefe 
ettna»  üou  gciftlid)er  9trtma|3ung  gciuittcrt.  SBicberfjoIt  feine  Giiualjnung,  nid^t 
äu  Heuern,    ©rüfse  an  ben  9(pott)e!er  unb  bcffen  ©attin. 

Srude:  1.  3lurifober  2,  62.    2.  be  SSette  2,  194.    3.  Kubcrä  3,  357. 

Gabrieli  Didymo,  Euaugelistae  Ecclesiae  AldenburgensiS. 

Ihesus. 

Gratiam  et  pacem  in  Christo.  Scripsi  Principi  pro  causa  ista^,  sed 
tuae  literae  mihi  non  satis  placuenmt,  quod  in  eis  olfecerim  nescio  quid 
spiritualis  praesumptionis.  N'oli  gloriari  te  multa  velle  pro  verbo  facere 
et  pati.  Qui  stat,  videat,  ne  cadat^;  nondum  pugnasti  cum  morte,  non 
est  res  tarn  facilis,  quam  facile  de  ea  dicitur.  Terreat  te  exemplum  Prioris 
Antverpiani*  et  multorum  aliorum,  qid  cadimt  quotidie,  et  pauci  stant. 
Ambula  ergo  in  timore  et  contemptu  tui  iiDsius,  et  ora  Dominum,  ut  ipse 
tua  omnia  faciat,  et  tu  nihil  facias,  sed  sis  sabbathum  Christo.  Caeterum, 
sicut  exhortatus  sum  te,  ut  a  facto  abstineres  innovandi,  sed  solo  verbo 
conscientias  liberes,  puram  fldem  et  charitaten  tractando,  urgcndo,  ita 
adhuc  rogo  et  hortor,  ut  sie  facias.  Nam  ita  facturum  te  Principi  pro- 
misi*,  quantum  promittere  potui;  vide  ergo,  ne  et  me  et  te,  simul  et 
euangelion  confundas,  aliter  faciendo.  Vides  vulgum  irruere  ad  externa, 
ad  sacramenta,  ad  ritus;  hrric  occurrendum  est,  et  unice  curandum,  ut 
retrahatirr,  et  primo  ad  fidem  et  charitatem  formandum,  ut  fructibus 
probent,  sese  palmites  esse  vitis  nostrae.^  Confldo*  in  Dominum,  sie  te 
facturum,  in  quo  bene  vale,  et  saluta  ijharmacopolam^  et  uxorem  eius, 
quibus  non  erat  tempus  ut  scriberem;  obruor  enim  undique  literis.  Feria 
5.  post  Misericordias  Domini  1522.  T.  Martinus  Lutherus. 


*)  Confide  2.  3.    Auch  Walch  ^  ist  Aurifaber  gefolgt. 
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>)  S.  o.  S.  522,  10.         ")  1.  Kor.  10, 12.        ^)  Jakob  Propst,  s.  o.  6'.  493 »,  ')  S.  o. 

S.  521,  36  f}.  ')  Joh.  15,  2.  ")  Bei  dem  Apotheker  Sebald  Nebe  wohnte  Zwilling, 
wofür  jener  aus  der  Stadtkasse  entschädigt  wurde  (Mitteilungen  der  Geschichts-  und  AUer- 
tuTnsf ersehenden  Gesellsclmjt  des  Osterlandes  4,  202.  6,  13^^);  die  Gemeinde  hatte  sich  ja 
erboten,  Zwilling  bis  zum  Austrag  des  Streits  mit  dem  Propst  des  Bergerklosters  auf  eigene 
Kosten,  zu  unterhalten  (s.  o.  8. 518, 34  ff.  und  dazu  Unsre  Ausg.  Bd.  6, 440, 332  ff.).  Er  wurde 
als  Schaldus  Nebe  de  Torgau  Sammler  1500  in  Leipzig  immatriktdiert,  am  22.  Dezember 
1505  in  Wittenberg  zum,  bacc,  1506  zum,  mag.  artium  promoviert,  errichtete  seine  Apotheke 
in  Altenburg  am  1.  April  1517  (Mitteilungen  5,  25.  11,  248),  unterzeichnete  die  von  dem 
Rat  zu  der  Verhandlung  am,  29.  April  1522  mitgebrachte  Petition  um  einen  evangelischen 
Prediger  (Mitteilungen  6,  9),  hatte  mit  Theodor  Reysmann,  der  Ostern  1524,  von  Luther 
und  Melanchthon  empfohlen,  an  die  Bartholomäusschule  kam,  einen  Konflikt,  wurde  1526 
Ratsherr  und  erscheint  in  einem  Briefe  an  Stephan  Roth  in  Zwickau,  Torgau  9.  März 
1533,  als  kurfürstlicher  Leibarzt.  1530  erschien  von  ihm,  wahrscheinlich  bei  Wolfgang 
Meyerpeck  in  Zwickau,  ein  Pcstregim,ent.  Seine  beiden  Söhne  David  und  Sebald  wurden 
im  September  1545  in  Wittenberg  inskribiert.  Vgl.  Der  Heimatforscher.  Beiträge  zur 
„Sächsischen  Heimat"  Juli  1925,  S.  38  ff. 


mt.  488. 
?ut()ev  an  ©patattn. 

[SBittcnbcrg,]  10.  Mai  1522. 

®d)ictt  i'iiu'  '•4>ioLic  bce  Septemberteftamcutc-..  Cinuavtct  bic  ISbclftcinjenbunn. 
Gine  9JJaIäid)itIb  bcö  Slofterä. 

Driqiiml  in  Bcrbft.     ©cbructt  bei  9turifabcr  2,  63;  bc  SBcttc  2,  195; 
ßnbcrö  3,  358. 

Erudito  &  pio  viro  Georgio  Spalatino,  Euangelist^  ducali,  suo  in  Christo. 

[Darunter  von  Spalatins  Hand:   D.   M.   L.   Sabbato   post  Misericordia 

Domini  M.  D.  XXII.y 

Ihesvis. 

Salutem.     Mitto  tibi  +*  gustum  nou§   bibli§  nostr§i,  sed  sie,  vt    s 
serues,   ne   vulgetur.  Gemmas^   expecto    fideliter   custodiendas    & 

remittenda«.  Ceterum    rogo,    intercedas    apiid    Bernliardiim    liLrs- 

feldium^  pro  me,  vt  apud  IIlustriss[imum]  principem  mihi  impctret 
supplicationem  ad  Qu^storem  Vittembergensem  *  pro  aliquanto  (uescio 
qixanto)  brasio,  qiiod  prior''  noster^  debet,  &  ego  flde  iussor  factus  sum,  lo 
ne  exigat,  antequam  possimus  soluere,  quia  census  non  dantur  nobis* 
&  posita  mendicitate'  iam  quotannis  300  florenis  facti  sumus  paupe- 
riores.8  Hie  est  nid)tö  me^r  benn  lieb  önnb  freunt  jc^afft.  in  diem  viuimus, 
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in  diem  moriemiir.'' *   Vale  &  respoude  bona.''  Sabbatho  post  miseri- 

15  cordias  domini  1522.  Mart.  Lutherus. 


")  Dieses  Zeichen  kehrte  tvohl  auf  dem.  (n?)  beigelegten  Dt  uckbogen  des  September- 
testaments wieder.  ^)  prior  <de[bet]>.  "')  moriemur.  <Va>.  '')  bona. 
<f[eria]>. 

1)  Am  15.  Mai  schreibt  Luther  an'Spalatin  (s.  u.  S.  527,  37):  „DeineVerdeutschung 
von  Eunuch  (Matlh.  19,  12)  befriedigt  nicht.'^  Da  feilte  Luther  also  noch  am  Manuskript 
des  3.  Druckbogens  des  Septembertestaments,  der  Matth.  15, 18 — 23,  9  umfaßt.  Der  2.  Bogen 
wurde  vom  10. — c.  16.  Mai  gesetzt  und  gedruckt.  Also  kann  die  Kostprobe,  die  Luther 
unserm  Briefe  beilegte,  nur  der  1.  Bogen  gewesen  sein  (Weber  ZKO.  33,  400).  -)  S.  o. 

S.  490  13  ff.        3)  j/jg^  Bernhard  von  Hirschfeld  s.  Bd.  1,  79^.  ')  Gregor  Burger,  der 

1520  Nachfolger  des  Anton  Niemeck  (s.  o.  S.  2GS)  geworden  war  und  dieses  Amt  bis  zum 
August  1522  versehen  zu  haben  scheint  (Nik.  Müller,  Die  Wittenberger  Bewegung  S.  116^). 
^)  Eberhard  Brisger,  s.  Bd.  1,  371^^.  '^)  Vgl.  Luthers  häufige  Klagen  über  säumige 

Zinszahler  wie  Günther  von  Staupitz  und  Christoph  von  Bresen.  ")  <S.  o.  S.  511. 

")  Spalatin  soll  also  sich  bei  Bernhard  von  Hirschfeld  verwenden,  daß  dieser  den  Kurfürsten 
veranlasse,  auf  den  Schösser  einzuwirken,  daß  dieser  das  Gesuch  um  Stundung  einer  Malz- 
schuld, das  Luther  im  Namen  des  Priors  Brisger  eingereicht  hatte,  genehmige.  Vgl.  Luther  an 
Spalatin  27.  Mai  1523  (Erl.  53,  1G3).  '■')  Walch  -:  „Wir  leben  auf  das  Künftige,  auf 

das  Künftige  werden  wir  sterben.''  Wohl  eher:  Wir  leben  in  den  Tag  hinein  (vgl.  Cic.  de 
or.  2,  40,  169  u.  ö.),  in  diesem  Zustand,  in  dieser  Verfassung  werden  wir  sterben,  d.  h.  dieser 
Zustand  des  von  der  Hand  in  den  Mund  Lebens  wird  bis  zu  unserm  Tode  dauern. 


mv,  489. 

[äßtttenberg,  c.  13.  mai  1522.] 

&n  35(ttgciucl)  bcä  ^aftor^J  üon  Scegrdjna.  'iPfaffcnOcct  (jat  mid)  tuii-bcr 
um  2füv1pvnd)e  beim  Sliu-fürftcii  (jcbetcii. 

Sic  1)atierung  imjrcS 'öriefcS  O'i'iflt  nt'  tioii  bcr  S)aticninc]  bC'?icni(ic'n 
unter  bcn  folgeubeu  iiricfeu  £utl)ev«ä  an  opalatin,  mit  bem  er  ba§'  ^ittciejucb 
bo§  ^lobany  üon  Scci]vel)na,  ba-?  er  unjorm  "üriefe  beizulegen  bevgejjeii  l)alte, 
jd)irft;  er  blidt  babei  auf  uiileru  '-övief  mit  'nnper'  äurücf;  bav  ift  ein  bel)ii- 
barer  i^egriff,  aber  bod)  nid)t  ju  beuten:  ge[teiii  ober:  borgeftern,  jüuberu: 
bor  ein  paar  Xagen;  iu  bem  iiriefe  Üutljerc!  au  Spalatin  bom  28.  Mävi,  be- 
i^ieljt  jid)  'miper'  auf  ben  üonx  24.  äurüc!  (f.  o.  S.  48.5,  4).  S)a  id)  nun  beu 
5Brief,  bem  baci  'sBittgefud)  beilag,  c.  17.  ^JJiai  aiife^c  imb  bcr  15.  Mai  bereit'5 
burd)  einen  '•i3rief  Sntfjery  an  Spalatin  belegt  ift,  möd)tc  id)  unfern  53rief 
c.  13.  9JJai  batieren. 

Original  iu  Bcrbft.  «ebrndt  bei  Bnddens  p.  20;  be  SSette  2,273; 
©nberö  3,  365. 
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Suo  in  domino  Magistro   Georgio  Spalatino,  Concionatori  fideli  in  Aula. 

Ihesus. 
Gratia  &  pax  in  domino.  Nüiil  habens  modo,  quod  scribam,  Mi 
Spalattne,  hanc  supplicationem  paiiperis  pastoris  in  segren  ^  tibi  mitto  & 
commendo.  Iterum  Pfafienbecciiis  miserab^mdis  querimoniis  me  solli- 
citanit,  vt  pro  eo  ad  principem  scriberem  de  feudo  quodam  nuper  per 
mortem  cuinsdam  mulieris  ad  principem  reuerso,  quod  ambit,  quo  &  se 
iiiuari  posse  confidit.  Sed  video  ventum  illi  in  aula  non  esse  prosperum. 
abstineo  latius  strepere  &  frustra  moliri.    Vale  &  ora  pro  me  1522. 

Mart.  Luther. 


1)  Im.  Vifiilntio7is Protokoll  von  1528  (bei  Karl  Pallas,  Die  Registraturen  der  Kirchen- 
visitatione.n  im  ehemals  sächsischen  Kurkreise  1,  155)  erscheint  als  Pfarrer  von  S.  Mar- 
tinns  Oeorgii,  „ein  alter  Mann,  aber  zur  Predigt  und  Seelsorge  leidlich,  dem  die  Bauern 
gut  Zeugnis  geben,  allein,  daß  er  nicht  will  deutsche  Messe  halten,  beklagt". 


5«r.  490. 
öut^er  an  ®^atattn. 

[2ßittenterg,]  15.  Wai  1522. 

Grtlnrung  einiger  Stelleu  au§  Sof)-  16-  Sdjtclt  ctnigc  33vicfc  neu  g-vcunbcn. 
©rnSuniö'  ."öeudjclci  in  feine»:  (neuen)  'J^ricfianunUing.  Überfe^ung  «ou 
yjfattl).  19,  12.  Griuai-tet  bie  üciiprocljeucu  GLielftcinc.  1.  9cad}fd)rift:  Sd)ide 
fd)uoü  bie  grcuubesln-iefc  gurücl!  2.  9Jad)id;rift:  Js-ürbittc  für  bcn  Mlofter* 
fövftcr  in  9kt)fcn.  "Sie  äBiener  3;l)coIogcn  unb  '$aul  Sperotuv  unb  bcjjcu 
£d)rift  de  votis.  (Sine  9(u6legung  beu  ©lauticnöbclcuntuifieö  von  S^Iucfter  üon 
Sd)aunibcrg.     2)ic  ©eubitngen  öou  SSernljarb  üon  §irfri)fclb  Ijabe  er  erl^alteu. 

DviginnI  in  3crbft  (2.  5^adifd)rift  auf  befonberem  3ette().  2)rucfc: 
9lurifabcr  2,  G3  (oljne  beibe  9Jad)fd)riften) ;  Biuldeus  p.  30  (nur  2.  9Jad)- 
fdn-ift);  be  SBettc  2,  195  (ol^ne  1.  9fnd)fc^rift;  2.  9Jad;fd}rift  2,  447  unter  beui 
Snf)rc  1.523);  (Snbcv§  3,  359. 

Charissimo  fratri  Magistro  Georgio  Spalatino  *i  in  Christo  suo. 
[Darunter  von  Spalatiiis  Hand:  DePeccato.  Delustitia.  I0.I6.  Deludicio. 

.1.5.2.2.7 
Ihesus. 

Salutem.  Pene  obruor  literis  legendis.  Quid  putas  temporis  per-  5 
dam  respondendis  ?  De  loco  loh.  16 ^  meam  accipe  sententiam:  'Spiritus 
arguet*"  mundum  de  peccato,  quia  non  credunt  in  Christum'.  Hoc  enim 
peccatum  incredulitatis  mundiis  ignorabat  &  operibus  fidebat  &  fidit. 
At  sicut  credenti  nulluni  peccatum  peccatum  est,  Ita  incredulo  nuUum 
bonum  opus  bonum  opus  est.  'De  lustitia  vero,  quia  vado  ad  patrem  10 
&  mundus  me  non  videt.'*    Hanc  lustitiam  quoque  mundus  nescit,  que 
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est  credere  Christum  per  passionem  ascendisse  &  omnium  dominiim 
factum,  ^-t  omnes  saluet;  ideo  enim  non  videtur,  vt  credatur.  Et  h^c 
est  lustitia  Mei,  non  operum.  'De  ludicio  autem,  qiüa  princeps 

ib  mundi  iam  ludicatus  est.'*  Et  hoc  ludicium  nescit  mimdus,  dum  sapit 
ea,  que  bona  sunt  carni,  &  odit  crucem,  que  est  sapientia  antiqui  ser- 
pentis^  infusa  nobis.  At  lustitia  fidei  docet  amare  crucem  Et  omnia 
amplecti,  qu§  princeps  mimdi  &  mundus  ipse  fugit  &  odit,  vt  ignomiuiam, 
paupertatem,  mortem,  opprobria.     Damnatur  ergo  et  arguitur  mundus, 

m  quod  huic  ludicio  principis  sui  adheret  &  propter  crucem  in  Christo 
scandalisatur.  Mitto  literas  aliquot  amicorum,  in  qiübus  ipse  legas,* 

qu§  petis.  Erasmus  in  sua  noua*'  Epistolarum  farragine^  prodit  tandem 
hostis  Lutheri  &  doctrin^  eius  ex  animo',  sed  fucis  &  astu  verborum 
mentitur  sese  amicum.     In  qua  re  autoritatem  &  nomen  suum  egregie 

25  pessundabit.  Melior  est  Eccius  eo,  qui  aperta  fronte  hostem  profitetm*. 
Hunc  autem  tergiuersantem  &  subdolum  tum  amicum  tum  hostem  de- 
testor.  Christus  viuit  &  contemnit  etiam  principem  mundi  &  omnes, 
qui  sequuntur  ludicium  eius.  Est  &  alia  sententia  de  loeo  loh.  16. 

nostro  Wencislao*,  que  placet,  quam  alias  scribam,  si  voles.    ISTam  illud, 

30  quod  ego  de  ludicio  dixi,  mihi  ipsi  non  satis  placet.  Simplicissime  enim 
de  ludicio  extremo  argui  mimdum  puto,  quod  mundiis  nesciuit  futiirum, 
ideo  neque  timuit  neque  peccatum  neque  lustitiam  curauit,  cum  tarnen 
adeo  sit  presens,  vt  iam  non  modo  inceperit,  sed  &  ipsum  caput  mundi 
iam  ludicatum  sit.     Cuius  iudicii  terrore  spiritus   manifestato  mundiim 

;ir,  ad  peccati  cognitionem  &  lustitig  desyderium  accendere  voluit  iuxta 
illud  Eo.  1':  'Eeuelatur  ira  dei  de  c§lo  in  Euangelio'  ic.  Bene  yale  & 
saluta  omnes  nostros.  Eunuchi  vernaculum    tuum  non  satisfacit. 

didiei  in  Vestphallia  vocari  etjn  9{oii,  &  Stoücn  sit  castrare  proprie  ho- 
mines.^"    nescio,  an  eo  vtemur."  Gemmarum  promissum  expecto.i^ 

40  ft  5  POSt  lubilate  1522. 

Mart.  Luther. 
Eemitte  cito  literas,  vt  respondeam. 

^^Quam  vellem,  si  quid  possis  obtinere  pro  paupere  quodam  rustico, 
qui  saltuarius  noster  in  Eesen^*  fuit  &  nuper  in  venatione  principis  uo- 

4:,  mine  facta  ab  apro  vno  crure  cesus  claudus  &  inutilis  factus  eget  &  pe- 
niiriam  patitur.  Optat  autem  aliquante  iuuari  frumento  pro  pane  habendo . 
Scio  principibus  has  seruitutes  &  pericula  deberi  a  suis  subditis,  sed  si- 
mul  scio  principes  etiam  debere  prodesse  subditis,  &  sepius  eos  excedere 
venando  &  vtendo  hominibus  in  hac  seruitute.     ideo  compensationem 

50  exigit  hie  non  modo  charitas,  sed  &  ius.  Viennenses  theologi  trage- 

diam  ceperunt  cum  Paulo  Sperato,  aliquando  Wirtzpurgensi  concionatore 
expulso  &  nunc  apud  Iglaw  in  Morauia  agenti.  Ad  me  scripsit  &  libellum 
de  votis  egregium  obtiilit.^^    Pretera  Sigismundus  a  Schawenberg  sym- 
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bolum  interpretatus  sub  iuclicium  meum  misit  &  edet.^^     Lapides  in- 
cipiunt  clamare"  coercitis  apostolis. 

Et  qund  oblitns  pene  fneram,  T>.  Bernhardo  Hirsfeldio^*  dices  me 
accepisse,  qnod  lue  nuncius  attulil;  mihi,  siciit  &  antea  me  scripsisse 
credo. 


*)  Mngistro  Gcorgio  Spalatino  .steht  über  <(GabrieIi  Euangeliste  Aldenburgensis 
Ecclesie)  '')   korr.  mis  arguit  ")  durchstrichen? 

1)  Enders  3,  361  ^:  „Luther  hatte  also  vermutlich  zu  gleicher  Stunde  auch  einen  — 
fehlenden  —  Brief  an  Zivillind  geschrieben  und  sich  beim.  Adressieren  vergriffen." 
^)V.Sf.  ^)V.10.  ^)V.ll.  ^)Apk.20,2.  ^)  Die  schon  1519  hinter 

dem,  Titel  Farrago  nova  epistolarum  herausgekommene  Briefsammlung  des  Erasmus  wird 
Luther  hier  kaum  meinen  (vgl.  freilich  auch  U.  A.  Tischr.  4,  573,  IS:  'in  detestando 
libro  farraginumV.  vielmehr  wohl  die  am,  31.  August  1521  erschienene:  Epistolae  D.  Erasmi 
Roter,  ad  diversos  et  aliquot  aliorum  ad  illum  per  amioos  eruditos  ex  ingentibus  fasci- 
culis   sohedanim  collectae.  ')  Vgl.  o.  S.  435'°.  ")  Link,  damals  in  Wittenberg, 

s.  o.  S.  512^.  ")  V.  17.  ^')  SRon  =  Wallach,  rotten  =  kastrieren,  vgl.  F.  KlugcVon 
Luther  bis  Lessing  ^  S.  90;  femer  Fr.  Woeste,  Wörterbuch  der  westfälischen  Mundart  1SS2, 
8p.  221'^.  Franck-van  Wijk,  Etym.  Woordenboek  der  nederlandsche  TaaJ  1912.  8p.  563^. 
*i)  Im  8eptembertest<iment  übersetzt  Luther  Matth.  19,  12  (U.  A.  Bibel  G,  86):  2enn  cä 
Jitlb  etlid)  Uctjd)tiitten.  Die  Wiener  Theologen  warfen  in  dem  ersten  ihrer  neun  Artikel 
dem,  Paulus  8peratus  vor,  daß  er  in  seiner  am  12.  Januar  1522  im,  8tephansdom  gehaltenen 
Predigt  'castrati'  mit:  „die  Verschnitten"  wiedergegeben  hätte.  Speratus  verteidigte  sich 
nachmals  finnt  bctn  fjoricn  ||  gelljbb  bei  Snitff,  .  .  .  Bl.  t)\\'^):  castratus  heiße  auf  gut 
Deutsch  ein  Verschnitter;  evrovxos  =  castratus  Matth.  19,  17  sei  auch  hernach  zu  Witten- 
berg nicht  anders  verdolmetscht  worden,  solle  imd  möge  auch  nicht  für  ein  schampar,  un- 
tüchtig Wort  zu  schelten  sein,  sonst  müsse  auch  das  Wort  'beschneiden'  Anstoß  erregen. 
'^)  8.  o.  8.  524,  Gf.  '')  Den  folgenden  Zettel  hängen  wir  wegen  der  Stelle  über  Speratus 

mit  Enders  hier  an.  '')  Rehsen  bei  Wörlitz.  '^)  Über  Parti  Speratus  vgl. 

Tschackert  RE.  '^IS,  625  ff.;  ferner  Kolde,  Beiträge  z.  bayer.  Kirchengesch.  6,  51  ff.;  Joh. 
Zeller,  Würtembergische  Vierteljahrshefte  N.  F.  16,  327  ff.  (dazu  Kolde,  Beiträge  13,  291  f.); 
IS,  ISO  ff.  (dazu  Kolde,  Beiträge  16,  94  f.);  23,  97  ff.;  Bossert,  Blätter  f.  würtemberg. 
Kirchengesch.  1SS6,  29 ff.,  35 ff.,  Würtembergische  Vierteljahrshefte  N.  F.  30,  193ff.  Er 
wurde  geboren  wahrscheinlich  am  13.  Dezember  14S4,  sicher  in  Rötlen  bei  Ellwangen.  Er 
hieß  wohl  von  Haus  aus  Hoffer  (dann  kann  er  mit  dem  am  2S.  Mai  1503  in  Freiburg  i.  Br. 
immatrikulierten  Paulus  Offer  de  Ellwangen  identisch  sein),  nannte  sich  aber  1517,  um 
seine  uneheliche  Abstämmling  zu  verdecken,  Spret  (indem  er  seinen  Namen  Speratus  nicht 
mehr  als  Übersetzung  von  Hoffer,  sondern  als  Latinisierung  von  Spret  angesehen  wissen 
vmllle).  Zum  erstenmal  erscheint  er  in  einer  Sidzburger  Urkunde  vom  26.  Dezember  1511 
als  Paulus  Speratus  Elephangius,  presbyter  Augustanae  diocesis,  mag.  artium  et  notarius 
publicus ;  als  Verfasser  eines  Lobgedichts  auf  Eck  (nicht  etwa  ironisch,  wie  Körner,  Sachs. 
Kirchen-  u.  Schulblatt  1S78,  143f.  meint)  in  dessen  Disputatio  Viennae  liabita,  Augsburg, 
Joh.  Miller  27.  Januar  1517  (Corpus  catholicorum  6,  73)  nennt  er  sich  Blandius  Paulus 
Speratus  Elephangius,  Salepurgi  concionator  et  doctor  (d.  h.  des  kanonischen  Rechts, 
welchen  Grad  er  sich  auf  einer  italienischem  Hochschule  erworben  haben  wird).  8.  1518 
ist  er  als  Paulus  Speratus  artium  et  decretorsim  doctor  in  Basel  immatrikuliert,  c.  1511 
bis  Frühjahr  151S  war  er  Stiftsprediger  in  Salzburg,  Anfang  1520  bis  Juli  1520  Prediger 
in  Dinkelsbühl,  dann  wurde  er  Domprediger  in  Würzburg.     S.  1521  werden  die  ersten 
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Klagen  laut  über  seine  evangelischen  Predigten.  Am  21.  November  entimch  er  heimlich, 
wohl  weil  er  fürchtete,  daß  seine  heimliche  Ehe  mit  Anna  Fuchs,  die  er  schon  1517  in  Salz- 
burg geheiratet  hatte,  oßenbar  werden  könnte.  Er  kehrte  nach  Salzburg  zurück,  folgte  aber 
bald  einem  Rufe  nach  Ofen,  predigte  unterwegs  in  Wien  im  Stephansdom  am  12.  Januar 
1522  über  Rom.  12,  1  ff.  gegen  die  Mönchsgelübde,  besonders  gegen  das  Zölibat,  wurde  von 
der  theologischen  Fakultät  auf  den  15.  und  nochmals  auf  den  IS.  vorgeladen  und,  als  er  nicht 
erschien,  auf  Qrund  von  neun  aus  jener  Predigt  exzerpierten  Artikeln  am  20.  öffentlich 
exkommuniziert.  Auf  dem  Wege  nach  Deutschland  (Wittenberg?)  wurde  er  in  Iglau  zurück- 
gehalten und  von  dem  Abt  des  Prämonstratenserklosters  zu  Selau  Andreas  1.  als  Kirchen- 
patron von  St.  Jakob  in  Iglau  zum  Stadtprediger  bestellt  (Ferd.  Schenner,  Ztschr.  des 
deutschen  Vereines  f.  d.  Gesch.  Mährens  und  Schlesiens  15,  222).  Da  Speratus  die  neun  ihm 
zum  Vorwurf  gemachten  Artikel  nicht  zu  Oesicht  bekommen  hatte,  fragte  er  bei  den  Wiener 
Theologen  an,  womit  er  die  Exkommunikation  verdient  hätte,  erklärte  sich  aber  zugleich 
auch  zum  Widerruf  bereit,  wenn  er  eines  Irrtums  überführt  würde.  Als  Antwort  forderten 
die  Wiener  erst  einmal  das  Manuskript  seiner  im  Stephansdom  gehaltenen  Predigt  ein; 
dann  wollten  sie  weiter  mit  ihm  verhandeln.  Speratus  sandte  aber  seine  Predigt  und  das 
Schreiben  der  Wiener  vielmehr  an  Luther,  der  ihm  daraufhin  den  folgenden  Brief  schrieb. 
Weiteres  s.  dort  in  den  Vorbemerkungen.  ^*)  Über  diese  Auslegung  des  Apostolischen 

Glaubensbekenntnisses  von  Sylvester  von  Schaumberg  enthält  die  Monographie  von  Frdr. 
Kipp  nichts.  Enders  denkt  an  das  „Büchlein  von  dem  christlichen  Glauben"  (Weller, 
Repertorium  typographicum  Nr.  1996).  Dieses  ist  aber  scho7i  im  Sommer  1521  von  Jörg 
Nadler  in  Augsburg  gedruckt  worden  (Flugschriften  aus  der  Reformationszeit  in  Faksimile- 
drucken Bd.  I  Nr.  1/2,  dazu  vgl.  K.  Schottenloher,  Flugschriften  zur  Ritterschaftsbewegung 
des  Jahres  1523,  1929,  S.  6).  '')  Luk.  19,  40.  »»)  S.  o.  S.  524,  7  ff. 
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^ut^er  an  '^^aut  @peratu§  in  ^glau. 

SBittenberg,  16.  mai  1522. 

©enefimtgt  bie  Srudlegung  feincei  „'!8üd)fein§  ber  ^rebig  ju  SSien  gefjalten", 
äußert  jid)  über  bcvS  @d)rei£)cn  bev  SSiener  2f)eofogen  unb  über  bie  9lrtitel  ber 
^$ifarben  unb  ißöfjmen,  grüßt  oon  .«orlftabt  unb  9J{eIand}t^oti  unb  fd)idt  jein 
58üd)Iein  oon  ben  ©elübben. 

ä^orbemerfungen. 

Obgletd)  ©peratu^  in^glau  (j.  o.)  je{)r  üorfidjtig  auftrat  unb  iebe§  3trgerni§ 
äu  oermeiben  iud)te,  mürbe  er  bod)  Don  ben  'i'rieftern  unb  Wöndjen  oerfolgt. 
'HU  .Slönig  Subioig  nad)  feiner  ilrönung  in  i'rag  auf  bem  SBege  nad)  Ofen 
Oftern  1523  nad)  Dlmü^  fam,  beflagte  fid)  ber  bortige  5Bifd}of  (Stantglau'3 
Jfluräo  fo  t)eftig  über  ben  .Vle^erprebiger,  ba^  ber  tönig  if)n  gcfongennebmen 
lieg,  i^on  Donnerstag  oor  ßjaubi  (U.  mai  =  ^immelfafirt !)  fd)mad)tete 
©peratus  12  3Bod)en  im  ©efängnic'  (Sdjenner  ®.  230).  S&ei  ber  ©efangenna^me 
mürben  ifjm  alle  feine  33üd)er  famt  einer  9(bfd}rift  ber  SSiener  ''^Srebigt  (f.  o.), 
bie  man  bei  if)m  gefunben  batte,  abgenommen.  Da  er  badjte,  eS  mürbe  nod) 
baju  tommen,  ba^  er  fie  oerantmorten  mü^te,  mad)te  er  fid)  im  ©efängniS 
barüber  ^er,  rief  fid)  biefelbe  iprebigt,  fomeit  möglid),  mieber  in§  @eböd)tniS  unb 
Suttievä  ffletic.    9ricfwcd§W   2  34 
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jc^rteb  jie  äuin  ätoeiten  Wale  nieber,  oer^offenb,  nid)t  in  einer  anbeten  ©eftalt 
ober  SJleinung,  alS  er  fie  juDor  in  Sßien  gel)alteu  ()atte  (Siortebe  an  ben  ^od)= 
mei[ter  Sdbrcd^t  16.  September  1524,  j.  u.,  !öl.  a  ij''').  Jreigelajjen  begab  er  jid) 
nad)  SBittenberg,  tvo  er  üor  SJJartini  1523  eintraf  unb  bis  in  ben  ^uü  1524  blieb. 
3lt'iid)enl)iuein  fällt  eine  9Jeije  jurüd  nad)  Sglau,  ba  er  fid)  nad)  luie  üor  als  ben 
red)tmä^igen  ^irtcn  bicfer  ©enieinbe  betrad)tete.  9(ni  26.  3JpriI  1524  fanbte  er 
oon  f)ier  au'i  eine  2treitfd)rift  au  bie  tf)eologifd)e  S-afuItät  jn  SiMen,  beftetjenb  au'5 
einer  get)arnifd)ten  Verantwortung  bec-  urfprüuglid}en  Sinn?  ber  itjm  ^ur  Saft 
gelegten  9  Slrtitel.  1)iefe  ®treit(d)rift  erfd)ien  als  3(nl)aug  ju  üut^ers  Sdjrift 
gegen  bie  ^ngolftäbter:  „SBiber  bafs  blinb  unb  toü  58erbamnini6  .  .  "  2)ie 
■ÜBiener  erliefen  mit  einem  58orioort  oom  29.  Wai  am  9. 3uni  1524  eine  Retaliatio 
(Unfre  5Iuog.  «b.  15,  102;  lfd)adert,  Ihfuubenbud)  2,  9h-.  210f.,  226).  3u 
weiterer  iBeranttnortung  lieg  Speratus,  nadjben:  er  Sdjloß»  unb  ^ofprebiger 
in  Äönig^'berg  geworben  war,  bie  ganje  SiMener  '■.Järebigt  bort  bei  ^ans  2Beiu» 
reid)  im  2)rud  erjdjeinen  (3:id)adert  2,  ilir.  253;  'H^.  ©d)Wente,  ?Ütpreu6ifd)e 
^JJZonati5fd)rift  33,  96  9Jr.  11).  3»  i^er  t^ier  oorangeftellten  SSibmungsoorrebe 
an  ben  ^odjmeifter  9(lbred)t  tjom  16.  September  (2:fd)adert  2,  9fr.  254)  fd)retbt 
er  (581.  a  ii''):  3Bo  wir  allweg  nid)t§  benn  bai-  einig  ®ott§  SBort  nad)  feiner 
red)ten  9trt  lauter  unb  rein,  unDermifd)t  mit  5)Jenfd)entanb  gelel)ret  t)ätten, 
tjätte  es  and)  allweg  einerlei  '■.^Jrebiger  unb  ^^rebigt  gegeben.  (Sin  'öeweis  ba- 
für  fei,  bafj  feine  Siener  '^rebigt  mit  Sutl)erS  Sef)re,  bie  er  oon  biefer  9JJaterie 
im  33üd)lein  oon  ben  ©elübben  ber  (i)eiftlid)en  gefd)rieben,  übereinftimme.  Unb 
boc^  ijabe  er  iene  'ißrebigt  geljalten,  el)e  er,  maä  SJJartinus  baoon  fd)rieb,  weber 
gefeiten  nod)  gelefen  Ijatte.  i8ielleid)t  war  basfelbig  'i3üd)lein  Don  ben  ©elübben 
bamals  öon  9JJartinD  nod)  gar  nid)t  gefd)rieben  ober  gebrudt.  31)'"  iei  ^^  oon 
9Jiartino  felbft  erft  3ugefd)irft  worben,  nadibem  er  il)nt  unb  anbern  @ele£)rten 
ber  l)0^en  Sd)ule  ^u  Sittenberg  feine  SBiener  ''.ßrebigt  jur  ^i^eurteilung  jugefanbl 
l)atte.  2)aS  fönne  man  entnefimen  ou§  bem  Senbbrief,  ben  er  bamals  oon 
Sutljer  empfangen  t)ütte  unb  ben  er  in  beutfd)er  Überfejung  folgen  laffe. 
2)ementfpred)enb  ift  331.  a  4"  unfer  :örief  eingerüdt.  'Ulm  Sd)luj3  (331.  t)  if'* — 
l)  4")  ift  ein  9lu»äug  aus  bes  Speratug  Streitfd)rift  gegen  bie  ÜBiener  ange[)ängt. 

■Ser  32  Cluartblätter  umfaffenbe  Driginalbrurf  ift  betitelt:  i<on  bem  l)ot)en  || 
gelübb  ber  Sauff,  fampt  ||  anbern  (Sin  Sermon  cju  [j  SBienn  t)nn  Dfterret)d)  ||  ge» 
prebiget.  Ji  '^aulus  Speratus  j,  Äonig^berg  t)n  |i''$reuffen.  |j  1.  5.  24.  ||  Sitelborbüre 
befd)rieben  Stltpreug.  9)Jonatsfd)r.  33,  88  9Jr.  2.  91.  (£.:  @eb2udt  cju  f  onigfeberg  || 
3n  ''^reüffen.  9JUr  lag  bai^  (äjemplar  ber  Staats*  unb  Uniüerfitätsbibliottjef 
Sfönigsberg  oor,  in  bem  fid)  331.  a  i^  unter  bem  2utt)erbriefe  folgenbe  eigen» 
tjönbige  Eintragung  finbet:  „2)iff  büd)  müget  3I)r  3»"  get)oim  lefen,  bin  onge* 
äWet)felt,  eur  müme  werbe  babürd)  bei)  eüd)  gnügfam  entfd)ulbiget.  i^oül.  Spe» 
ratug."  (S)ie  9Jhi^me  l)atte  wol)l  ba§  Sleufd)l)eit^gelübbe  gebrod)en.)  —  SBeller, 
Repertorium  typograpliicum  9fr.  3172  befd)reibt  basfelbe  ßjemplar. 

Unfer  33rief  ift  ferner  abgebrudt  bei  Seibemann^be  Seite  6,  32;  ßnberg 
3,  363;  Said)  ^  21,  408. 

3)em  tüirbigen  ®octor  'ißaulo  Sperato,  ^rebiger  ju  ber  ,39''^'^,  feinem 
Ueben  greunb  in  ßl)rtfto,  SJiartinu^  Sutl)er. 

$eil  unb  Jtieb  in  Sl)rtfto !  ®ä  luoll  bid)  ftär!cu  ber  J^evre  ^efuö  burd) 
bie  ftraft  feines  @ciftei§,  lieber  guter  greunb  ^oule  Sperote  1  ^e^t  ju  biefer 
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5  3eit  öitt  id)  mit  fo  öiel  mibern  unb  G^ofeen  @ejcf)äften  Oelaben,  ba^  id)  btv 
ntd)t  auf  alle  ®acf)  fann  'iJditiuort  geben,  ^tbcr  bein  !öüd)lin  ber  '>$rebig  ju 
äßien  geljalteii,  Ijaben  ii'ir  unter  unjer  @erid)t  unb  Urteil  tommeu  (äffen, 
unb  gefüllt  un§  faft  tvoiji,  barumb  un^  nici)t  niißfallen  tüürb,  fo  bu  e^  btucfen 
liefeift.   'ilüd)  \)abcn  mir  ju  'ii>ittemberg  ben  Stolj  unb  Übermut  ber  äBieni* 

in  fcf)en  i3opI)ifteu  genugfam  erfannt  au'S  il)rem  Sdjreibeu,  büö  fie  bir  fjaben 
äugefd)idt.  Qtem  id)  ad)t,  ber  ^iccarbten  Virtitel  ^  finb  bir  md)t  loutcr  unb 
rein  furtommen.  Senn  id)  Ijab  aüe  2)ing  ciu^i  Üjnen  felber  erforfdjet,  aber 
nid)t  erfunben,  ba)i  fie  Ijielten  bOi?  'Orot  im  Sücrament  bc§  9ütarS  für  ein 
blo^e  i^ebeutung  bes;  l'eidmame  i£l)rifti  unb  ben  Äöein  allein  für  ein  löe« 

15  beutvmg  beö  Saluts  Sl}rtftt,  fonbcr  ba\i  fie  glauben,  baig  S3rot  fei  rt)at)rl)aftig 
unb  eigentlid)  ber  l'eid)uam  unb  ber  äöein  iüat)rl)aftifl  unb  eigcntlid)  ba'i 
^lut  ßl)rifti,  ii)ieiuoI)l  berfelbig  Seidjuam  unb  ba^felbig  iölut  ©Ijrifti  in  einer 
anbcrn  ©eftalt  ba  feien,  benn  fie  in  bem  ^immel  finb,  aud)  anberft,  benu 
gfjriftuö  in  ben  ©eiftern-  ift.  'Jllfü  ptt  il)r  'iWcinung  ber  SBai)r(]eit  nid)t  faft 

so  unüljnlid);  nneiuoljl  id)  gern  fäl)e,  ba)i  man  fid)  in  biefen  Singen  uid)t  faft 
befummeret,  fonber  fd)led)tlid)  unb  einfaltiglid)  glaubet,  e^^  fei  ba  in  bem 
Sacroment  be^S  Vlltai'o  iual)r()aftiglidi  gegenlüürtig  ber  Setdjnam  unb  ba^ 
331ut  6l)rifti,  unb  wir  nid)t  luetter  barnad)  frageten,  tuie  ober  in  »üafer  ®e» 
ftalt  bic  furl)anben  wären,  bieiueil  uns  (£I)riftu§  nid)t  fonberlid)  baoon  gefugt 

25  I)at.  Su  lüirbeft  aber  mit  il)nen  om  fidjeriften  faljren,  meun  bu  fie  nid)t 
urteileft,  fo  lang  bis  bu  üor  alle  Sing  iuof)l  erfaljren  l^aft.  Vlber  ber  löe^emen 
Virtitel,  bie  bu  mir  fampt  ben  üorigen  I}aft  jugefdjidt,  gefallen  mir  gar  nid)t!?, 
benn  fie  bringen  unb  trümmeu  baS^  6.  üap.  igoanniö  auf  baS:  Sacrament, 
fo  bod)  bafelbft  alleine  com  ©tauben  geljanbelt  lüirb.  &■■  tuill'^  aber  lüibber 

30  bie  'iWateri  nod)  bic  3ett  ertragen,  bafe  id)  bir  auf  biesmol  mel}r  baüon 
fd)reiben  müge,  barumb  luill  id)'^  fparen  auf  ein  anbere  ßeit.  ©^  laffen  bic^ 
grüßen  S.  gartftatt  unb  ^I)itippu«.  Qd)  fd)ide  bir  t)ie  baS^  $8üd)lin  oon  ben 
©elübben*;  ba§  oon  ber  'DJJefj*  ad)t  id),  tjabeft  bu  Oorl)in  gefeljen.  @e()ab 
bid)  tr)of)l  unb  befill)c  mid)  bem  @ebet  beiner  Qgler,  loeld)  bu  aud)  an  meiner 

35  Statt  freunblid)  grüben  inolleft.  ©eben  ju  äöittetnberg  am  gteitOG  noö) 
Subilate  im  22.  ^ai)x. 


1)  Außer  seiner  am  12.  Januar  1522  im  Stephansdom  in  Wien  gehaltenen  Predigt 
und  dem  oben  erwähnten  Schreiben  der  Wiener  Theologen  an  ihn  hatte  Speratus  aus  Iglau 
eine  kurze  Darstellung  der  Unterscheidungslehreyi  der  Pikarden  und  der  Utraquisten,  11 
conclusiones  Beghardorum  und  4  conchisiones  Bohemorum,  die  er  sich  —  von  wem,  ist 
unbekannt  —  versclmtft  hatte,  an  Luther  gesandt.  Die  Sendung  kam  in  Wittenberg  an,  als 
der  Brüderpriester  Joh.  Harn,  der  mit  einem  Begleiter,  wahrscheinlich  Mich.  Weiße,  zu 
Luther  gereist  war,  noch  dort  weilte.  Hörn  erklärte  Luthern  sofort,  daß  die  Conclusiones 
Beghardorum  die  Lehre  der  Brüder  nicht  richtig  wiedergäben.  Als  er  zurückreiste,  nahm 
er  eine  Abschrift  der  beiden  Artikelreihen  mit,  die  er,  als  den  Ruf  der  ganzen  Unität  in  Frage 
stellend,  dein  an  der  Spitze  der  böhmischen  Brüder  stehenden  Bruder  Lukas  mitteilte.    Der 

a4* 
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aber  legte  sie  zunächst  ruhig  ad  acta,  da  Hörn  ihm  beruhtet  hatte,  er  hätte  Luther  über  die 
in  den  conclusiones  Begh.  enthaltenen  Unrichtigkeiten  aufgeklärt  (Jos.  Th.  Müller,  Oesch. 
der  Böhmischen   Brüder  1,  400 ff.).  ^)   =   Seelen  der  Oläubigen.  ^)  De  votis 

monasticis.  *)  De  abroganda  missa  privata. 


mt.  492. 

?ut§er  an  (S^atatin. 

[SeßittenBetg,  c.  17.  mai  1522.] 

^rief Überbringer  ein  2SenäesIau§  (=  Stnf?).  (2tf)idt  baS'  Sittgejud)  be§ 
^leband  oon  Secgrefjna,  ba?  er  „neulid)"  üergejjen.  „3Begen  bes  Irtlofterförfterä 
in  iRef}ien  iiabe  id)  mit  bem  Cuäftor  gefprt)d)cn.  'ütud)  bie  Ebelfteine  finb  entroeber 
jurüd,  ober  (franad),  ber  fie  i)at,  roirb  fie  jurüdbringen."  C^rtlärung  con  2d)rift« 
ftellen.    Sfadijdjrif t :  3ud)tIofigfeit  unter  ben  5tuguftinermönd)en  in  ©rimma. 

3)otierung:9lU'5äugc{)en  tft  üon  ber  Stelle  am  Stnfang:  'De  sautio  illo 
in  Reseu  quaestori  dictum  est.  Gemmae  quoque  vel  redierunt,  vel  Lucas,  qui 
habet,  referet.'  'J'a?  'quoque'  ift  ju  beuten:  3(ud)  bie  Sodie  mit  ben  Ebelfteinen 
ift  erlebigt.  Spalatin  muß,  nad)bem  ifjm  Sut()er  am  15.  93fai  Don  bem  oerrounbeten 
S'Iofterförfter  gejdirieben  ijatte,  Sut()ern  aufgcforbert  f)aben,  bieje  9tngelegent)eit 
bem  SSittcnberger  Sd}öfier  ooräutragen.  Unb  in  bemfelben  'öriefe  mu|  Spalatin 
2ut()ern  um  umgefjenbe  Siüdjenbung  ber  Sbelfteine,  bie  S!utt)er  am  15.  nod)  er^- 
tuarlet,  gebeten  tjaben.  ^erjelbe  Srief  Spalatin?  mu^  aud}  bie  quaestiunculae 
enttjalten  traben,  bie  Suttjer  in  unjerm  ^Briefe  beantroortct;  es  f)anbelt  jid)  um  bie 
Srllärung  einiger  Sdiriftftellen,  juerft  oon  ^oi).  16,  23,  alfo  in  engftem  Slnjc^Iufe 
roieberum  an  ben  'örief  Dom  15. 'DJiai,inbem2utf)er  bie  Stellen  3o£)- 16,  8f.  10. 11 
tommentiert  l}atte.  ^iaä)  aliebem  ift  unjer  ^i3rief  c.  17.  Mai  anjuje^en  (unb  groar 
bann  am  iBormittag,  ba  Sutljer  am  '9fad)mittüg  nad)  ^ci^öft  reifte,  tuo  er  am 
18.  geprebigt  ^at:  Unfre  «usg.  10^,  IC,  äJJitteilungen  be§  Sßereinä  f.  3tn^altijd)e 
@ejd).  u.  Stltertums!.  11,  275). 

Original  in  3erbft.  ©ebrucft  bei  Sturifaber  2,  108;  «ubbeug  p.  21; 
be  SBette  2,  273;  (änberS  3,  365. 

Suo  in  Christo  Georgio  Spalatino,  EuangeÜst^  Aulico. 
[Darunter  von  Spalatins  Hand:  Doc.  Martinus  ||  Lutherus  I]  M.  D.  XXII. 
Nachträglich  hat  Spalatin    noch    zwischen  die  2.  und  3.  Zeile  geschrieben: 

Soh;ens  nonnuUa./ 
Ihesus. 
Gratia  &  pax  in  domino.    SuppUcationem  plebani  Segrenensis  nuper 
oblitus  nunc  mitto.i  De  Sautio  illo  in  Eesen^  Questori*  dictum  est. 
Gemm§  quoque  vel  redierunt*,  vel  Lucas*,  qui  habet,  referet.  Ad 

qnestinnoulas : 


9Jr.  492.  mal  1522.  633 

10  1.  '■In  Christi  nomine  petere'*  Est  non  per  nos  ipsos,  sed  per  Christum 

vt  mediatorem  petere.  Sic  enim  Paulus  semper  vrget  di'  avrov,  presump- 
tionem  enim  nostri  meriti  excludit.  Deinde  omnia  prorsus  petenda 

sunt,  &  omnia  conceduntiu'.  Scilicet  quia  omnis  petitio  includit  tres  pri- 
mas  petitiones  in  oratione  dominica.'     Ideo  neque  petere  neque  largiri 

15  est,  vbi  nomen,  regnum,  voluntas  Dei  non  prefertur.  Deinde,  vbi  dubiuni 
est,  sit  ne  pro  nomine,  regno,  voluntate  eins,  committenda  est  illius 
sapientie  exauditio  nostri.  C§terum,  vbi  pro  nomine,  regno,  voluntate 
eins  primo  oratur,  Impossibile  est,  vt  non  exaudiatur  per  Christmn,  quic- 
qiüd  petitiu-. 

21  2.  'Noli  me  tangere'^  lohannes  scribit,  qui  libenter  mysteria  sectatur, 

cum  alii*  tetigisse  scribant."  Tangitur  autem  Christus  sola  flde,  qua  quia 
nondum  erat  imbuta  Magdalena,  non  patitiu*  se  tangi  in  signum  huius 
ineredulitatis.  Hoc''  est,  quod  ipse  dicit:  'Nondum  enim  ascendi',  idest, 
sicut  nondum  ascendi,  ita  nee  tu  credis  me  alia  vita  iam  viuere  quam 

25   priori.    Alibi  vero,  vbi  mysterium  id  non  agitiir,  ijatitur  sese  tangi. 

3.  'Tempus,  quo  non  loquitur  in  prouerbiis  &  quo  petent'^".  Est 
tempus  post  spiritus  aduentum.  Si  scopum^i  obserues,  facile  tu 
ipse  talia  multa  dissolues.  Est  autem  is  scopus,  quod  discipuli  ante  pas- 
sionem  &  orauerimt  &  crediderunt  &  omnia,  quae  postea  egerunt  experte. 

ao  Sed  resurrectionis  fidem  nondum  habuerunt  &  tantum  mortalem  Christum 
cognouerunt.  Sicut  vides  in  mea  Causa  contingere :  Multi  crediderimt, 

cum"  solas  indulgentias  tractarem,  ignari  fore,  vt  papatum,  celibatum  & 
omnia  sequentia**  tractarem.  ideo  multi  ^  offensi  sunt  in  totam  causam, 
quibus  si  praedicere  potuissem  futura,  hoc  t'ecissem,  quod  Christus  facit 

■  i  suo  isto  toto  sermone  de  futm'a  eorum  flde,  oratione,  cognitione  &  opere  etc. 
De  perficienda  &  perfecta  flde'  &  operibus  eins  loquitur,  hoc  est  non  de 
lacte  (quod  prius  habebant),  sed  de  solido  cibo.^^ 

4.  'fuga  Sabbathi  &  hyemis'^^  nobis  prouerbialiter  dici  putatur, 
idest,  ne  non  oportune  fugiant,  sicut  Ulis  in  Sabbato  non  licuit^*  &  hyeme 

(0   non  bene  flt. 

5.  per  hoc  iam  soluitiu",  quod  discipuli  credunt  ante  passionem  eum* 
a  patre  exiuisse.^^  scilicet  flde  lactis,  sed  resm'rectionis  gloriam  nondum 
credunt. 

6.  'Exire  a  patre'  Est  fllium  carne  indui  &  in  mundo  apparere. 

4:.  7.  'Credentibus  signa  sequi' ^^  etc.  certum  est,  si  opus  sit.  Neque 

enim  Apostoli  faciebant  passim  &  temere  Signa,  sed  in  necessitate  Euangelii 

fundandi.      Et  nunc   quoque,   si  vere  credimus,   signorum   potestatem 

habemus.  Nam  posSe*"  signa  facere,  ille  textus  sohim  dat,  non  iubetfacere. 

8.  Sic  &  spiritum  sanctum  acceperunt  ante  passionem  &  post  resur- 

50  rectionem,  vt  supra  de  flde  &  oratione  dixi.  etiam  de  hac  re  antea 

respondi. 
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9.  'Euangelion  omni  Crenture  praedicare' i'      Est  palam  predicare 
toti  mundo.    Vide  meam  postilhuii  Epistola  prima  in  natiuitate  Christi. ^^ 
Vale,  occupatissimus  enim  siim. 

Mart.  Luther.       n 

Obsecro,  luues,  quod  hie  Venceslausi'  petit,  vt  in  grymmis  arceatur 
libido  malorum  Christianorum  nostrorum,  qui  solo  contemptu  super- 
Btitionis  volunt  Christiani  esse.'^° 

*)  scribant  <myst€riorum    .  .  .  neglig).  ^)  Ursprünglich  wolUe  Luther  mit 

N    ^Nondum.'^    beginnen.  '^)   cum   <in[dulgentias]>.  '')   sequentia   <{  .  .>. 

*)  multi  <8  .  .>.  ')  fide  <lo[quitur]>.  *)  eum  <de>.  '')  posse  <non  continuo>. 

1)  S.  o.  S.  526,  4.  2)  S.  o.  S.  527, 13  ff.  ^)  Gregor  Burger  (s.  o.  S.  525*). 

*)S.o.S.532.        ^)Cranach.        ')Joh.  16,23.  ■')Vgl.  Bd.  l,52ß.  ^)Joh.20.17. 

»)  Matth.  28,  9;  Luk.  24,  39.  ")  Joh.  16, 25. 24.  ")  Grundgedanke  (Karl  Holl,  Luther 
*■  '  8.  572.  578.  H.  v.  Schubert,  Die  Anfänge  der  evangel.  Bekenntnisbildimg  1928,  S.  6J.). 
")  1.  Kor.  3,  2.  ")  Matth.  24.  20.  ")  2.  Mos.  16,  29.  ^^)  Joh.  16,  30. 

")  Mark.  16,  17.  ")  Mark.  16.  15.  ")  Vgl.  Unsre  Ausg.  Bd.  10^^,  21,  3 ff. 

*')  Enders  3,  368^^:  Link.  -")  Aus  dem  Grimmaer  Augustinerkloster  trat  1522  ver- 

mutlich ziemlich  die  Hälfte  aus.  Am  6.  April  bestand  der  Konvent  noch  aus  13  Priestern 
und  4  Laienbrüdem:  Lorenz,  Die  Stadt  Grimma  im  Kgr.  Sachsen  1871,  S.  1321  f. 
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?ut^er  an  .önn§  Olbenburg  in  9Jiagbeburg. 

3etBft,  19.  (?  bann  öormittagi)  «Blai  1522. 

2?on  einem  ©ereilen,  ber  in  'äKagbeburcj  Sutf)erifd)e  'i^ücljer  eingeführt  fjattc. 

Datierung:  „SJJontag  post  vocem  iocunditatis"  »täte  1522  bev  26.  ^}la\. 
9In  biejem  2:agc  folltc  bie  $od)äeit  bee  9IurognlIu§  ftattfinbcn  (f.  u.  S.  537,  4f.),  bei 
ber  Sutfjer  faum  gefef^lt  fiaben  ttjirb.  Unfer  '■Srief  trägt  aber  au|erbeiii  bie  rrtc-- 
angäbe  „3erbft".  ^ier  bot  Sutfier  oin  Sonntag  ßantate,  am  18.  ilJat  ge)3rebigt 
(j.  0.  S.  532),  unb  f)ier  treilte  er  ttjohl  nodi  am  folgenbcn  i^otmittag.  2o  fd)eint 
e§  mir  baei  (£infad)fte,  anjunebmen,  ha^  Sutber  ?id)  nerfdnieben  babe:  Wontag 
nacb  Voc.  ioc.  ftatt:  Wontag  nad)  Cantate.  'Saju  ftimmt,  baß  bie  eräbijd)öf(idien 
JRäte  unterm  17.  9J?ai  bem  Sarbinal  beriditcten,  ber  Wagifttat  babe  einen  .silerifer, 
ber  Wartinifdic  '33üd)lein  feilgehalten  babe,  gefangengefe^t  unb  bem  eräbifd)öf» 
lidien  Cffiäial  jur  '^eftrafung  übergeben  (%.  35.  ^offmann,  05efdi.  ber  Stabt 
Wagbeburg  2,  28;  ^ül^e,  2)ie  ßinfübrung  ber  ^Reformation  in  lUagbeburg  S.  15). 
%\t  SJäte  juditen  ben  armen  ©ejellen  ju  entfdiulbigen,  ha  er  ertlorte,  ha^  5.^crbot 
nid)t  gelaunt  ju  £)aben.  ßinigc  33ürger  fiatten  fid)  für  ibn  oerbürgen  ttjollen,  bie 
9Jäte  batten  bie  ^ürgfchaft  aber  nid)t  angenommen.  3"  jenen  bürgern  gehörte 
ber  9lbreifat  unfreg  '•^riefe§,  ber  im  Söbifdicn  $of  mohnhaftc  $einridi  Olbenburg. 
©r  ^ottc  jd)on  furj  Dorljcr  einmal  an  Sut^er  geid)rieben,  rt)al)rfd)einlid)  unmittel* 
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bar  nad)  ber  @efangcnnaf)me  beö  ©ejellen,  aber  bie  Drt#angobe  öergejjcn.  6rft 
auf  feinen  ätoeiten  '33iief,  in  bcni  ev  bcmevft  bnttc,  ba^  bic  Wefd)icf)tc  in  TOagbC' 
buvg  pajfiert  fei,  !onntc  £utt)cr  ifjni  niittuovtcn. 

|)anbfd)riftlid):  1.  SSoIfenbiittel  Extrav.  221,  13,  fol.  134\  Srude: 
2.  m.  56,  LXV  9h-.  876.  .3.  Seibenwnn-be  SSette  6,  35.  4.  ißjald}  ^  21,  415. 
«gl.  enbcr§  3,  372.  ^exx  «ibliottjefÄbireftor  Dr.  SB.  .|)erfc  in  'SBoIfcnbüttel  f)at 
un§  freunblic^ft  eine  genaue  3tbfdirift  öcn  1  geliefert. 

®em  ©rfamen  bnb  tücifcn  ^einrtco  Orbenburg!  [!]  ju  93?agbeburg!  off  bem 
Sofcf)en  §offe,  meinem  befunbcvn  gunftigen  gutten  J^reunbe. 
®tiab  iinb  ^etl  in  Sf)rifto !    "Saö  id)  eud)  nid)t  antioortct  ^abe,  mein 
lieber  |)etnrid),  off  bie  oorige  S3riffe,  ift  bie  Orfad).  Qd)  imifte  nid)t,  tüo  f)er 

5  ober  wo  I}in,  bann  e^  war  fein  bahim  barinnen,  fo  {ante  idi  cud)°';  aber  nu 
idi§  gelefen  Ijab  in  biefen  teilten  'ikicffc,  ha^i  e§>  ju  'iUZagbebiirgt  gcfd)ef)en, 
gebe  id)  meine  Jlnttoort:  Wo  ber  gefeite  I}att  geiuuft,  hae-  !at}ferlic^e  9Jianbat 
fe^  bor^onbenn  gettteft,  !an  er  ni(f)t  fd)tücren,  er  f)abe  e§  ntd)t  gett)uft.  ®e§ 
felbigen  gleid)en,  fo  er  meine  Set)re  bnb  33ud}er  bor  ßfjriftlidi  bnb  red)t  er^ 

10  tcnnet  bnb  t}elt,  tan  er  in  feinen  Inege  biefelbigen  borfd)lr)eren  ju  traben  ober 
^u  lefen.  S)a§  ton  er  ober  tt)oI  berfc^tueren,  to  ift  and)  nit  not  ju  berfd^lnercn, 
fonbern  fol  c^  oon  im  fclber  foffen,  benen  bic  bndier  p  bringen,  bie  fie  nidit 
f)aben  wollen  bnb  berfolgen.  ©leid)  loie  ©ijriftuS  nid)t  gieng  in  bic  ftabt 
(Samorto,  bo  fie  fein  nit  wollten,  bnnb  ^ie§  bie  junger  flief)en  au§  ben 

15  ftebten,  bie  fie  nit  auff  namen,  andi  ben  ftob''  bon  ben  füffen  au  ff  fie  ob* 
fd)uttcn,  ioie  aud)  bie  3(pofteI  bic  igubcn  lieffen  bnb  giengen  gu  ben  Reiben, 
©o^  er  ober  borfd)Weren  folte,  er  wolle  fie  ntd)t  in  (£I}r§.  reid)  brengen,  bo§ 
ift  5U  ben,  bie  fie  ju  ^JJogbeburgf  Ijaben  wollen  bnb  begeren,  fan  er  oud) 
nid)t  tf)un,  bonn  (Sf)riftlid)e  Hebe,  trewe  bnb  bienft  berfcftweren.''    SSeriogen 

20  fie  ober  in  barüber,  bnb  weren  in''  ben  eingong,  fo  fol  er§  leiben,  bnb 
f)erouffen  bleiben,  an  altei  borfdiweren.  3lfB  ba?:  er  bie  ©fjriften  nit  loffc, 
e§  werbe  im  bonn  mit  gewolt  gewcret  bnb  bie  tf)uren  bor  im  berfd)Ioffcn, 
ünb  bie  mod)t  alfo  fret)  bef)altc,  ifjnen  mit  foId}en  bud)Iein  ju  bienen,  wie 
bnb  wenn  er  fon,  bnb  troftenn^  in,  baS^  er  gott  bonfe,  ber  in  borju  ^aü  wirbig 

as  gemad)t,  baS^  er  bmb  ba?:  (Suongelion  berfolget  wirb,  bnb  fet)  frolidi  mit  bem 
9lt)ofteIn  Actorum  5.i  ®onn  meine  funbc  bnb  bnbondborfeit  mad)t  leiber, 
ba§  id)  ju  folc^er  wirbigfeit  nit  fomen  Ion.  (£f)riftu§  fterde  im'  bnb  alle,  bie 
in  gleidier  berfolgung  ftnt.  iJatum  ju  3erwift  am  montog  poft  bocem 
iocunbitati§.  9[Rartinu§  Sutf)er. 


")  Jedenfalls   „nicht"   zu  ergänzen    (Enders).  ^)  Verschrieben  für   „staub". 

")  Fehlt  etwa:  „wäre  gewissenlos" .  '')  Verschrieben  für  „im".  ^)  Verschrieben 

für  „tröste".  ^)  Verschrieben  für  „in". 

1)  V.  41. 
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mr.  494. 

(?utl)er  an  9?i!olau§  ^au§mauu. 

SBittenberg,  19.  Wai  1522  [nad^mittagSj. 

ßine  2:eftament§angelegen()eit  foll  ni(f)t  bcm  Surfürften  oorgetragen,  ?on- 
bern  üom  3widauer  9lat  imb  .<pau'jmanii  ober  fdiliefjlicl)  üoii  biefcm  allein  ^w 
gunften  beä  33ittfteIIer§  entjd)ieben  luerben. 

Driginal  in  3ei^&ft  (9fad)id)rift  auf  bcfonbeiem  Zettel),  ©ebrudt  bei 
Slurifaber  2,  65;  be  SBette  2,  197;  ßnber^  3,  368. 

Optimo  vtro  &  syncgre  fldei  pastori  D.  Nicoiao  hausman,  Cygnee  Ecclesie 

in  Christo  preposito. 
[Darunter  von  unbekannter  Hand:   Testameutiim   gulbcnö   pastoris^   pro 

parochia  ediiicanda.y 

Ihesus.  5 

Gratiam  &  pacem  in  Christo.  Venerabilis  mihi  in  domino  Nicolae, 
vt  paiicis  inter  occupationes  multas  scribam  de  ista  re,  quam  petis: 
Nullo  modo  mihi  consultiim  videtur,  vt  prindpi  illustrissimo  de  hae  re 
scribatur,  Certus,  quod  non  acceptabit,  sed  a  se  ad  vos  denuo  retorquebit. 
Noiii  hominis  Ingenium,  qui  ferre  potest,  vt  ab  aliis  fiant,  quecunque  lu 
fiunt,  sed  mandare  aut  consulere  nolit.  Ita  vobis,  idest  Senatui  & 
tibi  ista  res  perficienda  est.  Et  hoc  Senatui  queso  meo  nomine  & 
rogatu  persuadeas.  Si  autem  &  Senatus  nolet  sese  intromittere,  tui 
solius  est  ex  officio  tuo,  vt  testamentum  vel  totum  vel  quantum  fleri 
potest  in  huius*  paupertatem  transferas.  Vt  enim  hoc  facias  &  audeas,  n 
ius  &  autoritatem  tibi  tribuit  tum  necessitas  tum  charitas.  Neque  enim 
valuit  nee  valet,  quod  ille  pro  lapidibus^  testatus  est,  cum  presens  sit 
f rater,  qui  ex  ista  pecunia  alendus  sit.  Procedatis  igitur  per  deum  simpli- 
citer  ac  de  piano.*  Et  nolite  quaestionem  facere  ai;t  huc  &  illuc  rem  istam 
versari.  Infringenda  est  tandem  exemplo  aliquo  Ista  impia  testandi  ao 
consuetudo.  Cetera  ex  ipso  audies.  Et  Consiües  meo  nomine  salutes. 

Et  tum  cum  presbyterio  tuo^  vale,  optime  frater.  Vittembergg 
feria  2  post  Cantate  1522.  Mart.  Luther. 

Oro  te,  vt  tuo  &  meo  nomine  apud  Mulphordium  *  ^  aut  apud  quos 
oportet  labores,  vt  huic  vii'o  assint,  quo  de  testamento  illo,  quod  mihi  as 
narrauit,  obtineat  pro  sua  necessitate  aliquam  partem,  quando  certum  est, 
quicquid  testatum  est,  magis  viuenti  homini  quam  mortu^  domui  imper- 
tiendum  esse  nee  contra  hanc  charitatis  regulam  vlli  liceat  testari  aut 
testatum  seruare.    Sic  me  rogauit,  vt  orarem. 


*)  Mulphordium  <la[bore8]>. 
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1)  Der  PJarrer  Stephan  Gülden  war  am  26.  März  1503  gestorben   (Herzog,  Chronik 
der  Kreistadl  Zwickau  2,  164).  ^)  Des  Brief  Überbringers,  der  identisch  ist  mit  dem 

durch  das  Testament  sich  benachteiligt  fühlenden  Bruder  S.  536, 18.  Er  war  mit  einer 
Empfehlung  von  Hausmann  zu  Luther  gekommen,  um  sich  von  diesem  an  Spalatin  bzw. 
an  den  Kurfürsten  weiterempfehlen  zii  lassen.  Luther  schickte  ihn  aber  an  Hausmann 
zurück.  ^)  Vgl.  u.  S.  536,  27.  'mortuae  domui'.         *)  ohne  Umstände.         *)  Vgl.  über 

Joh.  Zeidler  und  Wolf  gang  Zeumer  o.  S.  346^.  °)  Vgl.  über  Hermann  Mühlpfort  o. 

S.  483,  31. 


5«r.  495. 

?utt)er  an  «Spatattn. 

[aeßittenberg,!  20.  2Jiai  1522. 

bittet,  für  bie  §od)5eit  be§  TOott^äuä  3lurogaIIu§  am  26.  max  ettraä  SSilb- 
bret  ju  bejorgen. 

Original  in  ^ttb\i  (o£)ne  bie  ^adjjcfirift,  bie  tnol)!  auf  einem  befonbcren 
3ettel  ftanb).    ©ebrudt  bei  «ubbeu5  p.  23;  be  SBettc  2,  198;  (gnbers  3,  369. 

Duiuino  Magistro  Georgio  Spalatino,  seriio  Cbristi,  suo  in  clomino  fratri. 

Gratiam  &  pacem.  Petit  Aiirogallus,  si  fieri  potest,  Mi  Spalatine, 
vt  nvipti^  eius^  honorentur  aliquanta  ferina.  dignus  est,  vt  nosti,  &  Aca- 
demi§  nostr^  pars  non  vilissima.  fac.  quod  potes.  Erunt  aiiteni  nupti^ 
5  feria  2  proxima,  idest  post  Vocem  lucimditatis.^  lam  sum  in  scribendis, 
qu^  promisi,  vt  nosti.'  mittam  cras  ad  te.*  hactenus  liter^  &  typi  me  sunt 
morati.    Vale.    feria  5  post  Cantate.  Martinus  Luther. 

Inter  Magistros  vero  artiirm,  qui  modo  sunt,  non  possumus  invenire, 
quem  commendemus,  quod  aut  seniores  sunt,  quam  ut  illuc  velint  mi- 
10  grare,  aut  ad  obeundum  id  muneris  non  idonei. 


1)  Enders  3,  370^  wiederholt  aus  Seidemann,  Ztschr.  f.  histor.  Theol.  1874,  S.  552^'>, 
daß  Aurogallus  die  Anna  Döring  geheiratet  habe.  Seidemann  hatte  aber  schon  1856  (Seide- 
nuinn-de  Wette  6,  710)  gezeigt,  daß  die  Frau  des  Aurogallus  und  die  von  Simon  Lemnius 
verspottete  Tochter  Anna  Döring  Goldschmidts  (=  Christian  Dürings)  auseinanderzu- 
halten seien.  Diese  heiratete  vielmehr  am  27.  Juli  1539  den  damals  20 jährigen  Joh.  Schneide- 
wein (Enders  12,  164^;  ADB  32,  146) ;  sie  wird  nicht  älter  gewesen  sein;  1520  war  sie  ver- 
mutlich noch  gar  nicht  geboren.  ^)  26.  Mai.  ^)  Diese  Stelle  wird  Unsre  Ausg. 
Bd.  10^,  61  auf  „Von  Menschenlehre  zu  meiden"  bezogen,  'quae  promisi'  müßte  dann 
auf  Luthers  Brief  an  Spalatin  vom  24.  März  gehen.  Aber  konnte  Luther  dam,it  rechnen, 
daß  sich  Spalatin  daran  erinnerte?  Und  warum  drückt  er  sich  so  dunkel  aus?  Besser  be- 
zieht man  die  Stelle  auf  die  Erklärtingen  von  Schriftstellen,  die  Luther  im  näclisten  Briefe 
gibt.  *)  Diese  Stelle  versteht  Weber  ZKG.  34,  401f.  so,  daß  Luther  am  21.  Mai  Bogen 
B  und  C  des  Septemhertestaments  habe  schicken  wollen. 
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yit.  496. 

®ev  ^nt  3U  3Utenburg  an  Öut^er. 

imtenburgj  22.  mai  1522. 

Seilt  Sutf)ern  bie  ©rgebniijt'  be^  (Silenburger  ©d)iebg  öom  19.  Wai  mit 
unb  bittet  ibn,  „\o  Wag,.  ÖJabriel  bei  un§  lüdit  bleiben  Rollte",  jicf)  nadt)  einem 
onbern  geleln"ten  cbriftlidjen  unb  etiangclijdien  '$rebiger  für  bie  ^tltenburger 
umjutun.     3?gl.  bie  i'orge|d}irf)te  u.  ©.  540. 

©cbiutft:  gjlitteilungen  bcr  ®ejd)id)t§»  unb  5Htcrtum5forid)enben  ©ejell» 
jd)aft  beä  Dfterlanbeä  6,  57;  ©nberö  3,  370;  SSoId)  ^  21,  413. 

2C.  2C.  SBie  unfer  (Baä)  mit  bem  ^lobft  uff  t^unb  gefjaltenem  %aQe  gu 
©tlnburgi  üor  ben  diäten  fein  ®nbfd)aft  erlangt  Ijat,  tuollen  tüir  (£.  91.  SS. 
aB  unferm  grofegunfttgen  ^atron  bicfer  'S>ad)e  ntdit  bergen,  oI§  ber  ^robft, 
i^unb  öcvmelbet,  fampt  feinen  'i^rubern,  üom  'ißrebigerftui)!,  ben  ju  beftellen 
obgeftanben  unb  bie  3'"fe,  fo  barauf  geiribempt,  folgen  läfet,  unb  tüir  mit  s 
SSiffeu  unb  "ilMUen  ein§  9(mbtmonn§  allbic  binfort  bcnfelbigen  'i^Jrcbiger» 
ftul)!  ju  beftelfen  I)abcn,  iebod)  bafe  if^unb  Oor  baä  crftemal  unfer  guäbtgftcr 
.'perr  bcr  St)urfurft  ober  feiner  6{)urf.  @u.  diäte  einen  ^rebigcr,  ben  mir 
angeben  unb  oorfd)Iaben  follen,  beibcn  Parteien  58crbad)t  ju  meibeu, 
onbcr  orbenen  unb  beftellen  lüollen;  borauf  un§  befoljlen  umbjutun  unb  lo 
p  befleißigen  bei  S.  91.  2S.,  bamit  tuir  einen  frommen,  gelebrten,  eüangeli^ 
fd)en  ^rebigcr  erfubren  unb  benfelbigen  bod)gebad)tem  unfern  gnäbigften 
fperrn  anjeigeten.  Unb  toietoobl  bieöor  burd)  cud)  Wgr.  ©abriel  un§  öor^ 
gefd)Iagen  unb  trculid)en  barju  geraten,  baran  lt>ir  unb  ganje  ©emeine 
aud)  tt)obI  gefättiget,  unb,  toär  e§  moglidi,  nod)  gerne  behalten  mollten;  is 
fo  ift  un§  bod)  uff  itntnb  gebaltenem  löge  burd)  bie  JRäte,  t)ielteid)t  uff 
33egel)rb  be^  ^robft,  abermals ^  eingcbunbcn,  aU  mir  iJ)mc  fortan  nid)t  mel)r 
follen  ^jrebigen  laffen,  rDeId)e§  tüir,  tüietno'^I  nid)t  gerne,  muffen  alfo  ge* 
fd)ef)en  laffen,  @ott  tt)oIIt  benn  nad)mal6  anbere  @nobc  geben,  aU  mx 
glauben  unb  boffen,  unb  unfer  (Sunbe,  bamit  tt)ir§  al)n  gweifel  toerbienct,  20 
gnäbigltd)en  oer5eit)en,  berf)alben  on  ©.  91.  SS.  unfer  bienftlid)  unb  fleißig 
?^ttte:  fo  ^gr.  ©abriel  bei un§  nidit  bleiben  follte,  tnolltet  bod),  tuie  g.  %.  SS. 
l)ieöor  in  einer  iSd)rift^  an  un§  fid)  t)at  bernel)men  laffen,  nod)maI§  einen 
anbern  gelabrten,  d)riftlid)en  unb  eöangelifd^en  ^rebiger,  ber  aud)'-bag 
SSort  @otte§  ju  Stärfung  unb  ?0?ef)rung  be§  @Iauben§  unb  Siebe  gegen  25 
©Ott  unb  bem  9?ädiften  ^jrebigen  mod}t,  unö  arme  Seut  ju  2;roft  erforfd)en 
unb  beftellen  unb  benfelbigen  in  einer  Sdirift  neben  unferm  b'cbei  Sd^reiben, 
be§  ßaut§  l)ierinnen  eine  (So^jie  juöorneI)men*,  f)0(^gebad)tem  unfern 
gnöbtgften  .^errn  anzeigen,  mit  93itt,  baß  un§  berfelbige  burd)  fein  furftlid) 
Önabe  nod^  Saut  beö  SSertragg  ifeunb  uff  bai  erftemal  gnäbiglid)en  uff^  30 
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forberüd)ft  georbent  unb  5U9ejd)tcft  Würbe,  bannt  wir  arme  Seute  in  bem^ 
jelbtgen,  ba  unjer  Ipcil  unb  Selictcit  nn  ftcl)et,  ntdit  gefäumet  tmtrbcn,  unb 
bie  ©ad)  mit  biefcm  unjern  53otcn  nücntl^alben  auöridjten  lajfcn,  unb  luas 
f)ierinnc  allentf)alten  ju  tun,  in  »ucitcrn  33efe{)I  geben  2C.  ä^itten  bei-  adent» 
35  I}alben  aud)  eine  fcf)riftlid)  9tntmort.  Saturn  S)onnerftag§  nad)  Cantatc, 
\>rnno  1522. 

2)er  9iat  ju  'Jlltenburg. 

SSeilage. 
®er  5Rat  ju  Stltcnburn  on  ben  Snrfürften 

40  (Don  bemfelbfn  Jage). 

2)urd)Iaud}tigfter  tc.  ©urer  fnvf.  0.  gnäbigem  au«gangcnem  3?ov» 
bejd)iebc  nad)  traben  wir  i^unb  '^J^ontag«  nad)  Santate^  oor  (hir  Si'urf. 
@.  SJäten  gu  6t)Inburg  beö  ^rebtgftublf^  I^alben  mit  bem  ^robft  öanbelung 
crttjortet,  bafelbft  benn,  Sott  Sob!  bie  Sadi  fein  Ortevnng  erlangt,  ber= 

45  mafeen  bag  mir  nun  furber  ntit  3iitun  unb  JÖiffen  eins  'Jfmbtmanng  ani)ier 
ben  ^rebigftut)!  ju  befteüen  baben,  mic  bann  ber  ufgcrid)t  @d)ieb  baröon 
melbet,  iebodi  aljo,  bafe  S.  turf.  &.  ober  berfelben  e.  Slirf.  ®.  3{äte  it;unb 
5um  erftemal  einen  ^rebigcr  un§  gnäbiglid)en  ju  oerorbnen  ba^cn,  unb 
un§  bod)  öon  ben  Späten  befoI)Ien,  ba^  wir  nad)  einem  ^rebiger  ^■orfd)ung 

50  Ijaben  Jollen  nnb  benfelbigen  ©urer  ^trf.  ®.  anzeigen.  1)emc  nad}  mir 
"Soctor  'iOJartino  gefd}rteben,  un§  einen  gcla:^rten,  frommen,  eöangelifdicn 
^rebiger  ju  erforfd)en,  ber  fid)  ju  un§  begeben  mochte,  ba%  er  benfelbigen 
in  einer  ©d)rift  ®.  ^irf.  ®.  anzeigen  foHte,  mic  bann  bo§  (Seine  'äSurben 
bei  getaner^  fd)riftlid)  ungejmeifelt  mefben  merben.     Seme  nad)  unfer 

55  untertänig  unb  bemutig  '•Sitten,  ©ur  turf.  ®.  mollten  benfelbigen,  mie 
'S.'^Kortin^  33rief  öermelbet,  un§  gnäbiglicben  orbnen  unb  unä  forbcrIid)ft 
jufd)iden,  bamit  mir  arme  Seute  in  bemfefbigen,  ba  unfer  Seelen  .V'cil  »"b 
Seligfeit  an  ftef)et,  nid)t  gefäumet  mürben.  1)a§  mollten  fid)  ß.  f urf.  0. 
gegen  un§  5(rmen  gnäbigen  SBilleng  erzeigen  tc.  2c. 


')  Am  19.  Mai.  ')  Da«  erstemal  durch  das  kurfürstliche  Schreiben  vom  5.  Mai. 

')  Am  17.  Aprü.  *)  Vgl.  die  Beilage.  ')  19.  Mai.  «)  Hier  fehlt  wohl  ein 

Hauptwort. 
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5Rr.  497. 

i^ut^er  an  ben  9tat  5U  SlttenBurg. 

|2Btttenber9,|  27.  5Jiai  1522. 

iJie  Sntenburger  Jollen  jid)  bcm  Sillcn  ©otteg  untertuerfen,  ber  if)Tien  bei 
if)rcm  i^crlnngcn  nad)  einem  eoanneü^dien  'ifrebiger  ein  ^inbernie  in  ben  SBeg 
lege.  (Sr  luollc  norii  einmal  an  ben  Murfürftcn  (rtjreiben,  ba^  er  if}nen  ^milling 
laifen  möge.  Ginftmcilen  |oIIe  bie(er  if)ncn  meiter  prebigen,  bi?  ein  (Srfa^mann 
gefunben  jei.  Sollte  ber  .Murfürft  tl)m  juDorfommen  unb  oon  jid)  auz^  ifjncn  einen 
^rebiger  beftellen,  |o  müßten  jie  jid)  brein  ergeben. 

2?orgefd)i(^tc. 

9?Qd)bem  ber  'Scridit  ber  Stommijiion  über  bie  *crf)anblung,  bie  am  29.  Slpril 
in  ^ntenburg  ftattgefunben  I^attc,  bei  $ofe  eingegangen  mar,  mürben  bie  beiben 
ftrcitenben  innteien  unterm  6.  Wai  ouf  einen  neuen  Termin  jum  19-  nad) 
(Silenburg  gelabcn.  $ier  tarn  unter  iU'rmittelung  ber  furfiirftlid^en  9?äte  folgenbe 
^Vereinbarung  suftanbe:  ber  '^^ropft  t)erätd)tct  auf  bai  bi«f)er  il)m  äu[tel)enbe  9ied}t, 
bie  i'räbifatur  ju  bcjet^en,  fomie  auf  bie  3infen,  bon  benen  ber  ^kebiger  bisber 
befolbet  morben  mar;  in  3u!unft  folle  ber  3?at  ben  $rebiger  aufteilen,  unb  äroar 
mit  SBiffen  unb  SiHIkn  bes  furfürftlid)en  9lmtmann§;  bie^mal  aU  jum  erften 
Wole  merbc  ber  fiurfürft  ben  'ißrebiger  oerorbncn,  bod)  bürfe  ber  9Jat  fid)  bon 
£utf)er  einen  'i'rebiger  cmpfeblen  laffen  unb  biejen  bem  Slurfürften  borfd)Iagen; 
Zwilling  tönnc  nid)'t  bleiben.  9lm  22.  9J^ai  (f.  o.  <B.  538)  fe^te  ber  9{at  Sutfern 
üon  biefer  3?ereinbarung  in  Senntni«,  bat  üjn,  menn  mirflid)  Smilling  if)nen  ge= 
ncmmen  mcrben  follte,  ibnen  einen  anbern  gelehrten  ebangelifdien  '•^.'rebiger 
au  üerfd)affen  unb  biefcn  bem  .turfürften  noraufdilogen.  ®Ieid}äeitig  fd}rieb  ber 
5Rat  bem  Mtirfürften  (f.  bie  ^Beilage  o.  ©.  539),  bag  er  jid)  mit  biefer  'igitte  an 
ßutber  gemanbt  f)ätte,  unb  bat  if)n,  ben  ^^rebiger,  ben  Sutber  öorfd)Iagcn  mürbe, 
ibnen  möglidift  fdincll  ^uäufdiiden.  Sutber  antwortete  bem  JRat  mit  unferm 
Briefe.  ®ic  Supplif  ber  9ntenburger  legte  er  feinem  'Briefe  an  Spalatin  oom 
29.  SJlai  bei  (u.  S.  547,  41).  Stn  ben  Äurfürften  fd)eint  er  nidjt  nodjmalö 
ejtra  gefd)rieben  ä«  baben. 

®ebrudt  nad)  einer  .topie  im  9?ot«ord)ib  ju  Slltenburg  in  ben  SIHttcilungen 
ber  @efcbid}ti^=  unb  3lItertumeforfd)enben  @cfellfd)aft  bes  Dfterlanbe^^  6,  59,  bü' 
nad)  bei  (Snberä  3,  374  unb  bei  SSalcb  ^  21,  416. 

©Otto  ©nabc  unb  triebe,  '^Jlmcn.  ebtfamcn,  tnctfen  ^exxn  unb  Heben 
g-teunbe!  (£ur  ed)rifti  ^^^  [^-^  cntpfangcn  unb  allcntbalben  »ernommen, 
unb  ift  mein  -Xntmort  bie,  bafe  if)r  euren  Sinn  öotte  untcrtoerfet  unb  md)t 
eud)  be!ummert  an  bicfen  'Jlnftofe;  @ott  tüill  eud)  olfo  berfudien.  ©#  ift 
barumb  nod)  nid)trt  berborben,  eö  bleibe  ©abriet  ober  md)t.  l)od)  iä)  tütll 
an  m.  gn.  ^crrn  nodi  einmal  fdirciben^  inbefe  ftel)et  if)r  sufriebcn  unb  laffet 
bie  (Baä)  rulien,  baf;  ©abriet  bieiuetle  bei  euä)  bleibe  unb  prebige,  bafe  t^r 
nidjt  ol)ne  ^icbigt  feib,  bi»  ba^  id)  eud)  einen  anbern  anhebe,  unb  beruft 
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eurf)  uff  mxä)  uiib  biefc  meine  Sd)rift,  alfo  ifjr  nteine§  gnäbigen  ^errtt  58e= 
10  fef)I  itacf)  gel)aubelt  unb  nad)  einem  anbern  '■^vebiger  getradjt  f)abet,  unb 
beffelbigen  nad)  üon  mir  gemattet  ^'Intioüvt  unb  9Iat.  'iinrb  aber  m.  gn.  §crr 
Don  il)m  felb  ein  befteüeii,  ef)ebenn  id)  tuiitt  eud;)  angeben,  ba^i  laffet  @ott 
lualten,  unb  bittet  inbe^  @ott,  bafs  fein  3iU(le  gefd)et)e  in  biefer  unb  öor  allen 
©ad)en.  SßJasi  idi  auiSridite,  fotlet  if)r  mit  anbrer  'öotfdiaft  erfaf)ren.  ^iemit 
u  ©Ott  befolgten,  ^Jtmen.    's?(m  2)ienftage  post  Urbani  1522.      Maxt.  üutljer. 


')  Vom  22.  Mai,  s.  o.  S.  538.  *)  Lnlher  scheint  diese  Absicht  nicht  ausgeführt 

zu  haben. 


'>nv.  498. 
!Outt)er  an  ©abriet  3^illi"9- 

3Qßittenbex-g,  27.  OJiai  1522. 

Soll  in  ?ntenburg  bleiben  unb  fid)  nur  bereit  {)alten,  einer  öom  .'il'urfiirften 
ober  oon  Sutfjer  an  if)n  erge^enben  Abberufung  Solge  ju  leiften. 

5)ructe:  1.  «iurifaber  2,  65^    2.  be  äSette  2,  199.    3.  (Snber^^  3,  373. 

Ihesus. 
Gratiam  et  paceni  in  Christo.     Fidem  indue^,  mi  Gabriel,  et  hanc 
causam  clausis  sensibus  non  videas,  quorsum  veniat  aut  quo  vadat,  sicut 
decet  eum,  qui  de  spiritu  natus  est.^   Domimis  disponet  eam.    Interim  tu 

5  praedioa  et  mane,  douec  exire  iussus  fueris  cum  Abraliam,  ignarus,  quo 
eundum  sit*,  et  ora  Dominum  pro  liac  re  et  omnibus  aliis;  satis  enini 
fecisti,  si  promptus  fueris  cedere  loco  et  officio  ad  mamlatum  Maiorum; 
verum  ne  cesseris,  donee  aliius  per  Priucipem  vel  per  me  oblatus  fuerit. 
Ego  enim  in  me  accepi  fidem  et  opus  pro  alio  ofEerendo ;  quod  si  Princeps 

10  me  anteverterit,  flat  voluntas  tua.*  Sine  gloriari  sacerdotes  Baal*;  hoc 
enim  oportet  fieri,  alioqui  quomodo  esset  eorum  flnis  confusio?^  Esto 
tu  profugus  et  instabilis*  in  oculis  eorum;  quis  seit,  si  Dominus  te  stabiliat 
et  vagari  non  sinat,  etiam  illis  omnibus  nolentibus  ?  Apothecarium '  et 
uxorem  eins  cum  omnibus  aliis  saluta  et  solare.    Deinde  me  excusa,  quod 

15  non  scripserim,  quia  tempus  et  occupationum  arena  non  patitur.     Ac 
vale,  confortare  et  esto  robustus  in  Domino*,  viriliter  agens*  in  plenitudine 
fldei.     Vittembergae,  1522.  feria  3.  post  Urbani. 
T.  Martinus  Lutherus. 

")  ?  sua? 

>)  Eph.  6,  11.  2)  joj^   3^  ß  3)  1    jifgg   22,  1.  1)  Die  vom  Berger- 

kloster. ')  Phil.  3,  19.  «)  1.  Mos.  4,  14.  ')  Sebald  Nebe,  s.  o.  S.  -524*. 

«)  Jos.  1,  6.  »)  1.  Kor.  16,  13. 
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SSo^l  infolge  be§  «rtefel  Sutf)erg  an  i^ren  ftiat  tiom  27.  aRoi  (j.  o.  ©.  540) 
ijielten  jid)  bie  Stltenbiirger  für  bered)tigt,  am  ^timmelfa^rtetoge  (29.  Mai)  S^iU 
ling,  bcr  anfangs-  unter  einer  l'inbe  oor  bem  3i'Ijüii"i»tor  geprebigt  J)aben  joll, 
äur  'i)iad)niittagöprcbigt  in  bie  ^j^arttjolomüuötirdje  ju  führen;  lool)!  infolge  be« 
iöriefes  £ut£)er§  an  iljn  ooni  gleid)en  Saturn  (|.  o.  S.  541)  fträubte  fid)  3'i'i"''H1 
nid)t.  Söenn  biefe  9Jad)niittagi5prebigt  ^loillinflö  jid)  nod)  auf  ber  Sinie  bejfen 
^ielt,  tpoäu  ber  9{ot  unterm  3.  TOai  bie  ©enetjmigung  bee  Murfürften  erbeten 
l)atte  (f.  0.  £.  518),  jo  ging  barüber  l)inau0,  wa^  bie  tjeißblütigen  "yitenburger 
(Soangelifdien  am  Sonntag  (Sjaubi  (1.  3wni)  nnternatjmen:  jie  fjinberten  am 
iKormittag  ben  pröpftlidjen  '■^Jrebiger  ^JJiag.  Stoler,  bie  Slanjel  ju  befteigen,  unb 
liefen  an  feiner  Stelle  ^lüilling  prebigen.  Äoler  melbete  bai^  unoerjüglid)  bem 
■"^sropft,  ber  '•^ropft  reid)te  beim  ©eleitämann  ^fjon  oon  SBernftorff  unterm 
31. 9Jiai  unb  1. 3uiti  ätuei  '!8efd)tt)erben  ein,  ber  öeleitsmann  teilte  fie  bem  Üiate  mit, 
ber  >Hat  oeranttoortete  fid)  suerft  münblid)  am  2.  3uni  in  einer  (SJenreinbeoef 
jammlung  unb  fobann  fdiriftlid)  unterm  3.  ^uni;  biefem  9Jed)tfertigung5fd)reiben 
legte  er  ben  33rief  bei,  in  bem  Sutljer  if)m  am  27.  'Slai  gefdjrieben  f)atte  (f.  o. 
S.  540),  bis  3um  (Sintreffen  eines?  Grfagmanne»  füllte  3tt'illing  meiter  prebigen, 
bamit  bie  ^Utenburger  nidjt  ofjne  '^ivcbigt  toären.  darauf  berid)tete  ber  ©eleitg« 
mann  an  ben  Sturfürften.  aSaljrfdjcinlid)  legte  er  ba^  i^erantmortungsfdjreiben 
be»  9Jate5  unb  ben  ^-Brief  £ut[}er5,  auf  ben  er  fid)  berief,  bei.  So  mürbe  fid)  am 
einfad)ften  erflüren,  bü§  bai-  Original  ju  bem  'i^riefe  Sut^ero  im  2lltenburger 
9}atic;ard)iü  nid)t  ju  finben  ift.  Ser  Murfürft  befal)l  unterm  16.  ^uni  ben  ^^arteien, 
fid)  nad)  ben  'i^eftimnmngen  be&  ©lenburger  8d}ieb0  ju  rid)ten;  äugleid)  teilte 
er  bem  State  mit,  ba^  in  'öälbe  ein  furfürftlid)  cerorbneter  unb  beftätigter  ''^Jre» 
biger  in  'Jütenburg  eintreffen  werbe.  iBgl.  '^JJitteilungen  ber  (i}efd)id)t5«  unb 
9tltertum5forfd)enbeu  Ü}efellfd)aft  bes  DfterlaubeiS  C,  16f. 
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^ut|er  an  X.  in  ^eiip^ig. 

SBittenberg,  28.  ÜJlQi  1522. 

§at  beg  Slbreffaten  legten  Srief  mit  greuben  erhalten.  Soft  SRofellan  be» 
treffe  ber  '»^Sräbeftination  mit  Sra^mus  übereinftimme,  ijabe  er  fd)on  öorl)er 
getDufet.  ©rasmuö  fei  berebt,  flug,  gelehrt,  aber  in  ba5  SBefen  ber  d}riftlid)en 
ateligion  nidit  eingebrungen.  Sut^er  roerbe  ben  ero^mus  nid)t  f)erauSforbern, 
aud)  nid)t  gleid)  äurüdfd)lagen,  menn  er  oon  il)m  ein»,  äweimal  ^erou^geforbert 
mürbe,  aber  aud)  nid)t,  menn  (Sra^mug  it)n  angreifen  follte,  flein  beigeben,  ©rufe 
an  SDJofellan,  ber  fd}on  nod)  oon  ®ra5mus  abrüden  merbe. 

Slbreffat:  (Ss  ftef)t  nur  feft,  bafe  ber  'öriefeinpfänger  in  Seip^ig  ju  fuc^en 
ift.  ßr  foU  ajofellan  oon  £utf)er  grüben  unb  ii)m  fagen,  mie  Sut^er  über  il)n 
beute.  6r  £)at  Sutl)ern  gefd)rieben,  bafe  9JJofellan  es  mit  (Srasmue  t)alte.  S)er 
toiber  ß[)riftum  mütenbe  princeps  ift  [)Dd)ftrt)al)rfd)einlid;)  4)eräog  @eorg.  Sonft 
ftet)t  nur  nod)  feft,  ba^  ber  3lbreffat  fd)on  mel)rmal»  an  Sutljer  gefc^rieben  Ijat. 
S)ie  genier  unb  bie  Sireöbener  ^3Jbfd)rift  unb  ber  erfte  3lbbrurf  begeicijuen  unfern 
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Srief  einfad)  als  ad  amicum  gerid)tet.  3(ud)  bic  olleröltefte  ^Sejeugung  unjereä 
aSriefeg  fü^rt  uii0  nid)t  weiter:  3tmbrofiu0  33Iaurer  (diteibt  am  6.  9(uguft  1522 
nu5  ffonftans  an  feinen  in  Sittenbevg  ftubierenben  33ruber  2()ciina5  (3d)ie6 
1,  52):  S)er  'öruber  ^einrid)  gtjingeic-.  in  .^onftanj  t)afae  füi-jlid)  fragmentuni 
epistolae  ad  queudam  Lipsicum  gefdjidt;  er  (%.  ißl.)  übevfenbe  bai5  'örief- 
fragment  2[)omas,  bamit  biefcr  cö  Snt^ern  jeige  als!  einen  33eioeic-  bafür,  luie 
rigtant  es  für  biefen  fei,  brieflid)  fein  ^er^  au0äufd)ütten,  ba  nid)ts.  ben  Sieben 
entginge;  —  ba^  Sutl)er  fetbft  iietDitnfd)t  t)aben  follte,  ba%  ber  !i^rief  anbern, 
inSbefonbere  bem  öraÄmuy  felbft,  ^n  Wefid)t  fänie,  fönne  er  nid)t  glanben,  ba 
Sutl)er  bod)  toiffen  inüffe,  rt)ie  reiäbar  (frac-'muj  fei.  Qn  bent  üoii  Wid)ael  Stifel 
bem  Jenaer  Slobcj:  uorangefteüten  SRegiftcr  (ThStKr.  1907,  S.  564f.)  finbet  fid) 
bie  genauere  Eingabe:  'Epist.  ad  D.  Stromer  Auerbachium  phy.sicum.'  2)iefe 
löeftimmung  bei^  Slbreffaten  ift  ebenfognt  g(anblid)  mie  bie  auf  ^lurifaber  jurüd 
ge^enbe  3-ijierung  ber  ^?tbreffe  unjere-ö  '"•Briefesi  auf  .Hofpar  iöoruer.  iöeibe  finb 
ja  mit  9JJofelIan  befreunbet  geluefen.  Man  tonnte  and)  an  ^of).  '•^olianber, 
bamafe  j;i}oma5fd)ulrettor  in  Seipäig,  beuten.  Stuf  biefen  mürbe  befonbers  gut 
bie  vStelle  paffen:  'De  praedestinatione  vero  sentire  Mosellanum  cum  Erasmo 
antea  novi  .  .  .'  3'fifd)en  '!)JoIianber  unb  'DJfofellau  mar  est  'Jlnfang  1522  bei 
einem  ©aftma^I  ju  einem  tjeftigeu  2)ii-put  über  bic  Ji^age  getommen,  inmieroeit 
ber  freie  Sßiüe  bes  9)Jenfd)en  beim  Jpeileproäeffe  mitmirte.  9tm  folgenben  Jage 
fd)idte  9JJofeIIan  bem  '■^olionber  eine  tur^e  Sufammenfaffung  feiner  femipelagiani»^^ 
fd)en  5tnfid)ten,  worauf  biefer  mit  einer  ^.?lbt)anblung  autmortete,  bie  idi  'üieue 
3at)rbüd)er  6,  396 ff.  au-i  |if.  XXXIX  ber  ßmidauer  9{at6fd}ulbibliotf)et  oer- 
öffent(id)t  t)abe.  '!l5olianber  tonnte  £utl)eru  biefe  Xifferenä,  bie  er  mit  Wofellau 
f)atte,  mitgeteilt  {)abeu.^  ßine  Dierte  ''JJi5glid)teit  betreffs  bc5  Slbreffaten  taud)t 
auf  in  ber  0.  S.  435 ff.  betjanbciteu  „'ülpologie"  (Sapitos  Oom  30.  3uli  1523.  2)er 
35erfaffer  beäeid)net  ^ier  (o.  ©.  438,  30)  unfern  ''Srief  als  'ad  lacobum  Cubi- 
tensem  medicum'  gerid)tet,  wofür  er  fid)  auf  bie  'ätbreffe  be§  Original» 
beruft  (ex  autographo  legi  ...  sie  enim  inscriptio  arguebat),  unb  d)arafteri= 
fiert  jenen  3lrgt  als  'hominem  f  atilis  nimirum  linguae  et  fidei,  qui  in  amicitiam 
Lutheri  calumniando  Erasmum  ,se  insinuasse  videtur,  idque  per  fucatas  literas, 
cui  Lutherus  occupatus  haec  iu  sinum  responderit,  palam  prae  se  ferens,  se 
minime  avere  pugnam  adversum  tantum  \'irum',  Worauf  au§  unferm  Briefe 
bie  ©teile  u.  S.  544, 19 :  'Erasmum  non  provocabo  .  .'  gittert  wirb.  355er  foll  aber 
biefer  5trjt  Sicobusi  gubitenfi^  fein,  ber  fid)  bei  Sut()er  lieb  Slinb  t)ätte  mad)en 
tDollen  burd)  ©d)mä^ung  bei-  Sraömus?  ßnberö  4,  194«  cerweift  auf  einen 
Slrgt  biefeä  5Jamenä  in  9Jfagbeburg.  2)ort  fenne  id)  aber  nur  ben  altgläubigen 
2>omprebiger  Dr.  SSolfgang  Sd)inbler  auäi  ßlbogen  =  Eubito  (§ül§e,  Sie 
6infüf)rung  ber  ateformation  in  9JJagbeburg  S.  30.  59.  90).  Sr  mar  gwar  aud) 
^rofeffor  in  Seipjig,  fommt  aber  fc^on  wegen  feines  abweid)enben  i^ornamenö 
nid)t  in  i8etrad)t.  Sasfelbe  liinberniS  beftefit  bei  SSenjel  55at)er  aus  ßlbogen  = 
Subito,  ber  im  übrigen  aB  9!Kebiäiner  in  Seipjig  paffen  würbe.-  3n  eine 
fünfte  9iid)tung  weift  ein  33rief  bes  ^oi).  g-eüinus  (9ltlen  4,  64)  an  granciscug 
ßraneoelbiuS  (Tillen  4,  349f.),  'örügge  17.  Wäxj  1523  (Literae  eniditorum  ad 
Franciscum  Craneveldium  1522 — 1528,  edited  by  Henry  de  Vocht,  Louvain 
1928,  p.  118):  'Videtur  (Subj. :  Erasmus)  irritatus  ob  epistolam  ab  Luthero 
cuidamErphordiensiCanonico  iracundius  et  parum  amice  de  se  conscriptam .  . .' 
®em  33rieffd)reiber  fd)eint  unfer  33rief  ooräufd)Weben.  SBenn  freilid)  ber  heraus» 
geber  an  ^oi).  Sang  in  ©rfurt  al»  an  ben  9Ibreffaten  benft,  fo  wiberfprid)t  bem  ber 
anmalt. 
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9lud)  graömu^,  betn  unjer  83rief,  roie  jd)on  9lmbrojiu§  Slaurer  geal^nt  ^atte 
{|.  0.),  äu  ®efict)t  tarn  unb  ber  fid)  burdi  bas  bariii  entt)altene  Urteil  über  ifjn 
jebr  geträntt  jüfjlte,  tennt  ben  Slbrefjaten  md)t,  ogl.  an  Spalatin  ^-Pafel  11.  'DJiärj 
1523  (9UIen  5,  251):  „^d)  f)ab  feiner  Senbbrief  el)nen  ju  ben  freunben  miber 
mid)  gefe{)en,  bie  Diel  bittrideit  in  fid)  l)at  .  ."  (Sut^er,  baran  anfnüptenb, 
on  erasmuö  um  15.  3lpril  1524,  (Snber^j  4,  320,  56,  Slllen  5,  446:  'Sic  hactenus 
stilum  cohibui,  utcunque  pungeres  me,  cohibiturum  etiam  scripsi  in  literis 
ad  amicos,  quae  tibi  quoque  lectae  sunt,  donec  palam  prodires.') 

§anbj(i)riftlid):  1.  Stesben  C  351,  54"  (alt  UP)  mit  bet  Überfd)rift: 
Epistola  Lutheri  ad  amicum.  cuius,  ut  opinor,  meminit  in  priori  epistola  ad 
Erasmum;  Sutt^ers  'örief  an  Cra^mu?  um  15.  3Ipril  1524  ftef^t  unmittelbar 
Dorljer  fol.  52''  (alt  139'').  2.  ^ena  Bos.  q  25%  98»  mit  ber  Überfd)rift:  Sequitur 
epistola  Lutheri  ad  amicum,  cuius  (ut  opinor)  meminit  in  supraposita  epistola 
ad  Erasmum  (=  fol.  96").  grfter  1)ruc!:  3.  ludicium  D.  Martini  Lutheri  de 
Erasmo  Roterodamo,  Strasburg,  ^ane  3d)ott,  Sommer  1523,  fol.  a  ij*  (j.  o. 
S.  429  9h:.  3).  Spätere  2)  ru  de:  4.  Witt.  2,  421.  5.  3lurifaber  2,  66.  6.  be 
gSette  2,  199.    7.  ©nber^  3,  375.    3Bir  folgen  im  allgemeinen  3. 


1)  9Jod)  1535  id)rieb  ^ßolianber  an  58otner  {Iid)adert,  Uttunbenfaud)  2,  9Jr.  1015). 
-)  ^gl.  über  bie  beiben  i.'eipäiger  Eubito  C.  Eletnen,  9feues;  'Hxdiix)  f.  iäd)f.  ®efd). 
25,  298 ff.;  ftroter,  9ieu jal)rÄbIättet  bet  <8ibIiott)et  unb  be^  3trd)i»5  bet  ©tabt  Seipjig 
4,  50.  Sien  locus  de  Cubitensi  U.  %  2ifd)teben  4  9it.  4947  bejiefjt  fiiofet  auf  SBenjel 
Sot)et.  S8gl.  über  biefen  aud)  bie  oon  ^etibett  ©tuim  befotgte  Joffimileaueigabe  feinet 
@d)rift  übet  bie  3oad)itn0tl)alet  S8etgmanngftan(t)eit  oon  1523  (1931). 

Gratiam  et  pacem  in  Christo.  Literas  tuas  novissimas  laetus  accepi, 
vir  optime,  quod  sentiam  te  egregie  sentire  et  promoveri  in  eonditione 
rei  Christianae.  Et  opto  oroque,  ut  Dominus,  quod  incepit,  perficiat. 
Saevitiam  istam  apud  vos^  regnantem  adversus  Christum  dolens  audio. 
Sed  erit,  ut  aut  ipse  Princeps^  mutet  sponte  furorem,  aut  allus  mutabit  s 
invito  et  brevi. 

De  praedestinatione''  sentir-e  Mosellamim  cum  Erasmo  antea  novi; 
totus  enim  Erasmianus  est.  Ego  contra  sentio  Erasmum  minus  de  prae- 
destinatione  seire  vel  scire  sese  osteixtare,  quam  hactenus  Sophistarum 
scholae  scivenmt.  Neque  est,  ut  timeam,  casurum  me,  nisi  mutem  sen-  lo 
tentiam.  Non  est  Erasmus  in  hac  re  formidabilis,  sicut  neque  in  summa 
ferme  tota  rerum  Christianarum.  Potentior  est  veritas  quam  eloquentia, 
potior  Spiritus  quam  Ingenium,  maior  fldes  quam  eruditio.  Et,  ut  Paulus 
ait*:  'Stultum  Dei  sapientius  est  hominibus'.  Ciceronis  eloquentia  sae- 
pius  srrperata  est  minore  eloquentia'in  iudiciis  fori.  lulianus*  eloquentior  n 
est  Augustino.  In  summa:  Victoria  est  penes  balbutientem  veritatem, 
non  apud  mendacem  eloquentiam,  sicut  scriptum  est'':  'Ex  ore  infantium 
et  lactentium  perfecisti  virtutem,  ut  destruas  inimicum  et  ultorem.' 

Non  provocabo  Erasmum*.  sed  neque  provocatus  semel  atque'' 
iterum  mox  referiam.    Tarnen  non  videtur  mihi  consultum,  ut  vii'es  elo-  so 
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queutiae  siiae  iu  me  iustituat.  Metuo  enim"  non  iuveniet  in  Luthero 
Fabrum  Stapulensem ',  neque**  possit  gloriari,  sicut  de  illo  gloriatixr: 
'Onmes®  gratulantui'  mihi,  victum  esse  Galhim'.  Quod  si  se  commiserit 
huic  aleae,  videbit  Christum  nee  portas  inferi*  nee  potestates  aeris® 
35  formidantem.  Et  occunam  balbiitientissimus  eloquentissimo  Erasmo 
cum  fidueia,  nihili  etiam  habita  eins  autorltate,  nomine  et  favore.  Ego 
novi,  quid  sit  in  hoc  homine,  quandoquidem  et  Satanae  cogitationes 
noverimus,  quaraquam  expecto,  ut  in  dies  magis  revelet  id,  quod  in 
me  alit. 
■jo  Haec  verbosius  tecum  ago,  \\t  habeas,  quo  nihil  pro  me  aut  sollicitus 

sis  aut  tiraeas  neque  ampullis  magniflcis  aliorum  terrearis.  Salutabis 
autem  Mosellanum.  Neque  ideo  alienus  sum  ab  eo,  quod  Erasmi  magis 
quam  mea  sectatur.  Imo  dicito  ei,  ut  sit  fortiter  Erasmianus.  Erit  tem- 
pus,  cum  aliter  sentiet.  Interim  et  ferendus  optimi  amici'  sensus  In- 
as firmior.  Et  tu  quoque  in  Domino  vale.  VVittembergae  feria  quarta  post 
Urbani  1522. 


*)  +  vero  3.  •>)  ac  3.  '^)  +  quod  /.  (von  Veit  Dietrich  hinzugefügt). 

•i)  ne  /.  «)  +  inquit  1.  2.  ')  animi  3. 

1)  Im  Herrschaftsgebiet  Herzog  Oeorgs.  -)  Herzog  Oeorg.  ')  1.  Kor.  1,  25. 

*)  von  Eclanum,  „der  begabteste  und  konsequenteste  Vorkämpfer  des  Pelagianismus"  (ME.  * 
9,  603).  ^)  Ps.  8,  3  vg.  *)  Auch  Erasmus  dachte  damals  noch  nicht  daran, 

Luther  anzugreifen.  Vgl.  an  Mosellan  S.  August  (Allen  5,  112):  'Omnes  [Caesar,  rex 
Angliae  et  Romae  Cardinales]  vellent,  me  Lutherum  aggredi.  Ego  tametsi  negotium 
Lutheri  non  probem,  tarnen  multae  sunt  causae,  cur  quidvis  raalim,  quam  hoc  negotium 
agere.'  Dazu  Joh.  Botzheim  an  Vadian,  Konstanz  S.  Juli  (Arbenz  25,  437):  'Papistae 
vocant  illum  [Erasmum]  Bomam,  magnis  stipendüs  illicientes,  ut  illic  liberius  Luthero 
adversetur.  Contra  Wittembergenses  instigatur  a  papistis  omnibus,  praeacriptis  minis. 
nie  vero  gravatur  suscipere  onus.'         ')  Bd.  1,  US''.         »)  Matth.  16, 18.  ")  Eph.  2, 2. 


9Jr.  500. 

lOutljev  an  ©patatin. 

[Söittenki-g,]  29.  «DJat  1522. 

3utüdtt»eifung  her  Stntnänbe  ber  ßtüidouer  ^^rop{)eten  gegen  bie  .finber* 
toufe.    ©d)i(ft  bag  Sittgejud)  ber  iMItenburger  betreffs  3^i'Iin9^- 

Driginol  in  Serbft.     föebrudt  bei  «[urifaber  2,  67;  be  38ette  2,  201; 
(Snberg  3,  377. 

Suffifr^  SBertf.    SrlefWtd&ffl  2  35 
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Suo  in  domino  Georgio  Spalatiuo,  Ecclesiasti  iu  aula  Saxonie. 

[Darunter  von  Spalatins  Hand:   Lutherus   Die   Asceusiouis  M.  D.  XXII. 

und  mit  andrer  Tinte:  De  Baptismate.y 

Ihesus. 

Gratia  &  pax  in  Christo.     Bgisse  radices  suas  dogma  Thomg^  de    * 
baptismo  infantium  altissime  seio.    ^Neque  hoc  ciiratur,  vt  ex  omnium 
cordibus  euellatur.      Quod  nulla  fuerit  impietas  aut  error,  qui  non  in 
maiore  parte  h^serit  pertinacius  in  ünem.     Vtinam  ex  aliquot  cordibus 
istic  euelli  possit!  Argumenta  tarnen  eorum  nihil  vrgent. 

Primum  illud  Marci^:  'Qui  crediderit  &  baptisatus  fuerit'  etc.  Quo-  i" 
modo  probabunt  paruulos  non  credere  ?  an  quod  non  ostentant  fldem  ? 
At  hac  ratione  neque  nos  erimus  credentes,  dum  dormimus,  edimus, 
laboramus  aut  aliud  quam  credere  facimus.  Quod  ergo  nobis  somnus,  hoc 
illis  infantiam  esse  censemus,  &  per  verbum  dei  exorcissari  Öatanam  cum 
oratione  Bcclesi§  credimus.  Non  enim  frustra  exit  verbum  dei  ex  ore  suo,  »» 
teste  Isaia  55. ^  Apud  me  nihil  differt  per  verbum  conuerti  adultum  & 
paruulum,  imo  in  adulto  plus  est  rebellionis  contra  verbum,  puta  rationem, 
sapientiam,  experientiam  etc. 

Baptisari  vero  igne  &  spiritusancto  *  idem  est,  idest  dari  spiritum 
ganctum  credentibus,  ita  vt  per  eum  omnia  peccata  submergantur  &,  20 
siqu?  remanent,  pro  absorptis  propter  ipsum  habeantivr.  Lege  Philipp! 
locos  communes  de  aqu§  Baptismatibus.^  Johannes  tantum  signum  dedit 
suo  baptismate  &  legis  doctrinam  significabat,  Christus  &  signum  &  rem 
dat,  qu§  est  gratia  spiritus  sancti  exhibita''  per  Euangelii  doctrinam." 
Igitur  sicut  paruulos  credere,  ita  &  igne  baptisari  dicimus.  «^ 

Contra  eos  vero  id  pugnat,  Quod  paruuli  in  Israel  circumcidebantur 
octaua  die.  qu§  circumcisio  erat  signum  fidei*  in  Christum  futurum,  qu§ 
erat  in  Abraham.  "^Si  ergo  &  hie  dixerint  paruulos  non  credidisse,  ergo 
frustra  circumcisos  esse,  Occurret  eis  Christus  Matt.  19'.  cum  ei  paruuli 
ofEerrentm-,  vt  tangeret  eos  &  oraret  pro  eis,  Et  discipuli  eos  prohiberent,  30 
dixit:  'Sinite  paruulos  venire  ad  me,  horum  est  enim  regnum  cglorum.' 
Hie  Christum  neque  mentiri  neque  figuratiue  loqui  necesse  est,  cum  de 
ipsis  oblatis  paruulis  loquatur.  Et  regnum  c^lorum  esse  non  possit  nisi 
credentium.  Ita  Baptismus  signum  est  fidei  in  Christum  präsenter 

regnantem.  quare  accipientes  ipsum  paruuli  necesse  est  similes  illis  cir-  35 
cumcisis  haberi.''      Si  ergo  circumcisio  dabat  illis  regnum  c^lorum.  Cur 
non  &  Baptismus  ?  pr^sertim  cum  hie  accedat  sanctiflcatio  per  verbum 
&  orationem  &  fldem  Ecclesi^  offerentis  hos  paruulos  Christo  &  orantis, 
vt  manus  suas  eis  imponat  &  pro  eis  oret.  "Verum  latius  agemus,  si 

vrgere  ceperint  palam.  *" 
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Mitto  hie  supplieationem  Aldenbiirgensiiim^,  Qui  nie  interpellant,  vt 
pro  Gabriele  scribam'  obtinendo.  Ego  autem  iam  antea'  scripsi  de  eodem, 
&  arbitror  omnino  principi   esse*  redditas   literas.  Ego    existlmo 

Gabrielem  istiic  esse  voeatum.  ideo  mandaui  ei'",  ne  discederet'',  donec 

45  priuceps  aliiim  illuc  miserit  &  sie  per  vim  eiiciat.  Neqiie  consilio  neque 
auxilio  meo  debet  illic  recedere  nisi  compulsus.  Scio,  quid  prineeps  metuat. 
Scio  etiam,  quod'  in  carne  adhuc  siimus  &  raulta  timemus,  vbi  timor  non 
est.  Summa :  faciat  prineeps  &  aula  in  hae  re,  quod  voluerint,  Ego  spiritui 
sancto  non  resistam,  ipsi  viderint.     Sententia  mea  est,  Non  probari  nee 

50  consentiri'^  a  me,  Gabrielem  illic  submouendum,  neque  rursus  animus  est 
illum  Vitra  commendare  vel  in  eo  loco  tueri  adiiersus  vim.  Vos  videritis. 
Bene  vale  in  domino.    Cursim.  Die  ascensionis. 


=*)  <Et>  Xeque.  ^)  über  der  Zeile.  ')  doctrinam  <oblata>.  '')  fSic>  Si. 

■')  haberi  <Debuit  autem).  ^)  scribam  <seru[ando.?]>.  e)  esse  <oblata[s]>. 

^)  discederet  <nisi>.  ')  quod  <  .  .  .  m>.  ^)  korr.  aus  consentire. 

')  Nicht  Münzer,  sondern  Markus  Thomä  Stübner  ist  gemeint,  denn  die  im  folgenden 
widerlegten  Argumente  gegen  die  Kindertaufe  sind  die  der  Zwickauer  Propheten  (s.  o. 
S.  425,  43  ff.).  ^)  Mark.  16,  16.  ^)V.ll.  *)  Malth.  3,  11.  "■)  Kolde,  Die 

loci  communes  Phil.  Melanchthons^  S.  229  ff.  ^)Röm.4,ll.  ~)V.14.        *)  Ge- 

meint  ist  doch  wohl  der  Brief  des  Sats  zu  Altenburg  an  Luther  vom  22.  Mai,  s.  o.  S.  53S. 
')  Luther  meint  wohl  den  Brief,  den  er  am  8.  Mai  an  den  Kurfürsten  geschrieben  hat  (s. 
o.  S.  Ö19).  1")  Am  27.  Mai,  o.  S.  -541. 


9?r.  501. 

iOutfjer  an  ^of).  Öang. 

2Bittenbeig,  29.  mai  1522. 

<Bä)\äi  üang  ftntt  bC'J  biejem  gefiöriflcn  Gj:cmplar'5  ctne-3  fiebrnifdien  2cj:iton§ 
basjenige,  bae  er  felbft  jid)  cinft  in  Grfurt  getauft  tjat.  '•^Jlant  einen  "örief  an  bie 
firct)e  ju  grjurt  über  |)eiItgenDere^rung. 

5)tude:  1.  2turifaber  2,  68''.    2.  be  SSette  2,  203.    3.  enberä  3,  379. 

Ihesus. 
Gratia  et  pax  in  Christo.  Lexicon  Hebraicon^  remitto,  sed  illud 
primum,  quod  olim  Erfordiae  emeram  ab  initio-;  nam  tuum^  propter 
crebras  annotatioixes  pro  mea  teueo  memoria,  quamquam  et  istud  ali- 
quot* habeat,  quibus  aegre  careo,  et  tu  illis  non  omnibus^  crede,  aliquando 
enim  divinavi.^ 

Epistolam  ad  Ecclesiam  vestram  animo  verso',  sed  distractus*  multi- 
tudine  rerum  nondum  parturio,  volo  tarnen  aliquando  parturire.    Decultu 

35* 
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Simctormn  totus  orbis   (iniioi)  quaerit  ita,  ut  cogar  de  ipso  in  lucem 
proferre  iudicium  mevim.    Vellem  enim  sopiri  lianc  quaestionem,  non  alia  lo 
causa,   quam   quod  non  necessaria  est,  tarn  multas   quaestiones,  et  iit 
Paulus^  ait,  sine  flne  movebit.    Et  Satan  hoc  agit,  ut  superfluis  et  non 
necessariis  quaestionibus  nos  a  fide  et  charitate  avocet,  et  novas  sectas 
et  haereses  suberigat,  dum  non  advertitux.  Tu  igitux  ea,  quae  sunt  utilia*, 
tantum  iirge,  et  ad  Christum  omnes  voca,  ut  interim  sciant  non  necessa-   is 
rium  esse  cultum  Sanctorum,  ut  demus  licitum  et  bonum  esse.    Stultum 
autem  est  in  non  necessariis  sudare  et  necessaria  negligere.    Per  sesemet 
cultus  Sauctorum  sine  opere  nostro  corruet,  ubi  non  necessarium  esse 
constiterit,  et  Christus  solus  fuerit  in  monle  Tabor.^"     Nam  hac  ratione 
mihi  ipsi  excidit  iste  cultus,  ut  nesciam,  quomodo  et  quando  desierim  20 
Sanctos  appellare  orando,  contentus  uno  Christo  et  Deo  Patre.    Quoch'ca 
probare  non  possum  eos,  qui  apud  nos  simpliciter  damnant  cultores  Sanc- 
torum.    Oportuit  enim  inflrmos  lente  ducere^^  et  non  subito  deturbare, 
data  primum  ratione  non  necessarii  cultus,  deinde  servato  affectu  reveren- 
tiae  erga  Sanctos,  de  qua  libellus  mens  loquetw.  Placet,  quod  et  Usingen-  25 
sis^2  in  arenam  procedit,  amissurus  autoritatis  suae  culicem.i^     Vale  et 
ora  pro  me.    Saluta  omnes  nostros  in  Christo.    Vittembergae,  die  Ascen- 
sionis  1522.  Tuus  Martinus  Lutherus. 


»)  Villa  2. 

')  Vielleicht  ein  Exemplar  von  Reuchlins  De  rudimentis  hebraicis  (1506).        ^)  Luther 
meint  wohl  die  Anfangszeit  seines  Erfurter  Theologiestudiums.  ')  Dein  Exemplar 

des  Reuohlinschen  Werkes?  Auch  das  Exemplar  von  Taulers  Predigten  (1508),  das  Joh. 
Lang  während  seines  Aufenthalts  in  Wittenberg  c.  Aug.  1511 — c.  Febr.  1616  voti  einer 
Matrone  testamentarisch  geschenkt  erhalten  hatte,  hat  Luther  lange  entliehen  gehabt  (vgl. 
Bd.  1,  79,  58  ff.)  und  mit  Randbemerkungen  versehen,  als  wenn  es  ihm  gehörte  (Unsre 
Ausg.  Bd.  9,  95).  *)  sc.  annotat iones.  ')  sc.  annotationibus.  *)  Daß 

Joh.  Lang  Luthers  hebräische  Studien  unterstützt  hat,  erkennen  wir  auch  daraus,  daß  er 
ihm  ein  Exemplar  von  Capitos  Inslitutiuncula  in  Hebraeam  linguam  (1516)  geschenkt 
hat  (jetzt  in  Frankfurt  St.,  Unsre  Ausg.  Bd.  9,  115).  ')  Jetzt  hat  Luther  den  Stoff 

gefunden  für  den  Brief,  den  er  schon  am  28.  März  (s.  0.  S.  488, 9 f.)  ad  Erphordiensem  eccle- 
siam  schreiben  wollte  (Unsre  Ausg.  Bd.  lO''-,  159).  *)  districtus?   S.  Bd.  1,  48,14. 

')  1.  Tim.  1,  4.  »»)  Matth.  17,  8.  Zu  Thabor s.  o.  S.  423,  5.  ")Vgl.  o.  8.  475,  33. 

'")  Usingen  hatte  Anfang  1522  das  ihm  von  der  Oeistlichkeit  des  Marienstifts  angetragene 
Predigtamt  an  der  Domkirche  angenommen  und  polemisierte  nun  unermüdlich  vo7i  der 
Kanzel  gegen  die  neuen  Prädikanten  Joh.  Culsamer,  üeorg  Forchheim,  Ägidius  Mechler, 
Joh.  Lang,  Antonius  Musa,  Joh.  Kohl  u.  a.  Culsamer  erließ  im  Frühjahr  eine  „Widerlegung 
wider  etzliche  Sermone,  geschehen  zu  Erfurt  von  Dr.  Bartholomäo  Usingen",  in  der  er  be- 
sonders eine  Predigt  desselben  angriff,  die  er  am  Feste  des  heil.  Adelarius  (20.  April)  über 
die  Verdienstlichkeit  der  guten  Werke  und  die  Verehrung  der  Heiligen  gehalten  hatte  (Nik. 
Paulus,  Bartholomäus  Arnoldi  von  Usingen  S.  42 ff.).  '')  sein  bißchen  Ansehen. 
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?ut()er  an  6;i)rtfto^I)  [.t)o[mnnn?J. 

2Bitten6erg,  fenbe  ^Jloi  1522'?!. 

3Son  bem  3tbre|faten  lüofjitüollciibcn  ?Vreuiiben  l}abe  er  bie  «fragen  erfahren, 
bte  ^rbrefjat  Jil'arlftabt  öovgelcgt  f)abo.  SBnrtit  tf)it  bor  bcn  unten  Dogmen  ber 
3tDictouer  ''^Jropfjeten. 

9lbrefjat  unb  'Satierung:  Shirifaber  bringt  unfern  53rief  unter  ber 
Slbrejfe  Christophoro  Hofman  unb  mit  beni  Saturn  Witebergae  MDXXV,  aber, 
iüie  ßnberg  4,  51^  bemertt,  in  einer  Wruppe  oon  'Briefen  unter  ber  Überfd)rtft: 
'Sequentes  epistolae  nuper  oblatae  nobis  in  fine  anni  1525  positae  sunt,  ne 
interciderent,  pertinent  autem  in  anniini  1523.  1524',  unb  ätoifdien  ben  iöriefen 
Sut^erä  an  ©oban  Doni  29.  «lJJnr,5  152.3  unb  an  ^of).  S?ang  uoni  1.  Wai  1523 
(1528!) ;  bafjer  ftectt  tnof)!  in  ber  3at)re'J,5nf)(  ein  ®rudfef)Ier;  9turifaber  meint  otel* 
Ieicf)t:  1523.  %e  2Bette  2,  276*  nertüirft  ebenfalls  bie  ^a£)re§äal)I  1525,  „ba  farl- 
ftabt  in  biefem  ^i^riefe  nod)  auf  eine  freunblidie  SSeife  ermäbnt  mirb  unb  nodi  in 
"JBittenberg  ^u  fein  fd}eint.  ''^Indi  bie  '"^Infübrung  ber  S^idauer  ^^^Jropfieten  fütjrt 
inö  ^ai)x  1522."  @nber5  oergenauigt  ba-J  3)atuni  nad)  bem  i^organg  öon  Qciger, 
.fariftabt  ®.  298  (aud)  im  (Sintlang  mit  ^>^arge,  .«darlftabt  2,  3*5):  „nm'tSnbe  1522". 
«ud)rt)alb  ThStKr.  1899,  S.  llfi  miJri)te  ju  ber  "Tatierung  5lurifaber'o  ,^irüct'= 
Iel)ren,  ba  fidi  au:^  beut  iSriefe  ergebe,  bnf5  91breffat  —  Gbriftopb  ^ofmann,  ber 
um  10.  9luguft  1522  olä  ''ßrebiger  in  ,ti|üngen  angetreten  fei  —  bem  Äariftabt 
JVragen  üorgelegt  f^abe  unb  biefer  1525  nad)  .ti^ingen  getommen  fei.  5?un  ift 
fariftabt  aber  fd)on  (Snbe  'Jfotientber  ober  ?(nfang  ®ejember  1524  nadi  .ÜHbingen 
gefommen,  non  mo  er  (£nbc  bes*  ^abre«  nad)  flJotbenburg  o.  1.  entmid)  CiBargc 
2,  298).  'JlttbrerfeitS  t)at  ,&ofmann  aud)  fd)OM  1521  in  SBittenberg  JVragcu  Oorlegen 
tonnen.  3lm  17.  Stuguft  1520  ift  er  f)ier  immatrituliert,  unb  ant  19.  ^uli  1521  ift 
er  ,5um  bacc  bibl.  promoöiert  morben,  burd)  Äartftabt,  ber  baju  24  Sbefen  auf* 
gefeilt  bat  CsBarge  1,  290.  479).  9JHr  fd)eint  betreff«  beä  ®atum§  feftjufteben, 
baß  unfer  'i^rief  entftanben  ift  nid)t  lange  nad)  ber  Unterrebung,  bie  Jutbcr  nad) 
feiner  JRürffefir  oon  ber  SSartburg  mit  ben  ^wirfauer  '•J'roptjeten  gef)abt  bat  unb 
über  bie  er  am  12.  SIpril  1522  an  Spalatiu  unb  Sang  fd)rieb,  unb  ettoa  gleid)» 
zeitig  mit  bem  'Briefe  an  Spalatin  öom  29.  93fai,  au§  bem  fid}  ergibt,  baB  bie  @in* 
tvänbe  ber  S'i'i'fauer  ''^roptjeten  gegen  bie  .tinbcrtaufe  fic^  Derbreitet  f)atten. 
©ie  operierten  mit  Wart  16,  16.  dagegen  füfirten  bie  Sßerteibiger  ber  .tinber» 
taufe  bie  fides  aliena  in§  ^^eib,  b.  i).  ba^  ber  ©taube  ber  ©Item  unb  ^aten 
für  ben  nod)  fe^Ienben  ber  finber  eintrete.  9(breffat  fc^eint  bem  entgegen* 
gehalten  ju  ^oben:  Fides  aliena  fann  mid)  nid)t  feiig  mad)en,  fonbern  nur  mea 
propria  fides.  £utt)er  gibt  i{)m  fo  weit  red)t,  fäf)rt  aber  fort:  ^ebod)  behjirft 
fides  aliena  unb  erlangt  öon  @ott  burd)  (Vürbittc,  ut  et  ego  mea  propria  fide 
credam.  ©o  erlangt  fides  aliena  ecclesiae  fidem  propriam  ber  Äinber.  ^etreff§ 
beg[  3tbreffaten  fd)eint  mir  9lurifaber  bie  Überfd)rtft  Ckristophoro  Hofman 
nur  au§  ber  ?tnrebe :  'optime  Christophore'  unb  barau§,  ba^  9(breffat  mit  ,tarl* 
ftabt  in  i'erbinbung  ftebt,  erfd)(offen  ,^u  l)aben.  Ökgen  §ofmann  fprid)t  aber, 
ba§  2utf)cr  bem  5lbreffatcn  feine  'iOfeinung  tunbtnt  ignotus  ignoto.  .'fiofmann 
Würbe  bod)  fd)on  am  17.  9(uguft  1520  in  ÄUttenberg  iminatrihiliert !  SiJenn  aud) 
ein  'ißrofeffor  in  SSittenberg  nid)t  alle  Stubenten  fennen  tonnte,  fo  toor  bod) 
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Sutf)cr  allen  Stubentcit  befnnnt!  Wü  £td)crf)i'it  cvnifat  (irf)  niic'  uiijcnn  'iHiefc 
übet  bcn  9lbrc(faten  nur:  1.  bnß  er  mit  bcni  i^ornamcn  (if)riftopl)  ()icti,  2.  ba\i  er 
ÄarJftabt  5rai5en  Borciclcfjt  tjaiic,  3.  bafi  Sutfjer  ®runb  f)attc,  mit  SJüdfidit  auf 
bic  .slüifdicn  Mnviftnbt  unb  bcin  'JlbvcHatcn  bcftcficnbcn  eniicn  'i^e,5tc()ungcn 
crftcrcn  nid)t  fd)Icd)t,5umad)cn,  4.  biiB  '!)lbrcniit  in  ÄUttcnbcrfl  tUül)llPolIcnbc 
(>rcunbc  f)attc.  —  Über  ^ofnuinn,  bcv  1527  au5  üi^jingen  ücrtrieben  unb  1536 
^Jßfarrer  in  ^ena  föurbe,  f.  fpntcr. 

Srude:  1.  Slurifabet  2,  308.    2.  bc  SBettc  2,  276.    3.  (Snberg  4,  50. 

Gratia  et  pax  tibi.  Ex  iis,  qui  tibi  bene  volunt,  amicis,  optime  Christo- 
phore,  iutellexi  quaestiones  tuas,  quas  Doctori  Aadreae  Carlstadio  pro- 
posiiisti  de  scientia  praedestiuationis,  de  lapsu  et  resnrrectione  iusti,  de 
flde  aliena,  de  baptismo  parvulorum,  de  perseverantia  spiritus  in  sanctis 
etc.  Exegerunt  quoque,  ut  tibi  uno  verbo  meam  sententiam  significarem,  s 
quamquam  ignotus  ignoto,  quibns  nihil  negare  possum  nee  debeo.  Quare 
et  tu  meam  operam  boni  consiilas  oro.  Obsecro  autem  te  per  Christum, 
ut  ab  istis  novis  dogmatibus  tibi  caveas;  sunt  enim  prophetarum,  qui 
apud  nos  e  Cygnea  auditi  sunt  me  praesente^,  sibi  ipsis  nihil  constantes  et 
plane  sine  Scripturis,  solo  suo  spii'itu  loquentes,  quos  nisi  ipse  vidissem,  w 
aliorum  magniflcis  bullis  motus,  esse  eos  aliquid^  et  ego  putassem.  Quibus 
et  Dominus  Carlstadius  sive  pro  suo  candore  sive  bono  animo  nondimi 
fortiter  resistit.  Mea  sententia  est  haec,  nos  debere  fidere  gratiae  Dei,  sed 
manere  incertos  de  nostri  et  aliorum  futura  perseverantia  seu  praedestina- 
tione,  ut  ille^  dicit :  'Qui  stat,  videat  ne  cadat',  quamquam  apostolos  certos  " 
fuisse  de  sua  salute  non  est  dubium.  Attamen  David  quoties,  quaeso, 
metuit  et  plorat*,  ne  proüciatiu'  a  facie  Dei!  Denique  multis  haec  et 
exemplis  et  Scripturis  apud  nos  sunt  testatissima,  fldem  alienam  certum 
esse  non  facere,  vit  ego  sim  salvus,  ea  ipsa  aliena,  unusquisque  enim  per 
se  credit  vel  non  credit ;  f acit  tamen  et  impetrat,  ut  et  ego  mea  propria  fide  20 
credam;  alioqui  quid  sunt  orationes  fidclinm  pro  infldelibus,  ut  sancti- 
ficetur  nomen  Dei,  ut  veniat  regnum  eius  ?  Sic  parvulis  dari  fidem  pro- 
priam  sentimus  in  baptismo,  impetrante  eam  flde  aliena  ecclesiae,  et  pro 
parvulo  orante  in  Christi  spiritu.  Sic  septies  cadere  et  resurgere  iustum^ 
sentimus,  donec  occulta  iis  fuerit  praedestinatio  sui.  Et  quid  multis  as 
tecum  ?  tu  ipse  plura  ex  iis  sapies  occasione  accepta.  üeinde  aniici  tantum 
sententiam  meam  ad  te  scribi  voluerunt,  quod  feci.  Christus  autem 
custodiat  cor  tuum  et  intelligentiam  tuam  in  simplicitate  Christi,  Amen. 
Ora  pro  me.    Wittembergae.* 


■)  +  MDXXV.  1.  2. 

')  S.  o.  S.  493, 17  ff.         2)  Apg.  5,  36.  ^)  1.  Kor.  10,  12.         *)  Ps.  50,  13  vg. 

')  Prov.  24,  16. 
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[©nberg  3,  383  m.  539  bringt  unter  bem  ®atum:  $Rom  c.  Suni  1522  ben 
■iPrief  beg  ^oi).  ^abii  an  2utt)er,  bcn  er  feinem  Opus  adversus  nova  quaedam 
et  a  Christiana  religione  prorsus  aliena  dogmata  Martini  Lutheri  tiorangeftellt 
t)at.  2)05  ffierf  erjdjien  äucrft  in  5Rom  am  14.  9tug.  1522  ((Snber^  3,  384  9Jr.  1; 
Unjre  9lu^g.  '':8b.  12,  84).  Cnbers  3,  389 ^  begrünbct  feine  Datierung  bamit, 
ba§  ber  2)vucf  tt)of)I  minbeften-^  ,^tt)ci  9Jlonate  gebauert  f^aben  muffe;  er  bemer!t 
jebod),  ba^  ber  "^rief  audi  bebeiitenb  früf)er  ocrfafet  fein  fönntc,  ba  i^abti  bereits! 
im  Oftober  1521  mit  bem  '©crfe  fo  jiemlid)  fertig  mar.  'i^eftimmtere«  oermag 
id)  aud)  nidjt  ju  fagen.  3Saf)rfd)einIid)  l)at  ^abü  ben  iBrief  erft  nad)  SPoItenbung 
feine'j  Serte«  gefdiriebcn,  nielleidit  erft  mä{)renb  ber  2>rudlegung,  fo  ba^  Gnber'3' 
Datierung  in  )fttaft  bleiben  tonnte,  aud)  menn  ber  Drurf  fd}on  im  9JJai  begonnen 
^at  (AfRg.  5,  35).  .f)eräog  ©eorg,  bem  ber  Sarbinal  TOattt^äuö  ©djinneri  au% 
9?om  am  29.  Stuguft  1522  ein  (f  jemplar  bee;  römifd)en  Drud'J  aU-  ©efdjent  ju* 
gefanbt  batte  (©eg,  Elften  unb  ^i^ricfe  1,  348),  Beranftaltete  einen  9fad)brud  bei 
Weldiior  Sott^er  in  Seipjig,  ber  am  25.  9IpriI  1523  f)erau«tam  (Gnberä  3,  .384 
5?r.  2;  oorb.  in  'i^crlin  St.  unb  ilcip^ig  H-).'^  Grft  burd)  biefen  ^^lad^brud  mürbe 
man  moi)!  nid)t  nur  in  3Bittenberg,  fonbern  übert)aupt  in  Deutfdilanb  auf  (^ßbriö 
SSerf  red}t  aufmerffam.  2utf)er  bat  ibn  in  feinen:  ^iiriefe  an  Surfürft  ^Vriebrid) 
Dom  29.  mai  1523  (Gnbere  4,  146)  im  "iJuge.  Da  bie  auf  bie  ^ranffurter  «ÖJeffe 
gebrad)ten  20  (fjemplare  im  'ilu  oerfauft  waren,  beforgte  3ob.  God)Iäu5  einen 
9lu§5ug  auj  bem  SSerfe,  ber  im  Slufluft  1523  bei  ©ottfrieb  |)ittorp  in  ftöln  er* 
fd)ien  (Spalin,  ^oi).  eodiläuö  3.  342  mt.  6;  2  (Jj.  in  Seipjig  U.).] 


M  St  f)atte  gabri  bei  ^Ibfaffung  feinet  SBerfc?'  untetftüfet  {^otoroi^,  3of).  ^etgerlin 
gen.  gaber,  3Sien  1884,  ®.  32.  36).  =)  (Sd)on  am  23.  Februar  1523  fd)tieb  Wiijael 

Öummclbcrger  au*  9iaöen^butg  an  Sabian  (Slrbenj  27,  10):  'Liber  loannis  Fabri  ad- 
versus Martinum  Romae  invulgatus  nunc  denuo  excuditur  Lypsiae,  procurante  Pontio 
Pilato,  duce  Georgio  dicere  volui,  cui  liber  is  mirum  in  modum  placuit.' 


9ir.  503. 

!Out!^er  an  ©^atatttt. 

[Sötttenberg,  Slnfang  3uni  1522.] 

Urteilt  über  gltJtlling  mie  Oorber  trofi  SpalatinI  9JJiBtrauen.  §offt,  bafj 
Spalatin  ben  ganzen  beutfd)en  9!Ratt{)äuö  empfangen  fjat.  ßrflärung  Don  ^^f- 
11,  2f.    ''Bittet,  bie  beiliegenben  i8üd)Iein  an  ^ani-  Don  53erlepfd)  ju  beförbern. 

Dotierung:  Sutf)er  greift  auf  fein  unterm  29.  Wai  über  ^tütUing  gefällte^ 
Urteil  äurüd,  gegen  boi^  ©polatin  fid)  in  feinem  Slntmortbrief  erüärt  ^ot.  Danach 
fällt  unfer  33rief  in  bie  erften  Sage  bey  3""i- 

Driginol:  ©ot^o  A  122, 19.  ©ebrudt  bei  9lurifabet  2, 50;  be  SSette  2, 170; 
enberg  3,  381. 
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Erudito  &  pio  viro  D.  Georgio  Spalatino,  Ecclesiasti  Euangelico,  suo  in 

Domino. 

[Darunter  von  Sfälatins  Hand:  D.M.Ii.  de  loco  hoc  Esaie  XI™°  Spiritus 
Domini  super  eum  reqniescet.  1.  5.  22./ 

Ihesus.  5 

Gratia  &  pax  in  Christo.  De  Gabriele  sentio  vt  antea,  mi  Spalatine, 
nee  tua  me  ratio  tantillum  mouet,  qu§  hoc  agit,  ne  quisquam  speret, 
fratrem  lapsum  posse  emendari  aut,  si  iterum  labatur,  non  posse  iterum 
surgere.  Christus  aliter  iudicat  quam  tu,  qui  septies  septuagies  indulget 
fratri.^    Nee  tu  ferre  posses,  sie  de  te  apud  deum  iudicari.  Spero  '" 

te  accepisse  Mattheon  vernaculum  totum  cum  aliig.*  Nam  te  vnum  sie 
vißum  est  honorari,  qiaod  prgsumamus  principi  quoque  talia  ostendi.^ 
Duci  lohanni  etiam  vnum  exemplar  mittitur.  pr^ter  h§c  nulU  vel  Charta 
videri  datux,  ne  ipsis  quidem  in  officin»  laborantibus.  Opto  scire*,  vt 
placeat  iste  labor.  i^ 

Isaie  xi*  iuxta  hebreon  sie  habetur:  'Eequiescet  super  eum  spüitus 
domini,  spiritus  sapientie  &  intellectus,  spiritvis  consilü  &  fortitudinis, 
Spiritus  scienti^  &  timoris  domini.'  Ciaret  itaque**,  septimum  illud  (scili- 
cet  'pietatis,  &  replebit  eum  spiritus')  esse  adiectitium.  Dimissis 

omnium  mxgis  vel  seriis  Ego  sie  sentio :  pü  hominis  vitam  in  tria  dividen-  ^'' 
dam.  primum  ad  ipsius  anim§  vitam,  qua  ex  flde  vivit,  pertinere.  hie 
sapientia  &  intellectus.  Sapientia,  quia  per  fldem  cognoscit  deum  &  qu§ 
Dei  Sunt.  Intellectus,  quo  scrutatur  de  die  in  diem  magis  ac  magis  ea, 
qu§  Sapienti^  sunt,  vt  intellectus  sit  fere  vsus,  exercitatio,  inuestigatio, 
profectus,  robur,  incrementum  sapientie,  siue  aliter  id  velis  appellare.  ^^ 
Nam  hebraice  Bina,  •/•  intelligentia,  proprie  est  acuta  diligensque  obser- 
uatio  &  (vt  vocant)  iuuentiua  &  exploratiua  cognitio,  &  fortius  ad  affectum 
quam  mentem  sonat,  vt  Daniel  8*:  'Ad  vxores  &  ad  omnem  deum  non 
intelliget'  (•/•  non  dabit  operam,  vt  cognoscat  &  sciat  Äc." 

Alterum  est:  cum  intelligens  &  sapiens  sapientiam  &  intellectum  3" 
possederit,  iam  incipit  proferre  foras,  ita  viuere,  loqui  &  docere,  tunc 
incipit  persecutio  &  crux,  quia  mundus  fidem  &  verba  sapientie  &  intellec- 
tus non  patitur.  Hie  Spiritus  consilü  &  fortitudinis  regnat,  vt  homo 
prudens  sit,  quid  faciat  &  sequatur  in  tribulationibus,  quod  tamen  & 
ipsum  fluit  ex  sapientia  &  intellectu''  ceu  ex  fönte.  Porro  fortitudo  seu  3^ 
potentia  ad  affectum  pertinet,  vt  sustineat  &  vLucat  in  persecutionibus. 
Igitur  Sicut  sapientiam,  ita  &  consilium  ad  mentem,  vt  Intellectum,  ita 
&  potentiam  ad  affectum  referas. 

Tertium  est  ipsa  externa  conuersatio  cum  hominibus.   Hie  scientia  & 
timor  domini  regnat.      Scientia,  vt  sciat  omnia  esse  libera*,  valetque  *" 
contra  hypocrisin&superstitionem  in  cibis  &potibug,  vestibus  &  quicquid 
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vel  homines  statuunt  vel  ipsa  natura  sibi  flngit,  Agitque  id  vnum,  vt 
corpus  libere,  sed  tarnen  discrete,  hoc  est :  cum  scientia,  dornet  &  regat. 
Timor  domini  affectum'  regit,  ne  superbiat  firmus  contra  infirmum  & 
45  libertatem  vertat  vel  in  occasionem  carnis®  vel  in  scandalum  fratri,  Sed 
vtatui'  libertate  in   timore  domini   modeste   &  salubriter.  Multis 

testimoniis  he^  verborum  signiflcationes  probari  possunt,  quas  tu  ipse 
obserua  legendo,  &  hanc  nostram  sententiam  (scio)  probabis.  Fuge 

ergo    Somnia  illorum,    qui  de  donis   Spiritus'  liunc   locum   incptissime 
so  tractarunt,  imo  lacerarunt. 

Mitte,  qu^so,  hos  libellos  in  regnum  volucrum  ad  eum,  quem  nosti.^ 
Et  vale.    Saluta  aulam  in  domino. 

Martt.  Luther. 


®)  scire,  <q>.  *>)  itaque  <pietat>.  °)  Schlußklammer  fehlt.  '^)  in- 

tellectu  <quasi>.  '")  libera  <&  discernat  .  ')  affectum  <hunc>.  8)  korr. 

aus  hec. 

*)  Matth.  18,  22.  ^)  D.  h.  die  vier  Bogen  A — D  des  Septembertestaments. 

(Bogen  A  hatte  Luther  schon  am  10.  Mai  geschickt,  s.  o.  8.  52S'.)  Mit  'cum  aliis'  meint 
Luther  einen  Teil  des  Markus- Bogens  E  und  den  1.  Römerbrief bogen  a  (damit  beginnt 
die  2.  Hälße  des  Septembertestaments,  die  mit  neuer  Bogen-  und  Blattzählung  einsetzt) 
(Weber  ZKG.  33,  402f.J.  ")  „weil  wir  voraussetzen,  daß  auch  dem  Kurfürsten  solches 

gezeigt  werde"'.  Weil  Luther  voraussetzt,  daß  Spalatin  solche  wichtige  Neuerscheinungen 
ohne  weiteres  dem  Kurfürsten  mitteilt,  schickt  er  nicht  auch  diesem  die  Aushängebogen. 
*)  V.  2.  Nach  der  Vulgata  lautet  die  Stelle:  'Et  requiescet  super  eum  Spiritus  Domini: 
Spiritus  sapientiae  et  intellectus,  Spiritus  consilii  et  fortitudinis,  spiritus  scientiae  et 
pietatis,  et  replebit  eum  spiritus  timoris  Domini.'  *)  Luther  meint  die  Stelle  Dan. 

11,  37,  die  nach  der  Vulgata  lautet:  'erit  in  concupiscentiis  feminarum  nee  quemquam 
deorum  curabit.'  «)  Oal.  5,  13.  ')  Über  das  Katechismusstück  „Die  7  Oaben 

des  heil.  Geistes"  vgl.  Joh.  Oeffcken,  Der  Bildcrcatechismus  des  15.  Jahrhunderts  1855, 
S.  22,  Cohrs,  Die  evangel.  Katechismusversuche  vor  Luthers  Enchiridion  4.  270,  Beicht- 
büchlein des  Magisters  Joh.  Wolff,  herausgeg.  von  F.  W.  Battenberg  1907,  S.  159.  Luther 
denkt  aber  vielleicht  mehr  an  Tauler  und  Münzer  (Annemarie  Lohmann,  Zur  geistigen 
Entwicklung  Thomas  Müntzers  1931,  S.  25).  ')  Hans  von  Berlepsch. 


9Jr.  504. 

?ut§er  an  3?ot!mav  ©totg.' 

SBtttcnBetg,  2.  ^uni  1522. 

SInttoort  auf  bie  tDici>cit)oUe  '^xaqt,  ob  er,  awrf)  tuenn  er  tneiter  nidit  ?!Kef(c 
Icje,  ben  Wcf)nlt  a\%  Sütnrift  ttjciter  bcsielicn  bürfe. 

©ebrudt:  1.  Slurifaber  2,  69^    2.  be  SSctte  2,  204.   3.  enberä  3,  393. 
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D.  Volgmaro  Stoltz. 
Ihesiig. 
Salutem.    Sic  occupatus  sum,  ut  literas  tuas  nescio  quo  posuerim'*, 
nomen  tmim  nescire  coactus  fiierim',  mi  Volgmar.    Idem  autem  scribis, 
an  missam  debeas  oraittere  vel  censum.'*     Respondeo:   optiinum  foret,    s 
si  persuasis  hominibus,  censu  retento^,  missis  omnino  abstineres,  sicut 
faciunt  nostri  sacerdotes.    Sin  persuaderi  nondum  possunt,  tutius  est  et 
censuni  renuntiare.    Erat  qiüdem  modus,  si  missam  faceres,  ut  commu- 
uionem,  non  ut  sacrificium  aut  bonum  opus,  donec  infirmi  erudirentur; 
sed  hoc  propter  censum  facere,  et  non  mera  übertäte,  non  est  consultum.   lo 
Quis  enim  prohibeat,  si  quis  se  ipsum  quotidie  communicet*,  modo  id 
libere,  non  census  gratia  faciat,  aut  ad  summum,  si  id  faciat  amore  servi- 
tutis,  (lua  infirmis  ad  tempus  cedat,  sicut  Capellanis  nostris  consului? 
Sed  istum  servitutis  casum  in  te  non  video  habere  locum ;  ideo  aut  libere 
communica,  aut  abstine  a  censu  et  missis,  sie  sapias  in  Domino.   Tu  bene  is 
vale.     Vittembergae,  1522,  feria  2.  post  Exaudi. 

Tuus  Martinus  Lutherus. 


')  Enders  3,  393^  vermag  über  diesen  Mann  keine  Auskunft  zu  gehen.  Ich  kann  nur 
beibringen,  daß  das  Ex.  Zw.  BSB.  20.  5.  7  '  des  Grunenhergschen  Urdrucks  der  devischen 
Übersetzung  Spalatins  des  Sermo  de  duplici  iustitia  Unsre  Ausg.  Bd.  2,  144a  die  hand- 
schriftliche Widmung  trägt:  D.  Volgmaro.  ^)  Vgl.  darüber,  daß  Luther  „die  bei  ihm 
täglich  eingehenden  Briefe  nicht  sorgfältig  aufhob",  Lutherstudien  1917,  S.  2.  ')  Es 
ist  also  Luther  gegangen,  wie  mit  dem  ersten  Briefe  von  Heinrich  Oldenburg  in  Magdeburg, 
s.  o.  S.  534:  den  ersten  Brief  von  Stolz  hat  er  nicht  gleich  beantwortet,  dann  verlegt,  den 
Inhalt  im  Kopf  behalten,  aber  den  Namen  des  Briefschreihers  und  die  Adresse  vergessen, 
auf  den  zweiten  Brief  von  Stolz  aber  antwortet  er  gleich.  *)Vgl.  U.  A.  Tischr.  3  Nr.  3685, 
auch  Nr.  3105.  ^)  Vgl.  o.  S.  508,  71  f.  ^)  Vgl.  Schmalkaldische  Artikel  in  der 
Neuausgahe  der  Bekenntnisschriften  von  1930  S.  418  und  dazu  Volz'Anm.  6. 


mt.  505. 

?ut^er  an  (Spolotin. 

fSBittenbetg,]  5.  3unt  1522. 


»riefüberbringer  ^an^  9Jet)enborff.  epalotin  \oü  beljen  ^J^ittgefucfi  bem 
fiurfütften  übergeben,  „^artmutb  öon  Gronberg  bat  einen  'öoten  bei  mir  i)iex 
mit  einem  «riefe.  9lud)  9SeIand)tbon  t)at  «riefe  oon  Strasburg  unb  Don  anberen, 
bie  %ix  gefdiirft  lucrben  merben,  menn  %u  fie  wirft  lefen  mollen."  ^atob  "i^^ropft 
jum  äWeiten  'iUJale  gefangen.  ®ie  9lieberlänber  giuguftiner  bürfen  nid)t  jum 
«IJfingftfapitel  nad)  ©rimma  fommen. 

Original  in  ßerbft.  ©ebrucft  bei  lurtfaber  2,  70;  be  SBette  2,  205;  ©nberg 
3,  394. 
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D.  Georgio  Spalatino,  Euangelist^,  suo  in  Christo  Venerabili  fratri. 

Ihesus. 

Salutem.     Petiit  liic  Ciuis  ^an§  net)enborfft,  Mi  Spalatine,  vt  tibi 

eommendatus  per  te  priucipi  supplicationeni  porrigeret.     Habet  nescio 

s    quid  cause,  quam  metuit  per  Magistratus  differri  vsque  ad  abcessumi 

priucipis,  quo  irritum  faciant  eius  consilium.  poteris  ex  ipso  si  libet  audire. 

Eloquens  &  iudustrius  vii-  esse  videtm-  Ädignus",  qui  in  statum  ciuium'' 

prouehatur^,  cum  tot  hie  sint  porci  &  talp§,  non  nisi  ventri  suo  seruientes. 

Hartman  a  Cronberg  nuntium"  apud  me  hie  habet  cum  literig.'   Habet  & 

10   Philippus  ab  Argentina  &  aliis.    Quas  si  legere  voles,  mittentur.    Vale  & 

ora  pro  me.**  lacobon  priorem  Antuerpiensem  denuo  captum  scribunt 

per  Cesarem,  forte  quod  reuocarit  reuocationem.*     Et  seuit  Cesar  pro- 

hibuitque,  ne  nostri  fratres  ad  Capitulum  Vicarii  venirent.  feria  5  post 

Exaudi  1522."  Mart.  Luther. 


*)  über  der  Zeile.  *")  »So  die  Drucke.  Im  Original  scheint  zu  stehen:  ciuem  korr. 
aus  ciuis.  ")  nuntium  <ad>.  '')  me.  <feria  5>.  ")  152 

1)  Walch  2;  „Bis  zu  dem  Hinscheiden  des  Fürsten."'  Es  ist  vielmehr  die  Abreise 
des  Kurfürsten  zum,  Nürnberger  Reichstag  gemeint.  Am  1.  Juni  war  er  noch  in  Lochau, 
am  16.  und  17.  in  Kolditz,  am  24.  inWeida,  am  26.  in  Eisfeld  an  derWerra,  am  28.  in 
Heldhurg.  am.  1.  Juli  in  Nürnberg  (Wülcker-Virck  S.  161,  174f.,  184,  186,  188).  Spalatin 
(im  Gefolge  des  Kurfürsten)  war  am  23.  Juni  in  Weida  (Archiv  f.  Bibliographie  2,  102), 
am  24.  in  Pößneck  (Verpoortennius,  Analecta  p.  58).  ^)  Oben  schreibt  Luther  aber  doch 
schon  'hie  civis  H.  N.'.'  ')  Nach  Kück,  Die  Schriften  Hartmuths  von  Cronberg  S.  XXXI 

wäre  unter  diesem  Schreiben  Cronbergs  ein  verlorengegangenes  zu  verstehen,  dagegen  sei  in 
dem  Briefe  vom  c.  8.  Juni  (u.  S.  558,  52 f.)  das  Schreiben  Cronbergs  vom.  14.  April  gemeint. 
Man  wird  aber  doch  die  beiden  Briefstellen  so  verbinden  müssen,  daß  Spalatin  auf  unsern 
Brief  hin  Luther  um  Mitteilung  des  Schreibens  Cronbergs  bat,  worauf  Luther  c.  8.  Juni 
ihm:  antwortete:  „Das  Schreiben  Cronbergs  habe  ich  noch  nicht  herausgesucht.  Du  wirst  es 
aber  gedruckt  aus  Straßburg  erlmlten,  denn  so  schrieb  er  selbst  mir  gleichzeitig."  Da  Cron- 
bergs Schreiben  an  Luther  vom  14.  April  tatsächlich  zuerst  in  Straßburg  im  Druck  er- 
schienen ist  (s.  o.  S.  497),  so  ist  in  dem  Briefe  vom  c.  8.  Juni  »icher  dieses  Schreiben 
Cronbergs  gemeint,  dann  aber  doch  ivohl  auch  in  unserm  Briefe.  Cronberg  hatte  also  sein 
Schreiben  vom  14.  April  Luthern  zugesandt  mit  einer  Nachschrift,  die  auf  einem  besonderen 
verlorengegangenen  Zettel  gestanden  haben  wird,  des  Inhalts,  daß  er  eine  Abschrift  des 
Schreibens  zurückbehalten  habe  und  es  danach  in  Straßburg  drucken  lassen  werde.  Auf- 
fällig bleibt  nur,  daß  das  Schreiben  vom  14.  April,  das  Cronberg  durch  einen  eigenen  Boten 
geschickt  hat,  so  lange  Zeit  gebraucht  hat,  um  nach  Wittenberg  zu  gelangen.  *)  Acht 

Tage  nach  seinem  Widerruf  (s.  o.  S.  493^)  wurde  Propst  nach  dem  Auguslinerkloster  in 
Ypern  verwiesen.  Da  er  hier  wieder  im  evangelischen  Sinne  predigte,  ivurde  er  durch 
Franz  van  der  Hülst  aufs  neue  verhaftet,  nach  Brüssel  abgeführt,  von  van  der  Hülst,  Lato- 
mus  und  Egmondan  verhört,  am  27.  Mai  eingekerkert;  „jetzt  sollte  offenbar  mit  ihm  ein 
Ende  gemacht  werden,  indessen,  während  seine  Richter  in  Holland  tätig  waren,  entfloh  er 
mit  Hilfe  guter  Freunde  nach  Deutschland"  (Kalkoff,  Die  Anfänge  der  Gegenreformation 
in  den  Niederlanden  2,  68 f.). 
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5«r.  506. 

?ut^er  an  «S^otatin. 

[aeßittenberg,]  7.  3um  1522. 

gürbttte  für  einen  ormen  ^i](t}ex. 

Original  in  ßerbft.  «ebrucft:  eisl.  1,  105;  ^Htenb.  2,  161;  Seipjtg  22, 
546;  3SoId)i  21,  17;  aBalcf)^  21,  421;  be  SBette  2,  206;  (Sri.  53,  137  'Sir.  51;  ögl. 
enberö  3,  394. 

"Steni  tüirbigen  Ijerrn  Magistro  Georgio  Spalatino,  ßl)iivfiirftltcf)cm  prebiger 
önnb  ©apeüan,  meinem  befonbernn  gunftigen  I)errn  öniib  freunbt. 

Wiiob  bnnb  frib  t)nn  6()rifto,  5Imeu.   Weiin  lieber  SKagifter  Spalatine! 
(5§  I)att  jid)  et)n  armer  fijfdier  man  bergriffcn  tmnb  ct)n  mal  mir  meinem    s 
gnebigt  I}erru  feu  naf)C  geftfjd}ct,  ijab  id)  aufs  fiirbttt  gegen  bcm  fdioffer  für 
tj{)n  gepeten,  Sjo  ^orc  td)  nu,  er  t)ab  t}f)n  bon  fid)  an  met)n  gnebigt  berrn 
getüetj^ct.  iMtt  id)  nn,  l)f)r  tuollet  l)nn  mekjnem  namenmel)n  gnebtgf  berrn 
für  t)()n  bitten,  basi  bie  ftraff  gctuonbent  tocrbe.  Tienn  id)  f)orc  X  filbcrn  fdiod 
öon  t)i)m  fobbernn.    9?id)t  tDtll  id)  ti^^n  bngeftrafft  f)öben,  auff  ba?-'  e\}n  lo 
ej:empef  ber  fnrdit  Pnnb  regiment  bfetjbc,  Sonbentn  ba^  c?-  epn  ftraff 
fer),  bie  t)f)m  fet)n  narung  nid)t  berbrude.   ^d)  luollt  t)f)ii  t)nn  ferdcr  ettlid) 
tog  tnerffen  abbn  loaffer  bnnb  brott  (äffen  freffen  ad)t  tage,  bomit  man 
fel)e,  bai-'  nur  beffcrung  bnnb  nid)t  berbcrbung  gefud)t  tnurbe,  bnnb  bai 
bnudt  ntid)  aud)  ct)n  red)t  ftraffe  fei)n  für  bie  armen.  "Sic  reid)en  foll  man  n 
l)m  benttel  reuffcn.^    ,t)off,  l)f)r  werbet  bife  au^ridjtcn.    ^lie  utit  @otte  bt' 
foIf)en  am  "JSfingftabent  1522.  '  m.  Sutf)er. 


i)  =  rupfen  (D.Wb.  8,  258). 


5Rr.  507. 

?ut^er  an  ©ipatattn. 

[SBittenberg,  c.  8.  3um  1522.J 


Spalotiii  foII  in  beä  'ißrior^  ©ber^arb  93ri$iger  unb  feinem  ??amen  bem  .für« 
fürftcn  für  bie  58eäaf)Iung  be§  SRalje^  banfen.  ®ie  Sbclfteine  feien  (Srannd) 
^urürfgegcben  »uorben.  tSrüärunq  öon  Stellen  im  ^obannc'jeoangelium.  2)en 
"örief  ^artmutfjc-.  tjon  ßronberg  loerbe  ©palatin  gebrurft  aus  (Strasburg  crl}olten. 
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2)atierung:  3lu§äuge[)en  ift  üon  ber  Stelle  om  Sd)tu§:  'Literas  Crono- 
bergii  iater  Chartas  nondum  quaesivi.  Habebis  autem  eas  excusas  ex  Argen- 
tina, sie  enim  ipse  simul  scribebat.'  ®a§  üon  Sutljer  öevfromte  'Bdjxeiben^ton' 
bcrgs  (j.  o.  ®.  554-)  ift  allev  aißat)rfd)einlid)teit  nad)  baSjelbe,  bas  2uti)cx  am  5. 3um 
in  Rauben  I)at  (f.  o.  ©.  555,9).  Spalatin  \)at  fiutljern  gebeten,  eö  itjm  mitzuteilen, 
Üntl)er  l)at  es  über  auü  ben  '•papieren,  bic  jid)  bei  iljui  aufgetjauft  tjoben,  nod) 
nid)t  l)erauSgejud}t.  daraus  folgt,  ba^  unjet  iörief  balb  nad)  beni  üoni  5.  guni 
anäuje^en  ift.  Sa  ber  7.  3u">  bereits  burd)  einen  iBrief  iiutfjevS  öu  Spalatin 
belegt  ift,  ift  unfer  iörief  oielleidjt  am  8.  gefd)rieben. 

Original  in  ^erbft.  ©ebrudt  bei  'ilurifaber  2,  135'';  be  SSette  2,  279; 
6nbers  3,  390. 

D.  Georgio  Spalatlno  Euangelist§  &  seruo  Christi  suo  in  clomino. 

f Darunter  von^^ Spalatins  Hand:   D.  M.  L.  Enarratio  aliquot  locoruni  ex 

lohaunig  c.  16.  1522./ 

Ihesus. 
5  Gratia  &  pax  in  Christo.    De  solntione  Brasii^  rogat  prior  uoster^  & 

ego,  vt  gratias  pro  uobis  agas  principi  inustriss[imo],  sie  tanieu,  vt  locus 
ei  saluus  sit  diuiii§  retributiouis^,  quamquam  &  h^c  gratis  douetur  &  uos 
gratis  omnia  debeamus.  Gemmas  redditas  scito  Lucg  pictori,  vnde 

accepi.^  Ad  questiunculas :  1.  'Multa  habeo  vobis  dicere'  etc.'' 

10  Quod  pauca  deinde  locutus  est  cum  discipulis,  hec  ipsa  causa  est,  quod 
non  possent  poi'tare.  locutus  est  ea  autem  postea  per  spiritum  sanctum 
in  cordibus  eorum,  qu§  ipse  prgsens  non  dixit,  nee  Uli  tum  portare  po- 
tuerunt.  2.   Et  impletum   est  illud:   'Spii'itus   annunciabit   vobis, 

quae  ventiu'a  sunt'*,  vbi  Apostoli  de  nouissimis  temporibus  predixerunt 

15  &  de  ludicio  &  eterna  vita,  vt  habes  in  Epistolis  Pauli  &  Petri.  Nee  est 
dubium,  quin  plura  dixerint,  quam  scriptum  sit,  vt  indicat  2.  Thess.  2' 
d[icens]:  'Non  retinetis,  cum  essem  vobiscum,  quod  hec  dicebam  vobis.' 
Quod  autem  Petrus  &  Paulus  dixerimt,  absque  dubio  &  alii  dixerunt 
omnes.  3.  Licet  Christus  eadem  dixerit  tunc,  quae  postea  Apostoli, 

20  tamen  ante  spiritum  prorsus  non  intellexerunt,  Sed  sicut  dicit":  'Ille 
suggeret  vobis  omnia,  quae  dixi'.  Et  iterum":  'Ille  me  clarificabit'  etc. 
Erant  enim  rüdes,  vt  regnum  eins  putarent  fore  temporale,  act.  l^"  & 
luce  vlt.^^  alioqui  non  fuissent  sie  in  passione  eius  scandalisati  &  confusi 
(Nesciebant  enim  adhuc  scripturas,  ait  lohannes  20).  i-    Ipse  autem  ideo 

25  hgc  eadem  praedixit,  vt  postea  recordantes  firmius  &  certius  crederent, 
cum  viderent  idem  a  spii'itu  doceri,  quod  ille  docuisset,  sicut  dicit'^:  'Hec 
locutus  sum,  vt,  cum  facta  fuerint,  credatis.'  Sic  ergo  Spiritus  ea, 

quae  Christus  breuiter  &  obscure,  postea  clare  &  copiose  docuit,  quo 
modo  &  Mosen  &  prophetas  prius  obscuros,  deinde  apertos  habet  spiritu- 

30  alis  homo.  4.  'Expedit  vobis,  vt  vadam'  etc.^^    Quia  cai'nalis  illa  & 
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rudis  opinio  de  reguo  Christi  non  potuit  tolli,  nee  potuit  fldes  Christi 
fieri  omnipotens,  rüsi  ad  dextram  patris  iret,  vt  impleret  omnia  &  sciretur, 
quod  iu  Omnibus  seruare  posset.  illi  enim  tum  sohim  gladio  &  in  carne 
seruari  regnum  Israel  voluerunt,  exemplo  antiquorum  regum,  Quod  nihil 
profuisset  ad  salutem.  At  nunc  in  gternum  spiritu  &  carne  regnat  &  ss 
seruat.  5.  Sic  &  illud :  'Nemo  interrogabat  eum  de  isto  transitu,  quo 

iret' 15,  quia  non  capiebant.  Interrogabant  autem  ruditer,  quo  vaderet, 
quia  putabant  enm  per  loca  aliquo  ire  in  mundo  corporaliter,  in  quo 
praesumebant  sese  sequi  velle.^*  ß.  Quod  insufflavit  spiritum",  etiam 

pertinet  ad  promissionem  spiritus  dandi,  quod  nondum  iutellexerunt,  nisi  4o 
veniente  spiritu,  sicut  supra  3"  quest[ione]  de  verbis  diximus,  vt  certi  & 
flrmi  essent,  hunc  esse  spiritum,  quem  Christus  tunc  etiam  signo  \'isibili 
promisit  &  obtulit.  7.  per  hoc  ad  vltimum  post  resurrectionem  plenam 

Spiritus  &  omnium  notitiam  acceperunt,  cuius  ante  resurrectionem 
obscuram  notitiam  in  verbo  &  signo  promissionemque  acceperant.  Et  45 

erat  necessarium,  vt  ab  initio  Ecclesie  daretur  spiritus  manifesto  signo 
&  magno  miraculo,  cum  tot  in  lege  abroganda,  tot  innouanda  per  orbem 
essent,  ne  humana,  sed  diuina  autoritate  res  geri  crederetur.  Nunc 

cum  perseueret  illa  innouatio  &  Euangelion  idem  sit  quod  tunc  nullaque 
sit  innouatio  futura  ante  ludicium,  statur  in  illa  prima  spiaitus  mani-  50 
festatione  corporali^^,  nee  est  necessario  perpetua  in  omnia  tempora. 
Hec  habui  inter  occupatio nes  plurimas.     Tu  ludicabis  ea.  Literas 

Cronobergii  1^  inter  Chartas  nondum  qu^siui.  Habebis  autem  eas  excusas 
ex  Argentina.  sie  enim  mihi  ipse  simul  scribebat.    Vale  &  ora  pro  me. 

Marti.  Luther.  „ 


1)  „Betreffs  der  Bezahlung  des  Malzes"  (s.  o.  S.  524,  9f.).         ^)  Eberhard  Brisger. 
S)  „doch  so,  daß  ihm  die  göttliche  Vergeltung  (vgl.  Matth.  6,  1)  erhallen  bleibt."  *)  Vgl. 

o.  S.  532,  8.  ")  Joh.  16,  12.  «)  Joh.  16,  13.  ')  V.  5.  »)  Joh.  14,  26. 

^)Joh.l4,16.  ^'>)V.6.  '')24,21.  i^)V.9.  ^3)  Joh.  16,4.  ")  JoÄ. 

16,  7.  ^^)  Joh.  16,  5.  ")  Joh.  14,  5.  1')  Joh.  20,  22.  "j  ^^g^  gig^t  man 

still  bei  jener  ersten  körperlichen  Offenbarung  des  Geistes".  '")  S.  o.  S.  555^. 


dir.  508. 
!?ut{)er  an  ^o^.  ^ang. 

Sßittenbetg,  11.  Sunt  1522. 

••Brief Überbringer:  S(f)otu§.  2)ie  Erfurter  Jollen  mit  inftiinbigen  unb  glöubi* 
gen  ©ebeten  beni  (Soangelium  äu  ©ilfe  fommen.  ^Verfolgungen  in  ben  3liebei' 
lanben.  Btreite  ©efangennabme  3afob  '^IJropfte;.  5?ad)jd)ritt:  9JUid)tor  min\d) 
Süttel  begi  taijerg. 

©ebrudt:  1.  ?lurifaber  2,  70''.    2.  be  3Bette  2,  207.    3.  ßnberS  3,  396. 
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Ihesus. 
Gratia  et  pax  in  Christo.    Quamquam  non  haberem  quod.  scriberem, 

exegit  tarnen  hie  Schotus^  literas  et  extorsit,  ne  vacmis  veniret  ad,  vos. 

Hoc  autem  rogo,  quod,  et  antea^  rogavi,  ut  instantibus  et  fldelibus  ora- 
5   tionibiis  iuvetis  euangelion.    Satanas  enim  ubique  irascitur  fortiter  nimis, 

praesertim  in  inferioribus  partibus  terrae,  ubi  sophistis  datum  est  regnum 

super  nos.     lacobus  Sprengt  denuo  captns  et  ductus  est*,  quod  contra 

palinodiam   suam   locutus    est  et    scripserit;    Dominus    confortet  eum! 

Multi  valde  inscripti  sunt  ex  Haga  Comitis^,  ut  plectantur  et  damnentur. 
10  Ferdinanduni  aiunt  duos  ducatiis  suos  impensurum*  esse,  dixisse,  ut  lianc 

haeresin  opprimat.    Vale  et  saluta  nostros  omnes.      Wittembergae,  feria 

4.  Pentecostes  1522. 

Melchior  Mirisch'  est  executor  Caesaris  contra  nostros  de  ordine 

Augustini,  sanctus  ille  theologus. 
15  Martinus  Lutherus. 

»)  Vgl.  o.  S.  271  *.  ä)  Am  12.  April,  o.  S.  495,  18 f.  25 ff.  »)  Mißverständnis 

aus  Yperensis  (RE.  '  16,  110).         *)  S.  o.  S.  555, 11  f.         =•)  Walch  'K-  „Sehr  viele  aus  dem 
Haag  sind  aufgeschrieben.'^  *)  Walch  ^:  „daransetzen".  ')  Vgl.  Bd.  1,  304^. 


mt.  509. 

^ut^er  an  ^aut  (SperatuS  in  ^gfau/ 

[SBittenberg,]  13.  3[unt  1522. 

83ei'tätigt  ben  ömpfang  eines  ^3riefe§  beS  Speratug  unb  eineä  93riefeä  ber 
3trgula  Don  ©rumbad),  ber  er  gefd)ricben  i)abe.  ©in  'äJieerungetjeuer  bei  §arlem 
gelanbet.  'ätiittnort  auf  fragen  ber  ^i}ö(}mifd)en  33rüber,  bie  Sperotuö  buvd)  ©e» 
janbte  betfelben  an  2utt)er  gejanbt  I)at.  2.  ?lufIoge  beS  ludicium  de  votis  mo- 
nasticis. 

9Zad)  3oj.  %i).  müUex,  &e\i).  ber  !8öf)mifd)en  «rüber  1  (1922),  S.  405 
ttjurbe  unjer  33rief  im  $erb[t  Don  Speratuö  in  Tläijxen  in  ®rucf  gegeben. 

:Öanbjd)riftlid}:  1.  Bresben  C  351,76"  (alt  380'').  ©ebrudt:  2.  ?turifafaer 
2,  71.    3.  be  Säette  2,  208.    4.  (gnberg  3,  397.    SBir  folgen  im  ollgemeinen  1. 

Optima  spe  et  flde  viro  D.  Paulo  Sperato,  servo  Christi  in  Moravis  euangeli- 
zanti  verbum,  in  Domino  fratri." 

Gratia  et  pax  in  Christo.  Accepi  literas  tuas  cum  quaestiiincnlis, 
simul  et  literas  Herae  luliae''^  a  Stauffen,  in  quibus  legi,  qixae  placuerunt, 
esse  scilicet  euangelion  fructiferum  in  terra,  quod  Caesariani  satellites, 
sophistae,  incredibili  furia  persequuntnr  in  partibus  inferioribus.  Dedit 
autem  illis  Dens  fatale  Signum,  si  forte  resipiscant  et  poeniteant.    Appulit 


TiGO  £ut^et§  S3rieftoed)(eI.  9?r.  509. 

ouim  apud  Harlera"  bellua  marina,  quam'*  cetum  vocaut,  septuaginta 
pedum  longitudine  et  triginta  quinque  latitudine.*  Hoc  monstrum  liabent* 
ex  antiquis  exemplis  pro  certo  irae  signo;  Dominus  misereatiu-  eonim  et  lo 
nostri. 

Ad  quaestioues  autem  Vualdensium^,  quas  ad  me  per  eorum  legatos 
dedisti,  ita  respondeo:  In  primis,  quod  velim  eiusmodi  quaestiones  e 
medio  tolli  et  opprimi,  quantum  fieri  posset.  Sunt  enim  iuutiles  et  peri- 
culosae  in  vulgo,  quod  Sua  ruditate  et  levitate  facile  ab  bis,  quae  necessaria  li 
sunt,  nempe  a  flde  et  charitate,  ruit  in  ista  nova  et^  rara  et  peregrina. 
Bstque  ista  Satbanae  astutia,  ut  iis  initiis  viam  sibi  paret  ad  corrumpen- 
dam  simplicitatem  Christi,  et  introducat  quaestiones,  ut  Paulus*  ait, 
interminatas.  Sic  fecit,  dum  philosophiam  in  totura  orbem  et  ceremonias 
invexit,  nuUis  resistentibus  episcopis  et  pro  fidei  libertate  et  sinoeritate  20 
stantibus.  Sic  modo  apud  nos  de  cultu  Sanctorum  et  de  sensu  Sanctorum 
in  coelo  cavillatitr,  cui  nos  meditamur  occui'rere,  quantum  Dominus 
dederit.  Sic  procul  dubio  Vualdensibus'  fratribus  quoque  accidit.  Tu 
igitur  sie  i'acito,  vu'ge,  insta,  exige  ea  quae  necessaria  sunt,  scilicet  fidem 
et  charitatem,  quas*  si  non  antea  amplectantur,  detestare  eorum  levitatem  25 
circa  alia  externa  et  non  necessaria  sese  occupantem.  Neque  enim  ipsum 
sacramentum  adeo''  necessarium  est,  ut  ob  ipsum  lides  et  charitas  sint 
omittendae.  Stultum  est  in  vilibus  illis  digladiari,  neglectis  pretiosis  illis 
et  salutaribus. 

Tarnen  ne  importunis  et  stultis  non  posse  responderi  putent,  sie  30 
dicerem:  Liberum  est,    Christum  adorare  et  invocare'   sub  sacramento, 
neque  enim  peccat,  qu,i  non  adorat,  neque  pecoat,  qui  adorat.    Ilic  esto 
ünis  buius  contentionis,  nee  permittas  alterutrara  partem  cogi  et  exigi, 
neve  quis  adducat  vel  praepntium  vel  circumcisionem ',  neve  se  invicem 
hie  iudicent.    Tu  ergo  contenine,  et  per  contemptum  damna  talem  in  hac  35 
re  contentionem.     Ubi  fides  et  charitas  fuerit,  liic  peccari  non  potest, 
neque  adorando  neque  non  adorando;  ubi  autem  fldes  et  charitas  non 
fuerit,  nunquam  non''  peccabit  ullus,  sive  adorando  sive  non  adoi-ando, 
imo  nunquam  non  in  totum  vivendo  peccabit.  Fides  enim  sie  adorat,  quod 
ilhim  sohim  sibi  propouit,  cuius  ibi  corpus  et  sanguinem  esse  non  dubitat.  40 
Id'  si  iUi  contentiosi  nolint  Concomitantiam  dicere,    dicant  aliter,  et 
desinant  contendere,  cum  in  re  ipsa  conveniant.    Nemo  enim  negat,  nee 
fratres  ipsi  puto,  corpus  et  sanguinem  Christi  ibi  esse,  ([ui  adorandus  est. 
Hoc  sufficit  concomitantiam  dici.     Qui  vero  scrutari  volent,  quomodo 
deitas  ibi  comprehendatur  concomitanter,  lios  argue  ut  stulte  ciu'iosos  t-, 
et  carnalibus  phantasmatibus  in  mysteria  Dei  ruentes,  quo  eos  serves  in 
simplicitate  fldei  et  in  pura  sacramenti  cognitione.  Nam  ubi  talia  phantas- 
mata  st.ulta  et  non  necessaria  admissa  tuerint,  cuxiosos  reddent,  et  post- 
habita  flde,  oraneni  illam  sentinam  de  loco  inflnito,  vacuo,  quantitate, 
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50  siibstantia,  et  qiiicquid  ratio  natviralis  et  philosophia  hactenus  insauiit, 
adveheut.  Qiiare  \w  pro  simplicitate  vigilandum  est.  Eursus  fldes  et 
charitas  noii  adorat,  quia  seit  non  esse  raandatum  adorare,  nee  peccari"" 
non  adorando.  Sic  in  libertate  per  medium  illoriim  transit^,  et  omues 
concordat,    sinens    iimimquemque   suo  sensi;  abimdare';    tantum",    ue 

55  diseeptent  et  invicem  sese  iudicent,  prohibet,  sectas  enim  et  Schismata 
odit,  omuia  autem"  libera  habet. 

Sic  et''  ista  contentio  absolvenda  est,  an  sub  pane  solum  corpus 
virtute  verborum  sit  etc.  Quid  enim,  ut  tu  ipse  iudicas,  opus  est  rüde 
vulgus  his  argutiis  implicare,  quod  Interim  potest  hac  sana  et  ti;ta  flde 

Uli  dirigi,  scilicet  quod  credat,  sub  pane  esse  corpus  illius,  qui  est  verus  deus 
et  verus  homo  f  Quomodo  autem  concomitanter  ibi  sanguis,  humanitas, 
deitas**,  pili,  ossa,  cutis  sint,  cum  non  stnt  necessaria  sciri,  quid  opus  est 
fatigari?  Fides''  his  rebus ^  neque  docetur  neque  augetur,  sed  scrupuli 
seruntur  et  dissensiones.   Fides  non  vult  plus  nosse,  quam  sub  pane  esse 

65  corpus  Christi,  sub  vino  sanguinem  Christi  viveutis  et  regnantis.  In  hac 
simplicitate  perseverat,  contemptis  quaestionibus  ciu'iosis. 

Sic  et  illud  solverem  de  adorando  et  invocando  Deum  in  Sanctis 
habitantem,  liberum  esse  et  neutrum  necessarium.  Quamquam  in  homini- 
bus  phu-imis  non  ita  certum  est  habitare,  quam  certum  est  sub*  sacra- 

70  mento  esse.  Legimus  autem  1  Cor.  14. i",  quod  apostolus  dicit,  infldelem 
in  faciem  casurum  et  adoraturum  Deum  in  sanctis,  si  eos  prophetantes 
audierit.  Et  Abraham  tres  angelos  vidit,  et  unum  Dominum  adoravit.^^ 
Et  quid  facimiis,  dum  alius  alium  honore  praevenimus^^  (quo  exemplo 
tu"  hie'  uterig),  quam  quod  Deum  in  nobis  honoramus  et  adoramus  ?   Esto 

75  ergo  liberum  invocare  Deum,  vel  in  homine,  vel  extra  hominem,  inter 
creaturam,  vel  extra  creaturam,  'quia'*  coelum  et  terram  impleo  ego',  dicit 
Dominus. 1^  Tutissime  hie  ambulat  fldes,  quae  solum  Deum  in  omnibixs 
suspicit,  infidelibus  autem  non  potest  satis  dici,  duci,  probari,  quia  isti 
se  ipsos  adorant  semper.    Quare  ut  dixi,  doce  tantum,  ut  fide  sani  sint, 

8u  et  quaestionibus  eiusmodi  nihil  erit  opus,  et  unctio  per  sese  eos  erudiet  in 
Omnibus^*,  sine  qua  nUiil  facimus,  nisi  quod  ad  interminatas  quaestiones 
ruimus." 

Salutabis  nomine  meo  Martinum  Novilianum^^  multa  in  Christo 
Salute.    Herae  luliae  scripsi,  sed  brevibus.    Libelli  de  votis  iam  dudum 

85  distracti  sunt,  denuo  excudi  iussimus^^;  autores  latoribus  fuimus,  ut,  qui'' 
apud  nos  simt,  curarent  afferri  tibi.  Tu  in  Christo  vale,  et  pro  me  ora. 
Peria  sexta  Pentecostes  1522.^ 

Clausuri;s  has  literas  denuo  perlustrans*'  tuas,  an  oranibus  satis- 
fecissem,  offendi  chartulam,  in  qua  de  vi  verborum  quaeris  in  sacramento, 

9u   quam  vim  tu  tarnen  recte  iudicas  ex  promissione  esse,  si  qua,  ut  tecum 
loquar,  in  verbis  sit.    Tu  aixtem'''  etiam  nosti,  quod  sola  fldes  consecrat, 
Sutl^erS  ÜBettc.   Sticfraec^iet  2  36 
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et  sacerdotes  pluries"'  sine  fi.de  esse,  dum  consecrant,  ubi  n,eeesse  est, 
non  modo  iocose  et  dolose,  sed  et  impie  verba  proferri.  Ideo  ut  tuti 
simiis,  oportet  uos  oranibus  modis  discere,  quod  etiam  consecraut.  Et 
nihilomiuus  oportet  sacerdotem  eiusmodi  infidelem,  licet,  tameu  \\t  mi- 
mstrum,  consecrare  in  iide  ecclesiae,  dum  iussu  et  autoritate  ecclesiae 
cousecrat.  Nou  euim  ipse  profert  verba,  sed  ecclesia,  minister  autem  est 
verborum  ab  ecclesia  prolatoriim,  ut  tu**'  ex  his  facile  plura  colligere 
poteris.  Iterum  vale.  Martinus  Luther. 


*)  Adresse  fehlt  3;  Ad  D.  Paulum  Speratum,  semim  Christi  ac  euangelisantem  in 
Moravis  2.  *>)  Argulae  2.  3.  ")  Horlen  2.  3.  <•)  quem  1.  «)  et  fehlt 

2.  3.  *)  Vualdensium  1.  «)  quae  2—4.  •■)  ideo  2.  3.  ')  Tarnen 

ne  importunum  responsum  dem  stultis,  ne  putent  me  non  posse  respondere,  sie  dico: 
liberum  esse,  Christum  adorari  et  invocari  2.  3.  ^)  non  fehlt  2.  3.  ^)  Hie  2.  3. 

")  peccare  J.  4.  ")  tarnen  2.  3.  ")  aut  2.  p)  et  fehlt  2.  3.  i)  humanitas 

Del  1.  ^)  +  ex  2.  3.  «)  +  et  verbis  2.  3.  ')  in  ■?.  ")  +  quoque 

ad  me  scribens  2.  3.  "■')  fehlt  2—4.         ")  +  et  2.  3.  ^)  imus  1.  3)  quae  2—4. 

^)  2.  3  haben  hier  die  Unterschrift:  Tuus  Martinus  Lutherus.  "'  perlustro  2.  3. 

•>')  vero  2.  3.  ''')  plures  2.  3.  "*')  probatorum.    Tu  tarnen  2.  3. 

')  S.  o.  S.  529.  ^)  Verschrieben  für  Argulae.    Über  die  Beziehungen  der  Argula 

von  Orumbach  zu  Speratus  vgl.  Beiträge  z.  bayer.  Kirchengesch.  11,  62.  Ihr  verlorener 
Brief  an  Luther  muß  gezeigt  haben,  daß  sie  „weit  über  ihre  nächste  Umgebung  hinaus  den 
Oang  der  Dinge  beobachtete"  (ebd.  8.  63).  ^)  Im  Dezember  1520  fuhr  Dürer  von  Ant- 

werpen nach  Zieriksee,  um  den  dort  angeschwemmten  ungeheuer  großen  Walfisch  zu  sehen 
(M.  Zucker,  Albrecht  Dürer  1900,  8.  120).  «)  Walch^:  „hält  man".    Über  Lrithers 

8tellung  zum  Monstrenaherglatiben  vgl.  E.  Klingner,  Luther  und  der  deutsche  Volksaber- 
glaube 1912,  8.  97  ff.  ^)  Es  handelt  sich  um  eine  zweite  Gesandtschaft  der  böhmischen 
Brüder  an  Luther,  die  wahrscheinlich  wieder  aus  Joh.  Hörn  und  Mich.  Weiße  bestand 
(s.  o.  8.  531^).  Durch  sie  sandte  8peratus  an  Luther  vier  Fragen  über  das  Abendmahl,  die 
ihm  im  Mai  oder  Anfang  Juni  Benedict  Optat  aus  Tele,  seit  1520  Priester  in  Meseritz, 
der  durch  8peratus  für  die  neue  Lehre  gewonnen  worden  war,  vorgelegt  hatte:  1.  Ob  unter 
dem  Sakrament  des  Leibes  des  Herrn  der  SohnOottes  geglaubt  werden  soll,  da  dieWorte  derVer- 
heißung  allein  den  Leib  erwähnen.  Die  Concomitantia  verspotten  die  Pikarden  als  eine  8ache 
der  8chulgelehrsamkeit  und  wollen  nicht  mehr  glauben,  als  die  Worte  Christi  in  sich  enthalten. 

2.  Ob  der  ganze  Christum  unter  der  Gestalt  des  Brotes  geglaubt  werden  soll,  weil  das  Evange- 
lium nur  den  Leib  erwähnt.  3.  Ob  man  Christus  im  Sakrament  mit  leiblicher  Kniebeugung 
anbeten  soll.  4.  Ob  man  Christus  im,  Sakrament  anrufen  soll.  Speratus  fügte  von  sich  aus 
noch  zwei  Fragen  über  die  Anbetung  Christi  und  die  Konsekration  des  Altarsakraments 
hinzu  (Jos.  Th.  Müller,  Oesch.  der  Böhmischen  Brüder  1,  403 ff.).  *)  1.  Tim.  1,  4. 
')  1.  Kor.  7,  18.  »)  Joh.  8,  59.  «)  Böm.  14,  5.  i»)  F.  25.  ")  1.  Mos. 
18,  2.            12)  ßöm.  12,  10.            13)  j„_  23,  24.            ")  1.  Joh.  2,  27.  ")  Enders 

3,  402^:  Oebürtig  aus  Winterberg  in  Böhmen;  Lehrer  an  der  Schule  zu  Iglau,  dann  Rats- 
m,itglied,  starb  als  Bürgermeister  daselbst  1559.  ^^)  Diese  2.  vermehrte  und  verbesserte 
Auflage  erschien  noch  1522  bei  Orunenberg  (Unsre  Ausg.  Bd.  8,  570  C).  Nach  ihr  lieferte 
Justus  Jonas  seine  deutsche  Übersetzung,  die  auch  noch  1522  bei  Nickel  Schirlentz  erschien 
(570  a). 
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!Outtjev  au  (iiau§  ®torm,  ^üvgermeiftev  Don  SOIagbeOurg. 

SäJittenfierg,  15.  ^uni  1522. 

Storm  fjat  if)n  on  feine  3d}uläeit  in  ^JJJagbebuvt3  erinnert.  Suttjer  recf)t- 
fertigt  fidj,  bafi  er  bte  ^ofjen  §äupter  unb  '^ärälaten  |o  i)axt  anta[te  unb  fdjelte. 

©ebrudt:  3en.  2,  Ul";  3ßitt.  9,  153;  mt  2,  158;  Setpä.  18,  314;  ffiald)  ^ 
21, 18;  nald)  -  21,  427;  be  SBette  2,  211;  ®rl.  2lu5g.  53,  137  9ir.  52.  i^gl.  (änber^ 
3,  402.  (Jin  gragment  unjreä  ^iiriefeö  fte^t  @ot()a  A  402,  212^  üBir  folgen  Sena 
unb  füat'tx  f)inäu  ben  Stnfang  unb  ben  überjd)ie|enben  Schluß  be§  gragmentö. 

®em  e^rfamen  unb  weifen  SlauS  Storni i,  iBurgermeifter  ju  SKagfaeburg, 
meinem  befonbern  günftigen  ;gerrn  unb  greunbe. 

©nabe  unb  griebe  in  Sljrifto !  (£f)rfainev,  lieber  ^err  unb  greunb ! 
6uer  3rf)rift  Ijab  id)  empfangen,  unb  ift  iuol)l  a)ül)r,  bü^  id)  bei  3)üctor 

5  ^üulu'j  ll{üi3l)auer-  Sud)  erfennct  l)abe,  nid)!  in  (Surem  ^aufe,  fonbern  ba 
er  Official  mar  unb  Qfjr  etlic^  9Jial  fein  @aft  maret,  bo  id)  mit  ^anä  ÜJeiuede'' 
äu  ber  Seit  ju  ben  'Jhillbrübcrn^  in  bie  Sd)ule  ging.^ 

S)Q(3  Ql)r  aber  nid)t  öorftel)et,  marumb  id)  bie  I)of)en  ^äupter  unb  '$rä* 
laten  fo  l)art  antafte  unb  fd)elte,  fie  ^JJarren  unb  Gfel  f)eiße,  fo  bod)  (Sf)riftu^ 

10  allentf)alben  Iel)ret,  man  foll  gebulbig  fein,  antiuorte  id):  9JJein  ©ebulb  unb 
^emut  l)ab  id)  alläuoicl  erjeiget.  Qd)  f)ab  geflel)et  unb  gebeten,  id)  bin 
il)nen  nu  breimal*  nad)geäogen  unb  tjab  mid)  allzeit  untertäniglid)  erboten, 
wie  alle  äöelt  toeifi. 

3)af5  nu  etlid)e  'Keltmeifen  fold)  mein  mand)fältig  ©rbietcn  unb  ®emut 

IS  nid)t  toollen  anfef)en,  bafj  fie  fid)  brau^  befferten,  fonbern  faffen  allein  baS-:, 
ba  id)  :^art  unb  ernft  bin,  unb  fid)  bran  ärgern,  benen  gefd)id)t  eben  red)t, 
unb  geben!  benfelbigen  nid)t5i  meiter§  ju  Unterrid)t  fd)reiben,  fonbern  fie 
finb  gleid)  ben  oerftodten  ''^l)arifäern,  bie  ade  @üte  unb  Sänfte  unfern  :^exxn 
SI)rifti  ließen  fal)ren  unb  fid)  m(f)t§  bran  befferten,  fonbern,  roo  er  fie^ 

ao   Otterngeäüd)te,  blinbe  5?arren,  JeufeMinber,  (£l)ebred)er  imb  bergleid)eu 

fc^alt,  ba&  faffcten  fie  unb  ärgerten  fid)  bron.   Söenn  ^f)r  lefet  ba^i>  23.  Aap. 

9JiattI)äi,  werbet  ^l)x  mof)t  fel)en,  wie  fie  (£l)riftu§  sölinbe  unb  Pfarren  fd)ilt. 

9J?an  ift'ö  biäl)er  gewol)nt,  bie  ''ßrälaten  ju  loben  unb  fd)meid)eln,  bie== 

weit  ba^j  ©uaugelium  unter  ber  "öanf  tag.    Siu  eji  aber  t)erfürtompt  unb 

S5  [traft  bie  t)ot)en  Äöpfe  ai^  5Jarren  unb  'ölinben,  bünft  e§  uns  wunbertid) 
fein,  ©ewatt  unb  Unred)t  foll  Qebermann  leiben,  ba^:  f)abe  icf)  getan  unb 
tue  e§  uod);  aber  ein  ^^rebiger  foll  nid)t  barumb  fd)Weigen,  fonbern,  wie 
Sfaia^  58'  faget,  feine  Stimme  auft)eben  unb  ben  Prälaten  it)re  Sünbe, 
Sd)at!I)eit,  S3uberei  etc.  fagen.  ^2tlfo  ^oben  bie  ^rop^eten,  3tpoftet,  ©^riftuä 
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felber  getan,  mietnof)!  fie  ourf)  nncrfci  Scibtm  irilligfirf)  bulbctcn.  Q?-  ift  ein 
grofi  Unterfd)eib,  Ojcbulb  l)abeu  iiiib  bic  'i^ociljcit  bev  'Prälaten  fri)iuctgen. 
@d)>üeigen  taug  nirf)t,  leiben  foU  man,  [trafen  unb  fd)elten  mu^  man;  aber 
lieben  unb  luofjftun  nuifj  mon  oudi.  (Sin  9?atev  fd}i(t,  [traft  unb  ftiiupt  fein 
Äiub  unb  ift  il)nte  bod)  nidjt  feinb;  ber  ift  iljnx  aber  fciub,  ber  fein  'üoistjcit 
f(^U)eiget  unb  nid)t  fd)i{t  nod)  ftraffet.'*  ^iemit  befefjle  idi  iiud)  ö)ott. 
©eben  ju  SlMttemberg  15.  Quni  1522. 

3J?artinuö  Sutljer. 

*)  3)ie  »erftocften  'ißljarifäer  (iegcn  alle  öüte  unb  Sänfte  unjer^  |)ertn  Qeju  Sf)tifti 
fafien  unb  bcfjetten  jid)  nidits  bnrnn,  ttm  er  fie  aber  ...  ""l  +  SKein  ©d)reiben 

unb  *15rebiflen  ift  ouf^  f)öd)fte  fommen  unb  om  Snbe,  Stmen.  3t)r  roifjet,  bafe  6f)riftu«, 
^etrus  unb  *$aulu'5  aud)  nit^t  immerbar  janft  geWeft  jein,  Wie  31)r  an  jeincr  legten  S^ve^ 
bigt  je[)et  unb  loie  Ijart  unb  gar  greulid)  er  jdjitt.  $ctru^  act.  8  (S?.  20)  flud)t  bem  Simon, 
ba^  er  mit  feinem  öelbe  unb  ö)ut  sum  leufel  faf)ren  foll,  unb  mit  üiel  anbern  äöorten. 
*}äauIuÄ  raic  fd)ilt  er  fo  t)art !  3t5t  Reifet  er  fie  .'punbe,  i^t  2eufeläboten,  Üieger,  Irieger, 
falfdje  SSerfüt)rer,  SeufeBtinber,  loitl  fd)tpeigeu,  loie  bie  ^ropl)eten  .  .  . 

>)  Er  war  der  eine  der  beiden  Magdeburger  Bürgermeister,  die  im  Sommer  1521 
behufs  Beilegung  der  Streitigkeiten  zivischen  Rat  und  Domkapitel  nach  Halle  reisten  und 
bei  der  Oelegenheit  Albrecht  von  Mainz  baten,  gegen  die  aufrührerischen  Prediger,  besonders 
bei  den  Augustinern  und  im  Dom,  einzuschreiten;  er  wurde  aber  dann  für  die  neue  Lehre 
gewonnen  (Hülße,  Die  Einführung  der  Reformation  in  Magdeburg  1SS3,  8.  3.  14.  16). 
^)  Er  könnte  identisch  sein  mit  dem  im  Winter  14S3  in  Leipzig  immatrikulierten  P.  M.  aus 
Mansfeld,  kaum  mit  dem  im  Sommer  1516  dort  inskribierten  P.  M.  aus  Eisleben.  Sein 
Haus  lag  in  der  Nähe  der  Niederlassung  der  Brüder  vom  gemeinsamen  Leben  (HülßeS.17^). 
')  Später  Hüttenmeister  in  Mansfeld,  gest.  15.  Juli  1538  in  Nordhausen  (Enders  3, 
402":  7,  361K  10,327-.  12,  2^).  ')  Über  die  Namen  Lull-,  Troll-,  Nullbrüder  vgl. 

L.  Schulze,  Evangelische  Kirchenzeitung  1881,  Nr.  23,  Sp.  441 — 451,  auch  Enders  7,  190^. 
')  Nach  Scheel,  Martin  Luther  1^  (1921),  77 f.  hat  Luther  1497  in  Magdeburg  die  Dom- 
schule des  neuen  Marktes  besucht,  an  der  die  Brüder  vom  gemeinsamen  Lehen  unterrichteten. 
Sie  wohnten  nahe  dem  Dom  und  erreichten  die  Schule  mit  ein  paar  Schritten  „durch  die  rote 
Pforte  und  den  Oarten  des  Erzbischofs  oder  des  Mollenvogts".  S.  280'^"^  und  S.  277^^ 
wendet  sich  Scheel  gegen  die  These  von  E.  Barnikol,  Luther  in  Magdeburg  und  die  dortige 
Brüderschule,  SA .  aus  Theolog.  Arbeiten  aus  dem  rheinischen  wissenschaftlichen  Prediger- 
verein N.  F.  17,  18 f.,  daß  Luther  in  Magdeburg  die  Brüderschule  besucht  habe.  Keine 
Magdeburger  Urkunde  wisse  etwas  von  einer  solchen.  B.  gründet  sich  auf  unsre  Briefstelle, 
die  man  in  der  Tat  kaum  anders  verstehen  kann.  Kl.  Löffler,  Histor.  Jahrbuch  40,  299 
stimmt  B.  bei.  *)  zu  Cajetan,  Miltitz  und  nach  Worms.  ')  F.  1. 
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?utt)er  an  ^o^ann  ?ang. 

SBtttenBerg,  26.  Sunt  1522. 

®ie  ©egner  bee  ßtiangcliumc'  in  grfurt.  2)er  alte  Ujingen.  '2)ie  moiai|d)en 
©eje^e.  2)en  'Brief  an  (Sud)  f)abc  idi  im  Sopf,  er  wirb  gleid)  fonxmen.  .t)eräog 
©eorg'J  9tnf)änger  pradlcn  mit  einem  'J^üdilein  be-J  Äonig«  nun  ©nglanb,  l)inter 
bcm  aber  ioof)i  See  ftedt.  ^ic  Sopf)iften  in  ben  Weberlanben.  'tn'opft  junt 
gmeiten  9JfaIc  gefangen.  6Jerüd)t  oon  einer  beöorfte^enben  3ufa"Tne"f""ft  be§ 
Sloifersi  unb  be^  ^^sapftc?  in  9?ürntierg. 

®rucEe:  1.  5turifaber  2,  74.    2.  bc  SSette  2,  213.    3.  enberä  3,  403. 

Ihesus. 
Gratia   et  pax  in  Christo,   Amen.     Esse   apud   vos,    qui   euangelio 
resistant*  et  popiilos  vi  et  astu  avellant,  nihil  mirari  debes,  si  euangelion 
vere  euangelion  esse  credis.     'Impii  enim  homines  proficient  in  peius 

5  fallentes  et  falsi',  alt  Paulus.  ^  Usingense  caput  scis  inveterata  pertinaeia 
et  opinione  sui  esse  induratum,  ut  adamanta  siiperet.^  Proinde  sie  contra 
eins  insanias  docendum  est,  ut  eius  rudissima  et  caecissima  inflatura 
contemnatur.  Sic  enim  ab  ineunte  aetate  consuevit  nulli  cedere  sensu. 
Unde  nee  spes  est,  ut  Christo  cedat,  iam  usu  et  arte  usitatus  et  insignitus 

10  ad  duritiam.  Sine,  ut  proverbium  roboret,  quo  dicitur:  3JItev  f)ilft  für 
lein  3;^or^ett^,  et  pendet  ipse  ab  autoritate  senil*  et  fatuitatis.  Caeterum 
mea  sententia  est,  liberum  esse  iudicialia  et  ceremonialia  Mosi  servare, 
sicut  et  PhiUppus  in  suis  locis  sentit.^  Non  enim  necessarium  est  adiüteros 
lapidari  etc.,  qrros  gladio  vel  quovis  alio  licet  pimiri.    Epistolam  ad  vos 

15  meditor®,  et  veniet  statim,  si  Christus  volet.  Georgiani  in  Misnia  superant 
vestros  in  virirlentia,  insania  et  furia,  longissimo  intervallo.  lactant 
libellum  Eegis  Angliae'',  sed  Leum  illum  suspicor  sub  pelle  tectum''*. 
Caesar-  eum"  pro  sua  sapientia  inspiratus  suo  diabolo  Glapione  Minorita 
a   confessione,    superbissimo    et   minoritissimo    monacho,    commendavit 

30  Morioni  Uli  Egmundensi*^'  et  aliis  sophistis  in  partibus  inferioribus.  Et 
ii  accepta  tyrarmide  inoredibiliter  saeviunt:  lacobum^"  denuo  captum 
habent,  et  iam  cum  aliquibus  exustum  credimus,  aut  certissime  exurendum ; 
alios  uxbibus  expellunt  et  insignibus  contumeliis  afüciirnt.  Idem  de  nobis 
speramus,  praesertim  cum  fama  sit  fortis,  et  Caesarem  et  Papam  Nurn- 

25  bergam  conventuros,  irt  impleant  idola  ista  duo,  quod  Christus  vult, 
nempe  rrt  srri  ipsius  regni  finem  faciant,  et  novissimrrm  faciant.^^  Oremus 
ergo  Christum,  ut  vel  eos  convertat,  vel  furorem  suum  augeant,  quo 
statim  pereant.   Ego  Satanam  et  Satanae  squamas  non  cessabo  provocare 
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et  irritare,  ut  suis  sese  dentibus  conficiant.   Sahita  omues  nostros  ac  vale. 
Vittembergae,  1522,  feria  5.  octava  Corporis  Christi.  so 

T.  Martinus  Luthenis. 

De  Hesso^^  aliter  sentimus,  quam  tu  scribis;  argumento  sunt  eius 
duae  epistolae  ad  nos.^^ 


*)  resistunt  1.  *>)  nach  der  Vermutung  Veesenmeyers;  1:  tactum.  ')  nach 

der  Vermutung  Veesenmeyers;  1:  Caesarem.  ^)  Egmontensi  2. 

^)  2.  Tim..  3, 13  (nicht  nach  derVvlgata  zitiert).  ^)  8.  o.  S.  565,  4f.  ')  ünsre 

Ausg.  Bd.  51,  708  Nr.  320.  *)  Usingen  c.  1465  geh.  =)  Pliü-KoMc  ^  (1900)  S.  127  ff. 
•)  S.  0.  S.  547,  6.  ')  Heinrichs  VIII.  Assertio  Septem  sacrameniorum  erschien  zuerst 

in  Rom,  Dezember  1521,  dann  1.  April  1522  in  Antwerpen,  9.  Augttst  1522  und  1523  in 
Straßbtirg,  ebd.  7.  September  1522  eine  Übersetzung  von  Mumer,  der  eine  von  Herzog 
Oeorg  angeregte  Übersetzung  von  Emser  mit  Widmung  vom  28.  Juni  vorangegangen  war 
(Unsre  Ausg.  Bd.  10',  175/.).  Philipp  Gluenspieß  schreibt  am  28.  Mai  aus  Wittenberg 
an  seinen  Oheim  Georg  Reumer  in  Nürnberg  (AfRg.  4,  411):  Luther  werde  brevi  veröffent- 
lichen responsionem  adversum  regis  Angliae  librum,  qui  ante  paucos  dies  pervenit  ad 
manus  Lutheri.  Danach  erledigt  sich  die  Bemerkung  Unsre  Ausg.  Bd.  10-,  176:  „Da 
Luther  den  Titel  der  Assertio  nicht  nennt,  weiß  man  nicht,  ob  er  die  Schrift  wirklich  schon 
in  Händen  gehabt  hatte.  Die  Vermutung,  Bischof  Edward  Lee  habe  für  Heinrich  gearbeitet, 
konnte  Luther  auch  ohne  Kenntnis  der  Ausführungen  schöpfen.  Von  einer  Gegenschrift 
redet  er  noch  nicht  .  .  ."  ')  S.  o.  8.  517^*.  ")  Über  den  Karmeliten  Nicolaus 

Baechem   Egmcmdanus  vgl.  Zwingiis  sämtl.  Werke  7,  381^".  ^°)  8.  o.  8.  555*. 

'*)  „nämlich  daß  sie  ihrer  eignen  Herrschaft  ein  Ende  machen  und  den  jüngsten  Tag 
herauf  führen".  ^')  Eobanus  Hessus  ärgerte  sich  über  das  Treiben  der  Erfurter  Prodi- 

kanten  und  über  den  Verfall  der  Studien;  Lang  sandte  deshalb  gehässige  Berichte  über  ihn 
nach  Wittenberg  (Krause  1,  353.  380).  ^')  Verloren. 
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^ut|er  an  @taupt^. 

SBtttenberg,  27.  ^uni  1522. 

aSill  über  ©taupi^enä  ©ntjc^IuB,  'iBcnebiftinerabt  ju  Werben,  nidit  ric^teni 
3?cd)tferttgt  fein  5?orgeficn  gegen  3ölibat,  3)?ejfe  unb  ?!JJöncE)i?'gelübbc.  ^^ropft 
jum  ättctten  9Kale  gefangen,  ©rüfee  Oon  Sct)urf,  Slmäborf,  9JJeIanc[)tI)on.  6nt= 
fd^ulbtgung  2mU. 

Sutf)er  fc^eint  Stäupt^;  feit  bem  9.  gebruar  1521  (f.  o.  ®.  262)  ntcbt  loieber 
gefd)rieben  ju  f)aben.  9tm  16.  Dftober  1521  fd)rieb  Stoupif;  an  Sinf,  er  l)abe 
bcffcn  'iBricf  am  10.  Dftober  in  Cbiemfee,  ubi  nunc  exul  ago,  erhalten,  ign  2tnf 
i)abc  er  feinen  einzigen  ^reunb,  altero,  proh  dolor,  destitutus,  cuius  nee  vocem 
audio  neque  apicem  video  unum  (Verpoortennius  p.  55;  OJeinbell  ©.  270). 

§onbfd)riftIi(f):  1.  @otf)a  A  402,  447».  2.  ©ot^a  A  451,  483"  (a.  5R.: 
Bertram  Tom.  I  pag.  395^).     ©ebrudt:  3.  2lwttfaber  2,  75.     4.  (Sedenbotf 
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Hb.  1,  sect.  18,  §  37  additio  II*  (p.  48)  ('e  bibliotheca  Bern.  Bertrami,  qui  ante 
annos  50  cancellarius  Altenburgensis  fuit').^  5.  be  2Bette  2,  214.  6.  Snberl 
3,  405.     SBir  folgen  iin  ollgemeinen  1. 

1)  SßflI.  Sutt)et[tubicn  1917,  ©.  11  ^ 

D.  loanni  Staupitio,  Ecclesiasti  Salzbixrgensi.* 

Gratia  et  pax  in  Christo,  Anien.  Eeverende  et  optime  Pater,  de  ab- 
batia  tua  noA  tarn  ex  Prioris  Norinbergensis^  literis,  quam  ex  vulgata 
fama  audivi,  ita  constanter  asserente,  iit,  nisi  tuas  vidissem  literas,  credere 

s  coactus  fuisseni.^  Eadeni  piito  via  et  ratione  et  ad  vos  deferri  meudacia 
de  nobis.  Et  quamquam  nee  ego  velini  Bei  voluntati^^  subtrahi,  tarnen 
pro  mea  ruditate  plane  nondum  capio,  si  voluntas  Dei  esse  possit,  ut  abbas 
fieres*,  neqne  mihi  consultum  videttu";  verum  tuo  spiritui  neque  reluctator 
neque  iudex  esse  volo.    Unum  autem  oro  te  per  viscera  Christi,  ne  facile 

10  credas  delatoribus  nostris,  sive  adversxis  Wenceslaum^,  sive  erga  me.  Nam 
qi;od  tu  scribis,  mea  iactari  ab  iis,  qui  lupanaria  colunt,  et  multa  scandala 
ex  recentioribus  scriptis  meis  orta,  neque  miror  neque  metuo.  Gerte  nos 
hie  egimus  et  agimus,  ut  sine  tumultu  piu'um  verbum  publicemus  apxid 
homines,  quo  et  boni  et  mali  utantur,  scis,  quam  non  sit  in  nostra  po- 

15  testate.  Nam  caelibatum  istum  immundum,  tum  missarum  impietatem, 
et  religionum  tyrannidem,  et  quicquid  per  homines  invectum  et  adversus 
sanam  doctrinam  erectum  est,  proposuimus  persequi  verbo,  facturi,  quod 
Christus^  praedixit,  angelos  suos  collecturos  de  regno  suo  omnia  scandala. 
Destruendum  est  mihi,  mi  Pater,  regnum  illud  abominationis  et  perditionis 

2u  Papae,  cum  toto  corpore  suo.  Atque  id  agit  iam  sine  nobis,  sine  manu'', 
solo  verbo :  flnis  eius  venit  coram  Domino.  Ees  est  supra  captum  et 
sensum  nostrum,  ideo  non  est,  quod  morer,  cum  quis  possit;  itaque" 
dignissimum  est^  pro  magnitudine  Dei**  magnos  animorum  motus,  magna 
scandala,  magna  portenta  oriri.    Non  tuxbent  te,  mi  Pater,  haec  omnia; 

2i  ego  bene  spero.  Consilium  Dei  in  his  rebus  vldes,  et  manum  eius  magnam. 
Memento,  quam  ab  initio  mea  causa  semper  formidolosa  et  intolerabilis 
visa  est  mundo,  et  tamen  de  die  in  diem  praevaluit.  Praevalebit  et  hoc, 
quod  tu  male  metuis  modo;  gustine  parumper,  Satanas  Sentit  vulnus 
suum,  ideo  sie  furit  et  miscet  omnia.    Sed  Christus,  qui  coepit,  conteret 

30  eum,  frustra  renitentibus  omnibus  portis  inferi.  lacobus,  Prior  Ant- 
verpiensis,  denuo  captus  est,  et  praesumitur  iam  exustus  esse,  et  alil  duo 
cum  eo.*  Nam  certvim  fviit,  eum  occidendum  fuisse  ob  damnatam  suam 
revocationem.  Sophistae  properant  ad  perditionem  sui,  quae  veniet  eis 
propter  sanguinem  innocentem,  quem  fundunt,  Amen.    De  me  quoque 

35  exirrendo  consultatm-^",  at  ego  indies  magis  provoco  Satanam  et  suas 
squamas,  ut  acceleretur  dies  ille  Christi  destructurus  Antichristum  istum. 
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Bene  vale,  mi  Pater,  et  ora  pro  me.  Salutat  te  D.  Hieronymus^^,  Amsdorf 
Eector  et  Philippus.  Weixceslaiim  volo  apud  te  excusatum.  Bonus  vir 
est  et  dextre  tractat  euangelium,  hoc  est,  scandalum  sanctorum  et  sa- 
pientum.    Wittembergae,  feria  6.  post  octavam  Corporis  Christi  1522. 

Tuus  Martinus  Lutherus. 

")  1  hat  statt  der  Adresse  die  Überschrift:  D.  M.  L.  ad  loannem  Staupitium  eccle- 
siasten  Saltzburgensem.  •>)  +  te  1.  ')  atque  2.  "•)  rei  2. 

')  Wolfgang  Volprecht  (Bd.  1,  229*;  Roth,  Die  Einführung  der  Reformation  in  Nürn- 
berg S.  51. 101).  Staupitz  schreibt  am  16.  Oktober  1521  an  Link  (s.  o.  S.  566)  von  Volprecht: 
cuius  charitas  vulnerat  cor  meum;  er  läßt  ihn  grüßen.  In  Stuttgart  ein  Ex.  von  Unsre 
Ausg.  Bd.  6, 578  A  m,it  der  Widmung:  Vi o\Q^a.n^o  Volprechto  Augustiniano,  in  Wolfenbüttel 
ein  Ex.  von  Otto  Brunfels,  De  corrigendis  studiis  severioribus  praeceptatiunculae  breves, 
Straßburg  1519,  mit  der  Widmung:  R.  p.  priori  Vuolphango  (AfRg.  4, 166).  ^)  Man 

möchte  übersetzen:  „daß  ich  mich  gezwungen  gesehen  hätte,  es  zu  glauben,  auch  icenn  Dein 
Brief  es  mir  nicht  bestätigt  hätte".  Aber  Luther  fährt  ja  fort:  „Auf  dieselbe  Weise  werden 
Euch  Lügen  von  uns  hinterbracht."  Also  muß  das  Gerücht  etwas  Falsches  betreffs  Stau- 
pitzens  abbatia  gemeldet  haben,  was  Staupitzens  Brief  berichtigte.  Aber  was  war  das? 
Daß  St.  eine  Abtei  —  doch  wohl  die  von  St.  Peter  in  Salzburg  —  annehmen  wollte,  hat  er 
ja  in  dem  Briefe  zugegeben  und  damit  begründet,  daß  dem  Willen  Gottes  nicht  Abbruch 
getan  werden  dürfe;  das  möchte  auch  Luther  nicht,  er  ist  sich  nur  nicht  darüber  klar,  ob  es 
Gottes  Wille  ist,  daß  St.  Abt  werde.  Das  Gerücht  scheint  etwas  über  die  Motive  Statipitzens 
behauptet  zu  haben,  was  dieser  richtigstellte.  ')  Wir  haben,  Aurifaber  folgend,  nicht 

te  subtrahi  in  den  Text  gesetzt,  weil  man  'quamquam  nee  ego  veUm  Dei  voluntati  subtrahi' 
iihersetzen  kann,  wie  in  Anm.  2  geschehen:  „obgleich  auch  ich  nicht  möchte,  daß  dem  Willen 
Gottes  Abbruch  getan  würde".  ■*)  Am  26.  April  erhielt  Matthäus  Lang  von  der  Pöniten- 

tiaria  in  Rom  für  Staupitz  den  Dispens  wegen  des  Ordenswechsels,  der  dann  am  14.  Juni 
in  erweiterter  Form  erneuert  wurde.  Am  1.  August  trat  St.  zum  Benediktinerorden  über, 
am  2.  wurde  er  von  dem  Konvent  zu  St.  Peter  in  Salzburg  zum  Abt  gewählt,  am  6.  wurde  die 
Wahl  vom  Kardinal  bestätigt  und  einige  Tage  später  St.  vom,  Salzburger  Sußragan  und 
Weihbischof  Berthold  von  Chiemsee  geweiht  und  installiert  (Kolde,  Augustinercongregation 
8.  333 f.,  Nik.  Paulus,  Histor.  Jahrbuch  12,  331).  ')  Link.  «)  Matth.  13,  41. 

')  S.  o.  S.  506''.  *)  Knaake  (handschr.)  liest  mirer  (mit  Seckendorf),  Deus  statt  quis 

und  itaque:  „Daher  ist  kein  Grund  vorhanden,  sich  zu  wundern,  da  es  [nämlich  des  Papsts 
Reich  zu  zerstören]  ja  Gott  vermag;  daher  ist  es  auch  ganz  entsprechend,  daß  .  .  ."  Walch^ 
liest  (wie  oben  im  Text)  morer,  quis,  itaque:  „Daher  hat  das  nicht  statt,  daß  ich  mich 
darum  kümmere,  da  jemand  (=  Christus)  dies  vermag,  und  es  ist  ganz  billig,  daß  .  .  ." 
»)  S.  0.  S.  565,  20  ff.  ")  S.  o.  S.  565,  34f.  und  u.  S.  572,  9.  ")  Schürf. 
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^er^og  ^axl  Don  9J?ünfterkvg  ^  an  ?ntl)ev. 

©i!^Io6  ÖI§,  29.  Sunt  [?]  1522. 

®er  ^ap\t  fjabe  jehien  ©rogöater  ©eorg  'ißobiein-ab,  toeil  er  jtd)  ^um  Slbenb» 
mafjJ  sub  utraque  befnniit,  hü  in  bie  Oierte  ©cneration  nermalebeit,  in  bcr  $<ullc 
Coenae  Domini  al§  einen  ^nuptte^ci;  cinSgerufen  unb  nicle  feiner  Untertanen 
il)m  abtucnbig  gemadjt.  Sutfier  foll  jnr  (5f)renrettunii  beö  |)nufe5  TOünfterbcrci 
erneut  bie  Sd)riftgemäß[)eit  bea  9lbenbmal)I»  sub  utraque  bctueifen,  aber  oer= 
jd)tt)eigen,  bof?  ber  ©erjog  i^n  bogu  angeregt  ^ätte. 

Datierung:  Un|er  ^Srief  ift  mit  bem  Saturn:  29.  ^uni  1522  auf  unä  ge- 
tonimen.  Stber  fd)on,  ba^  biefe^^  ®atum  nid)t  burd)  „'Meters-  unb  'i^aul'Stag" 
aujigebrüdt  ift,  niad)t  eci  oerbäd)tig.  Saju  toinmt,  bafj  ber  i^ricf  ganj  ben  @in* 
brud  mnd)t,  ali-  ob  ber  .t)eräog  fid)  mit  it)m  jum  erften  Male  an  Sutfjer  tuenbc, 
lüäl)rcnb  er  bod)  fd^ou  Oor  bem  24.  Tläx^  an  Sutber  gefd^rieben  Ijat  (f.  o. 
S.  480,  9 f.),  unb  jtuar  einen  33ricf  gan^  äf)nlid)en  3"bfi't'^r  t^ie  fid)  au§  bem 
•©riefe  Sutf^ers  an  feinen  ^ofprebiger  Qol)-  ■t'^B  "om  25.  'iljfärä  ergibt,  in  bem 
2utf)er  bie  Slntluort,  bie  er  gleid)äeitig  bem  .t»eräog  jutommen  läjjt,  ffi^^icrt 
(f.  0.  <S.  482,  8ff.).  ®ie  3?ernnttung  brängt  fid)  un§  auf,  bo6  unfer  ^-örief  eben  ber 
fei,  ben  Sut^er  am  24.  SRärj  Spalatin  mitgeteilt  unb  ben  er  tüot)!  am  25.,  gleid)* 
jeitig  mit  bem  3?rtcf  an  .§e§,  beanttoortet.  So  bat  aud)  Sedenborf  fid)  bie  Sad)e 
äured)tgelegt,  luenn  er  ju  unferm  33riefe  bemcr!t  (lib.  1  sect.  54  §  132,  2,  p.  224): 
'Respondisse  se  Duci  Lutherus  ipse  refert,  sed  exemplum  literarum  uoudum 
vidi.'-  3;ro|bem  bringen  tuir  ben  33rief  erft  t)ier,  ba  es  nid)t  unmijglid)  ift,  bafs  bie 
'iJtntwort  Sutberä  üom  25.  Mäx?t  ben  ^erjog  uid)t  erreid)t  unb  biefer  barau'5  ge= 
fdjioffen  i)ai,  ba^  fein  erfter  iörief  oerlorengegangen  fei;  ber  .'peräog  fd)rieb  baijct 
einen  jlneiten  'örief  on  Sut^er  mit  berfelben  93itte. 

©ebrudt:  ^en.  2,  142»;  SBitt.  9,  154;  ?ntenb.  2,  186;  ßcipä.  18,  317; 
iffiold)!  21,  122*;  SBoId)  ^  21,  431;  (änberä  3,  408. 

3?on  @ottc§  ©naben  fori,  bc?^  I)eiltgen  9fJömtfcf)en  5Reicf)^  Surft,  .'per^og  ju 
^JJünftcrberg  in  ®cf)(eften,  jur  Olfen,  Ö5rafe  ju  ©lati,  4"»err  bon  ßunftabt 
unb  5ßobiprob  2c.,  be$  ^^forggrafentiim^  Dberlaufi^  Äön.  9Kaj.  Statttjalter.^ 

Sßirbiger  unb  anbäd)ttger  3Sater !  3Bir  Ijaben  unter  anbern  ©uern 
5  (f)riftlid)cn  ®d)riften  uub  Scfjren  md)t  für  ber  gevingften,  fonbcrn  tincf)figften 
©tücf  einö  angefef)eu,  fo  beut  f)eiligen  Guongcito  gemä{5  ift,  ba§>  Ijeilige 
2:eftamcnt  unfer§  (3eltgmad)erä  ©Ijrifti  gän^Iid),  aU  unter  beiber  ©cftalt, 
jiu  empfaljeu  unb  niesen.  Unb  ttncmof)t  totr  unferm  geringen  ikrftanb  nad) 
aud)  bor  biefer  ^eit  aUmcg  ntel)r  @(auben§  geben  bem  Jßort  Sfjrifti,  bcnn 
10  ber  3Ser(eituug  be§  päpftltd)cn  <Stui)dä  gefolget,  fo  finb  inir  bod)  umb  ^oi)e§ 
3;itelf',  'üJameng  unb  @ctoaIt§  millen  ^äpftlid)er  ^eiligfcit  barin  !(cinrnüttg 
unb  mit  '?(nbern  oljnc  Std)t  gcireft,  bi§  burd)  6ud)  bie  'üBaf)rI)cit  unferä 
Seligmac^erö  6{)rifti  au  %a%  gebrad)t,  fein  Suangclium  Ijerfürge^ogcn  unb 
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ben  ipa^jifttfd^en  ^rad)t  mit  euangelifcf)ev  Sef)re  öerlegt*,  baburd)  loir  ein 
Wui  gcfd[)öpft,  Iroft  unb  ©tävtung  genommen  unb  bamit  ju  unfer  für*  n 
genommen  9Jfeiming  !ef)ren. 

Unb  baJ3  ^I]t,  d)riftlid)er  S?ater,  iinfer§  |)ergen  obliegenbe  58efd)ittemng 
er!cnncn  unb  Ocrnclimen  möget,  \o  möllen  wir  bei  Qua)  nicf)t  prad)t(id)  ober 
nad)  Utnmg  füvftHd}§  Stanb§,  fonbern  aB  bei  unfcrm  33rnber  biefelben 
Kagcnber  Jöeije  fürgeroanbt  i)abcn,  mit  bicfer  SSermelbnng,  baf^  ctma  ber  20 
bnrd)lcnd}tigft  ^-i'^'f^  Äönig  @eorg  jn  33ef}mcn,  löblidicr  @ebäd)iniö,  unfer 
lieber  ,'öerr  nnb  ^Ibnl^err,  allein  au'S  bicfer  Urfadien,  baf3  er  bem  teuren  Stl^ort 
©f)rifti  nad)  fein  f)ciligee  Jeftament  gänjüd),  unter  beiber  OJcftalt  ju  cmpfafjen 
befannt,  barauf  oud)  alfo  big  gum  töblid)en  3(bgang  beftänbiglidi  in  bem* 
fetben  'övand)  üevf)nrret,  fon  päpft(id)cm  Stuftet  big  in  bic  tiierte  ©eneration  2:. 
üerma(ebciet,  unb  nod)  immer  bi^ljer  bon  bcmfelbcn,  ber  fid)  ein  @ttttt{)alter 
Ef)rifti  rüt}met,  mit  ber  Bulla  Coenae  Domini  aU  ein  |)äuptfe^er  aufgerufen 
wirb.'^     ©0  mir  uu  ^n  red)tcr  erfannter  2SaI)rbeit  tommcn,  ba^  andi  baS^ 
^au^  9JZünfterberg  foId)en  5cad)teil  iuiber  ®ott,  ©fjre  unb  SJedit  über  fidi 
fo  lange  3eit  ^at  erbulben  follcn,  ba^  tuöllen  mir  @ud),  onbäd)tiger  58ater,  30 
ju  bel)cr,^igen  ant)eimgeftant  f)aben. 

Unb  baS'  nod)  mebr  ift:  fo  f)at  and)  ber  ^apft  unferm  f^odigebaditen 
lierrn  unb  'Jlb"f}errn,  .tönig  ©eorgen,  nid}t  ben  menigften  3;eil  mit  'Sannen 
rmb  Sogfagung  'ü)xcx  (£ibe  unb  ^f(id)te  abgezogen  unb  entmanbt,  unb  lüa§ 
Ubelg  bei  3SieIen  barauö  erfolget,  ift  am  'Jage  unb  Ianbrüd}tig.  'Jlditcn  eg  35 
aud)  mobi  bafür,  toirbiger  Sßater,  ba^  ^l)x,  aU  ber  oiel  foldier  ergangenen 
@efdnd)t  (Srfal)rung  l)abt,  tragt  oud)  baoon  gut  SSiffen. 

Serbolben  tuir  alfo  umb  ber  @I)re  ©f)rifti  iriden,  ,^u  ©rbaltung  feinet 
f)eiligen  'SJortg,  ju  Sroft  rmfer  ©eioiffen,  ju  'J'ämpfnng  obItegenbe§  9iad)- 
teils  bcg  ^aufeg  ^ünfterberg,  unb  ©d)uh»üel)r  imfcr  unb  unfer  ©rben  40 
fürftlid)er  3Sirbe,  ivöllcn  mir  an  Gud)  unfer  emfig  'öegierb  gelegt  baben, 
aud)  bittenbe,  Sf)r  möllet  bieg  d)riftlid),  unb  bagegen  ba^-  päpftlid)  @efd)äft, 
wie  e§  :^terin  mit  turjen  SBorten  gebeutet,  ju  ©urem  d)riftlid)en  ©emüt 
faffen,  tlärlid)  unb  bo^  mit  (Suren  (3d)riften  »erneuen,  augftreid)en  unb  ju 
Sid)t  fommen  laffen,  fofern  fofd)§  ©uer  Gib  rmb  ^flid)t,  mit  ben  ^ftr  ber  45 
f)eiligen  (3d)rift  sugeton,  neben  bem  Suangelio  erl)eifd)cn''  unb  fobbern 
werben,  bomit  alfo  bei  gemeinem  3?oI!  biefer  böfcr  äöabn  unferg  .'perrn  imb 
'3lbnl)errn  i)atben  möge  burd)  foId)c  euangelifd)e   3?oIIfübrunge  bintan* 
gefallt  loerben,  unb  wir  I)ernad)  unb  unfer  ©rben  beftc  tröftlid)er  unb 
mutiger,  of)ne  bei^enbe  Oewiffen,  ber  pa>)iftifd)en  3?ermalebeiung  unb  ?(u§*  50 
rufung  in  unferm  ^terjen  ju  wiberftef)en  baben. 

Mein  unfer  SKeinung  toäre,  ba'ß  rmfer  ^erfon  in  benfelben  Guern 
©d)riften,  fo  ^i)x  möd)tet  auggef)en  laffen,  aU  Wäre  e§  atig  unfer  ^htrei^ung 
gefd)eben,  nid)t  gemelbet  würbe ^  umb  bewcglid)er  Urfad)en  Willen*,  bie 
Wir  f)ernac^  erjäfjlen  möä)ten,  wo  ber  anmäd)tig  ®ott  bermaleing  unfer  55 
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3ujammen!unft  fd)tcfen  »üoüt,  511  bcr  tüir  tvadjteii,  geneigt  uttb  Ijei^  be* 
gierig  finb. 

Unb  lüictDo:^!  Wix  @uer  ^erjon,  Inic  iM  beim  gciuäl)net^,  nici)t  ^unb' 
jc^aft  f)aben,  bocf)  finb  tttir  be§  3i?erfel)en§  unb  beftänbigcn  ©laubcn?,  3f)i^ 

60  lüerbet  ßiirc  cl)nftlicf)c  Siebe,  Srcu  unb  fd)ulbig  ?(mpt,  (Sljrifto  unb  feinem 
SSort  5U  (£f)veu  unb  unferm  öetuiffen  ju  ©vfrijdjung,  bcvmaBcn  ergeigen  unb 
betücijen,  bamit  rt)ir  abjune^men  :^aben,  ba^  bie§  unfer  äiemlic^  unb  gebül^r* 
lid)  'ütnfudjen  nid)t  unfrud^tbar  erjproffen,  fonbcrn  mef)r  roirflid)  (Statt  ge^ 
Wonnen  unb  erljalten. 

65  ®amit  iDoIIen  wir  un§  ^ä)  in  (Suer  @ebet  treulid)  befo{)Ien  I)aben, 

jonberlidi  f)innn  gc{)ongcn'',  ba\i  ber  bnrntf)er,5ig  ÖJott  nder  Oberteit  wolle 
red)ten  i8erftanb  unb  Sinn  geben,  il)re  ;,ettlid}e  Skgierung  jur  ©eligfeit 
gemeiner  ßf)riftenf)eit  in  g-rieb  unb  Gintrad)t  gu  I)oIten  unb  ju  ge- 
broud)en.     ©eben  auf  unferm   (Sdjlo^  jur   DIfcn,  am  29.  ^unii  Anno 

70  Domini  1522. 


®)  So  Enders  statt  „verheißen" .  ^)  So  Waleh  ^  statt  „würden".  ")  =  er- 

wähnt (was  Walch^  einsetzt),  vgl.  D.Wb.  4.  Bd.  1.  Abt.  3.  Teil,  Sp.  4758. 

1)  Über  Herzog  Karl  I.  von  Münsterberg-Ols  vgl.  Schimmelpfennig  ADB.  15,  358  ff., 
der  zu  unserm  Briefe  bemerkt:  „Zu  einem  Mehrern  als  zu  diesem  verscliämten  Liebäugeln 
mit  der  Reformation  ha,t  Karl  nicht  den  Mut  gefunden,  und  als  vollends  der  Hof  (König 
Ludwig  von  Böhmen)  entschieden  für  die  alte  Kirche  Partei  ergriß,  hütete  er  sich  erst 
recht,  seinen  Sympathien  Ausdruck  zti  geben  und  sich  durch  sie  in  seinem  Handeln  beein- 
flussen zu  lassen."  ^)  Zu  dieser  unsrer  Auffassung  der  Seckendorfstelle  scheint  nun 
freilich  wiederum  nicht  die  Randbemerkung  zu  dem  Abdruck  unsres  Briefes  Jen.  2  (1558), 
142^  zu  passen:  „Antwort  D.  M.  Luth.  auf  diese  Schrift  ist  in  D.  Kaspar  Oüttels  Librarei 
zu  Eisleben  noch  neulich  zu  finden  gewest,  bin  auch  vertröstet,  ich  solWs  gewiß,  wenn  icVs 
fodderte,  zu  rechter  zeit  kriegen.  Da  icVs  aber  haben  sollt,  isfs  indes  hinwegkommen." 
Aber  vielleicht  schwebt  dem  Herausgeber  doch  auch  nur  Luthers  Antwort  vom  25.  März  vor. 
—  Gütiel,  gest.  24.  Mai  1542,  vermachte  seine  Bibliothek  der  Andreaskirche  in  Eisleben 
(0.  Kawerau,  Caspar  Oüttel  S.  75).  ')  Am,  25.  Mai  1519  hatte  ihm  König  Ludwig 
die  oberste  Landvogtei  in  der  Oberlausitz  verschrieben.  *)  widerlegt.  *)  Vgl.  Unsre 
Ausg.  Bd.  12,  176^.  Von  Luthers  Ausgabe  der  Bulle  zu  Neujahr  1522  (Unsre  Ausg. 
Bd.  8,  688)  scheint  der  Herzog  nichts  zu  wissen.  ')  Rücksicht  auf  König  Ludwig 
von  Böhmen  (s.  Anm.  1).            ')  mit  besonderer  Hinzufügung. 
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$»r.  514. 

$?ut§er  an  9?ifolau§  ^aii§mann. 

aStttenfcerg,  30.  ^uni  1522. 

^^riefüberbrincier  ein  Sejdiü^cr  beä  ßöangeliuin?.     'iJJro^jft  jum  jrüeiten 
ÜMale  gefangcit.     'Sie  Sopl)iftcn  in  bcn  '•Jfieberlanben. 

Driiiinal  in  ^crbft.    ©cbrurft  bei  'äturifaber  2,  Tg*";  bc  SBettc  2,  218; 
Seibeniann  be  SSette  6,  36;  enberä  3,  411. 

Sacro  &  pio  viro  Domino  Nicoluo  haußman,   Episcopo  Ecclesig  Cygne§, 

Candido  &  fldeli  suo  in  Christo  fratri. 
[Darunter  von  unbekannter  Hand:  1522.    Eiibacke  yperaspistes.    lacobus 

prior  antnerpiensis.y 

rhesus.  » 

Gratia  &  pax  in  Christo.  Viriim  hunc  (vt  nosti),  Euangelii  hyperas- 
pisten,  nolui  ad  vos  inanem  redire,  optime  Johannes^,  quo  me  iterum  tuis 
orationibns  commendarem,  cum  aliud  non  haberem,  quod  scriberem. 
Aiunt  vero  principes  consultare  in  caput  nieum  &  nostrorum.^  lacobus 
prior  ille  Anttuerpiensis*',  qui  reuocarat  antea,  denuo  captus  Bruxellam  >« 
ductus  est  ob  damnatam  a  se  reuocationem.  multis  scribcntibus  ad  nos 
iam  quoque  exustum  esse.  Seuiunt  sophist^.  illic  incredibili  tyrannide, 
qiiibus  Cesar  stultus  stixltis  rem  commisit.*  Multi  abiurant,  postea 
resipiscunt  &  denuo  capiuntur.  Et  properant  impii  tyranni  ad  finem 

suum  prouocando  Cliristum  &  aduentura  eins.  Saluta  verbi  ministros,   '^ 

qui  tecum  sunt,  &  protoconsules  ambos^  cum  suis  &  Questorem.*   Et  tu 
bene  vale  in  Christo.     Vittemberge  die  commemorationis  Pauli  1522. 

Mart.  Luther. 


")  Anttuerpiensis,  <de[nuo]>. 

')  Enders  3,  412^:  „Luther  hat  sich  schwerlich  hier  im  Vornamen  geirrt,  da  die  von. 
Luthers  Hand  geschriebene  Adresse  den  richtigen  Vornamen  hat;  er  will  ihn  wohl  seinem, 
Charakter  nach  als  eine  Johannesnatur  bezeichnen."  O.  Kawerau  ThStKr.  1891,  S.  397: 
„Die  Annahme  eines  Schreibfehlers  scheint  doch  viel  näher  zu  liegen."  ^)  Vgl.  o. 

S.567,34f.undPs.2,2vg.  »)Vgl.o.  S.567,30ff.  ^)Vgl.o.  S.567,33f.  ^)  Her- 
mann Mühlpfort  und  Laurentius  Bärensprung,  s.  o.  S.  536,  24.  *)  Luther  hatte  ihn 
bei  seinem  Besuche  in  Zwickau  im  April  kennengelernt. 


[®nber§  3,  412  9?r.  552  bringt  ben  üon  Stoingli '"'  ©eptembcr  1525  ^erau§' 
gegebenen  ?^rief  beö  .torneli§  §oen.^  3lber  SB.  Siif)Ier,  3tfingli  iinb  Sntber 
1,  154f.  f}at  gezeigt,  „bn^  bie  ^lei'öuögat'e  bot  Epistola  i{)re  S^ji^e  gegen  tSra»' 
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mu§  fe^rt  unb  bai  Sd)reiben  be§  §ontu§  an  biejen  unb  nidit  an  Sutf)er  gerichtet 
mar."  §oeu  Ijat  ben  '"•örtef  an  ßraäniuö  gejdjicft,  unmittelbar  nadjbcm  biejer 
3lnfang  9JoOember  1521  ^u  bauernbem  Süifentljalt  nad)  'öajcl  gefonunen  luat.] 


>)  Sitelfiotbüre:  3o^.  Sutf)ct  eb.  2h:f  bem  Jitetblatt  be-J  e-jemplatä  bet  Setpäiget 
Uniueijitütäbibl.  Kirch.  Ge.sch.  2064,  6  fteljt  fjaiibidniftlid):  '1525  M.  Octobr.  Hanc  epi- 
stolam  accipio  secte,  quae  nuper  coepit  de  corpore  dominico,  basim  et  primam  origi- 
nem  fuisse.'  Qu  bet  gafjimileauägabe  uoii  A.  Eekhoff  1917  ogl.  £.  (ilemen,  ZGK.  38, 
451  unb  38.  ffiöf)let,  Zwingliana  3,  322. 


mr.  515. 

Öut^ev  an  (Spatatin. 

äßtttenberg,  4.  3fuli  1522. 

S)rud  be§  SeptemberteftamentS.  Streitfdjrift  gegen  ben  .tönig  öon  ©nglanb 
ober  üietme{)t  See.  SBiber  ben  falfd)  genannten  Stanb  bes  ^^^app  unb  ber 
S3ijd)öfe.  Sie  jroeite  @efanbtfd)aft  ber  böbmifd)en  iörüber.  3palatin  möge  bo» 
für  Jörgen,  ba^  9J{eIand)tl)on  oon  ber  grammatijd)en  Settion  befreit  unb  für  bie 
tt)eologifd)en  i^orlefungen  freigemad)t  toerbe.  ©ott  jerftöre  baä  'Jlllerfjeiligeu' 
ftift.    ©mpfetjlung  be-5  ':)fürnberger  'sMuguftinerpriorS. 

Original  in  3erbft.  ©ebrucft  bei  5turtfaber  2,  TS»";  be  SSette  2,  216; 
enberg  3,  426. 

Domino  Georgio  Spalatino,  a  sacris  Conciomb[as]  Ducis  Saxonie^, 

Siio   in  Christo. 

Ihesum. 
Gratia  &  pax  in  Christo.  Venisse  ad  manus  tuas,  Mi  Spahxtine,  spero 

5  Marci  Euangelion  &  Epistolain  Eo :  cum  Epistolis  amicorum.  lam  prope 
d.iem  absoluetur  Luc§  Euangelion  &  amb§  ad  Corinthios.^  Cogor  virulen- 
tissimo  Leo,  qui  se  in  Angli§  regem  transformauit,  respondere.*  Ignorantia 
quidem  rege  digna  est  in  eo  libi'o,  sed  vii'ulentia  &  mendacitas  nullius 
nisi  Lei  est.    Quam  furit  Satan!    Sed  ego  quoqiie  eum  irritabo  de  die  in 

lü   diem   magis,  atque  id  cepi  Ubello  igto  aduersug   Episcoponim  hxruas.* 

Pighardi  apud  me  legatos  liabuerunt  de  fide  sua  consulentes.^    In- 

ueni  ferme  omnia  Sana,  nisi  qiiod  obscura  phrasi  &  barbara  vtuntur*  pro 

scripture  pbrasi.    Deinde  que  me  moiient  sunt,  quod  paruulorum  baptis- 

mum  millius  iidei  &  fructus  asserunt  &  tarnen  eos  baptigant "  <&  rebapti- 

15  sant  ad  se  venientes  ex  nostris*^;  deinde  Septem  gacramenta  ponunt. 
Nam  celibatus  sacerdotalis  inter  eos  phicet,  cum  non  necessariimi  faciant, 
sed  liberum,  adeo  nusquiuii  est  in  orbe  puritas  Euanp'elii.     An  &  fidel 
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Äoperum  sanam  habeant  sententiam,  nondum  liquet,  valde  enim  dubito. 
De  Bucharistia  nihil  falsum  video,  nisi  fallant  verbiö.  sie  uec  de  baptismo. 
Vale  &  ora  pro  me.  Quam  vellem,  vt  aliquando  curares  Philip- 

pum  a  Grammatica  lectione  amoueri,  vt  Tlieologicis  vacaret.  Indignis- 
Simum  est  ipsum  (sicut  antea  scripsi)  centiim  aureos  pro  grammatica 
mereri,  cum  Interim  duas  Theologicas  iuestimabilis  precii  legat.  abunde 
gatis  est  Magistrorum,  qui  §que  vt  Philippus  Grammatica  docere  possimt 
&"  ociogi  esse  pre  ipso  coguntur.'  Dens  destruat  Bethaiien  illud*,  vt 
censibus  a  Clamosig  gacerdotibug  raptis  ad  vgug  bene  docentinm  trang- 
ferantur.   Amen.  Vittemberge  1522  feria  ö  post  Visitationis.  Priorem 

igtnm  Nurmbergen.'  tibi  commendo. 

Mart.  Luther. 

")  baptisant  <m>.  '')  &  —  nostris  am  Rande.  ")  &  <oci)>. 

1)  Spalatin  war  vom  1.  Juli  bis  3.  September  mit  dem  Kurfürsten   in  Nürnberg 
(Supplementa  Melanchthoniana  VI  1,  195).  -)  Luther  hat  hiernach  vor  dem  4.  Juli 

den  Rest  des  Markusevangeliums,  die  Bogen  F  und  O,  und  den  Rest  des  Römerbriefs, 
Bogen  b,  abgesandt.  So  Weber  ZKG.  33,  404,  der  weiterhin  'cum  epistolis  amicorum'  über- 
setzt: mit  den  Briefen  des  Paulus  [!]  an  seine  Freunde  =  die  Korinther  [ ! ]  und  daraus 
schließt,  daß  Luther  auch  schon  Bogen  c  und  d  vor  dem  4.  Juli  abgeschickt  haben  müsse. 
Mit  'iam  propediem  absolvetur  .  .  .'  stelle  er  Spalatin  die  Bogen  H — L  -\-  e  in  Aussicht. 
')  S.  o.  8.  565, 16.  *)  Wider  den  falsch  genannten  geistlichen  Stand  des  Papsts  und 

der  Bischöfe.  Das  'isto'  beweist,  daß  diese  Schrift  Spalatin  schon  bekannt  war.  Luther 
hat  also  nicht  „in  der  Folge  an  dieser  Schrift  und  an  der  gegen  den  König  von  England 
gleichzeitig  gearbeitet'  (Unsre  Ausg.  Bd.  10^,  95).  Karl  Rose  an  Nik.  von  Kniebis  in 
Straßburg,  Nürnberg  c.  Mitte  November  (AfRg.  26,  5):  er  habe  vor  14  Tagen  von  Joh. 
Eberlin  von  Oünzburg  aus  Wittenberg  erfahren:  'Martinus  vernacula  et  latina  lingua  in 
regem  Anglorum  scribit.'  ^)  Über  diese  zweite  Gesandtschaft  der  Brüder  an  Luther 

s.  o.  8.  562^.  ')  Luthers  Beschwerde  über  den  Stil  der  Brüder  kann  sich  nur  beziehen 

auf  die  Apologia  sacrae  scripturae  Nürnberg  1511,  die  die  Brüder  ihm  übergeben  hatten 
(Jos.  Th.  Müller,  Oesch.  der  Böhm.  Brüder  1,  410).  ')  Gerade  umgekehrt  Melarichthon 

an  Spalatin  letztes  Drittel  September  (CR.  1,  575):  'Doc.  Martinum  audio  velle,  ut 
graeca  praelectio  alteri  demandetur,  quod  nolim.  Nam  theologica,  quae  praelegere 
coeperam  propter  baccalaureatum,  ut  mos  est,  omittere  malim.'  Und  nach  Mitte  No- 
vember (CR.  1,  576):  die  theologische  Dozententätigkeit  lehne  er  nicht  ab,  wenn  er  sich  da- 
mit der  Universität  nützlich  mache.  'Sed  hoc  pessime  habet,  quod  in  tanto  numero,  quot 
hie  sumus  professores,  vix  unum  aut  alterum  invenias,  qui  humanas  literas  bona  fide 
tradat.'        *)  S.  o.  S.  405  '.  •)  Den  Prior  dort  in  Nürnberg,  Volprecht,  s.  o.  S.  568 '. 


9h.  516.  517.  3uli  1522.  575 

5Wr.  516. 

i^ut^er  an  Söen^eälaug  IHu!. 

äBtttenberg,  4.  ^uU  1522. 

jjorbert  ifjn  auf,  nod}  Sßittenberg  äurücfäule^^ren. 

©ebrucft:  1.  «(urifabev  2,  79.    2.  be  SSettc  2,  217.    3.  Stiberg  3,  428. 

IhesuS. 

Gratia  et  pax  in  Christo.  Aut  tu  fingis,  optime  Pater,  causam  aliquam 

frivolam  uiorae  tuae,  aut  odis  nostrum  consortium.i    Quid  enim  est,  ut 

istic-  desideas?  Superiores  et  inferiores  partes  terrae  tibi  prohibitae  sunt; 

£,   nusquam  tutius  et  melius  ages^,  quam  hie  apiul  nos.    ISTisi  ista  fortassis 

te  ratio  movet**,  ut  pro  sancto  ordinis  nostri  splendore  tibi  caveas  ab 

immundis  et  exsecratis  nobis,  ne  in  te  scandalisentur,  qui  ad  scandalum 

in  Christo  excitati^  sunt.    Redi*,  obsecro,  atqiie  id  cito,  erit  enim,  ut  liic 

te  opus  habeamus  in  Domino.    Expectamus  te;  tu  vide,  ne  fraudes  noS; 

lu   sunt  et  neeessaria  fldei,  quibus  te  adesse  semper  velimus,  et  mutuis  con- 

sUiis  rem  coramunem  iuvare.    Sahitant  te  nostri  omnes.    Vale  in  Christo. 

Vittembergae,  1522,  feria  6.  post  Visitationis. 

T.  Martinus  Lutherus. 

*)  agaa  2.  *>)  monet  1,  wahrscheinlich  Druckfehler. 

1)  Luther  wußte  nicht,  daß  schon  am  24.  Juni  Spalatin  von  unterwegs  nach  Nürnberg, 
von  Pößneck,  dem  damals  im  Augustinerkloster  in  Neustadt  a.  d.  Orla  weilenden  Link  im 
Auftrage  des  Kurfürsten  geschrieben  hatte,  'ut  patereris  te  sufflci  Gabrieli  (Zwilling), 
ita  ut  aliquamdiu  ecciesiae  Altenburgensi  euangelizes'  (V erpoortennius  p.  59);  Weimai 
26.  Juni  hatte  Herzog  Johann  dem  Stadtrat  und  Amtmann  zu  Altenburg  die  Ernennung 
Links  zum  Prediger  in  Altenburg  mitgeteilt,  am  2.  Juli  hatte  Link  von  Neustadt  a.  d.  O.  aus 
sich  für  die  nächste  Woche  in  Altenburg  angemeldet  (Mitteilungen  der  Oeschichts-  und  Alter- 
tumsforsch. Gesellsch.  des  Osterlandes  6,  70 f.).  ^)  Im  Augustinerkloster  zu  Neustadt 
a.  d.  O.,  wohin  sich  Link  nach  dem  Orimmaer  Pfingstkapitel  begeben  hatte  (Reindell  8. 185). 
^)  Walch  2;  „erweckt^'',  zu  verstehen  nach  2.  Mos.  9,  16.  *)  Link  Mitte  Mai  in  Witten- 
berg, s.  o.  S.  527,  29. 


mt,  517. 

^ut^er  an  ©abriet  3^^it[ing. 

Sßittenberg,  10.  ^uU  1522. 

1)a  ber  Sutfürft  ftott  feinet  einen  anbern  oI§  ^rebiger  für  9l(tent)urg  be» 
ftimmt  f)abe,  fte^e  es  if|m  frei,  öon  bort  njeg^uge^en  unb  entlueber  nad}  ÜSitten« 
berg  ober  an  feinen  frühem  Stufent^alt^ort  äurüdäu!e^ren.    ä5on  ^Verlobungen. 

®ruc!e:  1.  «urifaber  2,  80.    2.  be  JBette  2,  219.    3.  (Snberg  3,  428. 


r>76  Sutl)er§  aStiefroedjjel.  g?r.  517.  518. 

Ihesus. 

Gratia  et  pax.  Quanclo  sie  Prineeps,  Deo  volente,  aliiim^  pro  te 
suffecit,  liberum  est  tibi  abire,  et  vel  ad  nos,  vel  ad  locum  priorem^redire; 
fac  ergo,  quod  tibi  placet,  donee  alio  voceris,  et  ferere"  interim,  sicut 
Elias,  voluntate  tua.* 

In  sponsionibiis  istis  libertate  uti  oportet,  ad  parentnm  decretum; 
igitur  prior  sponsio,  si  ita  velint  parentes  et  consentiant,  irrita  sit,  quam- 
vis  peccent,  alteri  alter  mentieudo  et  fallende*  Sie  in  secunda  gponsione 
quoqiie  Sentio,  postquam  mater  iuvenem  absolvit  et  puella  fandem  eon- 
sensit.  Ai'guendi  famen  sunt  levitatis,  incorxstantiae  et  mendaeii  sui. 
Vale  in  Domino.  1522,  feria  5.  post  Ulrici. 
Tmis  Martinits  Lnthenxs. 

«)  ferre  2.  3. 

1)  Link,  s.  o.  8.  575^.  -)  Düben  (s.  o.  S.  505,  9)  oder  Eilenburg  (s.  o.  S.  444  ^). 
')  3.  Reg.  19,  3  vg.:  'Timuit  ergo  Elias  et  surgens  abiit,  quocunque  eum  ferebat  voluntas.' 
ferere  bei  Aurifaber  wohl  2.  Pers.  Sing.  Fiit.  Pass.,  ferre  bei  de  Wette  und  Enders  wohl 
Imp.  Pass.  (Walch-:  Ia(3  bid)  leiten,^.  ■")  Enders  interpungiert :  alteri,  alter,  aber 

mentiri  alicui  =  jemand  belügen  kommt  nicht  nur  bei  Plaiitus,  sondern  auch  bei  Augustin 
vor.    Also:  „wie  sehr  sie  auch  sündigen,  einander  belügend  und  täuschend.^' 


mt.  518. 

!Outf)er  an  ^o^.  ?ang. 

Sßittenbei-g,  10.  3uU  1522. 

©d)idEt  i^m  ba^  Wanu\txipt  3x1  feiner  ßpiftel  an  bie  .tirc^e  in  ©rfurt  siir 
S)riicf(egunfl.  Sang  joll  eö  in  9lbjd)iütte  teilen  unb  eoentuell  bic  ®rü|e  tierinef}reii. 

®rnctc:  1.  3turifat)er  2,  80''.    2.  be  äSette  2,  219.    3.  ß-nberö  3,  429. 

Ihesns. 
Gratia  et  pax.  Habes  en*  epistolam  ex  tempore  effusam;  solve 
sigillum  et  lege,  quam  si  visnm  est  excudi,  fac  nt  in  paragraphos  digne 
distinguatur.  Et  si  pluxes  salutari  velis,  insere  nomina,  ged  sie,  ne  affectn 
gloriae  vel  illorum  vel  tuae  id  facias,  quem  debes  ideo  suspectum  habere, 
quod  omnes  sumus  homines,  nee  numerum  augeas  ultra  denarium.i 
Meditabar  ernditiorem  et  ditiorem,  ged  non  vacabat;  ubi  autem  vacaverit, 
apprehendam  locum  aliquem  Scripturae,  et  super  eo  ad  vos  scribam. 
Interim  vale  in  Domino,  et  ora  pro  me.  Saluta  omnes  nostros.  Vittem- 
bergae,  10.  lulii  1522.  Martinus  Luthems. 

»)  et  1. 


3Zr.  518.  3uH  1522.  577 

1)  Die  Epistel  schließt  im  Druck  (Unsre  Ausg.  Bd.  10\  168,  18/.):  „Grüßet  Jo- 
hannem  Lange,  Oeorgium  Vorcheym,  Johannem  Culßamer,  Antonium  Musam,  Egidium 
Mcchlerium,  Petritm  Bamherger  sampt  allen  Eitern/"  Gg.  Forchheim  ist  wohl  identisch 
mit  dem  O.  1-507  in  Erfurt  immatrikulierten  Oeorgius  Bilzhaudeler  de  Forcheim.  Als 
Melanchthon  wohl  in  den  W eihnachlsjerien  1520  in  Erfurt  zu  Besuch  war,  lud  Forchheim 
ihn  mit  Eoban  und  Drach  zu  sich  ein  (Krause,  Eoban  1,  -318,  Suppl.  Met.  VI  1,  190). 
Am  1.  Mai  1521  schrieb  Forchheim  an  Melchior  v.  Aachen  ( Kaiverau,  Briefwechsel  des 
Justus  Jonas  1,  53;  Knaake,  ThStKr.  1900,  S.  276):  'Lutheri  iuxta  pii  et  docti  reditum 
ex  V^angionum  comitiis  hie  in  dies  expeetamus.'  Unterm  18.  Mai  widmete  ihm  Eoban 
seine  Lutherelegien,  die  hei  Matthes  Maler  in  Erfurt  erschienen  (Krause  1,  322 ff.;  vorh. 
in  Zwickau  16.  7.  2^,  Königsberg  St..  Würzburg  U.;  in  Wü.  auch  die  2.  Ausg.  Straßburg, 
Jäh.  Prüß).  Am  29.  Juli  meldete  Eoban  dem  Oeorg  Sturz  (Eobani  Hessi  et  amicorum 
epistolarum  familiarium  libri  XII  1543,  p.  82) :  'Vorchemius  episcopus  factus  est  apud 
Divum  Michaelem.'  Infolge  der  Feindseligkeiten  der  Erfurter  Sophisten  aber  siedelte  er  nach 
einem  Besuch  in  der  fränkischen  Heimat  (Krause  1,  336)  nach  Wittenberg  über,  wo  er  am, 
14.  September  als  Georgius  Petz  Forchemius  Dioc.  Bambergensis  Mag.  Erfor.  inskribiert 
wurde.  Er  brachte  einen  Brief  von  Thilonin  an  Melanchthon  mit  (CR  1,  449,  Suppl.  Mel. 
VI  1,  158).  Vor  Martini  icollle  er  nicht  nach  Erfurt  zurückkehren  (Krause  1,  338,  ders. 
Epistolae  aliquot  selectae  p.  8) .  Daß  er  aber  noch  vor  dem  Jahreswechsel  nach  Erfurt  zurück- 
gekehrt ist,  zeigt  der  Gruß,  den  Jonas  unterm  8.  Jan.  1522  durch  Joh.  Lang  ihm  entbietet 
(Kawerau  1,  84) :  'Saluta  Forchemium,  paroehum  angelicum  /=  an  St.  Michael].'  Am 
Feste  Petri  und  Pauli  (29.  Juni)  1522  predigte  Usingen  in  der  Benediktinerkirche  auf 
dem  Petersberge  über  die  katholische  Kirche  und  den  päpstlichen  Primat.  Gleich  am  andern 
Tage  hielt  Forchheim  in  seiner  Kirche  eine  heftige  Gegenpredigt.  Wenige  Tage  darauf 
starb  er  (Xik.  Paulus,  Bartholomäus  Arnoldi  von  Usingen  S.  49 f.).  Einige  behaupteten, 
er  sei  von  altgläubigen  Gegnern  vergiftet  worden,  'maior  pars  apoplexia  confirmavit  inter- 
iisse'  ( Eoban  an  Drach,  Epp.fam.  p.S8).  —  Joh.  Kulsamer  aus  Gochsheim  in  Unterfranken 
(die  Familie  stammte  ivohl  aus  Kulsheim  bei  Wertheim  oder  K.- Mittelf  ranken  bei  Winds- 
heim) wurde  0.  1509  in  Erfurt  als  Joannes  Cultzemeter  (Culczemer)  de  Coczem  immatriku- 
liert, disputierte  in  Wittenberg  am  16.  November  1520  pro  biblia,  am  13.  Mai  1521  pro 
sent.,  wurde  am  22.  Juli  1521  bacc.  formatus,  1523  Dr.  theol.  (Kawerau,  Briefw.  des 
Justus  Jonas  2,  347'",  vgl.  ebd.  S.  347 f.  Disputationsthesen  für  ihn  von  Jonas;  Bärge, 
Karlstadt  1,  291:  480  Thesen  von  Karlstadt).  Er  eröffnete  den  literarischen  Kampf  der 
jungen  Erfurter  Prädikanten  gegen  Usingen  (Paulus  S.  45 ff.).  Seine  „Widerlegung"' 
richtete  sich  besonders  gegen  eine  Predigt,  die  Usingen  am  Feste  des  heil.  Adelarius  (20.  April) 
1522  über  die  Verdienstlichkeit  der  guten  Werke  und  die  Verehrung  der  Heiligen  gehalten 
hatte.  Er  starb  vor  4.  Juni  1525  (Krause  1,  244^;  Paulus  S.  104^).  —  Über  Musa  vgl. 
0.  Giemen,  Beiträge  zur  Reformationsgesch.  1,  62ff.  und  AfRg.  9,  23ff.,  P.  Flemming, 
Ztschr.  d.  Vereins  f.  Kirchengesch.  in  der  Prov.  Sachsen  3,  152  ff.  16,  5',  über  Mechler 
Flugschriften  aus  den  ersten  Jahren  der  Ref.  3,  152 ff.;  Volz  in:  „Die  Bekenntnisschriften 
der  evangel.  luth.  Kirche"  1930,  8.  468 '.  Ein  Bruder  von  ihm,  Franz,  trat  1524  in  Torgau 
aus  dem  Franziskanerorden  (Ferd.  Doelle,  Der  Klostersturm  von  Torgau  i.  J.  1525,  1931, 
S.  25^").  —  „Petrus  Bamberger"  wahrscheinlich  identisch  mit  dem  O.  1534  in  Erfurt 
als  Mag.  immatrikulierten  Petrus  Gelter  Bambergensis.  Krause  2,  224'^  glaubte  daraus 
schließen  zu  sollen,  daß  er  erst  1534  nach  Erfurt  gekommen  sei  und  daß  unter  dem  Petrus, 
von  dem  Eoban  am  10.  Mai  1525  an  Sturz  schreibt,  daß  er  „Prediger  der  Prädikatoren" 
geworden  sei  (Krause  1,  402),  vielmehr  Peter  Kempf  aus  Forchheim  (1,  249)  zu  verstehen 
sei.  1536  wurde  Peter  Geltner  nach  Frankfurt  a.  M.  berufen,  wo  er  die  streng  luther.  Rich- 
tung vertrat  (Dechent,  Kirchengesch  von  Frankfurt  a.  M.  1,  149;  Kaiverau  1,  238;  Classen, 
Micyllus  S.  1.36).      Er    unterzeichnete    (wie  Mechler)    die  Schmalkald.   Artikel    (Volz 
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578  Sut()et§  93riefroed)icl.  9?t.  518.  519. 520. 521. 

S.  467^)  und  starb  am  29.  November  1572.  Der  spätere  Frankfurter  ist  aber  doch  wohl 
mit  unserm  „Petrus  Bamberger"  =  P.  Oeltner  aus  Bamberg  identisch.  Die  Initialen 
P.  O.  auf  dem  Titel  der  Schrift  „®er  Seien  ©piegel  ][  jcinct  '•J^auü  bes  alten  fllou» ;  bens 
roieber  ben  netoen.  |;  .  .  ."  (Titelh.  Joh.  Luther  Nr.  GS,  Druck  von  Matthes  Maler  in 
Erfurt;  Wellet  Suppl.  I  Nr.  214;  vorh.  Zwickau  16.  11.  5i,,  auch  Berlin)  deuten  wohl 
auf  ihn  als  den  Autor  hin. 


9Jr.  519. 
?ut^cv  an  i>ie  ^iv(i)e  ju  ©vfuvt. 

3Bitten6eifl,  10.  ^uli  1522. 

=  Unfre  ?{u#g.  ^b.  lO^,  159ff.  %(x  Driginalbrucf  ift  ber  Oon  9Jfattt)eg  malex 
in  erfutt  Unjre  9(u5g.  «b.  lO^,  160  C. 


mx.  520. 

?utt)ev  nn  bie  33ö§mt[(^en  ^anbftänbe. 

SBittenfierg,  15.  3ult  1522. 

=  Unfre  3lu§g.  99b.  10^,  169ff.,  too  bic  an  .'perjog  ®eorg  üon  Sad)jen  au§ 
■iprag  gejanbtc  3lb|d)vift  im  "Sveebner  '•}hd)iB  a\i  bie  t)er()nltniömäf;ig  bcfte  5:ejt- 
quelle  unb  hai  bort  unb  bei  'äturifaber  jid)  finbenbe  5)atum:  15.  guli  o'^  ^"^ 
rid)tige  erniiefen  i[t. 


9k.  521. 

J^utljer  nu  ®rnf  «SeOaftian  ®c^lid. 

SBittcnberg,  15.  ^uU  1522. 

2Bibmung§tiorrebe  ju  Contra  Henricum  Regem  Angliae  Unfre  9tu'3g.  Sb.  10^, 
180ff.  (boäu  Watf)ejiu§,  Sutf)erprebigten  Ijerausigeg.  oon  @g.  Soejdie  ^  S.  89. 
433  unb  ba^u  luieber  «olj  ®.  232).  Über  bie  (iirofen  Sd)lid  unb  fpesiell  @raf 
©ebaftion  oon  ber  Clbogener  Sinie  Watl)eiiusi,  Sut()erprebigten  £.  433.  490^-; 
Soefdje,  2utl)er,  Welantl)on  unb  Saloin  in  Cfterreid)»Ungarn  1909,  S.  63f.; 
«arge,  Morlftabt  1,  387;  über  bie  im  'Jtuftrag  be«  trafen  üon  äBolfgang  9iappolt 
»erfaßte  eibogener  Stird)enorbnung  Beiträge  3.  jäc^j.  Mird)engejd).  14,  225'. 


9Jt.  522.  3uli  1522.  579 

2iiÜ}n  an  ^oij.  ?ang. 

Sßittenbcrg,  16.  Suli  1522. 

i^ord)f)eim'3  jdjnelleä  6nbe.  SBoIfgnnfl  ©tein  luirb  jeine  $fnrrc  intcrimiftijd) 
nominell  übernet)men.  Sutljcr?'  33nef  an  bie  .ftird)e  ju  (Jrfurt  unb  an  bie  b5^mijd)en 
Sonbftnnbc. 

Drude:  1.  Slurifaber  2,  SB''.    2.  be  SBette  2,  234.    3.  (£nber§  3,  434. 

Ihesus. 
Gratia  et  pax  in  Christo.  Porchemio^  et  l'aveo  et  invideo  hunc 
recessiim,  imo  vobis  condoleo.  Sed  Christus  reddit  illi  sua  et  vobis  meliora, 
modo  gperetis.  Impetravi  a  Magistro  Wolfgango^,  ut  a  vobis  eleetus 
paroohiam  eam  in  nomen  suum^  accipiat,  donee  melius  ordinäre  possitis. 
Bonus  vir  est,  promptus  erit  gervire,  cedere  et  servare*  pro  voluntate 
vocantis  per  nos  Dei.  Interim  tu  cum  Culsamero  ^  cura,  ut  populi  prematis 
impetum  et  illibatum  Servetis  euangelii  ministerium.  Si  venefieiis  inter- 
emptus  est,  nee  accusatore  nee  exploratore  opus  est;  ipse  Christus  pro 
Habelo  suo  loquetur*,  et  suo  tempore  prodet  Cain  iustius  et  opportunius, 
quam  vos  possitis;  patiamur  ista.  Caeterum  credo  epistolam  meam' 
vobis  redditam  esse  fldeüter.  Ad  Bohemos*^  quoque  unam  misi,  qui 
apud  me  legatiim  habuere.®  Christus  faciet  mirabilia  sua  sine  nobis, 
tantum  fidamus  et  feramus.  Saluta  omnes  fratres  in  Christo.  Witem- 
bergae,  16.  lulii  1522.  Martinus  Lutherus. 


*)  blasphemos  1 — 3. 

')  ÜberOeorg  Petz  aus  Forchheim  s.  o.  S.  .57?''.  Wenn  Luther  schreibt,  er  gönne  und 
neide  ihm  diesen  Hinging,  so  scheint  er  an  ein  schnelles  Ende,  aber  nicht  durch  Schlag  zu 
denken.  ^)  Sfeiii,   Hofprediger  Herzog  Johanns  in  Weimar,  damals  in  Wittenberg 

(ZKQ.  45,  550 f.J.  ^)  =  interimistisch  nominell  fWalch  ^:  so  daß  er  nur  den  Namen 

dazu  hergab).  Vgl.  u.  S.  583,  9ff.  Luther  an  Riedesel:  Die  Erfurter  hätten  ihn  gewählt,  damit 
ihnen  nicht  ein  Wolf  aufgedrängt  würde;  die  Wahl  sei  so  gemeint,  „daß  er's  nur  annehme 
und  Pfarrers  Namen  habe  iind  doch  daneben  sein  und  schaffen  möge,  wo  er  will,  bis  Oott 
die  Sache  anders  schicke".  Angetreten  hat  Stein  die  Pfarrstelle  an  der  St.  Michaeliskirche 
in  Erfurt  sicher  nicht.  *)  Walch^:  auszuhalten.  ')  Vgl.  über  ihn  o.  S.  577^. 

')  Unsre  Ausg.  Bd.  35,  414,  26f.  ')  Vom  10.  Juli  o.  S.  576.  »)  So  ist  sicher 

statt  blasphemos  zu  lesen  (Unsre  Ausg.  Bd.  10^,  171).  Gemeint  ist  das  Schreiben  an  die 
böhmischen  Landstände  vom,  15.  Juli  o.  S.  578.  ')  Unsre  Ausg.  Bd.  10'^,  171 :  Einige 

Utraquisten,  die  nicht  mit  Rom  ihren  Frieden  inachen  wollten,  hatten  sich  nach  Wittenberg 
gewandt  und  ein  ihren  Widerstand  gutheißendes  Eimunterungsschreiben  verlangt.  —  An 
die  zweite  Gesandtschaft  der  böhmischen  Brüder  (o.  S.  531 '.  562^.)  ist  nicht  zu  denken. 
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9ir.  523. 

!?ut(jer  an  ©palatin. 

SBittenbetg,  26.  ^uli  1522. 

Soft  Sublüiij  l)\e^  bei  2utf)cr  ju  öiafte.  ■Unsufricbcn  mit  bcr  Gntfernung 
3>üilliiigy  öüti  ^Ütciiburg;  Siiif  iiu'vbe  ncnnutlid)  nid}t  laiuio  liUnlu'ii.  '-InTteibigt 
bie^eftiflfeit  foiiu'r  Sdiriftcii  „"IBibov  bcii  faljd)  flenaiintcii  cieiltlid)i'n  Staub  .  .  ." 
unb  gegen  ben  Moiüg  uoii  tfnglaiib.    Tiiid  bee  Septemberteftamentv'. 

Driginal  in  3erblt.  ©ebrudt  bei  3Iurifaber  2,  88;  be  SBette  2,  235; 
enbergi  3,  435. 

Magistro  Georgio  Spalatino,  Ecclesiasti  &  seruo  Christi,  siio  in  domino. 

Ihesug. 
Gratia  &  pax  in  Cliristo.    Ludiiicus  Decins  Polonie  a  secretis  inoun- 
diss[inms]  hospes  fuit,   exceptiis   pro  nostra   faeultate.^      Gaudeo   vero 
Christum  adhuc  regnare  tarn  miiltis  locis.     Vbiqiie  gititiir  Eiiangelion.    s 
Vndiqne  petimtiir  a  nobis  Euangelist^.  Prorsus  male  factum  est, 

quod  Gabriel-  Aldenburgio  amotug  est.    Scripsit  iam  seeundo  Venceslaus* 
liominem  sie  predicans,  ^-t  verum  non  crederem,  nisi  tantus  vii*  scriberet. 
Neque  enim  ego  ipse  talem  noui  Gabrielen!  esse,  qualem  ille,  illi  &  isti 
iactant.    Tu  ergo  vide,  quod  in  te  fuerit,  ^'t-  ministerio  eins  popiilus  ille  lo 
non  fraudetur.    Nam  Vineeslaum  illio  duxare  non  pr^sumo.  Libelhun 

meum  Episcopos  laruales  inuadentem  ex  proposito  volui  tarn  acrem  esse.* 
Sed  &  in  regem  Angli^  nihil  ero  hlandior.  Video  frnstra  me  liumiliari, 
cedere,  obsecrare  &  omnia  paciüca  lentare.  ideo  cum  furiosis  &  eornua 
quottidie  magis  erigentibus*  diuicr  ero  &  mea  in  ipsos  exercebo  eornua,  is 
irritaturiis  Satanun,  donee  eifusis  viiil)us  &  oonatilnis  eornuit  in  seipso. 
Tu  ergo  noli  timere  nee  speres  me  illis  parciturum.  Motus  ac  res  nouas 
si  passi  fuerint  nobis  autoribus  non  patientur,  sed  sua  tyi'annide  sie 
vocantib[ns]  fatis  vi-gente.  Exemplar  noui  testamenti  liaetenus  ad 

te  misi  partim  vsque  ad  Luce  Euangelion  «&  Epistolam  ad  Corinthios;  so 
nunc  mitto  reliquum.*  Quod  si  ad  te  non  peruenerint,  require,  vbi 
requireudum,  aut  rescribe,  si  amissa  sint,  ne  pergara  &  sequentes  terniones 
perdere.  lusuper  aliud  exemplar  mitto  integrum,  quantum  est  excusum, 
Id  quod  principis  nomine  ab  ilb.s''  accepi;  ita  enim  asser uant  Chartas  reli- 
giöse. Tarde  procedit  opus.  Nam  dimidiimi  solum  nunc  habes;  restant  jj 
&  alii  adhuc  18  terniones.  Ante  Micluielis  non  absoluetiir*.  quam  quam 
singulis  diebus  decies  milia  Cluirtarnm'  sub  tribus  prelis^"  excudant 
ingenti  labore  &  studio.  Vale  &  ora  pro  me.  Tittemberg^  Sabbatho  post 
lacobi  1522.  Mart.  Luther. 
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1)  Jost  Ludwig  Dietz,  der  interessanteste  aller  Bürger  Polens,  stammte  aus  Weißen- 
burg im  Elsaß,  mar  in  Krakau  erst  unter  Jakob  Boner,  dem  Verioalter  der  königlichen 
Burg  und  Leiter  der  Salzbergwerke  von  Wieliczka.  tätig,  wurde  1320  königlicher  Sekretär, 
erwarb  sich  als  Verwalter  der  Münze  und  der  erwähnten  Salzbergwerke,  sowie  als  Großkauf- 
mann ein  ansehnliches  Vermögen,  hat  sich  aber  auch  als  Diplomat  und  Geschichtsschreiber 
hervorgetan.  Bald  galt  er  in  Krakau  als  Lutheraner,  wurde  verfolgt,  aber  vom  König  ge- 
schützt. Ende  März  1522  begleitete  er  den  königlichen  Gesandten  Peter  Kmita,  Grafen 
von  Wis7>iecz,  Woywoden  von  Krakau  und  Oberhofmarschall,  auf  dessen  Reise  nach  Nürn- 
berg und  Wien.  Auf  der  Durchreise  besuchte  er  Luther  in  Wittenberg.  Sommer  1523  ivar 
er  als  polnischer  Gesandter  in  Born  und  lernte  da  Joh.  Eck  kennen.  Im.  August  1526  er- 
schienen Ecks  Ad  invictissimum  Poloniae  regem  Sigismundum  de  sacrificio  missac  contra 
Lutheranos  libri  duo;  auf  die  Widmung  an  den  König,  datiert:  Ingolstadt  13.  Februar 
1526,  folgt  ein  Schreiben  an  Decius.  1523  schickte  er  ein  Huldigungsschreiben  und  ein 
Geschenk  an  Erasmus,  der  ihm  zum  Dank  unterm  24.  Oktober  eine  Paraphrase  des  Vater- 
unsers widmete  (der  von  Allen  5,  343  vermißte  bei  Joh.  Bebet  in  Basel  erschienene  Original- 
druck in  Zwickau  8.  9.  5^  u.  16.  11.  2SJ.  Am  10.  November  1523  drückte  er  aus  Neapel 
dem  Joh.  Dantiscus  seine  Freude  darüber  aus,  daß  dieser  während  seines  Wittenberger 
Aufenthalts  Melanchthon  näher  getreten  sei,  zugleich  aber  auch  seinen  Schmerz  darüber, 
daß  der  große  Gelehrte  sich  in  Wittenberg  in  einer  so  schiefen  Lage  befände:  'O  quam  cu- 
perem  hominem  huic  tragoediae  eripere,  si  mihi  tanta  esset  facultas !  Mihi  enim  videtur 
iuter  Gcrmanos  eruditos  non  ultimas  teuere  partes.'  So  ist  seine  Stellung  zur  Beformation 
unklar.  Sein  Amt  und  Geschäft  verboten  ihm  einen  Bruch  mit  der  alten  Kirche.  Er  starb 
am  26.  Dezember  1545.  Vgl.  R.  Bartolomäus,  Altprcuß.  Monatsschrift  35  (1S9S),  49  ff.; 
Th.  Wotschke,  Gesch.  der  Beformation  in  Polen  1911,  S.  43 ff.;  ders..  Der  Briefwechsel  der 
Schweizer  mit  den  Polen  1908,  S.  22;  ders.,  Jahrbücher  für  Kultur  und  Gesch.  der  Slaven 
N.  F.  2,  170;  Wiedemann,  Eck  8.  192.  554;  Allen  5,  343 ff.;  Ztschr.  f.  Gesch.  und  Alter- 
tumskunde Ermlands  4,  531.  Zwei  Briefe  von  ihm  an  Vadian  Olmülz  18.  April  1512  und 
Krakau  20.  August  1.520  bei  Arbenz  24,  95  und  25,  303.  -)  Zwilling,  s.  o.  S.  575^. 
^)  Link,  der  danach  geivünscht  zu  haben  scheint,  daß  Zivilling  neben  ihm  in  Altenburg 
bliebe.  '')  Spalatin   hatte   wohl  von   Luthers  Schrift   „Wider  den  falsch  genannten 

geistlichen  Stand  ..."  nicht  einen  Druck,  sondern  das  von  Melanchthon  zurechtgemachte 
Manuskript  (von  dem,  jetzt  ein  Teil  in  Oxford  sich  befindet,  Unsre  Ausg.  Bd.  10-,  93 f.) 
gesehen.  ^)  S.  o.  S.  192^'>.  «)  Nach  Weber  ZKG.  33,  405  Bogen  M  (Joh. 

evgl.)    und  f  (Gal.,   Eph.  und  Vorr.   zu   Phil.).  ')  den  Druckern.  *)    Das 

Septembertestament  ist  aber  wohl  schon  ein  paar  Tage  vor  dem  21.  September  im  Druck 
fertig  geivorden.  ')  Enders  3,  436^  U7iklar:    „Die   Bogen,  zu,  je  2    Blatt   [?   !], 

sind  hier  ohne  Zweifel  doppelt  gezählt,  indem,  sie  auf  beiden  Seiten  zu  bedrucken  waren, 
also  eigentlich  5000.  Immerhin  noch  eine  für  jene  Zeit  außerordentliche  Leistung  für 
3  Pressen."  Richtig  übersetzt  Walch^:  10000  Seiten,  wobei  er  aber  charta  =  facies  ais 
bedruckte  Seite  eines  Bogens  auffaßt.  Die  Bogen  des  Septembertestaments  waren  zumeist 
terniones,  d.  h.  sie  zählten  3  Doppelblätter,  von  denen  1  und  2  zusammenhingen.  Infolge- 
dessen waren  4  facies  zu  bedrucken,  bei  Bogen  A  z.  B.  1.  A  1^,  A  2'',  A  .5»,  A  6'';  2.  A  1^, 
A  2\  A  5^  A  6";  3.  A  3"  und  A  4^;  4.  A  3»  und.  A  4^.  10000  chartae  =  facies  sind 
also  nur  2500  terniones.  Bei  Qualernionen  gibt's  nur  2  facies.  10000  chartae  sind  also 
5000  quaterniones.  Danach  ist  die  traditionelle  Angabe,  daß  das  Septembertestament  in 
3000  Exemplaren  gedruckt  worden  sei  —  sie  scheint  von  Biederer  (Giese),  Histor.  Nachr. 
von  d.  Bibelübersetzung  1771,  S.  198  zu  stammen  (Unsre  Ausg.  Deutsche  Bibel  6,  XLVI^), 
doch  wohl  ganz  richtig.  i»)  Hier  wird  zum  ersten  Male  die  3.  Presse  erwähnt,  auf  der 

die  Offenbarung  Johannis,  die  Vorrede  zum  Römerbrief  ujid  die  ersten  Blätter  (Titel,  Vor- 
rede und  Register)  gedruckt  sind  (Unsre  Ausg.  Bibel  6,  XLV). 
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«Rr.  524. 

Cuttjer  an  5(bam  ^vaft  in  ^nilöa.' 

äßittenbeig,  28.  3fuli  1522. 

©lüdlüunjd)  5u  feinem  9lmt  ali  (Soangclift  itt  ^^ulba. 

Drtfiinal:  nim,  Stabtbibl.  {au5  einem  Stammbudi,  in  bcm  (idi  u.  a. 
^Jf)ilipp  'JJtetrid),  3obn  bes  i^cit  T. ,  unb  bie  Söbne  Üanbnrnf  '•l>fnlitipC'  mm 
§cjfen  eiugetracjcn  bnben).  ©ebrurft  bei  ®g.  i^eefenmetier,  'iknjtiägc  3.  (^k-jdi. 
ber  Sittcratur  unb  Sieformation,  Ulm  1872,  2.  153  (ber  bcmerft,  ha^  ber  "örief 
latcinifdi  nod)  nidit  gebrudt  fei,  beutfdi  aber  bei  SSald)  1  21,  1360  ftef)e);  bc  3Bette 
2,  236;  enbers  3,  436. 

Erudito  &  pio  Viro  D.  Adam,  fuldensls  Ecclesi^  Eiiangelist^,  in  Cliristo 

Suo  fratri. 

Ihesug. 
Gratia  &  pax  in  Christo.     Salntationem  &  pr^cationem  tuam,  hoc 
est  humanitatem  &  charitateni  tuam  gratus  &  l^tus  accepi,  optime  Adam,    5 
Et  quamquam  nee  ego,  quod  scriberem,  baberem,  hoc  ipsum  visiim  est 
scribere  pro  testimonio  grati  animi  mei.     Audio  te  Euangelist^  officio 
fimgi  apud  fiüdenses  verbum  Christi  sitientes,  quod  vt  feliciter  procedit, 
ita  rogo,  vt  Christus  magis  ac  magis  felicitet  in  laudem  glorie  su§.    Apud 
nos  sane  floret  &  viret  ficus  domini,  quamquam  fructus  parum  aclhuc  lo 
profert,  forte  quod  nondum  sit  tempus  ficuum.^   Auertat  autem  dominus 
maledictionem^  &  donet  inter  folia  vbertatem  fructuum,  Amen,  Esse  vos 
in  pompa  reliquiarum  &  Stare  in  sycomoro  ista*  ferens  ad  tempus,  donec 
Christus   propinquet    &   suspiciens   vos  descendere  iubeat.^  interim   ne 
desistite  velle  videre  Ihesum*,  quis  Sit,  etiam  si  statura  pusilli  estis  in   15 
hac  turba  gygantea  &  Nimrodica.  dominus  Ihesus  augeat  &  seruet 

te  in^ternum,  Amen.     Vittemberg^  1522  die  28.  lulii. 

Mart.  Luther. 

')  Krajt  hatte  Imlhern  auf  der  Leipziger  Disputeition,  näher  aber  erst  kennengelernt, 
als  iMther  auj  der  Hinreise  nach  Wornu  in  Erfurt  weilte.  Juni  1521  kehrte  er  nach  Fulda 
zurück,  wo  er  Prädikant  an  der  Parochialkirche  wurde:  F.  W.  Schaefer,  Archiv  f.  hess. 
Gesch.  und  Altertumskunde  N.  F.  8,  37.  45f.  68;  vgl.  femer  Gundlach,  Catalogus  profes- 
sorum  academiae  Marpurgensis  1927,  S.  4  Nr.  1.  ')  Mark.  11,  13.  ')  V.  14. 

«)  Luk.  19,  4.  6)  V.  S.  •)  F.  3. 
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5«r.  525. 

?ut()ev  an  ^o^.  9itebefct.' 

[SBtttcnberg,]  29.  3[ult  1522. 

©djreibt  ouf  33ttten  Söolffiang  ©tetn§,  ber  befürrf)te,  burd)  9tnnaf)me  feiner 
SSaf}I  in  ©vfurt  bei  ^eiäog  Sof)^""  i"  9?crbacbt  unb  Ungnabc  ju  geraten. 

1)rudc:  1.  Unfd)ulbiqe  'J('ad)rid)tcn  1716,  S.  948f.  („aui  bem  Original  im 
«e|i^  ber  g^amilie  Bon  Siebefel").  2.  (gisil.  1,  108.  3.  9lltenb.  2,  206.  4.  Scipj. 
22,546.  5.  SSald)  1  21,  20.  6.  SBald)  ^  21,  442.  7.  be  SBette  2,  237.  8.  (Jrl.  53, 
148  9Jr.  55;   Ogl.  ßnberö  3,  438. 

"Sem    ©eftrengen    unb    Soften,    .'pcrrn    ^oljaun^   3iiebefeli,    5ürftlid)en 

■Sireftoren  gu  SBetmar,  meinem  befonber^  gunftigen  ^errn  unb  gi^ßuii^- 

@nab  unb  ("yticb  in  g()rifto  fampt  mein  ®ienft !    ©eftrenger  ^err  unb 

Jfveunb!    ©^  t}at  mid)  W.  äi^olfganguö,  ifet  bei  unei-,  gebeten,  nod)bem  er 

5  fid)  beforgt,  e§  mod)t  i{)m  i?erbod)t  bringen  bei  meim  gn.  iperrn,  C^v^og 
Qo{)nnn§,  ba^  er  öon  ben  ju  Erfurt  Pfarrer  ertnäl)lt  ift  ju  St.  ^3Jfid)ael, 
bafe  td)  (£.  @.  fdjreiben  unb  cvmnf)nen  tuollt,  guter  5JHttIer  unb  ?luöleger  ju 
fein  für  meim  gn.  ^errn;  benn  ba'5  ift  ic  lüotjr,  ba^  er  barnad)  ineber 
gefonnen  nod)  gerungen  I)at.    'JJu  aber  bic  gute  Seute  ju  ©rfurt,  ?(ufrui)r 

10  unb  2?erluft  ju  bortommen  unb  ba§  (guongelion  ju  fobern,  bnfe  nid)t  ein 
SBoIf  nad)  bem  üerfallcn.t'irten^'  eingebrungen  irurb,  feine  ^erfon  erlt)äl)let 
Ijaben,  bermafeen,  ba^  er'§  nur  aitneljme  unb  'ißfarrerö  9?amen  ijabe  unb  bod) 
banebcn  fein  unb  fd}offcn  mog,  tno  er  luill,  bi^?  ©ott  bie  iSad)  anber^  fd)icfe, 
l)at''o  tljm  nidit  gebnl)ren  niolten,  fold)en  Xienft  d)riftlid)cr  fd)ulbiger  Siebe 

15  ab.^uf dalagen,  f)ob  iljm  aud)  ba^u  geroten,  fintemal  il)m  felb§  unb  meim  gn. 
,*perrn  fein  ^-eil  nod)  ':?(bbrnd)  unb  ben  Seutlin  ju  ©rfurt  ein  großer  '5)ienft 
unb  i>ulf  gefd)id)t.  Qft  bemnad)  an  G.  &.  mein  fleißig  33itt,  luollte  fid)  biefer 
d)riftlidier  Siebe  unb  Sienft  tcilf)aftig  mad}en  unb,  ob'§  il)m  Wollt  für  meim 
gn.  .'perrn  (beö  id)  mid)  bod)  nid)t  lierfel)e)  58erbad)t  ober  Hngnobc  ,^ufiigen, 

ao  freunblid)  brob  fein,  bog  mein  gn.  |)crr  foId)e  Unterrid)t  empfal)e  unb  il)m 
gnäbig(id)  oergönne,  fold)en  "Sienft  unb  Siebepflid)t  benen  ju  ©rfurt  in 
biefem  notIid)en  ^vall  §u  bemeifen,  toie  6.  &.  fold)^  bei  meim  gn.  ^errn  al'5 
I)od)berüI)mpten  Siebf}aber  be'5  (SuangeliumS  Ieid)tlid)  !ann  berfd)affen. 
1)0?-  luill  id)  muglid)§  äöegö  umb  (£.  &.  ju  bcrbienen  ungefport  erfunbcn 

25  merben.  ©otteg  ®nabe  fei  mit  (Sud),  31men.  9(m  DienStog  nod)  i^acobi 
1522.  9Kortinu§  Sutf)er. 


')  Kämmerer  Herzog  Johanns.    Vgl.  über  ihn  und  eine  einst  ihm  gehörige  Vulgata 
von  1519  Neue  kirchl.  Ztschr.  .30,  533  ff.  ^)  Wolfgang  Stein,  Hofprediger  Herzog 

Johanns,  damals  in  Wittenberg,  s.  o.  S.  579''.  ')  An' Stelle  Georg  Forchheims,  s.  o. 

S.579^. 
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9?r.  526. 

?ut{)er  an  9JJeIandjtIjon. 

5ffiittcnberg,  29.  Suli  1522. 

'•Porrcbe  ,5U  bcn  Aiiuotiitioncs  Philipp!  Melaiiclithouis  in  epistolas  Pauli 
ad  Eomanos  et  Corinthios,  Uiifrc  'Hmc\.  S^b.  10'-,  309f.;  Suppl.  Mel.  VI  1,  191. 


9Jr.  527. 

Suf^er  an  9Zi!oIan§  ^au§mann. 

[SBittenberg,]  3.  STuguft  1522. 

^nuc-mauii  foll  bom  2öei[)lnfd)of,  bor  firf)  jur  ginnclunn  in  Sittenbern  an» 
gemclbet  I}Qt,  mit  ber  Sriirift  entgegentreten.  £d)ictt  bcn  2)ruct  „aBelcf)e  *per= 
fönen  tierboten  jinb  ju  ct)eliä)en". 

Original  in  3erb[t.  ©ebrucft  bei  Surifaber  2,  QO^;  be  SSette  2,  240 
ßnberS  3,  439. 

Optimo  Viro  D.  Nicohio  hausman,  Episcopo  Zwickauiensis  Ecclesig,  iu 
Domino  suo  Maiori  Venerando. 

[Darunter  von  unbekannter  Hand:  De  confirmacione  episcopali  tollenda. 

1522.; 

Ihesus.  5 

Gratia  &  pax  a  deo.  Opto,  mi  Nicolae,  si  fleri  posset,  vt  venturum 
Episcopale  idolumi  vos  potiiis  de  flde  examinarctis,  cum  sint  bis  pueri 
in  fide  &  scientia  Christi  infelices  illi  homines.  Nam  hoc  ludibrinm  & 
mendacium  sacramenti  conflrmationis  vellcm  in  totum  popiilo  dissuaderi. 
Scriptum  est  enim^:  'fecenmt  populum  meum  fldere  mendaciis'.  Dicant,  lo 
qu^o,  vbi  sunt  ille  promissiones  grätig  &  characteris  in  scripturis  prodit^, 
quas  sacrilegus  Episcopiis  hac  scelerata  >scedula^  iactat.  Si  non  sunt 
prodit§,  quid  est,  vt  populum  sinamus  mendacibus  promissionibus  flctisque 
characteribus  illudi  ?  Tuum  carte  erit  Episcopum  venturum  super  liis 
rebus  conuenire  &  ei  in  faciem  rcsistere  pro  populo  CTiristi,  sicut  Paulus  is 
restitit  Petro*,  &  postulare,  vt  scripturis  probet,  qu^  tentat.  Si*  hoc 
non  volet  aut  non  poterit,  tu  populum  monebis.  ne  fidat  in  confirmationis 
istius  ludicra.    Ego  mox  tua  visa  sccdula  aliam  hanc  cxcudi  iussi  contra 
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istos  gradus   per  scelerata    monstra    repertos.^      Vale  &  gahita    omnes 
2u  nostiüs  in  Domino!     Tercia  Augusti  1522.  Mart.  Luther. 


*)  Si  '>oriptu>. 

')  Nach  Unsre  Ausg.  Bd.  10^,  263  der  Weihbischof  von  Heißen.     Aber  Zwickau 
gehörte  zum  Bistum  Naumhurg-Zeitz.  ^)  Jer.  29,  31.  ")  Verschollener  Plakal- 

druch.  *)  Gal.  2,  1.  ^)  Gemeint  ist  einer  der  Gruncnbergschen  Drucke  Unsre 

Ausg.  Bd.  10-,  264  A — U.     Schluß:   „Sonderlich  aber  ist  zu  meiden  der  Bischofgötzen 
lügenhaftig  Gaukelwerk,  die  Firmelung,  welche  keinen  Grund  in  der  Schrift  hat    .  .  ." 


Silx.  528. 

?ut^er  an  9äfoIau§  A^nu§mnnn. 

äBittcnfierg,,  6.  ?lufliift  1522. 

®tnpfiet)It  einen  ausgetretenen  SWönc^,  faag  er  in  3*oicfau  ein  ^anbtterf 
lernen  tonne. 

Original  in  ^erbft.  ©ebrudt  bei  gimifaber  2,  91;  be  Seite  2,  241; 
enbcrä  3,  440. 

Öuo   in  Christo   Maiori   ac   fratri   Nicolao   hanßnum,   Episcopu   Ecclesig 

Ziiickauiensis. 

[Darunter  von  unbekannter  Hand:  Commendatio  monachi  pro  oplücio. 

Anno  1522.; 

i  Hiesus. 

Gratia  &  pax  in  Christo.  Hnnc  fratreni  egressum  de  Babyloue  sua 
&  Optanten!  alio  vit§  genere  sibi  consulcre  tibi  comiuendo,  Nicohie  optime. 
Sic  enira  ex  me  postulauit  &  rogaiiit,  qiiod  homini  non  potui  negare,  qui 
&  te  nosse  sese  dicit.  Itaqiie  l'ac,  si  potes,  vt  aliquod  opificium  apud 

10  vos  discat.  Nam  apud  nos  abundant  taleb,  &  quotidie  plures  aduentant. 
spero  lapsurum  paulatim  hoc  abominationis  regnum  istis  consiliis,  si  nos 
cooperati  fuerimus.  Saluta  consules^  &  sacerdotes*  tuos  &  omnes  nostros 
ac  vale  in  Domino.     Vittemberg§  Sexta  augusti  1522. 

Mart.  Luther. 


')  Mühlpfort  und  Bärensprung,  s.  o.  S.  572^.        ")  Zeidler  und  Zeuner,  s.  o.  S.  537^. 


586  Sut()er§  S3ttefroecf)iel.  5Rt.  529. 

mt.  529. 

Sutljer  an  ©patatin. 

SBittenkrg,  11.  Sluguft  1522. 

®cf}icft,  tüoö  ou§  ben  9?ieberlonben  St^fob  ^ro))ft  mitgebroc^t  t}at.  „®a§  IReue 
■Jeftamciit  bi«  äuin  legten  'iBogeii  bc§  ;^of)nniii'SeooiinpiiunK'  unb  anbcrey  mirb 
lüofjl  äu  ®ir  fiiinngt  fein.  Uiib  3hii'3boif  luirb  2)ir  über  bic  guten  SiU-rtc  gcant* 
hjoftet  f)abcn."  Sutt)crg  91Keinung  borüber.  Streitfd)rtft  bcä  §ieront)mu§  5ßef)uö. 

Drigtnal  in  3crbft.  ©cbrudt  bei  Sturifobci-  2,  64;  bc  SScttc  2,  182; 
enberg  3,  440. 

D.  Georgio  Spalatino  in  aula  Ducis  Electoris  Saxo[niae]  Norinberge, 

suo  in  Domino. 

[Darunter  von  Spalatins  Hand:  Jiegl  rmv  dya{}ä>v  egyrnv   M.D.XXII./ 

Ihesus. 
Gratia  &  pax  in  domino.    Mitto  hie,  qug  ex  inferioribiis  terre  gecum    •■> 
attulit  lacobiis  prior  anttwerpiengis,  Dei  miraciilo  liberatus,   qui  nunc 
hie  agit  nobiscxim.^    Credo  ad  te  pernenisse  Noiium  testamentum  vsque 
ad  vltimum  ternionem  lohannis*  &  alia.^    Item  &  amsdorflum  puto  tibi 
respondigge  ad  ipicstionem  de  bonis  operibus.'    Nam  sola  illa  satisfacit 
autoritas:  'Non  potest  arbor  mala  fructus   bonos  facere.'*      Vt  igitui-  i« 
fructus  non  faciunt  vnqiiam  arborem,  ita  opera  nunqnam  faciunt  bonum 
virum.     Sed  econtra  facta  arbore  seqiuintur  necessario  fructus.     ita  facto 
primum  bono  viro  sequuntur  bona  opera,  non,  vt  bonum  faciant,  sed  vt 
bonum  esse  teStentur.   Igitur  quae  in  scripturis  de  bonis  operibus  sonant, 
sie  intelligenda  simt,  vt  per  ea  homo  non  fiat  bomis,  sed  iudicetur,  cognos-   n 
catur,    probetur,    testiflcctur  esse  iam  bonus.     Ideo  Christus  in  ludicio 
quo  quo  bona  opera  allegabit,  quod  per  ea  bonos  tuisse  &  esse  demon- 
istret.*  Vale  &  ora  pro  me.  Nihil  hie  noui  nisi  Cancellarii  Badensis"^  libellus 
n  me  editus,  quod  quodam  libro  sit  taxatus  de  falsa  relatione  me^.  sen- 
tentie"  apud  Episcopum  Treuerensem,  vt  nosti.^    Vittemberge  1522  die  20 
S.  Tiburtii.  Mart.  Luther. 


*)  lohannis  <ex>.  *")  Badensis  über  der  Zeile.  '')  sententie  <v>. 

')  Vgl.  Kafl  Rose  an  Nik.  v.  Kniebis  November  1522  (s.  o.  S.  674*):  Joh.  Eberlin  von 
Günzburg  habe  ihm  vor  14  Tagen  geschrieben:  'Frater  lacobus  Antwerpiensis  prior  apud 
nos  est  et  moram  agit,  liberatus  a  carcere  per  quendam  fratrem  tcrtii  ordinis  S.  Prancisci, 
qui  etiam  apud  nos  moram  agit.'  ^)  Weber  ZKG.  33,  407  bemerkt  mit  Recht,  daß 

'usque  ad'  heißen  kann:  bis  einschließlich,  [so  gleich  u.  S.  5S9,  16]  und:  bis  atisschlicßlirh 
[so  wohl  o.  8.  580, 20 J.   Das  Johannesevangel.  umjaßt  im  Septembertestament  die  Bogen  31, 
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N,  O.  Bogen  M  wurde  schon  am  26.  Juli  an  Spalatin  gesandt,  also  ist  gemeint :  Bogen  N  +0 
oder  nur:  Bogen  N.  'et  alia'  ivohl  =  Bogen  der  2.  und  3.  Reihe  (Briefe  und  Offenbarung). 
')  Vgl.  die  Thesen  Amsdorfs  über  die  guten  Werke  bei  Kapp,  Kleine  Nachlese  2,  553J. 
*)  Matth.  7,  18.  Vgl.  hierzu  und  zum  Folgenden  Von  der  Freiheit  eines  Christenmenschen 
Unsre  Ausg.  Bd.  7,  32,  Off.  ^)  Enders  3,  442*  glaubt,  daß  Luther  hier  den  Brief 

meine,  den  Hieronymus  Vehus  am  3.  Juni  1521  aus  Baden  an  seinen  Fürsien,  den  Mark- 
grafen Philipp  von  Baden,  schrieb  (=  Reichstagsakten  S.  611  Nr.  86;  Enders  läßt  den 
Brief  noch.  Seidemann  folgend,  irrig  an  Herzog  Georg  von  Sachsen  gerichtet  sein).  Aber 
Reichstagsakten  S.  612  wird  gezeigt,  daß  unsre  Stelle  sich  nur  beziehen  kann  auf  den  Brief 
des  Kanzlers  an  Herzog  Georg  vom  28.  März  1522  aus  Nürnberg,  der  bei  Martin  Lands- 
berg in  Leipzig  im  Druck  erschienen  ist  (Titelb.  Joh.  Luther  Nr.  102;  vorh.  in  drei  Exem- 
plaren in  Leipzig  U.,  auch  Königsberg  St.;  der  Brief  soll  dann  noch  einmal  bei  demselben 
Drucker  zusammen  mit  der  Oratio  in  Martinum  Lutherum  des  Aloysius  Marlianus  er- 
schienen sein;  Lauchert  S.  226^  mußte  feststellen,  daß  keine  deutsche  off  entliche  Bibliothek 
diesen  Druck  besitzt;  der  Titel  bei  Panzer  VII  220  Nr.  820  ist  entstanden  durch  Zusammen- 
Ziehung  des  Titels  jenes  Briefdrucks  und  des  gleichfalls  bei  Landsberg  erschienenen  Drucks 
der  Oratio  des  Marlianus  Lauchert  S.  225).  In  der  Tat  beschwert  sich  Vehus  nicht  nur 
in  dem  ersten  Brief  über  die  Randbemerkung:  'O  iniquam  delationem !'  in  dem  Straß- 
burger Drxick  der  Acta  et  res  gestae  D.  Martini  Lutheri  in  comitiis  principum  Wormaciae 
(Unsre  Ausg.  Bd.  7,  853^),  sondern  auch  in  dem  zweiten,  gedruckten,  in  dem  er  ein  ano- 
nymes Libell  erwähnt,  'quo  Cunradus  Peutinger  et  ego  velut  scenica  ludibria  ciroum- 
ferimur,  ubi  iniqua  submissionis  tuturo  concilio  a  Luthero  nobis  oblata  delatio  falso 
utrisque  nobis  impingitur'  (Reichstagsakten  S.  612). 


mt.  530. 

^artmut  üon  ßlronbcrg  an  ?utl)er. 

efietnburg,  14.  giuguft  1522. 

©ein  ^ßrebiger  au  ©ronberg  ^abe  Sut^erS  De  abroganda  missa  überjefet. 
@rf)idt  in  3(bjd}rift  jein  (gtonbergS)  35ortport  baju.  Sdiictt  ferner  gebrudt  eine 
(3d)rtft  grans  öon  Sic!ingen§  nn  jeinen  3d)ttJäf)er.  ®eut|d)C  TOejjc  auf  ber 
ebemburg. 

9tbfd)tift  im  ?(Karburger  3lrd)iü  (?voIit.  9trd)io  Sanbgraf  i?bili^pö  beö 
(JJrofemütigen  3tx.  117a:  93riefe  ^artmutg  oon  ßronberg  1518—1522;  bei  Slüd), 
1,  1904,  84  nod)  fel)lenb),  banod)  erftmalig  gebrudt  bei  Snberg  3,  442. 

2Sa§  ic^  dlejett  @ut§  öetmag!  juöor.  Sieber  |)erre  unb  93rubcr  in 
(s:i)rifto !  ^d)  tütll  eud)  nit  öerfjalten,  nad)bem  mein  ^rebiger^  ju  Eronbcrg! 
baS:  33ud)Iin,  ba?-  if)r  De  abroganda  missa  fjabt  lafjen  u^gel)cn,  mir  gc» 
teittfd)t  f)at,  unb  bann  id)  öerl)off,  9ht^  bringen  ]oü,  \o  baffelbig  in  'Srud 
fomme-,  f)abe  f)erumbfoIid)§  ,5U  brnrfcnbcrfdiidt  einem  eoangclijdien  '2)octor 
mit  einer  @d)rift*,  tueldjer  id)  eud)  '"^(bfd)rift  fd)id.  ®iefe(big  inirbet  barbornen 
auä)  gebrudt  lüerben.  Söcitcr  fd^id  id)  mä)  I}iemit  ein  gebrudtc  Sd)rift, 
bie  ^xan^  öon  Sidingcn  an  feinen  Sdjtuetr  get{)an  f)at*,  borin  iljr  feinen 
öeift  fpuren  moget.    2)er  öeift  ©ottcö  unb  bie  @ered)tig!eit  f)aben  lange 
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3eit  unb  üor  äe()eu  3al)reii  ju  (Sbcnibcrg!  in  i^ran^en  ^au§  gel)au?et,  befe  lo 
bin  trf}  gciüif5.  'S)cx  gnttg  Wott  wolle  iolirfv?  fovbcv  mit  Oinnbcn  nic{)r  cr^ 
Icurf^ten  nnb  orbaltcn.    ^^lllcn  Haci  Icjct  man''  ju  Gbciiibcvgf  ein  Stud  bcr 
©piftdn  nnb  GuangeUi  unter  ber  5JfcB  ju  teutfd),  unb  nac^  ber  9J?eJ5  ein 
'ißropf)etcn,  bejiglcicben  5lbenb§  3U  ber  @alDe=3eit.  Qtcm  ba§  9Sort  @ottc§ 
nimpt  jicmblicber  9l?af;  on  etlicbcn  Orten  bei  un§  §n.   "Sarneben  aber  mirb  r. 
e'S  an  etlidien  Crten  Ijart  nerbrucft,  bcfebnlb  tdi  beforge,  btefelben  'öerbrnrfer 
feien  bon  ®ott  üerprtet,  öielleidit  ju  tljrer  greulid)en  Straf.    ®cr  Söille 
0ott§  inirbet  feinen  Jyutgang!  babcn.  ^er  barmbersig  QJott  nioUe  unc-  bnrcli 
fein  önabe  loafjr  Grtenntnife  geben  unfcrer  Sunbcn  unb  ^ri'unO-     .'ptentit 
befclc^  id)  eu(^  beut  gnäbigen  @ott  mit  allen  euern  9JJitbienern  (Sotte§.  ^o 
Saturn  uf  ^urftag  nad)  Saurentii  anno  etc.  XXII. 
^artmubt  Don  Gronbcrgl. 

')  Michael  Stifel,  der  im  Mai  aus  Eßlingen  zu  Cronberg  geflohen  war  und  auf  dessen 
Sclihsse  blieb,  bis  er  sich  am  15.  Oktober  in  Sickingens  unglücklicher  Fehde  dem  vereinigten 
Heere  des  Landgrafen,  des  Pfalzgrafen  und  des  Trierer  Erzbischofs  ergab  (RE  ^  19,  25 f.). 
')  ünsre  Ausg.  Bd.  8,  479  wird  mit  Recht  vermutet,  daß  Cronberg  die  Drucklegung  auf- 
gegeben habe  mit  Rücksicht  auf  die  schmt  vor  längerer  Zeit  erschienene,  aber  ihm  damals 
noch  nicht  bekannte    Übersetzung  „Vom,  Mißbrauch  der  Messen".  ')  Dieses  Vorwort 

Cronbergs  zu  der  Stifelschen  Übersetzung  ist  wie  diese  verloren  (Kück,  Die  Schriften  Hart- 
muths  V.  Cr.  1899,  8.  LVI).  *)  Über  Sickingens  Sendbrief  an  seinen  Schwäher  Diet- 

rich von  Handschuchsheim  (bei  Heidelberg)  vgl.  Kück,  Schriftstellernde  Adlige  der  Re- 
formationszeit I.  Sickingen  und  Landschad  1899,  S.  8  ff.  Joh.  Schwebel  stellte  einen  Wid- 
mungsbrief vom  10.  Juni  voran.  S.  21  der  Originaldruck,  der  aber  nicht  bei  Georg  Erlingcr 
in  Bamberg,  sondern  bei  Ägidius  Fellenfürst  in  Koburg  erschienen  ist  (Schottenloher,  Die 
Buchdruckertätigkeit  Georg  Erlingers  in  Bamberg  1907,  S.  45).  ')  Sickingens  Schloß- 

kaplan Ökolampad  führte  diese  Neuerung  ein.  Vgl.  Kaspar  Hedio  an  Ökolampad,  Mainz 
1.  Juni:  Staehelin,  Briefe  und  Akten  zum  Leben  Ökolampads  1,  180f.  Okolampads  offener 
Brief  an  Hedio:  Quod  expediat  epistolae  et  euangelii  lectionem  in  missa  vemaculo  sermone 
plebi  promulgari:  ebd.  S.  181  ff.  Am  29.  Juli  (ebd.  S.  192)  bittet  Ökolampad  Hedio,  ihm 
tria  vel  quatuor  cxemplaria  seiner  Schrift  zu  besorgen,  imm  alia  omnia  dispendi.  Schon 
am  10.  Juli  weiß  Wilh.  Nesen  in  Frankfurt  (an  Zwingli,  Zwingiis  sämtl.  Werke  7,  536) 
von  der  Veröffentlichung  Ökolampads. 


<Wr.  531. 

!Out^er  ^\\  (S^ntntin. 

SBittenberg,  20.  9Iuguft  1522. 

®r  \)abc  bcm  'i^riefübcrbringer  getan,  tnorum  Spaintin  gebeten.  Jin  bcr 
^pftillcnarbcit  ftebe  er  beim  ungerediten  .'öauÄfinItcr.  'Jie  'Jtpplogic  bc-<  ©alhiiä 
(Morn)  unb  bo'^  Oiencvalbefrct  ber  Sartäufer  toerbc  oeröffentlidit  roerben.  Spala» 
\\\K  unb  beÄ,sUirfürftenCj.cinpIare  oon'üluöbängebogcn  beö  2cptemberteftament§. 
3Bünfri)t  bic  neue  Wünäc  bec-  JiJurfürftcn  ju  fef^cn. 

Original  in  Scrbft.  ©cbrudt  bei  9Iurifaber  2,  69;  be  Sßettc  2,  241; 
gnbcrs  3,  445. 
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Sno    in    domino    fratri    Georgio    Spalatino    Euangelistg    fidcli    prinri])i.s 

Saxonie  ab  aiire  Amici.ss[imo]  Niirmberge. 
[Darunter  von  Spalatins  Hand:    D.  M.  L.  die  Assumptionis  Die  Andr. 

reddita.y 

5  Iliegus. 

Gratia  &  pax  in  domino.  Feci  Ijiüc  viroi,  quod  petiisti,  mi  spalatine, 
vt  potni,  sed  postulauit  aliquid  opnsculi,  quod  absoluere  non  potiii.  statui 
autem  vel  ad  te  vel  ad  eum  mittere  post  enm,  ita  enim  sum  occupatus.* 
postillam    enim   sniier   villiciim   iniqiiitatis   molior^,   vbi   adnersariornm 

10  argumenta  reuellere  opus  est,   quando  is  locus  de  operibus,  premio  & 
cultu  ganctorum  non  nihil  vrget.  vbi  &  tuis  questionibus  simul  de  operibus 
bonig  &  de  iuuandis  mortuis  agam,  quod  a  multis  quottidie  petitur. 
Placiiit  Apologia  Galli.^   si   fleri  potest,   eiletur.      Quin  Curthusiensiiim 
decretum  generale  de  licentia  exeundi  &  relinquend§  Monagtic^  placet  & 

15  edetur,  vt  exemplo  aliquo  tanti  ordinis  nostre  res  &  deci'eta  iuuentur." 
Memento''  duplex  te  habere  exemxDlar  noni  testamenti  vsque  ad  O  &  f, 
vnum  pro  te,  alterum  pro  principe.''  Cupimus  &  nos  videre  nomigma 
nouum  principis  nostri^,  quod  tanto  jdausu  iactatur  &  suscipitur.  mitte 
ad  me  qu^so  vnum.    Vale  &  ora  pro  me.    Vittemberge  1522  feria  4  iiost 

20  asgumptionig.  Martt  Luther. 


'')  occupatus.  <post>.  ^)  Memento  <triplex  te  ha>. 

')  Nach  Luther  an  Spalatin  4.  September  (s.  u.  8.  597,  38)  war  es  ein  Buchhändler, 
der  die  Apologie  des  Oallua  Korn  (s.  die  übernächste  Anm.)  überbracht  hatte.  ")  Vgl. 

Unsre  Ausg.   Bd.   10^  '',  342  ff.  ^)  Oallns  Korn.  Dominikaner  in  seiner  Vaterstadt 

Nürnberg,  hatte  am  Freitag  nach  Himmelfahrt  (30.  Mai)  in  der  Klosterkirche  und  am 
Sonntag  Exaudi  (1.  Juni)  in  der  Kattiarinenkirche  gegen  die  Mönchsgelübde  gepredigt, 
worauf  ihm.  der  Prior  das  Predigen  verbot.  Am  Pfmgstsonntag  (8.  Juni)  las  er  in  der 
Klosterbibliothek  die  Auslegung  von  2.  Thess.  3,  6  bei  Cyprian  und  Ambrosius  und  wurde 
dadurch  bestimmt,  tags  darauf  das  Kloster  zu  tvrlassen.  Der  Prior  wandte  sich  an  den 
Rat  um  etliche  Stadtknechte,  die  Korn  ins  Kloster  zurückschleppen  sollten.  Aber  der  Rat 
verweigerte  das.  Vgl.  Joh.  Gg.  Frdr.  Held,  Nachrichten  von  Gallus  Korn,  Nürnberg  1S02; 
Frdr.  Roth,  Die  Einführung  der  Reformation  in  Nürnberg  1885,  S.  110  f.;  Reinh.  Schaff  er, 
Andreas  Stoß  1926,  S.  24;  Mitteilungen  des  Vereins  f.  Oesch.  d.  Stadt  Nürnberg  25,  157. 
Korn  hielt  sich  zunächst  im  Hause  seines  Vaters  auf,  ohne  sich  in  die  Öffentlichkeit  zu  wagen. 
Hier  verfaßte  er  am  12.  Juni  eine  Verteidigungsschrift.  Er  überreichte  sie  Capito,  der  als 
Rat  Albrechts  von  Mainz  init  nach  Nürnberg  gekommen  war  (das  Hofgesinde  wohnte  in 
Korns  Vaterhause).  Korn  hatte  zu  Capito  Vertrauen  gefaßt  infolge  einer  tags  zuvor  ge- 
hörten Predigt  von  ihm  und  hoffte  durch  ihn  ein  geistliches  Amt  im  Bereiche  Albrechts  zu 
erhalten.  Das  gelang  ihm  nicht,  auch  nicht  die  päpstliche  Entlassung  aus  dem  Orden  (Bei- 
träge zur  bayer.  Kirchengesch.  11,  225  ff.).  Doch  fand  er  Aufnahme  bei  Joh.  von  Schwarzen- 
berg  auf  dessen  Burg  am  südöstlichen  Abhang  des  Steigerwaldes  (Willy  Scheel,  Joh.  Freiherr 
zu  Schwarzenberg  1905,  S.  332^).  Von  hier  erließ  er  mit  einem  Vorwort  an  seinen  Bruder 
Kaspar  vom  27.  April  1524  die  Schrift:    „Warum   die  Kirch  vier  Evangelisten  hat  an- 
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genommen"  als  Entgegnung  auf  eine  Predigt,  die  er  am  letzten  Sonntag  (Cantate  24.  April) 
von  Joh.  Neuber,  Priester  in  Marktscheinfeld,  gehört  hatte  (Panzer  Nr.  2356/.,  Weller 
293Gf.,  Panzer  2357  Druck  von  Jörg  Gastet  in  Zwickau,  vorh.  Berlin  Cu  3664  und  Zw. 
BSB.  16.  11.  12\^,  Weiler  2936  in  Berlin  Cu  3662,  Rothenburg  o.  T.  Nr.  701  und  Zwickau 
9.  6.  21 1*,  Weller  2937  in  Berlin  Cu  3663.)  —  Jener  Buchhändler  (Anm.  1)  überbrachte 
höchstwahrscheinlich  Luthern  dasselbe  Manuskript  Korns,  das  dieser  Capito  überreicht 
hatte;  Capito  hatte  es  wohl  an  Spalatin  weitergegeben,  der  es  nun  Luthern  sandte.  Luther 
scheint  nun  tatsächlich  die  Apologie  Korns  in  Wittenberg  in  Druck  gegeben  zu  liaben, 
wenigstens  existiert  ein  Qrunenbergscher  Druck  (Titelb.  Joh.  Luther  Nr.  3;  Panzer  1534  = 
Wdler  2115;  Berlin  Cu  3656  und  Zwickau  12.  8.  1^^  und  20.  8.  14*^;  weitere  Drucke: 
Panzer  1532  f.  1535,  Weller  2114 f..  Weller  2114  =  Berlin  Cu  3657  und  Leipzig  U.  Kirch. 
Oesch.  918*,  Druck  von  UhUuirt  und  Qrimm  in  Augsburg  vgl.  Schottenloher,  Philipp  Vlhart 
1921,  S.  153  Nr.  10  =  Joh.  Kösel  und  Frdr.  Pustet,  Katalog  Nr.  12  S.  105  Nr.  201; 
Panzer  1535  in  Berlin  Cu  3659).  Vgl.  Beiträge  z.  bayer.  Kirchengesch.  27,  166fj.  Bei 
Seckendorf  wird  eine  Disputatio  Korns  cum  lohanne  Neubero,  diacono  Baronis  Schwarzen- 
bergii,  vom,  27.  April  1527  erwähnt.  Das  ist  aber  eineV erwechselung  mit  der  oben  erwähnten 
Streitschrift  Korns  vom  27.  April  1524  (Joh.  Neuber  kaum  identisch  mit  dem  1521  in 
Würzburg  im  Ruhestande  lebenden  Lic.  Joh.  Neuber,  Prediger  in  Windsheim  1501/11, 
vgl.  Joh.  Bergdolt,  Die  freie  Reichsstadt  Windsheim  im  Zeitalter  der  Reformation  1921, 
S.  12^.  26.  290).  Korn  ist  noch  1532  nachweisbar  (Beiträge  z.  bayer.  Kirchengesch.  15, 
131).  *)  Darüber  war  nichts  zu  ermitteln.  ^)  Weber  ZKG.  33,  408  liest  noch  mit 

Enders  usque  ad  O  et  P.  Mit  Bogen  O  schließt  das  Johannesevangelium,  Bogen  f  gehört 
zu  der  epistolischen  Reihe.  *)  Spal.  up.  Menck.  2,  614:  'Hac  aestate  (1522)  curavit 

Princeps  noster  Fridericus  .  .  .  nomismata  argentea  hie  Nurmbergae  excudenda, 
efflgiem  suam  pulcherrime  referentia,  partim  quae  singula  aureum  penderent,  partim 
quorum  Septem  aurei  valorem  reddant.  Utraque  oum  hac  inacriptione  in  altero  latere: 
Verbum  Domini  manet  in  aeternum.'  Eine  Abbildung  des  im  Berliner  Münzkabinett 
befindlichen  Silbertalers  bei  Frdr.  v.  Bezahl,  Gesch.  der  deutschen  Reformation  1890,  S.  271, 
eine  Abbildung  des  im  Herzogt.  Münzkabinett  zu  Gotha  befindlichen  Goldtalers  bei  Schrecken- 
bach-Neubert S.  71.  Der  Avers  zeigt  das  Brustbild  des  Kurfürsten  mit  der  Umschrift 
FRD.  DVX.  SAXON.  S.  RO.  TMP.  ELECT.,  der  Revers  ein  verziertes  Kreuz,  in  dessen 
Winkeln  C[rux]  Clhristi]  N[ostra]  S[alus]  mit  der  Jahreszahl  1522  und  der  oben  erwähnten 
Umschrift  (über  einen  danach  hergestellten  Titelliolzschnitt  vgl.  Beitr.  z.  bayer.  Kirchen- 
gesch. 4,  224).  Am  4.  September  schrieb  Luther  Spalatin,  er  brauche  ihm  eine  solche  Münze 
nicht  zu  schicken,  da  Lukas  Cranach  ihm  eine  als  Geschenk  des  Kurfürsten  dargebracht  habe. 


mt.  532. 

^ol).  ^oljmüüev,  (Stat)tfd)vei6ev  Don  'Mu]a,  an  lHiti)er. 

SRiga,  20.  Sluguft  1522. 

'^Jiclbet  iljm,  ba^  aud)  baS:  ferne  Siolanb  ber  eonugelifdien  Seljre  äiiiieige 
unb  ba^  befoiibcrsi  i){iga  in  Slnbreas;  .tnoptcn  einen  aui^c-icäeidineten  'ißvebigor 
l)abe.  !öittet  ilju,  bie  9iigaer,  wenn  er  il)nen  nidjt  ettua»  »uibnien  tonne,  bod) 
njenigftenij  einmal  beiläufig  ju  grüßen. 

§onbfd)riftlid):  1.  Spaktiniana  II,  497»— 499''  (Q  16  ber  SSeimarer 
Sanbe§bibliotl)ef ;  nur  bie  Slbrejje  üon  ©Palatino  Spanb).  2.  Staat§ord)io  tönigg* 
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berg  i.  ^r.  ®rude:  3.  ^app,  tieine  5Rod)Iefe  2,  545  („au§  her  öon  Spalatino 
vubricierten  Gopetj"  b.  i).  aus  1).  4.  («.  9{.  i;auCienf)eim,  ©tniges  au'i  bem  Sebcii 
yjfag.  Sol).  £o[)müIlev'3.  @l)uinaiialpvüt}ranim  9Uga  1830,  S.  6  (uad)  2).  5.  Molbe, 
Analecta  ©.  46  (nad)  4).    6.  enbers  4,  10  (nad)  2). 

Unjer  S3xief  liegt  in  boppclter  3«f|uii9  ""b  mit  boppeltem  S)atum  (20.  9lugu[t 
bäto.  20.  Dttober  1522)  üor.  Sie  Saffung  1  uub  3  ift  bie  urjprüiujlid)c.  'Sa^ 
ergibt  jid)  barauS,  bojs  2utt)cr  nad)  (jmpfang  unfres  'öriefes  om  22.  ^'nuwr 
1523  an  Spalatin  fd)reibt  ((jnberiä  4,  66,  29ff.):  'Magister  Li voniae  quoque  ex 
me  petiit  per  nuntium  et  per  cancellarium,  eriiditum  virum,  ut  libellum  ad 
suos  populos  scriberem  de  re  christiaua,  aluntque  ibi  verbi  praedicatorem,  et 
gaudent  se  euangelion  habere.'  Sog  Suttjer  SofjntüUer  für  ben  Äanäler  beä 
yjieifteria  beS  beutfd)en  Drbenä  in  Siolanb  [jalteu  tonnte,  lunr  nur  nibglid),  tuenn 
unfer  'örief  in  ber  p^ajfung  üorlag,  in  ber  er  bie  (in  ber  2.  g-affung  fetjlenben) 
Sßorte  ent()ielt:  'qui  archipraesuli  Rigensi  a  mauu  serviunt'  (Sut()er  Oerftanb 
unter  bem  archipraesul  Rigensis  nidjt  bcn  (£r3bijd)of,  fonbern  ben  Drbenv^meifter. 
Ober  ift  biefer  roirflid;  gemeint?  Cber  ftonb  im  Original  ein  anberes  Söort?) 
llnb  ba^  £utl)er  nur  einen  eüangelijd^en  'i|Jrebiger  in  3iiga  eriuätjut,  belueift 
gleid)füllvi,  bog  if)m  unjer  !örief  in  ber  1.  Jafjung  üorlag,  in  ber  nur  Don  ^ibreaJ 
Mnopfen,  nid)t  aud)  Oon  3t)lDefter  legetmeijer  bie  9?ebe  ift.  ®ie  2.  Raffung 
(2.  4 — 6)  „ift  nur  eine  unbatierte  unb  überarbeitete  Äopie,  bie  Sof^müüer  [Bor 
bem  11.  'JJooember  1523]  nod)maIvi  an  2utl)er  fenben  roollte,  roeü  bejjen  ^tntwort 
auf  fein  ©djreiben  üom  20.  3luguft  1522  auf  fid)  märten  liefe"  (Seonib  9lrbujolu, 
2)ic  einfütjrung  ber  3f}eformation  in  SiO-,  üp  unb  Äurlonb  1921,  S.  2292). 
SBir  miffen  basi  au»  einem  ätueitcn,  gleidjfalB  abfd)riftlid)  in  bemfelben  SVönigg» 
berger  Honüolut  befinblid)en  iHnefc  £of)mülIer§  an  fiutber  (eben  öor  beut  11.  5}o= 
Bember  1523),  bem  er  feinen  1.  'i^rief  (Bon  bem  er  alfo  ein  Songept  5urüdbef)alten 
I}aben  mu|)  nod)mal0  beifdjlie^en  moUte  (CSnbergi  4,  270,  25ff.).  9lu0  biefem 
2.  ;öriefe  erfet^en  mir  aud),  bafi  £of)nTüner  unfern  33rief  'cuidam  Rigensi  iuveni 
Vittenbergam  profectnro'  ^ur  33eförberung  übergab.  2)00  tonnte  ber  1505  ge- 
borene, bamals  alfo  17  jährige  (nad)  beut  2.  ©rief  mar  ber  iuvenis  faft  nod)  ein 
puer)  ©eorg  ^^abel,  ein  ©ot)n  beS  Siigaer  Äaufmannsi  Henning  'ipabel,  getuefen 
fein,  ber  freilid)  erft  am  13.  9lpril  1523  in  Sßittenberg  immatrifuliert  luurbe, 
tt)ät)renb  Sutf)er  unfern  'örief  fd)on  om  22.  Januar  1523,  mie  mir  fa^en,  in  Rauben 
^atte.  —  SBir  geben  ba^er  unfern  Ißrief  nad)  1. 

D.  Martino   Lutbero,  Christi  vocato  Apostolo^,  amico  sancto,  loannes 
Lomoller  Ciuitatis  Eigensis  a  secretig.* 

S.  Deterreret''  me  facile  a  proposito  ad  te  scribendi,  Martine  Luthers, 
in  Christo   lesu  candidigs[ime],   maiestas"  cum   causae,   qua  te  gedulo 

5  occupatnm  esse  constat,  tum  etiam  famae  tuae  per  Universum  paene 
orbem  dispersae,  denique  magnanimitas  illa  tua,  qua  sine  ulla  trepi- 
datione  niti  ad  versus  cuncta  mundi^  fulmina  videre^,  nisi  animadver- 
terem,  negotium  hoc  non  tarn  tui  gratia,  quam  pro  gloria  lesu  Christi 
et  salute  omnium  nostrum  a  te  esse  sugceptum,  itaque  huic  stud^re  in 

,0  Omnibus  tuis  libellig,  quorum  aliquam^  partem  hie  vidimus  et  legimus, 
te  nt  in  Universum,  quod  cum'  gingulatim  impossibile  sit  fieri,  unicuique 
affabilem  et  ad  euangelicam  veritatem  civilissimum  hortatorem  merumque 
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rainistrum  et'  cUspensatorem  clei  verbi*  praebeas.   Exinde  igitur  fiduciam 
sumens  ego,  omnium,  qiii  sunt  quique  fuere  et  qiii  posthiic  erunt  in  annos, 
minimus  et  inutilissimus  serviis  lesu  Christi  tuaeqne  emditionis  devotus   15 
tiro,  non  potui  continere  me,  qui  cum*'  alias  vitam  paene  omnem  a  scri- 
Ijendis  epistolis  consumpserim  vel  prope  consummaverim,  quin  aliquid 
etiam  mearum  ad  te  darera  literarum,  band  difiidens  maximo  euangelico 
praeconi  rö  evayysXiov   remque   iucundissimam''  allaturiim^,    si  te  hisce 
literis  facerem  certiorem,  Livoniam  quoque  nostram,  ultimam  terrarum  20 
videlicet  versus  septentrionem  Europae  atque  antehao  ignotam  paene 
cliristiano  orbi,  candidatam  esse  verbi  fldei  sinceriorisque  sensus  doctrinae® 
regnumque  Antichrist!  ac  guorum  et  eoriim'  inveteratam  superstitionem 
xai  rijv  xamxQrjaiv  gensim  despectui'^  ac  pro  nauseis'  habere,   idque,  te 
aiisplce,  per  graliam  salvatoris  Christi,  qui  te  ad  hoc  mimus  apostolicum  25 
procul  dubio  vocavit.   Est  praeterea,  quae™  maiores  gratias  eidem  Christo 
debeat,  Eigensis  civitas,  insignior  reliquis  Livoniae,  eni  ego°  a  seeretis 
servio,  cum  deesset  non  nobis"  eiusdem  verbi  eruditionisque  tuae  sedulus 
concionator  Andreas  Knopke  ex  Costeryn,  oppido  Marchiae  oriundus^, 
homo  frugi,  probatae  vitae  ac  famae,  prorsusque  christianuS,  segregatus  30 
in  euangelium  Dei  et  in  Livoniam  iJer  Philippi  Melanchthonis  apostolica 
scripta  destinatus^,  ac  talis  penitus,  qualem  desiderare  non^  nisi  vere 
Christiana  grex  poterit."  *    InSuper,  mi''  christianissime  Martine,  ego  ac 
tota  Livoniensis  ecclesia  et  qui  desiderio  tui  visendi  propter  cum  loci 
distantiam,  tum  vitae  condicionem^  frustrari  cogimur,  olmixe  flagitamus,  35 
ut  pro  devotione  nostra  erga  euangelium  Christi   tuamque  doctrinam*^ 
aliquando  nos  tuis  scriptis  saltem  a  limine  salutare^",  si  dedicare  aliquid 
vetet,  solatioque  nobis  esse  non  dedigneris.ii    Non  enim  inanes  titulos 
quaerimiis  aut  aliam  gloriam  nobis  comparare  tuis  libellis",  quam  qualem 
Paulus  tribuit  suae^  Corintho  ac  reliquis    ecclesüs.     Te  etenini  Paulum  40 
nostrum  fore  desideramus  et  nos  simul  Christi^^,  qui  sit  benedictus  in 
saecula,   Amen.      In   quo  omnes  sancti  Livonienses  et  praesertim,   qui 
archipraesuli  Rigensi  a  manu  serviunti*  et  qui  mecum    agunt    Rigae, 
valere  te  et  triumphare  in  eodem  Christo  iubent."    Datae  ex  Riga''  XIII 
kal.  Septembr.''  anno  a  nativitate  dicti  salvatoris  Christi"  MDXXII.        45 


*)  lo.  Lomoller,  civitatis  Rigensis  a  seeretis,  Martino  Luthero,  invictissimo  theologo 
2.  4 — 6.  *>)  Deterret  2 — 4.  ")  candidiss.  maiestas  1.  2.  oandidissima  maiestas  3. 
■')  minandi  3.  ")  magnam  2.  4—6.  ')  ac  2.  4—6.  »)  tarnen  3.  '')  r6 

ih'dyye?.iu  remque  iucuudissime  1.  ro  ivayyiXeir    remque  iucundissime  3.     riär  evayysUwv 
remque  iueundiss[imam]  2.  4 — 6.  ')  et  3.  ^)  aspectui  1.  3.  ')  nauseosis 

2.  4 — 6.  ™)  quo  3.  ")  equidem  2.  4 — 6.  °)  quandoquidem  non  desunt 

nobis  2.  6.    quam  quidem  non  desunt  nobis  4.  6.  '')  fehlt  1 — 6.  '')  aoduli 

simul   atque   invictissimi   praecones,   alter  Andreas   Modestinua   ex  Costeryn,    oppido 
Marchiae,   alter  vero   Sylvester  Tegetmeyger    ex   civitate   Hamburgenai   Vandalorum 
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oriundus^*,  homines  frugi,  eruditi  ac  prorsus  christiani,  segregati  in  euangelium  Dei, 
et  praesertim  Andreas  dudum  ad  nos  per  Philipp!  Melanohthonis  apostolioa  scripta 
destinatus,  talis  profecto  uterque,  qualem  —  poterit  2.  4 — 6.  '')  uti  1.  3.  °)  +  » 

qua  obnoxii  sumus  2.  4 — 6.  ')  eruditionem  2.  4 — 6.  °)  scriptis  2.  4 — 6. 

'')  suae  indidit  2.  4 — 6.  '")  2.  4 — 6  nur:  qui  mecum  sunt  Rigae,  valere  te  iubent. 

^)  Datum  Rigae  2.  4 — 6.  ^)  Kovembris  2.  4 — 6.  ^)  eiusdem  servatoris  nostri 

2.4—6. 

')  1.  Kor.  1,  1.  ^)  =  videris.  ')  Dieselbe  Konstruktion  S.  592,  16:  qui  cum 

alias  vitam  paene  omnem   ...  *)  7.  Kor.  4,  1.  ^)  „überzeugt,  daß  ich  dem 

großen  evangelischen  Herold  die  Frohbotschaft  (der  er  sich  geweiht  hat)  und  eine  hocherfreu- 
liche Sache  bringen  werde"?  *)  „um  den  Glauben  ans  Wort  und  ein  richtiges  Verständ- 
nis der  Lehre  sich  bemüht."  ')  Über  Andreas  Knopken,  geb.  1468  in  einem  Dorfe 
bei  Sonnenburg  östl.  von  Küstrin  in  der  Neumark,  vgl.  Arbusow  S.  171  ff.;  Otto  Pohrt, 
Eeformationsgesch.  Livlands  192S,  S.  20  ff.  ')  Dieses  Empfehlungsschreiben  ist  ver- 
loren, Arbusow  S.  184.  ')  'non'  zu  ergänzen,  scheint  mir  unerläßlich  („wie  ihn  nur  eine 
wahrhaft  christliche  Herde  wird  ersehnen  können").  i")  Vgl.  Erasmi  adagia  1,  9,  91 
(p.  318) :  a  limine  salutare,  translatum  a  vulgaribus  istis  amicis,  qui  non  admittuntur 
in  penetralia,  sed  procul  atque  a  limine  salutant  ac  deinde  discedunt.  '')  Luther 
erfüllte  diese  Bitte  mit  seinem.  Brief  an  die  Christen  in  Riga,  Reval  und  Dorpat  (August), 
Unsre  Ausg.  Bd.  12,  145.  ")  j  ^^^  ß^  23.  ")  Arbusow  S.  229^:  „Der  von 
Luther  gebrauchte  terminus  technicus  'a,  manu  serviunt'  bedeutet  eigentlich  „als  Sekretär 
tätig  sein".  Das  paßt  hier  nicht,  da  Lohmüller,  allerdings  1517.  1518  (bis  Juni  1520?) 
erzbischöflicher  Kanzler,  es  zur  Zeit  nicht  mehr  war,  und  der  Ausdruck  sich  doch  un- 
möglich auf  die  derzeitigen  Sekretäre  des  Erzbischofs,  Friedrich  Forler  und  Mag.  Wolf  Laß, 
beziehen  kann.  Es  werden  einfach  „Untertanen  des  Erzbischofs"  gemeint  sein.  Aber  warum 
wird  der  Ordensmeister  übergangen?"  —  Im  Original  wird  wohl  statt  des  Erzbischofs  vom 
Ordensmeister  die  Rede  gewesen  sein  (s.  o.).  '*)  über  Sylvester  Tegetmeyer  aus 
Hamburg  Arbusow  S.  236 ff.;  Pohrt  S.  29f.  Er  kam,  kurz  vor  dem,  29.  September  in  Riga 
an,  Arbusow  8.  240. 
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^ut^er  an  36. 

SffiittenBeig,  28.  Stuguft  1522. 

9?e(f)tfertigt  ft(f),  ba^  er  bem  .tönig  üon  Gnglanb  fo  i)ort  geantlrortet  Ijobe. 

Über  ben  2Ibrejfaten  lä|t  fid)  nur  \o  cid  jagen,  ba§  er  in  einer  Umgebung 
gu  jucfjen  ift,  tno'ä  möglid)  tvax,  Jic^  eine§  üertriebenen  eDangelifd^en  ^rebiger^ 
angune^men. 

©ebrudt:  ^en.  2,  lei";  SBitt.  9,  156;  3tltenb.  2,  207;  Seipj.  18,  209; 
mala)  1  19,  435;  SBald)  -  19,  350;  be  SBette  2,  242;  ©rl.  53,  149  Sir.  56;  tigl. 
enberg  3,  447. 

©nabe  unb  (triebe  in  Sf)rifto.  Qd)  t}ah  euer  ©d)rift,  jonber  gxiter 
f^reunb,  burd)  ben  erlöfeten  5)anieli  empfangen,  unb  bin  frol),  ba^  bei 
(Suä)  @otte§  SBort  fo  otel  gilt,  ba\i  ^i}x  ®ud)  umb  feinen  roillen  foId)er  Wüijc 
unb  S'^cife  untertüxmben  I)abt. 

Sutlöetä  mtxU.   S3xieftoc*fel  2  38 
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2)0^  S^r  aber  begef)ret  Urfad),  itiarumb  td)  jo  f)att  bem  Sönig  bon  ' 
gngcKanb  geantwort  Ijahe,  bamtt  3I)r  meinen  SSiberfadiern  fönnet  begegnen, 
la^  td)  Gud)  wiffen,  bafe  id)'§  gar  au§  wof)Ibebad)tem  9JJut  getan  I)abe,  unb 
hJtll  aud)  fjmfürber  bie  Säftcrcr  nnb  Sügcnmäuler  mit  feiner  Sänfte  meljr 
:^anbeln,  benn  mein  ^ßrebigen  unb  Sd)rciben  ift  auf§  Ipljeft  unb  an§  Snbe 
lomen.  " 

3f)r  tüiffet,  baf3  Gf)riftu§,  ^etru§  unb  $aulu§  aud)  nid)t  immerbar 
jänft  geroefen  finb.  älMe  oft  nennet  er  bie  Qüben  Ottergcäüd)te,  9J?örber, 
Sleuf el'ofinber,  ^Zarren !  Unb  fonberlid)  Watti).  23,  in  feiner  lefcten  ^rcbigt 
ftef)t,  loic  I)art  unb  greixlid)  er  fd)ilt !  Stepf)anu6  2lcto.  7-  Reißet  fie  SJförber 
unb  35crräteT.  ^^^Jetruä  2lcto.  8^  flud)t  bem  Simon,  ba^  er  mit  feinem  Selbe  >» 
fod  jum  2;eufel  fal)ren,  mit  oief  anbern  fdjarfen  SSorten  ^aulu§,  tuie  fd)i(t 
ber  fo  Ijart!  ^^t  fjeißet  er  fie  ^unbc,  Jcufelsboten,  Sügener,  2;rieger, 
gälfdjer,  5ßerfül)rer,  Seufelstinber ;  id)  Will  f)ic  fd)Weigen,  föie  bie  ^ropf)eten. 

9lIfo  id)  audi  f)abe  nu,  wie  Qt)r  wiffct,  mand)  fein  5Büd)Iin  oI)ne  alle 
(gd)ärfe,  freunblid)  unb  fünfte  gefd)rieben,  bagu  mid)  aufö  allerbcmütigeft  s« 
erboten,  ifinen  nad}geäogen,  erfd)ienen  mit  üieler  Soft  unb  9M^e,  unb  t:^rer 
Sügen  unb  Säfterung  über  bie  Wa^e  oiel  ertragen.  9tber  je  met)r  idi  mid) 
gebemütigct  1:)abe,  je  mef)r  fie  toben,  mid)  unb  meine  2ef)re  läftern,  bis  ba^ 
fie  oerftodt  finb,  Weber  I)ören  nod)  fe{)en  tonnen.  3Ser  nu  be§  Sinnet  ift, 
ba^  er  foId)e  mein  öiel  ©ebulb  unb  ßrbietcn  nid)t  aud)  anfie:^et  unb  tierad)t,  25 
wag  foH'ö  mid)  bewegen,  ob  er  fid)  ärgert  an  meinem  (3d)elten,  fintemal  er 
felb?'  bamit  anzeiget,  ba'^  er  fein  @ute§  an  mir  fenne,  fonbern  nur  Urfac^ 
fud)t  iu  tierad)ten?  S)ie§felbe  mufe  i^m  benn  aud)  begegnen,  auf  ba'^  fein 
falfd)  ^erj  offenbar  werbe.  ®cnn  Wer  mein  Sefjrc  mit  red)tem  ^erjen 
fäl)et.  Würbe  fid)  on  meinem  @d)elten  nid)t  ärgern.  so 

:Sft'ö  ober  nid)t  ein  öerfel)rt  Urteil,  ba^  fie  aud)  meiner  geinbe  £d)elten 
unb  Säftern  nid)t  fcben  woKen,  fo  fie  bod)  bicfelbigen  für  bie  beftcn  e{)riften 
rüt)men  unb  mid)  für  einen  fte^^er  iialtcn?  9Ju  f)abcn  fie  ja  »iel  mcf)r  benn 
td)  gef(^oIten,  aud)  mit  großem  Raufen  auf  mic^  einigen  unfinnig  finb. 
9tid)tet  3t)r  felb§,  wa§  ba§>  für  ^erjen  finb,  bie  fo  oiel  @ut§  an  mir  laffen  35 
faf)ren  tmb  itur  baS:  ^arte  faffen,  wieberumb  an  jenen  Bieten  fo  biet  9(rgcg 
laffen  foI)ren  unb  fo  wenig  ©utf^  britmen  finben !  9tber,  Wie  id)  gefaget  I)ab, 
@otte§  @erid)t  foll  nur  angel)en,  bafj  fid)  ärgern  unb  obfallen  alle,  bie  fein 
nidit  wert  fittb,  greid)Wic  igol).  6*  oiel  ef)riftti§  S""9cr  jitrüd  fprungen,  unb 
fprad)en:  „2)ie  Siebe  ift  gu  i)axi,  wer  mag  fie  tragen?"  40 

®arumb,  mein  lieber  greunb,  lafet  Gud)'§  nid)t  wunbern,  baf5  fid)  oiel 
an  meinem  (Sd)reibcn  ärgern.  GS-  foK  alfo  fein  unb  mufe  alfo  fein,  ba^  gar 
wenig  am  Guangelio  bleiben.  Unb  ift  bas^  Guangclium  feinem  93Jejtfd)en 
feinber,  benn  ben  falfd)en  ©erjen,  bie  fid)  feine  greunbe  ftellen  unb  barnad), 
wenn'S'  ein  Wenig  fauer  fiel)et,  abfalten.  SSie  wollten  bie  il)r  Seben  babci  45 
fe|5en,  toenn  e^  bie  Stunb  ober  iVrfoIgung  crfobbcrt? 
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Summa,  tüanimb  ic^  fo  i)axt  bin,  jolf  ju  fetner  3eit  trof)I  flar  werben. 
2Ber  nidjt  wtü  glauben,  bofe  e§  au§  gutem  ^erjen  unb  >t)oI)I  getan  ift,  ber 
mag'g  laffen,  et  wirb'g  boct)  wo^I  befennen  muffen  bermalein§.    ®§  f)at 

50  mid)  tt)oI)I  aud)  mein  gnäbtgfter  |)err  fd)riftlid),  unb  t)ie(  anbete  f^i^eunbe 
bergleid}en,  erma:^net;  aber  mein  'ühtttüort  ift  aüjeit,  ba^  i(^'g  nid)t  laffen 
will  nod)  foll.  Mein  ^anbei  ift  nid)t  ein  9}Jittelf)anbeI,  bet  etwag  weidien 
obet  nad)geben  obet  fid)  untetlaffen  foII,  wie  id^  3laxx  bi§:^et  getan  ijahe. 
^iemit  befe^I'  id)  (£ud)  @ott.   ®eben  ju  SSittemberg,  am  S)onnerftage  nad) 

65  S3artt)ofomät  1522.  9JJattinu§  2utt)et. 

*)  Kaum  Jakob  Propst  (vgl.  Unsre  Ausg.  Bd.  10^,  178^),  sondern  ein  vertriebener 
evangelischer  Prediger.  ^)  V.  52.  =•)  F.  20.  *)  V.  60. 


mt.  534. 

^ut()er  an  ^o^.  Öang. 

[SBittenbetg,  gnbe  ^luguft  ober  Slnfang  ©eptembct  1522.] 

®aB  Ufingen  Wütet,  {)öre  id)  gern.  5U{ein  $üd)lein  gegen  ben  Äönig  Oon 
Gnglanb  Ijat  bei  fe^r  nieten  3fnfto§  erregt;  ba§  t)abe  id)  gewollt.  Sorge  für  bie 
Std)er^eit  be§  Quftug  Sona^! 

2)atierung:  ßnbet§  4,  27^  fe^t  unfern  SSrief  in  bie  erfte  §älfte  be§  9Jo* 
Dember^,  Weil  er  ju:  Unsingen  insanire  ergänzt:  „wegen  ber  Don  Jut^er  am 
21.  unb  22.  Dftober  in  (Srfurt  gct)altenen  ^rebigten,  bie  oielteid)!  üon  Sang  fd}on 
berauSgegeben  Waren  [üg(.  Unfre  3tu8g.  «b.  10»,  CLXIIff.]".  Stber  bie  ©teile: 
'Libellus  meus  adversus  Henricum  Angliae  .  .  .'  rüdt  unfern  ^rief  beutlid)  in 
äeitlid)e  9MI)e  ber  33riefe  Sutberg  an  S  Dom  28.  9tuguft  (f.  o.  ®.  593)  unb  an 
Spatotin  Dom  4.  September  (f.  u.  S.  596).  Qd)  möd)te  bober  bie  SBorte:  'Un- 
singen insanire  .  .  .'  lieber  bejieben  auf  bie  Stntwort  Ufingen§  auf  EuIfamerS 
„SBiberlegung"  (f.o.  S.  577,  9Jif.  Sßaulu^  S.  46f.):  SefpSfio.  5  |1  bartbolomei  be 
Dfin||gen  ab  confutatione  !|  Sulfamericam  pIuS  11  quam  tragicam  .  .  .  ("Xitelb. 
Sob.  Sut^er  9h;.  64%  grfurt,  §an§  fnappe  1522;  ßw.  17.  8.  14«). 

2)rude:  1.  3lurifaber  2,  94".   2.  be  SSette  2,  255.   3.  ßnberg  4,  26. 

IhesuS. 
Salutem.  Unsingen  insanire  Inbens  audio,  nt  nota  flat  eorum  in- 
sipientia,  iuxta  Paulum.^  Libellus  meus  adversus  Heinricum  Angliae 
offendit  plurimos,  id  quod  volui.  Nam  deincepg  modestia  posita,  qua 
frustra  sum  hactenus  usus,  increpationlbus  utar  in  deploratam  duritiem 
eorum.  Praepositus  ad  vog  venit  lonas  noster^;  tu  vide,  ut  tutus  et  con- 
solatus  apud  vos  sit.    Nihil  hie  novi  habemus,  bene  vale.    Eaptim  1522. 

T.  Martinus  Lutherus. 

')  2.  Tim.  3,  9.  ^)  Etwa  zum  Besuche  seines  Bruders  Bertold,  der  Kanonikus 

am  Severistift  war  (Unsre  Ausg.  Bd.  35,  8)? 

38* 
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mt,  535. 

Öut^er  an  (S^atatin. 
aCßtttmberg,  4.  ©eptemfier  1522. 

„^ä)  tuu^te,  baf5  meine  Streitfdirift  gegen  ben  Äönig  üon  Englanb  ötelen 
Slnftog  geben  ttiürbe."  gürbitte  für  einen  gefangenen  33öf)men.  %ant  an  33ern= 
fiarb  oon  $)irfd)felb  für  ein  33üci)(ein.  (Sranad)  l)at  mir  eine  ber  neuen  ^Jfünjen 
gebrad)t.  iBoKenbung  bes  Septemberteftament'5.  'i)fad)fd)riften:  HIaus  Stord), 
ber  Qiraf  oon  'iß?ert!)eim,  ^n^i'Iinfl/  §anna  SJJelandjtfjon,  "i^ugenfjogcns  i^er* 
lobung.  Spalatin  foK  einen  Sermon  bem  ißud)f)ünbler  übergeben,  ber  @allu§ 
Sorns  Apologia  gebrad)t  i)at. 

Drtginalin  Betbft.  ©ebrudt  bei Slurifober  2,  91^  unb  92  (mad)t  aug  ber 
9Jad)fd)rift  einen  befonberen  33rief);  be  SBette  2,  244;  ©nberg  4,  1. 

Erudito  &  pio  viro  D.   Georgio    Spalatino,   a  verbo  principis  Electoris 
Saxonici,  suo  in  Domino. 

[Darunter  von  Spalatins  Hand:  Doc.  Martin.  Lutherus  Die  IUI  Septembr. 

M.  D.  xxii.y 

Ihegus.  5 

Gratia  &  pax.  Sciebam  multos  offensurum,  quicquid  in  regem  Anglie 
scriberem,  insulsum  &  virulentum  Tliomistam,  sed  ita  placiiit  milii  atque 
adeo  miütis  causis  necesgarium  fuit.^  Quod  facio,  nescitur  modo,  scietur 
postea.^  Vnum  modo  ago,  hoc  est,  quod  scire  cupio,  imo  rogo,  vt  tu  facias, 
si  quo  modo  apud  prineipem  impetrari  possit  migello  isti  bomini  Bohemo  lo 
apud  nos  iam  16  hebdomadas  in  tetro  &  squallido  carcere  captiuo,  vt 
extractus  in  supiori  testudine  vinctus  ferro  &  cathenig  vt  potest  fortisgime 
&  tutigsime  geruetur,  quo  in  aere  &  luce  modica  agere  liceret.  Miseret  me 
hominig  valde,  &  illi^  causam  trahunt,  vt  indigniss[imum]  sit  pro  tam 
leui  culpa  tam  atrociter  cruciari.  fac  ergo,  si  quid  poteg,  &  responde.  »5 
Qu^storeg  abgque  principis  iussu  nihil  audent  nee  volunt.  C^terum 

hirgfeldio  gratias  ago  pro  libello  miggo*,  qui  risum  multis  mouit  nostra- 
tium,  sed  regem  primum,  qui  cordis  rubri  ingigne  gestat,  deegse  depre- 
henderunt.  hoc  ego  in  regem  illum^  stulte  confldentem  interpretor,  qui 
audacter  me  impetiit  &  ecce  non  comparet  &  redactus  est  in  nihilum  in-  20 
flatura*  &  eleuatione  cordis  sui  iuxta  illud*:  'digpersit  superbos  mente 
cordis  siri.'  Iam  non  est  opus,  vt  noui  nomismatis'  mittas  aliquid.  Lucas* 
vmrm  ad  me  attulit  dono  iDrincipis.  Vale  in  domino.  Nouum  testamentum 
ad  diem  Matthei*  absoluetur.    Vittemberge  Die  quarta  septembrig  1522. 

Mart.  Luther.  as 


m.  535.  @eptcm6et  1322.  597 

Fuit  apud  nos  princeps  propbetarum  (Jlailä  ftord^",  inceclens  more 
&  habitu  militum  istormn,  quos  lan^fnec^t  dicimus,  adiiincto  alio  in  longa 
tiinica  &  Doctore  Gerardo  Coloniensi.i^  Et  homo  per  omnia  ferme  dissen- 
tit  Marco  12  &Thom§i^,  nihilque  tractauit,  nisi  de  baptis[mo]  panuilorum. 

30   Videtiirque  spiritu  leuitatis  ferri,  qui  nee  ipse  magni  faciat,  qu§  Sentit. 
Sic  ludit  Satan  in  hominibiis.  Comes  Georgius  de  werdheym^*  ex 

nie  petit  Enangelistam  100  annuis  anreis  ac  sua  mema  providendiira.i^ 
Optimum  exemplum.  GabrieP^  Noua  ciuitate  recucullatus,  nunc 

iterum  ecucullatus,  diboni^'  agit.  Philippe  nata  est  Hanna^^  elegang 

35  filia.  lohannis   Pomerani''  nupti^^'    recisse  [sie!]    sunt;    iam    ad 

aliam^"  spectat. 

Istum"  sermonem  curabis  illi  reddere  viro,  quem  nuper  mihi  commen- 
dasti,  Bibliopole  Scilicet,  qui  mihi  Galli'^  Apologiam^i  a  te  attiilit.  Kam 
promisi  ei  tuis  precibus  hoc  donaturum.    Vale. 


*)  inflatura  <cordis>.  *")  pomerani  <(pu>.  ")  Diese  letzte  Nachschrift 

wie  die  Adresse  mit  roter  Tinte.  '')  Galli  <ap  und  Anfang  eines  zweiten  p>. 

1)  S.  o.  S.  594,  5ß.  595,  3f.  ^)  Joh.  13,  7.  ')  Die  unten  genannten  Quaestores? 
*)  Enders  4,  2":  „Das  von  Bernhard  von  Hirschfeld  geschickte  Buch,  in  welchem  unter 
einem  Kartenspiel  Herz-König  fehlte,  vermag  ich  nicht  nachzuweisen.'''  Luther  hat  dem 
Kartenspiel  öfters  Bilder  und  Redensarten  entlehnt,  vielleicht  auch  die  Spottschrift:  „Eine 
Frage  des  ganzen  heiligen  Ordens  der  Kartenspieler  vom  Karnöffel"  verfaßt  (Unsre  Ausg. 
Bd.  50,  131.  Vgl.  Ernst  Voß,  Modern  philology  26,  477 ff.  und  Transactions  of  the  Wis- 
consin Academy  of  Sciences,  Arts  and  Lettres  25,  51  ff.).  ^)  Heinrich  VIII.  von 
England.  «)  Luc.  1,  51.  ')  S.  o.  S.  590^.  «)  Cranach.  ")  21.  Sep- 
tember: „Darauf  gründet  sich  die  gangbare  Behauptung,  daß  Luthers  Werk  am  21.  Sep- 
tember erschienen  ist."  Es  ist  vielmehr  schon  ein  paar  Tage  vorher  im  Druck  vollendet 
worden  (Unsre  Ausg.  Bibel  6,  XLVIf.).  ")  Storch.  Vgl.  U.  A.  Tischr.  2,  S.  307, 
Z.  Off.  11)  Westerburg,  s.  o.  S.  516 "-.  ^-)  Markus  Thomä  Stubner,  s.  o.  S.  547^. 
1')  Münzer.  ")  Graf  Georg  von  Wertheim,  Unsre  Ausg.  Bd.  7,  843, 13.  ^^)  Luther 
empfahl  Jakob  Strauß  (RE.  '  19,  93).  i')  Zivilling  hatte  sich  also  nach  seiner  Ent- 
fernung aus  Altenburg  (o.  S.  580,  7)  vorübergehend  in  das  Kloster  seines  Ordens  in  Neu- 
stadt a.  0.  begeben.  ")  Düben;  i'gl.  schon  oben  S.  505,  9.  i*)  Anna  Melanchthon, 
die  am  24.  August  1522  geboren  wurde  (Schriften  des  Vereins  f.  d.  Gesch.  Leipzigs  6,  16) 
und  am  6.  November  1536  den  Georg  Sabinus  heiratete.  Vgl.  über  sie  Th.  Muther,  Aus 
dem  Universitäts-  und  Gelehrtenleben  im  Zeitalter  der  Reformation  1866,  S.  329 ff. 
1')  Enders  4,  3^*  verieeist  hierzu  auf  Ulscenius  an  Capito,  Wittenberg  20.  Juli  (Kolde,  Ana- 
lecta  p.  38):  'D.  loh.  Bugenhagius  .  .  .  puellam  civem  Wittenb.  honestissimae  vitae  in 
uxorem  duxit'  und  meint:  „Auch  hier  ist  ebensowenig  wie  in  unserer  Briefstelle  von  einer 
wirklichen  Verheiratung,  sondern  nur  von  einem  Verlöbnis  die  Rede,  welches  sich  wieder 
löste."'  Aber  wenn  derselbe  Ulscenius  am  1.  Januar  an  Capito  schreibt  (Nik.  Müller,  Die 
Wittenb.  Bewegung  S.  135):  'In  die  S.  Stephani  d.  Karolstadius  virginem  ingenuam, 
vnam  de  Moch,  in  uxorem  duxit',  so  lautet  die  ParaUelstelle  in  dem  Bericht  der  Stifts- 
kanoniker an  den  Kurfürsten  vom  29.  Dezember  1521  (Müller  S.  132):  er  habe  am 
26.  Dezember  sich  eine  zum  Eheieeib  vertrauen  lassen;  und  wenn  Ulscenius  am  9.  Februar 
1522  an  Capito  schreibt  (Müller  S.  188) :  'lonas  hodie  nuptias  auspicatur,  duxit  puellam 
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ingenuam  in  uxorem',  so  sind  die  ersten  Worte  zu  übersetzen:  er  fängt  seine  Ehe  an,  und 
in  der  Parallelstelle  gehraucht  Spalatin  (Müller  S.  182^)  den  Ausdruck:  'duxit  domum.' 
Allerdings  redet  auch  der  Dominikaner  Petrus  Rauch  von  Ansbach,  seit  Sommer  1532  Pre- 
diger in  Frankfurt  a.  0.,  in  seiner  ebd.  1533  erschienenen  „Aniithesis  der  Lutherischen 
Bekenthniß  .  .  ."  nur  von  einer  Verlobung:  „wie  sich  dann  der  Wittenbergisch  Bischof 
mit  einer  redlichen  Maid  recht  verlobt  und  darnach,  da  der  Maid  der  Kauf  gereuet  (denn 
sie  wollt  kein  Pfaffenweib  sein),  und  er  durch  den  Korb  gefallen  (=  bei  ihr  durchgefallen: 
D.  Wb.  5,  ISOOf.),  hat  er  sich  mit  einer  andern  verunehelicht,  wie  denn  solch  löblich  Ge- 
schieht landrüchtig  ist."  20)  ^j-g  fi^gß  Walpurga  (geb.  1.  Mai  1500),  war  aber  nicht 
Oeorg  Rörers  Schwester  (gegen Enders 4,9^).  Vielmehr  war  Bugenhagens  Schwester  Hanna 
Rörers  Frau  (Hering,  Bugenhagen  S.  164;  Buchwald,  Zur  Wittenberger  Stadt-  u.  Uni- 
versitätsgesch.  S.  14;  Unsre  Ausg.  Bd.  23,  673*).  ^ij  Qallua  Korn,  s.  o.  S.  589'-. 


mr.  536. 

^ut^er  an  (Sipatatin. 
[SIBittenBerg,  20.  SeptemBer  (?)  1522.] 

Sd^idt  bie  nod^  reftierenben  S)mcK)ogen  be§  ©eptemberteftamentä  für 
©palatin  unb  ben  turfürften  ou§fd)ItefiIi(J)  Sßotrebe  äum  Slömerbrief ,  bie  morgen 
fertig  tnerbe.  Qdjiät  aud)  ein  ©jcntplar  für  ^er^og  3of)onn.  ©palatin  foll 
beim  Slirfürften  betreiben,  bog  33ugenf)agcn  auä  ben  gintünften  be§  5mert)eiligen» 
ftiftg  Berforgt  unb  er  babwrc^  SBittenberg  erhalten  luerbe. 

Datierung  unter  ber  Sßorousfe^ung,  baft  mit  bem  Srucfe  be§  bie  35orrebe 
aum  Siömerbrief  ent^altenben  SeEternio  ber  ®rucf  bzä  ©eptemberteftamentä 
am  21.  (September  üollenbet  würbe  (ügl.  o.  ©.  597"). 

Original  in  Berbft.  ©ebrudt  beiBuddeus  p.  38;  be  3Bette  2,  587;  enberä 
4,4. 

D.  Georgio  Spalatino,  Christi  ministro  &  oeconomo  üdeli. 

Ihesus. 
Gratia  &  pax.    En  habes  nunc  nouum  test[amentum]  integrum  pro 
te  &  pro  Elect[ore]  principe^  vsque  ad^  prefationem  ad  Eomanos,  que 
cras  absoluetur.*  Mitto  etiam  vnum  exemplar  pro  luniore  principe*,  quod    s 
illi  nomine  meo  commendabis;  sie  Lucas  ^  &  Christannus^  suggesserimt. 
Nam  pro  Seniore'  Credo  Volffgangus  Steyn*  miserit  iam  antea.  Ee- 

liquum  est,  vt  in  te  recipias  officium  apud  principem  agendi,  quo  Johannes 
Pomeranus  stipendiorum  illorum  vnum  obtineat,  qu§  hactenus  in  sophistas 
perdita  sunt.  Nam  post  Philippum  secundus  est  ipse  in  vrbe  et  orbe  lo 
Theologig  professor.  Et  audio  instari,  imo  scio,  vt  ad  Erffordiam  rapiatur.' 
Mallem  hie  eum  teneri ;  quis  seit,  quam  diu  ego  permanere  sinor  ?  Latius 
forte  alias  de  hoc.    Vale  &  ora  pro  me. 

Mart.  Luther. 
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')  iS.  o.  S.  589, 17.  -)  „bis  ausschließlich".  ')  Die  Vorrede  zum  Eömerbrief 
nimmt  im  Septembertestament  einen  besonderen  Bogen  A  zu  6  Blättern  ein,  der  zwischen 
die  Bogen  A — T  (Evangelien  u.  Apg.)  und  die  Bogen  a — n  (Epistolae)  eingeschoben 
vmrde.  *)  Herzog  Joh.  Friedrich.  ')  Cranach.  *)  Düring.  ')  Herzog 

Johann.  *)  Hofprediger  in  Weimar.    Vgl.  den  Rechnungsposten  vom  21.  Dezember: 

ij  gülden  für  iiij  bucher  dts  Neicen  Testaments  f  Dezemberausgabe},  hat  Magister  wolffgang 
steyn  M.  g.  h.  [Herzog  Johann]  Erkaufft  (AfBg.  25,  26).  °)  Vgl.  Melanchthon  an 

Spalatin  Ende  Oktober  (CR.  1,  581);  Tomerano  multo  ante  auctor  fui  diirandi,  quam- 
quam  Erphordiam  invitaretur.' 


3lx.  537. 

?ut^er  an  ©palatin. 
Pittenfierg,  21.  ©eptemBer  (1)  1522.] 

iScf)icft  brei  i'orreben  äum  9ibmcrbrief,  fo  ba%  Spalatin  nunmef)r  brei  BoII» 
ftänbige  ejentplare  beä  Septcmberteftamentg  ^abe,  ein§  für  ben  Surfürften, 
eins  für  ben  §eräog  3o{)ann,  einä  für  ficf).  3"9'eicf)  \<i)^^^  Efiriftian  Süring  bem 
Surfürften  brei  anbere  üollftänbige  ßjemplare. 

■Satierung  unter  berfelbcn  58orau§fe^ung  toie  bei  unferet  9h:.  536. 

Driginal  in  Berbft.  ©ebrudt  beiBuddeus  p.  39;  be  SBette  2,  587;  ©nberä 
4,5. 

Magistro  Georgio  Spalatino  in  maniis. 
Ihesus. 
Gratia  &  pax.  Non  intelligo,  quid  tu  velis  cum  tuis  gextemionibus. 
ideo  hie  mitto  tres  prefationes  ad  Eo[manos],  vt  sie  scias  iam  te  habere 
tria  exemplaria  plena,  vnum  pro  p[rineipe]  Eleeto[re],  alterum  pro 
luaiore  principe,  tertiiim  pro  te.  Deinceps  scribe  &  fac,  vt  fleri  voles. 
Simul  mittit  Electori  tria  alia  plena  exemplaria  Christanmis.^  Sic  facio, 
ne  error  fiat.  Gratias  ago  pro  pictura.  De  stipendio  Pomerani  brevi  alias, 
vbi  cum  Philippe  egero.^    Vale. 

Mart.  Luther. 


1)  Düring.   Schon  am  1.  Oktober  ließ  sich  der  Kurfürst  wieder  4  Exemplare  kommen 
(ä  1/2  Gulden.  AfBg.  25,  26).  ^)  Am  4.  Oktober  verschiebt  Luther  nochmals  die  Ver- 

handlung über  die  Vorlesungen  und  das  Oehalt  Bugenhagens  (s.  u.  8.  605,  22f.). 
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Sut^er  an  ^otjann  ^rei^.  öon  (Sd^tüargenöerg/ 

SBittcnberg,  21.  @e^)tcmBer  1522. 

(Sntfc^ulbigt  ji(^,  ba|  er  auf  baz-^  ifjm  burcf)  ^^t)tltpp  Bon  f^eili^lcf)  äugejd)icfte 
Sßud)  nod)  nid}t  reagiert  Ijabe,  üertueift  in  bcjug  auf  ©lauben  unb  gute  SSerfe 
auf  feine  eigenen  (Scf)riften  Bon  guten  ÜBerten  unb  d)riftlid)er  greifjeit,  in  bejug 
auf  i)eiligenoeret)rung  auf  feine  ßpiftel  an  bie  Bon  Srfurt.  ^n  bc^ug  ouf  Satra* 
mentanbeten  unb  93ilbniä  ju  fjabcn  i)abe  Sd)lt)aräenberg  Sutt)er5  SJJeinung  ge* 
troffen,  bagegen  befänbe  Sutfjer  fid)  im  ©egenfa^  ju  Sd)tt).  betreffs  rt)eltlid)er 
Dbrigfeit,  ttjorüber  er  balb  ein  *üd)Iein  fonberlid)  Berüffentlid)en  tperbe.  33ittet 
(act)tt».  um  95errt)enbung  für  ben  ^^Sfarrer  Bon  Äronad)  bei  bem  neuen  ü8if(i)of 
Bon  ^Bamberg. 

©ebrudt:  ßiSl.  1,  118;  9IItenb.  2,  220;  £eipä.  18,  315;  SBald)  ^  21,  26; 
SBald)  2  21,  448;  be  SSette  2,  248;  (Sri.  53,  151  9?r.  57;  ogl.  ©nbere  4,  5. 

^em  (Sblen  unb  2So:^IgcBornen  ^errn  3oI)onn§,  |)errn  tjon  ®d)H)ar§enberg 
etc.,  meinem  gnäbigen  ^errn  unb  Ration. 

@nab  unb  grieb  in  ß^rifto !    (S§  ift,  meine  id),  einmal  Qc'it,  gnäbiger 
|)err,  ba'^  iä)  mid}  gegen  (£.  @n.  ein  «entg  ergeige  auf  ba§  S3ud)2,  burd) 
$err  ^^tlipp§  Don  §etli§fd)^  mir  jugefdiidt.    2lber  furtt)af)r,  gn.  ^err,  mir    s 
liegt  Diel  auf  bem  ^oI§,  wie  6.  @n.  idoI)I  felb  bebcnfen  !ann,  unb  immer 
eing  auf'j  anber  fömmet,  unb  6.  &n.  Ü8ud)lin  öiel  SJJuße  unb  Söeil  Ijaben 
wollt,  wo  auf  Qeglid)§  follt  gcontwort  tuerben,  trürb  oud}  allgu  ein  grofe 
58uc^  brou§.     3lbcr  weil  6.  ®n.  felb§  anjeigt  ben  I)öf)eftcn  5lrtifel  Dom 
©tauben  unb  guten  SBerfen,  bo|  fie  mein  i8ud)lin  Don  guten  SBcrfen  ge*  lo 
feigen,  :^ob  td)  mir  baran  benugen  laffen,  unb  bin  getoife,  ba%  ©.  @n.  felbö 
gnugfam  brauf  anttoorten  !ann.    ^enn  wer  mein  23ud)  Don  guten  33?crfen 
unb  d}riftlid}er  5reil)eit  liefet  unb  nid)ts  brau§  gefd)irft  wirb  ju  rcd}tem  i^er» 
ftanb  be§  ©laubenS  unb  guter  SBer!,  ba  trete  td^  abe  unb  rate  ©urer  @n. 
oud)  abjutreten,  benn  foldjem  5)?enfd}eji  wirb  man  nimmermel)r  gnugtrm.  ,» 
9Iud)  foll  e.  @n.  nid)t  beuten,  ba^  foldjc  Sefjre  Dielen  Wirb  eingei)en,  benn 
id)  fpüre  ß.  @n.  f)erälid)e  gute  9Jfetnung,  bie  gern  wollt,  ba\i  ^ebermann 
©nüge  unb  9Jiemanb  ftlage  an  meiner  Seigre  l)ättc;  bo  tDirb  nid)t  au§. 
aSenig  muffen  biefcn  Söeg  finben,  wie  dliriftul  fagt*/  Db  er  wot)I  Qebermann 
gegeigt  wirb;  Diel  aber  muffen  fid)  brau  ärgern  unb  läftern;  baä  muß  ®.  @n.  20 
Wo^I  gewonnen. 

üBom  Sacrament  anbeten  unb  58ilbm§  ju  l^aben  tjat  6.  @n.  meine 
SKeinung  troffen.  £)b  aber  Dr.  3tnbrea§*  ober  fonft  Qemanb  anberä  I^ält, 
bie  laß  id)  it)reg  Sinnet  walten.  58on  wc(tlid)cm  ®d)Wert,  wie  ba^^  mit  bem 
©uangelio  übereintäme,  will  id)  fd)ier  burd)  ein  33ud)Iin  fonberlid)  au§  a 
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laffcn  gefjen^  her  id)'^  mit  G.  @n.  in  bem  ©tüd  gav  tii(f)t  ^alte.  S?on  Zeitigen 
511  e^ren  i)ab  icf)  ein  ßptftel  an  bie  öon  Erfurt  gcjd}rtebcn',  I)off,  ß.  @n. 
tjob  fic  gelefen;  »uill  fd)ier  tt)a§  me^r  laffen  feigen.  Qi^  tjob  mir  gebad)t,  in 
®uer  58ud}Itn  fürälid)  on  ben  9Janb  ju  öeräcidincn  meine  5Jleinung  ober 

30  ein  581ättlin  brctn  fehlen  nnb  G.  @n.  »üieberfd^idcn,  tuo  id)  mir  einmal  fo 

Oiel  SSeil  neljmen  fann.  Senn  id)  I)off,  bofj  au§  üorigen  unb  ii^igen  mein 

58ud)Iin,  fonberIid)en   au§  bem   9feuen  Seftament,  neulid)   Derbeutf(f)t^ 

6.  0n.  gmtgfamlid)  aiif§  mei}rer  Jeil  biefer  9lrtitel  jid)  fclb  entriditcn  tann. 

Qd)  f)ab  aud)  ein  tleine§  ®ebet  an  G.  @n.  ju  tun  au§'  d)riftlid)er  Sieb 

35  unb  pflid)tigem  2)ienft,  bitt,  @.  @n.  ttjolle  mid)  gnäbiglid)  brinnen  bulben. 
S)er  ^farrljerr  Don  Sranad)^  fjat  ein  Gf)ch)eib  genommen.  SCnertiof)!  bog  nu 
faft  ärgevlid),  lücd  e§  aber  djriftlid)  ift  unb  iljm  oonnöten  getocfen,  fann 
iä)  ber  llnd)riften  Strgernig  unb  ber  (2d)tt)ad)gläubigen  ^Dfißfalf  nid)t  xedsU 
fertigen  unb  fein  Jim  tabeln.    Gr  f)at  mid)  aber  gebeten,  gegen  G.  @n.  für 

40  ii)n  5U  bitten,  ba^  e§  G.  @n.  meinem  gnäbigen  |)errn  Don  53amberg  wolle 
c^tiftltd)er  SJleinung  furtragen  unb  furbitten,  bafi  ©eine  f^ürftf.  @n.,  ob 
fie  ja  nid)t  ttiofft  brein  bertiiüigcn  unb  fein  Sun  beftätigen  au§  irgenb  einer 
Urfad),  ba^  fie  bod)  aud)  nid)t  baroiber  fid)  fe^en  unb  ben  armen  9JJann  ju 
Dertreiben  ober  Derberben  furnef)me.  Qd)  ftöre  fagen,  ©eine  S-ürftl.  @n.  ein 

«  feinen  Dernünftigen  9}fann  fein,  bei  tiield)em  Ieid)tlid)  ju  t)anbeln  fei^°,  tt)a§ 
d)riftlid)  unb  red)t  ift,  ba^u  aud)  gelef)rte  Seut  lieb  f)abe.  Tai  fann  ja  ©eine 
gürftl.  &n.  biefer  ©ac^en  nid)t  mibevftreBen,  fie  muß  aud)  miber  @ott 
ftreben,  ber  burd)  ©anct  ^aulum  in  ber  1.  jum  2imolf)eo  am  4."  fo  offent* 
lid)  ben  GI)eftanb  frei  gelaffen  unb  bie  3?crbieter  Perbammet  I)at.    $Bo  e§ 

so  nu  G.  @n.  nid)t  ju  fdjlucr  tDcire,  bitte  id)  gar  untertänig,  fie  tuolle  f)ierin  ein 
d)tiftlid)  3Ber!  üben  unb  I)elfen,  baf5  bie  greulid]e  ©ünbe  ber  Unteufd)I}eit 
unter  ber  ^rieftcifd)aft  tnenigcr  werbe.  G.  @n.  fiet]et,  bafi  fic  freilid)  i)kxan 
ein  fijftlid)  'ÜÖerf  tat  unb  of)n  ^roeifel  aud)  @ott  Don  il)r  forbert,  too  fie  e§  tun 
fann.   SBer  weil,  warumb  ®ott  G.  @n.  foId)en  i)otjen  SBerftanb  geben  unb 

^5  baju  an  ben  Ort  Derfügt  bat,  ba  fie  e§  fo  mit  grofjem  Dielcm  9iut^  braud)en 
unb  anlegen  fann?  gi'rwabr,  e^^  ift  nid)t  ju  Derad)ten  foId)e  große  elenbe 
9Zot  ber  ©ewiffen  fo  Dieler  ^riefter,  bie  mit  biefer  ©ünben  of)n  ii)re  ©d}ulb 
burd)  9[)?enfd)engefc^  fo  erbärm(id)  Detftridt  unb  erwürget  werben  täg(id). 
'S)a^  wollt  @.  öin.  umb  ©ottS  willen  bct)er5igen  unb  meim  gnäbigen  ^errn 

60  tn§  |)erg  f)elfen  treiben;  e§  ift  not  unb  föftlid)  für  ©ott.  S^aju  belf  unb  be:^ut 

G.  ®n.  Gf)riftu?'  unfer  ^eilanb,  9lmen.    Qu  SBittemberg  am  ©onntag  nad^ 

Samperti  1522. 

G.  ®n.  Siener 

^  Wartinuö  Suttjer. 


1)  Nach  Willy  Scheel,  Joh.  Freih.  v.  Schumrzenberg  1905,  S.  139 f.  war  Schw.  damals 
nicht  mehr  Bambergischer  Hofmeister,  sondern  nur  „Rat  und  Diener  von  Haus  aus"  des 
am  18.  Juni  geuxihlten  neuen  (streng  päpstlich  gesinnten)  Bischofs  Weigand  von  Redwitz 
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(Bestallung  vom  21.  September  1522!),  im  übrigen  war  er  in  die  Dienste  des  Markgrafen 
Oeorg  von  Brandenburg- Anabach  übergetreten.  ^)  Leider  ist  diese  erste  reformatorische 

Schrift  Schwarzenhergs  verschollen  (Scheel  S.  330).  ')  Vgl.  Bd.  1,  211^''.    Auch  ihm 

antwortete  Luther  (s.  u.  8.  630,  9).  *)  Matth.  7,  14.    Luk.  13,  24.  ^)  Vgl.  Karl- 

Staats  Schriften  „Von  Anbetung  und  Ehrerbietung  der  Zeichen  des  Neuen  Testaments^''  und 
„Von  Abtuung  der  Bilder  und  daß  kein  Bettler  unter  den  Christen  sein  soll"  (Bärge  1,  328. 
386).  ')  Von  weltlicher  Obrigkeit,  wie  weit  man  ihr  Gehorsam  schuldig  sei  (Unsre 

Ausg.  Bd.  11,  229).  ')  S.  o.  S.  578.  ')  „Luther  bezeichnet  hier  am  21.  September 

sein  Neues  Testament  als  ein  ,neulich^  (d.  h.  in  der  jüngsten,  letzten  Zeit)  verdeutschtes, 
also  wohl  als  ein  kurz  vorher  im  Druck  fertig  gewordenes  Buch,  neben  andern  neuen  Büchern" 
(O.  Albrecht,  Unsre  Ausg.  Bibel  6,  XLVII).  ')  Noch  unter  Bischof  Georg  III.  Schenk 

von  Limburg  (gest.  am  31.  Mai  1522)  verhandelte  das  Domkapitel  über  Hans  Oroe,  den 
Pfarrverweser  zu  Kronach,  der  „sich  mit  eines  Bürgers  Tochter  gen  Witt,  getan  [hier 
immatrikuliert  am  18.  März  1522  als  loannes  Oraw  d.  Cranach  dioc.  Bambergen.],  da- 
selbst mit  ihr  Hochzeit  gehabt".  Es  verklagte  ihn  vor  dem  Bischof,  den  nur  der  Tod  daran 
hinderte,  die  eigenmächtige  Entfernung  Oroes  in  seine  Verbannung  umzuwandeln.  Der 
neue  Bischof  Weigand  von  Redwitz  und  das  Domkapitel  bewilligten  dann  „auf  Fürbitte 
Joh.  von  Schwarzenbergs"  Oroe,  daß  ihm  „seine  Oüter  zu  Kronach  folgen"  sollten;  jedoch 
durfte  er  nicht  selbst  nach  Kronach  kommen,  sondern  mußte  „seine  Sach  durch  andre  Leute 
ausrichten"  (Otto  Erhard,  Die  Reformation  der  Kirche  in  Bamberg  1898,  S.  7*;  Th.  Kolde, 
Beiträge  z.  bayer.  Kirchengesch.  17,  203 f.).  Oroe  blieb  in  Wittenberg.  Im  Januar  1524  wollte 
Luther  ihn  als  Pfarrer  nach  Ölsnitz  i.  V.  bringen  (Enders  4,  277.  283).  Am  5.  April  schrieb 
er  Herzog  Johann,  er  habe  angecyrdnet,  daß  „Er  Johan  Groe^^  innerhalb  von  14  Tagen  sich 
in  Weimar  einstelle,  das  Predigeramt  zu  versorgen  (Enders  4,  318).  Jubilate  (17.  April) 
wurde  Oroe  dann  1.  evgl.  Prediger  an  der  Stadtkirche  zu  Weimar  und  nach  der  Amtsnieder- 
legung des  altgläubigen  Pfarrers  Joh.  Plack  am  25.  April  1525  als  Pfarrer  eingeführt 
(Karl  Arper  in  „Aus  Weimars  kirchlicher  Vergangenheit"  1900  S.  36;  AfRg.  2,  187). 
'")  Über  die  Unselbständigkeit  des  neuen  Bischofs  Weigand  vgl.  Erhard  S.  9.  ^^)  V.  1.  3. 
Vgl.  0.  S.  370,  Sff.). 

3n  bcx  ©ot^aer  §j.  B  26  (ogl.  ZKG.  48,  198),  38''  ftel)!  unter  ber  ttberftfjrif t : 
„■Sem  ebeln  unb  ttio^Igebornen  §errn  §errn  ^o^on"^'  ^einrtd)  come§  be  grub« 
gtratüfd^  (rüdtüärtä  gelefen:  ©d)h)aräburg)  etc.,  meinem  gnäbigen  §errn"  bai 
erftmoltg  bei  (Snberg  18,  131  f.  abgebrudte  StücE  unb  unmittelbar  borauf  ber 
SBrief  Sutl)er§  an  ®raf  ^oI)ann  ^einrid)  üon  Sd)tt)aräburg  öom  12.  Seäember 
1522,  bem  bie  ttberfd)rift  gilt.  (Snberg  18,  132 1  tuirb  idjarffinnig  oermutet,  ba% 
bag  ©tüd  in  S^erbinbung  ju  bringen  jei  mit  bem  öorfte^enben  S3ricfe.  S"  ^et" 
SKanujtript,  baS^  ^oi)ann  (^rei^err  oon  ©dj^arjenberg  Sut^ern  jur  33eguta^tung 
jugejanbt  fjatte,  t)anbelte  er  aud)  üom  9Inbeten  be§  ©aframentg.  fintier  ift  mit 
biejcn  Slusfü^rungen  eintierftanben:  „9?om  Saframent  onbeten  unb  ^ilbni^  ju 
:^aben  f)at  (S.  ®.  meine  9Keinung  troffen."  Slro^bem  fönnte  Sut^er  furj  barauf, 
nadjbem  er  S^'ü  gefunben,  fid)  Oeranlafit  gefe^en  ^aben,  feine  @eban!en  über 
biefeg  S^ema  für  ben  ^reitjerrn  aufäujeid)nen,  jumal  ba  er  it)n  für  biefe  i^taqe 
nid)t  auf  eine  ©d^rift  oon  fid)  öerrtjiefen  f)otte.  Sie  3t^nlid)f eit  ber  2tbreffen  !önntc 
ben  3lbfd)reiber  üerfüf)rt  ^aben,  unfer  Stüd  bem  iöriefe  an  ben  ©rafen  Don 
©(^ttjar^burg  tioransuftellen.  6ine  ^Seftätigung  ber  33crmutung,  ba^  bag  Stüd 
äu  bem  löriefe  Sutl)er§  on  Sodann  greifierrn  Don  ©djtoarjenberg  gepre,  fönnte 
man  barin  finben,  ba^  Warfgraf  @eorg  öon  S8ranbenburg»9ln§bac^  am  5.  Snnuar 
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1523  an  Sut^er  [c^rieb  (6nber§  4,  58,  54ff.),  er  »erbe  barouf^in  angerebet,  ba^ 
Sut^er  leljre,  „cS  jei  ntt  not,  ba^  man  ba^  Sacrament  Eucharistiae  anbete". 
SJer  SKartgraf  tonnte  fjier  benfen  an  eine  Unterrebung  mit  bem  in  jeinen  S)ienften 
fte^enben  j^xdi)exin,  bcr  ifjn  öon  ber  unä  ^ier  bejc^äftigenben  „Stntioort"  £utf)er§ 
in  f  enntnig  gefegt  ^atte.  Wix  ift's  aber  bod)  ttiaf)rfd)cinlicf)er,  ba^  ba§  Stüd  mit 
bem  Sriefe  Sut^eriS  an  @rof  ^o^ann  ^einrid)  üon  ©djlDorgburg  äufammenfjängt 
(f.  u.  (S.  627). 


mt,  539. 

Sut^er  an  9^i!otau§  ^ait§mann. 
SBittenbetg,  23.  @et)tember  1522. 

©ntpfte^It  ben  SSriefüberbringer  Seon^arb  ?5in^  ber  bei  einem  ber  ^ttJidauet 
Xüä)maä)ex  in  bie  Sef)re  ge^en  möchte. 

Original  in  ßei^^ft.    ©ebrudt  bei  <Sd)ü^e  2,  45;  {3trobeI»3f{anner  p.  88; 
be  3Sette  2,  251;  ©nberg  4,  6. 

Suo  in  domino  Charigsimo  D.  Nicoiao  haufsman,  pastori  Cygneensis  populi 

fideliss[imo]. 

[Darunter  von  unbekannter  Hand:  Leonhardus  Fingk  1522./ 

Ihesus. 
5  Gratia  &  pax  in  domino!    Eogauit  me  hie  adolescens  bone  spei  & 

indolig,  qui  iuxta  Euangelion  suis  laboribus  panem  manducare  statuit,  vt 
eum  vestris  lanifieis  &  textoribiis^  eommendarem.  Cum  autem  ego  sim 
ignotus  illis,  oro,  vt  te  patiaris  onerari  hoe  officio,  si  comode  prgstare 
posgis,  vt  tuis  precibus  alicui  opificum  tradatur  erudiendus.  Nolo  enim  te 
10  grauari,  si  non  facile  pote«,  sicut  nee  ipsi  obseqiüum  harum  literarum 
negare  non  potui.  Cetera  omnia  sunt  salua  in  domino,  sicut  hactenus. 

Saluta  d.  Consules^  &  omnes  nostros  ae  ora  pro  me,  sicut  facis.    Vale  in 
domino.    Vittemberge  feria  3  post  Matthei  1522. 

T.  Hart.  Luther. 

li  Leonhardus  Fing  est  nomen  adulescenti,  bonis  parentibus  ortus,  sed 

qui  eum  ad  impia  sacerdotia  mallent*  trahi. 


^)  mallent  <se>. 

')  Vgl.  Max  Müller,  Das  Tuchmacherhandtverk  und  der  Tuchhandel  in  Zwickau, 
Leipziger  Dissertation  1929.  ^)  S.  o.  S.  585'-. 
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mt.  540. 

?utl)er  an  (Spatatin. 

[Seßütenbetg,]  25.  ©eptember  1522. 

Spalatin  joll  bcilicgenbe?  Gjemplar  [be§  Se^stcmlicrteftamcntö]  an  ^an§ 
öon  ^Serlepfd)  (d}icten.  £utf)er  jürnt  Sottljer.  Sd)idt  einen  'örief  bon  Sinf. 
®er  fiurfür[t  foll  |id)  in  2ut()er§  ^anbel  mit  bcm  Satan  unb  feinen  9ln^ängern 
ni(^t  einmifd)en.    Sft  im  ^Begriff,  nad)  Sei§nig  ju  reijen. 

Original  in  Betbft.  ©ebrudt  bei  lurifaber  2,  92*-;  be  SBettc  2,  251; 
gnberS  4,  7. 

D.  Georgio  Spalatino,  Euangelist^  Aulico  &  principali  Saxonig. 

[Darunter  von  Spalatins  Hand:  fer.  5  ta  post  Mauritii  Leysneccum  abiturus 

M.  D.  xxii.y 

Ihesus. 
Gratia  &  pax.    Hoc  exemplar  rogo  mittere  velis  ad  lohannem  illum    s 
in  regno  volucriim,  meum  hospitem,  quem  nosti,  donec  plura  habuero. 
Nam  hac  vice  offensns  sum  Lottherano  foroi,  uecdum  reconciliatiis  aut 
placatus.     C^terum,  qu§  Noster  Venceslaus^  bic  scribit,  vides.     Valde 
vellem  principem  nostrum  sua  curare  &  me  sinere  cum  Satana  gquamisque 
suis  agere,  sicut  &  antea'  scripsi.     Cehim  non  ruet,  si  id  non  credit,  ego  lo 
tarnen  credo  &  certus  siim.     Quamquam  quid  verbis  laboro  ?  quis  non 
videt  präsente  opere  Del  hactenug  omnium  minas  versag  in  ludibrium? 
Qui  fecit  sie,  faciet  sie  in  flnem.    Nullius  nisi  meo  periculo  ista  res  geritur 
&  geretur.   Vale  &  ora  pro  me.   saluta  nostros.  Hac  bora  proficiscor 

ad  Leyfsnick,  sepius  istinc  vocatus  &  rogatus.*  feria  5  post  Mauricii  u 

1522.  Mart.  Lutber. 


1)  Walch  ^:  „Denn  durch  diesen  Fall  hin  ich  dem  Lottherschen  Handel  böse."  Vielleicht 
klarer:  „Deiui  in  bezug  auf  diese  Oegenleislimg  (Freiexemplare)  fühle  ich  mich  durch  die 
Lotthersche  Buchhandlung  gekränkt.''  O.  Albrecht  Unsre  Ausg.  Bibel  6,  XLVII  wohl  ganz 
richtig:  „Es  scheint,  als  ob  Luther  damals  nur  ein  einziges,  wohl  soeben  gebundenes  Exemplar 
zur  Verfügung  hatte:  die  folgenden  verdrießlichen  Worte  deuten  an,  daß  die  Druckerei 
(oder  die  m,it  der  Druckerei  verbundene  Buchhandlung)  ihm,  nicht  mehr  (gebundene?) 
geliefert  hatte."  =)  Link  in  Altenburg.  ')  g.  o.  S.  456,  86ff.  ■*)  Unsre  Ausg. 

Bd.  10^,  XXXIX;  12,  3.    Vgl.  u.  den  Briefwechsel  zwischen  Leisnig  und  Luther  Januar 
1523. 
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!Out^er  an  ©patatin. 

SöittenlBerg,  4.  QUofier  1522. 

§at  (£palatin§  33rief ,  auf  beu  er  antroortet,  bei  feiner  9?ücffe{)r  [oon  Seisnig] 
öon  einem  §ünbd)en  angefreffen  oorgcfunben.  (Srflävung  oon  3cl)riftftcllen. 
Sinpfe^Iung  beg  'sßricfüberbringer^.    ^^ugen^agens  §oct)3eit. 

Original  in  Scrbft.  ©ebrudt  bei  9turifaber  2,  93;  be  Söette  2,  252; 
Snberg  4,  8. 

Suo  in  domino  Magistro  Georgio  Spalatino,  Aulico  theologo  in  Christo. 
[Darunter  von  Spalatins  Hand:  ßaaihia  &eov  aal  dty.aioavvT)  avzov.    Doc. 

M.  Lutherus.  M.D.XXII.y 
Ihesug. 
6  Gratia  &  pax.    Literas  tuas  inueni  domum  reuersus^,  Mi  Spalatine. 

Sed  canicula  in  menga  momorderat  eas,  vt  locum  illum  de  hereditate 
doinini^  non  poti^erim  legere.  Älter  autem  locus  de  regno  &  lustitia  dei^ 
sie  habet:  Eegnum  dei  Est  Ecclesia  Christi,  que  verbo  dei  regitur,  Eo.  14*: 
Eegnum  dei  pax,  lustitia  &  gaudium  in  spiritu  sancto,  Luce  17^:  regnum 
10  dei  intra  vos  est.  lustitia  dei  est  fides,  sicut  nosti  ex  Eo.  1.®    Gr^ce 

enim  clare  legitur:  Basilea  theu  kei  dikeosyne  autu',  idest  dei.  Igitur 
primum  qu^ritur  regnum  dei  etc.,  idest  ante  omnia  curatur  docendo, 
audiendo,  meditando  Euangelio,  vt  multum  lateque  propagetur  fides  & 
cognitio  dei,  tum  temporalia  adiiciuntur.  Quia  Mercennarius  dignus  est 
15  mercede  sua.* 

C§terum  hunc  virum  tibi  commendo,  vt,  siquid  potes,  eum  audias  & 
iuues.    Videtur  enim  mihi  pauper  &  inopis. 

Joannes  pomeranus  feria  2  post  dionysii  nuptias  habebit.*  petimus 
ergo  te  diligenter,  vt  tu  diligenter  intercedag,  quo  ferina  aliqua  honoretur, 
20  tum  propter  ipsum,  qui  per  sese  dignus  est,  tum  propter  nos  eins  hospites, 
qui  an  digni  simus,  tuum  esto  iudicium.  Age  ergo,  vt  intelligamus 

valere  nos  aliquid  in  aula  petendo  in  spem  futuram  aliorum.i"    Nam  de 
lectionibus  statim  alias  plura.   Scis  enim  tuipse,  quod  alienus  &  paiiper 
sit;  ideo  auctiore  dono  honorandus  est,  qui  in  futurum  copiose  sit  illud 
25  promeriturus.     Vale  Vittemberge  Sabbatho  post  Michaelis  1522. 

Mart.  Luther. 

^)  von  Leisnig.  Spalatin  am  2.,  der  Kurfürst  (und  Spalatin)  am  4.  Oktober  in 
Lochau  (Archiv  f.  Bibliographie  2,  182;  Wülcher-Virck,  Hans  von  der  Planitz  Berichte 
S.  212).  2)  j^fgtth.  21,  38?    S.  u.  S.  606,  9f.  ^)  Matth.  6,  33.  *)  V.  17. 

5)  V.  21.  «)  V.  17.  ')  Matth.  6,  33.  «)  Luk.  10,  7.  »)  13.  Oktober. 

8.  o.  S.  597,  35  j. 
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1»)  Walch  ^;  „zur  künftigen  Hoffnung  für  andere."  Wenn  Luther  jetzt  für  Bugenhagen 
etwas  hei  Hofe  erreicht,  so  soll  das  anderen  Hoffnung  machen,  daß  Luther  eventuell  auch 
für  sie  mit  Erfolg  bitten  werde?  Vielleicht  eher  zu  erklären  nach  u.  00000;  im  Hinblick  auf 
eine  hoffnungsvolle  Zukunft  für  andere,  in  der  Hoffnung,  daß  Bug.  durch  diese  Ehrung  an 
Witt,  gefesselt  und  seine  Dozententätigkeit  andern  zugute  kommen  werde. 


9lt.  542. 

^ut^er  an  (Sipatattn. 

SBittenberg,  13.  Dftol6er  1522. 

Empfehlung  be§  Srtefüberbringerg.  SSill  ©poIatinS  2lnfrage  betreffe 
S^\.  43  ein  anbermal  beanttuorten  ober  93ugen^agen§  ©lojfen  jd)iden.  ®anft 
für  eine  golbene  SRünse  unb  für  ba§  SBilbbret  [ju  Sugen^ageng  |»o(f)äeit]. 

Original  in  Berbft.  ©ebrudEt  bei  3turifober  2,  93*>;  be  SSette  2,  253; 
enberg  4,  10. 

Suo  in  domino  Spalatino,  Christi  seruo,  suo  Maiori  &  fratri. 

[Darunter  von  Spalatins  Hand:   feria  2*  pogt  Diouysii.     De  Hereditate 

Domini  M.  D.  XXII.y 

Ihesus. 
Gratia  &  pax.  Non  potui  jieque  volui  huic  viro  negare  literag  ad  te 
commendatitias,  Mi  spalatine.  Vir  bonus  est  &  Euangelii  gratia  periclita- 
tur.  Itaque  &  audies  eum  &  dignum  iudicabis,  cui  assis,  si  potes.  potes 
autem  facile.  Vale  in  domino.  occupatus  &  festinus^,  tuis  literig  de  psalmo 
xliii  alias  gatisfaciam.  Vel  lobannis  pomerani  glosam  mittam.^  Nam  de 
hereditate  domini  recte  sentis.^  Aureum  nummum  accepi  gratus  & 
gratias  ago  pro  ipso,  tum  pro  ferina  missa.  Secretiim  erit.*  sciuimus  & 
antea  hanc  silendi  caugam.  tu  migeris,  non  princeps.  Vale  Vittemberge 
feria  2  post  dionysii  1522.  Mart.  Luther. 


*)  Am  16.  Oktober  reiste  Luther  nach  Weimar  ab  (Unsre  Ausg.  Bd.  10',  CLXI). 
*)  Bugenhagen  las  damals  erst  privatissime,  dann  publice  über  die  Psalmen  (Hering, 
Bugenhagen  8.  18).  —  Spalatin  wandte  sich  jetzt  auch  (wie  an  Luther)  an  Bugenhagen 
mit  einzelnen  exegetischen  und  dogmatischen  Fragen  (ZKO.  43,  428).  ')  S.  o.  S.  603,  6f. 
*)  Spalatin  schickte  das  für  Bugenhagens  Hochzeit  bestimmte  Wildbret  als  Geschenk  an 
Luther,  weil  er  fürchtete,  'ne  princeps  favere  palam  sacerdotibus  uxoratia  possit  argui' 
(Enders  4,  54,  28  ff.). 
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^a^pax  'ämman,  Sluguftiner^rior  in  Sauingen,  an  ?nt^er/ 

Samngen,  26.  ÖÜoBer  1522. 

tritijiert  bie  Überfe^ung  öon  9KattI).  16, 18  in  Sutf)et§  (ge^jtemberteftament. 

§anbjd)riftüc^:  1.  ©t.  ©allen,  S8abionjcf)e  ©amntrung  2,  107  (mit  ber 
ttberjdjrift:  Ad  doct.  Hart.  luth.).  2.  3ürid),  ^ottingerjdje  ©ommlung  F  43,  34 
(mit  ber  Überjd)rift:  Caspar  Amman  S.  D.  Mart.  Luthero).  ©rucfe:  3.  ^olbe, 
Analecta  ©.  42  (nacf)  1).  4.  (Snberg  4, 14  (nod)  1 ;  bie  f)ebräijd)en  SBorte  punttiert). 
SBir  folgen  im  allgemeinen  4  unb  bemerfen  bie  3tbtDeid)ungen  in  1^3.  9ln  ben 
^ebräijd)en  ©teilen  notieren  Wir  nur,  maä  roir  in  4  forrigieren  äu  müjjen  glauben. 

Caspar  Amman  S.  D.  Mart.  Luthero.* 

^3  hsi  rphs  nnoim  Tiiria  Dibci  n-^^n 

Eeverende''  pater!    Venit  nuper  ad  manus  meas  labor  ille  tuus  dul- 

5  cissimus,  ipsum  seil,  noviim  instrumentum"  in  linguam  nostrae  natiouis 
[^.]^  per  te  versum.  Gandebam  maximopere,  et  praeeipue  cum  te  fia^a 
tipr\^  thalmidem*  intellexeram  ex  pluribus  tuis  operibus,  invenire 
fidebam**,  quae'  iam  diu  desideravi;  sed  fefellit  me  spes  mea  proh  dolor! 
Nam  quoties  tua  ferventissima  legi  scripta,  et  inter  cetera  expositionem, 

10  quae*  etiam^  Brasmi  Eoterod.^  est,  super'  verba  Christi  Matth.  16*:  'Tu 
es  petrus'  etc.,  accepi  eandem  esse  primariam  et  verissimam,  quamquam 
ex  verbis  Christi  Don  sane  interpretatur,  coactiorem,  loquor  patri  pientis&i- 
mo^,  et  (ut  rem  prima  fronte  raram  clarius  habeas)  accipe.'  Scripsit 
namque  adversum  te  tempore  superiori  ille  cordiger  Tho.   Murnar  aliquot 

15  codiciilos,  quorum  unus  erat  de  potestate  papae^,  ubi  inter  cetera  sie 
exponit  verba'  Christi  superius  adnotata:  'Tu  es  petrus'  etc.™:  '  ®u  6tft 
ber  gelten  unb  auf  tiefen  gölfen  tuifl  td)  butoen  mein  tird)en,  unb  biefen 
Sinn  fann  mir  nemanbö  öertoerfen,  mann  er  flärer  ift  bann  bie  ©unn'. 
Similiter  id  [?]  Ich.»:  'Tu  voeaberis"  cephas'  etc.":  '®u  rt)trft  genennt  atn 

20  |)OUpt,  baS'  oulgelegt  ift  ain  g-öB',  accipiendo  has  dictiones  pethrus  et 
cephas  graece,  non  hebraice.  Tuque^  easdem  dictiones  sie  exponens, 
syriacas**  tamen  esse  ponis  in  tua  adnotatione  super  Matth.  16.^"  Erro- 
neam  Murnarri  positionem'  non  fui*  admiratug,  cum  nover'm  hominem 
intus  et  in  carne^^,  et  in  Unguis  remotioribus  puerum.     Sed  saepe  vere- 

as  cundo*  ac  trementi  corde  admirabar,  quando"  in  pluribus  tuis  gcriptis 
eorundem  verborum  eadem  significata  impropria  (ex  inadvertentia  credo) 
posuisti,  praeeipue  primae  dictionis  petrus,  quamquam  alteram  dimittis 
et  cephas  scribis.     Moveor  primo  hac  ratione,  quia^  Christus  hebraeus 
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natus  cum  suis  discipulis  hebraeis  hebraice  locutus  fuit,  non  graece 
aut  syriace;  2°,  quamvis  haec  duae  praefatae  dictiones  possint  syriace  so 
interpretari,  iit  tu  cum  aliis  doctioribus^  aestimas,  tarnen  in  proposito 
non  id  quadrat  ad  primarium  verborum  Christi  sensum  verum,  quem^ 
etiam  Erasmus  tecum  coacte  extorsit.  Sunt  itaque  primordia  liter[arum] 
dictionis''  bebraeae  hebraice  sie  scriptae  nsis  inis,  latine  pöther  coephe, 
quibus  addita''  est  declinatio*'  latina:  pethrus,  cephas;  quas  si  tu  sie  35 
originaliter  propendisses,  forte  verius  vertisses  et  ad  mentem  Christi 
convenientius.  Patet,  quod  dico  de  prima  dictione  pethrus,  in  glo[sa] 
ord[iaaria]i2,  quae  est  Bedae,  d[icente]  pethrus  i.  e.'^'  agnoscens,  Matth.  4., 
et  ibidem  in  glo[sa]  interlinea[ri]iä  eadem  hebraica  interpretatio,  quae 
est  eiusdem  Bedae,  vel'^'  potius  S.  Hiero[nymi],  quam  ponit  in  suis  inter-  40 
pretationibus  super  Lucam.  De  qua  etiam '^'  dictione  hebraea  inrs  vide 
in  doct.  loh.'^'  Eeuch[lini]i*  dictione  eadem  ins,  a  qua  venit  "(iiniB,  i.  e. 
cognitio,  latine  posita  pethra,  sicut''  in  pluribus  patet^  -jiajb  i"'?»^'" 
D-'axi'  Di*";asn.^^  Cum  igitur  Christus  in  proposito  locutus  fuit  principaliter 
et  ex  intentione  de  sui  ipsius  cognitione,  sie  respondit  Symoni:  ■':ni  « 
-<br\p^  nx  nps  um  ■pin-'B  i?i  inis  nriN  13  ^\  -lais,  vulg.:  'unb  id)  jag  btr,  ba^  bu 
btft  ber  58efenner  f)immlifc^er  '3)ing,  unb  ouf  btefe  l^aimlidje  S3e!anntnuB 
will  td)  butnen  mein  Äird)en.'  Hunc  p^'ima-ium  ve^-borum  Christi  sen- 
sum indicant  et  arguunt  dictiones  hebraicae  a  Christo  prolatae"  fortius, 
clarius  et  absque  omni  coactione,  quam  syriace  et  sie  extranee  inter-  jo 
pretatae.  Vide  apostoli  [?]  de  illis  dictionibus  heb[raeis]  pethrus  et 
pethra  Gen.  40.,  ubi  duo  eunucbi  incarcerati  cum  ipso  loseph,  dixerunt 
ei'"  tristes  heb[raice]''  inix  T^s«  nrnsii  iKhn  oibn,  quibus  (ut  infra  patet™') 
respondit:  irnns  nj,  ecce  •ji-in-'B  inie,  i.  e.  pethrus,  pethra,  ubi  ipse 
loseph  factus  fuit  ^nis,  i.  e.  pether,  hoc  est  agnoscens  archana;  a  fortiori  5s 
expone  sie  de  pethro  in  proposito.  De  2*  dictione  principali,  seil,  cephas, 
hebr.  neis,  dicit  S.  Hiero[nymus]  super  ad  Gal.  2^*,  ipsam"'  hebraice 
et  syriace  idem  esse  quod  pethrus.  Sed*"  dimittamus  minus  principale, 
quia^'  nibil  ad  propositum,  et  accipiamus,  quod  maius  est,  seil.  hebr. 
Tunc  optime  ad  propositum  dixit,  quo  .  .  .  verei'  signiflcatum,  sicut  so 
doct.  loh.  Eeuch[lin]^'  exponit  in  dictione  ipSa'''  nes,  i.  e.  episcopus, 
superattendens,  quae  dictio  proposito  serviens  ponitur  Ezech.  3.  sie: 
iix-iis-.  n-^ab  rj-'Pin:  nss  d^x  '\z,  i.  e.,  fili  hominis,  speculatorem  dedi  te  etc.*. 
Et  sie  ad  literam  convenientissime  dixit  Christus  Symoni:  neis''  »"lisn  nnx 
ipiia  teiB  im,  vulg.:  "^u  jollt  genannt  roerben  oin  9tu§Iuger"',  ba§  6s 
aufgefegt  ift  ain  @r!enner.'  Numquid  Christus  etiam  hie  locutus  est  graece 
et  syriace?  Absit!  Voluit  namque  Christus  Symoni  duo  imponere  cogno- 
mina  etiam  nomine  aliorum  apostolorum,  seil,  ut  appellaretur  pethra 
propter  divinamcognitionem,et  cephas  propter  pastoralem  commissionem 
et  attentionem.  Sic  exigebat  ecclesia,  Christi  sponsa,  super  ipsum  cognitum  70 
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et  confessum  a  pethro  aediflcanda,  ut  eius  plantatores  essent  dbis,  i.  e. 
episcopi,  D"<".niB,  i.  e.  agnoscentes  et  videntes,  non  caeci,  dormitantes,  ut 
quondam  de  falsis  doctoribus  et  prophetis  in  domo  domini  dictum  fuit 
Tsa.  56^*:  wi;'  xb  cj2  c"'?  i^s^'s-    Tu  igitur,  Eeverende  pater  ac'*''  frater 

75  Christiane,  quo  fruor  in  domino,  hiis  lectis  et  ratione"'  masticatig,  mecum 
sie  sentias,  te  seil,  melius  olim  declaraturus,  veF'  si  erro,  fraterne'"  er- 
rantem  corrigas.  has  meas  literas  ^'  boni  consulendo,  atque  pro  me  sene 
fatuo  et  decrepito  .  .  .*"  r^::^  nOTBJi  ns^®  orando.  nii'sb  st  bsa  ?^1?a";  nin"^«*" 
Ex  Lauginga,  26.  Octob.  anno  Christi'"'  1522. 

8«  Confrater  tuus  Caspar  Amman  Augustinianus. 


*)  Diese  Überschrifl  findet  sich  nur  2.  ^)  Reverendissime  3.  '^)  +  tuum  3. 

'^)  matemam  2.  "]  videbam  2.     videbar  3.  *)  quod  3.  «)  quod  3. 

^)  etsi  2.  ')  supra  3.  ^)  pientissime  2.  3  mit  ?  ')  verbi  3.  ™)  fehlt 

2.  3.  °)  uocaueris  1.  3.  °)  fehlt  2.  3.  p)  Tu  quoque  2.    Tu  quum  mit? 3. 

')  syriacus  3.  ')  posteriorem  3.  ')  sui   ...  3.  ')  venerando  mit  ?  3. 

")  quum  .3.  ^)  Moneo  primo  loco,  quod  2.  Moveor  primo  hac  re . . .  quod  3.  ")  doc- 

toribus 3.  ^)  quod  3.  y)  dictiones  2.  ^)  addicta  3.  *')  dictio  3. 

^')  fehlt  2.  3  (2  und  3  haben  das  Zeichen  in  1  ./•  =  id  est  fast  durchweg  ühersehen). 
"=')ut3.  <'')scz3.  '")loch.3.  f')tamen2.  i')  fehlt  2. 3.  i")  7=«i' 

4.  ■')  prelate  3.  ^')  et  3.  '')  fehlt  3.  "')  pz  3  mit  ?  °')  ipsum  3. 

°')sci\.mit  ?  3.  p')  quod  3.  'i')  ade^  yere  [  ?J  1.  ade' verum  2.    .  .  .  vere  non  3. 

'')  fehlt  3.  ")  fehlt  2.  3.  ")  s^p-r  4.  "')  9(uflüget  2.  Slupget  3. 

"")feUt3.  '■"')  lectione  2.  ^')  ut  3.     '         >')  3  hat  dafür  Punkte.  ^')  htu- 

ras  3.  *")  4  liest;  n:-i5  Dsb  =i3?"'ir"'''  '"■  *"')  anno  Christi  fehlt  2.     Christi 

fehlt  3. 

1)  Geh.  in  Hasselt  in  der  belgischen  Provinz  Lüttich  Mitte  des  15.  Jahrh.  Sein  Vater 
wurde  Bürgermeister  in  Lauingen  und  starb  100 jährig  am  22.  Mai  1523.  Kaspar  trat  früh 
in  das  Augustinerkloster  in  Lauingen.  Auf  dem  Provinzialkapitel  zu  Hagenau  1477 
vmrde  er  für  eine  höhere  Ausbildung  vorgeschlagen.  Er  studierte  in  Italien  (Siena,  Bologna, 
Ferrara?)  und  kehrte  als  Dr.  sacrae  paginae  et  pontificiorumcanonum  zurück.  1485  Prior. 
Am  13.  April  1497  als  Frater  Caspar  Aman  ordinis  sancti  Augustini  de  Logingen,  sacre 
iheologie  lector,  in  Freiburg  i.  Br.  immatrikuliert.  1500 — 1503  und  1514 — 1518  Provinzial. 
1505 — 1510  studierte  er  in  Ingolstadt  unter  Joh.  Böschenstein  Hebräisch.  Frühjahr  1522 
weilte  er  bei  Kaspar  Haslach,  Prediger  in  Dillingen,  um  ihn  Hebräisch  zu  lehren.  Wegen 
Hinneigung  zu  Luther  wurde  dieser  am  29.  Juni  1522  auf  den  8.  Juli  vor  ein  geistliches 
Gericht  nach  Augsburg  zitiert.  Amman  sympathisierte  damals  gleichfalls  mit  Luther. 
Veit  Bild  (s.  Bd.  1,  206^)  mußte  ihm  Schriften  von  Luther,  Melanchthon,  Zwingli,  Öko- 
lampad,  Eberlin  besorgen.  Als  er  sich  in  Lauingen  weigerte,  die  Bannbulle  gegen  Luther 
und  das  Wormser  Edikt  von  der  Kanzel  zu  verlesen,  wurde  er  gefangengesetzt.  Sommer 
1524  suchte  er  als  Vertriebener  in  Ulm  eine  Stätte,  vmrde  aber  nicht  aufgenommen.  Nach 
1524  soll  er  gestorben  sein,  und  zwar  mit  der  Kirche  versöhnt.  Vgl.  über  ihn  Alois  Wagner, 
Jahrbuch  des  Histor.  Vereins  Dillingen  8  (1896),  S.  42 ff.  (ebd.  S.  11  ff.  A.  Schröder  über 
Kaspar  Haslach,  dazu  Berichtigungen  9,  250f.),  Qerh.  Kolde,  Beiträge  z.  bayer.  Kirchen- 
gesch.  19  (1913),  S.  176ff.  und  die  weitere  von  Bernhard  Walde,  Corpus  Catholicorum 
13,  XXXIX^  zusammengestellte  Literatur.  Die  Hauptgedanken  unsres  Briefes  begegnen 
wieder  in  einer  unterm  12.  Februar  1521  Haslach  gewidmeten  kleinen  Abhandlung,  die  sich 
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gegen  die  Verwertung  der  Jesusworte  Matth.  16, 18 f.  und  Joh.  1,  42  bei  Thomas  Murner 
(s.  u.)  wendet.  Ich  habe  sie  AfRg.  4  (1907),  S.  162  ff.  aus  einer  Wolfenbütleler  Abschrift 
veröffentlicht.  ^)  „Leben  und  Friede,  Freude  und  Wonne  über  Dich  und  über  alle,  die 
Dich  lieben  und  von  Dir  geliebt  werden!"  ")  „in  der  Sprache  des  Heiligtums". 

*)  -^■ahP:  der  Schüler  (1.  Chron.  25,  8).  ')  Annotaliones  in  N.  T.  zu  der  Stelle:  'Petrus 
autem  Graecis  saxum  significat,  neTOOi;,  quemadmodum  et  Cephas  Syro  sermone,  ut 
testis  est  Hieronymus,  soliditatem  sonat.  Saxum  enim  illum  appellat,  quod  solidus  sit 
in  confessione  fidei'  etc.  *)  V.  18f.  ')  Ein  leidlicher  Sinn  käme  zustande,  wenn 

man  korrigierte:  .  .  .  interpretatur  (passivisch  wie  S.  60S,  31).  Coaptatiorem,  etsi 
prima  fronte  raram  —  loquor  patri  pientissimo  — ,  ut  rem  clarius  habeas,  accipe: 
')  Von  dem  Papsttum  .  .  .  Straßburg,  Joh.  Orieninger,  13.  Dezember  1520  (s.  o.  S.  240), 
Bl.  Ca  2''  (Neudruck  von  Wolfg.  Pfeiffer-Belli  1928  S.  17 f.).  ')  1,  42.  i»)  Unsre 
Ausg.  Bibel  6,  76  Randbemerkung.  ")  Erasmi  adagia  1,  9,  89  (p.  317).  ^^)  Von 

Walahjrid  Sirabo  (RE.^  6,  713;  20,  791).  ")  Die  Olossa  ordinaria  hat  bei  Matth.  4,  5  am 
Rande  die  Erklärung;  Beda:  Petrus,  agnoscens,  die  Olossa  interlinearis  (RE.^  1,  572) 
hat  an  derselben  Stelle  über  Petrus  das  Wort  agnoscens  übergeschrieben.  '*)  Rudi- 

menta  hebraica  (1506)  p.  443:  "iro  solvit  aenigmata  et  coniectavit  somnia,  exposuit 
arcana,  Gen.  40  . . .  Inde  "liins  coniectatio,  interpretatio,  eiusdem  40  . .  .  ^^)  „dem, 
der  die  Sprache  der  Hebräer  und  Lateiner  versteht."  '')  Commentariorum  in  episto- 

lam  ad  Oalatas  lib.  1  cap.  2  (Migne  26,  341) :  'Non  quod  aliud  significet  Petrus,  aliud 
Cephas,  sed  quod  quam  nos  Latine  et  Graece  petram  vocemus,  hanc  Hebraei  et  Syri 
propter  linguae  inter  se  viciniam  Cephan  nuncupent.*  ")  Rudimenta  hebraica  p.  456: 
nss  speculator,  contemplator.  EzechielisS  (V.  17):  Speculatorem  dedi  te  domui  Israel, 
i.  e.  episcopum.         >*)  V.  10.  ^')  Enders  4, 19  "  übersetzt  das  von  ihm  Ergänzte:  „und 

er  wird  uns,  dem  zerstoßenenVolke  helfen."  Aber  abgesehen  davon,  daß  yicln  kaum  in  einem, 
Atem  mit  dem  Acc.  und  dem  Dat.  verbunden  werden  kann,  unterbricht  diese  zweite  Hälfte 
des  Hebräischen  den  lateinischen  Text:  'atque  pro  me   .  .  .  orando.  2°)  „Und  der 

Herr  bewahre  Dich  vor  allem  Übel  in  Ewigkeit."  (Ps.  121,  7.) 


mt.  544. 

Sutljer  unb  anbere  an  ^urfürft  gn-iebrtc^. 

SßittenBerg,  2.  giobember  1522. 

Unterftü^en  ba^  ©ejud)  §cimicf)  Stadmannä,  ber  bie  burd)  ben  SBeggong 
(3tep[)an  3BiIb§  tatcint  trerbenbe  Settion  in  ber  Strsnei  befommen  tnbd)te. 

Original  (goliobogen  mit  eingelegtem  3ettel  3:eEt  Oon  ©d)reiber^anb, 
bie  Unterfd)riften  eigcnt)änbig):  SBeimar  9}eg.  0  312.  Sarauä  gebrudt  bei 
»urf^arbt  ©.  50,  bei  ©nberg  4,  19  unb  SBold)^  21,  454, 

S)em  2)utd)Icud)tid)ften  i}oä)Qeboxen  durften  bnb  f)crrcn,  Ferren  (yribcrid}en, 
^er^ogcn  ju  (3ad)ffen,  be^  fjeiligen  9?omifd)cn  9Jeid)§  eriw:arjd)alf  bnb 
I^urfiirftcn,  SantI)Groffen  in  S)oringcn  bnb  9Jfarggraffen  äu  9)Jet){fen, 
bnfeerm  gnebigftcn  f)erren. 
®urd)Ieud)ttgfter,  §od)gebornncr  gurft  bnb  ^errc !  (Sroercn  ff)nrfurft' 
Itd)en  gnaben  fcinb  bnfeer  borpfHd)te  fd}ulbige  ge^orfiame  bin[te  aläcett  mit 


3?r.  544.  DItobet  —  9?oüem6et  1522.  611 

öleB  juuor !  ©nebtgfter  f^ene  !  ßnir  ff.  g.  bitten  tüir  onbertl^enigfidb  tütifen, 
5)05  ber  ^od^gelert  er  ^enricue  Stadmaii,  ber  er^cuei  Sicenciat^  üng 
iinterrid)t,  al§>  ban  aucfi  fünft  Dn§  glaufalid)en  oorhimmen,  SSie  2}octor 

10  Steffanu§^  furf)aben  folle,  fid)  in  tur§  oon  ban  ju  >t»enben  önb  bei  e.  ff.  g. 
Dmb  gnebigen  erlaub  juerlangcn,  bcmulje,  mit  bit,  SBtr  rooltcn  an  e.  ff.  g. 
inen,  bomtt  er  beffelben  ^octor  8teffanei  gection  in  ber  er^enei  bcfummen 
möge,  gonftIid)en  norfdiretben  2c.  Sie  lueil  ban  bmeltljer  Sicenciat  nidj  ein 
ei3lid}  äceit  in  ber  Srßenei  für  fidi  felb§,  audi  für  bmeltfien  2!octor  Steffan 

15  in  feinem  abweBen  mit  le^en  fidi  aljo  erjccigt,  ba§>  er  üon  ben  fd)u[ern  ber 
felben  facultet  nit  einwenig  gepreißet  ünb  gelobt,  3(ud)  bei  ben  franfen 
fonberIid)en  üleis  get)abt  nnb  oorgcwanbt,  fid)  ein  langejceit  altji)  erbarlid) 
getjalben,  auc^  fünft  außerljülb  berurtf)er  facultet  toolgelefjen  5ynb  Dormut» 
lid)  (nodö  bem  jme  üon  anberftüo  erlidje  onb  nu^barlic^e  conbicione§  ju* 

ao  geftanben,  bie  er  obirgeben,  tmb  fonberlidie  jcimeigung  ju  biffcr  ftabt  onb 
55muerfitet  tregt),  Sae  er  bei  mw  bleiben  möd^t,  Seinb  rair  nitf)  aüet}n  jme 
in  biffer  feiner  bit  jtx)  wilfaljren,  Sonbern  Omb  fetner  lere,  gefd^idlifeit  onb 
öteiße^  ber  fclben  tor  äufummen,  S50  oiel  tin§  moglidi,  ju  bienen  58nb  fein 
oorfe£)ung  t)J}  ßo  geren  aB  er  fclbs  jucrfaren  begirig.   5:;erbalben  an  e.  ff.  g. 

25  ünf3ere  t)nbertf)enig  bemutig  bit,  S.  ff.  g.  gerugen,  jme  foldi  lection  (rno  fie 
üaciren  tnurb)  gnebiglid)  onterlaffen.  33irbt  fonber  äcinetjffel  ben  fdndern 
gum  nug,  gemeiner  SBniuerfitet  onb  ber  3tabt  jn  frandJ)eit§  nöten  jum 
troft  geretd)en.  ®a§  tuolten  rair  Omb  e.  ff.  g.  mit  fd)ufbigen  oorpflid}ten 
gef)or^amen  binftenn  aljceit  beoliffen  fein  junorbienen.      33itten  be§  ein 

30  gnebige  troftlidie  antlüort.  "Satum  IlMttcnberg  Sontag  nodi  Cmnium 
Sanctorum  'jJinno  jc.  jEij". 

e.  ff.  &. 

58nbert^enige  Siener 

Martinus  Luther. 
35  Eector^  ssst.* 

Decano  ecclesiae  collegiate  omnium 
sanctorum^  optinie  plaeet. 

Andreas  Carolostadius. 

lohannes  Doelsch  veltkireh.* 
40  3;f)oma§  @fd)auB'  astipulatur. 

Mattheus  beskau*  Scholasticus. 

Nicohius  Amsdorff. 

Phüippus  MelanchthoN. 

Otho  Beckmann. 
4s  Georgio   Elnero'   optima   plaeet,    nam 

dignissimus  hac  condicione. 

loanni  Boccenhemio  ^^  Idem  plaeet. 

39* 


612  2ut^er§  »ttefroed^fel.  92r.  544.  545. 

Eingelegter  Sattel:  Sitten  Dnbertljeniglid^en,  gnebigfter  :^erre,  G.  ff.  g. 
roDÜe  Dn§  Dmb  bife  ünfeer  ttleifjigg  bitten  t)I)  mit  bngnebigen  lüillen  nit 
öormercfen.  San  wir  ad)ten  c§  bo  für,  bag  e§  bon  notf)en,  2)a§  biffe  lection  so 
wibber  beftelt  toerb,  bomit  in  ber  fclbcn  facultet  gctticne  ledere,  wie  ban 
nut^barlid)  ünb  fru(f)tbQrIid)  jungft  georbnet,  S)er  eine,  fjo  in  practica,  2;et 
anber  aber  in  tf)corica  lefee.  SSie  ban  e.  ff.  g.  tjoer^  oorftanbs  fonber  jcweiffel 
ttjol  ermeffen  funnen.    ®ag  jc.  2)atum  ntfupra. 

*)  Heinrich  Stackmann  aus  Fallershben  (südöstl.  von  Oifhorn,  Regiervngsbez. 
Lüneburg),  S.  1499  in  Erfurt,  W.  1504/5  in  Leipzig  immatrikuliert,  6.  August  1506  hacc., 
28.  Dezember  1510  mag.  art.,  Mai  1512  in  Wittenberg  immatrikuliert,  12.  Dezember  1512 
als  Magister  rezipiert  und  28.  April  1513  in  den  artistischen  Senat  aufgenommen.  Daß  er 
neben  seinen  humanistischen  auch  theologische  Interessen  hatte,  ergibt  sich  daraus,  daß 
Joh.  Lang  ihm  unterm  11.  Juni  1515  seine  Aufgabe  einiger  Briefe  des  Hieronymus 
widmete  (Bd.  1,  51)  und  daß  Stackmann  selbst  1517  bei  Joh.  Grunenberg  in  Wittenberg 
für  Vorlesungszwecke  drucken  ließ:  Decem  Divi  Hieronymi  Epistolae  ad  vitam  mortalium 
instituendam  accommodatissimae  (zusammen  mit  andern  ähnlichen  Drucken  von  1516 — 1522 
und  der  studentischen  Nachschrift  eines  Teils  der  Hebräerbrief  Vorlesung  Luthers  in  einem 
Sammelbande  der  Anhaltin.  Staatsbibl.  in  Dessau:  Joh.  Ficker,  Luthers  Vorlesung  über  den 
Hebräerbrief  1517/18.  Die  Glosse,  1929,  S.  XIX).  Auch  mit  der  Juristerei  befaßte  er  sich. 
1530  nannte  er  sich  'notarius  olim  publicus.'  Nachdem  er  über  die  Institutiones  grammati- 
cae  des  Priscian  gelesen  hatte,  erhielt  er  1521  den  durch  den  Weggang  des  Jodocus  Mörlin 
erledigten  Lehrstuhl  der  Physik  (s.  o.  S.  256^).  3.  Juni  1521  lic.  med.,  12.  Juni  in  den 
medizinischen  Senat  aufgenommen.  Unsre  Petition  —  Luther  und  Melanchthon  ver- 
wendeten sich  auch  noch  besonders  für  Stackmann  in  Privatbriefen  an  Spalatin,  s.  u.  S.  613, 
CR  1,  568f.  580  und  dazu  Suppl.  Melanchthoniana  VI  1,  198  —  hatte  den  Erfolg,  daß 
der  Kurfürst  am  5.  November  Stackmann  zum  Nachfolger  Wilds  ernannte  (s.  u.  S.  614). 
9.  Dezember  1523  Dr.  med.,  bald  darauf  verheiratet.  Gest.  20.  Sept.  1532  (U.  A.  Tischr.  2 
Nr.  1806).  Seine  Witwe  heiratete  den  Mag.  Paul  Heinz  (s.  später).  Vgl.  über  St.  O.  Giemen, 
Ztschr.  d.  Histor.  Vereins  für  Niedersachsen  1904,  S.  249  ff.,  Nik.  Müller,  Die  Wittenberger 
Bewegung  S.  334ff.,  Friedensburg,  Gesch.  der  Univ.  Witt.  S.  132f.  139.  -)  Wild, 

3.  o.  S.  267^^.  ä)  Joh.  Schwertfeger,  s.  Bd.  1,  253^.         *)  =  subseripsit.  ^)  Lorenz 

Schlamau  (Nik.  Müller  S.  313 ff.).  «)  S.  Bd.  1,  172*.  ')  S.  o.  S.  143\ 

«)  Müller  S.  238 ff.  »)  Müller  S.  272 ff.;  AfR.  13, 107 ^O;  ThStKr.  1915,  S.  SOK 

■"•)  Joh.  Reuber  aus  Bockenheim  (Müller  S.  307  ff.). 


mt,  545. 

?ut^er  an  (S^atatin. 

pUtenBerg,  2.  5lot)em6er  1522.] 


Spalotin  foll  fic^  für  ^einrid)  ©tadmann  tierJuenben. 
Datierung:  Unjer  Sricf  ift  fid)er  glctd)äeitig  mit  bem  oor^erge'^enben. 
§anbfd)riftad):  1.  ^ena  Bos.  q  25'',  241»'.   ©ebrudt:  2.  Buddeus  p.  20. 
3.  be  Säette  2,  275.    4.  ßnberl  4,  21. 


5Rt.  545.  546.  SJoBembet  1522.  613 

Suo  in  Domino  Spalatino  Georgio,  Euangelistae  aulico  Saxoniae. 

Ihesus. 
Gratia  et  pax.  Alias  alia,  nunc  festinus  festinatus  festina  scribo. 
EeS  est:  D.  Augustinus^  raedicus  (audio)  discessurus  est.  Petit  Magister 
Stagmannus,  ut  in  locum  eius  (si  fleri  potest)  succedat.  Ego  sane  hominem 
et  satis  dignum  et  doctum  idoneumqvie  iudico,  cui  ea  condicio  cedat. 
Proinde  feceris  pro  re  communi,  cum  alioqui  sit  et  bonus  vir  et  modestus, 
si  ei  patrocinatus  fueris.    Vale  in  Domino.    Vesperi  1522  Dominica." 

Martinus  Luther. 


10 


°)  Dominica  in  1  von  andrer  Hand  nachgetragen.     Zu  ergänzen:  post  Omnium 
SanctoTum. 

')  Das  wäre  Schürf.    Entweder  hat  Luther  in  der  Eile  sich  verschrieben,  oder  der 
Fehler  ist  von  dem  Abschreiber  verschuldet. 


^t.  546. 

lOut^er  an  ©patatin. 

SÖittenBetg,  3. 5Jlot)em6er  1522. 

58on  [einen  in  SSeimar  unb  förfurt  gef)altcnen  'ißrebigten.    förtlärung  tion 
§oiea  2,  19.    ©tadinann  unb  i8ugcnf)agen.    Überfegung  beS  3llten  SeftamcntiS. 

Original  in  Berbft.     ©ebrucft  bei  3rurifaber  2,  94;  be  SSette  2,  254; 
enber§  4,  22. 

Venerabili  in  domino  Georgio  Spalatino,  Ministro  Christi  &  aulico 

Euangelistg. 

[Über  der  Adresse  von  Spakttins  Hand:  M.  D.XXII.  und  unter  derselben: 
D.  M.  L.  feria  2  a  post  Omnium  Sanctorum.    Hosee  2.  Sponsabo  te  mihi 

in  fide.  etc.y 

Ihesus. 
Gratia  &  pax.  De  sermonibus  Vimarig  &  Erffordie  habitis^  nihil 
habeo^  neque  opus  est.  Omnia  ante  nosti  &  habes,  cum  nihil  aliud  quam 
fidem  &  Charitatem  vbique  docuerim.  Nisi  Vimarie  semel  de  regno  dei  & 
potestate  s^culari  dixi,  quod  rogatus  sum  edere,  alioqui  iam  diu  edendi 
cupidus  &  Studiosus  eiusdem.  Exibit  autem  sub  nomine  principis  lohannis 
Senioris  statim.^  Locus  Hosee  2*:  'Sponsabo  te  mihi'  etc.  nihil 

aliud*  vult  quam  fore,  vt  non  operibus,  sed  fide  migerentis,  miserantis, 
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ignoscentis,  iustificantis  dei  sponsa^  fleremiis  sub  Christi  regno  per  Euange- 
lion.  De  Stagmanno^  &pomerano*faciemiis,  qu§  fieri  oportet.        In  is 

vertendo  vet[ere]  test[amento]  sum  modo  in  leuitico.'  Incredibile  est 

enim,  quam  me  hacteniig  liter§,  negocia,  societates  &  multa  alia  impedie- 
rint.  Sed  iam  statui  domi  me  claudere  &  festinare,  vt  ad  lanuarium 

Moses  sub  pr^lum  mittatur.  Nam  hunc  seorsum  edemus,  deinde  historias, 
vltimo  prophetas.  sie  enim  pa'-tii'i  &  paulatim  emittere  cogit  ratio  magni-  äo 
tudinis  &  precii  librorum.    Vale  in  domino  &  ora  pro  me.    Vittemberge 
1522  feria  2  post  Omnium  Sanctorum.  Mart.  Luther. 


')  aliud  <quam>. 

1)  Luther  reiste  am  16.  Oktober  mit  Melanchthon,  Jakob  Propst,  Agricola  und  Wolf  gang 
Stein  nach  Weimar,  wo  er  am  18.  anlangte.  Am  nächsten  Tage,  am  18.  Sonntag  nach 
Trinitatis  -predigte  er  zweimal,  vor-  und  nachmittags,  in  der  Schloßkirche.  Montag  den 
20.  Oktober  reiste  er  weiter  nach  Erfurt.  Hier  predigte  er  am  21.  in  St.  Michael  (AfRg. 
16,  84)  und  am  22.  vor-  und  nachmittags,  wohl  beide  Male  in  der  Kaufmannskirche;  an  dem- 
selben Tage  kehrte  er  nach  Weimar  zurück,  wo  er  am  24. — 26.  Oktober  täglich,  an  dem  letzten 
Tage  zweimal,  in  der  Pfarrkirche  predigte.  Am  31.  Oktober  kam  er  mit  sieben  Begleitern 
wieder  nach  Wittenberg  (Unsre  Ausg.  Bd.  10^,  CLXf.).  ^)  D.  h.  kein  Konzept,  auch 

keine  Nachschrift.  ')  Die  4.  Weimarer  Predigt  (Unsre  Ausg.  Bd.  10^,  379  ff.)  arbeitete 

I/uther  zu  dem  Herzog  Johann  geividmeten  Büchlein  „Von  weltlicher  Obrigkeit"  um  (Unsre 
Ausg.  Bd.  11,  229;  10^,  CLXI).  *)  V.  19.  ')  'De  Stagmanno   .  .  .  faciemus 

.  .  .'  Das  Futurum  befremdet,  da  Luther  schon  tags  zui'or  das  Kollektivschreiben  an  den 
Kurfürsten  (s.  o.  S.  610)  unterzeichnet  und  höchstwahrscheinlich  an  demselben  Tage 
Spalatin  gebeten  hatte,  sich  für  jenen  zu  verwenden  (s.  o.  S.  612).  Ist  etwa  das  Kollektiv- 
Schreiben  und  mit  ihm  Luthers  Brief  an  Spalatin  erst  am  4.  abgegangen?  Vielleicht  waren 
die  Unterschriften  nicht  eher  beisammen?  *)  S.  o.  S.  605,  22 ff.  ')  Karl  Rose 

an  Nik.  von  Kniebis  in  Straßburg,  Nürnberg  c.  Mitte  November:  'Vetus  quoque  testa- 
mentum  etiam  vernaoula  lingua  transfert  ex  hebraeo,  Leviticum  iam  finivit'  (Kolde, 
Analecta  S.  40). 


SRi.  547. 

^urfürft  ^riebrid^  an  i^ut^er  iinb  ©enoffen. 

Xorgau,  5.  5ioöembet  1522. 

^etnrtd)  ©tadmann  joll  Stephan  SSilb^  3facf)foIger  werben. 

Driginalf  onäept:  SBeimar  9teg.  0  312.    ©ebrudt  bei  a3urff)arbt  S.  51, 
bei  ©nberä  4,  24  unb  SSald)  ^  21,  456. 

S8on  got§  gnoben. 

SSnnjern  gru§  juuor.      ßrtutvbigen,   9Strbtgen,   ^od)geIartten  önnb 
©rbarn  Heben  5lnbcd)ttgen  onnb  getrekuen.     ©wer  jd}rctben^,  onnö  ^e^ 
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get:^an  »on  toegen  §emrtd)en  (Stadman,  her  er|net)  licenciatcTi,  baB  lüir 
5  benfelben  an  Soctor  ©teffanuä  ©tat  fomen  molten  lajjen,  Ijabcn  tüir  fein§ 
fetrem  inf)alt§  beriefen.  'Sielue^I  jr  bau  jn  foId}em  (Stterm  fdjretben 
anzeigt,  bal  benannter  Stcenttat  gefd)igft  nnnb  toleijfig  fet),  5lud)  ^octor 
(Steffon§  [tat,  wu  berfelb  obteme,  mit  ber  lection  önnb  annberm  juucrmefen 
genugfam,  @o  laff en  trir  t)n§  gefallen,  bas.  berfelb  üon  ©ud)  bor^u  ongenomen 
10  ttnnb  oerorbent  ttierbe.  3)a§  f)aben  tüir  ©ud}  gnebiger  mcljmmg  bff  ©tuer 
fd)rifft  nit  oer^alten  rtjollen.  Saturn  Morgan  mittüodjä  nad)  aIIergot§* 
f)eiligen  tag  9lnno  bomini  jö'^JEii". 

2tn  S).  5Wartinu§  ünb  annber  gu  tüitt. 

*)  S.  o.  unsre  Nr.  544. 


l«r.  548. 

S)er  3ftat  511  2tlten6urg  an  Öuttjer. 

[3lltenBurg,  c.  9.  9Jot)ember  1522.] 

gürbitte  für  ben  au§  bem  33ergerfIofter  ausgetretenen  9Kaurictu§  ^fleumner. 

S)te  Datierung  ergibt  fid)  au§  bem  folgenben  SSriefe  Sut^er§  an  ©palatin. 

©ebrudt:  Witteilungen  ber  @efd)id}t5»  unb  9ntertum»forfd)enben  ©efell»^ 
fc^aft  be§  Dfterlanbeö  6,  71;  gnberä  4,  24;  ÜBald)  ^  21,  457  (nur  9tegeft). 

Unfere  millige  unb  freunblid^e  ®icnfte  guoor,  et)rwirbigcr  unb  f)od)* 
gelal}rter,  grofjgunftiger  ^crr  ®octor !  ÖJcgentuörtiger  9Jfgr.  9J(auriciu§\ 
nad)beme  er  au§  beftänbigen  unb  grunblid}en  Urfad)en  feinem  Prälaten, 
bem  ^robft  Unfer  Sieben  grauen  Serge  anf)ie  ju  Sdtenburg^  ben  @eI)or* 

5  fam  ufjufagen  bemeget  roorben,  barumb,  ba^  ibme  ba^  SBort  ©ottef-  aud) 
ju  J)oren,  fd)rt3eig  bann  ju  lef)ren  oon  genanntem  feinen  ^robft  unb  Gapitel 
oerboten  unb  baruber  Don  feinen  Eapitel§brubern,  toie  er  berieft,  gefc^Iagen, 
>x)eld)§  er  alfo  flagenb  an  un§  gelangenbe  umb  ein  fid)er  ©eleit  gebeten,  ba^ 
tt)ir  il)me  jugefaget.  3SieWoI)I  ber  ^robft  bie  ©einen,  als  ben  ^rior,  an  un§ 

10  gefd)idt  unb  bitten  laffen,  mir  moHten  il)me  öergonnen,  feinen  SSruber  auö 
unferm  @erid)t  roieberumb  in  feinen  ©e^orfam  §u  net)men,  fjaben  toir 
ti)me  be§  ffltgr^.  Sefd)rtjerung  öorgetjalten,  mit  5ßermelbung,  tno  fid)§  ber* 
mafeen  fo  f)alte,  ba^  er  üon  toegen  be§  3Bort§  @otte§  follte  SSerfoIgung 
leiben,  ad)teten  mir§  nid)t  cor  billig,  unb  mußten  bem  Wqx.  aB  einem,  ber 

15  ntd)t  ein  Sanbe§befd)äbiger,  fein  erbeten  ©eleite  nid)t  gu  oerruden,  unb 
it)nen  alfo  einen  Sag  ju  58er:^ore  ber  Sachen  oor  un§  ernennt,  uff  meldjen, 
fo  fid)§  erfinben  tüurbe,  ba'^i^  ber  'iOJgr.,  aU  fid)  ber  ^robft  t)ernef)men  lä^t, 
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ju  milbe  Ü8crid)t  getan  pttc,  loollten  >rir  un§  alSbann  aller  GJebute  unb 
33iIItdeit  ctäeigen,  lt)eld)e§  genannter  ^rior  al^  @ef(f)icttcr  be§  $robft  alfo 
ban!barlid)en  angenommen.  2llg  aber  ber  Jag  be§  3?orbefd)ieb§  fommen,  » 
Ijat  ber  ^robft  feinen  S^oit  gefcbtcft  unb  anfagen  (äffen,  wie  er  fid)  fo  oiel 
erfunbet  unb  3tat§  befraget  i}abc,  ba\i  er  cor  unf^  ju  fte^cn  nid)t  fd)ulbig; 
fjaben  Wix  in  feinen  2Birben  gelaffen  unb  angegeiget,  baß  von  bem  5J?gr. 
fein  ©eleit  Ijalten  unb  baruber  ftf)u^en  toollen.  Unb  miewol)!  oon  wegen 
il5lid)en  ©eräte?',  93ud}er,  Äleiber  unb  53ettgert)anb,  welcbä  it)me  ber  ^robft  a 
t)or{)äIt  unb  nid)t  tüill  folgen  (äffen,  mand}fä(tige  2(nfud)ung  unb  ^onbe(ung 
gefd)e{)en  feinb,  ha\]  auä)  fo(idi  tion  5Jfgro.  in  einer  Supp(ication  an  unfern 
gnäbigen  §errn,  bcn  jungen  ^erjog  3o()annfen  (vric'5nd)en,  gu  fud)en  unb 
ge(angen,  ba^  f.  g-  ©•  burd}  unfern  Stmptmann^  mit  bem  ^robft  ^at 
()anbe(n  (äffen,  ift  aber  aUe§  Dom  ^robft  auB  Übermut  tierad)t  rtorben;  30 
roe(d}l  al(e§  tüir  Q.  51.  28.  ju  Unterrid}t  be§  ^anbe(£i  im  beften  juDor  unb 
e'^e  wir  uff  bte  9Jleinung  unferS  (Sd)reiben§  fommen,  ^aben  ongeigen  ir)o((en. 
2Bei(  bann  genannter  TIqx.  5Kauriciu§  bebad)t  imb  wi((en?,  fic^  eüange(ifd)er 
2Bo^r(]eit  ju  erfunben,  gegen  SSittenberg  5U  begeben,  l^at  er  un§  bitt(id)en 
angetangt  umb  ein  Sßerfd)rtft  an  ß.  2(.  SS.,  bamit  er  al§  ein  SSelannter  3s 
a()ne  argen  Sßerbadit  jur  Jorberung  feinet  SSorf)aben§  !ommen  mod)te, 
We(d)  fein  ^Bitten,  alä  bi((ig,  wir  ibme  nid}t  f)aben  weigern  mögen,  ^fl 
ber()a(ben  an  (S.  3(.  SB.  unfer  bicnft(idi  unb  freunb(id)  SSitten,  WD((et  i()me 
aii  einen  begel)r(icf)cn  Siebt)aber  gott(id)er  SBaljrbeit,  baoor  wir  i()n  :^a(ten, 
in  biefem  feinen  5(n(iegenb,  wo  e§  i()mc  ferner  not  fein  Würbe,  rätig,  I)u(f(id)  40 
unb  beiftänbig  fein,  ob  e§  aud)  Don  wegen  feines  ....  @eräte§  ß.  31.  SB. 
gcfä((ig,  an  unfern  gnäbigften  |)errn  ben  (J(}urfurft  ju  fu|3p(icieren,  unb  Wa§ 
onent()a(ben  i()me  an(iegen  Würbe,  eud)  gutwi((ig  unb  freunb(id)  erzeigen. 
2)a§  Wo((en  wir  unfer  5ßermogen  gang  wi((ig  unb  f(eiBig  Derbicnen  2C. 

®er  9iat()  ju  2((tenburg!.        45 

^)  7m  Sommersemester  1508  als  Fr.  Mauricius  phleumer  ord.  divi  Augustini  ex 
Aldenburg  in  Wittenberg  immatrikuliert,  am  11.  März  1510  bacc:  Mauricius  Aldenburgk, 
am  22.  Februar  1511  mag.:  Frater  Mauricius  Aldenburgensis  Canonicus  Regularis.  Der 
Propst  des  Bergerklosters  hatte  ihn  als  Pfarrer  nach  Lohma  an  der  Leina  entsandt,  später 
nach  Werdau  versetzt,  jetzt  aber  abgesetzt.  Am  23.  oder  23.  Juli  1523  schlug  Luther  ihn 
Spalatin  für  Schöneiralde  bei  Herzberg  vor.  Doch  scheint  er  ohne  Amt  gehlieben  und 
wieder  nach  Werdau  gezogen  zu  sein.  Er  war  dann  Pfarrer  in  Steinplei-s  tind  ist  es  noch 
1545   (Neues  Archiv  f.  Sachs.  Gesch.  31,  290^).  ^)  Benedict  Bischof.  ')  Jhan 

von  Wemstorff. 


9Jr.  649. 650.  aJoöembet  1522.  617 

S«r.  549. 

^nt^tx  an  (S^atattit. 
gSittenBerg,  11.  5Iot)emBer  1522. 

6mpfteI)It  ben  93rtefuberbringer  Wautiduä  ^[kumner. 
Original  in  Berbft.     ©ebrudt  bei  Buddeus  p.  19;   be  SSette  2,  255; 
enbcr§  4,  26. 

Suo  in  domino  M.  Georgio  Spalatino, 
Euangelic§  veritatis  ministro  Meli. 
Gratia  &  pax.  Mauricius  hie  pfleiimner,  mihi  ab  Aldenburgensi 
Senatu  mire  commendatus,  rogauit,  vt  tibi  sese  commendarem,  quo 
per  te  ad  principem  pertingere  possit  sua  supplicatio.  Id  quod  negare 
homini  non  potui,  qui  per  sese  mihi  satis  boni  ingetui  &  indolis  esse 
videtur.  luiiabis  ergo  (oro),  vt  potes.  desertor  est  impietatis  CucuUin^  & 
ad  Euangelion  spirat.    Vale  in  domino.  Vittemberge  die  S.  Martini  1522. 

Mart.  Luther. 


5Wr.  550. 

!?ut^er  an  ©patatin. 
[2öittcn!6erg,]  15.  «Roöembcr  1522. 

©palotin  folf  beitiegenbe  ^roei  33ittfd)riften  bem  Äurfürften  überreid)en  unb 
beiliegenbe  Sjemplare  üon  De  votis  an  §an5  üon  93erlepfd)  fd)iden. 

Original  in  äerbj't.  ©ebrudt  bei  Buddeus  p.  19;  be  SBette  2,  256; 
enberg  4,  27. 

Suo  in  domino  Georgio  Spalatino,  seruo  dei  in  Christo. 
Gratia  &pax  in  Christo.   Has  duas  supplicationes  reddi  cura  principi 
Illust[rissimo]^,  mi  spalatine,  &  quantum  potes  fac  maturari  executionem. 
pauper  est  &  misera  muliercula  prgter  hanc  illusionem  insignem.^  Oro, 

vt  &  ad  hospitem  meum  hos  libellos  de  votis^  mitti  eures  nomine  meo,  si 
potes.    Vale  &  ora  pro  me.  sabbato  post  Martini  1522. 

Mart.  Luther 

')  Spalatin  bezeugt  selbst  seine  Anwesenheit  in  Lochau  am  15.  November,  AfBg. 
6,  227.  ^)  „elender,  als  daß  sie  so  großartig  an  der  Nase  herumgeführt  werden  dürfte". 

')  Wohl  Exerwplare  der  2.  Ausgabe  vom  Sommer  1522  oder  der  danach  von  Justus  Jonas 
hergestellten  deutschen  Übersetzung  (Unsre  Ausg.  Bd.  8,  570  C  und  570a). 
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9lt.  551. 

$?ut^er  an  Henning  S^e^^en',  ^riefter  in  @o§Iar. 

Sßtttenbctg,  21.  ^otmUx  1522. 

Sßertoeift  t^n  jum  Jroft  auf  bie  ^eilige  Schrift  unb  üer jpridjt,  für  tfjn  iu  beten. 
©ebrudt:  1.  STurifaber  2,  94^.   2.  be  SSette  2,  256.   3.  ©nberö  4,  28. 

Henningo  Teppen,  Goslariensi  sacerdoti. 
Ihesus. 
Gratia  et  pax.  Et  tu  fortior  es  per  gratiam  Dei,  mi  Henninge,  quam 
ut  mea  egeas  consolatione,  quantum  ex  tuis  literis  intelligo  eruditionem 
tuam  in  sacris  literis,  et  ego  occiipatior  sum,  quam  ut  longis  et  mullis 
tecum  agere  possim.  Habes  apostolum  tibi  monstrantem  hortum  seu 
paradisum  illum  consolationis  plenum,  ubi  dicit^:  'Quaecunque  prae- 
scripta  sunt,  ad  nostram  doctrinam  scripta  sunt,  ut  per  patientiam  et 
consolationem  Scipturarum  gpem  habeamus.'  Hie  Scripturis  sanctis 
tribuit  consolandi  officium,  et  quis  audeat  aliunde  petere  aut  alibi  quae- 
rere?  Porro  quod  optas  meam  orationem,  libens  facio  quantum  possum; 
sum  autem  ipse  peccator,  variis  egens,  et  aliorum  orationibus  magis 
iuvandus,  quam  uUi  alii.  Confortet  ergo  te  Dominus  Ihesus,  et  perficiat, 
aut,  si  ita  placet,  tete  liberet  ab  hoc  malo,  sie  tamen,  ut  non  inducat  in 
priorem  tentationem,  quo  sanctiflcetur  nomen  eius  benedictum  in  saecula, 
Amen.  Vale  in  Christo,  et  ora  pro  me  quoque.  Vittembergae,  die  21.  No- 
vemb.  1522. 

Tuus  Martinus  Lutherus. 


^)  Hölscher,  Die  Oeschichte  der  Reformation  in  Ooslar  1902,  S.  S5:  Bei  Einführung 
der  Reformation  in  Goslar  blieb  an  St.  Stephan  anfangs  als  Pfarrer  der  Pleban  Henricus 
Degen,  der  sich  aber  nur  sehr  widerwillig  der  Neuordnung  fügte.  Der  seit  Ostern  1528  als 
Superintendent  wirkende  Joh.  Amandus  ersetzte  ihn  bald  nach  Ostern  durch  Antonius 
Corvinus.  —  Vielleicht  schrieb  Luther  Teggen  und  machte  Aurifaber  Teppen  daraus. 
!>)  Rom.  15,  4. 
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dit.  552. 

Sut^ev  an  Söoifgang  (Stein,  ^ofprebiger  in  Sßeimar. 

SBittcnbetg,  11.  2)eäember  1522. 

Siefert  i^m  Material  ju  einer  Suplt!  auf  ©egent^efen  ber  ÜBeimater  g^ranjiS* 
faner.  ^n  btejer  3ßod)e  rtjerbe  er  ben  9Jfoje§  fertig  überje^en,  aber  aud)  bie 
©ci)rift  „3?on  tueltlid)er  Dbrigfcit"  ücrfafjen.  53itte  um  ©mpfe^Iung  an  §eräog 
Sodann,    ©rufe  Oon  3!KeIanc^tf)on. 

(Siiileitung. 

Stein  War  in  einen  ©treit  mit  ben  Sßeimorer  f^ranjigfanern  geraten,  bie 
an  bem  Dpferd)arafter  ber  TOeffe  feftljielten,  ttiäi)renb  er  bie  i3rf)riftroibrigfeit 
beg  TOeßopfer»  bemieg.  ©ine  2>i;gputation  3rt)ijd)en  ben  beiben  ^Parteien  »erlief 
ergebnislos,  ^erjog  ^o^attn  üerfügte,  ba^  ber  Streit  fd)riftlid)  ausgetragen 
tuerbe,  bog  aber  nid)tä  barüber  in  bie  Offentlic^feit  bringen  foflte.  Stro^bem 
rühmten  fid)  bie  58arfüger  laut,  ba^  fie  Stein  jum  Sd)rt)eigen  gebrad)t  Ratten. 
"Sarouf^in  befd)Io§  Stein,  eine  au0füf)rrid)e  grttjiberung  auf  bie  ©egent^efen 
ber  f^ranäi'ofaner  ju  oeröffentIid)en.  ßr  fe|te  üon  biefem  feinem  ®ntfd)IuB  Sut^er 
in  Senntniö  unb  überfanbte  ibm  bie  ©egenttjefen  ber  granjigifaner.  Sutljer 
lieferte  i^m  mit  unferm  'Sriefe  'DJiaterial  ju  einer  2)uplif.  Stein  ^at  es  nic^t  oer= 
Wertet;  er  ^atte  feine  Entgegnung  inält)ifd)en  tnot^I  fd^on  fertiggeftellt.  ©r  legte 
fie  Suti)er  öor.  tiefer  antwortete  am  20.  'Sejember  (f.  u.  S.  638):  feine  „$Rf)apfo» 
bie"  mißfalle  itjm  nid)t;  fie  ^u  üeriiffentlid)en  fei  nidit  nötig,  bod)  »erbiete  er  aud) 
nid}t  bie  i8erDffent(id)ung.  Vorauf  fd)idte  Stein  bie  ©cgentbefen  ber  (VranäiS» 
faner  unb  feine  (Srwiberung  im  9JJanuffript  an  feinen  g-reunb  Qafob  Strang  in 
föifenad),  unb  biefer  lieg  beibe§  bei  Wattiges  9JJater  in  ßrfurt  bruden:  Cb,  bj  aller 
^od)Wirbigefte  Sacra'I[ment,  bes  leibS  Onnb  blute»,  onfers  ;  [)eilmad}ers  El^rifti, 
anberä  benennet  |!  möge  werben  ban  et^n  getrew  2:efta  ment,  beft^ettet,  mit  bem 
bluet  II  üergieffen,  ünb  fterben  6t)rifti.  ©ine  ■  neme  'iBifputacion,  .  .  .  ( '»Panzer 
9Jr.  1994,  3roidau  16.  11.  ?,„).  Qn  ber  iüorrebe  an  Stein  Bom  20.  Januar  1523 
entfd)ulbigt  fid)  Strang,  ba^  er  bie  ®rudlegung  wiber  feneg  SBillen  üorgenommen 
:^ätte.  SBir  Ijaben  aber  ben  beftimmten  ©inbrud,  ba^  er  bamit  nur  einen  5Bunf^ 
iene§  erfüllte,  ber  feine  Streitfd)rift  auf  biefe  SBeife,  obne  bem  ©ebot  ^erjog 
3ol)ann§  juwiber  ju  Ijanbeln,  in  bie  t)ffentlid)teit  lanäieren  wollte.  33gl.  ZKG. 
45,  557f. 

Unfer  'ißrief  ift  nur  oerftänblid).  Wenn  man  bie  Streitfd)rift  ber  {^ranäisfaner 
bor  fid^  l)at.    Sie  mugte  bal^er  grögtenteite  ^ier  wieber^olt  Werben^: 

[91  iii*]  3i"n  elften  jetgen  mit  an,  bafe  mit  fri^ulbtg  feinb,  ju  l)Dren  bie  ^eilige  c^rift« 
Iid)e  Ätrd^e,  anbete  tuäten  roir  ntc^t  get)alten  Bor  S^riftgläubige  iöZenfdjen-  SJadjbem  ber 
§etr  fptidjt  9JJatt^.  18,  17  unb  bietoeil  ber  (5iebrau{^  ber  S^riftenfieit  unb  bie  ©djtift  bet 

^)  ©ie  ift  auä)  ntrf)t  unroid)tig  für  bie  ©etau^btlbung  beS  Stabttton^pttnättJä  im 
(Segenfag  ju  bem  teformatotifd^en  ®(^riftptinjip  (ogl.  §ubert  Qebin,  Stubien  über 
bie  ©d)tiftftenettätig!eit  2llbert  «JSiggeä  1931,  @.  124ff.). 
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l)ei(iöcn  iSäter  unb  93i(d)öfc,  bic  Bot  langer  3eit  gcwcft  (einb  in  bct  c^rii'tli(fien  Sttd)e 
baäfclb  anzeigen  unb  Icljten,  tuaä  mit  Ijoltcn  Bon  bem  obgenanntcn  Sactament,  nämlid),    5 
ba^  e^  ein  Opfer  jet,  unb  mir  nod)  nie  befunben  f)abcn,  bafe  itgenb  ein  ^eiliger  barinibcr 
gejd)rieben  ober  barluiber  geptebigt  Ijöttc,  [31  üj'']  fo  brnngt  unb  jroingt  un*  ba§  oben 
berührte  GJebot  Efjtifti  SJJattf).  18,  17,  ^u  Ijören  bie  Äitdjc  unb  mit  if)r  ju  I)alten,  bafe  baä 
©aftomcnt  ein  Cpfcr  (ei.    Sann  aber  bcr  iüiagifter  flätlirf)  o^ne  ^fcifcl  bemeifcn,  bafe 
irgenbiDO  in  ber  £)eiligen  Sd)tift  bcr  Söiblien  ober  cine§  d)riftlid)en  Xoctor^  gcfdjrieben  jei    10 
ober  irgenb  einmal  in  Betgangncr  3eit  bie  rfiriftlidie  Äird)e  gelcf)tt  ober  geptebigt  fjabe, 
bafe  baä  Salrament  nidjt  ein  Cpfer  jei,  mi3d)ten  mir  BieIIeid)t  glauben.    9Ibet  biemeil  et 
ba§  nod)  nid}t  getan  l)at  unb,  roie  mir  glauben,  aud)  nid)t  tun  lann,  (0  octftöret  er  jeinc 
©entcnä  mit  feinem  eigenen  ®runb  unb  Berbammt  jid)  felbft  bamit,  momit  er  bic  onbetn, 
bie  e^  nidit  mit  iljm  {)alten,  äu  Berbammen  meinet,  luas  mir  alfo  bemeifcn:  ^ic  ftärtftc    15 
©d)ütuntg  unb  größte  Straft  feiner  Sentenz  liegt  barin,  ba^  er  fpridjt,  bajj  Berbammlid)  fei, 
ba6  man  bem  SBort  Sottet  ctroas  sulege  ober  äutuc,  unb  f)at'g  bemäfjtt,  mie  et  fid)  bunten 
läßt  mit  *J5roB.  30,  5  f.  unb  Seuteron.  4,  2.    Stuf  biejem  ©runb  ber  Sdjrift  bauet  er  ein 
jold)  SIrgument  ober  Scmeifung  feinet  Sentenj  obet  feinet  SBefdiluffeä:  GJott  Berbeut, 
ctraaä  bem  göttlid)cn  SBott  juäufc^ien.    9?u  ift  Wattf).  26,  26 ff.,  9JJotf.  14,  22 ff.,  2uf.    20 
22,  19ff.,  1.  Sot.  11,  23ff.,  an  roeld)en  Stellen  bie  Ginfe^ung  unb  Öebung  biefe^  Satta» 
mentä  befd)tieben  mitb,  [9t  4»]  nid)t  gefagt,  bafe  e§  ju  einem  Cpfer  gegeben  fei,  barum 
fe^t  ber,  ber  ba  fprid)t,  bofe  e§  Bon  Efjtifto  ju  einem  Cpfer  gegeben  fei,  etmaä  ju  ben  Sorten 
beä  $errn  (jin^u,  ma§  ber  §err  nid)t  gefproc^en  t)at,  unb  tut  alfo  in  bem  roiber  baS  0ebot 
C55otte0,  ber  Berbietet,  etrcas  bem  SBort  öotteä  jujufelicn  ober  äujulegen,  raotauS  folgt,  25 
ba^  e§  Berbammlid)  fei  ^u  fprec^cn,  baß  ba^  Satrament  ober  faie  SJIeffe  ein  Cpfer  fei. 

hierauf  ju  antmorten  unb  bies  Sltgument  äu  miberlegen,  mollen  mir  am  erften 
anjeigen,  bafe  bet  SJiagiftet  f)ie  fid)  felbs  Betbammt,  mcnn  anbct^  er  fagen  mill,  ba6 
fd)Ied)tetbingg  oftn  Untctjdjieb  alle  ßufe^ung  jum  3Sott  Sottet  oetboten  unb  oetbammlid) 
fei.  3u>n  anbein  mollcn  mit  äeigen,  bafe  c»  unmöglid)  jei,  bafe  bie  Sitd)e  etroa*  ä"  ÖPttesi  30 
SSoit  iu\e^e  in  Berbammlicf)er  SSeije  miber  ben  Söillen  öotte^.  3"»"  brittcn  motten  mir 
bemeijen,  bafe  ber  ^icrr  5DJagifter  bem  SBort  Giottce:  etma-S  in  oerbammlidjer  SBeife  roiber 
ben  Sßillen  ©ottC'?  äufe|}e. 

l)a^  ©rfte  bemeijen  mir  alfo:  l)cr  §err  (Soncionator  roill  bc!)aupten,  fd)(ie6cn  unb 
Icf)rcn  au§  ben  SBorten  öottes,  ba6  el  Berbammlid)  fei,  ju  jagen,  bajj  bies  Saframcnt  ein  35 
Opfer  jei.  2)enn  roarumb?  St  meinet,  eä  roetbe  nitgenbmo  in  bet  Sd)tift  gefunben,  ba% 
e§  ein  Opfet  fei,  barumb  barf  er  fpred)en,  e§  jei  nid)t5  anbre^  benn  ein  Berbommlid)  3"" 
je^en.  9?un  fragen  mit  ifin,  mo  er'^  gelcjen  l)ab  in  ber  ^eiligen  ®d)rift,  ba%  bie»  (satrament 
nidjt  ein  Cpfer  fei.  Jfii'bt  er,  bafe  ba^  nirgenbmo  gefd}rieben  ftet)t,  fo  ift  eg  nad)  jeiner 
©entenj  eine  Berbommlid)e  3wici'ung  jum  SBort  Sottet.  « 

[9t  4'']  §ict  jiet)t  man,  mie  gefä^rlic^  e§  ift,  bie  ®d)rift  fd)Ied)terbings  o^n  Unter« 
fd)ieb  ju  Bernetjmen  unb  au^äufegen,  benn  e§  ift  nid)t  ma^r,  bafj  jebe  3"je§ung,  bie  ba  rei^t 
Berflärt  ©otteä  SBort  ober  bienet  unb  nu?  ift  äu  Bollbringcn  (Sottet  SBort,  »erbammlic^ 
jei,  jonbetn  bic  3uje5ung  ift  Berbammlid),  bie  ba  ift  miber  ©otteä  SBillen  unb  nidjt  beftet)n 
!ann  mit  ber  SSa^r^eit  ber  (Sd)tift.  45 

'Sias  Sflnbet  bemeifcn  mir  alfo:  2)ie  Sitd)e  E^tifti  ift  gebauet  auf  ben  gelfcn,  unb  bie 
*)?fortcn  bcr  ^ölle  merbcn  nid)t  Bermögen  miber  fie  CiiJfattt).  16,  18).  Sie  ift  ber  Seid)nam 
gt)rifti  unb  ^at  of)n  3rocifel  ftetiglid)  ben  öeift  Cbtifti  (1.  Äoi.  12,  12f.  unb  ßpf).  4,  4). 
Sie  ift  ba^  §au^  ©ottes  batin  öott  mo^net,  unb  bie  Söul  unb  'Sefeftung  ber  3!i5a^rf)eit 
(1.  lim.  3, 15).  Sarauä  erjd)einet  tlärlid),  bafe  nid)t  möglid)  fei,  ba^  jie  etroaä  miber  ©otteä  so 
SSillcn  in  Berbammlid)er  SBeife  äufe^e  au  ©otteä  SSort,  ma§  nid)t  beftetin  möd)te  mit  ber 
SBat)rf)cit  bcr  f)eiligen  Sd)rift. 
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3)oraul  folgt,  boß  e§  nid)t  raibcr  ®ottc§  ^BiUen  fei  nodj  ein  tietfaammlic^  Sufe&en 
tt)ibet  ®otteä  SBort,  jii  otbinieren  ober  ju  gebieten  bie  2)ing,  bie  ba  bienen  ober  not  fein 
obet  Ijelfen  ju  galten  öiotte^  GJebot,  ju  erf)alten  unb  ju  madjen  ffiinigteit,  grieb  unb  Sieb 
unter  (Sbriftenmenidien,  ju  crljaltcn  bie  ßb^iften  in  tua()tem  ®laubcn,  ju  üermeiben 
Sünb  unb  Seferei,  ju  betten  bie  ffiäte  Gf)rifti,  äu  betrad)ten  unb  iu  gebenfen  bas  bitter 
Seiben  Ebrifti,  barumb  un^  nud)  ber  §err  bot  gegeben  bas  inürbige  ©atrament  feineä 
^eiligen  Scid)nQm§  unb  teuern  331ut^,  ju  gebenfen  an  bie  grofee  Siebe,  au§  ber  er  fid)  ge» 
opfert  f)at  für  unfer  Sünbe  unb  ju  unfer  Sriöfung  am  Stamm  be§  f)eiligen  SreuäeS  unb 
auf  bo6  mir  burd)  bas  ['ö"]  felfa  unfer  Cpfer  unfer  Srlöjung  erlangen  mögen,  SJergebung 
unfer  ©ünb,  ©enab  unb  ©eligfeit.  So  bat  er  un^  feinen  Seid)nam  unb  fein  beifige^  S3(ut 
gegeben  im  Saframent  be«  Srot§  unb  SBein?'  ju  einem  Cpfer,  o(§  ber  ^riefter,  ju  bem 
®ott  gefprodjen  Ijat  bind)  ben  ^ropljeten  im  ^fatrn  (HO,  4):  ®u  bift  ber  etoige  ^rieftet 
nad)  bem  Erben  $IJeId)ifebed),  wcld)er  SJfcIdiifebed),  ol^  gefd)rieben  ift  ®en.  13  (14,  18) 
ein  ^riefter  mar  bc§  allerl)öd)ften  ©otte^  unb  f)at  geopfert  58rot  unb  SBein  ju  einer  gigur 
unb  58ebeutung,  baf;  ber  luabre  $rieftcr  (Jbtiftu^  •"  feiner  Strd)en  al§  ^riefter  unb  Opfer, 
sacerdos  et  hostia,  feinen  Seid)nom  unb  fein  58Iut  äu  einem  Cpfer  barbringen  toürbe  im 
Ijeitigen  unb  bodiwürbigen  Saframent  S3rot^  unb  SSein?',  ju  einem  (5!cbäd)tnig  be§  Opfer? 
unfer  ßrlijfung  unb  ju  erlangen  baburd)  täglid)  (barumb  e§  fjeigen  mag  iuge  sacrificium, 
b.  i-:  baä  ftet  Opfer)  ®nab  unb  Seligteit. 

SSill  nu  ber  §err  Eoncionator  biefen  Söerftanb  ber  2figur  nid)t  annehmen,  fo  fog  er, 
hjorumb  ber  $ierr  E^riftu^  ift  genennet  ein  etpiger  ^riefter  nad)  bem  Orben  9JJeIcf)ifebed), 
er  äeige  an,  oon  raeld)em  Opfer  jiemlidjer  mag  Berftanben  werben  baS  Opfer,  Don  bem  ber 
§err  fpridjt  burd)  ben  ^ropbetcn  9J2alad)iam  am  1.  Aap.  (3.'-  11),  ahi  Uon  bem  Opfer,  baä 
in  allen  ßird)en  ber  Sbriftenbeit  über  bie  ganje  SBelt  I)in  geopfert  mirb  in  biefem  Safra» 
ment.  Sarau'S  biben  mir,  bafe  ed  nid)t  intber  öott  nod)  roiber  @ottc»  SBort  fei,  ju  fagen, 
bag  bieä  Saframent  ein  Opfer  fei.  Sonbern  eä  ift  nad)  bem  5ß5ort  @otteä  unb  nod)  ©otteä 
SSillen. 

[58  ii*]  ®ritten§:  Umgefe^rt  fe^t  ber  Eoncionator,  ber  9)lagifter  in  Berbammlid)er 
SBeife  etroaS  ju  @otte§  SSort  binä"  föiber  Sott  unb  fein  beiligeä  SBort,  roenn  er  behauptet, 
baf;  bie?  Saframent  unb  bie  SJleffe  Berbammlid)  für  ein  Opfer  gehalten  lüerbe,  maä  bod) 
nirgenbroo  in  ber  ®d)rift  gefunben  mirb  unb  barumb  allein  ein  Si'iüÖ  ift  äu  bem  358ott 
@otte?  .  .  . 

E?  ift  äu  befürd)ten,  ba'üi  rtienn  bie  SÖIeffe  aufboren  tnürbe  unb  ba§  ftete  Opfer  bet 
f  ird)en  ^inroeggenommen,  ba?  @eböd)tni?  be?  Seiben?  unb  Sterben?  Efirifti  für  un?  faft 
au?  ben  ^erjen  ber  £^riftenmenfd)en  tommen  roürbe,  toiber  ben  SSillen  Ef)rifti,  ber  ba 
fprid)t:  2>ie?  follt  i^r  tun  in  meinem  ©ebäc^tni?. 


§attbjd)riftlid):  1.  ^em  Bos.  q  24^  25».  ©ebrudt:  2.  Slurifaber  2,  95. 
3.  be  SSette  2,  258.    4.  (Snberä  4,  29. 

Domino  Magistro  Wolfgango*  Stein,  a  concionibus  Ducum  Saxoniae. 

Gratia  et  pax!  Nihil  neque  stultius  neque  insanius  in''  tota  vita  vidi, 
quam  has  minoriticissimas  ineptias,  ita  ut  nihil  nostro  opus  habeas  auxilio 
ad  eas  confutandas;  tarnen,  ne  nihil  tibi  respondeam,  volo  verba  et  tempus 
perdere. 

Ad  imum  tuum  articulum,  scilicet  nihil  esse  addendum  verbis  Dei, 
ideo  missam  non  esse  sacrificium  dicendam  absque  verbo  Dei,  illi  tres 
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opponunt,  qui  tarnen  non  nisi  unus  sunt,  scilicet  ecclesiam  sie  sentire, 
ergo  sie  sentiendum.    Tarnen  videamus  per  ordinem. 

Primo   quando   dicunt,    te  aliquid  addere  verbis   Dei,    dum  dicis,  lo 
missam  non  esse  sacriflcium,  cum  Scriptura  non  dicat  non  esse  sacrificium, 
non  vident  stultissimi  homines,  quod  exigunt  negativam  probari,  cum 
etiam  in  rebus  mundi  iuristae  dicant^ :  negativa  non  probatur.  Sufficit  ergo 
christiano  ad  confutandum  errorem  quemlibet  dicere:  Scriptura  non  habet. 
Qui  vero  afflrmativam  habet,  tenetur  probare;  qui  asserit,  demonstret,   u 
aut  ipsa  negatione  contraria  victus  est.   Tu  autem  negas,  et  illi  affirmant, 
missam  esse  sacriflcium;  ideo  non  tu,  sed  illi  debent  pro  bare  Scripturis 
suam  sententiam.     Alioqui,  si  hoc  non  servaretur,  vide,  quae  monstra 
sequerentur.  Scilicet  Hieroboampotuisset  dicere  sanctis  prophetis  neganti- 
bus  suos  vitulos:    vos  non  potestis  ostendere,  vitulos  istos  non  esse  in  20 
Scripturis,   ergo  non  sunt  damnandi.      Sic  Achab,  sie  Achas,  et  omnes 
potuissent  dicere,  cum  nihil  eorum,  quae  faciebant,  esset  nominatum  in 
Scripturis,  et  per  hoc  solum  damnabantur,  quod  non  essent  in  Scripturis. 
Sic  stulti  isti  fratres  gloriantur,  non  esse  in  Scripturis  missam  non  esse 
sacrificium,  cum  haec  propria  confessio  sit  eorum  confusio  et  convictio,  a 
qiiod  asserimt  tale,  quod  nee  affirmative  nee  negative  in  Scripturis  est, 
et  ita  vere  addunt  verbis  Dei.    Qui  vero  negat,  nihil  addit,  sed  negantem 
Scripturam  adducit  tantum.    Hoc  solo  probatur  abunde  negativa,  quia 
Scriptura  negat  dicens^i'Nihil  addas.'    Item,  si  negativa  probari  deberet 
ad  leremiam  7^,  cum  Dominus  per  eum  dixit :  'Non  praecepi,  non  cogitavi,  so 
non  ascendit  super  cor',  ubi  solum  negando  damnavit  et  dicit,  additum 
esse  ultra  sua  praecepta,  potuissent  ludaei  dicere :  Sed  non  probas,  quod 
non  sit  praeceptum,  quia  nihil  de  nostro  facto  dicitur.     Quare  non  est 
damnandum,  cum  impios  ideo  damnet,  quod  nihil  de  eorum  facto  probari 
posset.    Ita  et  in  istos  stultos  suis"  verbis  arguas,  quod  ideo  damnandi  35 
sunt,  quod  sua  nee  negative,  nee  affirmative  in  Sacris  habentur.    SSenn 
tnebet  9?ein  nocf)3a^  ba  ift,  fo  ift  nid)t§  ba,  fo  ift  auäj  nidjtö  baöon  ju  galten, 
^ietoetl  fie  nu  ba§  9?etn  belennen,  fo  Jollen  fie  ba^  Qa  berceifen,  wollen  fte 
ettoaS  ba  f)aben.  Sic  posset  dici  iuxta  eorum  stultitiam  secundum  Hierony- 
mum*  dicentem  ^Matth.  23 ^r  'Hoc  de  Scripturis  autoritatem  non  habet,  40 
ideo  ea  facilitate  contemnitur,  qua  probatur':  quia  sufficit,  quod  non 
habeat  autoritatem  Scripturarum  in  contrarium,  ergo  est  asserendum. 
Quid,  obsecro,  tunc  non  potest  asseri,  quando  hoc  satis  est  dicere  in  fidei 
articuUs:  non  est  in  Scripturis  oppositum  expressum'  particulariter,  cum 
Dominus  velit  omnia  certo  suo  verbo  firmari  nobis  et  sine  verbo  suo  4!> 
nihil  !^  Ad  mores  politicos  bene  admittitur  ista  ratio,  sed  non  ad  articulos 
fidei.    Sic  bene  fertirr  Caesaris  nostri  et  Principum  potentia,   etiam  si 
Scriptura  de  ipso  et  nobis  nihil  dicat.    Non  sie  in  articulis  fidei,  ubi  affir- 
mativa  probanda  est,  ut  neque  ad  dextram  neque  ad  sinistram  decltnetiir.® 


3lt.  552.  ®ejembet  1522.  623 

50  Summa,  sie  omnes  Patres''  frustra  doeuissent,  quando  omnia  per  Scripturas 
volebant'  probari.  Sicut  Augustinus  dicit  ad  Hieronymum,  Epist.  VIII': 
'Solis  eis  libris,  qui  canonici  appellantur,  hunc  honorem  tribuo,  ut  nullum 
scriptorem  eorum  errasse  firmissime  credam;  caeteros  vero  non  ita  lego, 
quantalibet  doctrina  vel  sanctitate  praepolleant,  ut  ideo  verum  esse  credam, 

45  quia  sie  Uli  senserunt,  sed  gi  mihi  per  Scripturas  aut  probabili  ratione 
persuaderi  potuerunt'  etc.  Imo,  dicerent  Minoritae:  credes  ideo,  quia  non 
probant  tibi  per  Scripturas  aut  rationes,  sufflcit,  quod  non  habent  neque 
pro  neque  contra:  quid  putag  tunc  Augustinum  responsuriim ?  Summa, 
urge  eog  per  hoc:  negativa  non  probatur,  affirmativa  debet  probari,  et 

KU  postula  Scripturas,  quas  nondum  adduxerunt,  aut  eog  damna,  sicut 
coepisti  per  illud:  nihil  est  agserendum  etc. 

Ad  secundum,  quod  ecclesia  sit  audienda,  de  hoc  non  est  quaestio, 
sed  an  illa  sit  ecclesia,  quam  Uli  vocant  episcopos  et  patres;  hoc  nega  et 
exige  probationem. 

65  Ecclesia  est  solum  illa,  quae  verbum  Dei  habet  et  docet,  et  nihil 

addit.  loan.  10*:  'Oves  meae  vocem  meam  audiunt,  alienum  autem  non 
audiunt,  sed  fugiunt  ab  eo.'  Haec  ecclesia  est  audienda  sola.''  1.  Corinth. 
14^:  'Si  sedenti  revelatum  fuerit'  etc.  Uli  axitem,  quos  Minoritae  allegant, 
aut  fuerunt  impii,  sicut  adhuc  sunt,  aut,  si  sanctos  allegant,  debent 

70  primum  probare,  sanctog  non  errasse  in  tali  puncto,  cum  aliag  saepe 
errarint.  Summa,  cum  Augustino  supradicto,  nuUi  sunt  audiendi,  nisi 
canonicig  libris  gua  probent,  quantumlibet  gancti  aut  eruditi  gint.  Quod 
etiam  Paulus i"  dicit:  'Nemo  glorietur  in  hominibus.'  Nam  si  gatis  est 
illorum  ecclesiam  sie  gensisse  hactenus  et  docuisse,  tunc  etiam  gcortandum 

75  et  rapiendum  et  impie  agendum  est,  quia  maior  pars  istiug  eorum  ecclesiae 
fuit  impia  et  peccatrix  pesgima  semper.  Ideo  gine  verbis  Dei  nee  ecclegia 
est,  nee  ecclesiae  creditur. 

Tertium  per  se  ruit,  quod  dicunt,  tete  addere  verbis  Dei,  quia  negag 
ecclesiam  illorum :  stulta  scilicet  haec  et  hominum  nescientium,  quid  dicant 

80  ipsi,  cum  non  sit  hoc  addere,  si  quis  aliquid  agsertum  ab  illa  ecclesia  neget, 
sed  potiug  diminuere.  Igitur  donec  probent,  suam  ecclesiam  ecclesiam 
esse,  et  suae  ecclesiae  verbum  Dei  verbum  esse,  nihil  faciunt,  affirmativam 
non  affirmant,  et  gtat  tua'  negativa. 

Quod   autem  allegant,   gacriflcium   hoc   egge  pro   memoria  Christi 

85  institutum,  et  ruituram  memoriam  pagsionis  eins,  gi  miggae  cessent,  et 
alia:  gcimug  missam  esse  memoriam  passionig,  sed  quae  per  verbum 
euangelii  gervetur  apud  homines.  Quid  hoc  ad  gacriflcium  probandum  ? 
Ipsi  potius  memoriam  passionis  extinxerunt,  dum  gacriflcium  ex  ea 
fecerunt,  et  euangelium  tacuerunt. 

90  Quod  vero  triumphant  illo  loco  Pgalm.  110"":  'Tu  es  gacerdog  in 

aeternum',  et  Gen.  14 "i^:  ,Erat  gacerdog  Dei  altigsimi,  et  vinum  ac  panem 
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obtulit',  et  Malach.  1°^^:  'In  omci  loco  offertur  oblatio  munda',  quod  hie 
missa  sit  signiflcata,  asinissimorum  Minoritarum  est.  Primum"  epistola 
ad  Hebraeos^*  satis  exponit  ilhim  Psalmi  locum,  et  Genes.,  quid  sacri- 
ficium  nostri  Mechisedech  fuerit,  suum  proprium  locum  habeti  per  totam  95 
epistolam^^;  deindefigura  nihil  probat,  etiamgi  ille  panem  et  vinum  ob- 
tulisset.  Nunc  autem  nee  flgura  ibi  est,  nam  in  Hebraeo  dicitur:  'et 
protulit  panem  et  vinum',  id  est,  trug  58tob  unb  SBein  ouf,  ad  cibandum 
Abraham  et  milites  eins  de  caede  reversos;  nihil  de  sacrificio  ibi  una 
syllaba  memoratur.  100 

lila  autem  oblatio  munda  apud  Malachiam  est  gacriflcium  corporis 
nostri,  de  quo  Eom.  12^*,  1.  Pet.  2^',  et  sacrificium  laudis  Psalm.  öO'^^  et 
Hebr.  13^*  et  aUas.  Nee  possunt  ipsi  probare,  quod  Malachias  de  sacri- 
ficio missae  loquatur,  sicixt  nee  Genes.  14  aut  Psalm.  110,  sed  ipsi  somniant, 
et  guo  invento  Scripturas  aptant.  Sicut  ergo  tu  pro  tuo  sacrificio  affers  los 
Scripturam  Eom.  12,  1.  Pet.  2,  sie  urge,  ut  et  ipsi  similiter  claram  pro- 
bationem'  de  suo  missali  sacrificio  afferant.  Sed  non  poterunt.  Stat  ergo 
tua  negativa,  et  corruit  eorum  affirmativa. 

Ecce,  istis  nihil  fuit  opus  tibi,  cum  tu  ipse  ea  omnia  possis*  dicere. 
Nunc  ergo  redige  in  formam  tentationum,  et  oppone  sacrilegis  istis  et  110 
amentibus  hominibus. 

Hac  hebdomada  finiam  Mögen  transferendo,  tamen  tuo  obsequio  et 
Principis  sermonem^"  digeram.   Commenda  me  Illustr.  Principibus,  ac  ora 
pro  me.     Salutat  te  Philippus,  mire  ridiculos  istos  cucullatog  cum  gua 
negativa  probanda  miratus.    Vale.    Vittembergae,  1522,  feria  quinta  pogt  ns 
Nicolai,  festinanter. 

T.  Martinus  Lutherus* 

«)  2—4  nur:  M.  Wolfgango.  ^)  fehlt  1.  ")  tuia  1.  ^)  ja  noc^  nein  1. 

«)  +  (ad)  3.  f)  exemplum  2—4.  «)  fehlt  1.  •>)  fratres  2—4.  ')  no- 

luissentS — 4.  •*)  Huic  ecclesiae  est  audiendum  solü.  *)  sua  2 — 4.  "')  111 

2—4.  °)  13  2—4  (ebenso  Z.  94.  104).  °)  in  Malachia  2—4.  p)  Primo  1. 

Prima  2.         I)  locum  habet  fehlt  1.  "■)  51  1.  «)  fehlt  1.  *)  potuisses  1. 

')  Enders  4,  34'  zitiert  Institutiones  l.  2.  D.  22,  3;  Ei  incumbit  probatio,  qui  dicit, 
nonquinegat.  ^)5.  Mos.  4,2.  ^)V.31.  *)  S.  o.  S.  363^'.  '■)V.35. 

«)  5.  Mos.  5,  22.  ')  ep.  82  (alias  19),  1,  3  (Migne  33,  277).  »)  V.  27.  »)  V.  30. 

")  1.  Kor.  3,  21.  ")  Ps.  109,  4  vg.  i^»)  V.  18.  ")  V.  11.  ")  5,  6. 

7,17.21.  ^^)7,lff.  ")F.7.  ")V.5.  ^^)  Ps.  50,17  sg.vg.         ^^)V.  15. 

^°)  „Von  weltlicher  Obrigkeit".  Sermo  (vgl.  auch  u.  8.  630,  11  und  Unsre  Ausg.  Bd.  11, 
261,  27),  weil  aus  der  am  25.  Oktober  in  Weimar  gehaltenen  Predigt  entstanden  (s.  o. 
S.  614^). 
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mv.  553. 

^Out^er  an  <Spatatin. 

SßittenBerg,  [11.  S^ejemBet  (?)  1522.] 

grflärung  Dort  §ofea  4,  2.  SJHrifc^  in  SUagbeburg.  Spalatin  joll  bei  her 
Überlegung  einiger  ©enefisftellen  Ijelfen.  Sutl^er  tuerbe  in  biefer  2Bod}e  bie  be§ 
2)euteronomium»  beenben. 

Datierung:  2)er  Safe  am  Gnbe:  Ego  hac  hebdomada  Deuteronomium 
absolvam  gef|t  fo  genau  parallel  mit  bem  am  Snbc  bes  ooraufgefienben  Sriefeg 
an  ^Bolfgang  Stein  üom  11.  ^ejember:  Hac  hebdomada  finiam  Mosen  trans- 
ferendo,  bafi  glei(f)äeitige  Sibfoiiung  ber  beiben  'Briefe  mit  ^Beftimmt^eit  an* 
genommen  werben  fann.  'Senn  Unfre  Stu^g.  53ibel  1,  XIII  ouf  ©runb  be§ 
folgenben  Safee§  befjauptet  wirb,  e§  fei  in  unferm  Briefe  „nur  Don  ber  5Re* 
öifion  be»  5.  i8ucf)eÄ  gjJofe  unb  feiner  2;rucffertigmad)ung"  bie  $Rebe,  tuej^alb 
er  erft  Bor  9)Jitte  1523  anjufegen  fei,  fo  roirb  ber  oorf)ergefienbe  überfe^en. 
S)ie  35oIIenbung  ber  Überfefcung  be§  Seuteronomium»  unb  bie  3teoifion  ber 
bereit»  überfe^ten  'ißartien  gingen  nebeneinanber  f)er. 

Original  in  Berbft.  ©ebrucEt  bei  Slurifober  2,  137;  be  SSette  2,  338; 
enberg  4,  34. 

Suo  in  domino  Georgio  Spalatino,  Christi  seruo. 

[Darunter  von  Spalatins  Hand:   Hosee.   Sangiüs  sanguinem  tetigit  etc. 
Doc.  M.  L.  M.D.XXII.; 

Giatia  &  pax.   niud  Osee^:  'sanguis  sanguinem  tetigit',  sie  intelligo, 

5  quod  homicidia  crebuerint  &  eontinuo  secuta  sibi  sint,  vt  *  nondum  vno 
sopito  alia  superuenerint.  @t)U  morb  auff  ben  anber.  prouerbialiter  enim 
dicitur:  Diluuium  homicidiorum,  significante  vsu.  Melchior  Mirisch^ 

Magdeburgis  est  Concionator  apud  Augustt^  vel  etiam  prior,  vt  audio. 
Deus  mitiget  b^c  monstra,  Amen.  Kursus  &  tu  nobis  Germanica 

10  ministra.  Gen.  l^;  'Creauit  hominem  ad  imaginem  &  similitudinem  dei.' 
Hebraice  sie:  'Creauit  in  imagine  secundiim  similitudinem  dei.'  Sensus 
vero  est  proprie  hominem  esse  factum  imaginem  similem  deo.  hoc  tu 
nobis  trade  vernacule!  Eursus*^  5.  capite*  versis  verbis  sie  dicitur:  'Adam 
genuit  in  similitudine  secundum  imaginem  suam.'  tamen  idem  sensus  est. 

ib  Gen.   3   ^:   'Multiplicabo   erumnas   &  conceptuS  tuos.'   sensus   est: 

Mulieri  multas  molestias  imponi  in  ferendo  vtero  &  fetu,  sicuti  fit.    ]!^on 

enim  de  concipiendi,  sed  de  concepti  ferendi  fetus  periculis  &  malis  sentit. 

Die  ergo,  quid  hie  conceptus  vemacula  sit.    Nam  Erumnas  habemus. 

Cap.  2®:  'Faciamus  ei  adiutorium  coram  eo.'  sensus  est,  vt  mulierem 

20  sie  viro  sotiatam  velit,  vt  verso  vultu  ad  virum  &  viri  ad  mulierem  con- 
uersetiir  sitque  coram  oculis  eins  posita  pro  suo  libito.  simul  indicat 
2ut5et§  SBerte.   aWeftoeiJ^iel  2  40 
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humanuni  concubitum  versis  vultibus  fieri  pro  fetu  guscipiendo,  quo 
mulierem  ab  aliis  animalibus  distinguit^,  inter  quae  Adam  non  inueniebat 
tale  adiutorium  generationis  etc.  Nos  neben  t)f)m,  für  t)f)m,  ömb  t)t)n 
flnximus,  &  nullum  satis  facit.  Ego  bac  hebdomada  Deuteronomium 

absoluam.''  Et  iam  in  recognoscendo  sumus,  vt  tradatur  typis.  Vale  & 
adiuua  nos.    Wittemberge.  Mart.  Luther. 


")  vt  <(vix>.  *>)  Augustinianos  die  Drucke.  ")  Buisus  <4.>.  '')  kor- 

rigiert aus  2.  '')  distinguit  <ad>. 

1)4,2.  ^)Vgl.o.S.559-'.  ^)7.27.  *)V.3.  ^)V.16.  ^)V.  18. 

')  S.  o.  S.  624, 112. 


9tr.  554. 

lÖuf^er  an  @raf  ^otjann  ^einric^  öon  ©djtuargBurg/ 

SBittenierg,  12.  S)cäemBer  1522. 

@utad)ten,  tute  er  bie  ©ominifaner  in  Seutenberg  befianbeln  jolle. 

5tlte  9tbfd)rift:  @otf}o  B  26,  39».  ©ebrucft:  Suppl.  bcr  Sei^Dj.  2tulg. 
<B.  31;  SBald)  i  21,  29;  SBold)  ^  21,  461;  be  SSette  2,  257;  gri.  53,  154  9h:.  58, 
a?gl.  (Snberg  4,  36. 

3)(Sm  Sbeln  ünb   tüolgepornen  l)ern  l)ern  :3o:^ann§  §einri(^  come§  be 
fgrubätrawfd)  etc.  meine  g.  1). 

®nab  bnb  frib  Qn  ei}rifto !  Etoer  g.  fd)rifft,  g.  ^.,  jampt  (£.  g.  üotter 
mit  eingelegten  brieffen  ijdb  Qd^  tonbertl)enig!lid)  empfangn  burc^  (£r 
9lnB^eIm  öon  Scttatn  ritter^  trnb  Oernomcn.  5fn  roet)^  e.  g.,  has,  gott  ge=  s 
))otten  l^att  bil  malf,  ba§  man  tein  ürtet)I  j(i)Iieffen  nocE)  ftellen  fol  ouff  eing 
))artf)§  anflöge,  ba§  anber  tet)Ie  tuerbe  ben  aud)  üerijöret,  tnie  geredit  ober 
t)ngered)t  t)mcr  ein  part  fei}.  5)crl)alben  ^d;  aud)  I)ier  Qnnen  ber  münd; 
fialbcn  nid)t  enbtlid)^  rotten  nod)  fd}Iieffen  !an.  ®en  ba^  man  fie  »nberuffen 
tinb  bnueri^öret  oerjagen  foft,  loill  fid)  nit  Ict)ben,  roie  ber  I)err  9lbam,  ßatjn  lo 
tonb  bie  ÜBabilonier  nid)t  rid)ten  lüolt,  er  ruffet  Qnen  ban  junor  onb  {)oret 
fie.  3)Jein  rabt  i[t  aber  ber:  bie  tüet)I  6.  g.  oatter  ben  münd)en  bie  :pfar* 
»hergeben  Ijatt  mit  foId}e  bebinge,  ha^  jic  Qr  obferuantgS  Ijalten  follen  önb 
guuor  für  allen  bingen  bog  lautter  ©uangelium  prebigen,  ha^  bie  felben 
®.  g.  für  fid)  befd)et)be  bnb  beruffe  bnb  Qn  bet)Hiefn  ettlid)er  berftenbiger  is 
leutt  Qn  foId)§  furl)albe  ünb  fie  bcfd)ulbige,  bor  nod)  Qr  ontttnort  brouff 
^te;  finbet  fid)l  offentlid)  olfo,  ha^  eg  ift,  lüie  fie  befd)ulbigt  finb,  fo  ^ot 
@.  g.  mad)t  bnb  rcd)t,  Qa  3ft  oi'd)  fd)ulbig,  ignen  bie  :pfor  gu  ncmen  bnb 
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bie  felben  mit  eine  frummen  gelerteu  man  befteUen,  ber  ba§  tiold  rcd)t  lere, 
2»  ben  eg  Qft  nidjt  önrcd)t,  ^a  ba^  I)Oii)ft  icd)t,  ba§  man  ben  tuolff  au^  bem 
fc^affftall  3age,  tmb  nt(^t  angeje^en,  ob  jetne  band)  bomtt  obprud)  gefd)e^e. 
6§  ift  feine  prebiger  barümb  gutt  Onb  jinfe  geben,  baS:  er  fdjaben,  fonber 
frummen  jd^affen  folle;  fd)afft  er  nid)t  frummen,  fo  fein  bie  gutter  fd)on 
nt)mer  fein.  ®a§  ift  mein  furp  onttttjortt  auff  bife  frage  s;  begibt  fic^  bie 
2s  facf)e  lüeitter  nac^  bifem  anfang,  föill  ^äj  gerne  meitter  bienen,  tuo  mit  ^d) 
Dermag.  §ie  mit  beuill)  Qd)  6.  g.  Qn  gotteä  fjutben,  ber  gebe  6.  g.  geift 
önb  fterde,  f)tr^nnen  gottlid^  ju  foren.  9imen.  3lm  freitag  nad)  ©.  Siicolaj 
1522  äu  Wittenberg. 

@.  g.  biener 
»0  9Kartinu§ 
£utf)er. 

')  Oeboren  1496,  war  er  25  Jahre  alt,  als  1521  sein  Vater  Oraf  Balthasar  II.  ihm  als 
seinem  einzigen  Sohn  und  Erben  die  Regierung  seiner  Meinen  und  verschuldeten  Herrschaft 
Leutenberg  iihergab.  Während  Oraf  Balthasar  der  alten  Kirche  bis  an  sein  Ende  (er  starb 
71  Jahre  alt,  am  18.  Juni  1525)  treu  blieb  und  sich  im  Kloster  zu  Leutenberg  begraben  ließ, 
war  Oraf  Johann  Heinrich  für  Luther  begeistert.  Unser  Brief  zeigt,  daß  er  bald  nach 
seinem  Regierungsantritt  beabsichtigte,  an  die  Pfarrkirche  in  Leutenberg  einen  evangelischen 
Prediger  zu  berufen.  Die  Mönche,  die  das  unter  Berufung  auf  ihr  Patronatsrecht  verhindern 
wollten,  waren  die  dortigen  Dominikaner.  Zusammen  mit  seiner  Oemahlin  Margareta  Freiin 
von  Weida,  die  er  1527  geheiratet  hatte,  stand  er  an  Luthers  Sterbebett  (O.  Einicke,  Zwanzig 
Jahre  Schwarzburgische  Reformationsgeschichte  1.  Teil,  1904,  S.  199 ff.;  Christof  Schubart, 
Die  Berichte  über  Luthers  Tod  und  Begräbnis  1917,  S.  3.  5.  10 f.  21  u.  ö.).  ^)  Er  be- 

gleitete 1493  Friedrich  den  Weisen  auf  seiner  Wallfahrt  nach  Palästina.  Ihm  gehörte 
Mechelgrün  u.  u.  a.  Theuma.  1499 — 7505  oder  vielmehr  länger  war  er  Amt-  und  Haupt- 
mann von  Schneeberg .  1524  fiel  ihm  beim  Aussterben  der  Schwarzenberger  Linie  ein  Anteil 
an  der  Herrschaft  Schwarzenberg  zu.  Oest.  1531  (Wilh,  Joh.  Alb.  Freih.  v.  Tettau,  Ur- 
kundl.  öesch.  der  Tettauischen  Familie  1878,  S.  115.  Vgl.  ferner  CR.  1,  452.  455,  Suppl. 
Mel.  VI  1,  159,  AfRg.  1,  203\  Neues  Archiv  f.  Sachs.  Oesch.  18,  34.  24,  57.  64,  Oeß, 
Akten  und  Briefe  2,63).  Luther  schickte  unsern  Brief  durch  Spalatin  an  ihn  zur  Weiter- 
beförderung an  den  Grafen.  °)  endgültig.  *)  Es  kann  sich  nur  um  die  Kirche  zu 
Leutenberg  handeln,  über  die  das  dortige  Dominikanerkloster  (Einicke  S.  77 f.)  das  Patronat 
hatte  (Einicke  S.  67).  ')  Ebenso  hatte  Luther  am  28.  April  die  Altenburger  instruiert 
(s.  o.  S.  506). 

%a§  folgenbe  Stüd  (f.  o.  S.  602),  ba§  in  @otf)a  B  26,  38»  unferm  «riefe, 
aber  xmter  ber  Überfdirift,  norangeftellt  unb  erftmaltg  bei  fönber:!  18,  131  f.  ab' 
gebrurft  ift,  bctradite  id)  ahi  eine  5fad)fd)rift  ober  33eilage  ju  unferm  ^Briefe,  »eil 
eg  in()altlid)  ftarf  übereinftimmt^  mit  bem  folgenben  «riefe  an  'i|Jud)Icr,  ber  in 
einer  gleid)äeitigen  2tbfd)rift  genau  ba^felbe  ®atum  mie  unfer  «rief  trögt. 


^)  35gl.  aber  aud)  „SSon  Slnbeten  faeä  ©aframentä  beö  ^eiligen  2eiä)namä  G^tifti" 
Untre  9(ulg.  «b.  11,  447,  16|f. 

40* 
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9tuff  bie  j^iaqe,  ob  ©fjriftuö  ober  bte  f)et)Iig  breifalttgletit  jtj  bnter  bem 
©acrament  ansubetten.    Slnttuort: 

&hid)  rote  (£I)riftu§  auff  erben  Qn  ber  menfc^eit  ein  bteticr  föar  onfer 
aller,  loie  er  fprid)t^:  „^d)  bin  tomen,  ju  bicncn  onb  nid)t  mir  gu  bienen 
laffen",  ba§  e0  on  junbe  irer,  roer  ^n  ni(i)t  anbettet,  föie  ttjoll  er  tvat'  » 
I}afftigcr  got  mar,  2(ud)  bie  ?(pofteI  nirf)t  {unbigten,  hai  fie  Qn  nicE)t  anbetten, 
3tber  bod)  tuiber  Omb  md)t  oerbompt,  bie  Qn  anbetten,  all  ber  blinbe  Qo^. 
9.^  onb  ber  auffet^gc  2uc.  17.^  onb  ettlid)e  mer,  2(lfo  baS'  eg  fret)  tt>ar  an== 
äubetten  ünb  nid)t  angubetten  onb  auff  feiner  fet)tten  funb  tüor,  9(lfo  foll 
man  fid)  and)  f)oIten  Qm  facrament.  ßl  Qft  nid)t  funbe,  wer  ^n  bafelbft  »» 
nid)t  anbettet,  tuet)!  er  nid)tl  bauon  gepotten  I)at,  onb  and)  nid)t  ba  omb§ 
anbetten  loillen  Qft,  fonbern  ümb  onl  njillen  gu  fpeijen,  toiber  ümb  auä) 
ni(^t  funb  Q'it,  mer  Qu  anbettet,  toet)!  fein  fleifd)e  ünb  plut  tnar^^afftig  ba  Qft, 
5Ufo  ba§  e§  aud)  fret)  Qft,  gleid)  aliä  Qd)  Qn  anbetten  mag  ober  nidit  ^n 
et)m  lebenbigen  ^et)Iigen  onb  frummen  menfd)en.  3tber  bie  f)ot)en  gebancfen  " 
Oon  ber  :^et)Iigen  brifaltigfl)eit  fol  man  (äffen  faren  onb  nid)t  I)iel)er  jiel^en, 
angefcl)en,  baSi  er  nid)l  bauon  gepotten.  'Sod)  tuerä  nit  laffen  toill,  ber 
bende,  toie  oil  er  toill,  fo  fern  er  !etn  gepott  nod)  nott  brau|  mad)e,  al§  muft 
e§  fo  fein.  (5ret)I)eit  folf  :^ie  fein  etim  t)tilid)en,  gu  bendcn,  anjubetten  onb 
tf)un,  tuie  er  milt.  2tber  ba§  igft  gepotten,  ba^  man  I)ie  ben  glauben  übe  20 
Onb  geiftlid)  bie  feele  mit  bem  &uangeIio  fpet)fe,  toie  ^atilu§  1.  Gor.  XI* 
fagt;  foId)§  laffen  fie  anftel)n  onb  gel)n  mit  anbetten  onb  mit  ber  brifaltigt^^ 
t)eit  omb,  ba  fein  gepott  oon  3ft,  f)engen  fid)  an  ba^t,  ba§  fret)  Qjt,  Onb  laffen 
ba§,  ba§  nott  Qft. 


>)  Matth.  20,  28.    Mark.  10,  45.  2)  F.  38.  =)  F.  16.  *)  V.  23 ff. 


yit.  555. 

^ut^er  an  Öeon(jarb  ^u(l)ter,  ged^tmeifter  in  ^aße. 
SBittenberg,  12.  ©eäember  1522  (?). 

©egen  ein  83üd^Iein,  ba§  berbietet,  E^riftum  unter  bem  ©alrament  an* 
äubeten. 

Datierung:  ®aB  bie  gleidijeitige  9l6f(^rtft  in  SSittenbcrg  mit  ber  igafirel* 
ja^I  1522  gegen  bie  Srucfe,  bie  1523  ^aben,  im  9{ed)t  ift,  geigt  bie  Überein* 
ftimmung  unfre§  93riefeg  mit  bem  aller  SBabrfd)einIid)fett  nad)  gu  bem  ebenfo 
batierten  58riefe  Sut^crg  an  ben  ©rafen  tjon  Sd)loaräburg  gehörigen  ©tuet 
0.  S.  627. 


9h.  555.  ®e«ember  1522.  629 

(55Ieicf)äeittge  9I£ifcf)rtft  nacfi  Gnbcrs  17,  153  in  SStttenberg,  ^rcbigct» 
feminar  auf  bem  le^iten  *Iatt  öon  „Sttlid)  Sermonel  2).  W.  Sutfjert  1521". 
©cbtucft:  igen.  2,  281»  („2ie)c  33reDe  ift  geicf)rieben  au§  be§  e^rmürbigen 
§errn  5).  9K.  S.  ©anbfd)rift");  SBitt.  9,  178;  Sütenb.  2,  368;  Scips.  18,  428; 
SSald)  1  19,  1631;  SSalcf)  ^  19, 1338;  be  3Settc  2,  444;  ©rl.  53,  227  3?r.  93;  ogl. 
enberi  4,  266. 

®em  @f)rfamen  9JJetfter  Seon^arb  ^u(f)Ier,  gec^tmetfter  gu  ^alle,  meinem 

bejonbcrn  g-i^eunbe. 

@nab  unb  ^xieb  in  ei)rifto  !  Sieber  9J?eifter  Seonl^arb  !  ®a§  $8ü(i)Iin^ 
f)ab  tcf)  längft  gefe^en  unb  antroort  Qud)  alfo:  baß  (Sf)riftum  unter  bem 

5  Saframent  anjubeten  foll  ^ebermann  frei  fein,  nicfit  fünbtgen,  lt)cr  e§  tut 
ober  läßt,  weil  er  nicf)t§  babon  geboten  f}Ot.  Unb  bas  58üd)fin  tut  iljm  gu 
titel,  iretl  e§  ein  9?ot  brau§  mad)et,  al§  follt  unb  müßte  e§  nid)t  fein.  Senn 
tüo  fein  Urfad)  fdilüffe,  fo  bätte  man  aud)  nidit  muffen  Efiriftum  auf  Grben 
anbeten,  imb  bie  brei  llfagi  ober  Äönige  Ratten  übel  getan,  ba^  fie  i^n  an= 

"j  beteten  in  ber  Stiegen,  fintemal  er  auf  Erben  nidit  fommen  ift,  ba^  man  ii}n 
anbeten  fotite,  unb  fein  ©ebot  babon  gäbe,  fonbern:  „^ä)  bin  fommen,  ba^ 
idj  biene",  fpridit  er^,  „unb  nid)t  mir  bienen  laffe". 

SSie  nu  ju  ber  Qeh  beibe§  redit  unb  frei,  unb  feinet  geboten  trtar,  i^n 
anjubeten  ober  nidit,  affo  foir§  auä)  frei  fein,  im  ®aframent  it)n  anjubeten 

15  ober  nid)t,  lueit  er's  frei  fiaben  will  imb  fein  ©ebot  auf  beiben  8eiten  geben 
fiat.  ©leidiwie  e§  frei  ift,  ^■feifd'  ober  nidit  5-Ieifdi  effen  am  g-reitage.  ®enn 
ba^'  Saframent  ift  nidit  umb  baB  3{nbeten,  fonbern  umb  be§  ©laubcns  willen 
gu  mef)ren  etngefe^t;  be%  foKt  man  warten  allein:  fo  läßt  man  ba§  9fötige 
nadi  unb  befümmert  fid)  mit  Unnötigem.    2!rumb  fai3t  anbeten,  Wer  ba 

30  will,  unb  nidit  anbeten.  Wer  ba  nidit  Will,  unb  madiet  Weber  8ünbe  noc^ 
Äefeerei  brau§  auf  beiben  Seiten !  9?fag  idi  bodi  ®ott  in  eim  febenbigen 
9Jlenfdien  anbeten  ober  laffen,  warumb  bann  nidit  im  Saframent,  ba  fein 
gteifdi  unb  Slut  gewiß  ift?  "Sag  äußerltdi  9tnbeten  mit  9Jhtnb  unb  tnie* 
beugen  ift  ntd)t§;  ber  ©faube  ift  ba§  redite  3(nbeten,  ba'^  id)  glaube,  e§  fei 

25  bafelb§  fein  gleifdi  unb  Slut,  für  midi  gegeben  unb  üergoffen,  ba  bleibt  bei. 
"Sag  ift  audi  genug,  bai  onber  fei  alleä  frei.  Gl  gilt  ifet  im  ©eift  unb  SSafir* 
:^eit  {ba^  ift:  im  ©lauben)  anbeten 3,  an  allen  Orten.  Gl  madit  fie  ba§>  äußer* 
lidi  Stnbeten  irre,  weil  fie  nidit  Wiffen,  Wa§  3(nbeten  ift.  §iemit  ©ott  be= 
fohlen!    2lm  Jreitag  nadi  9KcoIai  1522. 

30  TOartinu§  Sutfier  "3). 

1)  Luther  kann  doch  wohl  nur  die  deutsche  Ausgabe  des  Katechismus  der  böhmischen 
Brüder,  und  zwar  diejenige,  in  der  die  Anbetung  Christi  im  Sakrament  verneint  wird, 
meinen  (ünsre  Ausg.  Bd.  11,  417 f.).  ■)  Matth.  20,  28.  »)  Joh.  4,  24. 


630 


Sutf)erl  83riefroeci)|el. 


3^r.  556. 


9?r.  556. 

iOut^er  an  ©^alatin. 

[SQßittenBerg,  12.  'Siqernbtt  (?)  1522.] 

S'rans  Sambert  üon  9tDignon  foll  in  Gifennrf)  belaifen  tuerben.  ^em  ^ret^errn 
öon  3ci)tt)aräenberg  fönnc  er  ntdit  ouf  alle  (5injel£)eitcn,  bic  er  in  jeinem  großen 
33urf)e  ange|d)nitten,  antworten;  bog  meifte  fei  erlebigt  burd)  öon  if)m  Beröffcnt« 
Iid)te  (5d)riften,  nur  bie  ^roge  de  potestate  gladü  bleibe  nod)  ju  erörtern.  S)en 
iörief  an  bie  ®rafcn  t)on  Sd)maräburg  möge  ©palotin  an  2tnielm  oon  Settau 
jd)iden.    Spalatin  joll  bei  ber  Überlegung  üon  Siernamen  fjelfen. 

Datierung:  Sut^er  legt  ben  33rief  an  bie  ©rafcn  öon  Srf)tuaräburg 
üom  12.  'Jjeäember  =  unjre  5Jr.  .554  bei,  ben  Spalatin  äunäd)ft  an  91nfclm 
öon  3;ettau  beförbern  foII.    llnfcr  ^Brief  wirb  gleid^^eitig  gefdjrieben  jein. 

Original  in  äerbft.  ©ebrudt  bei  Slurifaber  2,  ITOt»;  be  SSette  2,  262; 
gnberä  4,  36. 

Manibus  sui  in  domino  Georgii  Spalatini,  Aulico  Concionatori  Loch§. 
[Darunter  von  Spalatins  Hand:  Doct.  Mart.  LutheE.  15.  22.7 

Gratia  &  pax.  lohannes  Serranus^  bonus  esse  videtur,  sed.  non  est 
opus  meo  consiUo.  Ipse  forte  principis  Ingenium  &  mores  nescit,  ideo  mihi 
videtur  esse  sinendus  in  Isenaco  aut  vbi  potest,  vt  doceat,  quos  habere 
poterit.  neque  enim  fide  danda  illi  opus  est,  sicut  nee  nobis,  quam  publi- 
cam  vocant.  Deus  defendat,  sicut  &  nos,  modo  non  fugetur  aut  repeUatur. 
Domtao  de  schwartzburg  non  est,  quod  possim  per  stagula  respondere. 
Ingens  est  über,  sicut  &  ipsi^  &  philippo  de  feylitz^  antea  scripsi;  tum 
iam  antea  magna  pars  quaestionum  eins  editis  Interim  libris  dissoluta  est. 
sola  superest  questio  de  potestate  gladü,  quam  finito  Mose*  Sermone 
expediam,  si  Christiis  volet.^  Interim  comitibus  schwartznburgensibus® 
quod  respondeo,  tu  ad  Anshelmum  de  Tettau  mittes.''    Vale. 

Obsecro,  vt  operam  tuam  nobis  comodes  &  bestias  istas  deseribas  & 
nomines  per  species  suas: 

Ex  feris  venaticis  Ex  reptiübus 


Ex  auibus  rapacibus 
28et)f) 


(5Jet)r 

fperber 
jprin^  8 


&  siqua 
sunt  eius  generis 


Capreas 
gempfett 
[tetinbod 
roalbbod  seu 
syluestris  hircus 

Apud,  hebreos  &  latinos  &  Grecos  sunt  h§c  omnia  confusissima,  sie  vt  ex 
generibus  &  speciebus  animalium  nos  oporteat  diuinare.    Igitux  vollem 


An  Stellio  recte  dicatur 
Qi)n  3KoId) 
lacerta 
Limacio 
(£t)n  tin!e 


so 
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SBcfel 
mau§ 
frote 
önfe 

aubej 

fd}nede 

maxtlroorff 


[lam  tot  noctuarmn  nomina  Sunt: 


huno  noster^ 


crocodylon 

mygalen 

cameleon 


omnium    rapaciiim"    aiüum,    omnium    venaticarum    ferarum,    omnium 

25  venenatarum  reptilium  nomina,   species,  naturam  nosse  vernacula,   si 

possem.  Et  vt  signiflcem,  qu§  ex  reptilibns  venenatis  habeam,  li§c  sunt: 

eule 
nad)txabe 

ftocfeulc 
fu|(Ie 
vocat  inter  reptilia  numerana  satis 
impnclenter  leiiit.  XI. ^^ 
Ex  Ämbus  habeo 
@ct)r 

quam  quam  faciem  non 
bene  noui  distincte 


Ex  ferig  babeo: 

xet}e 

gemp§.  noster"  bubalum  facit 
Nam  quid  Somniet  esse 
inter  ferinas  vescuas 


tjabidjt 
fperber 


nescio 


40  i  JNam  quia  Kommet  esse^^  |  tragelaphum 

pygargum 
orygem 
camelopardum 

Ätque  vtinam  tu  tibi  hanc  partem  desumeres  ex  Biblia  proposita  hebrea 
&  excussis  Omnibus  diligenter  bic  aliquid  certi  curares  educere.  Mihi  non 
tantum  vacat.     Vale  &  ora  pro  me.  Mart.  Luther. 


*)  rapaoium  <animalium>. 

1)  »So  nannte  sich  Franz  Lambert  von  Avignon,  um  den  Nachstellungen  seiner  Feinde 
zu  entgehen,  nachdem,  er  im  Frühjahr  1522  das  Franziskanerkloster  in  Avig>w7h  verlassen 
hatte.  Er  begab  sich  über  Oenf,  Lausanne,  Bern,  Zürich,  Basel  nach  Deutschland  und  kam 
im,  November  in  Eisenach  an.  Er  veröffentlichte  hier  139  Thesen  über  Zölibat,  Ohrenbeichte, 
Taufe,  Buße,  Rechtfertigung,  über  die  er  am  21.  Dezember  disputieren  wollte.  Es  erschien 
aber  kein  Opponent.  In  W ittenberg  war  er  von  Januar  1523 — Februar  1524.  SE  ^  11,  220  ff . ; 
W.  O.  Moore,  La  reforme  allemande  et  la  littirature  francaise  1930,  S.  68 f.  Zwei  Gutachten 
von  ihm  von  1523,  ZKO.  22,  129 ff.,  ein  Brief  von  ihm  an  Spalatin  vom  21.  Oktober  1523 
ZKO.  23,  436  f.,  der  Brief  von  ihm  an  Kurfürst  Friedrich  vom  25.  März  1525  =  Herminjard, 
Correspondance  des  reformateurs  1,  347  Nr.  145  bei  Ficker-W inckelmann,  Handschriften- 
proben des  16.  Jahrhunderts  nach  Straßburger  Originalen  2,  64.  N.  Weiss  im  Bulletin  de 
la  Societe  de  l'histoire  du  protestantisme  frangais  1926,  477  ff.  handelt  über  das  französische 
Büchlein  von  Lambert,  da^  Landgraf  Philipp  1529  dtirch  Michael  von  Kadan  an  Karl  V. 
schickte:  Some  Chrestienne  a  tresuictorieux  Empereur  Charles,  .  .  .  [Druck  von  Franziskus 
Rhode  in  Marburg,  die  Titelbordüre  ist  beschrieben  bei  A.  v.  Dommer,  Die  ältesten  Drticke 
aus  Marburg  in  Hessen  S.  162  Nr.  29].  2)  ygi_  ^  s.  600  Luthers  Brief  an  Joh.  Freih. 

von  Schwarzenberg  vom  21.  September  ^)  Vgl.  o.  S.  602,  3.  «)  Vgl.  o.  S.  624, 112. 
^)  Von  weltlicher  Obrigkeit,  s.  o.  S.  624^°.  *)  Luthers  Brief  an  Chraf  Johann  Heinrich 
von  Schicarzburg  vom  12.  Dezember  o.  S.  626  galt  zugleich  auch  dessenVater  Graf  Balthasar  II. 
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')  S.  o.  S.  627^.  8)  Benennung  des  männlichen  Sperbers  (D.  Wh.  10.  Bd.  2.  Abt.  Sp.  104). 
')  sc.  translalor.  Die  Vulgata  nennt  Luther  bis  zuletzt  nostra  translatio  (Meissinger,  Luthers 
Exegese  in  der  Frühzeit  1911,  S.  22).        ")  F.  29  und  30. 
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?utl)er  an  SengeSlauS  Cm!. 

aeßittenBerg,  19.  SDcjemBer  1522. 

<Bä)iät  ben  üerj^3rod)cnen  §unb.  Stoupifeengi  Srief.  SSerfoIgung  ber 
?ütf(ufHner  in  ben  9?teberlanben,  |)einrid)  öon  3»tpf)en-  Güangcltjd)e  SJegungcn 
in  li^rcnxen  unb  J^amburg.  ©icfingen,  ^erjog  ©corg  unb  ber  58ifd)of  Don  9J}erfe= 
bnrg.  ßrüärung  oon  1.  Wo\.  6,  7  nad)  9JJeIand}t^on.  ®ie  öon  bem  ^odjmetfter 
S[lbred)t  bem  päpftlidjen  Segaten  in  9Uirnberg  gegebene  Stntlüort.  SJünfdjt 
Sinf,  bog  er  baS,  iUfariat  loäwerbe.  Sd)nnbtat  eineö  ^o^onneS  Sl^.  ^at  bie  Über* 
je^ung  ber  5  iöüdier  9JJofiö  beenbet,  bas  Sejemberteftament  fertig.  Db  ©uer 
5ßud)pnbler  beaa^It  ^at? 

©ebrucEt:  1.  2turifaber  2,  98;  2.  be  SSette  2,  265;  3.  ©nberä  4,  39. 

Ihesus. 

Gratia  et  pax.  Mitto  canem  promissum,  iit  superetur^  gceptrum 
exactoris  mei^,  ged  opus  est,  ut  pectine  quotidie  vel  altero  die  mrmdes  eum. 
Literas  Staupitii^  non  intelligo,  nisi  quod  spiritu  inaüissimas  video,  ac 
non,  ut  solebat,  scribit;  Dominus  revocet  eum.  5 

Quae  Antverpiae  gegta  sunt,  credo  te  nosse,  quomodo  mulieres  vi 
Henricum  liberarint.*  Monasterio  expulsi  fratreg,  alii  aliig  locis  captivi, 
alii  negato  Christo  dimisgi,  aUi  adhuc  stant  forteg,  qui  autem  filii  civitatis 
sunt,  in  domum  Beghardorum  sunt  detrusi ;  vendita  omnia  vasa  monagterii, 
et  ecclesia  cum  monasterio  clauga  et  obstructa,  tandem  demolienda.  lo 
Sacramentum  cum  pompa  in  Ecclesiam  beatae  Virginig  tranglatum,  tan- 
quam  e  loco  haeretico,  gugceptum  honorifice  a  Domina  Margaieta.^  Civeg 
aliquot  et  miüiereg  vexatae  et  punitae.  Ipse  Henricus  ad  nog  ascensurus 
Bremam  pervenit®,  ubi  moratug  et  rogatus  a  populo  verbum  docet, 
iubente  Senatu,  invito  Epigcopo.'  Miro  desiderio  et  voto  populus  afficitur,  ^ 
denique  nuper  ad  nos  proprium  bibliopolam  aliqui  instituerunt,  qui  ad 
eos  ferat  librog  ex  Wittemberga.^  Ipse  Henricus  a  te  postulavit  literas 
obedientialeg',  ged  non  poteramus  attingere  te  tarn  brevi.  Ideo  dedimus 
nog  ei  gub  tuo  nomine,  gigillo  Prioris  nostri^";  tu,  si  voles,  poterig  conflr- 
mare  nogtrum  factum.  Hamburgenses  quoque  verbum  Dei  quaerunt,  ao 
expulgo  OfflciaU  cum  guig,  qui  id  prohibere  tentarat^^,  et  Frisia  quoque 
petit  ministrog  verbi.^*  Sic  apud  genteg  Christus  quaeritur,  apud  nos 
ludaeos  condemnatur.    Franciscus  Sickingen  Palatino  bellum  indixit,  res 


9h.  557.  ®eaem6et  1522.  633 

pessima  futura  est.^^  Dux  Georgius  agit,  sicut  dignum  est  sua  et  amentia 

3s  et  stiütitia  cum  suo  idolo  Mersbujgensi.i* 

'Poenitet  me  fecisse'^^  Philippus  quoque  exposuit,  ut  Sit  m\itaDdi 
signiflcatio ;  poenitet  me,  id.  est  mutabo,  quae  feci  antea.  Quamquam  nee 
illum  sensum  damno,  quod  de  Deo  loquitur  Scriptura,  quomodo  ab  impiis 
vel  piis  afEectibus  de  ipso  sentitut,  ut  'irasci'  dicatur,  cum  nos  iram  sentl- 

30  mus,  'poenitere',  cum  nos  eins  opera  mutari  sentimus. 

Quod  de  response  Principum  ad  Legatum  pontificium  scribimus^*, 
factum  est  a  Magistro  Prussiae  Marchione  Friderico";  hie  enim  dixerat, 
sese  ecclesiam  libenter  adiiiturum,  sed  eum  non  esse  modum  ecclesiae 
iuvandae,  damnare  manifestam  veritatem  et  libros  exurere,  diciturque 

35  non  male  de  euangelio  sentire.  Utinam  tuus  te  deserat*  vlcariatus 
gloriosus,  sed  deserat*  cito,  sentiente  et  repugnante  etiam  M.  Spangen- 
bergio.^* 

lohannes  P.  hinc  aufugit,  designato  insigni  flagitio  in  nostrum 
omnium  ignominiam,  inventiis  a  lictoribus  in  lupanari,  potatus  probe  et 

40  laica  veste  atqiie  etiam  percussus  aliqua  parte,  ut  audio;  sed  ego  ista 
rescivi  tarde  post  eius  fugam.  Ego  quidem  antea  ei  denuntiaram,  si  quid 
denuo  designaret  post  illud  Zerbistense  malum,  ne  ad  meum  conspectum 
veniret;  id  servavit.  Sed  ora  pro  miserabili  liomine,  quem  nosti,  quam 
miser  sit  post  patrata  sua  mala,  ne  desperans  peiora  attentet.    Nos  sede- 

45  mus  in  turpitudine.  Salutant  te  omnes  nostri  et  petunt,  ut  aliquando  nos 
visites. 

Vale  in  Domino  et  ora  pro  me.  Mosen  finivi  transf e^endo  ^* ;  finita 
est  et  alia  editio  Novi  Testamenti  2",  iam  Mosen  aggredientur.^i  Mirum 
est,  qiiam  te  hie  opus  sit  in  vernacula  lingua.    An  bibliopola  vester  satis- 

50  fecit,  ignoro;  mihi  sane  nihil  dedit,  et  iussi,  ut  Lothero  daret,  cui  non 
possum  certus  fleri  an  dedetit;  ignorat  enim  et  ipse.  Literas^  Mausere^ 
datas  scito.    Wittembergae,  feria  6.  ante  Thomae  1522. 

Tuus  Martinus  Lutherus. 

*)  deseret  1 

')  Walch^:  „überflüssig  werde".  ^)  Jes.  9,  4.  ^)  Aus  diesem.  Briefe  Stau- 

pitzens  an  Link  teilt  Luther  Spalatin  einiges  mit,  s.u.S.635,16ff.  *)  Über  dieGefangen- 
nähme  des  Heinrich  von  Ziitphen,  seine  Befreiung,  Flucht  nach  Wittenberg  und  Festhaltung 
unterwegs  in  Bremen  vgl.  ünsre  Ausg.  Bd.  IS,  216 f.;  über  die  letzten  Schicksale  des  Ant- 
werpener Augustinerklosters  und  seiner  Insassen  meinen  Aufsatz  in  den  Monatsheften 
der  Comenius-Gesellschaft  10,  306 ff.  und  Kalkoff,  Die  Anfänge  der  Gegenreformation  in 
den  Niederlanden  2,  77 ff.  ^)  Am  7.  Oktober  ließ  die  Regentin  das  Altarsakrament 

aus  der  Augustinerkirche  nach  der  Hauptkirche  U.  L.  Fr.  bringen.  *)  Über  den  Brief, 

den  Heinrich  von  Ziitphen  am,  29.  November  aus  Bremen  an  Jakob  Propst  und  Eeyner 
(Frater  Reynherus  Reynstein  Dauendrien.  nach  10.  August  1511  in  Wittenberg  imma- 
trikuliert, 14.  Oktober  1512  bacc,  22.  Februar  1514  mag.  artium)  nach  Wittenberg 
schrieb,    vgl.  meine   Beiträge  1,  38^.  ')  Erzbischof   von    Bremen  war   1511 — 1558 
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Christoph   von    Braunschweig- Lüneburg,    Bruder   Heinrichs   des  jüngeren.  ')  Viel- 

leicht hatte  dieser  Buchhändler  den  in  Anm.  6  erwähnten  Brief  des  Heinrich  v.  Z 
gebracht.  ')  eine  Bescheinigung  darüber,  daß  Du  ihn  von  seiner  Oehorsamspflicht 

gegen  Dich  entbindest.  ^'')  Brisger.  '')  Von  einer  Vertreibung  des  erzbischöfl. 

bremischen  Offizials  aus  Hamburg  ist  sonst  nichts  bekannt,  ^^)  Graj  Edzard  I.  von 

Ostfriesland,  geb.  1461,  der  seit  1492  zuerst  noch  gemeinsam  mit  seiner  Mutter  Theda  und, 
als  diese  1494  starb,  in  Verbindimg  mit  seinemBruder  üko  die  Regierung  führte;  gest. 
am  14.  Februar  1528  zu  Emden.   ADB.  5,  650.  ")  Vgl.  Melanchthon  an  Camerarius 

1.  Januar  1523  (CR. 1,597):  'Vide,  quanta  nos  invidia  ille  nuper  exortus  dux  belli 
intestini  oneret.'  ")  Enders  4,  42^^:  „Ob  Luther  hier  auf  eine  bestimmte  Tatsache 

hinzielt  oder  das  allgemeine  Verhalten  beider  im  Auge  hat,  kann  zweifelhaft  sein."  Luther 
denkt  aber  doch  wohl  an  das  gedruckte  Mandat  Herzog  Georgs,  Dresden  7.  November,  in  dem 
er  Kauf  und  Verkauf  des  Septembertestaments  verbot;  vorhandene  Exemplare  sollten  bis 
Weihnachten  gegen  Erstattung  des  Kaufpreises  ins  nächste  Ami  abgeliefert  werden.  Am 
9.  November  sandte  Herzog  Georg  Exemplare  des  Mandats  an  die  Bischöfe  von  Meißen 
und  Merseburg  mit  der  Bitte,  in  ihren  Bezirken  dasselbe  anzuordnen  (Geß  1,  386f.). 
^*)  1.  Mos.  6,  7.  Melanchthon,  In  obscuriora  aliquot  capita  Geneseos  annotationes  CR.  13, 
791  erläutert  die  Stelle  so:  'Primum  omnium  simplicissime  exposueris  verbum  poenitendi, 
si  sentias  idem  esse,  quod  mutare  rem  praesentem,  ut,  cum  dicit  Dominus,  quod  poeniteat 
fecisse  genus  humanum,  inteUigas  simpliciter:  hanc  creaturam  odi,  et  sie  odi,  ut  nunc 
mutaturus  sim  et  perditurus  genus  humanum.  Secundo,  sicut  in  verbo  miserendi 
adfectus  est  benevolentiae  paternae  erga  nos,  quorum  est  misertus  Dens,  ita  hie  in 
argumento  irae  divinae  adfectus  irae,  furoris  et  similes  in  verbo  poenitendi  comprehendi 
debent,  ita,  ut  sit  poenitere  rem  praesentem  mutare  et  significatione  irae  vel  furoris  sui 
mutare.'  Luther  hatte  das  Manuskript  Melanchthons  eingesehen,  denn  der  Originaldruck 
erschien  erst  im.  November  1523  bei  Joh.  Setzer  in  Hagenau,  ein  Nachdruck  im  Dezember 
bei  Ulrich  Morhart  in  Tübingen  (Steiß,  Der  1.  Buchdruck  in  Tübingen  S.  139  Nr.  93). 
1')  Hinweis  auf  einen,  voraufgegangenen  fehlenden  Brief  Luthers  an  Link,  betreffs  dessen 
dieser  um  genauere  Angaben  gebeten  hatte,  oder  auf  ein  gleichzeitiges  Kollektivschreiben 
('scribimus')  der  Wittenberger  an  die  Altenburger?  ")  Luther  irrt  sich  im  Vornamen. 

Der  Hochmeister  des  Deutschen  Ordens  Herzog  Friedrich  von  Sachsen  war  am  14.  Dezember 
1510  gestorben,  Albrecht,  Markgraf  von  Brandenburg-Ansbach,  war  ihm  gefolgt.  In  Nürn- 
berg, wo  er  am  8.  Oktober  ankam  und  von  dem  dort  tagenden  Reichsregiment  Hilfe  gegen 
Polen  zu  erlangen  suchte,  wurde  er  durch  Oslander  und  Spengler  für  das  Evangelium  ge- 
wonnen. Die  von  Luther  ertvähnte  Antwort  Albrechts  an  den  päpstlichen  Legaten  Chieregati 
erfolgte  wohl,  nachdem  dieser  jenem  das  Breve  Hadrians  VI.  an  ihn,  Rom  30.  November 
(Tschackert,  ürkundenbuch  2  Nr.  83";  Deutsche  Reichstagsakten  unter  Kaiser  Karl  V. 
3,  S.  404^)  mitgeteilt  hatte;  Hadrian  betonte  darin,  daß  ihm  viel  daran  liege,  'ut  rei  Luthe- 
ranae  tandem  efficaciter  occurretur'.  —  Anfangs  1523  dichtete  Spengler  ein  akrostisches 
Lied  auf  Albrecht   (Altpreußische  Monatsschrift  32,  163ff.).  ^')   Reindell,  Linck 

S.  188,  meint,  angesichts  der  Verfolgungen  der  Augustiner  in  den  Niederlanden  sei  in 
Link  der  Entschluß  gereift,  das  Generalvikariat  aufzugeben,  „ein  schlichter  Seelenhirte 
zu  werden  und  in  dem  Altenburger  Lande  zu  bleiben".  Luther  habe  seine  Abdankung  an- 
gelegenilich  betrieben.  Reindell  übersetzt:  „Möchtest  Du  doch  Dein  ruhmreiches  Vikariat 
niederlegen,  aber  schnell,  wenn  auch  Magister  Spangenberg  widerstrebt."  Auch  Reindell 
verbessert  also  beide  Male:  deserat.  Am  22.  Februar  1523  legte  Link  seine  Würde  offiziell 
nieder,  indem  er  das  Amtssiegel  dem  Diffinitorium  übersandte  (Kolde,  Augustinercongre- 
gation  S.  385).  Joh.  Spangenberg  (s.  Bd.  1,  62^)  tcar  einer  der  Führer  der  „kleinen  Partei, 
die  voll  Zorn  gegen  die  Apostaten  die  Kongregation  aufrechtzuerhalten  suchte"  (Kolde 
S.  391).        ")  S.  o.  S.  630, 11.        =">)  Das  Dezembertestament,  vgl.  ünsre  Ausg.  Bibel  VI, 


'Sh.  557.  558.  SejemBer  1522.  635 

LXVIII^.  ^^)  Die  Drucker.  ^^)  Den  Brief  Staupitzens?  ^^)  Endera  4,  43^^ 

glaubt,  Konrad  Mauser  aus  Nürnberg  könne  nicht  gemeint  sein,  weil  er  erst  am  21.  Dezember 
1524  immatrikuliert  worden  sei,  aber  vielleicht  der  im  Sommer  1522  inskribierte  Sebastian 
M.  aus  Nürnberg.     Unter  den  Wittenberger  Studenten  aus  Altenburg  ist  kein  Mauser. 


S«r.  558. 

Sut^er  an  (S^atatin. 

[SßtttenBerg,  19.  Sejembei  (?)  1522.] 

SSon  einem  Briefe  (33riefen?)  %tani  £ambert§  Don  9tüignon  an  i^n  f)at 
Sutfier  ntd)t5  gefe^cn  ober  gehört.  Spolatin  foll  Ociliegenben  iörtef  an  ben 
■ßergöogt  9Jlattf)t§  ä^ufd)  in  *ucl)i)ol5  beförbern.  gut  Sibutu§  werbe  er  tun,  toa^i 
er  fonne.    Staupig  an  Sint 

Dotierung:  Unjer  Srief  fd)eint  mir  gefc^rieben  ju  fein  unter  bem  tri|cf)en 
einbrud  ber  Seftüre  beg  iöriefeö  Staupigen^  an  Sinf,  über  ben  Sut^er  am 
19.  S)eäember  an  Sinf  jcfireibt.  Sid)er  ift  unfer  i8rief  gejd)rieben  öor  bem  an 
Spalatin  oom  26.  2)eäember.  3Säf)renb  £utl)er  nacf)  unferm  ^Briefe  Don  einem 
33riefe  Sambertg  nod)  ni(f)tg  gefe^en  ober  geprt  f)at,  beginnt  er  am  26.  3)e= 
jember :    Habes  kic  Serrani  et  aliorum  ad  me  ex  Isennaco  literas. 

Original  in  Berbft.  ©ebrucft  bei  9turifaber  2,  109'';  be  SSette  2,  270; 
enbers  4,  46. 

Domino  Magistro  Georgio  Spalatino,  Christi  ministro  Lochg. 

[Darunter  von  Spalatins  Hand:   D.  M.  L.  1522.  Arnos.  2.   Sanctificatio 

Eegis  Amasig.y 

Gratia.     Nihil  neque  vidi  neque  audiui  literarum  Serrani ^  ad  me 

5  datarum;  aliimde  ergo  quam  a  me  illas  pete.  Obseero  autem  has 

literas  eures  reddi  pr^fecto  minerario  in  Buchholtz  Matthis  posch^,  cum 

ad  eum  nisi  per  te  non  possim  pertingere,  &  necesse  est  breui  eas  ad  illum 

venire,  pro    Sibuto*  agam,   quod  possum,  Quamquam  me  &  tedeat  & 

pigeat  administrationis  Wittembergic§,  adeo   nihil  est,   quod  agunt  & 

10  vident,  nisi  omnia  simulent  fortasse.    Scorta  satis  libera,  &  aliorum  nihil 

est,  quod  curetur.  Et  omnium  Sanctorum  Bethauen  quid  est  nisi  lupanar  ? 

atque  vtinam  lupanar  tantum  esset!     Sed  peccatum  seu,  vt*  Amazias 

apud  Arnos*  ait,  Sanctificatio  regis  est.     Vtinam  princeps  ibi  quoque 

manum  apponeret !  Gerte  hec  peccata  eum  grauabunt,  quod  suo  sumptu  & 

15  instituta  sunt  &  fouentur,  maxime  postquam  veritas  rem''  ostenderit. 

Scribam  de  hoc  ad  eum  alias.  Vale  &  ora  pro  me.  Stupitius 

scripsit   Venceslao^,    se  suam  stultitiam^  deinceps   ploraturum.    Et  se 

nudiorem  egressum  ordinem  S.  August[ini],  quam  intrauerit,  sese  sub- 
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iisse  laborefs,  licet  canonice  electum  &  vocatum.     Ego  nihil  horum  in- 
telligo,  quid,  velint.  Mart.  Luth.         ao 


»)  vt  <Amo8  ait>.  '')  rem  <ind[icaverit?]>. 

')  Franz  Lambert  von  Avignon.  *)  Matlhes  (Matthis)  Busch,  1513 — 1526  Berg- 

vogt  in  Buchholz,  vorher  Ratsherr  in  Zwickau,  nachher  Amtmann  in  Schiettau,  wo  er 
Herbst  1540  oder  Frühjahr  1541  gestorben  ist.  Er  hat  sich  selbst  gerühmt,  „er  habe  das 
Emngelion  nach  Buchholz  gebracht".  Vielleicht  hatte  er  jetzt  schon  Luther  um  Zusendung 
eines  evangelischen  Pfarrers  gebeten.  Am  8.  Juli  1524  beklagte  er  sich  bei  Friedrich  dem 
Weisen,  daß  Dr.  Martinus  über  sein  „manchfeldigk  schreiben,  so  in  anderthalb  jharen 
bescheen,  nachlessigk  gewesen''''  und  keinen  Pfarrer  geschickt  habe  (Beiträge  z.  Gesch.  der 
Stadt  Buchholz  3  —  1897  —  S.  61  ff.).  Wie  zufrieden  der  Kurfürst  mit  ihm  war,  zeigt  der 
ihm  ausgestellte  Freibrief  vom  28.  Juli  1522  (Beiträge  4  —  1901  —  S.  XIV ff.).  Der 
Dr.  Georg  Busch    (o.  S.  457*")    war    sein   Bruder    (Geß  1,  62^).  ')   Als   Georgius 

Sibutus  daripinus  [d.  h.  aus  Tannroda  in  Thüringen],  poeta  laureatus,  in  Witten- 
berg Winter  1505/6  immatrikuliert  (Joh.  Mathesius,  Lutherpredigten,  herausgeg.  von 
Og.  Loesche  ^  S.  412).  Vorher  hatte  er  in  Wien  zu  Füßen  des  Konrad  Geltes  gesessen  und  in 
Köln  doziert.  Er  legte  in  Wittenberg  das  Heldengedicht  des  Silius  Italicus  aus,  gleichzeitig 
aber  las  er  über  ein  eignes  dichterisches  Erzeugnis,  die  Silvula  in  Albiorim  illustratam,  ein 
dialogisiertes  Gedicht  zum.  Preise  Wittenbergs,  das  zuerst  in  Gegenwart  des  Kurfürsten  und 
der  Universität  rezitiert  worden  war,  worauf  es  der  Verfasser  als  Unterlage  für  seine  Vor- 
lesung drucken  ließ  (Leipzig,  Martin  Landsberg  s.  a.  [1507  oder  1508],  Berlin  Hc  8600; 
Inhaltsangabe  bei  Frdr.  Gotthilf  Freytag,  Adparatus  litterarius  2,  982 ff.)  (Friedensburg, 
Gesch.  d.  Univ.  Witt.  S.  71;  Urkundenbuch  1,  16).  15.  Juli  1520  in  Rostock  immatrikuliert. 
Luther  an  Melanchthon  20.  August  1530  (E7iders  8,  194)  erwähnt  seine  Gattin,  Tochter 
eines  Schmiedeberger  Bürgers  Matthias  Auner.  Von  seinen  Schriften  nenne  ich  eine 
Ars  memorativa  (Cöln,  Quentell  1505  und  1506),  einen  Panegiricus  de  divi  Maximiliani 
Caesaris  adventu  in  Coloniam  deque  gestis  suis  (Cöln,  Quentell  1505,  Berlin  Hc  8604), 
einen  Panegyricus  ad  sereniss.  ac  invictiss.  Ferdinandum  Boemiae  et  Ungariae  regem 
(s.  l.  et  a.,  Leipzig  U.,  Zwickau  24.  8. 10^;  später  noch  einmal  mit  einerVorrede  an  Bernhard 
von  Cles,  Bischof  von  Trient,  vom  16.  März  1528  und  andern  Beigaben  gedruckt,  ADB.  34, 
140 f.),  ein  Carmen  de  musca  Chilianea  (Leipzig,  Martin  Landsberg  1507,  Berlin  Hc 
8590;  Kilian  Reuter  [Bd.  1,  93^]  war  im  Winter  1505/6  zugleich  mit  Sibutus  von  Köln 
nach  Wittenberg  gekommen),  ein  Carmen  ad  illustriss.  Saxoniae  principem  magni[icentis- 
simi  ducis  loannis  filium  pro  primo  suo  adventu  in  urbem  Albiorenam  (Wittenberg,  Joh. 
Orunenberg  1508,  Zwickau  6.  2.  9*,  Centralbl.  f.  Bibliothekswesen  12,  390  Nr.  59,  Mentz, 
Joh.  Friedrich  der  Großmütige  1,  3)  und  einen  gleichfalls  bei  Grunenberg  erschienenen 
Sang  in  1000  Hexametern  auf  ein  Turnier,  das  wahrscheinlich  im  Herbst  1510  in  Witten- 
berg stattfand.  Begleitgedichte  lieferte  er  zu  der  Neuausgabe  von  Trutfetters  Breviarium 
dialecticum  (Erfurt,  Wolfg.  Schenk  1507,  Centralbl.  12,  363  Nr.  21,  Neues  Archiv  f.  Sachs. 
Gesch.  18,  315,  Plitt,  Jodocus  Trutfetter  von  Eisenach  1876,  S.  24^,  Friedensburg,  Ge- 
schichte S.  52)  und  zu  der  von  Thilonin  herausgegebenen  Batrachomyomxichia  (Witten- 
berg, Joh.  Grunenberg  1513,  Zwickau  24.  9.  15  \  Centralbl.  12,  396  Nr.  69,  G.  Bauch, 
Die  Univ.  Erfurt  im  Zeitalter  des  Frühhumanismus  1904,  S.  165);  auch  ist  von  ihm  eins 
der  Huldigungsgedichte  für  den  Sekretär  Kaiser  Maximilians  Blasius  Hölzel,  die  1518 
in  Augsburg  in  celeberrimo  conventu  gedruckt  wurden  (Bauch,  Die  Reception  des  Humanis- 
mus in  Wien  1903,  S.  73).  *)  7, 13.  Vgl.  Enders  4,  63,  6.  ^)  Link,  der  den  Brief 
Staupitzens  Luthern  mitgeteilt  hatte,  s.  o.  S.  633".          ')  nämlich  seinen  Ordenswechsel. 
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5«r.  559. 

?ut^er  an  (S^iotatin. 

[Sßittenberg,]  20.  S)eäem6ct  1522. 

San!  für  bic  (t)erbeutfcf)ten)  3;ternamcn.  ©rÜämttg  üon  9[J?otttj.  14,  20, 
Watt.  1,  45,  9rpg.  9,  7.    9;ad)fd;rift:  „Stmsborf  Ijat  ba§  «üdjiein." 

Driginol  in  3erbft.  ©ebrucft  bei  Sturifaber  2,  171b;  be  5Bette  2,  267; 
enberg  4,  43. 

Domino  Georgio  Spalatino,  Ecclesiasti  &  Euangeliste  Ducali  Lochaiiig, 

Suo  in  domino. 

[Darunter  von  Spalatins  Hand:  V.  panes  6  vöfiog,  diio  Pisces  döyfxaia 
naiQÜ)v  xal  jiaiQcaQXMv.    M.D.XXII.y 

5  Gratia  &  pax.    Gratias  ago  pro  nominibus  animalium.   Quod  quaeris 

primo,  cur  de  panibus  quinque  tot  corbes  fragmentorum  superfuerint^  & 
de  pigcibus  nihil,  Ego,  qui  allegoriarnm  iam  dudum  cepi  incurius  esse, 
parum  ista  obseruo,  quod  etiam  sique  inueniantur,  incertas  egge  cogit, 
quod*  gcripturis  apertis  roborari  non  possunt.  Tarnen  hoc  loco  ego 

10  simplicitatem  gequor  rei  geste,  quod  non  soleant  fragmenta  de  obsoniis, 
sed  de  panibus  tantum  colligi.  ISTam  ossa,  costule,  squame  &  pinule  solent 
ferme  relinqui  a  comedentibus  de  piscibus  &  carnibus.  In  panibus  autem 
fragmentig  vgus  est  relinquendis.  Quinque  autem  panes  mihi  Moseg  est^ 
(id  est  vniuersa  doctrina  legis),  pigceg  vero  Exempla  legig,  nempe  patrum 

15  &  prophetarum,  geminae  charitatis  (quae  legem  implet  totam^)  symbolo*", 
quibiis  pascimur  iuxta  doctrinam  legis.  Hie,  si  voles,  poteris  captare 

mysterium,  Verbum  dei  omnibus  abundare,  quo  magis  tractetur,  hoc 
magis  superfluere,  Exempla  vero  patrum  vltra  fldem  nihil  communicare, 
quia  vnugquisque  suo  opere  deo  seruit,  .  .  ."  autem**  verbo,  doctrina,  fide 

20  eisdem  atque  communibus.         Sed  magis  mihi  simplicitas  predicta  placet. 

Secundo  ex  Marco*  prae  c§teris  liquet,  Quod  Christus  geraper  quaere- 

bat  latere  &  tamen  non  potuit.     Ita  &  nog  instituit  suo  exemplo,  Vt 

velimus  opera  dei  in  nobis  egge  occulta  &  manifesta,  Occulta  pro  vitanda 

gloria  nostra,  quam  stultum  vulgus  procliue  est  nobis  ofEerre,  Manifesta 

25  pro  gloria  dei  exaltanda,  quam  raro  ei  tribuunt. 

Tercio  Act.  9^  loquitur  lucas  de  voce  audita  Pauli.  Sed  alio  capite* 
de  voce  loquentig  cum  Paulo,  vt  textus  clare  habet;  hanc  enim  non 
audierunt,  sed  illam  Pauli,  Paulus  autem  vtranque'  audiuit.  Vale  &  ora 
pro  me  1522  VigiUa  Thom§.  Mart.  Luther. 

so  Amsdorff  libellum*  habet. 
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')  steM  aber  <q5|>.  *■)  geminae  —  symbolo  am  Rande.  ')  Das  Folgende 

ist  bei  der  Entsiegehmg  des  Briefes  herausgerissen  worden,  aüt  =  autem  ist  noch  ziemlich 
sicher  zu  lesen.  Aber  was  vorher  gestanden  hat,  ist  ganz  unsicher.  Die  Drucke  ergänzen 
deus,  doch  scheint  ein  längeres  Wort  dagestanden  zu  haben.  ^)  autem  <eodem  oder 

eadem  und  ein  Anfangsbuchstabe,  a  oder  f  oder  ?y. 

')  Matth.  14,  20.  -)  Ludolf  von  Sachsen  Vita  Christi  1,  67:  'Mystice  per  quin- 

que  panes  quinque  libri  Moysis,  per  duos  pisces  prophetae  et  psalmi  intelliguntur.' 
Vgl.  Unsre  Ausg.  Bd.  4,  613,  6 ff.  »j  ^ö„j,  jj^  jO.  «)  1,  45.  ')  F.  7. 

')  22,  9.  ')  seine  eigene  und  die  himmlische.  *)  Welches? 


^t.  560. 

^ut^er  an  SBotfgang  ©tein. 

2Bitten6etg,  20.  Seaemfier  1522. 

Über  ©teinS  Streitfd)rift  gegen  bie  Sßeimarer  f^ranäiäfoner.  Stad)  58e» 
enbigung  ber  Überfefeung  be§  ^entateucE)g  nimmt  Sut^er  ben  „Sermon"  „3?on 
rtjeltlidjer  Dbrigfeit"  jur  §anb. 

§anb|d)riftlicf):  1.  QenaBos.  q  24'-,  28^  ©ebrudt:  2.  9lurifaber  2,  99^. 
3.  be  SBette  2,  268.   4.  gnbere  4,  45. 

Domino  Ulpiano^  Stein,  aulico  Theologo  et  ducali  Ecclesiasti  Vinariae, 

suo  in  Domino.* 

Gratia  et  pax !  Mihi  non  displicet,  mi  ülpiane^,  tua  rhapsodia,  quam- 
quam  non  sit  opus  edi  eam,  non  tarnen  prohibemiis,  si  edere  volueris. 
Nam  quod  hoc  spectas,  ut  amici  tui  volunt,  sie  eis  respondere,  ut  non    s 
rideant^,  frustra  spectas.   Nihil  loquacius  vanitate,  neque  enim  tales  sunt 
homines  isti,  qui  tacere  queant  aut  quiescere,  etiam  manifeste  victi,  imo 
nee  mortui  tacebunt.     Numquid  Pharisaei  victi   quieverunt,  numquid 
ludaei  a  Stephano  degistebant  victi?    Ita  et  hie  facies,  et,  reddita  semel 
ratione  hac,  deinceps  sinas  eos  latrare  et  blasphemare;  tu,  contemptis  lo 
ranis,  tuo  pergas  itinere.     ISTam  nee  ego  meos  adversarios  eo  possim'' 
redigere  totieg  victos  turpissime,  ut  desinant.     Die  ergo  amicis  tuis,  ut 
talia  non  expectent  ab  his  vanissimis  hominibus,  qui  nihil  nisi  gacci 
verborum,  imo"  toti  lingua  sunt.    Vale  et  ora  pro  me!    Finito  Mose^  iam 
respirans  sermonem  de  utraque  potestate  in  manus  accipio,  simul  tamen  n 
effecturus  tuum  votum.*    Vittembergae  1522  pridie**  Thomae. 

Tuns  Martiaus  Lutherus. 

*)  2 — 4:  M.  Wolfgango  Stein,  aulico  Theologo  et  ducali  Ecclesiasti  Vinariae. 
•>)  possum  2—4.  ^)  vel  2—4.  ^)  in  vigilia  S.  2—4. 


Kr.  560.  561.  Seäember  1522.  639 

1)  Enders  4,  45^  meint,  Luther  nenne  Stein  nach  dem  berühmten  römischen  Rechts- 
gelehrten, weil  seine  Streitschrift  mit  juristischer  Schärfe  abgefaßt  war.  Vielleicht  nennt  ihn 
aber  Luther  einfach  nur  so  wegen  des  Gleichklangs  mit  Wulfgangus.  Vgl.  auch  die  Adresse 
zu  dem  Briefe  Luthers  an  Stein  vom  2.  März  1523:  'D.  Volphiano  Stein'  (Enders  4,  93, 1). 
^)  Nach  dem  Folgenden  möchte  man  eher  'mutiant'  lesen.  ')  S.  o.  S.  633,  47.  ^)  S, 
o.  S.  624, 12 f. 


dh.  561. 

^ut^er  an  ^an§  öon  2)otäig. 

SBittenbetg,  20.  ©ejemBer  1522. 

Soll  alä  oberfter  2:eftamentäooUftrecfer  ba^u  be^ilflicf)  fein,  eine  9Kefiftiftung 
äur  Unterftü^ung  bei  armen  Jßertüonbten  beg  ©tifterg  ju  üerroenben. 

§anb|(i)riftUc[):  @otf)a  A  451,  62^  ©ebrudt:  Seipä.  Suppl.  S.  32; 
SBald)  1  21,  30;  ^ald)^  21,  465;  be  SSette  2,  269;  ßrl.  53,  155  3lx.  59.  Sßgl. 
©nberg  4,  46.     2ßir  folgen  ber  §anbjcf)rift. 

®em  geftrengen  unb  feften  ^errn  Qol^ann^  ^oljtg,  !urfürftlid)en  Mat\d]alt 
ju  @a(i)fen,  meinen  befonbern  günftigen  §errn  unb  greunbe. 

@nab  unb  '^xieb  in  S^rifto  !  ©eftrenger,  fefter,  lieber  $err  9JJarfd)aIf ! 
@u(f)  ift  oI)n  Brt'cifel  beroußt,  tuie  bie  Stiftung  |)err  §einrid)§  Don  ©eben* 

5  l^ie  äu  Wittenberg  berfaüen,  tuie  e^  benn  an  it)m  fclber  ein  gottlob  ©epiärre 
war,  ©Ott  ücrbriepcE).  Sßeil  Q^r  benn  ber  obriftc  Seftamentoriuö  feib,  I)Qb 
id)  mic^  unternommen,  ju  bitten  für  bie  9Zonne  gu  9}JöIburg^,  9lnna  ^rid)in, 
ba^  berfelben  alä  näd)[ter  Erbin  folc^e^  @ut  möd)t  jugeinanbt  werben,  ob 
fie  oieIIeid)t  au§  bem  Älofter  tommen  möd)t  unb  jid)  in  fid)ern  Staub  be= 

10  geben.  §err  3Im§borfen  tnill  id)  Ieid)tlid)  bermögen,  aber  S).  §ieront)mu§^ 
ben  f)inbert  fein  ©ettjiffen  unb  allju  gro^e  ^eiligfeit,  meinet  üieüeidjt,  ber 
^rid)e  fud)e  ba§  ©eine,  bamit  ba'^  er  aud)  möd)t  mit  %e'ü  triegen,  unb  gibt 
fo  tiiel  nad),  ba^  berfelbn  SZonnen  srtjei  ober  brei^unbert  ©ulben  möd)ten 
geben  werben,  bamit  fie  ef)rlid)  genug  au^gefe^t^  würbe.    9Zun  ftreite  iä) 

15  f)ier  nid)t  nac^  bem  9'ied)t  unb  nad)  ber  Sd)ärfe,  fonbern  nad)  ber  ^^iüigfeit, 
benn  id)'ö  nid)t  unbillig  ad)te,  fo  man  baS:  Übrige  armen  Seuten  wollte 
äuteilen,  ba^  ^rid)e  al§>  naijex  %xeunb*  gleid)  aud)  etwaö  baöou  erlanget, 
e§  wäre  burd)  5lbgef)en^  ber  9?onnen  ober  fonft,  benn  er  aud)  nun  feine§ 
Sef)en§  beraubt,  Söeib  unb  Sinb  5U  näf)ren  nid)t  fo  reid)  ift  aU  ber  Sönig 

20  üon  Sngellanb;  ba^  mtd)  'S),  ^ierontjmu^  93ewegen  nid}t§  beweget  ber 
armen  Seute  l)a(ben;  benn  Weiter  ^ebenfen  ad)t  id)  tiefer  bei  ®ud^  fein  benn 
bei  mir,  alä  ber  biefe  (Baä),  $erfon  unb  alle  @elegenl)eit  auf§  Sefte  wi^t. 
^ft  nu  meine  SSitte,  wollet  :^elfen  foldje  Stiftung  ju  befferm  9tu^  wenben, 
bol)in  3t)r  felbft  beuten  !önnt,  bo^  §err  §einrid)  bon  Seben"*  gewanbt 


640  Sut^crg  SBtiefiüetfiler.  Vit.  561.  562. 

f}ätte,  WO  er'§  ba^  öerftonben  ptte.  '2)cnn  jold^  2;eftQinetit  mn%  man  nic^t  ss 
l^olten,  baä  au^  unc^riftlirfiem  ®nmb  unb  nu  fo  f)in  geftift  ift.  SSoIIet  ja 
:^ienn  nic^t  enge  nod)  gagliaft  ©ctüiffen,  fonbern  d)riftlid),  frei  unb  frifcf) 
Urteil  folgen  unb  Statt  f)aben  laffcn.  SBo  ©ud)  gefällt  Unterrid)t,  fo  mir  ber 
5ßri(f)e  getan  I)at,  gu  fel)en,  tüill  tc^'g  ©ud)  fd)affen.  §iemtt  ®ott  befofjlen. 
3tm  (St.  %1)omaä  Slbenb  1522.  so 

9Kartinu0  Sutf)er. 


')  ®uben  ije  Drucke. 

1)  Mühlberg.  ^)  Schürf.  ')  ausgestattet.  *)  Verwandter.  ')  ^«a- 

«cAeidera. 


5«r.  562. 

^ut^er  an  (S)3atatin. 

Pittentetg,]  25.  £)eäem6er  1522. 

<5d)iät  ^erjberger  auägetretene  äJJönd^e  jurücE  mit  bem  9flote,  ben  Spalatin 
fie  üon  i^m  3U  erbitten  get)cigen  bat. 

Original  in  Berbft.    ©ebrudt  bei  Slurifober  2,  110;  be  SBette  2,  271; 
Gnberä  4,  47. 

Erudito  &  pio  viro,  domino  Georgio  Spalatino,  Ecclesiasti  aidico,  suo  in 

Christo. 

[Darunter  von  Spalatins  Hand:  Emonachati  Hertzbergenses.  M.D.XXIII.y 

Gratia  &  pax.  Eemitto  ad  te  istos  Emonacliatos  Hertzbergenges 
cum  consilio  meo,  quod  eos  iussisti  ex  me  petere.^  Mihi  certum  est  princi-  s 
pem  non  accepturum  ex  eis  quicquam  bonis ;  tarnen,  si  reliquerint,  cogetur 
certe  ea  committere  suo  Qu^stori.  Consului  ergo,  vt  adhibitis  duobus 
bonis  fidelibug  viris  dispartiant  anathemata  Saerarü,  vnicuique  comodam 
partem,  quo,  si  volet,  *coniugium  vel  artificium.  Sic  enim  res  ille  per 
impietatem  part§  in  pietatem  vertentur,  nee  melius  mihi  locari  posse  lo 
videntur.  In  Cgteris  respondi  tibi,  puto  ad  te  venisse.  Vale  in  domino 

Die  Katiuitatis  1523.  Martinus  Luther. 


*)  Aurifaher  und  de  Wette  fügen  vorher  ein:  utatur  ad. 

')  Am  2.  Mai  zeigte  der  Geleitsmann  zu  Herzberg  dem  Kurfürsten  an,  daß  die  Augu- 
stiner ebenda  das  Kloster  zu  verlassen  und  vorher  die  Kleinodien  zu  veräußern  beabsichtigten. 
Der  Kurfürst  gebot  die  Inventarisierung,  und  darüber  scheint  es  zu  Erörterungen  über  die 
Zuständigkeit  dieser  Dinge  gekommen  zu  sein.    Oewiß  ist,  daß  die  Mönche  das  Outachten 
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Luthers  einholten  und  daß  dieser  erklärte,  daß  nach  Recht  und  Billigkeit  alles  den  Mönchen 
gehörte  und  daß  sie  frei  die  Dinge  unter  sich  teilen  könnten;  es  wäre  unbillig,  daß  sie  so 
bloß  herausgehen  und  alles  zurücklassen  sollten,  wo  sie  doch  das  meiste  Teil  hätten  erwerben 
helfen  und  zum  Bau  großen  Fleiß  getan  hätten;  doch  daß  sie  nicht  unbillig  handelten, 
sollten  sie  etliche  oder  zwei  Neutrale  erwählen,  die  dabei  wären  und  alles  beschrieben.  Luther 
äußert  sieh  jetzt  damit  übereinstimmend.  Die  Mönche  durften  aber  nicht  über  die  Kleinodien 
verfügen,  diese  wurden  vielmehr  am  6.  September  1523  inventarisiert  und  am  14.  April  1526, 
53  M  schwer,  nach  Torgau  abgeliefert  ( Burkhardt,  Luthers  Briefwechsel  S.  47 f.,  Kolde, 
Augv^tiner-Congregation  S.  383 f.). 


91r.  563. 

^uX\)Zx  an  ©patatin. 

[SIßittcnberg,]  26.  ©ejember  1522. 

Sc^idt  'öriefc  üonf^tanä  Sambert  unb  anbeten  ou§  ©jenad)  an  i^n.  5DJt§' 
trouijd)  gegen  Sambert. 

Original  in  äerbft.  ©ebrudt  bei  9turifaber  2,  110'';  be  Söette  2,  272; 
enberg  4,  48. 

D.  Magistro  Georgio  Spalatino,  a  Concione  Ducis  Electoris  Saxo[niae], 

suo  fratri. 
[Barunter  von  Spalatins  Hand:  Doc.  Martinus  L.   de  lohanne   Serrano. 

M.D.XXIII.; 

i  Gratia  &  pax.     Habes  hie  Serrani  &  aüorum  ad.  me  ex  Isennaco 

literas.  Ego  sane  hominem,  si  venerit  ad  me,  admittam,  vt  mihi  loquatur 
coram,  sed  sicut  omnia  de  omnibus  optima  presumere  iubet  Charitas 
1.  Cor.  13^,  ita  omnia  de  omnibus  pessima  timere  iubet  fides  loh.  3^  & 
Matt.  10*' :  'Cauete  ab  hominibus.'  Sunt,  qu§  mihi  hominem  commendant. 

10  Sunt,  qu§  suspitionem  si  non  mouent  certe  non  quietent.  Optimum  fuerit, 
vt  princeps  aliquid  viatici  in  eum  perdat  &  illic  sistere  vel  sinat  vel  iubeat, 
vt  videamus,  quis  Sit  futurus.  Verisimile  est  Satanan  omnia  simulare, 

omnia  tentare,  omnia  versare.  ideo,  donec  certa  res  est,  nulli  fidendum. 
Si  Christus  ad  nos  aliquem  mittere  voluerit  Euangelistam,  certe  nos  vel 

15  precedentibug  vel  sequentibus  signis  certos  faciet.  H§c  satis.  Vale  &  ora 
pro  me  1523  Die  S.  Stephani.  Mart.  Luther. 


*)  10  steht  über  24.     (Luther  wollte  wohl  erst  Matth.  24,  4;  'Videte,  ne  quis  vos 
seducat'  zitieren.) 

^)  V.  5:  non  cogitat  malum.  ^)  V.  6:  Quod  natum  est  ex  carne,  caro  est. 

=)  V.  17. 
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mt.  564. 

^ergog  ©eorg  öon  (Sadifen  an  ^Cut^cr. 

2)re§ben,  30.  Dejember  1522. 

5ragt  i^n,  ob  er  eine  mit  beiliegenber  beglaubigter  f  opie  übereinftimmenbe 
©cfjrift  an  |)ortmut  oon  Gronberg  'i)abe  auSge'^en  lajfen. 

2)em  ^erjog  war  cor  ätrei  Sagen  ein  ßjetnplar  be§  Urbrud«  oon  Sut^erä 
9Jiijjioe  an  ^artmut  oon  ßronberg  ju  @efid)t  gefommen.  'Sit  8tcIIe,  in  ber 
Sutber  aU  einen  ber  |)auptfeinbe  Eb^ifti  „bie  SBafferblafe  ^erjog  ^brg  äu£aci)fen" 
beäeicbnet  batte,  batte  ibn  begreiflicberraeife  |ebr  erregt. 

Criginaltonäept  mit  eigenbänbigen  Sorrefturen  ^er^og  ©eorge  im 
®re§bner  3trd)io  Soc.  10299,  Dr.  gKartin  £utber§  1517—43,  fol.  86,  banad) 
gebrudt  bei  Seibemann,  Erläuterungen  <2.  61  unb  bei  &e^,  Sitten  unb  ^Briefe 
1,  407  (oorber:  Sen.  2, 189»;  25itt.  9, 169;  3tltenb.  2,  257;  Setps- 18, 235;  2BoId)  > 
9,  169;  SSald)  ^  19,  490;  ©nberg  4,  49). 

®octori  9Kartino  8uttl)er  §u  ^anben. 

SBir,  @eorg  ton  @ott§  (Dnaben  ^ergog  ju  (Sad)jen,  Sanbgraf  in  ®o* 
ringen  unb  9J?or!graf  ju  SLIJeißen,  geben  eudi  boctori*  SJJartino  Suttl)er  ju 
crfennen,  ba§'  unsi  oor  älDet)en  tagen  etjn  abbrud  etjnC'  btife§  oorfommen, 
lt»elct)er  in  euerm  namen  unb  oon  cud)  an  Hartman  oon  Sronberg  be§  ?■ 
lautcj''  jolle  gefdirieben  unb  ausgegangen  fetju,  aB  toir  cud)  be§  ctjne  au§* 
cultirte  copel}  betjligenb  unb  birmitte  ubcrfd)iden.  Unb  fo  mir  in  ange* 
jaigtem  brife  im  fünften  artifel,  ber  fid)  anfabet:  foldie  freube  unb  fret)big= 
!ct)t  etc.\  fonberlid)  mit  namen  benant  unb  mit  fd^melidien  morten  unb 
mi{^tigen  injurien,  unfer  feie",  cljer  unb  guten  leumot  bclangenbc,  angetaft  lo 
werben,  bie  mir  auä)  alS-balbe  ju  gemute  gebogen  unb  beoorn,  fo  mir  eud) 
unf er§  Oorfeben? '^  f etjnc  urfadie  barju  gegeben  baben,  ift  unfer  begcr,  ir  mollet 
uns  burd)  euer  miberfdirift  anzeigen,  ab  ir  bcS-  lautcj  et)n*  fdirift  an  Hartman 
oon  Gronnbcrg  bat  laffcn  ausgeben,  unb,  ma§  ir  bti^  geftenbig  fein  mollct, 
un§,  als  eud)  ba§  tnol  gejt)met,  bt)  toarl^eit'  nid)t  Oorbalben,  bomit  mir  u 
un§  unfer  ebren  notturft  bornod)  miffen  ju  rid}ten.  ©eben  ju  Bresben 
binftagS  nad)  innocentum  anno  bomini  1523. 


»)  boctori  von  Oeorg.  ^)  be§  lautcä  von  ö.  =)  |ele  von  O.         *)  BorfetienS 

10»  0.  statt  tt)ijfen§.  ^)  bei  lautcj  et)n  von  G.  ')  bt)  rearf)eit  von  ö. 

M  Unsre  Ausg.  Bd.  10\  SS,  17. 
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wo  bie  Bei  be  aBette  »©ei bemann  S8b.  1—3  iinb  6,  in  ber  (gxlanget  9Iu«aabe  Sb.  53,  54 

unb  56  joroie  bei  ©nberä^SalDetau  S3b.  1 — 4,  17  unb  18  abgebtudten  Stiefe  in  Unjtet 
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245 
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218 
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327 
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221 
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193 
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222 
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335 
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257 
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200 
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290 
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340 
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267 
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207 

262 
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211 
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242 
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361 
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314 
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214 
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341 

434 

381 

471 

302 

389 

342 

416 

382 
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383 
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384 
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306 
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478 
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490 

494 
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yix. 

9Jr. 

Ih. 
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15 
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489 
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16 
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17 
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18 
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22 
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23 
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24 
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26 
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519 
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34 
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d.9ß 
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36 
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428 
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37 

442 
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38 
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453 
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